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Meteorologiska Observationer. 
Dec. d. 26, kl. 3 f. m. Bar. 25,76 
kl. 2 e. m. Bar. 25,76 4130 blidt, kl. 9 e. m. 
Bar. 25,8s, 50O blidt. Den 27, kl. 8 f. m. Bar. 


25,91, 40 blidt; kl. 2e.m. Bar. 259. 40 blidt; 


kl. 9 e. m. Bar. 25,99, 310 blidt. Den 28 kl. 8 
f mBan 20:78," 1100biidt KL 278. m. Bán 
25,62, 29 blidt; kl. 9e. m. Bar. 25 es, 20 blidt. 
Den 29, kl. 8 f. m. Bar. 26,10, 140 blidt; kl. 2 
e: m. Barom. 26,10. 40 blidt; kl. 9 e. m. Bar. 
26,10, 4° blidt. Den 30, kl. 8 f. m. Barom. 
26,24; 4O blidt; kl. 2e. m. Bar. 26,29, 140 blidt; 
kl. 9 e. m., Bar. 26,37, 110 blidt. Den 31, kl. 
8 f.m. Bar. 26,37,20 blidt; kl 2e. m. Bar 26 37, 
139 blidt; kl. 9e. m. Bar. 26 37, 10 blidt. 1842 
Januari den 1, kl. & f.m. Bar 26,37, Fryskallt; 
kl. 2 e. m. Bar. 2637, 20 blidt; kl. 9 e. m. 
Bar. 26,37, 19 blidt 


Utrikes N yheter. 


ENGLAND. 


I departementet för utrikes ärenderna 
blef den 20:nde dennes en traktat emel- 
lan de fem stora europeiska makterna 
underteknad, i kraft af hvilken desse för- 
klara slafhandeln för ett brott emot folk- 
rätten och såsom lika med sjöröfveri, 
samt medgifva hvarandra ömsesidig rät- 
tighet att visilera hvarandras fartyg. 

= En explosion i gasfabriken i Dundee, 
som ägde rum d. 16:de i förra månaden. 
har förorsakat betydlig skada och en all- 
män förskräckelse. Den deraf uppkomna 
skakningen var så stark, att den icke biott 
lät känna sig i Newport på den motsatta 
stranden, utan till och med i Eupar, 
som ligger 14 mil från Dundee. Sjelfva 
gasfabriken är i grund förstörd, och en 
kyrka jemte flera hus hafva blifvit be- 
tydligt skadade; emellertid skola endast 
tvenne menniskor hafva förlorat lifvet. 

= Huset Boggs & Comp. i Liverpool 
har tills vidare inställt sina betalningar, 
Husets passiva belöpa sig i London till 


40 blidt, | 


= Drottningen skall hafva för, afsigt, 
att, vid prinsens af Wales döpelse-akt, 
utnämna sin gemål, prins Albert, till King 


I > . 
Pra upphöja honom till konung, så 


att han följaktligen äfven erholle rang 
framför sin son, hvilket annars ej ar fal- 
let. Något dylikt exempel finnes emel- 


i 


į lertid icke i Englands historia, och man 


mäste derföre åtnöja sig med det nu i 
| Portugal befintliga, der prins Alberts ku- 


| sin under ofvannämnda titel figurerar sä- 


som konung. 


= Den 20:nde December uppbrann i 
i Manchester ett stort, Herrar Patchett 
och James tillhörigt, varulager. 
värderas till 30,000 P. St. 

HOLLAND. 

Under det att de fem stora makter- 
na öfverenskommit om slafhandelns ul- 
rotande, har icke desto mindre ett fartyg 
afseglat från Rotterdam, för att i Ashantie 


uppköpa 1000 Negrer för konungens af 


Nederländerna räkning. 


Fartyget heter 
| Europa. ; 


FRANKRIKE. 


| December kl. 8 öm aflonen på kungliga 
i slottet. Föremälet for răådplagningen matte 
j hafva varit af största vigt, emedan kon- 


| 
| 


consort och derigenom åtminstone till | det annars så motspänstiga landtvärnet 


är för hvar och en en gäla. 
I se a s a 
' digt är det emellertid, att hvilken af des- 


j 
I 


TURKIET. 
Truppafsändningarne till Rumelien fort- 
fara oafbrutet. Genom hvilken trollkraft 


kunnat formas, alt ifrån de aflägsnaste 
trakter I sådana massor tåga till Europa, 
Märkvår- 


soldater man än frågar, hvarthän han 
tror, att tagel kommer att ske, blir det 
lugna och bestämda svaret ständigt. ”till 
Ryssland.“ Omkring 80,000 man sadane 
truppar befinna sig för närvarande på 
denna sidan om Bosphoren. 

Allt hvad härstädes nu föregår, sker 


Skadan ;Í en reaktionär, d. v. s. äkta turkisk anda; 


det fattas ännu endast Janitscharerne. 
Hatet emot Europerna i a lmänhet och 


| den kristna befolkningen i 'firkiet isyn- 


1 


nerhet tilltager på ett fruktansvärdt sätt. 
Till detta hat emot de kristne, till detta evi- 
ga misstroende emot Europa och tll den- 
na återgång till det gamla bidraga dock de 
kristna makterna ganska mycket sjelfve, 
emedan Turkiet af nästan alla blifvit gäc- 


: kadtoch bedraget Några uppreta de kristne 
En stor ministerkonselj hölls d. 18:de undersàlarne i det europeiska Turkiet emot 


Porten; andra predika uppror i Syrien 
och uppblåsa den under askan glimmande 
elden i Egypten; den grekiska propagan- 


| seljen var tillsammans i mer än tvenne ; dan gör allt för att sprida missnöje bland 


i timmar. 


= Temps beråttar, enligt bref från Lon- 

don, att konferensen rörande de grekiska 
angelägenheterna redan haft sin första 
session och att samtliga makterne, Frank- 
rike inbegripet, redan äro ense om alt 
försäkra Porten om Thessalien. 


| 
j 


i 
| 
| 
| 


befolkningen i Turkiets grekiska provinser. . 
= Porten skall hafva för afsigt, att nà- 
sta vår låta 20,000 Turkar och 10,000 
Albaneser jemte flottan och en egyp- 
tisk kontingent, operera emot Grekland, 
hvarvid en armé af 50, à 60,000 man 
Turkar och 20,000 Albaneser skola kon- 
centreras i Rumelien, emellan Adriano- 


80,000 P. St., neml. i Liverpool till 40,000 
och i Manchester likaledes till 40,000 P. 
St Tidningen Globe tror dock att kredito- 
rerna ej komma att förlora något. 


= I Paris har bildat sig en kommitté | pel och Philippopel. Denna observations- 
för inrättandet af en national-skola för i korps skall vara bestämd till, att, vid 
barn afi Frankrike sig uppehållande flyk- linvadidkög i Grekland, straxt undertrycka 
tiga Polackar. | hvarje revolutionär rörelse till Grekernes 


förmån, så väl i Bulgarien, som i Rume- 
lien, samt äfven i nödfall komma andra 
hotade punkter till undsättning. 

= Enligt underrättelse från Beirut af d. 
21:ste Nov. hade guvernören öfver Sy- 
rien, Selim Pascha, med 3000 man upp- 
brutit till Libanon, samt uppmanat Dru- 
serne och Maroniterne att nedlägga va- 
pen. De sednare skickade honom en de- 
putation till mötes och lofvade att åtlyda 


Sultaueos befallning; men Druserne drogo 
sig band bergon och vägrade alt ut- 
ps a 

= Enligt underrättelser från Syrien af 


af d. 24:de Nov. fortfar ännu anarkien 
derstädes. De kristne äro underlägsne 
och Druserne hafva öfverhanden, hvilka 
mot de förra förfara med största grym- 
het. — Maroniternes förenade stridskraf- 
ter, 5000 man till antalet, hvilka af brist 
på en erfaren anförare, under 20 dagars 
tid förhällit sig overksamme, hafva i en 
fäktning med Druserne d. 5:te Nov .blif- 
vit slagne på flykten. — Dagen efter detta 
nederlag utverkade de fem stora förenade 
makternas konsuler, i öfverensstämmelse 
med Selim och Reschid Pascha, en va- 
penhvila emellan Druserne och Maroni- 
terne på alla punkter af berget. — Se- 
dermera har man fått höra att Druserna 
änyo företagit en rörelse emot Deir-el- 
Kamar. 

= Maroniternes patriark har skickat sin 
sekreterare, Abbé Muhrad, till Konstanti- 
nopel, för att anropa Sultanen om hjelp. 
Sedan Muhrads ankomst har divanen haft 
flera sammankomster, i hvilka man råd- 
gjort rörande de syriska angelägenhe- 
terna. En utomordentlig kommission skall 
begifva sig till Beirut och de flesta der 
anställda civila embetsmän äro återkal- 
lade. 

= Angående striden emellan Druserne 
och Maroniterne innehåller en privat skrif- 
velse frán Beirut, daterad d. 4:de Dec. 
följande: ”När man i Europa hittills läst 
om uppror af Druserne, så har man der- 
med vanligen förbundt iidéen af ett mot- 
stånd emot regeringen, såsom i sednare 
tider emot Ibrahim Pascha. Detta är 
dock denna gången ingalunda förhållan- 
det. Det är ett krig emellan Druserne 
och de kristne och, efter hvad allmänt 
påstås, uppkommet genom de sednares 
förvållande, hvilka, sedan de erhållit lika 
rättigheter med Mchamedanerne sjelfve, 
på allt sått sökt förtrycka Druserne. — 
Hvad desse sednare äter beträffar, så haf- 
va de företagit sig att ıppbränna flera 


byar och innesluta den kristne Emiren i hafva underkastat sig Fransmännen. Ka- 
den fasta plats, hvarest han residerar,! lifen af Tlemecen och Ali-Yamari hafva 
och de framfara så mycket vildare och blifvit fullkomligt slagne och med unge- 
grymmare, som de genom patriarkens för- , fär 250 ryttare dragit sig tillbaka till ma- 
farande emot dem blifvit på det yttersta rokkanska gränsen; den senares bataljon 


uppretade. 


Redan hafva förskräckliga lär upplöst och de Kabyler, som hörde till 


excesser egt rum, ifrån hvilka Druserne' densamma, hafva återvändt till sin stam. 
så mycket mindre blifvit hindrade, som ; Araberne hafva hafva plundrat Kalifens 
ibland de kristne hvarken herrskar mod , tross jemte Tlemecen, som är helt och 
eller enighet, ehuruväl de äro åtminstone ' hället utrymdt af Abd-el-Kaders trup= 


fyra gånger talrikare och emot 10,000 
Druser kuuna stalla mast 40,000 strid- 
bare män. 

”Efter ett kort afbrott af några dagar,“ 
heter det i ett bref från Konstantinopel 
af den 1:sta Dec. begynna nya truppmas- 
sor åter sin rörelse mot söder, emot gre- 
kiska gränsen, och ställningar och för- 
hållanden härstådes blifva dagligen allt 
mera invecklade. Porten vill hafva upp- 
täckt hemliga stämplingar, som i Thes- 
salien blifvit underhållne af grekiska Phi- 
lorthodoxer och af Frankrike ifrigt un- 
derstödde, samt hvarje ögonblick skola låta 
befara ett utbrott af våldsamma tilldragel- 
ser i södra delen af europeiska Turkiet. 
De främmande representanternes före- 
ställningar tyckas overksamma, emedan 
Portens misstroende emot grekiska rege- 
geringen och emot Frankrike ej mera 
känner några gränser. I gär afgingo nya 
order till flera irreguliera korpser i Al- 
banien, att straxt antràda marschen till 
Larissa, och verksamheten i härvarande 
arsenaler har fördubblat sig. Denna pa- 
niska förskräckelse, injagad af fruktan 
för en insurrektion al den kristna befolk- 
ningen i massa, tvingar Porten till e- 
norma utgifter, hvarvid man måste för- 
undra sig öfver, alt de för ej längesedan ut- 
tömda kassorna kunna bestrida desamma. 

EGYPTEN, 

En europeisk makt skall hafva förnyat 
försöken, alt förmå Mehemed Ali till fi- 
endtliga steg emot Porten; Mehemed Ali 
tyckes dock ännu icke hafva glömt den 
lektion, han erhöll af Engelsmännen och 
visar föga böjelse för att inlåta sig i chan- 
cer, som lått skulle kunna beröfva ho- 
nom, hvad han och hans familj med så 
mycken möda och emot hins egen för- 
väntan genom Sultanens hatlischeriff er- 
hàllit. Äfvenså tyckas franska agenter 
utveckla en stor verksamhet i Arkipela- 
gen. För ej langesedan skola tvenne 
millioner francs blifvit ställde till en så- 
dan agents disposition i Alexandria. 

ALGIER. 

Sju stammar på stränderna af Tafna 


par. Vidare äro tvenne stammar på 
högra stranden af Schelif i fullt uppror 
emot Emiren. 
SYDAMERIKA. 

Den 21:ste Sept. befann sig general 
Paredes med sina truppar ungefar 7 legn- 
as ifrån Mexiko, samt skyndade til 
Puebla, för att samtala med general Santa 
Ana. Som nu presidenten Bustamente 
ville försöka en slagtning, innan alla 
fiendens korpser hunnitį förena sig, gjor- 
de han den 25:te September ett angrepp 
på den utanför staden belägna befästade 
tobaksfabriken, som nu fått namn af ci- 
tadell, likväl utan någon framgång. Un- 
der detta angrepp kastades från alla håll 
bomber och granater. Santa Anas an- 
komst till citadellet den 26 Sept. kl. 2 
på morgonen tillkännagafs genom en salf- 
va af 50 kanonskott. Samma dag för- 
sökte erkebiskopen att försona båda par- 
tierna med hvarandra, i det att han in- 
bjöd Santa Ana, Paredes, Cortazar, Va- 
lencia och Bustamente tillika med deras 
generaler till en frukost i hans palats i 
Tambaya; men dessa krigare spisade så- 
som vänner och àtskiljdes såsom fiender. 
Bustamente är lika så ryktbar för sitt 
mod vid kavallericharger, som för den 
svaghet, hvarmed han lemnar gehör åt 
sin omgifnings dåliga råd. Denne Bu- 
stamente, hvilken för kort tid sedan på 
det blodigaste förföljde alla federalister, 
nedlade den 30 Sept. sitt embete såsom 
president för centralrepubliken Mexiko och 
förklarade sig för federationens återstäl- 
lande, hvilken ultrademokraterne fordra- 
de. Den 3:dje Okt. kl. 11 på morgonen, 
tågade general Bustamente ur staden, för 
all på vägen los Vigåslefverera en regu- 
lier träffning emot Santa Ana, hvari han 
forut ofta varit lycklig. Sedan trupper- 
na en limmas tid stålt orörlige midt emot 


hvarandra, begynte på en gång en ħflig. 


eld. KI. + till 4 på eftermiddagen gjor- 
de Santa Ana en förställd reträtt, för 


at locka Bustamente in i den från al-; 
alla håll med död och förderf hotande. 


artillerielden, under det att han sjeif dol- 


de sig bakom sina förskansningar. Bu- 
stamente förföljde honom i spetsen för 
sitt rytteri, då plötsligt fyra, i en små- 
skog dolde, med kartescher laddade ka- 
noner mot honom aflossades. Bustamen- 
te och Canalizo förlorade sina hästar; den 
förre blef dessutom lindrigt sårad i be- 
net; general Mozo jemte 40 kavallerister 
föllo vid hans sida. Det lyckades ho- 
nom dock att återvända till Mexiko och 
han lät, för alt dölja sitt nederlag, ringa 
med alla klockor, liksom hade han till- 
kämpat sig en seger. Den 4:de föreföll 
endast en svag kanonad. Den 5:te om 
morgonen tågade Bustamente med alla 
sina truppar;Comkring 2500 man) och ka- 
noner ur staden, der han qvarlemnade tven- 
ne förnaglade pjeser. KL 7 tog Santa 
Ana palatset i besillning och redan kl. 
8 förföljde han Bustamente, hvilken han 
dock fann förskansad i den nära liggan- 
de lilla staden Guadeloupe. Redan räk- 
uade Santa Ana ett stort antal öfverlö- 
pare och den 6:te om aftonen blef en 
kapitulation ingången. Bustamente lof- 
vade deri att lemna landet; hans office- 
rare, som skulle bibehålla sin rang iar- 
méen, förbundo sig att aldrig bära va- 
pen emot Santa Ana. K1. 7 på aftonen tå- 
gade denne general under klockornas ljud 
och kanonernas dunder in i palatset, i 
hvilket Te-Deum afsjöngs. — Då nu den 
förra regeringen upplöst sig sjelf, så har 
Santa Ana i sjelfva verket blifvit dikta- 
tor, likväl utan att bära detta namn. 
Alla generaler äro öfvertygade, att de 
med honom bäst skola hålla sig uppe. 
Santa Ana och hans många tappra ge- 
neraler hafva uppnålt högsta målet för 
sin äregirighet, emedan den förra demo- 
kratiska författningarne faktiskt öfvergåtl 
i en militårregering. Santa Ana är nu 
den egentlige herrskaren i landet: det 
fattas honom endast namn af diktator 
elier kejsare. Hvilken karrier har han 
ej på nägra år gjort! Det var han, hvil- 
ken såsom ung soldat störtade Kejsar 
Iturbide. Santa Ana var dock aldrig 
grym, såsom den förre, ej heller någon 
slösare, utan mycket sparsam; han har 
aldrig haft gunstlingar, som rigtat sig 
på landets bekostnad, hvarföre han också 
fått uppbära många förebråelser för otack- 
samhet; han har alltid fordrat blind lyd- 
pad af sina underhafvande. Denne man 
känner landets behof och hyser säker- 
ligen de bästa afsigter att befordra all- 
mänt väl. Då regenten ej mera har alt 
rätta sig efter deputerade kammarens in- 


triger och privata intressen, så kan han 
lemna skyndsam hjelp och bestraffa de 
underordnade embetsmännnens godtyck- 
lighet, hvilken, såsom bekant är, är myc- 
ket rådande i alla amerikanska repu- 
bliker. 

DEN JÅ:sTE DECEMBER 1841. 

Godnatt, gamla år, godnatt! Drag nalt- 
mössan, i hvilken du största delen af din 
tid regerat, ned öfver ögonen, på det alt 
icke skränet af dem, som vid dig fästat 
sina förhoppningar, måtte störa dina dröm- 
mar om allt det halfgjorda, brokiga, för- 
vända, som du uträttat! Om du blott 
hade så mycket samvete, som en adels- 
man, hvilken för en grefvetitel är färdig 
att uppoffra sitt fådernesland, eller en- 
dast så mycket, som en prest, hvilken 
åt en natlyardsgäst räcker ett förgifladt 
oblat — sannerligen skulle jag icke då fo- 
rehälla dig några af de många tvärstreck, 
hvilka du dragit öfver de menskliga beräk- 
ningarne; uppräkna för dig det myckna, 
du lofvat, och det ringa, du förverkligat; 
skaka dig med sanningens thordönsstäm- 
ma urdin dvala, innan du insomnar för 
evigt. Men hvartill skulle väl nu en dy- 
lik straffpredikan tjena? Du skulle vara 
lika döf för min röst, som tyrannerne 
äro för de förtrycktes, och min stamma 
skulle bortdö, ohörd som den uslings, 
hvilken förirrat sig i Roms omälliga, af 
ingen dödlig ännu genomvandrade kata- 
komber. 

Eller res dig upp, gnugga sömnen ur 
de ihåliga ögonen, se dig omkring och 
svara mig! .... Svara, hvart den repre- 
sentations-förändring tog vägen, hvilken 
du, när du tillträdde din regering, lof- 
vade Sveriges innebyggare, eller hur det 
gick med den konstitution, som du sade 
dig vilja gifva brödrafolket på andra si- 
dan Sundet, eller med den prometheus- 
gnista, som skulle omgestalta den östra, 
under sjelfherrskarens spira suckande 


grannstaten!.... Huru gick det med di- | 


na löften om lugn och frid i det af ett 


krig sönderslitna i 


icke de om den pohlska nationens hän- 
der och fötter lagda slafkedjorna blifvit 
än kortare? Hafva ej i Spanien mu- 
rarne i sjelfva konungaboningen blifvit 
fläckade med medborgerligt blod? Har 


-ej Syrien, från början af din styrelse 


till dess slu, varit en trogen afbild af 
”förödelsens styggelse?“ Har ej Nilen 
med sına flöden dränkt alla de förhopp- 
ningar, som de olycklige Fellahs lyckats 
rädda undan Mehemeds blodströmmar, 
och hafva Albions söner af sitt korståg 
mot de rakade Kineserne skördat nå- 
gon annan ära, än den, att dess krigare 
kunnat skråla sit ”Rule Britannia“ på 
ruinerne af några öfvergilna strandbat-- 
terier? .... Namn för mig en enda stor, 
för menskligheten vigtig tilldragelse un- 
der hela din regeriugstid, en enda hand-- 
ling, som gjort àrtalet 1841 fòrtjent af 
efterverldens minne och erkänsla! Du- 
har störtat engelska Whigministèren; men 
detta länder dig visserligen icke till nå- 
got anseende bland dina företrädare. Du 
har gilvit de Förenta Staterne en ny Pre- 
sident; men af honom har du ingen syn- 
nerlig heder. Du har till de sju tornen 
selt äterföras den genom förräderi till 
Mehemed Ali utlemnade turkiska flottan; 
men detta var icke ditt verk, utan en 
frukt af 1840 ärs diplomatiska förhand- 
lingar. I din åsyn har en bof rigtat sitt 
mordgevär mot tvenne furstliga bröst; 
men någon ryktbarhet för detta nidingsdåd 
lärer du knappast hafva att förvänta. Under 
ditt regemente har en engelsk thronföljare 
för första gången skådat solens ljus och 
Londons stenkolsrök; men med den glans, 
som han kan komma att gjuta öfver dina 
många skuggsidor, står detännui vida fältet, 
Thems-tunneln, verldens sednaste under- 
verk och menniskosnillets största triumf 
öfver natlurhindren, har väl under dina 
auspicier blifvit fullbordad, men äran der- 
af tillkommer icke dig, utan den af dina 
företrädare, under hvars spira idéen till 
detta gigantiska foretag väcktes och sat- 
les i verkställighet. Huru vi således ge- 
nom minnets fjerrglas betrakta de märk- 
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långvarigt borgerligt 

Spanien? Huru med dem, som du gaf åt | värdigare tilldragelserna, så har icke, du 
Syriens och Egyptens af pest, krig och ' någon förtjenst eller ära af desamme. 
tyranni decimerade innevånare? Huru med | Till och med i mindre skala har du gäc- 
den ära, som det stolta Albion skulle | kat de förhoppningar, som vid dig blif- 
förvärfva sig inom det himmelska rikets | vit fästade. Regnskurar hafva förhärjat 
landamären? .... Qvarstår icke för oss | de leende, lofvande åkerfälten; haglet har 
fyrdelningen ännu i all sin fordna vid- | på otaliga ställen tillintetgjordt vingårds- 
underlighet? Har icke den danska ”Ene- mannens mödor; oerhorda vattuflöden 
voldsmagten" under dina auspicier blif- hafva satt land och städer i förskräckel- 
vit ån tyngre och kännbarare? Hafva se; Smyrna eger näppeligen rum mer än 


- 


till namnet, och Carthagena har blifvil 
uppslukadt af underjorden, liksom i forn- 
tiden Sodom och Gomorrha. — Och i 
det enskilta lifvet sedan: ho kan upp- 
räkna alla ”de brustna hjertan“, slitna 
kärlekseder, ramlade luftslott, misslyc- 
kade spekulationer, 0. a. d., som skulle 
belasta ditt samvete, i bändelse du hade 
något sådant! Denğende dödlige, hvars 
djerfra önskningar du krönt med den 
fullkomligaste framgång är — — Fri- 
herre Rhebinder; men så har du åfven 
1 så mycket högre grad gäckat minister- 
kassans och hennes lojale förespråkares. 
Något loford från det hållet lär du så- 
ledes ej heller hafva att hoppas, hvilket 
cock indirekte länder till din förmån, 
alldenstund du af dem icke så lätt kom- 
mer att förgätas, då du deremot, hvad 
den öfriga verlder beträffar, gerna för 
den kan när som helst sjunka i ”glöm- 
skans famnande mörker." 

God natt derföre, gamla är, god natt! 
Målle den son, som du lemnar efter dig, 
bhfva minnesvärdare, lyckosammare och 
àrorikare än du! Måtte under hans spira 
grunden till kommande slägtens sällhet 
och välgång för evärdeliga tider läggas! 
Matte folken en gång lära sig inse, alt 
utan enighet, sann religiositet och en öfver 
de enskiltla intressena höjd beräkning 
kan ingenting allmäntnyttigt, ingenting 
stort, ingenting äkta verldsborgerligt ul- 
rättas! Målte det kommande året, det, 
hvars ingångstimma snart ljuder från 
det i månskenet mot mig skimrande tem- 
peltornet, bilda en ny tideräkning i Na- 
tionernes och deras Regeringars ömse- 
sidiga förhållanden till hvarandra, en ti- 
derakning af kärlek, välvilja och förtro- 
ende, en tideräkning af glädje och säll- 
het! Målte friheten, hand i hand med 
religionen och lagarne, föra mensklighe- 
ten- allt närmare sitt stora mål: upp- 
lysning, förädling, sjålsfullkomning! — 
Måtte... men klockan slår tolf.... det 
gamla året har under min monolog in- 
slumrat för evigt.... Det nya — vill 
jag ej hindra i sin verksamhet med att 
afhöra fortsättningen af densamma. 


Dödsfall 


Tillkännagifves att Demoiselle AGNE- 

TA Maria ÖHRN stilla afled på egen- 

domen Nääs i Westergothland, den 29 

December 1841, kl. + 11 f.m, i en ålder af 
36 år, 5 månader och 21 dagar. 

gZ 

Upplöst Bolag. 
Förfaltningarne likmätigt, få vi härmed 
tillkännagifva, att- den Bolagshandel, vi 


här i sladen idkat från början af år 1839, 
under firma af D. Carnegie & C:o med 
denna dag, enligt vånlig öfverenskom- 
melse upphört och att jag, David Car- 
negie, incasserar Bolagets fordringar, och 
betalar dess skulder. Götheborg den 13 
November 1841. ; 


Davin CARNEGIE. GUSTAF LAMBERG. 


Tillkännagifvande. 

Den Handelsrörelse, som jag idkat i 
Bolag med Herr Gust, Lamberg, under 
firma D. Carnegie & C:o, fortsattes af mig för 
enskild räkning under sammaftirma, hvil- 
ken handtecknving från den 1:ste instun- 
dande Januari afven kommer att af mig 
begagnas for min Socker-coch Porterfa- 
Götheborg den 27 De- 
DaviD CARNEGIE. 

[582] 


= 


briks rörelse. 
cember 1841, 


E RO 


Spektak tler: 
Tisdagen den 4 Januari uppföres på 
Stora Theatern: GRAFBRUDEN, ELLER 
GUSTAF ADOLPH I MUNCHEN; Histo- 
riskt skådespel i 5 akter med prolog. 
= Thorsdagen dèn 6:te uppföres: HANS 
SACHS, ELLER FURSTEN OCH SKOMA- 


KAREN; komedi i 4akter. Derefter: AR- 
COLOMBINA ELLER 
komisk Pantomime. 


ARLEQUIN OCH 
TUNNBINDAREN; 
Ballett i 1 akt. 


À nnonser. 
Till salu: 


Mjölk och Grädda finnas dag- 
ligen till salu i undra våningen 
af f. d. Wisingska huset, vid 
hörnet af Magasinsgatan och 
Lilla Torget. 


Utbjudes hyra: 
Saltbodar samt en beqväm upplags- 
plats för Plankor uthyres på Majenabbe af 
3. . Kjellberg. [584] 
Flera bältre ungkarlsrum med tambu- 


rer, garderober m. m. 1 2 dra våningen ,uthyras af 
C. F. Kjellberg [535] 


Tillvarataget. 

På misstanka om olollig åtkomst har 
blifvit anhållen i en trädgård på Stampen. 1 
stycke ny plät af Me sing, vägande 15 @, hvar- 
till ägaren kan sig anmäla antingen i Polis- 
Kammaren eller hos undertecknad. Götheborgs 
Polis-Fiskals- Contor den 20.te December 1841. 
GustaF RoBERG. [557] 


En silfvermatsked, märkt på baksidan 
af skaftet med bokštäiverne J. M. M,, är på 
misstanka om oloflig åtkomst anhållen, som 
rätta ägaren kan lä bese å Poliskammarens Re- 
gistrators- Contor. [588] 


Seinen Freunden wünscht ein 
glücklich neues Jahr. j 
D:r BOCKHARDT. 


=S Vr 


PHOENIX, 
TIDNING FÖR POLITIK, LITTERATUR 
OCH NÅRINGAR, 


anmäles härmedelst till prenumeration 
för nästkommande år. Dess redaktion 
blir oförändradt densamma; dess ten- 
dens frisinnad; dess framställningssätt 
I öppet, men hofsamt; dess valspråk, nu 
som förut: FÖR SANNING OCH RÄTT! För 
öfrigt kommer den att innehålla de 
vigtigaste in- och utländska underrät- 
telser i sammandrag; uppsatser i poli- 
tik,- litteratur och ekonomi; lokala ny- 
heter; smärre noveller, dels i original 
och dels i öfversättning från de bästa 
utländska tidskrifter; kyrkotidningar, 
alla legala kungörelser, äfvensom alla 
större auktions-annonser i sammandrag ; 
0. s. v. Då Red. från flere håll erhål- 
lit uppmaningar att med någorlunda full- 
ständighet redogöra för den svenska 
bokpressens mest läsvärda alster, i den 
mån de utkomma, och Red. nogsamt 
inser de fördelar, som både allmänhe- 
ten och Herrar förläggare kunde hafva 
af en dylik öfverblick, så har Red. be- 
slutat, att, med nästkommande års bör- 
jan, under rubriken LITTERATUR, i 
korthet anmäla och uttala sitt omdöme 
öfver dagens litterära företeelser. För 
att ett arbete skall i Phoenix blifva an- 
mäldt fordras dock: Amao att de Her- 
rar förläggare, som önska en dylik 
anmälan, alltid låta i densamma annon- 
sera de på deras förlag utkommande 
böcker, och 2:do att de af dem, ge- 
nom någon af härvarande Herrar bok- 
handlare, till Red. insända ett friexem- 
plar, hvarefter arbetena, i den ordning 
de kommit Red. tillhanda, varda ge- 
nomläste och en kort redogörelse för 
deras innehåll i tidningen upptagen. 
| Prenumeration, à R:dr 6 B:ko för helt, 
3: 16 för halft och 1: 36 för fjerdedels 
iår, emottages härstädes, dels å tidnin- 
gens officin, Huset N:o 3 vid Slotts- 
skogsgatān i Masthugget, och dels i 
Handlanden Herr C. Bergströms sa- 
lubod, i hörnet af Magazinsgatan och 
lilla Torget. Sker reqvisition å rikets 
postkontor, tillägges vanligt postförval- 
tare-arfvode. GörnEBOrRG i December 
1841. Redaktionen 
NB. De resp. Redaktioner, som byta tidnin- 
gar med Phoenix, torde gunstbenäget, emot 
reciprocitet å vår sida, med görligaste för- 
sta i sina blad reproducera ofvanstâende 
anmälan ! 
Götheborg. G. M. Exsonrxys Officin, 1342 


AS 2 utgifves nästa Onsdag kl. 6 eft m. 


Egs 
Tidning för Politik, Litteratur och Närin5tr 


N:o 2. 


Onsdagen den &:te Januari 


Enrikes Nyheter. 


GÖTHEBORG. 
Py 
F rån Jöaköping förmäles, att Kam- 
marjunkaren och Haradshöfdingen Fri- 
herre F. W. Rhebinder d. 22:dre dennes 


inställde sig inför dervarande Kongl. Hof- ; 


rätt, för all presentera H. M. Konungens 
fullmakt å Hammarkinds domsaga samt 
aflägga tro-, huldhets- och tjenste-eden. 
Alldenstund Hofrättens julferier vid Fri- 
herrens ankomst redan tagit sin början, 
försiggick emellertid denna akt icke, så- 
som vanligen sker, i fullsuten Hofrätt, 
utan "endast inför en division af densam- 
ma; hvadan den äfven icke, på öfligt sätt, 
kom att högtidlighållas. Hofrättens Pre- 
sident var dock tillstädes, förde sjelf or- 
det, och lärer hafva slutat akten med 
följande, i ordalagen så nära som möj- 
ligt återgifna, helsning: 

"Herr Baron och Häradshöfdingen 
kar erfarit ett stort och dyrbart veder- 
mäle af Kongl. Maj:ts nåd. Kongl. Hof- 
rätten har rätt alt vänta, att Tit. gjort 
sig full reda för vigten af det kall och 
ansvaret af de maktpåliggande pligter, 
hvilkas utöfning Tit. snart går att be- 
bräda. 
vänta, alt Tit. uppfyller dessa pligter, 
ej blott till Kongl. Maj:ts, utan äf- 
geu till domsagans innevånares be- 


Kongl. Hofrätten har rätt. att» 


= Svenska Minerva förmäler, att man i 
Wermland tror sig hafva funnit orsa- 
ken till de stora och plötsliga uppköp af 
stångjern, hvilka under denna efterhöst 
2ne gånger och till förhöjda priser egt 
rum härstädes. Naturligtvis måste, då 
beloppets storlek tages i betraktande, 
uppköpen hafva skett antingen på spe- 
kulation, eller till följe af ingångna or- 
dres. Denna senare mening har nu vun- 
nit öfverhanden oeh anledningen upp- 
gifves varit följande: Den nàgot flacka 
konjunkturen för svenskt stångjern i För- 
enta Staterne, under de tvenne sistför- 
flutna åren, tillskrifves den omständighe- 
ten, att Amerikanerne, som egentligen 
köpa detta för sin spıktilly erkning, velat, 
sedan deras egen jernproduktion betyd- 
ligt tilltagit, försöka att umbära det syen- 
ska jernet för nyssnämnde ändamal och 
| börjat att smida spik af eget jeru. Men 
redan skall det hafva visat sig, att det 
amerikanska jernet icke eger de för spik- 


smidet erforderliga egenskaper, hvaraf : 


| följden blifvit en hastig efterfrågan på 
i svenskt jern och de ordres, som förau- 
i ledt de stora uppköpen på härv. bors. 
| Man gör sig i anledning hiraf i Werm- 
land godt hopp om en snart inträffande 
| bättre jernkonjunktur. 
5 STOCKHOLM. 
Några ”Vänner“ hafva bestämt til. sitt 


låtenhet. Om Tit. lyckas i detta bemö- | hufvudsakligaste Jul-nöje, att sjelfve be- 
dande, kan Tit. vara försäkrad om Kongl. | söka och, i mån af sina tillgångar, bi- 
Hofrättens förtroende och välvilja. Det | Springa inom hufvudstaden boende fat- 
är härtill jag nu, å Kongl. Hofrättens ' tiga enkor och oförsörjda barn, samt per- 
vägnar, önskar Tit. FÖRMÅGA och fram- | soner, hvilka, genom sjukdom eller ål- 
gång.“ derdomskrämpor, äro oförmögne att för- 
Hyad säges om en sådan ”helsning“ | skaffa sig silt lifsuppehälle. Ett vackrare, 
i Themis. tempel? Den var i sanning menskligheten värdigare jul-nöje torde 
väl förtjent, och torde för framtiden kun- ' näppeligen kunna upptänkas. 
na tjena till en lexa både för Vederbö- Vid Svenska Akademiens sammanträ- 


rande och deras gynnade lycksökare. le den 20:nde sistlidne Dec. erhöll Do- 


| centen vid Upsala Universitet, W E. 
Scedelius stora priset för en afhandling; 
Om de anledningar, hvilka under Konung 
Carl XI föranledde statsskickets förän- 

i dring. 

I Skaldekonsten hade 34 täflingsskrif- 
ter iokommit. Bland dessa hade andra 
priset blifvit tillerkàndt trenne, nemligen 
| Sadis syn, af E. O. Kanslisten G. L Silf- 
| verstolpe; Haralds graf, af studeranden 
|i Upsala C. J. Bergman och Sappho på 

I Leukas , af E. O. Amanuensen i Riks- 
arkivet, F. A. Dahlgren. | 

Det af H. M. Konungen stiftade pris, 
alt tilldelas några vitterhetsidkare af för- 
tjenst, hade Akademien tillerkänt Kongl. 

Ea och Kyrkoherden Mag:r 
Arvid Aug. Afzelius, författare till Sven- 
ska foikels sagohafder, m. fl. förtjenta 

| skrifter. Akademien hade under året 

\dlemuat understöd àt Studeranderne vid 
Upsala Universitet C. J. Bergman och J. 
Nybom, bäda förut af Akademien belönte, 
samt al framlidne Professor Thorilds i 
knappa omständigheter stadda enka. 
= Notarien i Kåmnarsrätlen, Hr Jacobs- 
son, har bufvit utnämnd till sekreterare 

i Lagberedningen. 
= Genom kungörelse af d. 23:dje sist- 

lidne Nov. har Regeringen förhöjt be- 
loppet af belöningen för dem, som fastta- 

ger och på behörigt ställe aflemnar för- 
rymd fästmngsfànge till 5 Rdr 32 sk. b:ko. 
= Regeringen har under d. 30:nde sisti. 

Nov. genom cirkulär till samtlige Konun- 

gens Befallningsh. i öfverensstämmelse 
med Fäångstyrelsens derom gjorde həm- 
stållan, stadgat, att dà fånge, vare sig 
man eller qvinna, lösgifves, för att tiil 

annan ort afgå, och saknar egna tillgån- 
gar till uppehalle under vandringen, äre 

Konungens Befallningshafvande berätti- 

gade alt af fångmedien tilldela sådan fri= 


gifven fånge 8 sk. b:ko för hvarje marsch- 
dag, med beräkning af 2 mils vandring 
å dagen. I händelse förpassnings-or- 


gästgifvaregård emoltagit 5 från Wexiö den Louis Maria Proyet, hvilken funge- 
ankomne arrestanter, hvilka skulle infors- | rade såsom sekreterare vid valförsamlin - 
las till Christianstad, erhöll, sedan de åkt | gen. Auktorilėterna vidtogo dock straxt 
en stund, af en af de närmast bakom ' stränga ålgärder och några af de brotts- 


+ till dess förpassnings-orten uppnås. 


len är belägen utom länet, må nämn- 
de understöd icke meddelas för längre 
io än till närmaste Landshöfdingesäte, 


honom sittande fångarne ett våldsamt slag 
i hufvudet med en glasflaska, och på 
samma gäng skjutsbouden af en anvan 
: arrestant, med ákbrädet, ett slag, hvilket, 
ği af ytterligare understöd, 0. s. v. | ehuru Ämnadt åt hufvudet, träffade axeln, 
; hvarunder fyra af fångarne gjorde alla 
= Såsom något ovanligt för denna års- | möjliga försök att befria sig från bojor- 
tid mà anmärkas, att tre Arbogafartyg | na, hvilket dock ej lyckades. Oaktadt 
och ett från Götheborg d. 28:nde Dec. | det svåra slaget, bibehöll fånggevaldi- 
uppkommo på Malarfjorden. Två af de gern dock så mycken styrka och fatt- 
forra innehade jernlaster och alla tre | ning, att han genom några dugliga sa- 


förkunnade sin ankomst med kanonskott, 
şa Aaaa =S — 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
FAHLUN. 
Försök Ull inbrott i statens krutma- 
gasin vid Klosters Bruk gjordes d. 18:de 
sisllidne December. I magasinet förva- 
ras omkring 2 à 3000 centner krut. 
j WESTERÅS. 
En bonde från Tillberga har på falska 
lånedokumenter af Banko-diskont-verket 
erhållit ej mindre än 10,500 R:dr. Bon- 
den är häktad och undersökning anställd. 
= Tvenne gossar och en af starka dryc- 
ker öfverlastad soldat hafva drunknat. 
UPSALA. 
Tidningen Frey kommer att inneva- 
rande år utgifvas efter samma plan, som 
sistlidet år. Det sednust utkomna (3dje) 
häftet innehåller ibland annat en afhand- 
ling ”Om Adelskapets upphäfvande i Nor- 
ge", af Mag. Doc. Tham, 


KALMAR. 
Ti?ningen Barometern, mot hvars Red. 
en liten intrig varit å bane, för att få 


densamma alt upphöra, kommer icke de= 


stomindre att innevarande år utgifvas 
tvenne gånger i veckan och i större for- 
mat, än förut varit tillamnadt. Dess ten- 
dens blir frisinnad. 
CHRISTIANSTAD. 
Julafton tilldrog sig på vägen emellan 
Tranås och Brösarp en bedröfiig olycks- 


händelse. En vid apoiheket i Ystad en- 
gagerad yngling, vid namn Nordeman, 
sou af en f. d. handlande i Christian- 


stad, var nämnde dag stadd på resan för 
att besöka sina föräldrar, kós hvilka han 
ärnadè tillbringa Julen, Nära Brösarp 
skenade håstarne, åkdonet stjelpte och 
Nordeman blef dervid så illa skadad i 
hufvudet och bröstet, att han tvenne tim- 
mar är ia afled. 


= En fånggevaldiger, som â Elmhults ' 


beihugg icke allenast taktade den, som 
ullfogat honom slaget, utan äfven för- 


hindrade de andres tilltänkta rymning. — 


Denua händelse bor utgöra en varning 
för dem, som transportera fångar, att 
hellre placera sig bakom, än framom 
sina "passagerare, “ 
MALMÖ. 

Förslag till en kommunal-reform har 
blifvit inlemnadt till magistraten. 

= En betjent i ett hus i staden har 
skjutit sig. Då man efter skottets af- 
lossande inkom i rummet, fanns han sil- 
tande lifös på en stol med söndersprångt 
hufvud. De omgifvande föremålen voro 
öfverstänkte med blod. På golfvet låg 
en pistol och på ett bord stod en till 
hälften tömd brånvinsflaska bredvid et 
pappersark, hvaipå fanns skrilvet: ”Jag 
uppgifver min anda för ledsamhet och 
besvär,“ jemte eu längre, svårläst mening. 


ENGLAND. 
En förskräcklig olycka tilldrog sig d. 
24 December pa jernvågen emellan Lon- 
don och Bristol. Åtta personer förlora- 
de dervid lifvet och 20 blefvo till en del 
mycket illa särade. 
FRANKRIKE. 
Pårsrältens dom i Quenissets process 
är nu afkunnad. Quenisset, Colombier 
och Brazier äro dömde till döden; tren 
ne till deportation för lifstiden, tvenne till 
15-årigt, tvenne till 10-årigt och tvenne 
till 5-arigt fängelse; fem hafva blifvit 
frikände. Det tros, att Quenisset blir be- 
nådad. 
SPANIEN. 
Municipalvalen i Alicante hafva gifvit 
anledning till blodiga uppträden. Ett band 
af 20 å 30 mördare inträngde i salen, i 
hvilken valen förrättades, och en af dem 


nedstötte med en dolk Cortes-deputera- 


lige äro redan häktade. 
PREUSSEN. 
Drottningen af England har genom ett 
egenhändigt, på tyska språket och i de 
vånskapligaste uttryck affattadt bref, in- 
bjudit konungen i Preussen att såsom 
fadder öfvervara Prinsens af Wales dop- 
akt. Det skall i nämnde bref ibland an- 
nat beta: ”Jag skulle anse som ett syn- 
nerligt gynnande förebud för min sons 
lycka, om Ers Maj:t, min högt älskade 
kusin, benagel tacktes personligen halla 
honom vid dopet, 
ÖSTERRIKE. 
Kejsaren skall hafva beslutat, att på 
statens bekostnad anlagga trenue storar- 
tade jernvägslinier, neml. 1) ifrån Wien 
olver Prag till Dresden, 2) derifrån til 
Baåjerska gränsen, och 3) vidare till Triest. 
CURA. 
Etl slafuppror har utbrutit härstädes 
och man har selt sig nödsakad att af- 
sända truppar emot de upproriske. 


BIMÄKLAREN. 

Hvem är den man på börsen går, 
Med gröna band och gråa hår, 
Som folk: inunder armen tager 
Och dem dit Lort till fönstret drager? — 
”Hvad! är du klok? Ej känna den!... 
Bi-mäklarn är det ju min vån, 
Han, mannen utaf goda lonen“, 
Som kom sig upp i revisionen 
Och sedan band och stjerna fick 
För det han vissa ärnden gick 
Át vederbörande. Nu samlar 
Han honung för ”Det Svenska Bi”, 
Som sticker näsan på hvar ” fri“ 
Och stöder thionen — tills din ramlar. 
På detta vis han lior sig lätt 
Till samhällshöjderna att hinna 
Och der för sina mödor finna 
Belöningen — en tabureti. 
Ln Piosenreuter, meia ”diifven," 
Bikupan annu aldrig fann... 
Jo han förstår att mäkta han, 
Jo det år just ”den råtta knifven.“ 
Se, hur han småler! Oförtruten 
Han presenterar der sin ” bok.“ 
Hvad är i den? ....1 den! din tok, 
Hon innehåller — mäklarsluten, 
Och kanske något mer ännu 
Af fo!k, som ”skrifvit sju för tu.“ 
Tag dig i akt för frestarn lede! 
För honom ingen får gå fri: 
Sill namn man måste skrifva i 
Hans Album der, så vidt hans vrede 
Man ej vill röna någon dag, 
När man som allraminst kan ana 
Alt blifva träffad på sin bana 


an 


Af hämndens dolkstygn eller slag. 

Här hjelper ej för kassan klaga; 

På sitt kontor med makt och list 

Hvar kommande, sin kontorist, 

Han nödgar att till kupan draga. 

Blir den ej nu på honung rik 

Och uppå yrfän utan ända, 

Så kan till skam det icke lända 
Bimäklaren, Herr OLLE—SPIK. Eis 


-o e a aaa 
AFSKEDET.” 

Farväl, mitt fosterland! Frân dina stränder 
Snart styr jag kosan hän mot andra land, — 
Långt bort till fjerran hafomstutna länder, 
Der krigets fackta står i blodig brand. 

Mig bittra minnen uppå färden följa, 
Dölj dem uti din famn, du djupa bòlja! 


På hafvets vilda, stormupprörda vågor 
Jag ila vill ifrån mitt fosterland 
Och störta mig bland krigets vilda lågor 
Och svänga blodig glaf uti min hand! 
Farväl! farval! Tilt stridens fält går färden 
Bland vapengnyt, bland kulorna och svärden! 


Dock — skall ej före skillnans sista stunder 
Jag fatta stafven än uti min hand, 
Besöka än en gång min barndoms lunder, 
En okänd pilyrim uti eget land? 
Nej, inga band vid hemmet mer mig fästa, 
Jag hellre indisk hord, Arabens tält vill gästa! 


Förskjuten, misskänd, arm och öfvergifven, 
Jag ensam står uppå en härjad grund; 
Från den är hvarje vänlig bild fördrifven, 
Blott sorgen vakar qvar vid midnattsstund. 
Hvad grufliyt qval, hvad djup, oändlig smärta 
I sargadt bröst, i sönderslitet hjerta! 


I själens djup blott mörka makter kämpa 
Och dystra tankar trängas om hvarann. 
Passionens storm, säg, hvem kan honom dämpa? 
Jag har försökt, men icke jag det kan. 
Förgäfves — vildt sig häfva själens vågor, 
Och lifvets pulsar slå i eld och lägor! 


Välan! i blod jag vill dess flammor släcka 
Och mina känslors, mina tankars glöd; 
Hvar bön om skoning skall jag hånfullt gäcka, 
Blott glädjas åt förhärjelse och död 
Med dig, du goda och du trogna klinga 
Åt hämnden månget offer jag Skall bringa. 


När utaf blod på fältet strömmar rinna 
Och jemren stiger emot himlens sky; 
När kyrkor,. kojor och patatser brinna 
Och barnen qvida, män och qvinnor fly, — 
Då vill jag hânle åt dig, menniskoslägte, 
Som hvarje bättre känsla hos mig släckte. 


När uppå fästet skrider nattens stjerna 
Och blickar ned i myrtenskuggad dal, 
Jag kyssar köpa skall af sydländsk tärna 
Och ömma smekningar förutan tal: 


Hvad ej får köpas — hal! det skall jag röfva! 


I sinnesrus jag hjertats sorg vill döfva! 


Och när jag slupar, b'cd ut såren strömmcr, 
Och svärdet sjunker ulur domnad hend, 


+ Skrifvct år 1838. 


K faatr tA Sv Y 


by 


Ställ, Himmel, fram i lifvets: sista drömmar 
Fj någon bild ifrån mitt fosterland! 

Ställ dödens fasor fram, ställ afgrundsqvalen, 
Blott icke minnena från fosterdalen ! 


Fj minnena af kränkt och sårad heder, 
Af falskhet, hat, bedräyeri och list, 
Af sviken trohet, brutna vänskapseder' 
Och hån och skymf, för armod blott och brist. 
Låt dessa bilder ej för själen stanna, 
Att. Himlen sjelf jag icke må AN 


DEN HÄMNANDE RÄTTVISAN. 

I Potsdam har nyligen skett en verk- 
ligen tragisk, kriminalhistorisk upptäckt, 
som i sig eger elt djupare intresse, än 
ett blott och bart lokalt. Vid uppförandet 
af en ny ångqvarn vid Brandenburger- 
chaussén var såsom bygguadsintendenl 
anstålld en person, som kallade sig Pe- 
tersen och som så väl genom sin dug- 
lighet som genom sin rättskaffens van- 
del gjort sig fördelaktigt känd hos sina 
förmän. Betydliga summor hade - blifvit 
honom anförtrodde; men aldrig hade han, 
till och med vid de mest gynnande till- 
fällen, låtit någon otrohet komma sig till 
last. Han var gift med en dotter af en 
i Potsdam bosatt aktningsvärd lägre Ijen- 
steman och hade med henne flera barn. 
Förut hade han varit sjukvaktare vid la- 
zarettet och hade äfven i denna befattning 
uppfört sig exemplariskt väl. Han var 
redan sedan tio års tid bekant såsom en 
ordentlig och stilla man, om hvilken man 
ej kunde säga något annat än godt. Rö- 
rande hans tidigare lefuadsomstandighe- 
ter visste man endast, att han i Berlin 
hade idkat en liten hökerihandel. Likti- 
digt med honom blef, såsom man berål- 
tar, pä hans egen rekommendation, vid 
samma byggnad anställd en afskedad 
gensd'arm, hvilken äfven hade familj. 
Desse båda män tycktes stå till hvaran- 


gad, och ur fängelset förrymd arrestant. 
I Berlin, der han drifvit en liten viktua- 
liehandel, hade nyssnämnde gensd'arm 
igenkänt honom och nämnde förbrytare 
hade då bedt gensd'armen att för allt i 
verlden ej förråda honom, emedan han 
nu blifvit en bättre menniska, hvarförutan 
han genom en skänk och försäkran om 
en mäånadtlig gåfva förmåll honom att 
liga. Sedermera blef denne gensďarm ` 
for några tjenstefel afskedad och vände 
sig då till Petersen, som, emot löfte om 
fortfarande tystnad, förskaffade honom 
nämnde befattning vid ofvan omtaite bygg- 
nad. Deuna gensd'arm hade dock oför- 
sigtigtvis anförtrott hemligheten åt sin 
hustru, och genom henne blef, såsom vi 
nämnt, sakeu röjd. Petersen hade dock, 
innan man hanu alt fasttaga honom, fun- 
nit tillfalle att förskaffa sig respenningar 
(såsom man pàstar, genom en stöld, el- 
ler tillgrepp af de honom anförtrodde 
penningar) och, iunan man i pass-byråen 
hade nagon kännedom om nämnde un- 
dersökning, uttagil pass på Hamburg, hvar- 
efter han i ögonblicket afreste med ex- 
trapost. I hans logis fann man ännu ett 
stadssigill, tillhörigt den stad i Schle- 
sien, der han var född, och med hvars 
tillhjelp han hade skaffat sig de första 
falska legitimationspapperen. Förevämnde 
gensd'arm blef genast dragen inför rätta, 
då det upplystes, att Petersen dessutom 
under sill förra namn äfven i Schlesien 
hade en hustru, och att han alltså gjort sig 
skyldig till tvegifte. Men Nemesis, som 
i tio års tid plågat denne ögonskenlizen 
förbättrade förbrytare med de säkerligen 
ej ringa gvalen af ångest och fruktan 
för uppläckt, lemnade åfven nu ej det 
ur sitt yttre lugn uppskrämda offret, — 
han blef straxt eftersatt och redan [ölə 
jande dagen, några ögonblick före deli- 


dra i det bästa förhallande, ända till dess | gensens afgång, arresterad i Magdeburg. 


för kort tid sedan emellan deras hustrur 
uppkom en haftig tvist, hvarvid hustrun 
till nämnde gensd'arm i ursinnig vrede 
yttrade till den andres hustru: ”hyad har 
du väl alt skryta af? din man år ju en 
ur fångelset förrymd röfvare och mör- 
dare!" Dessa ord hade blifvit hörda af 
vittnen och straxt blef angifvelse derom 
gjord hos polisen. En polistjensteman 
förfogade sig till ort och ställe, och vid 
första polisförhöret utrontes, all ifråga- 
varande Peterseu antagil ett annal namn 
och i sjelfva verket var en, såsom del- 
tagare i elt i hans födelsebygd Schle- 
sien beganget rofveri med mord aankla- 


Dödsfall. 


eA Tillkännagifves alt Pemoiselle AGNE- 
P TA Maria ÖHRN sfila afled på egen- 

domen Nääs i Westergothland, den 29: 
becember 1541, kl. + 11 f.m, ien ålder af 
36 år, 5 månader och 21 dagar. 


Upplöst Bolag. 


Författningarne likmätigt, få vi härmed 
tillkànuagifva, att den Bolagshandel, vi 
h r i staden idkat frán borjan af ar 1839; 
under trma af D. Carnegie & C:o med 
denna daw, enligt vånlig ofvereuskom- 
melse upphört och att jag, David Car- 
negie, iavasserar Bolagets fordringar, och 


betalar dess skulder. 
November 1841. 

DAvID CARNEGIE. GUSTAF LAMBERG. 

M 
Tillkännagifvande. 

Dea Handelsrörelse, som jag idkat i 
Bolag med Herr Gust.| Lamberg, under 
firma D. Carnegie & C:o, fortsättes af mig för 
enskild räkning under samma firma, hvil- 
ken handteckning från den í:ste instun- 
dande Januari äfven kommer att af mig 
begaguas för min Socker- och Porterfa- 
briks rörelse. Götheborg den 27 De- 
cember 1841. Davip CARNEGIE, 

[582] 


Götheborg den 13 


Fredagen d. 7.nde Januari upp- 
Pi föres: FREGATT-KAPTENEN 
SFN.” FELLER FÖRSTFÖDSLO-RAT- 
TEN, Romantiskt Skådespel i 5 akter; 
af, Bulwer öfversättn. af E. W. Djurström. 
Derefter: ARLEQUIN OCH COLOMBINA 
ELLER TUNNBINDAREN; komisk Panto- 
vime Ballett i 1 akt. 


Annonser. 
Auktion: 

j Tisdagen den 11 nästinstun- 
s dande Januari från kl. 11 f. m. för- 
säljes medelst Auktion å Hr Land- 
grens Varf, för Vederbòrandes i1äkning och för 
b>stämmande af tuil- och öfriga afgifter, cirka 
50.000 ®© skadadt Svalvel, hit ankommit med 
Kapten P. Gunderson, galeasen Concordia från 
Altona. Götheborg af Konliskations- och Tull- 

kassörs-kontoret den 23 December 1841. 

G. E. BERGVALL, 


Till salu: 


Mjölk och Grädda finnas dag- 
ligen till salu i undra våningen 
af f. d. Wisingska huset, vid 
hörnet af Magasinsgatan och 
Lilla Torget. [581] 


Tillvarataget. 


På misslanka om oloflig åtkomst har 
blifvit anhållen i en tràdgård på Stampen. 1 
stycke ny plåt af Me sing vägande 15 Ẹ, bvar- 
tili ägaren kan sig anmäla antingen i Polis- 
Kammaren eller hos undertecknad. Gòtheborgs 
Polis-Fiskals-Contor den 26 te December 1841 

GesTar RoOBERG. [567] 

En silfvermatsked, märkt på baksidan 
al skaftet med bok-tàaiverne J. M. M., är på 
misstanka om oloflig äikomst anhållen, som 
ratta ägaren kan lä bese å Poliskammarens Re- 
gi: tralors Contor. [588] 


Diverse: 
En Tryckare, 
som kan prestera rekommenderande och 
tillförluliga betyg om skicklighet i sitt 
yrke, i förening med ett stadgadt och 
nyktert uppförande, kan nu genast er- 


hålla förmånlig kondition å underteck- 
nads oflicin. C. M. EKBOIRN, 


E a 


Anmälan. 


Tidningen NYASTE FREJA skall, som hitin- 
tills, söka följa med dagens vigtigaste frågor så 
väl inom politikens, som litteraturens och den 
sköna konstens områden, hvilket hädanefter bör 
blifva så mycket lättare för henne, som hon, i 
likhet med en forntidens Valkyria, stigit till 
häst, på det intet må undkomma hennes lans. 
Äfven har hon föresatt sig, att, efter bästa for- 
måga, ‘göra en liten karusell kring de beslut 
och domar, som af Rikets Högsta Domstol fi t- 
tas och afkunnas, för att derigenom inom pu- 
bliciteten fylla en lucka, som allt för länge 
stått öppen. Allehanda miniatyr-taflor ur vårt 
fäderneslands så väl historia som hvardagslif 
skola efter omständigheterna bekransa hennes 
sköld, bjuden till skydd ät hvar och en, som 
orättvist förföljes af makten. Slutligen hoppas 
hon, att Hrr Postmästare, af hvilka de fleste äro 
gamla bepröfvade militärer, icke skola, af akt- 
ning åtminstone för den krigiska uniform, Freja 
bär och den hästrygg, på hvilken hon sitter, 
utesluta henne ur de från deras respektive Post 
kontor utgående priskuranter, såsom en och an- 
nan af dem tillåtit sig. under de föregående 
åren. Priset är 5 R:dr 32 sk. för helt och 3 
R:dr 32 sk. fòr halit är, med tillägg af post- 
arfvode bäde i Stockholm och i landsorterna 

Särskilt får Redaktionen anmäla, att bland 
de författare, som benäget lofvat lemna bidrag 
till tidningens litterära atdeining, befinna sig 
älven författaren till de vetenskapliga artiklar 
om Strauss, hvilka nyligen i Freja varit synli- 
ga, och skalden Wilhelm v. Braun. 


Anmälan. 


LINKÖPINGS-BLADET kommer nästa år 1842 
alt likasom detta är utgifvas hvarje helgfri Ons- 
dag och Lördag. Prenumeration derå emotta- 
ges med blott 3 R:dr 36 sk. B:ko i A. Petré & 
Sons Bokhandel samt å Kongl. Postkontoret här- 
städes med tillägg af det vanliga Postförvalta- 
re-arfvodet. REDAXTIONEN. 


Anmälan. 
CORRESPONDENTEN FÖR ÅR 1842 utgifves 
hvarje helgfri Onsdag och Lördag. Den kom- 
mer att innehålla, såsom hittills, det vigtigaste 
af in- och utrikes nyheter, smärre skaldestyc- 
ken och berättelser, korta uppsatser af allmän- 
nare intresse i litteratur, politik och näringar, 
så kallade Strödda Anteckningar af flertaldigt 
slag m. m. — Särshildt skall ett postskript i 
största korthet meddela det vigtigaste af hvad 
dagens post mediòrt. — Hvarje Lördag kommer 
eu öfversigt alt lemnas af de under veckan ema- 
nerade Landshöfd.-Embetets Kungörelser, och 
skola vi för òlrigt bemöda oss alt efter lörmå- 
ga göra bladet läsbart och innehållsrikt. — In- 
sända artiklar, af värde i stil och tankegång, 
cmottagas med tacksamhet. I Prenumeration 
erlägges å Lefflers Boktryckeri för helt âr B,ko 
R:dr 4: för halft år 2:, för 3 månader 1: 8 
På Postkontoren med tillagdt postlörvaltarearl- 
vode. REDAKTIONEN. 


; Anmälan. 

SKANSKA POSTEN kommer, att, med bibe- 
hållande af samma plan för redigerande! som 
hittills, älven under loppet af 1342 utgilvas 
tvenne gånger i veckan, Onsdagar och Lörda- 
gar På Boktryckeriet kan prenumereras med 
4 Rdr Bko lör hel ärgăng, för halit och fjer- 
dedels år i proportion; men för kortare tid än 
qvartal mottages icke prenumeration. Vid re- 
qvisition på postkontoren tillägges vanligt Post- 
förvaltare-arivode Vilkoren och kostnaden för 
annonsers införande blifva desamma som lörut, 


Anmälan. 
På LUNDS -VECKOSLAD NYTT OCH GAM- 
MALT lör år 1342 emottages å Berlingska Bok- 


tryckerierna i Lund och Malmö prenumeration 
med 1 R:dr 32 sk. Bko och på Postkontorenr 
med tillägg af vanligt arfvode. Tidningen kom- 
mer att tryckas med nya stilar och bihang sko- 
la hädanelter som förut, icke felas På ofvan- 
nämnde Boktryckerier kan äfven prdnumereras 
å MALMÖ TIDNING med 2 R:dr B:ko samt! på 
STIFTS-TiIDNING med, 1 R:dr 8 sk. 
anko. 


Anmälan. 

NYARE HELSINGBORGS-POSTEN anmäles 
härmed till prenumeration för nästkommande 
är. Den utgilves på hka sätt som hittills eiler 
2 ne gänger i veckan, men kommer att tryckas 
med nya stilar. Priset blifver oförändradt 3 
R dr för helt och 1 R:dr 32 sk. B ko för halit 
år, då bladet härstädes afhemtas. Sker reqvi- 
sition på Kongl. Postkontoren tillägges vanligt 
arfvode. Helsingborg i December 1541. 

REDAKTIONEN. 


Anmälan. 

Utzifvandet af SKARA TIDNING fortsattes år 
1842 efter den plan, som hittilis blifvit föl, d. 
Prenuweration för helår emottages å Boktiye- 
keriet härstädes med 2 R:dr, lör trefjerdedelg 
år med 1 R:dr 36 sk., för hallår med 1 R:dr 
8 sk, för ett fjerdedels år med 32 sk. Banko, 
samt å Postkontoren med tillägg af vanligt arf- 
vode. 


Anmälan. 
Undertecknad kommer, att, under instundande. 
år, hvarje Thorsdag utgifva WENERSBORGS 
VECKOBLAD, hvilken Tidning icke blott skall 
innehålla alla In- och Utländska nyheter, som 
för Staden och Orten kunna vara vigliga, nyt- 
tiza och interessanta, utan äfveu uppgift öm 
iörekommande Konkursmäl samt exekutiva Auk- 
tioner inom Länet, med mera dylikt; hvarjemW 
Annouser och Artiklar, hvilka icke strida emot 
tryckfriheten, och som redaktionen i öirigt kam 
linna làmplige, komma att i bladet intagas. 
Prenumerationspriset, som genast erlägges, 
blifver 3 R:dr B:ko för hela årgången, hvilken 
summa ökas med det vanliga postuörvaltare- 
arfvodet för de Prenumeranter, som icke bo i 
Wenersborg och från Postkontoret erhålla Tid- 
ningen. KOLLINIUS. 
Lands-Kontorist, 


Anmälan. 

Med 2 R:dr 32 sk. Banko emottages å Crow- 
qvists Boktryckeri i Malmö, penumeration å 
MALMÖ NYA ALLEHANDA för nästkommande 
år 1842 Sker prenumeration å Postkontor ökas 
afgiften med vanliza Postförvaltare-arivodet. 


P:s. 
Götheborg. 

Den med dagens post ingångna vig- 
tigaste nyhet är, att f. d. Seraskieren 
i Syrien, Izzed Mohammed Pascha, blif- 
vit utnämnd till Storvizir efter Rauf 
Pascha, som, förmedelst ryska partists 
stämplingar, erhållit afsked på grått 
papper. På den diplomatiska banar 
hafva således Ryssarne vunnit en af- 
gjord seger; på den krigiska deremot 
hafva de nyligen lidit ett fruktansvärdt 
nederlag i Tscherkassien. 


Götheborg. C. M. Exsonras Officin, 1342. 
MI 3 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft m. z 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och När 


JORE H Lördagen den S:nde Januari 


RAR Me ARE 


Å denna tidning, som utkommer hvarje helgfri Måndags, Onsdags och Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 6 R:dr b:ko för helt, 3: 16 b:ko 
ör halft och 1: 36 b:ko för fjerdedels år prenumereras så väl å lidningens officin i huset HA? 31 vid Slottskogsgatan i Masthugget, som hos 
Handlanden Hr C. O. Bergström i hörnet af Magazinsgatnn och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. Rgs per tryckt petit-rad cmoltagas 
ske 1eqvisilioner å något af rikets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode. 


afse dess fleste medlemmars, den stora j vinna i trefnad, aldraminst komma till 
allmänhetens, materiella välstånd och an- | någon lifligare handel, bifvandes väl der- 
deliga förkofran. jemte ”Förbuden“ ännu förhatligare, om 
Huru många sorgeliga betraktelser upp- | man får anledning tro dem vara belin- 
stå icke vid öfvervägande af våra Na- gad lön för blind servil hängilvenhet, el- 
tional-förhållanden i så fall? Vi anse ller i det ringaste antyda ett behof hos 
ju alla att det vigtigaste, som kunnat till- högsta makten att dela sinnena, för att 
göras, för att komma till en lyckligare | desto lättare kunna styra dem. 
sakernes ordning, varit att söka ernå en Genom öfverdrifna taxationer hade Stats- 
annorlunda sammansatt representation, | kassan blifvit rik, under det att folket 
en sådan, som kunde- kraftigare utföra | blifvit fattigare; 1840 års Ständer före- 
folkets talan: funno flera hopsparade millioner, rörande 
Vi besvära oss öfver elt lättsinnigt, | hvilkas lämpeligaste användande mycket 
slösaktigt användande af allmänna me- | delade meningar uppstodo. Å edra väg- 
del, öfver en Stats- och Militär-lyx, som | nar trodde jag mig böra bestrída höga 
ingalunda står i riktigt förhållande mot anslag för improductiva ändamål; men 
vårt af naturen mindre gynnade lands | kunna lemna frikostigt uuderstöd till så- 
tillgångar. dane större allmänna arbeten, som till 
Vi ogilia ett befordrings- -syslèm, som | Rikets skilda delar spridde lif och verk- 
mottaga en, af större delen bland Eder | mera beror på furste- eller favoril-gunst, | samhet, synnerligast till lättade commu- 
undertecknad, till mig och Hr J. A. Kjellberg | än har sin grund i de sökandes förtjen- nicationer. Jag ansäg oss ej heller böra 
ställd adress, hvaruti J, mine Herrar, god- | ster; vi tro att på så säll bildas ett Roja- | sky uppoffringar för vetenskapers och 


Enrikes Nyheter. 


GÖTHEBORG., 


Ener många omsvep och svårighe- 
er har det ändteligen lyckats oss att 
erhålla en afskrift at H:rr C. F. Werns 
och J. A. Kjellbergs till deras valmän 
afgifna svar å deu adress, som vi i N:o 
147 af denna Tidning för d. 15:de sistl. 
December hade nöjet meddela. Öfver- 
ygade om, att de af Allmänheten icke 
skola läsas” utan intresse, taga vi oss fri- 
heten härnedan reproducera desamma i 
den ordning de blifvit författade: 


' 
Till mine H. Herrar Valmän i Gölheborg. 


Med dagens post har jag haft den ut- 
märkta äran och tillfredsställelsen att 


listiskt-Byråcralishi intresse, som är vida 
skiljdt från folkets, och i Sverige desto 
farligare, som det alit hitintills icke alle- 
nast styres, ulan i öfvervägande mån re- 


kännen våra bemödanden och åtgärder konsters befrämjande och för Folk-un- 
vid sistförflutne Riksmöte. dervisningen — det måhända värdigaste 
Ett sådant approbatur, uttaladt af ett sillet alt till barnen återgälda hvad som 
betydligt antal upplyste Medborgare, kan blifvit föräldrarne för mycket affordradt. 
icke vara annat än på det högsta smic- | presenteras af sina E mbetsmän. I Eder för Herr Kjellberg uttryckta fö r- 
krande; ej så, som skulle jag vara få- Reform, reform! àr dagens lösen. Mà bindeliga tänkesätt beder jag få instäm- 
fäng nog att tlillegna min obetydliga Försynen låta den framgå på fredlig väg | ma! Dess lika anspråkslösa som nitiska 
personlighet mycket deraf; nej mine | till det bästa för vårt älskade fosterland! bemödanden att förena och jemka stånds- 
Herrar, jag finuer mig endast hafva rätt | Må våldets rop och nödens skri, i våra | kamraters åsigter i liberal fosterländsk 
uppfattat Edra politiska åsigter, samt så- | hem ej hörde bli! rigtning, kunna icke nog värderas. 
som Edert trogna Ombud hafva utan Vid näringsfrihets- och tull-bestäm- Edra godhet, Eder välvilja öppna hjer- 
privata betänkligheter öppet uttalat Edra | melserne trodde jag och Hr Kjellberg i | tat att sluteligen yttra några ord röran- 
önskningar, under den tid och på de rum | motsatts med pluraliteten, att den Stat, | de mig enskildt. Hvarken anlag, egen- 
der man bordt göra afseende. derå. Med | som isolerar sig, som genom prohibitioner skaper eller lynne gjorde mig tjenlig alt 
värma har jag städse hyllat och som | gynnar någre fà prudacenter på 100,000 | att uppträda som representant från Rikets 
Folkombud, så vidt jag förstått, tillam- i tals konsumenters bekostnad, som vill | andra stad. J veten, mine Herrar, att 
pat den läran, att samhällsfördraget bör sålja mycket och köpa litet, — icke kan ! jig sjelf nogsamt insett det. Mina tal- 
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rika Votanter ålade mig fara åstad till 
Riksdagen och jag lydde; 
vistandet der föll sig i flera afseenden 


ganska tungt. Ehuru hedrande folk-om-- 
buds-kallet än är, har det likväl hos oss' 


så ÖMT samm att billigheten sy- 
nes fordi 


a det samma individ icke mot 
sin vilja tvingas till förnyadt bestridande 
deraf, och jag beder, att, som publik ka- 
rakter, för alltid få taga farväl af Eder, 
mine högt värderade valmän. Mina till- 
tagande år samt fullgjorde kommunal- 
bestyr torde rättfärdiga denna anhållan. 
I erkänsamt minne skall jag städse bi- 
behålla de stora förbindelser, jag står 
uti till det Götheborgska samhållet; det 
förtroende jag der åtnjutit, har lemnat 
mig tillfälle förvärfva utsigt till ett äl- 
skadt lugn under min lefnadsafton, och 
vid nedskrifvandet häraf känner jag lifligt, 
attljag der äfven lyckats förvärfva det dyr- 
baraste, den dödlige här i tiden kan vin- 
na — sina samtidas aktning och vänskap. 

Emottagen, gode Herrar, mine innerlige 
och ödmjuke tacksägelser! 

Åmål och Baldersnäs d. 8 Dec. 1841. 

| C. F. WÆRN. 

I. 
Till mine Herrar Valmän! 

Lika oväntad som den kallelse jag emot- 
tog, att vid en för Nationen så vigtig lid- 
punkt, som sistförflutna Riksmöte, vara 
Tdert ombud, har jag äfven haft den 
oskattbara tillfredsställelsen, att med miu 
aktade Medrepresentant, Herr C. F. Wærn, 
få dela den utmärkta äran af Eder adress, 
hvari J, mine Herrar, godkännen våra 
gemensamma bemödanden, att, efter för- 
måga och insigter, medverka till de önsk- 
ningar och fordringar för Fäderneslan- 
dets väl, som redan länge från alla lands- 
orter uttalats. 

Då min åtgärd härvid varit så ringa, 
kan jag icke tillerkänna mig denna smic- 
krande gård af Edert godkännande an- 
norlunda, än som ett öfverseende. Jag 
kände vigten af det förtroende hvarmed 
jag hedrades, äfvensom pligten att lyda 
Eder kallelse; men ej kunde jag, med 
mina, endast åt privatlifvet rigtade, in- 
sigter motsvara Edra billiga anspråk. 
För den, som ej med någorlunda lätthet 
kan framsätlla sina motiver, är uppträ- 
dandet som offentlig talare vågadt, än 
mer under så delade åsigter, så stridiga 
intressen, som de, hvilka visade sig un- 
der sistlidne Riksdag. Folkets ombud böra 
äga bekantskap ej endast med Fåderneslan- 
dets institutioner, utan med dess politiska, 


det långvariga 


dess konstitutionella’ ståndpunkt för att 
kunna bedöma och behandla dess vig- 
tigaste angelägenheter. Med öppen sköld 
liksom politisk tro, bör dess karakters- 
fasthet vara bepröfvad, om ej våra riks- 
möten, oaktadt deras förlängda tid och 
ökade kostnader, endast skola blifva en 
börda för nationen. 

Har jag rätt uppfattat eder adress, så 
öfvertygas jag häraf, att Edert politiska 
bemödande för Fosterlandets väl ännu 
ej uppnått dess kulminationspunkt. J sko- 
len ej tystna förr, än redovisningen af 
nationens bidrag till staten blifvit brin- 
gad till den enkelhet och fullkomlighet, 
som bör och kan äga rum; ej förr än 
statens Hoge Embetsmän, ej endast aro 
dess högste löntagare; ej förr, än vårt 
konstitutionella fördrag är en sanning, 
förtjensten befordras framför den kry- 
pande hycklaren. 

Då jag härmed under djup känsla ned- 
lägger min ödmjuka tacksamhet för Edert 
oskattbara förtroende och öfverseende 
mèd de brister, jag hos mig erkänner, 
i så väl af tilltagande år som obekant- 
skap med den offentliga mannens erfa- 
renhet och insigter, anhåller jag, att, i 
detta afseende, få säga Eder ett hjert- 
ligt farväl, under den fasta förhoppning 
alt den man, som vi hafva att tacka for 
ett hvilande förslag till representations- 
förändring, vill, uti förening med friska 
viljor, åtaga sig att tillvagabringa denna 
vigtiga sak, på det ej en efterverld må 
kunna tillräkna vårt samhälle om spåren 
till den nu utstakade vägen utplånas. 

Emoltagen H. Herrar den fullkomliga 
högaktning hvarmed jag har äran teckna 

Lidköping & Storeberg d. 9 Dec. 1841. 

J. A. KJELLBERG. 


— 


VE EU stort beslag å diverse manufak- 
jAuevasor gjordes d. 15:de dennes i Skär- 
gården. 
derå lemna en specifik uppgift. 


; STOCKHOLM. 

Enligt hvad Aftonbladet berattar, skall 
f. d. Utgifvaren numera dagligen besö- 
ka H. Exc. Grefve Brahe, och stå på den 
förtroligaste fot i vestra slousflygeln. 

= Enligt samma tidning, skall för om- 
kring ett år sedan följande händelse pas- 
serat. Ett äldre fruntimmer hade åtskil- 
liga gânger haft besök af en liten fic- 
ka, tillhörigt ett ulfattigt hushåll, åt hvil- 
ket hon då och då lemnat något under- 
stöd. Under en längre tid hade emel- 
lertid flickan uteblifvit, då det äldre frun- 


timret en dag mötte henne på gatan, tem- 
ligen snyggt uppklädd. På tillfrågan hu- 
ru hon nu mådde och huru de hemma 
| befunno sig, svarade flickan: ”Åh-jo! 
Gud ske lof, nu är det bra nog.“ ”Ná, 
hvarifrån får du nu hjelp? Jo, det är 
en hel hop fattiga flickor, som få fyra- 
tio skilling i veckan och litet understöd 
till kläder, för att vi skola blifva katho- 
' liker, och så få vi gå i katholska sko-. 
| lan.“ — Hvad säger läsaren härom? 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
UPSALA. 
Antalet af Studerande under sistför- 
j flutne termin har appgått till 1,294, af 
| hvilka 8414 varit närvarande. — Mag. H. 
|6. von Gegerfeldt af Götheborgska na- 
tionen har undergålt Juris utriusque Kan- 
didat-examen. 
SKARA. 
Vid en auktion, som nyligen hölls för 
bortarrenderandet af krogråttigheterna för 
innevarande år, bortlemnades ifrågava- 
rande rättigheter för en samma af 243 
R:dr 32 sk. B:ko, ehuru en mängd af sta- 
dens aktningsvärdaste innevånare ville 
garantera staden en bestämd inkomst af 
200 R:dr B:ko, um försäljningen af spi- 
rituosa uteslöts ur krogrätligheterna. 


ÅTER EN KASSA-AFFÄR 

De med lördagsposten hit ankomna 
Stockholmstidningarne omförmäla ett ku-- 
riöst tvisteämne , som förevarit mellan 
Riksens Ständers senast församlade re- 
visorer, bland hvilka äfven Götheborg 
räknade en, nemligen Grosshandlaren H:r 
E F. Silvander. Frågan var om gransk- 
ning af mötespasssvolanskassorna. Des- 
sa skildes vid 1828—30 årens riksdag 
i tvenne delar, af den anledning, att Re- 
| geringen först då medgaf Ständerne den 
b grundlagen tydligen utstakade rättighe- 
ten att granska passevolansmedlens för- 


Vi skole i nästkommande N:r | valtning; men detta medgifvande skedde 


icke annorlunda, än för de medel, som 
ifrån den tiden skulle inflyta. De me- 
del åter, som redan funnos inne i pas- 
sevolansfonden och ej utgått till möte- 
| na, afskildes under namn af gamla pas- 
sevolansfonden , och öfver denna fingo Re- 
visorerne icke någon sådan gransknings- - 
rätt som öfver den nya. Orsaken der- 
till var den, att den gamla passevolans- 
"kassan blifvit förvandlad till ea sorts 
| diskont eller nödhjelpskassa, hvilken, 
| såsom Aftonbladet uttrycker sig, ”har 
| den äran alt ibland andra räkna vissa 
högre funktionärer och hofdignitärer så- 


som ständiga låntagare, till en del med 
ännu högre personers borgen." Nu lär 
det hänga så tillsammans, alt denna kas- 
sa, så ypperlig hon än är, icke räckte 
till åt alla högmögende, som behöfde 
hennes bistånd, hvadan man hittade på 
den utvägen, alt af andra under krigs- 
kollegii förvaltning varande fonder, t. ex. 
den nya mötespassevolanskassan, efter 
behof låna till; den gamla kassan och 
deponera de enskildtes till henne utfär- 
dade skuldsedlar såsom hypothek för 
bemälte lån. Den gamla kassan kan 
medelst denna transaktion göra tjenst för 
silt dubbla belopp, utan att hafva en en- 
da skilling inne, och det värsta, som kan 
hända den, eller de långifvande nya kas- 
sorna, är, alt, i stället för kontanter få 
osäkra fordringar i behållning. Nu upp- 
stod just hos herrar Revisorer fråga, hu- 
ru de skulle bete sig med en sådan af- 
fär, vid granskningen af den, uti särskil- 
da räkenskaper uppförda del af den nya, 
eller granskning underkastade fonden, 
som kallas 1829 års mötespassevolans- 
fond. Här inträffade nemligen, att så- 
som hypothek för medel, som blifvit tag- 
na ur denna fond till lån åt den gamla 
fonden, hafva förevisats enskilda skuld- 
sedlar, uthändigade till sist bemälte fond till 
ett belopp af 74,819 R;dr 34 sk. 3 rst.; 
men hvarvid tillika företedde sig den 
märkvärdiga omständigheten, att dessa 
förmenta säkerhetshandlingar hvarken vo- 
ro transporterade genom anteckning å 
baksidan, ej heller lära vara specifikt 
upptagna i någon bokföring i den lån- 
gifvande fondens räkenskaper, och att 
icke ens från krigskollegium kunnat er- 
hållas något protokoll, som visar att en 
sådan öfverföring blifvit anbefalld, —med 
ett ord, att intet slags officiellt bevis, 
som ådagalägger hvaruti dessa hypothe- 
ker eller säkerheter bestått, finnes för 
framtiden att tillgå. 

Detta föranledde en af revisorerne, 
förre Riksdagsmannen von Zveigbergk, 
att begära det åtminstone en förteckning 
å de nu företedda hypothekerne måtte, 
till framtida efterrättelse, bifogas proto- 
kollet, i hvilken motion äfven flere an- 
dra ledamöter instämde, alldenstund ”de 
ansågo ett sådant dunkel hvila öfver dessa 
fonder och dessa transaktioner, att det 
vore nödigt, att både för Rikets Ständer 
och Svenska folket uppdaga de förhål- 
landen, om hvilka man erhållit kunskap, 
och söka förekomma möjliga missbruk 
för framtiden!” Andre ledamöter der- 
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emot trodde sig finna att en dylik för- ' duceradt bevis" på alt man i denna sin 
teckning vore stridande mot den edliga ' förmodan högeligen irrat sig,torde man 
försäkran, Revisorerne aflagt med af- dock näppeligen kunna få, än Hr Silvan- 
seende på— bankoräkenskaperne nemligen | ders votum i ofyanbemälde fråga. El- 
att ej yppa enskilda partier i böcker- | ler kan Hr Silvander, med handen på 


na.“ Men här var ju icke fråga om några 
bankoräkenskaper, utan om passevolans- 
fonderna, och sålunda voro revisorerne 
på intet sätt bundna af ofvanbemälte ed, 
hvilket ock vid tillfället anmärktes. För- 
denskull föreslog en af revisorerne, Borg- 
mästaren i Kongelf, Herr Rhodin, att näst 
efter uppgiften i berättelsen om den sum- 
ma, för hvilken hypotheken blifvit före- 
tedda, skulle tillsättas orden: enligt en 
vid protokollet lagd förteckning af den 
22:dre Oktober 1841,” på det att de re- 
visorer, hvilka härnäst kunna komma att 
utses, måtte sättas i tillfälle att taga när- 
mare reda på de vidare transaktioner 
som förehafvits, hvilket vore så mycket 
nödvändigare, som en del af de före- 
tedda skuldebrefven saknade vederhäjtig- 
hetsbetyg och sàledes ej innefattade nå- 
gon säkerhet. 

Vid häröfver anställd votering bifölls 
detta förslag af Lektor Ekstrand, Prosten 
Carlander, Herrar Rhodin, Foenander, 
Henschen och Berg, jemte alla Bonde- 
ståndets ledamöter; menafslogs af Dom- 
prosten Lidman, Prostarne Gumælius och 
Bergqvist, Kyrkoherden Ekdahl, samt 
Herrar Malmqvist och Silvander, jemte 
samtliga ledamöter af Ridderskapet och 
Adele. I följd häraf blef Ordförandens, 
Friherre Cederströms röst den afgöran- 
de, och förteckningen fick således ic- 
ke i protokollet åberopas. I enaf Riks- 
dagsmannen Zveigbergk till protokollet 
gjord protest blef den dock sedermera 
efter många omsvep, intagen. 

# * 


, 


* 
` Vi hafva med flit varit omständliga i 
refererandet af detta tvistämne, dels eme- 
dan det rör en vigtig principfråga, och 
dels emedan man vid dess slutliga afgö- 
rande får lära känna hvar man har Hr 
Silvander, när det gäller folkets bästa. 
All döma af vissa tecken före Hr Sil- 
vanders uppresa till hufvudstaden, miss- 
tänkte man väl, att han tillhörde Rege- 
ringens parti; men efter hans återkomst 
trodde man, i anledning af åtskilliga, i en 
oppositionell anda af honom fällda, ytt- 
randen, att han, i likhet med många an- 
dra, fått ögonen öppnade, och att han 
varseblifvit, det Höga vederbörande mer 
än engång försökt föra folket bakom 
ljuset, Ett till ”mera komplett evidens de- 
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hjertat och med ögonen dristigt fästade 
på sina medborgare, försäkra och bevi- 
sa, alt han i denna sak handlat, icke al- 
lenast efter bästa ofvertygelse, utan äf- 
ven så, som pligt och rättskänsla bordt 
ålägga honom att handla? Är det icke 
en revisors pligt att anmärka det, som 
han finner vara stridande mot rätta för- 
hållandet, och fordrar icke rättskänslan 
att han skall sätta detta pligtbud i upp 
fyllelse? Var det att handla efter pligt 
all sälta sina efterträdare i tillfälle att 
närmare granska de detegerade och my- 
steriösa penninge-ltransaktionerna mellan 
nya och gamla passevolanskassan, eller 
var. det att handla efter pligt att på sätt 
och vis söka sopa igen spåren till den upp- 
täckta Polyfémshålan? Frågan klingar 
väl något enfaldig, men icke desto min- 
dre har Hr Silvander visat sig vara för 
det senare alternativet, Herr Silvander 
skulle dock utan tvifvel hafva handlat 
helt annorlunda, om frågan rört honom 
sjelf, om hans eget intresse med densam- 
ma stått i någon beröring. Antagom t. 
ex. att den nya passevolanskassan hade 
varit en enskild, men af en offentlig myn- 
dighet förvaltad, donationsfond, som till- 
fallit Hr Silvander, i händelse det kun- 
nat utrönas, att nägra för densamma 
vådliga transaktioner förehades; vi un- 
dra just om Hr Silvander, han, en gammal, 
erfaren affärsman, skulle då, under för öf- 
rigt enahanda förhållanden, hafva hand- 
lat på samma sält, som nu, när det var 
fråga om en Statens tillhörighet. Vi be- 
tvifla det åtminstone, och äro nästan fullt 
och fast öfvertygade om, att Hr Silvan- 
der varil månare om sin egendom, än 
att så låta den gå sig ur händerna. Men 
var icke Hr Silvander nu af sina med- 
borgare utsedd att bevaka folkets rätt, 
och borde icke denna hafva varit honom 
lika dyrbar som hans eyen? Om vi icke 
bedraga oss allt för mycket, så skulle 
nog Hr Silvander icke hafva någonting 
emot, att, i händelse han lefver så län- 
ge, blilva vald till Riksdagsman vid näst- 
kommande riksmöte; men huru skall han 
väl med skäl kunna hoppas att varda he-- 
drad med ett sådant förtroende, när han 
icke nu, i egenskap af revisor, visat sig 
vara mera samvetsgrann i en fråga rörande 
Regeringens och Nationens särskilda för- 


dolar. Vår stämma, om vi vore röstberät- | Är du förkastad. — Snart stundar det 


tigade, erhölle han åtminstone icke, ehu- 


- thing, 


ru vi för öfrigt hysa all högaktning för | Der du för sveket skall svara. 


honom såsom enskild man. De offentli- 
ga bestyren äro något helt annat än pri- 
vallifvets, och vi hafva känt mer än en 


och mer än hundrade, hvilka, såsom bor- | jande dagar emellan kl. 10 och 12 för- | 
gerliga affärsmän och inom den husliga | middagen samt 4 och 6 eftermiddagen, 
kretsen, varit mönster af rättrådighet, dug- ! 


lighet cch älskvärdhet, men som dock i 
fråga om statsvärf aldrig varit räv an- 
vändbare, emedan de icke egt denna ka- 
raktersfasthet, denna förmåga att höja 
sig öfver det enskilda intressets små be- 
räkningar, hvilka äro så nödvändiga för 
de män, som skola befatta sig med vårdan- 
det och bevakandet af de allmänna an- 
gelägenheterna. Hr Silvander är således 
icke den ende, som inom en viss spher 
kan vara hvad man kallar en braf man; 
men derutom aldrig kan tillvinna sig 
något större och varaktigare anseende; 
han har många sina likar, och det är 
exdast skada, alt de icke till sina för öf- 
rizt goda egenskaper äfven söka förvärf- 
va deny alt aldrig eftersträfva någon po- 
Jitisk ryktbarhet, eller de utmärkelser, 
med hvilka Regeringen kan hugna dem, 
som i vissa afseenden gå hennes anti- 
nationella önskningar till mötes. 


TILL EN UNG MAN. 


Blyges du icke, som, kraftig och ung, 
Böjer ditt slafviska knä för en kung, 
Dyrkande blott majestätet! 

Midt under stridernas växande hrak 
Glömmer du frihetens heliga sak, 
Dansar du fegt kring telätet. 


Folket du skänker ditt stolta förakt, 
Hädar det ständigt — men tag dig i akt! 
Folket skall segra och ljuset. 
Straffande handen på dig faller tung: 
Låghet förlåter det aldrig en ung.... 
Lågt skall du störtas i gruset. 


Ungdomens sträfvan beler du med hån; 
Darra! du tidens vanslägtade son! 
Darra! för hämnande svärden! 
Ungdomens kärntrupp är frihetens värn, 
Ungdomen bryter tyrannernas jern, 
Ungdomen evigt styr verlden. 


Hur kan ett ynglingahjerta åndå 
För något közre än friheten slå? 
Hur kan det sjelfviskt väl va: a? 
Blyges du icke? Ur ungdomens ring 


WILH. v. BRAUN. 


ee 


Borgenärers Sammanträde. 
Den 24 Januari 1842 och derefter föl- 


utde 
till fordringsegarne i Herr A. E, Hintzes 
under administration ställda bo, 333:de:s 
procent på de belopp, hvilka såsom god- 
kända kraf äro ansedde; och böra räk- 
ningar och skuldsediar medhafvas for 
derå skeende afskrifningar. Götheborg 
den 21 Dec. 18414. 

b. BERGMAN. H. J. MATTSSON. A. E. HÆGER. 

Administratorer i A. E. Hintzes Bo. 
[579] 


Spektakel: 
Å Söndagen den 9 Jan. upp- 
Föra = föres pa Stora Tbeatern! HIN- 


KO ELLER KUNGEN OCH FRI- 
Romantiskt skådespel i 5 


KNEKTEN. 


Annonser. 
Till salu: ; 
Mjölk och Grädda finnas dag- 
ligen till salu i undra våningen 
af f. d. Wisingska huset, vid 
hörnet af Magasinsgatan och 
Lilla Torget. [581] 


Tillvarataget. 


På misstanka om oloflig åtkomst har 
blifvit anhållen i en trädgård på Stampen. 1 
stycke ny plät af Me sing, vägande 15 tb, hvar- 
till ägaren kan sig anmäla antingen i Polis- 
Kammaren eller hos undertecknad. Götheborgs 
Polis-Fiskals-Contor den 26:te December 1341. 

GustaF RoBErRG. [587] 

En silfvermatsked, märkt på baksidan 
af skaftet med bokstälverne J M. M., är på 
misstanka om oloflig ätkomst anhållen, som 
rätta ägaren kan lå bese å Poliskammarens Re- 
gistrators- Contor. [588] 


Diverse: 

N. M. Taltqvister uthyrer i 
sin lokal vid breda vägen, från 
den 1:ste nästkommande April 
3:ne nymålade och ny-tapetse- 
rade rum med nödiga uthus, 
kök och en mindre hushålls- 
källare. [586] 


Undertecknad öppnar sin Dansskola d 
10. Januari. De af respektive Herrskaper som 
önskar nämnde information för sina barn, täck- 
ies vara gode :c' anmäla sig uti huset N:ro 87 
vid hörnet af Kyrkogatan och Wallen. Äfven 


— 


| 


gifves privat information om så åstundas. Gö- 
theborg den 4 Januari 1342 


oo MARIA ÅCKERSTRÖM. 


En Tryckare, 


som kan prestera rekommenderande och 
tillförlitliga betyg om skicklighet i sut 
yrke, i förening med ett stadgadt och 


nyktert uppforande, kan nu genast er- 


| hålia förmånlig kondition å underteck- 
las på underteckuad Hægers kontor | nads ofticin, c 


M. EKBOHRN, 

= De Herrar Gesäller, som önska del- 
taga i ett dylikt nöje, som det, hvilket d 4:de 
sistl. September, ägde rum i Stora Theaterhuset, 
kunna derom träffa närmare öfverenskommelse 
i f d. Akerblomska huset i hörnet af Kyrkoga- 
tan och Vallen PEEN 


Anmälan. 

TIDNING rör SÖDERMANLAND 
A denna Tidning under 1842, utkommande 
hvarje helgfri Tisdag och Fredag, kan, å väl å 
Postkontoret, som i härvarande Bokhandel, pre 
nnmereras med 3 Rdr 16 sk banko för hela 
året, 2 R:dr banko lör halit år ecb 1 R:dr 16 
sk. banko lör tre månader, postiörvaltar-art- 

vodet å förstnämnda stället oräknadt. 
REDAKTIONEN. 


Anmälan. 

På Nya CARLSHAMNS TIDNING kan å Fid- 

ningens i Carlshamn varande officin prenume- 

reras med 2 R:dr B:ko lör helåret och 1 Rdr 

8 sk B:ko för hallåret, samt å Postkontorer 
med tillägg al vanligt postarfvode. 


Anmälan. 

På CARLSKRONA VECKOBLAD för år 1842, 
som kommer alt redigeras efter samma plan 
som under innevarande år varit följd, och ut- 
kommer hvarje Onsdag och Lördag i vanlig 
tid, samt äfven till sitt yttre blifver lika med 
hvad det nu är, emottages prenumeration a 
Amiralitets-Boktryckeriet med 2 R:dr 40 sk. 
banko, eller samma pris som för närv. årgång, 
samt å Kongl. Postkontoren med tillagdt post- 
förvaltare-arfvode. 


—- 2 


Anmälan. 
MARIESTADS VECKOBLAD utgifves näst- 
kommande år på samma sätt, som skett under 
innevarande. Prenumerationspriset blir detsam- 
ma som för detta år, eller för helt år å härv. 
Kongl. Postkontor 2: 32, och å de öfrige i lä- 
net 3: 16; för halft år, på förra, 1: 32, och på 
senare ställena 2: 8., samt hos Redaktioner för 
helt år 2 R:dr och för halft 1: 8, allt banko, i 
hvilket sistnämnde fall bladet endast utlemnas 
i staden eller får afhmetas å Boktryckeriet. Ma- 
riestad i December 1841. 
REDAKTIONEN. 


yia Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 


Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björk; 
Claesson. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; 
Holmqvist. 


Uti GARNISONS-KYRKAN: Peterson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Lundgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Carlgren. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


Götheborg. C. M. Exsonrys Officin, 1842. 
aeiio AN > doh a 
NM 4 utgifves nästa Måndag kl. 6 eft. m. 
isd Ar aa AA RO 


PHOENIX, 


Tidning för Poliik, Litteratur och Näringar. 


| en 
è f 3 


2 4, Måndagen den 10:nde Januari 


aame - 


Å denna lidning, som utkommer hvarje helgfri Måndags, Onsdags och Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 6 Rdr b:ko för helt) 


för halft och 4: 36 b.ko för fjerdedels år prenumereras så väl å Udningens officin i huset NE 3 vid Slottskogsgatan i acer NN t 


Handlanden Hr C. O. Bergström i hörnet af Magazinsgatun och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas 
ske reqvisitioner å något af rikets postkontor, 


tillägges vanligt postförvaltare-arfvode. 


Meteorologiska Observationer. 


Jan. d. 2, kl. 8 f. m. Bar. 26,37, 30 blidt, 
kl. 2 e. m. Bar. 26,44 Fryskallt; kl. 9 e. m. 
Bar. 26,44, 520 kallt. Den 3, kl. 8 f. m- Bar. 
26,44, 40 kallt; kl. 2e. m. Bar. 26,29, 140 kallt; 
kl. 9 e. m. Bar. 26,20, 19 kallt. Den 4, kl. 8 
fim. -Bari 20,14, 200 kallt; kly 2-0. m. Bar. 
26,10, 139 kallt; kl. 9 e. m. Bar. 26,10, 210 kallt. 
Den 5, kl. 8 f. m. Bar. 26,10, 10 kallt; kl. 2 
e.'m. Barom. 26,10, $0 kallt; kl. 9 e. m. Bar. 
26,14, 49 kallt. Den 6, kl. 8 f. m. Barom. 
26,29, 630 kallt; kl. 2 e.m. Bar. 26,29, 40 kallt; 
kl. 9 e m., Bar. 26,44, 6O kallt. Den GKI 
8 f.m. Bar. 26,52, 10190 kallt; kl. 2 e. m. Bar. 
26:s2, 540 kallt; kl. 9 e. 'm. Bar. 26 so, 1040 
kallt. Den 8, kl. § f.m. Bar. 26,67, 109 kalit; 
kl 2 e. m. Bar. 26,67, 510 kallt; kl. 9 e. m. 
Bar. 26,59, 7190 kallt, 


Inrikes Nyheter. 
GÖTHEBORG. 


D. i föreg. N:r af denna tidning 
omförmälta större beslaget å diverse ma- 
nufakturvaror m. m. verkställdes d. 5:te 
dennes, medelst husvisitation i flere å ön 
Körsö varande lägenheter, af Jagtupp- 
syningsman S. A. Lyden, på anmodan af 
Kustinspektoren A. Erlandsson och Kon- 
fiskations-inspektoren G. E. Bergwall. 
Någon specifik uppgift å' de i beslag tag- 
ne varorna har ännu icke kunnat er- 
hållas. eb 

= Vid patrullering i Frölunda d. 8:nde 
dennes äro af Konfiskations-inspektoren 
G-E. Bergwall och Kustinspektoren A. 
Erlandsson, jemte bilräden, från okänd 
egare, under beslagsanspråk, anhållne 30 
dussin bomullsstrumpor. 

= Den í:ste dennes har Tullvaktmä- 
staren J. Johnsson, på stranden i när- 
heten af Jernvågen, anträffat och till Kon- 
fiskationskammaren under beslagsanspråk 


infört en säck, innehållande 3 stycken 
sils och 2 d:o sammet. 

= Första numret af tidskriften Herr Lars, 
utgifven af den för sin satiriska och le- 
kande penna bekante Hr P. i Linköping 
har nu lemnat pressen och innehåller 

1:0 ett samtal emellan Redaktören och 
Allmänheten, hvaraf vi här vilja intaga 
följande: 

Red. Cmed hatten i hand) Ödmjukaste 
tjenare! 

Allm. Cmed näsan i vädret) Hvad vill ni? 

Red. Jag framträder inför dig, vörda- 
de Allmänhet! och anhåller om prenu- 
meration på en eländig Tidskrift. 

Allm. Eländig? Har ni då inga ”ny- 
heter“ att bjuda på? 

Red. Jo! men det är gamla nyheter. 
Det-är ej färsk fisk, utan fisk, som legat 
i sump hela långa tiden. Jag ämnar nem- 
ligen i Februarinumret af min tidskrift 
referera del vigtigaste, som tilldragit sig 
i Januari, samt i Marsnumret det vigti- 
gaste, som passerat i Februari 0. s. v. 

2:0 en lustresa, beskrifven i -bref till 
UAA 

Förf. omtalar, huru han, utledsen af det 
tråkiga stadslifvet, beslutar att göra en 
tour utåt landet, för alt hemta frisk lufi 
och muntra upp sig litet. Det första lef- 
vande föremål, han möter, sedan han vål 
stuckit näsan ulom stadsporten, är en 
adelsman med familj, i anledning hvaraf 
Förf. anstålier följande betraktelser: 

”Tiden har lagt sin sourdine på den for- 
dom starkast vibrerande strängen i mitt 
i hjerta, mitt adelshat har förlorat större 
delen af sin skärpa. Slöheten går under- 
stundom så långt — jag blygs, 


berättar det, — alt jag ej anser adel- 
skap för en synd hos dess innehaf- 
vare och att detsamma, om det ändtli- 
gen skall anses för en synd, i de flesta 
fall ej är annat än arfsynd, med hvilken 
man ej bör varà så nogräknad. För nå- 
gra år sedan var milt sinnelag helt an- 
norlunda och ännu bevarar jag i lifligt 
minne den dag, då jag i Aftonbladets byrå 
framlade förslaget till en viss reciproci- 
tetslag i afseende på frälse och ofrälse 
män. ”Ser du,“ sade jag till Herr Lars 
Hjerta — ”om adelsman gör falskt mynt, 
frändömer man honom först adelskapet 
och hänger honom sedan; följaktligen bör 
ock ofrälse man, som beträdes med sam- 
ma brott, först adlas och sedan hängas.“ 

Sedan förf. vidare en timmas tid fort- 
sall sin färd, börjar han blifva törstig 
och stiger af denna orsak in i ett bred- 
vid vägen liggande torp. 

”Icke utan besvär,“ yttrar han, ”kun- 
de jag komma derin; ty en sugga hade 
placerat sig framför dörren till förstugan. 
Hon låg der och gaf sina grisar di, utan 
tvifvel i moderlig förhoppning, att de skul- 
le bli stora svin med tiden. Inkommen 
i slugan såg jag en qvinna, som efter 
förmåga sökte att motarbeta ett dylikt 
resultat, hvad hennes egen afföda angick. 
Det var torparhustrun, som med riset i 
hand agade sin son, en gosse om fem 
till sex års ålder.“ 

”Guds fred" — sade jag. ”Gud signe!. 
— sade hon och slutade bestraffningen. 
Skygg för den främmande herrns näry a- 
ro, hade hon inom nägra ögonblick upp- 
hjelpt gossens byxor, aftorkat hans tà- 


då jag i rar, putsat hans näsa och uttalat följan- 


do trösterika ord: ”Låt bli att regera, 
Carl Johan lille, så slipper du att sma- 
ka riset." 

”Gossen hette således Carl Johan. Det 
ringare folket i Sverige vill gerna vara 
med kronan förenadt genom något an- 
genämare band, än kronans debetssedel, 
och uppkallar derföre ofta sina barn ef- 
ter den, som bär kronan. Epithetet ”lille"” 
behöfver ingen ursäkt och hvad ordet” re- 

erat" angår, nyttjades det af hustrůn i 
)land Östgötha-allmogen gängse be- 
. Det betyder i allmänhet att 
illa åt. När ordet först erhöll 
klig betydelse, känner jag icke; 
te visst hafva varit för mycket, 
längesedan. 

Sedan Förf. ytterligare tillryggalagt ett 
godt stycke väg och derunder råkat ut 
för åtskilliga små äfventyr, anländer han 
slutligen till Wreta kloster, hvarest han 
går in på kyrkogården och utsträcker 
der, med en grafkulle till hufvudgärd, 
sin trötla lekamen, samt anställer der- 
vid följande skärande reflexioner: 

”Huru skönt! — tänkte jag vid mig 
sjelf. Efter döden blir jag, som varit så 
fattig i lifvet, dock större jordegare, än 
många, som nu äga flera qyadratmil, 
Jag är öfver sex fot lång, och det går 
naturligtvis mera jord åt till en graf åt 
mig, än åt de lyckans guustlingar, som 
äro kortare till vexten.“ 

”Efter döden — jag upprepade dessa 
ord med stilla glädje — efter döden skall 
mitt stoft uppspira i gräs och blommor. 
Till dessa blommor skola bien flyga och 
suga honung och vax. Af detta vax skall 
ett ljus stöpas; och så blir jag efter dö- 
den, hvad ej lyckats mig att blifva i 
lifstiden: ett ljus.” 

Härmed slutas lustresan, och med den- 
samma första numret af denna tidskrift, 
hvars egentliga tendens man ännu ej är 
i stånd att inse. 

STOCKHOLM. 

Ifrån Stockholm skrifves, att syren- 
häckarne under sistlidne December knop- 
pats och slagit ut löf, samt att man Ny- 
ärsdagen anträffade penséer (viola tri- 
color) utslagne under öppen himmel. 

= Förlusten å postångfartygen Svenska 
Eejonets och Sveriges resor sistlidne som- 
mar emellan Stockholm, Westervik, Carls- 
krona, Ystad och Köpenhamn skall ut- 
göra 7.617 Rdr 12 sk. 5 rist., oberäk- | 
nadt kostnaderna för utrustning, kom- 
plettering af inventarier etc. samt upp- 
förandet af en inhägnad för stenkols- 


upplaget i Stockholm, till belopp af 5,632 
R:dr 5 sk. 8 r:st B:ko — således en för- 
lust af ra 20,000 R:dr R:gs. 


Utrikes Ny föreg 


ENGLAND. 

Ganska alfvarsamma misshälligheter 
skola å nyo vara å bane emellan Eng- 
land och de Förenta Staterna, emedan 
presidenten Tyler ej vill lemna någon 
tillfredsställande förklaring rörande den 


emot MLeod förda process, 


tillfredsställande underrättelser, rörande 
de grekiska angelägenheterna. I Athea 
är man böjd för koncessioner. Det oak- 
tadt fortfara rustningarne både till lands 
och sjöss och i Adrianopel skola mer 


j än 40,000 man vara sammandragne. Den 


bekante Hussein Pascha af Widdin skall 
vara utnämnd till öfverbefälhafvare. Flot- 
tan är lardig alt utlöpa. 

= Alla äkta Muselmän, alla verkliga 
Turkar äro fulla af glädje deröfver, att 
slutligen de rättrognes grundpelare, den 


ej heller | bepröfvade försvararen af den ottoman- 


aktar på de besvär, England förer öfver | niska nationaliteten, fattat statsrodret; de 


utrustandet af slafskepp i de Förenta Sta- 
ternas hamnar, 
FRANKRIKE. 

Kamrarne äro öppnade. De offentliga 
tribunerna voro vid tillfället öfverfulla, 
diplomatiska korpsen talrikt församlad, 
och ett stort antal damer i de mest ly- 
sande drågter närvarande. Äfven hela 
kungliga familjen var tillstädes. 

= Nastan samtliga opposilions-journa- 
lerna i Paris innehålla en vidlyftig för- 
klaring, i slutet hvaraf de formligen väd- 
ja till deputeradekammaren, och, i fall 
denna skulle åsidosätta sin pligt, till val- 
korporationerna, för upprätthållandet af 
pressens sedan längre tid tillbaka hota- 
de frihet. 

PREUSSEN, 

Konungens resa till London är utsatt 
till den 16:nde dennes. I Ostende kom- 
mer han att den 21:ste stiga ombord på 
ett engelskt ångfartyg, som skall öfver- 
föra honom till London, och trenne da- 
gar efter hans ditkomst skall prinsens af 
Wales döpelseakt äga rum. 

SPANIEN. 

Angående de sednaste oroligheterne vid 
municipalvalen i Alicante, innehåller en 
spansk tidning följande: 

”Så snart republikanerne sågo sin sak 
förlorad, störtade de sig på Hr Proyet. 
Man såg ett ögonblick mer än 50 dol- 
kar blixtra. Det lyckades dock Hr Proyet 
att, lindrigt sårad, undkomma. Vid ku- 
rirens afgång var staden i full bestört- 
ning. Flera arresteringar hafva ägt rum, 
och trupper hafva erhållit order att för- 
stärka garnisonen i staden. — Äfven i 
Valencia och Carthagena hafva af lika 
anledning oroligheter utbrutit, rörande 
hvilka man dock ej ännu äger någon de- 
taljerad underrättelse. 

TURKIET, 

Englands, Rysslands och Frankrikes 
gesandter hafva lemnat Porten ganska 


hoppas att genom honom en ny sol skall 
uppgå för Turkiet. Tager man en stor- 
vizirs makt och inflytande i betraktande, 
så är också verkligen, vid rikets nuva- 
rande tillstånd och folkets närvarande 
sinnesstämning Izzed Mohammeds utnäm- 
ning af största vigt och betydelse. Han 
är en man af ungefär 54 år, högväxt 
och mager, med. ett olivfärgadt, lång- 
lagdt ansigle. Hans stora, svarta, ur 
ögongroparne långt framskjutande ögon 
rulla oupphörligt omkring ifrån ett före- 
mål till ett annat; men häftar han sin 
blick på någon, så är det omöjligt att 
uthärda densamma; man känner sig fat- 
tad af en plågsam, obehaglig känsla. 
Han är den mest fanatiske Muselman i 
hela riket och en afsvuren fiende till allt 
hvad Kristen heter. Ytterst halsstarrig, 
söker han genom alla medel, äfven genom 
de allra grymmaste, att genomdrifva sin 
vilja. Han tål ingen motsägelse, men 
håller, både i hänseende till vän och fi- 
ende, orubbligt sitt en gång gifna löfte. 
Hämndgirig ända till ytterlighet, förlåter 
han aldrig en honom tillfogad förolämp- 
ning. Denna af alla lidelser glödande 
natur, som är en skräck för alla, har 
emellertid ändå en god sida, den nem- 
ligen, att, om han, hvilket dock högst 
sällan sker, fattar kärlek och förtroende 
till någon, denne vid vissa tillfällen för- 
mår mycket öfver honom och derföre 
också kan afvända mycket vondt. Alt 
döma efter det nuvarande kabinettets sam- 
mansältning, tyckas vigliga saker före- 
stå i Turkiet, hvilka torde komma att af- 
göra hela dess framtida öde. Atl den 
gamla andan hos Turkarne ännu ej är 
utslocknad, och att nationalkänslan en- 
dast behöfver väckas, för att åter kraf- 
tigt framträda, bevisas deraf, att vid re- 
geringens företag att återställa allt på 
gammal turkisk fot, folket liksom erhål- 
lit nytt lif och soldater framstå såsom 


svampar ur jorden. Hvar och en förvå- 
nas öfver, hvarifrån alla dessa truppar 
komma; ingen dag förgår, utan att tu- 
sentals sådana anlända till hufvudstaden. 
På alla öar hafva besättningarna erhål- 
lit betydliga förstärkningar, hviiket äfven 
är förhållandet i Varna, der en mängd 
menniskor äro sysselsatta med att ar- 
beta på fästningsverken. På läkare för 
armeen, är isynnerhet stor efterfrågan. 
Emellan Adrianopel och Sophia kommer 
att uppställas 60,000 man; ifrån Ichtiman 
till venster utåt Macedonien öfver Sama- 
kow och Kostendil ända till Uskub 90,000 
man; ifrån Uskub öfver Monaster och Ja- 
nina 20,000 man, och i den triangel, som 
formeras af Saloniche, Greveno och Ka- 
trin 20,000 man. Dessutom erhålla Dar- 
danellerna en förstärkning af 30,000 man. 


= De senaste underrättelserna från Sy- 
rien låta ingalunda tillfredsställande. I 
sakernas tillstånd hade ej skett någon 
väsendtlig förändring, ehuru Porten var 
oupphörligt sysselsatt med pacifikations- 
åtgärder. 

ÅLGIER. 

Den 6:te sistlidne December uttågade 
från Mostaganem general Bedeau med 
sin kolonn, hvilken var förstärkt med 800 
man af främlingslegionen och sålunda ut- 
gjorde en effektiv styrka af omkring 4,000 
man, samt öfverföll den 8:nde vid dagens 
inbrott-flera douarer af den stora stam- 
men Borjia, som tillfogat oss mycken 
skada. Ryttarne hade knappt tid att räd- 
da sig tillika med sina familjer, och lem- 
nade sina tält och hjordar i sticket. Den 
10:nde återvände kolonnen med ett o- 
mätligt byte; den medförde mer än 6000 
fäkreatur, bland hvilka 1300 oxar, dess- 
utom 150 kameler, 900 hästar och mul- 
åsnor samt nära 400 med säd och hvar- 
jehanda effekter lastade åsnor, en del af | 
detta byte kommer att transporteras lill } 
Algier och Oran. Kolonnen hade endast | 
gjort trenne fångar, ibland hvilka en 
Scheik befann sig. 

OSTINDIEN. 


Koleran fordrar ännu i några sjöstä- ! 
der på Java sina offer. Ty värr är den- | 
na i Ostindien inhemska sjukdom för när- | 
varande af den mest elakartade beskaf- 
fenhet. Hos innevånarne på några af de 
moluckiska öarne (Amboina, Ceram och 
Banda) hafva sedan 2 å 3 månaders tid 
kolera-anfallen varit ganska täta, och man 
har märkt, att isynnerhet de mer vålmå- | 
ende bland den hvita befolkningen an- i 


jordiska. lycka. 


gripits af denna sjukdom. För öfrigt skall 
äfven på Banda och Amboina ett slags 
kolera visa sig bland djuren, och isyn- 
nerhet en mängd foglar dö deraf. Tur- 
turdufvor, papegojor och flera andra slags 
foglar nedfalla hoptals döda från träden; 
äfvenså dö höns, änder och gäss helt 
plötsligt, sedan de få ögonblick förut 
synts vara fullkomligt friska. 


JORDENS NYA GUDAR, 


—— 


I. 
DE GAMLE GUDARNES DÖD. 


Saa smeltende var, Thor, dit sidste 
Blik, 
At alle Diser döer af Sorg och 
= Smerte. 
OEHLENSCHLÄGER. 

J tron att de gamle Gudarne dogo af 
sjukdom, eller att de försvunno såsom en- 
dimma, som en dröm, drömd af menni- 
skoslägtet i dess barndom .... Hvad! Den 
väldige Thor skulle vara död strådöden? 
Pallas Athene skulle vara en dröm? Nej, 
tusende gånger nej, säger jag eder; det 
är en dikt, en fabel, som man kommit 
eder att tro på. Forntidens härliga Gu- 
dar åro väl döde; men fallne, dräpte, mör- 
dade ....i evighetens stora bok stâr en 
blodig berättelse derom, i evighetens bok, ` 
som J kunnen läsa i den tysta natten, ' 
när J betrakten himmelens stjernor och 
den tystnad, som råder på jorden. 

Har man icke i er barndom inpräglat : 
hos eder, att i forntiden voro menniskor- į 
na hedningar, derföre att de trodde på : 
flera Gudar, på de gamle, höge Gudar- 
ne, om hvilka myth och saga bar for oss | 
så mycket att förtälja? Jo man har sagt Í 
eder det, och man har talat sanning. Men į 
när man lillagt, alt menniskorna tillbådo ` 
dessa gudar såsom symboler af den en- | 
de Guden, som vi känna, så har man lju- / 
git för eder. De gamle kände ingen himmel 
och ingen himmelens Gud; de kände en- 
dast jorden och en jordens gudomlighet, 
och i hans hand öfverandtvardade de sin 
Och hvad är jordens 
lycka? ...... Det år FRIHET. — Se! nù 
hafven J gälan löst, nu veten J orsaken, 
hvarföre forntidens menniskor voro fria. 

Men då kom Tyranniet och Förtrycket 
all herrska öfver de fria menniskorna 
I sina banér förde de den helige Kors- 
fastes bild, och när menniskorna sågo 
den ”hvite Christs'" milda, kärleksfulla 
anlete, då följde de honom med bön och 
åkallan. Och Tyranniet och Förtrycket 
förde banéren, som menniskorna följde, 
mot de gamle frihetens Gudar, och då 
lyflade menniskorna, emedan de trodde 
det vara den milde, på baneret afbilda- 
de Guden kärt, mordstålen mot deras 
barndoms gudomligheter; men desse ul- 
bredde i tyst smårta sina armar och e- 
mottogo dödsstöten af sina barns händer. 

Så smällande voro Gudarnes sista blic- 


aipa 


kar, att alla Frihetens hulda Disor måste 
dö af sorg och smärta. 

Och når nu Frihetens Gudar voro mör- 
dade, då firade Tyranniet och Förtryc- 
ket, dolde under mithra och biskopsmös- 
sa, under kungliga och adeliga hjelmar, 
sin triumf. Icke för Gudarne, men för 
menniskorna var då Ragnarockurs mör- 
ka tid kommen. Den store Midgårdsor- 
men slingrade sig ut från Rom kring verl- 
den; Fenrisulfven och dess afkomma lu- 
rade på hvarje berg, som var stort nog 
alt rymma en herreborg. 

Men denna mörka tid skulle försvinna, 
och en ny sol uppgå öfver de i dödsens 
skugga sittande folken. Århundraden ef- 
ter att den Ailsmäktige sändt sin Son, 
för. all göra menniskorna delaktige at 


| himmelens glädje och sällhet, lat han ske 


en ny, helig mystèr, för att åt dem äter- 
gilva den jordiska lycka, de en gång i 
sitt oförstand förlorat. ; 
II. 
FÖDELSE OCH SLÄGTREGISTER. 
”Og da har Solen födt en deilig 


Datter," 
NORDENS GUDER. 


”— Zerbrach der Zwingherrn Bur= 


gen 
Und zerbrach des Knechtes Joch, 
H. HEINE. 

Så vidt vi kunna erinra oss, har på nå- 
got annal stalle den anmärkningen blif- 
vit gjord, alt det alltid- varit ”folk af lä- 
gre klassen“, som blifvit utkorade till verk- 
stallande af stora, gudomliga gerningar, 
Dă Maria utvaldes att föda Frälsaren, gjor- 
des ingen efterfrågan, huru många anor 
hon hade, och då Gutenberg blef utko- 
rad att framkalla en ny verldens Mes- 
sias, sporde icke engeln honom först: 
Gutenberg! har din far och farfars farfars 
farfars far uppburit schabraket på den 
och den kröningshästen, eller nött trap- 
porna i den eller den konungens hof? 

Men denne mans anda befruktades af 
gudomen och från den utgick Boktryc- 
keri-konsten, och Boktryckerikonsten väx- 


te upp, förmälde sig med Menniskoanden; 
ioch den dag, pà hvilken deras formäl- 


ning försiggick , blef bestämd alt varda 
en högtidsdag för det kommande menni- 
skoslaågtet, och derföre trades den med 
en högtidlig tornering På en sådan dag 
uppslog den gode Riddaren Mårten Lu- 
ther sina theser i Wittenberg och erbjöd 
sig alt försvara dem med sin lans och 
sill svärd mot all verldens angripare. 

Och Boktryckerikonsten, förmäld med 
menniskoanden, födde en son till verl- 
den, och i födelsenatlten tändes eldar, 
starka eldar på bergen....de frankiske 
våldsverkarnes borgar brunno. Men den 
son, som föddes af Boktryckerikonsten 
och Menniskoanden, kallades Tidsanden. 

Och han våxte till och förkofrade sig, 
och hans föräldrar utvalde honom- en 
brud, Erinringen, en mö, som i rätt ned- 
stigande led härstammade frán de gam- 
le Frihetens Gudar. 

Förmälningsdagen firades med kanon- 


salfvor och storparad: 7000 man tyska 
besoldade truppar paraderade förbi Ame- 
rikanarne och — sträckte gevär. 

Någon tid derefter inlopp underrättel- 
sen om alt den unga makan befann sig 
i välsignadt tillstånd. Men Tyrauniet och 
Förtrycket läto då ett Herodesbud utgå, 
att barnet straxt efter dess födelse skul- 
le förgöras. Att denna befallning icke 
gick i uppfyllelse, derföre har man all 
tacka en af de vid födelsen assisterande 
, läkarne, vid namn Mirabeau, hvilken svi- 
rade 'tyranniets bud: ”säg er Herre att 
endast bajonetternes makt skall kunna 
förjaga oss ifrån detta ställe." 

Ändtligen kom den stund, då barnet 
skulle skåda dagens ljus. Dess namn 
var redan på förhand bestämdt: det skul- 
le uppkallas efter de Gudar, från hvilka 
det på mödernet .härstammade: det skul- 
le heta FRIHET. 

J hafven hört sägnen om Pallas Athe- 
nes födelse. Då den pansarklädda sköld- 
mön sprang fram ur Jupiters hufvud, 
darrade hela Olympen, och solens Gud 
höll in sina brinnande fàlar. ` Då Frihe-- 
ten föddes, gick en jordbäfning genom 
all verlden; en konungakrona fòil till 
jorden, och med konungakronan det blo- 
diga hufvudet af den, som bar densam- 
ma. Mer än en en Olymp skakades 1 
sina grundvalar; mer än en solgud stanna- 
de i sitt lopp och sågsig förskräckt tillbaka. 

FRIHETEN var född på jorden! 
(Forts. följer.) 


EPR anmu 

Fantasier öfver det långa sommar-, 
höst-, vinter- och jul-regnet. 
Och molnen jemt genom luften rida 

de fälla tårar, båd' små och strida. 

och bära sig rätt som käringar åt, 

ty de höra ej upp med sin eviga gråt, 

fast det är något svårt att begripa 

hvarföre de så i evighet lipa, 

liksom lästes romaner bâd’ dag och natt 

och känslan deraf blef rent besatt 

och började både koka och flöda 

allt öfver kärlekens vedermöda. 

eller ock som studerades poesin, 

eller konsten alt göra vatten af vin, 

och man råkade bli sensibel till sinnes 

„allt öfver det myckna vatten som finnes 
gudnås uti sången i våra dar, 
som liknas kan vid elt valtukar — 

vi vilja dock icke säga vid brunnen 

der engång åsnorna hängde med munnen, 
när Eleasar sig tog ett rus, 

öch släckte sin törst i Rebeckas krus: 
långt mindre vid karet i fordomtmma, 

i hvilket kung Fjolner ämnade simma , 
så qvick som en fisk, uti idel mjöd, 

- men fann der den mest glorvyrdiga död 
och drack med aborren en skål på botten 
till ljusan dag, den väldiye drotten. 
Dock huru som helst det nu vara må 
så äro molnen i synen grå, 
och menskorna jemt i bur månde krypa 
när molnens ruskiga tröjor drypa. 


Men vore deras tårar, som Frejas, af guld 
kunde nordens söner ”betala sin skuld” 
och behöfde ej så för penningar tråna 
och i diskonterna krångla och låna, 

utan blefve då lifvet blott lust och lek, 
och molnen det yppersta hypothek, | 
på hvilket enhvar hade rätt att lita, 

och när det var klart, så tog man på krita, 
som ännu ibland det på jorden sker, 

till dess det från skyn kom valuta ner, 
och dukater, som Amors gyllene pilar, 
kommo klingande fram i susande ilar. 

Ja fick man, i stallet för vatten, ibland 
blott hemta sig mjölk ifrån molnens land 
då yfdes de pijor med mjölkbyttor alla, 
och priset på kor skulle snarligen falla. 
Då kommo der kalfvar som stöpte ur säck 
och drucko sin nektar ur å och ur bäck; 
de blefvo så muntre, så trinde och fete 
vid elt så herrliyt och närande bete, 

och i den rikes och fattiges tjell 

stodo gödkalfstekar från morgon till qväll. 
Då såg man Vcttern och Rosen klädda 
hvarenda dag i den läckraste grädda 

och kaffesystrarne rultade fram 

och skummade brädden af sjö och af dam, 
Man kunde med ostar och smör traktera 
och ingen smörmickel fanns def; mera. 
Men intet få vi af allt det der, 

ty regn nog valten blir som det år; 

men hvarför det skall evinnerligt vara 
det kunna, ly värr, vi cj rätt förklara, 
så framt ej skyarna fattat smak 

för nyklerhetens heliga sak, 

och att för enhvar, som har lust förtära, 
predika vattnets must ya lära 

och derför tycks d:t oss uppenbart, 
hvarför vi ej haft det minsta klart. 

En spiritus rector, så der emellan, 

en smula solsken, som vankas sällan, 

en bit poetiskt i prosans stund. 

en smula frihet på egen grund! 

Men bäst man väntar sig allÉ i draget ....E 
ja, vips så regnar det i förslaget, 

och kan man säga och det försann, 

alt tiden sjelf är en valluman. 


EB 


December 1841, kl |; 11 f.m, 
36 år, 5 månader och 21 dagar. 


A nnonser. 
Auktion: 


J Tisdagen den 11 nästinstuu- 
dande Januari från kl. 11 f. m. för- 

S säljes medelst Auktion å Hr Land- 
rens Varf, för Vederboörandes räkning och för 


La. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves alt Demoisi l'e AGNE- 
TA Maria ÖHRN stilla afled på egen- 
domen Nääs i Westergöthland, den 29 


estämmande al tuil- och öfriga afgifter, cirka | 


50,000 Œ skadadt Svalvel, hit ankommit med 
Kapten P. Gunderson, galeasen Concordia från 
Altona. Götheborg a! Konfiskations- och Tull- 
kassörs-kontoret den 23 December 1841. 


Till salu: 
Mjölk och Grädda finnas dag- 


i en ålder af : 


ligen till salu i undra våningen 
af f. d. Wisingska huset, vid 
hörnet af Magasinsgatan och 
Lilla Torget. [581] 


Utbjudes hyra: 
Saltbodar samt en beqväm upplags- 
plats för Plankor uthyres på Majenabbe af 
C. . Kjellberg. [5384] 
Flera bättre ungkarlsrum med tambu- 


rer, garderober m. m. i 2.dra våningen ,uthyras af 
C. F. Kjellberg. [535] 


Åstundas hyra: 

Ett ensamt rum med möbler, eldning och städ- 
ning för tvenne ungkarlar i närheten af gamə 
la tullen. Adress à Mag. Ekbohrns Ojjiċin. 


— 


Diverse: 


En efter en mera omfattande ska- 
la inrättad 
Undervisningsanstalt för bilda- 

de föräldrars döttrar. 

motsvarande nutidens stegrade fordringar; 
kommer att etableras härstädes under 
loppet af sommarmånaderne. Undervis- 
ningen i Franska, Tyska och Engelska 
sprakeus grammatik och explication, så 
väl som ı de öfriga hufvudsakligaste äm- 
nen, bestrides af knnnige och i under- 
visningen erfarne Lärare ,hvaremot Kon- 
versationen i de lefvande språken, jem- 
te Handarbeten, Musik och Gymnastik 
kommer att fördelas 'mellan Lärarin- 
nor, som åtnjuta allmänt förtroende. En 
mera detaljerad prospektus skall med- 
följa denua tidning i slutet af nästkom- 
mande mänad. Götheborg den 1 Janua- 
ri 1842, 


Kopiering och öfversåltning af Fran- 
syska, Tyska samt Engelska dokumenter emot- 
tages och utföres med största skyndsamhet och 
ackuratess ; äfven meddeles undervisning i först- 
nämnde språk. Närmare upplysning har Hr Ma- 
gister Ekbohrn gunstbenäget ätagit sig att med- 
dela. 

Undertecknad öppnar sin Dausskola d. 
10 Januari. De af respektive Herrskaper som 
önska nämnde information för sina barn, täck- 
tes vara gode och anmäla sig uti huset N:ro 57 
vid hörnet af Kyrkogatan och Wallen. Äiven 
gilves privat information om så åstundas. Gö- 
theborg den 4 Januari 1342. 

MARIA ÅCKERSTRÖM. 


En Tryckare, 
' som kan prestera rekommenderande och 


| tillförlitliga betyg om skicklighet i sitt 
j yTRO, i förening med ett stadgadt och 
| 


nyktert uppförande, kan nu genast er- 
hälla förmanlig kondition å underteck- 
nads officin. C. M. EKBOHRN. 


Den person, som sistl. Nyâārsbal troli- 
gen af misstag bekommit en bättre hatt i stäl- 
let för en sämre, torde med snaraste göra om- 
byte vid anmälan ă denna tidnings officin. 

n 


! Götheborg. C. M. Exsonrns Officin, 1842 
MI 5 utgifves nästa Onsdag kl. 6 eft m. 


' 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringái 


Onsdag 


en den 12:te Januari 


Å denna tidning, som utkommer hvarje helgfri Måndags, Onsdags och Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 6 R:dr b:ko för helt, 3: 16 b:ke 


för halft och 1: 36 b.ko för fjerdedels år prenumereras så väl â tidningens officin i huset 4? 


Handlanden Hr C. 
Ske 10qvisitoner å kå oi af rikets postkontor, 


i mn BMUMIäkz<[tBEBzoeHBl 


Enrikes Nyheter. 

A GÖTHEBORG. 
F rån Bucnos Ayres har öfver England 
den underrättelsen ingått, att Svenska 
briggen Oskar i slutet af September må- 
nad blifvit köpt af presidenten Rosas till 
det ofantliga beloppet af 50,000 hårda 
piaster. Skulle bemälte farlyg vara den 
brigg, som förts af kapten Oxehufvud, så 
kan man ej annat, än högeligen förvå- 
nas öfver denna affär, alldenstund Herr 
Ozxehufvud förbundit sig, alt, under en tid 
af trenne år, på densamma kringföra en 
mängd elever, hvilka han emolttagit för 
att af dem bilda skicklige sjömän. 

STOCKHOLM. 

Det af Riksens Ständer anslagna be- 
lopp af 10,000 R:dr årligen till den ”all- 
männa fattigvården, som skall af stads- 
medel bekostas, har af Regeringeu genom 
Ecklesiastik-departementet blifvit så för- 
deladt, att 5,400 R:dr årligen deraf skola 
tillfalla de under Landtförsvars-departe- 
mentet hörande garnisons-församlingar 
Cneml. 3000 R:dr till Carlskrona station 
433 R:dr 16 sk. till Stockholms, och 156 
R:dr 33 sk. till, Götheborgs), samt endast 
1000 R:dr B:ko till försörjning af såda- 
na faltiga, hvilkas mantalsskrifnings-ort 
ej kan utrönas och om hvilkas under- 
hållsskyldighet församlingarne tvista. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
EKSJÖ. 
Borgerskapet i Eksjö har ingått en öf- 
verenskommelse, som ganska väl förtjen- 
te att äfven på andra orter vinna efter- 
följd; nemligen att hålla ett vaksamt öga 


O. Bergström i hörnet af Mayazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, 


lillägges vanligt postförvaltare-arfrvode. 


3 vid Slottsskogsgatan i Masthuyyet, som hos 
å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emotlayas. 


på, att intet lönnkrögeri i staden utöf- 
vas, samt all ordning på de tillatne kro- 
garne iakttages. 


I 
| 
I 
i 


GRENNA. 


I 
i 


iår gammal, har afhändt sig lifvet genom 


| hängning, af misströstan om sitt uppe- | 


| hälle på ålderdomen. 


Utrikes Nyheter. 
ENGLAND. 

| Drottningen har beslutat, att i egen hög 
person öppna parlamentet. 

= Lord Ashburton kommer att såsom 
utomordentlig gesandt afgå till Förenta 
| Staterna, för att bilägga några emellan 
| desamma och England rådande stridig- 
heter. 

= Nästan alla engelska blad yttra sig 
afgjordt missbilligande rörande redaktö- 
rens af Journal du Peuple fällande af fran- 
ska pärsrätten. Chronicle kallar denna 
dom för ”den orättvisaste och för domrar- 
ne och landet mest vanhedrande, som 
sedan revolutions-tribunalets dagar blif- 
vit fälld i Frankrike.“ Courier påstår, 
alt om detta mål blifvit utageradt inför 
engelsk: domstol, skulle af alla de an- 
klagade i Quenisets process endast Que- 
niset blifvit förklarad skyldig, allden- 
stund endast emot honom kunnat fram- 
läggas alldeles otvetydiga bevis. 

= Flera af de engelska bladen, isyn- 
nerhet Times och Morning Chronicle sys- 
selsåtta sig med den för tysk räkning 
ifrågavarande reqvisitiðnen af de i när- 
heten af Nya Zeeland liggande Chatams- 
öarue. Begge yura sig på ett fördelak- 
ligt sätt beträffande utsigten till en tysk 


En svarfvare, vid namn Lindström, 75 | 


i koloni i stilla hafvet, alidenstund de må- 
ste tillerkänna Tyskarue de vid anlag- 
| gandet al nya kolonier så vasendlliga e- 
| geuskaperna af måttlighot, fit och vana 
vid social ordning, och derföre af den 
| nya koloniens grannskap tro sig bora 
kunna vänta ett fördelaktigt inflytande på 
de engelska kolonierna 1 södra oceanen. 
; FRANKRIKE. 

Mimstèren har tillkimpal sig en seger 
i depuleradekammaren; Sauzet har, med 
193 röster af 300, ånyo blifvit vald till 
president. Lamartine erhöll 64, och 0- 
i dillon Barrot 45. röster. 

= Hr Odillon Barrot skall hafva beslu- 
tat, att, efter de förste debatterne, i kam- 
bi a- väcka en proposilion, som skall 
hafva för ändamål alt ålergifva pressen 
de garantier, hvilka genom seplemberla- 
garne och pärsråtlens dom i Quénisets 
process blifvit densamma beröfvade. 

= Throntalet har endast väckt uppse- 
ende genom sin totala brist på färg och 
innehåll, och det blir mindre kommen- 
teradt rörande hvad det in nehåller, än 
hvad det icke innehåller. National för- . 
klarar rakt ut, alt det ej förtjenar all 
omnämnas. 

= Colombier och Brazier hafva aflagt 
nya bekånnelser, hvilka skola vara vig- 
tiga nog, för atl gifva anledning till en 
ny undersökning. Flera arresteringar haf- 
va till följe deraf åler egt rum, 

= Pärsrättens dom i Quenisets sak och 


af redaktörens af Journal de Peuple, Hr 
Dupotys fällande, kan blifva signalen till 
en ny strid — den farhgaste, som Juli-re- 
geringen hittills bestått. Redan visa sig 


|år soda protestation deremot i anledning 


omisskänneliga spår till orð i sinnena, } 
och regeringens vänner börja fatta all- ; 
varsamma farhågor. 

— En Hr Senessart har till deputerade - 
kammaren inlemnat em ”anklagelseakt ; 
emot ministrarne -för högförräderi emot 
an“ Författaren grundar sin ankla- | 

pånsex hufvudförbrytelser: 1) upp- : 
och uppmaning till borgerligt: 
matt låta Fransmän utgjuta: 
ğares blod, under förevänd-; 
af den ofantliga pluraliteten | 
à ficipalkonséljen för illegal förklarad, 
census; 2) undertecknandet af traktaten | 
af den 15 Juli, såsom varande utan allt 
ändamål och stridande emot Frankrikes 
sanna intresse; 3) upplösning af 53 natio- 
nalgardesregimenter, utan att inom lag- 
lig tid hafva återställt desamma; 4) steg 
tentat emot den personliga friheten; 5) 
förskingrande och bortslösande af de ; 


männa medien midt under den djupaste 
fred och med ökade inkomster; 6) at- 
tentat mot pressens frihet. 
SPANIEN. 

Knappt är insurrektionen af den 7T.nde 
Oktober qvåfd, förr än man åter tänker 
på all förbereda en ny; men regeringen 
är på sin vakt. En väl bekant general 
jemte tvenne officerare af [högre rang 
blefvo den 22:dre Dec. om morgonen 
häktade i sina sängar; de arbetade, he- | 
ter det, på att organisera ett nytt upp- 
ror till förmån för Maria Christina. 

= En tvistfråga har yppat sig emellan 
den nye franske ministern och regenten. 
Hr Salvandy vill ej öfverlemna -sitt kre- 
ditiv till någon annan, än drottning Isa- 
bella i en privat audiens; Espartero der- 
emot påstår, att han är Spaniens regent 
och såsom sådan beklädd med högsta 
makten i riket, ända tills drottningen hin- 
ner till myndig ålder, samt att Hr Sal- 
vandys kreditiv måste åt honom öfver- 
lemnas. — Man försäkrar, att franska 
regeringen, i den såkra förhoppning, att 
spanska regeringen ej skall gå in på dess 
propositioner, ditsändt sin minister en- 
dast för alt bringa sakerna i förvirring: 


och finna en passande förevändning, om ' 


| CREKLAND. 
Den betydligaste svårigheten, sóm stod 
i vägen för återställandet af det goda 
förståndet emellan Grekland och Turkiet, 
har nu blifvit undanröjd. Till folje af de 
trenne skyddsmakternas till konung Oito 
aflåtne noler, har grekiska regeringen 
åtagit sig betaluingen för de grundegen- 
domar, ifrån hvilka de turkiska innehaf- 
varne antingen blifvit fördrifne, eller 
hvilka de försålt, utan att för dem hafva 
erhållit köpesumman. 
TURKIET. 
Maroniterne hafva ändtligen gripit till 
offensiven; de hafva uppställt en armé af 
2000 man under Selim Paschas befäl och 
tillbakadrifvit Druserne till bergen. 
EGYPTEN. 
Ändtligen tyckes Mehemed Ali vilja 
beträda en annan bana. Ett handelsfor- 
drag har blifvit afslutadt emellan Turkiet 
och de flesta europeiska makter, mono- 
polierna komma att afskaffas och natio- 
nal-garderna i Cairo och Alexandria haf- 
va, till innevånarnes stora glädje, blifvit 
upplöste. Man skulle dock gerna òpska, 
att äfven flottan och arméen blefve fór- 
minskade. Så länge ännu en så stark 
krigsmakt underhålles, kunna icke alla be- 
kymmer försvinna. För öfrigt använder 
Mehemed Ali för närvarande sin armé 
på ett nycket nyttigt sätt. Hans regi- 
menten sysselsättas vid landtbruket, bro- 
byggnader, samt väg- och kanal-anlägg- 
ningar. Oaktadt det skenbara afväpnan- 
det förlorar dock Paschan ingalunda lan- 
dets försvar ur ögonsigte. Befästnings- 


arbetena fortgå ännu, och franske öfver- | 


sten Gallice har afgått till Suez, för att 
sälta denna stad och de vigtigaste land-- 
stigningspunkterna vid röda hafvet i för- 
svarstillstånd. — Ludvig Philip har skänkt 
Paschan en praktfull porcelläns-servis , 
som skall vara ett verkligt mästerstycke 
i skönhet och smak. — Tvenue personer 
hafva nyligen dött i pesten. i 
ALGIER. 

General Bugeaud, som erhållit tvenne 
månaders permission, för att afgå till 
Frankrike, har, i anseende till nyligen ti- 


ej till öppna fiendtligheter, åtminstone till! made vigtiga tilldragelser, sett sig nöd- 


oenighet och derigenom till att vinna tid | sakad uppskjuta sin afresa. 


för alt intrigera till Enkedrottningens 
förmån. ja 
ITALIEN. 

I sjelfva den helige fadrens residens- 
stad börjar man nu gå så långt i gud- | 
lös fräckhet, att man om nalterna plun- 
drar madonnabilderna. 


Fransmän- 
nen göra dagligen nya eröfringar i Al- 
gier. 
AMERIKA. 
Newyork Morning iHerald innehåller 
ett bref från Havanna Cutan datum), hvari 
berättas, att engelske konsuln i Matan- 


| zas för kort tid sedan begifvit sig till en 


— ———— — — —< <-X=- 


i närheten befintlig plantage och sökt 
utverka samtliga der befinthga slafvars 
frigifvande, samt plantagens òfverlemnan- 
de åt en nyligen från Jamaica ankom- 
men plantage-egare, och att genom hans 
äpbsiclande tal ett allmänt uppror blif- 
| vit tillvägabragt bland den kulörta be- 
I folkningen på nämnde ställe. Så snart 
spanska befàlhafvaren i Matanzas derom 
i erhöll kunskap, lathan tarrestera kon- 
' suln och återföra honom, eskorterad af 
soldater till Matanzas. 
= Enligt underrättelser från Carthägena, 
som gå till den 28:nde Okt., var denna 
stad så väl till lands som sjös blokerad 
af en truppkorps af 800 man. I stader 
' befanno sig ungefår 2000 man reguliera 
truppar och 200 man frivillige. 
Enligt underrättelser från Buenos 
Ayres af d. 25 Okt. hafva Lavalle och 
: La Madrid lidit ett fullkomligt nederlag; 
| hela deras infanteri, jemte några officerare 
hafva blifvit tillfångatagne och de sed- 
nare straxt derefter halshuggne. Unita- 
riernes hopp hvilar nu endast på den 
' vändning, hvilken angelägenheterna i pro- 
| vinterna Corrientes och Santa Fé kunna 
| taga. Rosa skall hafva för afsigt att in- 
| falla i Urugnay. Han har emellertid blif- 
vit exkommunicerad af påfven och har 
 derföre förjagat Jesuiterna. Flottan från 
SORTER "låg d. 24:de Okt. framför 
Buenos Ayres. — Rivera (president i 
| Uruguay) har genom ett dekret af d. 4:de 
| Okt. öppnat Uruguays hamnar ända till 
Paysarda och Poriono för alla nationers 
| flaggor, utan undantag. 
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| JORDENS NYA GUDAR.” 


—— 


«LL. 
| FRIHETEN OCH MENNISKORNA. 


Tausend Ritter, wohlbewappnet 
Hat der heil'ge Geist erwählt, 
Seiner Willen zu erfüllen, 
Und er hat sie muthbeseeit. 


Ihre theuer Schwerter blitzen , 
Ihre guten Banner weh'n! i 
Ei du möchtest wohl, mein Kindchen; 
Solche stoltze Ritter selv n! 
Nun so schau mich än, mein Kind- 
i chen , 
Küsse mich und séhaue dreist; 
Den ich selber bin ein solcher 
Ritter von dem heil'gen Geist 
HEINE. 

Och när nu för Tyranniets och För- 
tryckėts öron kom det rykte, att Friheten 
blifvit född, då fattade de det beslut att 
mot henne begagna samma kraft, hvarmed 


de fordom störtade hennes förfäder. Kraft? 
> Å: , 
« Fortsättning och slut från föreg. N:r. 


Pea — 


g 


Nej, det var icke namnet på det vapen, 
de ville begagna. I öppen strid hade de 
icke kunnat bestå emot dess förfäder; i 
öppen kamp trodde de sig icke heller 


kunna bestå emot den unga Guddomlig- |. 


heten. Och nu hade de icke heller me- 
ra något banér, som i blind hånryck- 
ning kunde samla alla till deras tjenst.. 
dock jo banéret var der; men icke den 
blinda hänryckningen, de hade sjelfve 
mördat denna medhjelperska: de måste 
derföre hitta på nägra andra utvägar alt 
göra sigsaf med den fruktade motstån- 
darinnan. , 

De gingo fördenskull omkring till men- 
niskorna och sade: ”Till verlden har ny- 
ligen blifvit födt ett förskräckligt vidun- 
der, till alla delar likt den i labyrinthen 
inneslutne Minotauren, eller den drake, 
som i forntiden föll för S:t Görans väl- 
diga lans. Blod är dess dryck, menni- 
skokroppar dess spis; dess hunger omät- 
telig. 

Då svarade menniskorna och sade: 
"Oss är deremot berättadt, att det vid- 
under, om hvilket J talen, är en skön mö, 
med milda, himmelsblå ögon, och i hvars 
fotspår fridens och ordningens blommor 
gro och uppspira.““ 

Då genmälte Tyranniet och Förtryc- 
ket: ”Ja väl! det vidunder, hvarom vi 
berättat för eder, har ocksă antagit ge- 
stalt af en skön, blid jungfru; men så 
mycket mera måsten J taga eder till vara 
för henne, ty hennes innersta är upp- 
fylldt af svek, mord och roflust. Har 
icke så väl hennes, som hvar och en af 
hennes förfäders födelse blifvit beteck- 
nad med blod och förbrytelser?" 

Menniskorna svarade härpå: ”Oss är 
af trovärdiga personer -förkunnadt, att 
"det blod och de förbrytelser, om hvilka 
J talen, icke äro hennes, eller hennes för- 
fäders skuld, utan att skulden härtill le- 
gat hos dem, som mellan menniskorna 
uppväckt vilda begär och lidelser.“ 

Då började Tyranniet och Förtrycket 
att gråta, och med tårar i ögonen sade 
de till menniskorna: ”Men denna unga 
qvinna är kommen till verlden för att 
förjaga oss. Och J viljen tillåta att vi 
skole förjagas, vi, som i så många år- 
hundraden sörjt för eder, som fäder för 
sina barn! J viljen dragas med all dèn 
vedermöda och alla de olyckor, som äro 
förbundné med detta vårt fördrifvandė, 
med detta antagande af en ny herrskare 
öfver eder!“ 

Då rördes menniskorna af Tyranniets 


j och Förtryckets tårar, och de svarade det skall närsomhelst med glädje ström-. 
och sade: ”Nej, J ACARA jicke varda för- | ma till ditt försvar och din ära! 


jagade; med vårt lif och blod skola vi | = 


skydda edert välde." 

Då smålog Tyranniet och sade: ”Läg- 
gen J eder tryggt att sofva! När någon ; 
fara hotar, skola vi väcka eder. 


—S e N ' 
SLAGET VID ORFORDNESS.” 
Kung Carl XII satté Svenska soldaten: 


'i ett anse 
Då J ie seende, som var ännu högre, än 


2 $ det, som Sven g 
ären på var sida, hysa vi ingen fruktan | ska krigarne vunnit under 


för den bedräglig A sköldmö, om hvilken | 
vi nu talat.“ 

Och när nu Tidsanden kom med sin 
dotter för att låta henne emottaga men- 
niskornas hyllning, icke såsom drottning, 
ulan såsom frihetens höga Gudinna, så 
fann han dem nåstan alla sofvande. Han 
ropade ”Vaker upp!“ men de hörde honom 
icke. Han ruskade dem; men de fortforo 
likfullt alt sofya. På sistone stötte han 
i vredesmode till dem med sina fötter, | 
och då vaknade de, sågo på henom och 
tycktes igenkänna honom såsom en syn 
från fordna dagar. Då ville de resa sig | 


upp; men plötsligt föllo Tyranniets och | 


Förtryckels löften dem i sinnet, och — 
de lade sig åter ned att sofva. 

Då beslöt Tidsanden alt ti!l iifvakt om- 
kring sin dotter samla en liten skara af 
de menniskor, öfver hvilka Tyranniet och 
Förtrycket, oaktadt alla böner och hotelser, 
icke fält någon makt. Och han trädde 
fram till dem, lade välsignande sin haud 
på deras holvaden och invigde dem att 
beskydda hans dotter och hennes rätt- 
visa sak! 

Han gick till alla dem, som han fann 
vakne, så väl på vindskamrarne som i 
de förgyllda pelaresalarne, och han gaf 
dem svärd och sköld och harnesk; och 
hans dotter, hon, sköldmön med de him- 
melsblå ögonen, gaf dem tillåtelse att 
bära sina färger och vara hennes rid- 
dare inför all verlden. 

Och nu: 

Ihre theuern Schwerdter blitzen, 
Ihre guten Banner wein. 

Och det går till kamp för hennes he- 
liga sak. 

Vi, som nedskrifvit denna berättelse, 
vi sköla äfven vara bland de kämpande. 
Äfven till oss kom Tidsanden med sin dot- 
ter, och då hon lät sin slöja falla, sjön- 
ko vi på våra knän för att hylla hen- 
ne (ty slafnaturen satt ännu qvar i oss); 
men hon :reste oss upp, lade paatsar om 
våra länder, tryckte hjelmar på våra huf- 
vuden och gaf oss skarpa svärd i hän- 
derna. Och nu stå vi här! Vapnen äro 
Gudinnnans; vårt blod är äfven hennes. 


Heliga Sköldmö, det är ditt! Befall, och 


Gustaf Adolf och Carl X Gustaf. Det vår 
nemligen det personliga modet i sin hög- ' 
sta och öfverdädigaste utveckling, som: 
han förstod att gifva fritt spel. Sol- 
daternes bedrifter gränsade derföre till 
det omöjliga, och det förefaller ofta otro- 
ligt hvad de, lifvade af hans äfventyrar= 
lynne, förmådde uträtta. Men äfven på 
Svenska flottan grep den djerfva andan 
omkring sig, så alt svenska sjömännen 
ville tillvinna Sveriges flagga samma akt- 
ning, som soldaten hade förvärfvat åt 
Sveriges fanor. 

Svenska handelsskepp hade flera gån- 
ger blifvit tagna af de neutrala makternas 
fartyg, och det fordrade mycket omsvep 
för att följa kofferdifartygen förbi sla 
ska kusten. 

Skeppet Öland, bestyckadt med 50 ka- 
noner, fick befallning att utgå på denna 
expedition. Det var ett trångt och tung- 
seglande fartyg, sådant de flesta voro 
den tiden, då man trodde, att ett örlogs- 
skepps styrka bestod i mängden af ka- 
nonerna. Besättningen utgjordes af 180 
båtsmän och 60 soldater. Till befälhaf= ` 
vare utnämdes kapten Gustaf von Psilan- ~ 
der. Med honom kommenderades kap- 
ten baron Carl Wachtmeister samt löjt= 
nanterne Johan Utfall och Smidt. | 

Det var den 27 Juli 1704. Öland hade, 
långsefter Engelska kusten, hunnit till höj- 
den af Orfordness, då en örlogsflotta 
visade sig under fulla segel. Svenskar 
ne läto sin flagga blåsa och från dess 
stortopp svajade den fina strimman äf 
en vimpel, såsom det stolta tecknet på 
en örlogsmans rang och värdighet. De- 
ras skepp fortsatte sin jemna kurs, eme- 
dan man viste att det var en neutral makts 
flottå, som således icke borde visa någon 
fiendtlighet. 

För svenska sjömännen var det ett in- 
tressant skådespel att betrakta den ly- 
sande engelska flottan, som bestod af 
åtta linieskepp och en fregatt, alla un- 
der fulla segel. De nalkades småningom 
den uppmärksamma Svensken, t 

Såsom sed är inombords hos en ör- 
logsman, utdelades befallning att hvar 


+ Ur Freja, 


man skulle vara på sin post, emedan | 


andra örlogsmän befunno sig i sigte. Psi- | 


lander och Wachtmeister samtalade om | 
den engeiska nationens stolta anspråk | 
att vilja anses såsom herre öfver Nord- | 
sjön och ofta af obetydliga anledningar ; 
förolämpa främmande flaggor. 

Främst bland Engeismannen nalkades 
skeppet Worchester, en femtiefyra. Sà | 
snart det hunnit inom skolthäll och Psi- 
lander väntade att få utbyta saluten för 
deras flaggor, lossade Engelsmannen ett | 


skarpt skott framför bogen på Öland. | ett eller högst två skepp i sender att 


Psilander och Wachtmeister sågo på livar- | 
andra med förvåmng; men i stället för | 
tvekan, befalltes genast alt hag pata 
skulle laddas med dubbelt skarpt. Nu, 
dundrade Worchesters andra skoll och 
kulan flög igenom Ölands tackling, utan 
att likväl göra någon skada. Då lät 
Psilander såtta ut slupen. Engelsmän- 
nen, som bemärkte denna manöver, bi- 
behöllo sin distans, medan Svenskarne 
kastade sina segel back, för alt invänta 
sin slup. Löjtnant Utfall gick med slu- 
jen till Worchester, för att begara för- 
klaring öfver det fiendthga förhållandet. 

Under tiden såg man de sju öfriga 
skeppen och fregatten närma sig. Man 
kunde nu urskilja dejas storlek och be- 
dömma deras styrka. De förde 474 ka- 
noner. Deras styrka var sålunda nära 
tio gånger större än Svenska skeppets- 

Utfall återkom med den underrättetsen» 
alt Svenska skeppet borde palma in sin 
vimpel och stryka sina bramsegel för att 
-visa sin undergifvenhet för England. Den 
engelska eskadern kommenderades af A- 
miral William Whetstone, hvilkens flag- 
ga blåste från elt af de efterföljandejskep- 
pen Lichtfield, om 56 kanoner. De öf- 
riga skeppen vuro Assistance, Chester, 
Romney, Green Dragon, Ruby och Dept- 
ford, allesammans femtiotyåor, samt fre- 
gatten Scilly om 32 kanoner. 

Psilander kunde naturligtvis icke be- 
vilja en så skymfliig förnedring af sin 
flagga, utan gaf helt lugnt befallning att 
åter intaga slupen. Medan man dermed 
var sysselsatt forlorade Worchester tå- 
lamodet. Det blixtrade ur dess stycke- 
portar och i det åskan af dess glatta lag 
rullade utöfver böljorna, fiögo kulorna 
omkring Öland. Psilander lät genast be- 
svara helsningen, men med tvenne lag 
dubbelt skarpt. De svenska kanonerna 
hade en bättre verkan än Engelsmännens, 
ty Worchesier måste brassa back och 
sacka akterut, medan det Svenska skep- 
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pel med saktad fart dock rördes framåt, 
under det man arbetade med slupeu, > 

Nu kom Chester upp på sidan af Öland 
och begynte sin eld- Men Svenskarne 
behöfde icke gifva många lag innan han 
måste kasta på stång och draga sig ur 
elden. 

Psilander làt nu, sedan slupen var in- 
tagen, ånyo sälta till segel och fortsatte 
kursen i den beräkning, att om han kun- 
de undgå några svårare skador i tack- 
lingen, han icke kunde hinna få mer än 


strida emot. Men samtliga Engelsmän- 
nen jagade med fulla segel efter honom. 
Han var mera trög seglare, och det var 
således tydligt, att han icke kunde und- 
komma; likväl förlorade han icke model, 
(Forts. föijer.) 


Borgenärers Sammanträde. 


Den 24 Januari 1842 och derefter föl- 
jande dagar emellan kl. 10 och 12 för- 
middagen samt 4 och 6 eftermiddagen, 
utdelas på undertecknad Hægers kontor 
till fordringsegarne i Herr A. E. Hintzes 
under administration ställda bo, 331:dels 
procent pa de belopp, hvilka säsom god- 
kända kraf àro ansedde; och böra räk- 
ningar och skuldsedlar medhafvas för 
derå skeende afskrifningar. Götheborg 
den 21 Dec. 1841. 

L. BERGMAN. H. J. MATTSSON. A. E. HÆGER. 
Administratorer i A. E. Hintzes Bo. 
[579] 


— 


Tillkännagifvande. 
Musikalisk Soirée. 


Den 2:dra af de fyra subskriberade Musika- : 


liska Soiréerne med dans, gifves i Bloms sto- 

ra sal Fredagen den 14 dennes kl. 7 e. m. 
Biljetter äro att tillgå såväl i Gumperts Bok- 

handel som vid ingången. 


t 


Annonser. 
Till salu: 

Mjölk och Grädda finnas dag- 
ligen till salu i undra våningen 
af f. d. Wisingska huset, vid 
hörnet af Magasinsgatan och 
Lilla Torget. [581] 


Utbjudes hyra: 


den 1:ste nästkommande April 
3:ne nymålade och ny-tapetse- 
rade rum med nödiga uthus, 
kök och en mindre kushålls- 
källare. 


[586] 
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Diverse: 


Till rättelse vid blifvande Bouppleck- 
ning efter aflidne Apothekaren HH J. Cavallin 
anmodas‘ de. som ega fordringar i Sterbhuset, 
att derå till undertecknad med det första lem- 
na uppgifter om afgifna räkningar; äfvensom de 
hvilka till Boet äro skyldige, att sina skulder 
till undertecknad ofördröjligen betala. 

ALR ORRBERG. [600] 

En efter en mera omfattande ska- 
la inrättad 
Undervisningsanstalt för bilda- 

de föräldrars döttrar. 

motsvarande nutidens stegrade fordringar, 
kommer att etableras, härstädes under 
loppet af sommarmånaderne. Undervis- 
ningen i Franska, Tyska och Engelska 
sprakens grammatik och explication, så 
väl som 1 de öfriga hufvudsakligaste äm- 
nen, bestrides af knonnige och i under- 
visningen erfarne Larare, hvaremot Kun- 
versationen i de lefvande spraken, jem- 
le Handarbeten, Musik och Gymnastik 
kommer alt fördelas mellan Lärarin- 
nor, som ätnjula allmant förtroende. En 
mera detaljerad prospektus skall med- 
följa denua tidning i slutet af nästkom- 
mande mănad. Götheborg den 1 Janua- 
ri 1842. 


Kopiering och töfversåttning af [Fran- 


syska, Tyska samt Engelska dokumenter emot- 
tages och utföres med största skyndsamhet och 


ackuratess, äfven meddelas undervisning i först- 


nämnde språk. Närmare upplysning har Hr Ma- 
> iig Ekbohrn gunstbenäget ätagit sig att med - 
¿la 


En Tryckare, 


som kan prestera rekommenderande och 
tillförlitliga betyg om skicklighet i sit 


yrke, i förening med -elt stadgadt och 
nyktert uppförande, kan nu genast er- 


hålla förmånlig kondition å underteck- 
nads ofiicin. 
rn nr RP Ar SA Ri sr bn pre AG OR in Ta on 


C. M. EKBOHRN. 


WORA aiai A 
Götheborg. 


Det vigtigaste med dagens utländska 


post är följande: De spanska Cortes 
hafva sammanträdt. — Ett förskräckligt 
uppror skall hafva utbrutit ibland den 
muselmanska befolkningen i Damascus.— 
Sjöröfverierna i chinesiska farvattnen 


| blifva med hvarje dag talrikare; kor- 


— — | sarerna öfverfalla och plundra dock nä- 


, stan endast sådana fartyg, som föra en- 
N. M. Tallqvister uthyrer i gelsk flagga. Orsaken till detta sjöröf- 
sin lokal vid breda vägen, från | veri skall vara den, att sultanen af Po- 


H 
I 
1 


per af de Chineser, som vistas i hans 
rike, lärer erhålla ansenliga skänker 


| derför, att han tillåter sina undersåtare 


i 
i 


att plundra engelska fartyg. 
Göthebor g. C. M. EKBOHRNS Officin, 1342 
MI 6 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. f 


PHOENIN, 


Tidning för Politik, Litteratur och När 


Lördagen den 15:de Januari 


Å denna tidning, som utkommer hvarje helgfri Måndags, Onsdags och Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 6 R:dr b:ko för hett, 3: 16 b:ke 
för halft och 1: 36 b:ko för fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset M 34 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos 


Handlanden Hr C. O. Bergström i hörnet af Magazinsgaton och lilla torget, 


Ske reqvisitioner å något af rikets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode. 


Inrikes NEKA 
STOCKHOLM. 


| RA afresa till Norrige påstås 
komma att inträffa i slutet af innevaran- 
de månad. Hans Maj:t ärnar nemligen 
personligen öppna Storthinget, hvilket ta- 
ger sin början den 1:ste Februari. 

= Inom Ministerdepartementerna råder 
en fullkomlig tystnad. De vigtiga frå- 
gorna, rörande näringslagstiftningen, kom- 
munal-inrättningarna, folkundervisnings- 
anstalterna, fattigförsörjningen &c. äro 
så godt som begrafna, oaktadt alla de 
kommittéer och propositioner, hvilka Re- 
geringen föranstaltat i dessa ämnen och 
det vidlyftiga arbete, Riksens Ständer der- 
på nedlagdt. Det enda, hvarpå man tän- 


ker, är att utdela de rundeliga anslag, ' 


Ständerna beviljat. 
= Ryktet, attt. f. Öfverståthållaren Möl- 


lerhjelm skulle komma att erhålla postkon- | 


toret i Norrköping anses ej sakna allanled- 
ning. I sammanhang härmed förljudes, att, 
i fall ej Redaktören af Svenska Minerva 
funnit skäl att äterlaga sin ansökan till 
ifrågavarande syssla, hade han ofelbart ; 
blifvit den lycklige, som kommit att er- 
hålla denna ”godbit." 

= Till Herr Möllerhjelms efterträdare 
tror man, att antingen f. d. Öfverståthål- 
laren Friherre Sprengtporten, eller f. d: 
bandtmarskalken Friherre Palmstjerna lä- 
ra vara i fråga. Det är dock föga san- 
nolikt, att någon af nämnde Herrar fin- 
ner sig huge? att mottaga nämnde post. 

= F. d. Justitie-Statsministern, Grefve 
Rosenblad, har blifvit vald till President, 
och Förste Expeditions-sekreteraren Ad- 


lerbeth till vice President i Kongl. Vit- 
terhets-, Historie- och' Antiqvitets-Aka- 


demien, under de 5 första månaderna af 


året. 

= En skenande häst hár åstadkommit 
flera olyckor. En källarmästare vid namn 
Starck blef så illa skadad, att han efter 
några timmars förlopp afled. En annan 
persun förlorade det ena örat, och den, 
som körde, erhöll sjelf flera skador. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
WEXIÖ 
Det nya året har börjat med en stark 
köld, och de mindre sjöarne kunna re- 
dan passeras. — Tvenue gossar, som vil- 
le försöka isen, hafva drunknat. 
LUND. 
Professionen i. fäderneslandets nu gäl- 
| lande allmänna lagfarenhet har blifvit 
förklarad ledig vid universitetet i Lund. 
MALMÖ. 
Magistraten har förordnat, att inqvar- 
i teringskammaren kommer att tills vidare 
upphöra. 
= På sista nyårsbalen skall hafva in- 
träffat den i Malmös annaler säkert oer- 
hörda tilldragelsen, att tvenne sårskilta, 
icke obetydliga, fickstölder egt rum. Fol- 
jande dagen skola de stulna plånböc- 
kerna återfunnits på torget — tomma. 
= Herr N. H. Quiding har från tryc- 
ket utgifvit: Arkiv för Kommunal-lag- 
stiftning. Första häftet innefattar förslag 
med motiver af Kommunal-föreningen i: 
Malmö. 
Herr Quiding är en man, som länge. 
och ifrigt kämpat för en enklare och den 
nyare tidens fordringar mera motsvaran- : 


s. AY S E ANS FAS 


der äfven annonser, 


2 


ä 2 sk. Rigs per tryckt petit-rad emottagas. 


de kommunal-lagstiftning samt i detta 
ämne latit flera vål skrifna artiklar in- 
flyta i Malmö Tidning, hvadan det ár all 
anledning att förmoda, alt nämnde ar- 
kiv ej kommer att sakna intresse. 

= Sjön har lagt sig, så att all segla- 
tion afstannat. — I hamnen öfvervintra 
64 DOA fartyg. 


Ut rikes Ny heter. m 


ENGLAND, 

Prinsens af Wales döpelse-akt är ut~ 
salt till d, 25:te dennes. 

= Tidningen Chronicle berättar, att hu- 
set Wingale, Son & Comp. i Glasgow d. 
29:nde i förra månaden inställt sina be- 
talningar; deras passiva belöpa sig till 
120,000 P. St.; dock skall massan lemna 
kreditorerna föda utsigler. — Äfven be- 
rättas, att en spanmålshandlare och en fa~ 
brikant i nyssnämnde stad, hvilkas namn 
dock ej ännu äro kända, skola cederat; 
deras passiva skola tillsammans uppgå till 
400,000 P. St. 

= Morning Herald förklarar sig emot 
nyzeeländska kompagniets rättighet, att, 
åfven med engelska regeringens tillåtelse, 
föryttra Chatamsöarne, alldenstund nämn- 
de kompagnis anspråk på besiltnings- 
rätten till dessa öar endast grunda sig 
på ett af en af dess agenter, öfverste 
Wakefield, afslutadt köp af dessa öar mot 
levetanser af obetydliga varor till infö- 
dingarnes stamhöfdingar, men en sådan 
rättstitel ej kan upphafva engelska kro- 
vans på deras första upptäckande grun- 
dade rättighet till ifrågavarande öar. — 
I lika anda yttrar sig afyen Times, rö- 
rande denna affär. 


Chatamsöarnë blefvo år 1791 upptäck- 
te af elt, engelska regeringen tillhörande 
transportskepp, kalladt Chatam. 
öar bestå af Chatam Island, Pitts Island, 
South Island, jemte en mindre grupp, kal- 
lad the Sisters (Systrarne). Ön Chatam, 
som är. den största af dem, håller i yta 400 

ska Wwadratmil, hår rik tillgång på 


tog, öfverllöd på vatten samt äger flera 
| er ankarplatser. 

/ ; en olycka inträffat på 

A: jernvägarne. På jern- 

ellan. Bristol och Gloucester, 


väge 
der man anlägger en tunnel, skulle van 
företaga en sprängning. Krutet hade blif- 
vit vält, och man lade det derföre i ett 
smedskjul, vid ingången till tunneln. Sme- 


den, som ej märkte detta, skulle laga 
några verktyg: en gnista flög ifrån här- 
dern och antände krutet. Explosionen 
förstörde smedjan och en del af tunneln, 
samt slungade smeden tillika med sju 
` arbetare i luften. Treune af dem dogo 
straxt och de öfrige blefvo illa sårade. 
FRANKRIKE, 
Nyårsdagen varseblef man på Tuille- 
rier-borggärden en mängd vagnar, prydda 
med vapen, tillhöriga vid gatan Faubourg 
S:t Germain boende adliga familjer, hvil- 
ka man ej derstådes sett sedan är 1830. 
Det tyckes, som om en del af legitimi- 
sterne ändtligen beslutat sig till att när- 
ma sig Juli-dynastien. 
= Trenne personer hafva, till följe af 
de nya bekännelser, hvilka Colombier 
och Bazier gjort, blifvit haktade. 
SCHWEITZ. 
Den nya stats-förfaltningen i Luzern 
har funnit ett erkännande och en utmär- 
kelse, sådan ej många dylika haft äran 
glädja sig åt. Päfven, som annars ej är 
van att visa någon stor förkärlek för 
statsförfatlningar, isynnerhet icke för nya 
sådane, har yttrat den önskan, att kan- 
ton Luzerns målte blifva honom medde- 
lade. Den förtjenar sannerligen också 
den utmårkelsen, att blifva nedlagd för 
den helige fadrens fötter; ty när andra 
konstitutioner i vára dagar mer eller min- 
dre inskränka den andliga makten, så 
har deremot den i Luzern nyligen inràt- 
tade ännu mera kat densamma och in- 
fört elt sakernas tillstånd, sådant det var 
år 1500. De goda innebyggarne i Lu- 
zern veta väl, alt man här och der i 
Europa skall kalla detta för ett tillba- 
kaskridande af 300 år; men de vilja 
hellre gå några århundraden tillbaka, än 


alt, som den närvarande tiden, hylla detikar under det grymmaste förtryck. Den. 


så kallade framskridandet, hvilket Jesu- 


iterna förespatt dem leda till afgrunden. 
Dessa | 


SPANIEN, 
Rörande det högtidhga öppnandet af 


| Cortes-församlingen meddelar en spansk 


tidning följande: 

Redan tidigt på morgonen voro gator- 
na alldeles uppfyllda med menniskor. 
Nationalgardet bildade en hay ifrån re- 
gentens hötel ända till kungliga palatset 
och derifrån till senats-palatset; äfven 
garnisonen befann sig under vapen. KI. 
1 lemnade regenten sitt hôtel; han var 
till häst, åtföljd af en lysande general- 
stab, och efter honom framtågade hans 
eskort, - KL 2 förkunnade kanonernas 
dunder, att drottningen lemnat palatset. 
Hon åkte i en praktfull vagn, bespänd 
med 8 håstar; jemte henne salt regeuten, 
och midtemot markisinnan de Belgida 
I senats-palatset blef drottningen emot- 
tagen af deputationer från båda kam- 
rarne. Hon intog plats på thronen; etl 
trappsteg längre ned till venster satt hen- 
nes sysler, infantinnan; till höger regen- 
ten. Enu talrik och lysande församling 
bevistade högtidligheten. Hela diploma- 
tiska korpsen var tillstädes; endast fran- 
ske gesandlen fattades. Regenten upp- 
läste throntalet. 

= Den nya adress-kommissionens sam- 
mansätllning har ej utfallit till regerin- 
gens förmån. — Hr Acuna har blifvit 
utnämnd till president i deputerade-kam- 
maren, Hr Arguelles hade endast tren- 
ne röster. 
- PORTUGAL. 

Franska fregatten Belle Poule, med 
prinsen af Joinville om bord, anlände d. 
24:de sistl. December till Lissabon. Den 
hade på 25 dugar gjort resan dit ifrån 
New-York. 

TURKIET, 


albanesiska milisen fortfar med sina röt- 
verier och våldsamheter af alla slag. Pa- 
scharne och befälhafvarne förblifva lik- 
giltiga åskådare vid dessa hjertskakande 
scener; antingen kunna eller vilja de ej 
sälla en gräns för desamma. 

= Turkiska regeringen börjar allt mer 
och mer omfalta det redan =+ förut om- 
nämnda isolerings-systemet; den vill, att 
det ottomanniska riket antingen helt och 
hållet skall återställas på gammalt tur- 
kiskt vis, eller också gå under, i hån- 
delse de främmande makterna skulle Blan- 
da sig i dess inre -angelagenbeter. — Ea 
för någon tid sedan tinad förändring, 
som våckt allmänt uppseende, år upp- 
lösningen af h.ndels-konseljen. Denna 


Algard våckte hos de enropeiska hand- 


lande den. största bestörtmng och maste 
helt naturhgt furvandla sig i ett föllkvom- 
ligt misstroende, som for närvarande ul- 
öfvar ett högst ofordelaktigt inflytande på 
alla kommerciella förhållanden, allden=. 
stund hela den europeiska handelns in- 
tressen derigenom äro hotade. Eu-an- 
nan händelse, som för de kristne un- 
dersåtarne är ell- ej gynnande förebud, 
har helt nyligen egt rum. Då nemligen 
storvisiren en dag red genom gatorna i 
Konstantinopel och fann dem alldeles öf- 
verhöljda med smuts, lät han sin vakt 
gripa alla Rajahs utan undantag och tvin- 
gade dem, att, bevakade af soldater, sopa 
gatorna. Rika köpmän och bankirer blef- 
vo, utan anseende till personen, tvungne: 
alt handtera qvasten. Huru de dervid: 
betedde sig, låter sig knappt beskrifva, — 
Truppmarscherna fortfara, äfvenså ar- 
betena i arsenalen, emedan hela flottan 
kommer att armeras och bemannas. — 
Mycket uppseende väcka några från Pa- 
ris till Konstantinopel anlända bref, ibland 
hyilka. ett till sultanen- sjelf, hvilket ar 


Seraskieren Nuri Pascha har af Sul- | alfatladt i de mest förolämpande uttryck, 


tanen erhållit befallning, att med ett ut- 
omordentligt uppdrag afgå till Syrien. — 
Reschid Pascha, guvernör i S:t Jean d'Acre, 


och- hvari det bland annat heter, att, om 
sultanen ej ändrar sitt system, skall han 
tillika med alla sina turkar blifva förja= 


hvilken med 15,000 man uppbrultit, till j gad ur sitt rike, hvarefter: de med. päsen 
Zahie, för att tvinga Druserne och Ma- {på ryggen kunna draga dit, hvarifrån de 


roniterne till att nedlägga vapen, 
blifvit nödsakad att återvända med oför- 
rättade ärender. De i S:t Jean d'Acre 
befintliga Engelsmän hafva erhållit order 
att halla sig beredde -till att HIERNA 
denna fästning. 

De sednaste e t Ser PA A från 
Bulgarien låta mycket otillfredsställande. 
Den kristna befolkningen derstädes suc- 


har | äro komne, emedan de ej förtjena annat, 


än: att blifva betraktade såsom ett nomad- 
folk. De andra brefven äro ställde- til 
katholske erkebiskopen, samt grekiska och 
armeniske: patriarkerne, samt innehålla 
uppmaningar till uppror emot Turkarne, 
Såsom författare betecknar man D:r Bar- 
rachin och Alfons Royer, under turkiska 
gesandtens i Paris, Reschid Paschas, au= 
spicier. 


= Såsom” ett ytterligare bevis på det 
inom turkiska regeringen rådande reak- 
tionära systemet, förtjenar omnämnas, att 
den bekante hattischeriffen uf Gulhane 
nyligen blifvit upphäfd. 
AMERIKA. 
Lugnet är nu öfverallt återställdt. Man 
är i allmänhet mycket nöjd med den nya 
.regeringen; den ådagalägger mycken mo- 
deration och utvecklar en stor verksam- 
het, så att, om den fortgår på denna ba- 
na, har man mycket godt att vänta af 
dagsäma, 


BLÅKULLAFÄRDEN. 
(Sann händelse.) 

Det torde vara vågadt, att i sjelfva upp- 
lysningens ltidehyarf komma med en så- 
dan berättelse som denna, hvilken säkert 
blir ansedd såsom ett foster af fördom 
och vidskepeise, och till hvilken de fleste 
icke skola sätta någon tro, utan läsa den 
med åtlöje och gåckeri. Alt ingen gjort 
en sådan färd alltsen Kapten Elins tid, tror 
man sig nog kunna försäkra, och att hon, 
såsom icke försedd med vederbörande 
embetes resepass, uppbar mycken förar- 
gelse och smälek, det kan historien der- 
om nogsamt gifva oss vid handen. Med 
en skygg sidoblick och anhållan om till- 
gift af våra Herrar tviflare, gå vi utan 
vidare omsvep till vår berättelse. 
En bonde i Sefvared pastorat vid namn 
Lars Ottarsson, känd för sitt trätgiriga 
och våldsamma sinnelag, samt begifven- 
het på dryckenskap och deraf följande 
oordentlighet och slarf i hvad han ha- 
de om händer, skulle förliden höst resa 
till Lidköping i anledning af en rättegång 
som han hade med en Hr W. Öfverla- 
stad då, som alltid, begaf nämnde Lars 
Ottarsson sig på vägen, och som det led 
emot natten, somnade han in på vag- 
nen och åkte i detta tillstånd sitt hem- 
ska, förfärliga mål till mötes. Huru län- 
ge han hade sofvit, kunna vi ej uppgif- 
va, emedan endast det fyrbenta öket var 
hans sällskap, men han vaknade dock 
omsider — och, o fasa! (bläcket stelnar 
i vår penna af förfäran) då han slår upp 
ögonen ser han sig och häst omgrfven 
af fladdrande, blå och svafvelluktande, lå- 
gor, och den dermed sig blandande stan- 
ken. af drank och bränvin antydde att 
drinkarens eviga straff väntade, och att 
vedergållningens stund vore kommen. Det 
första bonden i sin ångest företog, var att 
ropa på frälsning och derjemte med pi- 
skan pådrifva.sin hast; men, förskräckligt! 


— nm win nx«re e e 


lika som er stock eller sten var djuret 


känslolöst för alla slag och rörde sig icke 
ur fläcken. När detta försök till rädd- 
ning var förgäfves, lemnade bonden vag- 
nen med denna kalla, förtvilan utmär- 
kande tanklöshet, som stundom påkom- 
mer menhiskan, och gick de förtärande 
lågorna till mötes med dessa hemska frå- 
gor: ”Ä dä denna lukta ja ska känna i 
all evighet? —ä dä här jag ska brinna 
för den uschle processen med W., .?“ — 
”Ja dä ska du, din store syndare,“ sva- 
rade ur det hemska mörkret en dof, ross- 
lande röst, och korrt derpå framträdde 
en grym, bränvins-stinkande gestalt till 
den darrande bonden, för att..... med 
glödande tänger kasta honom i svafvel- 
sjön tror lasaren — men nej: sjelfva sa- 
tan tyckes ha antagit en slags mensk- 
lighet, ty detta inträffade icke. Endast nå- 
gra frågor och svar vexlades emellan af- 
grundens furste och den nykomne eld- 
branden; men :...;.. kastom ett tackelse 
öfver den slutliga katastrofen! 

För att öfverlyga tviflarne om sannings- 
enligheten af denna berättelse, gå vi nu 
att anföra de omständigheter, som bestyrka 
densamma: Då bonden somnade in på 
vagnen, gick hästen hvart han behagade 
och tog vid en korsvåg af till Blombergs 
herregård, der han, lockad af den in- 
bjudande dranklukten, vandrade af tili 
elt stort bränneri, hvars dörrar stodo pa 
vid gafvel, till dess han slutligen stadnade 
midtfor eldstaden, hvarest eldningeu med 
skiffersten gjorde lågan blå och svafvel- 
luktande. Bränneriet blef i bondens upp- 
skrämda inbillning ett helfvete, och den 
af hans ångestrop väckta bränneridrängen 
spelade vid denna  tragi-komisxa fars 
djefvulens roll. 

Bonden anlànde följande dagen till Lid- 
köping, men så förvirrad af den föregå- 
ende . natlens syn, att hans sak mäste 
uppskjutas till en annan gång, och in i 
denna stund tror han sig hafva selt Blå- 
kulla för sina ögon. 


SLAGET VID ORFORDNESS.” 


Klockan var ungefär ett på eftermid- 
dagen, då trenne engelska skepp på en 
gång hunno inom skotthåll. Deras eld 
besvarades tappert, och det första blef 
läckskjutet, så att det måste öfvergifva 
elden och reparera. Det andra förlora- 
de storstången och blef också efter. Men 
äfven Öland begynte blifva skadadt. Stan- 
gerna blefvo nedskjutna och gingo öfver 
+ Fortsättning och slut från föreg. Nor. 
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bord. Flere Svenskar blefvo döda och 
blesserade. Blod flöt omkring spillrorna 
och några af kanonerna blefvo demon- 
terade. Likväl underhölls elden lika tap- 
pert från det afmastade skeppet, och der 
svenska flaggan blåste stolt öfver sina 
djerfva kämpar. 

Striden hade nu varat i fyra enes 
och engelska kommodoren, som såg att 
Svenskarnes eld fortfor. lika skarp, be- 
gaf sig med sjelfva sitt chefskepp akter 
om Öland föratt beskjuta det långskepps. 
Ruby låg kranbalksvis och Assistance 
tvärs för det nu alltmera sönderskjutna 
skeppet. En däcksbalk blef afskjuten 
och derigenom blefvo äfven åtskilliga 
kanoner obegagneliga. 

Ännu en hftimma underhöll Psilander 
striden. Dà tyckte han sig hafva tillräckligt 
häfdat den Svenska tapperheten till sjös 
och upphörde med elden. Likväl beslöt 
han all icke stryka sin flagga och gifva 
sig. Han gaf befallning att hissa fag- 
gan i shan, etl tecken, hvarigenom sjö- 
män tillkännagifva, att de behöfva. und- 
sättning. Să snart Engelsmännen sågo 
nödsignalen, upphörde de med elden och 
hegåfvv sig om bord, för att laga vra- 
ket i besillning. Det öfverlemnades dem 
också ulan nagot vidare onyttigt mot- 
stand. Psilander hade 16 man PSN 
ne och 27 sarade. 

Engeismännen kunde icke annat än er- 
känn. och beundra den tapperhet, som 
Svenskarne röjt, och i sjelfva verket må- 
ste man erkänna, att den är lysande, den- 
na krigiska djerfhet, som, på ett främ- 
mande haf, fjerran från hem och hjelp, 
förmådde de djerfve bussarne att offra 
sitt lif för sin fosterländska flaggas he- 
der. Det är också den enda sjöstrid, 
som Svenskar hållit ulom Östersjön och 
Kattegatt, alltsedan vikingarnes tider. 

Det äterstår endast att tillägga, det de 
stolte Engelsmännen likväl visade så myc- 
ken aktning fören fiende, den de endast 
genom så öfverlägsna stridskrafter öfver- 
mannat, all de förde skeppet till London 
och presenterade dess befalhafvare för 
drottning Anna.. Hon befallte att skep- 
pet skulle repareras och återställas åt 
Svenskarne, hvarjemte hon förärade Psi- 
lander dyrbara skänker. 

Så snart han fick sitt skepp igen, af- 
seglade han, lemnande åt diplomaterne 
atl sedermera under en långvarig skrift- 
vexling tvista om saken, 

Genom ansvars-sty rmannens förvållan~= 
de förliste likväl skeppet på Skagerns; 


rel under hemresan. Men besättningen 
blef räddad, och Psilander erhöll förtjent 
ära. Han kommenderade några âr der- 
efter linieskeppet Nordstjernan, en sjutti- 
soxa, i stället för att bära en nordstjerna 
i knapphålet, emedan denna Orden då 
ännu icke fanns. 


EN PARISER-SCEN. 


Herr de S...., en af de mest omtyckte 
feuilletonister i Paris, bebor en liten nätt 
våning vid Rue Godet Mauroi. I första 
våningen af samma hus logerade en En- 
gelsman, vid namn Shelston, med sin fa- 
milj. Sedan någon tid tilbaka infann sig 
hvarje morgon en posilivspelare på går- 
den till nämnde hus och spelade, till stor 
förlustelse för den engelska familjen, en 
half timmas tid sitt repertorium, Famil- 
jens samtlige medlemmar, med pater fa- 
milias i spetsen, begåfvo sig då regel- 
messigt till fönstret och hvar och en af 
dem nedkastade till musikanten några 
styfver och uppmuntrade honom derige- 
- nom till att dagligen återkomma. Herr 
de S..., som med alla pariser-feuilleto- 
nister har den vanan gemensam, att, för 
fabricerandet af sina artiklar, eller af 
andra skäl, hvilka historien förtiger, kom- 
ma hem helt sent om aftnarne, samt 
följaktligen att gå helt sent till sängs, 
önskade att om morgunen få sofva i god 
ro, och bad derföre portvaktaren laga så, 
att den afskyvärda musiken upphörde. 
Denne svarade, med mössan i handen 
(tvenne månader före nyåret och den 
väntade nyårsgåfvan hålla samtlige port- 
vaktarne i Paris alltid mössan i handen): 
”Positivspelaren åtnjuter familjen Shel- 
stoas höga protektion; jag kan icke köra 
bort positivspelaren © — Feuilletonisten 
begaf sig da straxt till Engelsmannen och 
bad honom, på det höfligaste sätt i verl- 
den, att skicka bemàlte musikus fór poc- 
ker i våld och ej genom detta spektakel 
beröfva honom sömnen och franska lit- 
teraturen hans ovärderliga prosa. En- 
gelsmannen svarade, att han i första rum- 
met vore familjefader och dernäst menni- 
ska och granne. Hans barn tyckte om 
denna musik, och om Hr S... ej kunde 
sofya, så gjorde det honom visserligen 
ondt, men .... han kunde ej hjelpa det 
o. s. v. — "Godt!" sade den pikerade 
skriftställaren och försvann. Följande mor- 
yon inställde sig, på hans föranstaltande 
och med den tjenstaktige portvaktarens 
goda minne, en blind man, en äkta vir- 
mos i konsten att spela på säckpipa, 


samma frambragte, måste utgöra ett för- 
skräckligt marter för hvarje endast nå- 
gorlunda musikaliskt öra. Den blinde 
spelade monaca, en gammal folkmelodi, 
som förskrifver sig från långliga tider 
tillbaka. Herr de S... lade sig med väl- 
behag i fönstret och lyssnade, med en 
manilla-cigarr i munnen, till den ljufva 
musiken. Sedan den biinde slutat mo- 
nacan, utropade han: ”Nu vill jag spela 
ett annat stycke!" — ”Nej,“ ropade Hr 
de S..., ”spela monacan, min vän, utan 
alt göra några pauser! Jag ger er 2 
francs i timman.“ Den blinde, mycket 
glad öfver en så oförmodad vinst, bör- 
jade på nytt. Efter en timmas förlopp 
hade han 23 gånger spelat merbemälta 
melodi. Detta var mer än den saktmo- 
digaste Engelsman kunde fördraga. Ock- 
så visade han sig i fönstret, alldeles ur- 
sinnig af vrede, röd, som en kräfta, hvil- 
ken nyss kommit ut grytan, och skrek 
på en komisk, bruten fransyska: ”Skurk, 
vill ni tiga på ögonblicket!" Dervid ho- 
tade han den stackars blinde spelman- 
nen med sin engelska knytnäfve. — ”Jag 
tycker utomordentligt mycket om säck- 
pipa!“ utropade nu Hr S... från fönstret, 
och monican är mitt favoritstycke. Fort- 
far, min vån, för nästa timma erhåller 
ni tre francs!“ — ”Och ständigt sam- 
ma melodi?“ frågade den blinde. ”Stän- 
digt densamma!" svarade feuilletonisten. 
Och monacan började på nytt att sön- 
derslita de fransyska och engelska öro- 
nen. Fördömda musik!" skrek den ur- 
sinnige Engelsmannen; ”lymmel, om du 
ej på ögonblicket packar dig härifrån. 
så slår jag en kruka vatten öfver huf- 
vudet på dig! — Min vän,“ sade feuille- 
tonisten med största lugn, ”ställ er här 
under inkörsporten, så àr ni i säkerhet, 
och kommer nägon dit, för att angripa j 
er, så fär han med mig allt göra.“ — 

Den blinde efterkom tillsägelsen och spe- : 
lade nu än starkare än forut, på det att 

ej en enda af hans angenäma toner, i anse- 

ende till den stör:e distancen, måtte gå fór- | 
lorad för husets innevånare. Denna mu- 

sik hade redan varat öfver tvenne tim- į 
mar, då slutligen Engelsmannen helt och 

hållet förlorade tålamodet, ilade ned ul- 

för trappan och svor, att han med egna 

händer skulle vråka den fördömda säck- ; 
piparen ut på galan. Men afven Herr 

de S...nedkom på gården med en re- 

spektabel ridpiska i handen. Emellertid 

hade dock portvaktaren, förutseende de 

obehagliga följderna af denna affär, re- 
dan reqvireral vakt. Denna respekti- | 
va auktoritet, representerad af en kor- 

poral med 3 man, kom just in på gàr- 

den i det ögonblick, då partierna höllo 

på att skrida till det yttersta. Med mö- 

da kunde England och Frankrike, båda 

stridslystne, hindras ifrån att flyga hvar- 

andra i lufven, den blinde blef skaffa d 
från gården, sedan Hr de S... ädelmo- 
digt belönat honom. De båda antago- 


hvilket han gjorde på ett så makalöst 
sätt, att hvarje ton, som han på 
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nisterna återvände till sina rom, Engels- 
mannen svärjande och, af brist på nå- 
gon motståndare, boxande i luften; den 
franske fewlletonisten skrattande och hö 
gehgen förnöjd öfver sitt lyckade upp- 
tåg. Ännu samma dag öfverlemnade de 
begge krigförande makterna, hvar för 
sig, åt fredsdomaren i det qgvarter, der 
de bodde, en anklagelse-akt. Man af- 
bidar i Paris med mycken nyfikenhet ut- 
gången af denna process, som säkert kom- 
mer alt erbjuda många komiska scener. 
Emellertid får man nämna, att Hr de 
S... företagit sig att i en feuilletons-ar- 
tikel behandla hela denna affär, för att- 
salunda på förhand draga en vinst af sia 
motståndares komiskt ursinniga beteende. 


Dödsfall. 


Framlidne Segelmakaren Olof Hans- 
sens enka, Fru Lovisa CATHARINA född 
RR Gerss, I Slockholm den 40:de Januari 
1772, ajled stilla på Gamla Varfvet vid Gè- 
tħeborg den 9 Januari 1842. 


n 


Spektakler: 
` Sòndagen den 16:nde dennes 
; P uppföres för f. g i Sverige: 
IIR SLÖSARN ELLER FEENS PER- 
LA, Romantiskt féeri-skådespel i 3 af- 
delningar, med sång, af Ferdinand Rai- 
mund. Musiken af Kapellmästaren Con- 
radin Kreutzer; öfversättning af E. W. 
Djurström. 
= Måndagen 
representation. 


den 17.de gifves samma 


Annonser. 
Åstundas köpa: 


En god Flöjt med 8å9 klaffar. Adress 
å Mag Ekbohrns officin. 


Diverse: 


Till rättelse vid blifvande Bouppteck -. 
ning efter allidne Apothekaren H. J. Cavallin, 
anmodas de, som ega fordringar i Sterbhuset, 
att der till undertecknad med det första lem- 
na uppgilter om afgifna räkningar; äfvensom de 
hvilka till Boet äro skyldige, att sina skulder 
till undertecknad olördrö,ligen betala. 

AER. ORRBERG. [600] 


Af den i kommission inlemnade Lut- 
sprit finnes hädanefter hos mig intet la- 
ger. 


Götheborg den 12 Januari 1842. 


C. V. HELANDER. . [601] 


gera 


son; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; 
Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN: Lundgren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg, 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hörbäck. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


Götheborg. C. M. Exsounys Officin, 1842 
GOESE NTE: S N D aa ae" 
= M 7 ulyifves nästa Måndag kl. 6 eft. sn. 


` fjerdedels år prenumereras så vä 


2 hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, z 
“kets postkontor, lillägyes vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, 


ör halft och 4 R:dr b:ko för 


I å tidningens officin i huset NÈ 34 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C.\0. Bergström 


Sker prenumeration å något af ri- 


kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig till Redak- 


enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhunda. 


Till Resp. Prenumeranter 
å Tidningen PHOENIX. 


Sysselsättningar, som sedan årets in- 
gång erbjudits undertecknad och hvilka 
han af ekonomiska skäl sett sigänöd- 
sakad antaga, göra det för honom omöj- 
ligt att fortsätta PHOENIX efter den 
hitintills följda planen. En förändring 
i densamma har således måst vidtagas; 
men en förändring, med hvilken jag 
hoppas att mina respektive Prenume- 
ranter icke skola finna sig missbelåtne. 
Bemälte tidning kommer nemligen hä- 
danefter att utgifvas endast en gång 
i veckan, men i det utvidgade och i 
typograliskt hänseende förskönade for- 
mat, som det för läsaren liggande prof- 
numret utvisar. Hvad åter planen för 
redigerandet af densamma beträffar, 
blifver den till alla delar oförändrad, 
och kommer således tidningen att in- 
nehålla de vigtigaste in- och utländska 
underrättelser i sammandrag; uppsatser 
i politik, litteratur och ekonomi; korta 
anmälanden af svenska pressens mest 
Jäsvärda alster, då exemplar af de- 
samma till Redaktionen insändas; lokala 
nyheter; smärre noveller, dels i original 
och dels i öfversättning från de bä- 
sta utländska kalendrar och tidskrifter; 
kyrkotidningar; alla legala kungörel- 
ser, äfvensom alla större auktions-an- 
nonser i sammandrag — med ett ord: 


allt, som kan bidraga att göra tidnin- 
gen på en gång nyttig och nöjsam för 
läsaren. Skulle emellertid, emot för- 
modan, någon af resp. Prenumeranter 
finna sig missnöjd med denna af nöd- 
vändigheten påkallade förändring, så 
står det dem fritt, att hos Red., mot 
återlemnande af qvittenserna, erhålla 
sina prenumerationsmedel åter. De resp. 
Prenumeranter deremot, som bestämma 
sig för att behålla tidningen, skola, om 
prenumeration skett à postkontoren, ge- 
nom Herrar postförvaltares, och om 
prenumerationen skett här i staden ge- 
nom Redaktionens försorg få sig hälf- 
ten af det erlagda prenumerations-be- 
loppet tillställdt, då den andra hälften 
motsvarar prenumerations-priset å tid- 
ningen i den nya gestalt, under hvilken 
den i dag uppträder. 

De af Resp. Allmänheten i landsor- 
terne, hvilka önska att hålla Phoenix 
och med sina reqvisitioner å densamma 
direkte vända sig till Redaktionen, er- 
hålla, under korsomslag, ulan erläggan- 
de af något postförvalture-ar/vode, tid- 
ningen sig tillsänd, hvilket för dem 
medför en minskning i prenumerations- 
kostnaden af minst 2 R:dr b:ko per an- 
num, och sätter den inom Sverige mest 
aflägset boende reqvirent i tillfälle att 
erhålla tidningen till samma pris, som 
på sjelfva utgifningsorten. 

Tiden för bladets utgifvande hädan- 


efter Dlir hvarje Lördags eftermiddag 
kl. 6. Skull, under loppet af veckan, 
några vigligare in- eller utländska tilldra- 
gelser påkalla ett ertra-nummer, skall ett 
sådant, utan all afgift, genom Red:s för- 
sorg varda res p. Prennmeranter tillställdt 

C. M. EKBOHRN 


DE TRE STATSMAKTERNE. 
POLITISKA PARADOXER, HVILKA DOCK TORDE 
FÖRTJENA ATT BEGRUNDAS. 


g begynnelsen, d. v. s. i fordna dagar, 
då menniskorna voro mera menlösa och 
oskyldiga, an nu, kände man endast tven- 
ne stalsformer, den fria, demokratien, 
folkvaldet, och den icke fria, tyran- 
niel, eller, betecknadt med ett, vära be- 
grepp om detsamma mera motsvarande 
ord: envåldsregeringen. I en se- 
nare tid, då konsten steg och det blef 
ett mod att lefva i så kallade pohlska 
äktenskap, ingingo nyssbemälte statsfor- 
mer en dylik äkta förening och fingo i 
detsamma en son, en liten söt pojke, 
som erhöll namnet Konstitution, och 
förmedelst sin härkomst, hade den egen- 
skapen alt vara elt mellanting af frihet 
och icke-frihet, salunda nemligen, att 
de, som lefde under hans herravålde 
inbillade sig att de verkligen voro frie 
De tre stalslormer, hvilka vi nu känna 
kunna alltså karakteriseras på följande 
säll: i den ena är man fri, i den andra 
inbillar man sigřatt vara det, och i den 


PANORAMA. 
ANEKDOTER OM ROSSINI. 

Rossini komponerade den herrliga operan 
Wilhelm Tell på ett landtgods, tillhörigt Herr 
Aguado. Under det att man om aitonen spe- 
lade och dansade i salongen, gick Rossini fram 
och tillbaka emellan grupperna, gnolande för 
sig sjelf på något motiv. — — Rörande den 
förvånande fruktbarheten af hans fantasi be- 
rättar man er hittills obekant anekdot, som 
tillika på en gång hedrar den store tonsätta- 
rens talang och karakter. — År 1833, en vac- 
ker höstdag, vandrade Rossini omkring på Bou- 
levarderna, då han mötte en ‘Italienare, vid 
namn Fabiani, som, ehuruväl knapt 30 år gam- 
mal, genom utsväfningar blifvit alldeles ruine- 
rad. Rossini hade lärt känna den olycklige i 
Neapel, der han var anställd säsom andre te- 
noren. — Ack, Maéstro,” sade Fabiani till 
honom, ”förbarma er öfver mig; jag äger ej 
mera en enda fyrk i fickan och kan ej kom- 
ma tillbaka till Kalien.” — ”Hur så, niliderli- 
ge sälle? Hvar har ni gjort af er röst?” — 
”Den är förlorad, för evigt förlorad.” — ”Se 


svarade Rossini, det är ju ett helt album. 


der följden af ert otyglade lefnadssätt, 
böjelse för starka drycker. Den, som vill sjun- 
ga, måste lefva måttligt och dricka sitt vin blan- 
dadt med vatten. Huru mycket behöfver ni, 
för att kunna resa hem 2?” — ”Ganska mycket. 
signor.” — NĀ, låt höra!” — ”Fem hundra- 
de francs.” — ”För f-n,” sade Rossini, ”jag 
vill ej gerna anmoda min bankier om pennin- 
gar; det generar mig . . . . men, lika godt, det 
gör ingenting; kom till mig i morgon bittida i 
mitt logis . . . hör ni?” — Itaiienaren gjorde 
en tacksam bugning och började af idel glädje 
alt springa, under det alt Rossini mycket fun- 
dersam inträdde i sin förläggares bokläda. — 
”Herr Rossini,” sade denne till honom, ”jag 
måste be er om någonting.” — ”Sää? Och hvar- 
om?” — ”Jag behöfver tolf romanser; skuile 
ni väl vilja hafva den godheten komponera dem 
åt mig?” — Tolf romanser, min båsta vän,” 
Jag 
kan ej skalfa er dem; jag arbetar ej för när- 
varande...jag vill ej arbeta.” — ”För er är det- 
ta intet arbete,” ätertog förläggaren: ”ni be- 
höfver ju bara nedskrifva det första, som fal- 
ler er in!” — »”Nåväl, vi få se, vi få se,” sa- 


al er 


de Rossini. — ”Blott nägra ord annu,” inföll 
förläggaren; jag betalar er straxt för era ro- 
manser toll tusen francs. utan att halva läst 
dem.” — ”Nej,” svarade de) egensinnige ton- 
sättaren. Men plötsligt besimnade han sig dock 
och sade: ”Nå väl, må så vara... tolf tusen francs 
Handeln är afgjord.” — Rossini tog sin hatt 
och skyndade derifvån.  Nägra steg ifrån bok- 
lådan. hvilken han nyss lemnat, mötte honom 
Lablache. ”Gosl dag, Maëstro.” sade den be- 
römde basisten ” “God dag, Lablache, kom och 
lòlj med mig till italienska theatern I”-—”Myc- 
ket gerna.” — Båda vännerna fortsatte tillsam- 
mans sin gång. När de inträdde i salongen 
hos Hr Severini, som den tiden var direktór 
lör italienska operan, fann Rossini på bordet 
ett album, i hvilket han skrifvit en romans, — 
”Maöstro ,” trågade Lablache, ”hvarföre har ni 
ej utgifvit denna romans?” — “Jag skref den 
åt miss Malibran, som skickade mig detla 
album och jag har sedermera ej hunnit att tän- 
ka derpå. Men ni-ger mig en idé. Min lör- 
laggare begär tolf romanser af mig; det kunde 
ju gå an, att jag lemnade honom alla dem, hvil- 
ka jag skrifvit i mina vänners minn esböcker? 


tredje hvarken man är det, eller inbillar 
sig att vara detsamma. Den första af 
dessa statsformer är den republikan- 
ska; den andra, den konstilutionel- 
la, och den tredje den absolutisti- 
ska, eller, som man nu äfven brukar 
kalla densamma, allenastyrandets. 
För alt emellertid, hvad ofvanstående 
; ner beträffar, icke blifva miss- 
anhålla vi, att läsaren täckes 
. märke till, att vi icke tala 
ernas godhet, utan endast 
het, hvilken man under dem 
sig i åtnjutande al SAT ox 
hafva vi väl antydt, att absolutismen är 
den statsform, under hvilken man är minst 
fri, men vi hatva icke derföre sagt att 
den sörjer minst för sina medlemmars 
väl, eller är ur stånd att tillvägabringa 
något sådant. För en sådan yttring sko- 
la vi nog veta att taga oss tillvara, dels 
emedan Herr Justitie-Statsministern skulle 
kunna finna den stridande emot det mo- 
ment och den paragraf i tryckfrihetsför- 
ordningen, som talar om smädliga och för- 
gripliga omdömen om Makter, med hvil- 
ka riket lefver i fredligt förhållande, och 
vi till följe deraf kunde få oss en aktion 
på halsen; dels och förnämligast af den 
orsak, att en dylik obegränsad fördö- 
melse, uttalad öfver en statsform, som 
har bestått, består och för sitt bestån- 
dande funmt många snillrika och för- 
träffliga mäns (t. ex. en Macchiavells) 
försvar, lindrigast sagdt skulle vara opas- 
sande. Vål fordra vi att friheten bör erkän- 
nas såsom det dyrbaraste, Himlen för- 
länat de dödliga, ja dyrbar och härlig 
som dagens strålande sol; men likasom t. 
ex. den, som aldrig skådat dagsljuset, utan 
ständigt blifvit uppfostrad i mörkret, nog 
skulle kunna finna sig lycklig genom tu- 
sende andra njutningar, sålunda kan äf- 
ven ett folk, som icke vet hvad frihet 
vill säga, befinna sig mycket väl genom 
tusende andra saker. Ett sådant folk 
kan ju äta och dricka godt, gifta sig, 
afla barn och af dem hafva mycken glåd- 
je, det kan fkrypa för despoten, fröjda 
sig åt den härlighet, som omgifver ho- 
nom och hans gunstlingar, vänja sig vid 
knutpiskan och betrakta en plötslig de- 
portation till Sibirien eller Uralska berg- 
verken såsom en långvarig resa på obe- 


stämd tid — kortligen, det kan göra sig 
lifvet ganska angenämt och komfortabelt. 
Men har det en gång lärt känna friheten 
och dess oskattbara fördelar, då skall det, 
om det beröfvas densamma, längta, tråna 
och sucka efter. densamma, likasom den 
förutnämnde mörkrets son skulle längta 
uch sörja, om man ifrån den klara da- 
gen ånyo förde honom in i hans nattliga 
håla. Derföre är också den princip, som 
den ryska regeringen följer, ganska rig- 
tig och ändamålsenlig: öfver dess grån- 
sor fàr icke ett enda ljud komma, som 
kunde väcka folket ur dess långa, lyck- 
liga, välgörande slummer och i dess bröst 
ingjuta denna trängtan, denna rastlösa 
oro, som fattar de folkslag, hvilka lärt 
känna, men ännu icke kommit i fullt åt- 
njutande af frihetens himmelska gåfva. 

En stat utan frihet behöfver icke hel- 
ler befinna sig i saknad af kraft emot 
yttre fiender, fastän” den icke besjälas af 
en sådan anda, som de fria folkslagen; 
fastän dess puls slår långsammare, dess 
blod flyter trögare, dess lemmar sakna 
den själsfriskhet och energi, som utmär- 
ker frihetens söner. Den kan i första 
rummet vara stark i anseende till vidden 
af sina gränsor och mängden af sina in- 
nevånare. De grafvar, öfver hvilka det 
lilia, fria folket kastar bjelkar och med 
lifsfara passerar, uppfyller den med sina 
skaror, nedtrampar dem i djupet och 
drager med sina ännu talrikare massor öf- 
ver denna hemska brygga fram mot det 
lilla folket, som den later slagta millio- 
ner, intill det blir trött af blodsarbetet 
och mäste lăta slagta sig sjelft af de öf- 
verblifna millionerna; och då hafva des- 
sa åt sin herrskare vunnit en stor och 
berömvärd seger — ja, på heder och ära, 
en berömvärd seger ..... En absolu- 
tistisk stat kan än vidare, antingen den 
är liten eller stor, vara stark, när en 
mäklıg ande beherrskar densamma. De 
väldige andarne förstå att ingjuta lif och 
kraft, till och med hos slafvarne: de för- 
stå alt elda, tjusa, hänföra dem; visser- 
ligen är det endast en träldomens hän- 
ryckning, men det är dock en hänryckning, 
och med den kunna stora ting uträttas. 
Eller vunno icke Fransmännen sina mest 
lysande segrar, när Napoleon med sin 


goepoukn vilja giekgfrAnitir dem i stri- 


den? Läto icke de preussiske grenadie- 
rerne med mycket nöje slå ihjäl sig för 
deras ”gamle Fritz“? och lyftade icke 
Carl XII:s krigare på hatten när de nämn- 
de hans namn, dens namn, som Turkarne 
ännu, sedan hans lyckas sol redan gått 
ned, kallade jernhufvudet? Åh-jo! en 
mäktig vilja förenar de svaga pilarne till 
en knippa, som icke kan afbrytas; sät- 
ter armar, ben och sinnen i rörelse; upp- 
lifvar, besvärjer, förmanar; ger beröm 
och snäsor, prygel och hederstecken, 
grafvar och marskalkstafvar, och 
alit går förträffligt. For att alltid befin- 
na sig väl behöfver en sådan stat en- 
dast sörja för, att den alltid har ett ulom- 
ordentligt geni, en Napoleon, eller en Fre- 
drik, i spetsen för sina angelägenheter. 
Den måste "anlägga en plantskola för Na- 
poleoner och Fredrikar .... lefve Na- 
poleon-seminarierne .... och .... kanon- 
kötthoparne se'n .... om de kunna!!! 

Till försvar för Absolutismen kunde 
man ännu anföra en sats, nemligen den, 
att Gud har salt denna statsform, lik- 
som allt annat, här i verlden, och att 
Gud icke gjort något utan ändamål. Att 
bevisa gilligheten af denna sats öfver- 
lemna vi emellertid åt en annan i detta 
fack mera ”bevandrad penna“, åtnöjande 
oss med att hafva ådagalagt de fördelar, 
som af densamma, under vissa förhål- 
landen, kunna härflyta. 

Den konstitutionella statsformen 
skiljer sig, i sina verkningar för folkets 
lycka, från den absolutistiska derutinnan, 
alt den senare, konseqvent genomförd, 
är fredens, stillhetens, patriarkalismens, 
då deremot den förre är stridens, rör- 
lighetens, den feberaktiga spänningens 
statsform. I den senare har ingen, utom 
envåldsherrskaren och dem, hvilka han 
kallar till sitt biträde, makten; i den 
förre åter tillfaller makten hvar och en, 
som genom snille, lycka, penningar, el- 
ler dristighet, förmår att uppkasta sig 
till hafvyudman för ctt parti och för- 
skaffa detsamma den så kallade par- 
lamentariska öfvervigten. Kunskaper, pen- 
ningar och (på ett eller annat stèlle) 
allmänna opinionen är dess lösen. En 
rastlös rörlighet, en ståndig jäsning rå- 
der i ett konstitutionellt folks sinnen; 
man Arbetar stràfvar, anas och undan- 


— »Det vore Tokë si oäfvet, men det torde « ej 
bli så lätt, att åter samla de kringspridda ma- 
nuskripten,” inföll Lablache. — ”Huru! kring- 
spridda?” frägade tonsättaren. — ”Ja visst, i 
Tyskland, England, Italien, ja öfverallt,” svara- 
de Lablache, ”ty ni äger vänner i alla verlds- 
delar.” — Leende yttrade Rossini: ”Jag behöf- 
ver ej manuskripterna; hvad jag komponerat, 
har jag ännu i friskt minne. Ni skall få se.” 
Derpå tog han ett blad notpapper och började, 
i den förvånade sångarens närvaro, att efter 
hvarandra nedskrifva de tolf romanserna, hvil- 
ka ännu äro allmänt bekanta under titeln Soi- 


rées musicales. — Samma afton betalte den öf- | 


verlycklige förläggaren tonsättaren tolf tusen 
francs, och följande dagen berättade Italienaren 
Fabiani i postvagnen pä vägen till Marseille, 
att en af hans landsmän hade skänkt honom 
en betydlig summa penningar, på det att han 
måtte kunna återvända till sitt fädernesland. 
Då en af passagerarne frågade honom efter nam- 
net på hans välgörare, svarade den fordne te- 
noristen ganska naivt: ”Jag törs ej säga det, 
Herr Rossini har förbjudit mig det.” En 


egenskap hos Hei snillrike dear som 
måste väcka den högsta förvåning, är hans ut- 


omordentliga minne. Vid en musikalisk afton- 
underhållning, som skulle äga rum hos en Herr 
d'Elmar, ville man sjunga trion ur Donizettis 
Esule di Roma, men var ej i stånd till alt an- 
skaffa partituren. — Hvad var att göra? Utelem- 
na denna del af programmet? Sådant kunde 
man visserligen i yttersta nödfall göra. Rossi- 
ni var just närvarande vid tillfallet L’'Esule 
di Roma! utropade han; jag har hört detta trio 
i Italien; vänta ett ögonblick!” — Han fattade 
straxt pennan och nedskref triot; och hvad som 
måste väcka ännu mera förvåning, är, att, då 
man sedermera jemlörde manuskriptet med Do- 
nizettis partitur, befanns i de båda kopiorna 
ej en enda not vara olik den andra. 


OCKSÅ ETT SÄTT ATT AFHÄNDA SIG LIFVET. 

I Paris störtade sig helt nyligen en ung man 
på en mycket besökt gata plötsligt under hju- 
len af en förbifarande vagn och blef jemmer- 
ligt sönderkrossad, samt upptogs död. Till stör- 
sta förvåning laun man, 1 hans plånbok, 7000 


francs i fiboersmynt: e namn oc stånd 
äro ännu ej kända. 
EN MILLIONÄRS DÖDSSÄTT. 
I Basel har en millionär, vid namn Iselin, 
maka och fader till 8 barn, i ett anfall af sin- 
nessvaghet störtat sig i Rheniloden. 


ETT MORD AF LÄTTJA. 

För kort tid sedan kom, kl. 10 på aftonen, en 
person al förvirradt utseende till polisprefek- 
turen i Paris och angal sig såsom sin hustrus 
mördare. Man höll honom i början för för- 
ryckt, men bief snart öfvertygad om den förskräck- 
liga händelsen. Förbrytaren heier Maisognon 
och är juvelerare-gesåll, Han fordrade, att hu- 
strun skulle föda honom, emedan han var myc- 
ket lat och begifven på fylleri. Detta föll hen- 
ne slutligen allt för svårt, och hon förklarade, 
alt hon ville skiljas hån honom. Den 10 nde 
sistlidne December hemkom han drucken, bör- 
jade straxt att träta med sin hustru, lauade en 
knif och tillfogade henne dermed flera stygn. 
Maisognons lilla 8-åriga dotter, som gråtande 
störtade sig emot den ursinnize fadren, bler ar 


„änger hvarandra oupphörligt; de bär- 
ligaste krafter utvecklas, de förundrans- 
värdaste upplinningar göras; man drager 
till fjerran lander för attt underkafvafin- 
dra folkslng; man utsträcker sina besitl- 
ningar så vidt, att solen aldrig går ned 
inom ens stater — allt för .... friheten 
torde någon tänka; nej för makten, för 
samma idôl, som den absolutistiskt sin- 
nade stalsburgaren egnar sin vördnad och 
tillbedjan. 

Men hvar är då friheten under en kon- 
stitutionell statsform? Fräga en med- 
borgare af en; konstitutionell stat derom 
och han” skall svara dig: ”Vi äro frie 
derföre att vår Regents makt är i hög 
grad inskränkt. Ultan våra representan- 
ters medgifvaude kan han icke få bud- 
geten okad med en enda skilling: han 
har sitt underhåll, liksom enhvar an- 
nan embetsman; han har sin rege- 
ringsform, som han maste ställa sig till 
elterråtlelse, och när han icke rättar sig 
efter den, så har han brutit samhällsför- 
draget, och vi kunna gifva honom afsked 
på grått papper. Vi blifva icke tyran- 
niserade; ”vi äro {rie.“ — Ack hvad in- 
billmingen åndå är för en härlig Guds 
gåfva! Hvad lycka den kan bereda, icke 
allenast individen, utan ett helt folk!... 
När Konungen icke uppfyller sina i sam- 
hällsfördraget honom ålagde förbindelser, 
så eger Nationen rätt all gifva honom 
sitt afsked .... ja bevars; men.. .. men 
han har också rätt (styrkans rätt nem- 
ligen) att icke emottaga detta afsked, 
och så....ja så måste det mellan ho- 
nom och folket komma till en kamp på 
lif och död om afskedets giltighet, — till 
en kamp, i hvilken kanonerne och ba- 
jonetterne lätteligen kunna komma att 
stifta helt andra lagar .... eller ock.... 
men vi gå förlångt ifrån texten; låtom 
oss återvända till densamma! 

”Vi äro frie, emedan Regenten icke har 
någon laglig makt alt göra oss ondt.“ — 
Ännu en gång: De lyckhga, fria menni- 
skorna! De hafva nuzen gäng blifvit så 
vane vid, att under konungamanteln tän- 
ka sig all slags despotism, att de tro sig 
vara: frie, nar icke ryggen svider, eller 
när icke Kungen gör dem nagon skada.“ ... 
Liksom om tyranniet endast kunde haf- 


har nemligen makten? Representanter- 
ne.“ — Godt! Men representerade hela 
folkets vilja, eller endast några vissa klas- 
sers inom detsamma? . ....Ja, se der stån 
J nu svarslose, och måsten medgifva ait 
det är minoritetens och icke majoritetens 
vilja, som ultryckes i de så pompöst be- 
nämnde ”folkbesluten“, och all denua mi- 
noritet i allmänhet är majoriteten, så 
oändligt underlägsen, alt någon jumfö- 
relse dem emellan knappast kan komma 
i fråga, for all icke tala om aila dem, 
som icke hafva någon den ringaste röst 
i de allmänna angelägenheterna, utan 
måste nöja sig med hvad andra derom 
finna för godt att besluta. 

Om de för närvarande existerande kon- 
stitutionella länderna torde det således 
kunna pästås, att friheten och folkväl- 
det, folkrepresentationen, sjelfbeskattnin- 
gar så godt som icke finnas till, utom på 
papperet och i — inbillningen. Men, sä- 
ger man, när menniskorna under en kon- 
stitutionell statsform inbilla sig, att de 
äro frie, så kan ju detta vara nog. All 
lycka har i verlden är ju dock, i det 
hela taget, icke något annat ån inbill- 
ning; lycklig är blott den, som tror, d.v.s. 
känner sig vara lycklig.“ — Häremot hafva 
vi ingenting att invända. När det är nog 
alt man inbillar sig vara fri, så kunna vi 
till och med spara oss den mödan att 
tånka och sträfva för några reformer, 


+ Sådan är den konstitutionella statsform, 
som vi se realiserad i de vigtiyaste kon- 
stilutionella länder i Europa. -- 1 Frank- 
rike räknar Nedre Kammaren blott en med- 
lem för mer än 76,000 menniskor; den 
Spanska får icke bestå af flere, an en för 
50,000 ; den Belgiska icke af flera, än en 
för 40,000 inbyggare ; den Portugisiska räk- 
nar, om man blott afser dess europeiska 
medlemmar, icke mer än en för mer än 
31,000 inbyggare — ett förhållande, som 
äfven gäller för det Brittiska Underhuset; 
i Båjern bör Andra Kammaren bestå af 
en representant för 7,000 fanuljer eller 
cirka 35,000 personer. I andra lyska sta- 
ter blir antalet något större. Så t. ex. 
råknar man 2 Wärtemberg, Sachsen och 
Hessen-Darmstadt en deputerad för något 
mer an 17,000, och i Baden för något mer 
an 16,000 menniskor. I Norrige väljes 
en representant för omkring 12,500, och 
i Sverige för cirka hvar 14,0U0:de per- 
son, de orepresenterade klasserna inbe- 
råknade. Såsom representanter haf- 
va vi då likväl endast räknat de valde, 
icke Ridderskapet och Adelns till repre- 
sentantkallen bördsberättigade med- 
lemmar. Med dessa utgör, enligt For- 
sell, rikets representanter T18, eller en 
på hvar 4,214:de person. 


hvarken i det ena eller det andra fallet; 
Vi kunna helt simpelt behålla hvad vi 
hafva; gå omkring på gatorna med gläd- 
jestrålande ögon, falla hänryckta i hvar- 
andras armar, och med rörelse utropa: 
”Vi äro lycklige; vi åro frie!“ under det 
all ex medborgare dömes till döden för 
det all han dricker en icke existerande 
persous skal; en annan släpas i lifstids- 
fängelse, för det alt han tror sig möjligt- 
vis hafva kunnat lefva lyckligare under 
audra regeringsförhàllanden; en tredje 
transporteras pa fästning, för det han vå- 
gat skämta öfver något konseljens beteen- 
de, och en ¿jerde kännes skyldig till Ma- 
jeståtsförbrytelse, för det han i ailvarsam- 
ma ordalag vågat yttra sig om den kung- 
liga theatern och dess grundlagsvidriga 
monopolium, Pà sådant sätt kunde bå- 
de Konungen och folket vara lyckligt ge- 
nom den lilla obetydliga smula, som vi 
kalla inbillning, och som bör vara yt- 
terst lätt att tillvägabringa. — Lycka som 
lycka! Vi vilja visst icke påstå att fri- 
heten ensam kan lyckliggöra menniskor- 
na. Man kan i grund och botten vara 
lycklig utan alla dessa sporsmål om fri- 
het, som såtta höga vederbörande så mån- 
ga myror i hufvudet. För att göra ett 
land lyckligt behöfves endast ett godt 
folk, en god Konung och en god Gud. 
I brist på de tvenne första behöfver man 
blott det sista; om Gud vill att vi sko- 
la vara lyckliga, så äro vi det, och der- 
med basta! Men då är det icke heller 
vardt all tala om något annat, som hör 
ull ett lyckligt politiskt lif, och -allra- 
minst om friheten. Vi måste då, utan 
alla vidare spekulationer, förtrösta på vår 
Herre och tro, att han har skapat frihe- 
ten för sitt eget nöje skull, utan att vil- 
ja det menniskorna skola af densamma 
delaktige varda. Vi få då säga som Tur- 
karne, när det behagar deras Öfverherre 
all skicka dem ett silkessnöre för att 
hänga sig i: ”Allah kerim“ Gud är stor; 
det är Guds vilje att jag skall hänga 
mig, — och jag hänger mig, på högve- 
derbörlig befallning; det år Guds vilja 
att jag skall vara en tjuf, en röfvare, en 
mördare, en åreskändare; derföre är jag 
det. Förtraffliga lära! ypperliga slutsal- 
ser! Jag vill bli fatalist och ge både 
frihet och mycket annat mer på båten, 


att både moder och dotter kunna räddas. 


BRYGGAN VID ZWALLE 


brast den 23 sistl. December, just som post- 
vagnen Irån Holland med 23 passagerare for 
öfver densamma, så alt de alla, tillika med hä- 
star och vagn, nedstörtade i floden. Fem pas- 
sagerare drunknade och flera blefvo illa sărade. 


VÅDLIG VÄLGÖRENHET. 

Ifrån Schlettstadt omtalas ett förskräckligt 
mord. En katholsk prest, vid namn Hamann, 
använde sedan längre tid tillbaka sina ringa 
inkomster till att herbergera fattiga vandrings- 
män och att äfven skänka dem en liten res- 
penning. På sin pigas föreställningar emot 
hans alltför stora förtroende till menniskor och 
hans öfverdrifna frikostighet, svarade han all- 
tid: ”Gud har gifvit mig dessa penningar; jag 
är skyldig de fattige dem.“ Helt nyligen hem- 
kom han om en alton och medförde en mansper- 
son, hvars utseende ingalunda förrådde något ar- 
mod; han bjöd honom till aftonmåltid, hvar- 


fann man presten liggande död på golfvet med 
halsen afskuren med en rakknif; 150 riksda- 
ler, utgörande hela hans besparing, jemte ur, 
kappa och andra effekter voro fòrsvunna. Främ- 
lingen hade aflägsnat sig ur huset och det har 
ännu ej lyckats att ertappa honom. 


ETT DUBBELMORD AF KÄRLEK. 

Den amerikanske författarinnan Miss Seng- 
wick berättar följande sorgliga händelse: ”Vi 
vandrade väl en hel timma omkring kathedral- 
kyrkan i Milano: En gång stannade C—i, lade sin 
hand på en balustrad och frågade: Tycker ni 
om att höra berättas tragiska historier?” Vi 
bådo honom förtälja en sådan, och han fortfor: 
”För tvenne är sedan hade en ung man i Mi- 
lano kommit i ett mycket förtroligt förhållande 
med en ung gift dam i nämnde stad. Hennes 
man fattade slutligen misstankar, och de älskande 
märkte snart att deras kärlek icke mera var 
någon hemlighet. I sin passion och förtviflan 
öfverenskommo de ett begifva sig till detta stäl- 
le af tornet och derifrån störta sig ned i graf- 


efter man gick till sängs. Följande morgonen 


ven. Begge infunno sig på utsatt timma; men 
dä hon säg för sig den förskräckliga död 
hvilken hon beslutat att gä till mötes, voro hen- 
nes nerver ej nog starka, och hon försökte att 
flykta från sin älskade. Dennes beslut deremot 
förbief orubbligt; en hel timma förföljde han 
sin älskarinna, som flyktade upp på gallerierna 
och öfver terrasserna, smög sig upp och ned 
för de långa trapporna och än dolde sig, än 
framstörtade ur sitt gömställe, för ätt flykta vi- 
dare. Slutligen lyckades det honom dock att 
fasttaga henne; under det att hon högt skrek 
elter hjelp omslingrade han henne med siną 
armar och störtade sig' med henne ned för dên- 
na balustrad.” Man behöfver endast blicka ned 
ifrån balustraden, för att kunnn föreställa sig 
de båda älskandes rysliga död. 


NÅGOT FÖR OSTRONÄLSKARE. 

En resande berättar, att det i chinesiska haf- 
vet skall finnas så stora ostron, att man, sedan 
man delat skalen i tunna skifvor, begagnar den 
i stället för fönsterglas. 


blott jag sedan af någon munk kan för 
några riksdaler få köpa mig förlåtelse 
för alla de många synder, som ödet drif- 
ver mig till att göra här i verlden. 
Men skämt för sig! Det anstår icke en 
menniska alt förmoda några så absurda 
tankar hos det Högsta Väsendet. Kun- 
de vı, liksom en öppen skrift, läsa den 
Eviges tankar om friheten, så tro- vi alt 
de ungefär skulle lyda sålunda: ”Jag har 
skapat detta slägte efter mitt beläte. Jag 
har i dess själ nedlagt en gnista af min 
egen gudoms-eld; hvar och en af dem 
är en afbild af mig; hvarje själ en del 
af mitt eget andeliga väsende. Och lik- 
fullt ödmjukar sig den ena själen slafviskt 
under den andre; och detta synes dem 
rätt, då de deremot skulle falla i den dju- 
paste förvåning om en af deras egna fing- 
rar underdånigt böjde sig för den andre. 
Jag har begåfvat dem med en upprätt, 
stolt gång, och likfullt gå de med krök- 
ta ryggar, ja krypa på händer och föt- 
ter, om en af jordens så kallade Mäk- 
tige det bjuder. Jag begåfvade dem med 
en öppen. oförfärad blick, och nu slå de 
ögonen ned för hvarandra; den ene dri- 
slar icke att skäda den andre i ansigtet. 
Fria, stolta och kraftfulla utgingo de ur 
mina händer; slafviska, krypande och 
svage komma de tillbaka. Tanken på 
syndafloden träder änyo fram för min 
själs ögon: Det förtryter mig att jag 
skapat jorden“ — — — — Men pu haf- 
va vi åter igen aflägsnat oss för längt 
från vårt syftemål med dessa rader; lå- 
tom oss återvända till detsamma, om ej 
förr, så i nästa nummer! 


Inrikes Nyheter. 
STOCKHOLM. 


Ur Stats-kontorets berättelse rörande 
àrsväxten öfver hela riket under sistför- 
flutne året inhemtas följande: 

Afkastningen af höstsäd kan anses haf- 
va utfallit: 

God i 1 Län: Jemtlands. 

Öfver medelmåttan i 1 Län: Norrbot- 
tens. 

Medelmåltig i ett Län: Westerbotlens. 

Under medelmåttan i 13 Lån: Goll- 
lands, Jönköpings, Kronobergs, Blekin- 
ges, Hallands, Götheborgs och Bohus, 
Skaraborgs, Nerikes, Wermlands, West- 
manlands, Kopparbergs, Gefleborgs och 
Wester-Norrlands. 

Nära missvexti6 Län: Upsala, Stock- 
holms, Södermanlands, Östergöthlands, 
Calmare och Elfsborgs. 

Missväxt i 2 Län: Chiistianstads och 
Malmöhus. 

Deremot uppgifves afkastningen af vår- 
säd: 

God i 14 Län: Upsala, Stockholms, Sö- 
dermanlands, Östergöthlands, Gottlands, 
Calmare, Jönköpings, Kronobergs, Ble- 
kinge, Christianstads, Malmöhus, Werm- 
lands, Wester-Norrlands och Jemtlands. 

Öfver medelmåttan i 4 Län: Hallands, 
Westmanlands, Kopparbergs och Norr- 
bottens. 

Medelmåttig i 6 Län: Götheborgs och 
Bohuslän, Elfsborgs, Skaraborgs, Neri- 

s, Gefleborgs och Westerbottens. 


= Bankens och Riksgälds-kontorets Hrr 
Fullmäktige hafva, i anledning af Hr v. 
Hartmansdorffs anmärkning mot giltig- 
heten af det val tillğ Bankens ombud i 
Götha Kanal-Direktion, som nyligen egt 
rum och hvarvid i stället för det hitulls 
varande Ombudet, Kammarherren Rosen- 
blad, Borgmästaren Holm deriill blifvit ut- 
sedd, beslutat alt låta det bero vid det 
skedda valet. 

= Ett af de år 1838 inledda målen mot 
dem, som vägat yttra sitt missnöje med 
gängen af det Crusenstolpeska tryckftri- 
hetsmålet, nemligen anklagelsen emot e. 
o. kanslisten Th. Sandström, har nu ändt- 
ligen efter mer än tvenne års förlopp 
blifvit afgjordt. Så väl Högsta Domsto- 
len, som Slottsrätten hafva ogillat aktors 
strängare påståenden och endast fällt till 
28 R:dr 16 sk. böter. 

= Vid representationen af Alphyddan à 
Kongl. Theatern Trettondedagen tilldrog 
sig den löjliga händelsen, att den på sce- 
nen införda hönsburen råkade gå sòn- 
der, så alt alla de deri befintliga befje- 
drade varelserna började springa och flaxa 
kring theatern och ända in i salongen, 
till äskådarnes stora förlustelse. För alt 
få de nya artisterna att lemna scenen, 
blef man slutligen nödsakad att från ope- 
rakällaren hemta franskt bröd, hvilket 
man söndersmulade åt dem mellan ku- 
lisserna, då de omsider drogo sig tillba- 
ka, under allmånhetens förnyade bifalls- 
yttringar. Tidningen Freja innehåller, i 
anledning häraf, en mycket humoristisk 
och rolig berättelse.} 

= Ett dödt barn har funnits nedlagdti 
en cigarrlåda, hvilken påtraffades under 
en grafsten å Ladugårdslandets kyrkogård. 
= Herrar Caron & Lundqvist hafva i 
Svenska Minerva annonserat, alt de, i 
anseende till de upplysningar, anmärk- 
ningar och omdömen, som i Minerva och 
flera andra tidningar förekommit mot för- 
säljniug af lottsedlar till Danska. Num- 
merlotteriet, hvarken sjelfva eller genom 
andra åtaga sig expedierandet af lottsed- 
lar till bemälte lotteri. — Huru mänga 
gora oss delta efler? 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
UPSALA, 
Tredjedag Jul plockades härstädes på 
kall jord diverse blommor, ibland andra 
penséer och s. k. kransgräs. — Med ny- 
årets början har dock en temligen skarp 
vinter inträdt. 


NYKÖPING. 

Från "Nyköping berättas en för denna 
årstid ovanlig hàndelse, neml. all nämn- 
de stad den 8 dennes af den genom sta- 
den flytande strömmen blifvit öfversväm- 
mad. I de båda ofvanför staden beläg- 
na pappersbruken hafva verkstäderna en- 
dast kunnat besökas i ökstock; i en valk 
inom staden har man måst borttaga ena 
väggen, för att lemna vattnet fri passage; 
ett qvarnhus har blifvit genomspoladt, 
och tvenne instångda qvarngallar voro 
dervid nåra att omkomma. 


Utrikes Nyheter. 
SPANIEN. 
Påfven har välsignat Exdrottningens af 
Spanien giftermål mei den bekante Mu- 


nn 


noz och genom en bulla förklarat detta 
äktenskap för lagligt. Spanska regerin- 
gen är utomordentligt nöjd med denna 
den helige fadrens foglighet, emedan den 
nu tror sig vara fritagen från skyldig- 
heten alt utbetala det Maria Christina i 
äklenskaps-kontraktet med Ferdinand VII 
tillförsäkrade enke-apanage. 
"UNGERN. 
Dödsstraffet har blifvit afskaffadt i Un- 
gern; äfvenså prygelstraffet. Hvar och 
en, som vet, till hvilken hög, mensklig- 
hetenžfornedrande grad detta af Joseph TI 
till afrättaingarnes forminskande inforda 
kroppsstraff stigit, hvar och en, som vet, 
all käppen, hvilken derstädes ar liksom 
oskiljaktigt inforlifyad med det lägre 
folklifvel, utgor ett af de svaraste hin- 
dren för de lagre folkklassernas bild- 
ning och utveckling, skallşvėta att till 
hela dess vigt uppskatta] detta mensklig- 
heten hedrande beslut. 
CHINA. 
Till Paris ingångna underrättelser från 
Bombay af deu 1 Okt. omformåla, att 
ön Amoy med ej mindre än femhundra- 
de artilleripjeser fallit isEngelsmännens 
händer, samt att de företagit sig att bloc- 
kera den stora till Peking ledande ka- 
nalen. Äfven gick ett rykte, att Tschu- 
san af dem ånyo blifvit besatt. 
TURKIET. 
Ministern för utrikes ärenderna, Rifaat- 
Pascha, har blifvit afsatt och kommer att 
efterträdas af Serim-Effendi, en af de 
aldsta och ifrigaste Janitscharer, förut 


turkisk gesandt i Persien. 
Ha sens enka, Fru Lovisa CATHARINA, född 
Gerss, i Stockholm den 10:de Januari 


1782, afled stilla på Gamla Varfvet vid Gö- 
theborg den 9 Januari 1842. 


Annonser. 


Åstundas köpa: 


En god Flöjt med 8å9 klaffar. Adress 
å Mag. Ekbohrns officin. % 


Dödsfall. 


Framlidne Segelmakaren Olof Hans- 


Diverse: 


Till rättelse vid blifvande Bouppteck- 
ning elter aflidne Apothekaren H J. Cavallin, 
anmodas de. som ega lordringar i Sterbhuset, 
alt derå till undertecknad med det första lem- 
na uppgilter om afgifna räkningar; älvensom de 
hvilka till Boet äro skyldige, att sina skulder 
till undertecknad olördröjligen betala. 

ALR. ORRBERG. [600] 

= Kopiering och öfversåttning al Fran- 
syska, Tyska saml Engelska dokumenter emot- 
tages och utlöres med största skyndsamhet och 
ackuratess ; älven meddelas undervisning iflörst- 
nämnde språk. Närmare upplysning har Hr Ma- 
gister Ekbohrn guastbenäget ätagil sig attmed- 
dela. 

= Af deni kommission inlemnade Lut- 
sprit finnes hädanefter hos mig intet la- 
ger. Götheborg den 12 Junuari 1842. 

C. V. HELANDER. [601] 


En Tryckare, 
som kan prestera rexommenderande och 
tillförlitliga betyg $on skicklighet i silt 
yrke, i forening med ett stadgadt och 
nyktert uppforande, kan nu genast er- 
hälla fòrmanlig kondition a umlerteck- 
nads oflicin. C. M. EKBOHRN. 


‘Götheborg, C. M. ExBOnKNS Officin. 1842 


AS utgifves nästa Lörd g kl. 6 eft m. 


PHOENI 


Tidning för Politik, Litteratur och N äringar. 


MS, 


Lördagen den 22:dre Januari 


1842. 


Å denna tidning, 
i hörnet af 


tionen, som då drager 


som utkommer hvarje Lördags eftermidd 9 kl. 6, kan med 3 Rdr 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset M 31 
Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare- 


DE TRE STATSMAKTERNE. 
POLITISKA PARADOXER, HVILKA DOCK TORDE 
FÖRTJENA ATT BEGRUNDAS, ” 


Men under hvilken statsform är det 
då som mennisko"na àró "fria, stolta och 
kraftfulle?“ Tagen eder i akt! nu näm- 
ne vi det för många så fruktansvärda 
ordet Republik. Hvilken ångest bemäk- 
tigar sig icke vid nämnandet af denna 
s:atsform alla bòrds- och börs-aristo- 
krater, alla hierarker och ”vandrande 
riddare,“ alla konservative och ”stilla i 
landena?" ..... Republik!! Det ärju 
alt predika upplösning och anarki, rån 
och mord, omstërlande af all nu bestån- 


„denna statsform, oaktadt vi gerna med- 
gifve, all den är en buse för alla anhän- 
gare af ”allenas trandet," ”sängkamma- 
re-regeringen,“ nepolismen och det nu 
rådande befordringssystemet. Derföre alt 
en republik tillkommit under blodbad och 
omenskiigheter är det väl icke sagdt alt 
alla hafva tillkommit eller skola tillkom- 
ma på samma sält. Så väl den àldre som 
den nyare historien molsäger en sådan 
förmodan. Må man läsa den, skilja ag- 
narna från hvetet, och man skall snart 
komma på andra tankir. Och hvarföre 
skulle val äfven republiken med sin fria 
författning kunna hota med mera anarki, 

+ Fortsällning och slut från föreg. N:r. 


so 


än absolutismen med sina slafviska for- 
mer? Det är som om man ville påstå, 
alt det fria, öppna hafvet skulle mera 
hota all spränga sina gränsor, än vall- 
nel i en tillkorkad, ända till den ytter- 
sla randen fylld butelj eller flaska. 
Emot alla mot densamma fattade för- 
domar, har den republikanska statsfor- 
men blott alt sätta ett enda lockmedel: 
frihet. I en republik har man inga hof- 
charger eller hoftillar; man kan i den 
icke en gång blifva hofskomakare, eller 
hofstrumpfabrikör; den har inga stjernor, 
inga kors, inga ordensband att utdela; 
den kan icke genom någon slags pen- 
sion eller gratilikation försäkra sina ut- 
märktare anhängare om ett bekymmer- 
frit dagdrifvarelif; börden har i den in- 
gen uteslutande rättighet till statens hög- 
sta och indrägligaste embeten; en skick- 
lig och ärlig arbetskarls son gäller i den li- 
ka med arfvingen till 20 eller flera anor; 
ja, den förre kan till och med genom 
sina förljenster blifva statens förste med- 
borgare, då deremot den senare, utan 
sådana, kan se sig nödsakad att för sitt 
uppehälle förrätta de gröfsta och tyngsta 
arbeten, o. s. v. Och icke desto mindre 
gilves det många, ja fere, än jordens 
mäktige i sin vishet kunna drömma om, 
hvilka gifva denmna--statsform företrädet 
framför en hvar annan, förutsatt nemli- 
gen, att den för öfrigt är grundad på 
rätts- och föraufts-enliga principer och, 


b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Hindlanden Hr C. O. Bergström 
å 2 sk. R:qs per tryckt petit-rad emottagas. 
arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas 
försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppyifv 


Sker prenumeration å något af ri- 


genom alt med reqvisitioner direkte vända siy lill Redak- 
en adress kommer reqvirenten tillhanda. 


så vidt i mensklig förmåga står, söker 
förebygga allt lycksökeri uch all man- 
namin samfunds-medlemmarne emellan. 
De svarigheter och olägenheter, med hvil- 
ka man under densamma kan hafva att 
kämpa, uppvägas flerdubbelt af de stora 
fördelar, den, framfor alla andra, har ut 
erbjuda. Eusamt den vissheten, att sta- 
tens synliga öfverhutvud, om han miss- 
brukar sin makt, icke i ett halft sekel, 
eller mera, kan lyrannisera sina medbor- 
gare, år ovärderhg. Så vida han önskar 
bibehålla deras förtroende, så måste 
han vara rättvis, och i denna nödvän- 
dighet för honom ligger den såkraste 
kontroll på alla hans offentliga handlin- 
gar — den starkaste motvigt mot alla de 
godtyckliga och egenmäktiga tankar, som 
kunna uppstå i hans själ och vilja för- 
leda honom att afvika från den rätta strå- 
ten. Visserligen kunna äfven vid utko- 
randet af en sådan person, till följe af 
olika tänkesätt, misshålligheter uppstå 
medborgare emellan; men dessa kunna 
dock icke gerna-blifva af en så allvar- 
sam natar, att statens lugn för en län- 
gre tid deraf störes, eller medföra de vå- 
dor, hvilka man äfventyrar i länder, som 
hafva en absolut eller konstivutionelt-mo- 
narkisk styrelseform och i hvilka thron- 
följden är ärftlig. ”Om man,“ yttrar sig 
på ett ställe en af våra mest frisinnade 
politiska skriftställare, ”upplöser det kon- 
stitutionella samhällsskicket i sina sann- 


Croque-Mitaine, 
EN SCEN UR BARTHOLOMEI-NATTEN. 

”Montfaucon är en höjd emellan förstäderna 
Saint-Martin och Temple, säger en historie- 
skriivare från 17:de seklet. ”Man ser den re- 
dan på ett afständ af flere mil. På spetsen stod 
en stupstock och 16 pålar, till hvilka man upp- 
steg på en bred stentrappa. Ðe sammanbun- 
dos genom trädbjelkar, på hvilka man hängde 
förbrytare. I 'midlen var en håla, i hvilken man 
kastade kropparne, när af dem intet annat åter- 
stod, än skeletten, eller när bjelkarne voro ful- 
la. För närvarande (1690) är hålan igenkastad 
och man ser endast ruinerna af stupstocken och 
de 16 pålarne.. Allt är nu lörändradt, höjden 
sjelf existerar knapt mera och dess omgifnin- 
gar äro förvandlade till gipsgrafvar.” 

År 1572, alltså 100 år innan författaren till 
denna beskrifning lefde, var Montfaucon tillika 
med dess gaigar redan i samma förfallna till- 
slånd. Endast emellan några träd, vid foten af 
galgarne, såg man en förlallen koja, der en 


man, som mera liknade ett spöke, än en lef- _ 


å menniskor, som kommo för att bese denna 
förskräckliga afrätlningsplats, detta det franska 
Jerusalems Golgatha. 

Den 22:dre Augusti 1472 trädde tvenn e män 
kl. 9 om aftonen in i detta usla värdshus. Den 
ena af dem var klädd i eu ròd tröja och kort 
kappa af silke, beväpnad med en lång värja 
och på hufvudet en hjelin, som var prydd med 
en ofantlig mängd örnfjedrar. Han var af me- 
delmåttig växt, hade en banditfysionomi och 
tycktes, lör att döma elter hans drägt och hela 
väsen, höra till de lönnmördare (bravos),som 
| i stor mängd åtföljde Catharina:af Medicis till 
Paris. Han hade ofantliga mustacher och ett 


skägg under hakan, som en bock, — en prydnad, 
som den tiden mycket bars; delta gal åt hans 
örnfysionomi ett mörkt, olycksbådande uttryck. 

Hans ledsagare var af en hög växt, temligen 
enkelt klädd, och man säg vid första ögonka- 
stet, alt han hörde till Paris värdiga borgare- 
klass. Han var af en herkulisk kroppsbyggnad; en 
| civiliserad Goliath eller Simson. Hans armar 

voro som ett par vågbalanser och hans ben lik- 


vande varelse, försålde vin och bränvin åt de i 


nade pelarne i S:t Jean i Gréve. Kronan på 
det hela satte ett ytterst plumpt, oformligt huf- 
vud; en stor mun, stora länder och små ögon 
utan lif, bildade uttrycket i hans ansigle. 

De båda kamraterna reqvirerade ett krus vin 
och salte sig dermed under en ensamt stående 
poppel af sorgligt utseende, det enda lefvan- 
de träd på denna förbannade mark. Banditen 
drack först och utsträckte derefter sin hand, som 
var betäckt med en röd handske, emot galgar- 
ne på Montfaucon. 

"Om tvenne dagar,“ sade han med ett rysligt 
leende, ”om tvenne dagar skall Gaspard de 
Coligny, amiral af Frankrike, dingla på denna 
påle! 

”Bah! Hår du icke i går försummat det bä- 
sta tillfälle i verlden att belria Catharina af 
Medicis från honom? Coligny lemnade sitt 
hus utan betäckning; han väntade ej att blif- 
va ötverfallen. Du var dold bakom ett fönster 
midtiramför och hade en god karbin i handen; 
men' din band tarrade; skoltet foll, och ami- 
ralen leiver änmn'" 

“Det är sant; men’ vingarne äro dock stäsk- 


det haltlösa och onaturliga, som ligger | 


till grund för dem. Staten har en mo- 


nark, redan i sin moders sköte -på för- 


hand bestämd till denna värdighet. Hu- 
ru lytt till kropp och själ han ån må 
komma till verlden, är han likväl utsedd 
alt beherrska henne, och millioners väl 
skall bero af denna bräckliga varelse, 
som ej eger krafter alt bero af sig sjelf, 
och om hvilken ingen kan förutsäga, hu- 
ruvida han någonsin skall erhålla de- 
samme.“ -— Nägot sådant äfventyrar man 
icke i stater med republikansk styrelse- 
form, d. v. s. med en sådan, i hvilken 
allas vilja är allas lag, eller, såsom Ro t- 
teck mera velenskapligt yttrar sig: Stats- 
makten är ett ultryck af hela samfundets 
gemensamma vilja. Man litar i sådana 
slaler på sig sjelf, och icke på en enda 
individ. Iila vore det ock i sanning be- 
ställd! med mensklighetens sak, om den 
skulie bero af det tillfälliga och ovissa 
i en dödlig förmåga, ett dödligt förstånd, 
en dödlig vilja, dessa vacklande och för- 
änderliga ung, som i dag äro något, i 
morgon intet, och som den första tilldra- 
gelsernas storm kan afbryta och passio- 
nens mask dödsstinga." — Äfven vid 
valet af en afsällbar regent Chan må nu 
hafva hvad namn som helst: konsul, pre- 
sident, riksföreståndare eller konung) kan 
man feltaga sig; men man får då åtmin- 
stone icke mer än en viss, bestämd, tid 
plikta för sin villa; man tvingas icke, att, 
såsom vi. förut hafva nämnt, under lop- 
pet af långa år begråta densamma och 
under en ännu vida längre tid hafva smär- 
tande känningar af de resultater, som den 
en gàng framkallade. Mycket, mer än myc- 
ket kunde ännu vara att yttra om den 
republikanska styrelseformens företräden 
framfor den absolutistiska, eller monar- 
kiskt-konstitationella; men detta skulle 
föra oss vida utom de inskränkta grän- 
sorna af elt veckoblad, och dessa dri- 
sta vi icke alt öfverskrida. Det har 
dessutom i detta ämne blifvit taladt och 
skrifvet så mycket, alt man i den vägen 
näppeligen kan komma med något nytt. 
Detta har icke heller varit vår mening, 
utan endast alt uppfriska minnet af den 


ste på honom. Han kan nu ej undgå en säker 
död“ 

”Det är endast de döde, som ej komma igen,“ 
svarade borgaren med mörk min, ”jag Ölver- 
lemnar karbiner åt de fege, som göra stort 
larm utan nytta. Skulle jag någonsin inblan- 
da mig i de allmänna angelägenheterna, så skul- 
le en god. dolk. vara tillräcklig. — Men säg 
mig, Maurevel, hvarföre har du fört mig hit 
till detta förskräckliga ställe? Finns det icke 
i qvarteren Louvre och la Feronnerie värdshus, 
som äro långt bältre, än detta förfallna kyffe ?'' 

"Der skulle vi hafva varit omgifne af lef- 
vande varelser, här åter befinna vi oss emellan 
idel benrangel och skeletter; ty mäster Sigoyer, 
värden i detta de hängdes jordiska paradis, 
kunna vi näppeligen räkna till någon annan 
klass. Men hör mig nu ändtligen, Pacome! 
Hvad jag har alt säga angår dig och de dina. 
Måttet är rågadt, Hugenotterne hafva slutligen 
uttröttat konungens tålamod, liksom de hafva 
uttröttat himlens långmodighet: snart slår de 
gudlöses sista timma! Himlens och konungens 
tättvisa har redan utsett. offrens hus, och svår- 


den mest 


ATALI VE Re 
ITROLUERIS 3 

Hvem erinrar sig icke detta ord, som 
den store hexmästaren.A. v. Olivo så ol- 
“ta upprepade för den med hans ”magi- 
ska, mekaniska och fysikaliska experi- 
menter“ så synnerligen belatna Gothe- 


To 


borgs-publiken? Äfven vi erinra oss 
detsamma ganska lifligt, ja så lifligt, att 
det rinner oss i hågen hvarje gång vi 
se någol annat ”experiment,“ vare sig i 
enskilt eller offentlig väg, utföras. När t. 
ex. vår Regering, framlör 17 andra mera 
förtjente medsökande, till domare i en 


ska klen håradshöfding, så tanka vi: trol- 
leri! När samma styrelse såsom en för- 
tjenst Uiiraknar sig den med hvarje år 
ulltagande populationen, så rinner oss 
genast samma bonmòôt i sinnet. När man 
i landsorterna ser bondens sista ko, si- 
sta kopparkittel, eller sista kudde mtmà- 
tas för gäldande afkronoskatterna, och se- 
dan hör H. Maj:t, i sina till Riksens Stander 
ställda yttranden, tala om landets allmän= 
na ;vålstånd, så flyger oss ofrivilligt Hr 
Olivos favorituttryck: ”t:olleril" öfver låp- 
parne, När en individ, som icke eger någon 
annan lärdom, àn den, som inhemtas i 
hofsalarne, blir President för en Veten- 
skaps-akademi, så kan vål detta icke till- 
gå på något naturligt sålt, och mäste 
följaktligen vara — trolleri. Nar en köp- 
man den ena manadeu ger in sin stat 
och den andra månaden består sig mä- 
tresser- och ekipage — trolleri! Naren 
fru, som blifvit skiljd vid tre män, lyc- 
ikas få knyta en fjerde, äkta förening — 
trolleri! Nar en theater-prinsessa rod- 
nar, nàr man lałar om oskuld — trol- 
leri! När en prest säger, alt hans for- 
samling gfvit honom nog — trolleri, 
trolleri!) Når en Regent kallar folket 
sit "älskade, folk och behandlar 
det såsom ett sådant — trolleri öfver 
trolleri! MIRAKEL! 

Men àpropos trolleri och mirakel, så 
voro vi härom-aftonen vittne till elt să- 
dant, som öfverträffade både Döblers tvät- 
terska, Heesbees kanariefoglar, Philadel- 


| "det är draget ur skidan; för att ej hvila förr, hundrad 


än hämndens verk är fullbordadt!“ 

”Jag ansåg div icke för en så god predikant, 
som du verkligen är," sade Pacome. ”Du skäm- 
mer ju rigtigt ut en trappist. Men jag är ingen vän 
af omsvep; jag förstår dig ej; förklara dig på 
god franska. eller jag går min väg.“ 

”Hör då, Pacome: om tvenne dagar härefter... . 
i öfvermorgon, skall klockan i S:t Germain 
PV Aurerrois gifva signal till ett allmänt mord 
på Hugenotterna. Jag har af hertigen af Guise 
erhållit befallning att värlva alla dugtiga män, 
alla rätt-troende Katholiker, som kunna vara 
oss till nytta vid utförandet af detta heliga verk; 
det àr icke blott himlens näd, vi förvärlva oss, 
vi skörda också guld. All Hugenotternas egen- 
dom, deras penningar, möbler, kläder och hus .... 
allt blir vårt byte, en laglig belöning för värt 
patriotiska företagande. Hvad tycker du om det, 
Pacome?“ 

”Hvad angår det mig? mumlade borgaren. 

”Huru? angår det dig icke?“ skrek Maurevel, 
i det att han slog handen i bordet, så att vin- 


amla, goda läran, att. af alla stalsfor-. 


landsort utnämner en i sina stycken gan-. 


SR. spegel, och sjelfvaste Hr 
Olivos trollbullar. En person framträdde 
nemligen, förevisade trenne förseglade 
flaskor och bad de kringstående gissa, 
hvad de kunde innehålla. Detta var nu 
lättare begärdt än gjordt, hvilket ock 
koùstnären sjelf insåg, hvarföre han vän- 
de flaskorna om och visade, att hvar och 
en af dem var försedd med en etikett, 
på hvilken med mycket sirliga och granna 
bokstafver stod prentadt ordet “Spiritus. 
Nu bad konstnärn spektatörerne anyo gis- 
sa hvad som kunde vara i flaskorna, och 
man gissade då naturligtvis, att det var 
spiritus uti dem. ”Nej; ingalunda, ingalun- 
da,“ sade hexmästaren, ”det àr ingen 
spiritus uti dem; det är vatten, hyar- 
med de blifvit fyllda.“ — ”Men dá lju- 
ga ju-eliketterna,“ ropade flera röster. — 
”Ja visst ljuga de,“ atertog konstnären 
helt trankilt; ”menu det visste ni likväl 
icke förr, än ni fålt veta, hvad som var 
i flaskorna. ... eller hur?" — Ne-e-ej! 
men Herre Gud, var det en konst det?“ 
(ropade nu äter flera stämmor) ”så är ju 
nästan allting här i verlden konstigt."— 
”St! St! stilla, go'vänner!" sade hexmä- 
staren, ”det är en konst 4 la Svenska 
Biet och Svenska Minerva. Dylika eti- 
ketter klistra de nastan framfor hvar och 
en af sina artiklar, för att inbilla folk, 
all de innehålla frihet, rättvisa, konsti- 
tutionahtel, d. v. s. spiritus, till dess att 
man genomlåst desamme och funnit dem 
ulla af förtryck, intolerans och allena- 
styrande, d. v. s. bara vatten. Kon- 
sten ligger således, som J rigtigt haf- 
ven anmärkt, icke i sjelfya handlin- 
gen, utan i idéen, sålunda nemligen, att 
man genom en falsk skylt får folk att 
tro, det vatten àr spiritus, Ulls de genom 
smaken hunnit Öfverlyga sig om rätta 
forhăllandet.“ 

Nej, då kan jag göra en vida bättre 
konst“ utropade nu en ledamot af såll- 
skapet. — ”Se på bara! Har i muren ` 
gör jag ett häl, och en af er skall se- 
dan tàlja en plugg, som precist passar 
till detsamma l“ 

Saliskapet utvalde en af sina medlem- 
mar lill denna förrättning. Da han fått 
pluggen fardig, lemuade han den åt konst- 
makaren; men denne kastade den utan 


| vidare krus i ën vrå och sade: ”den pas- 


r 


e gånger sagt mig, ait där den fatti-, 
gaste och uslaste af alla mästarne i handske, 
hatt- och mössmakareskräet i Paris, och atts 
vinsten af din handel i gatan la Feronnerie ej 
räcker till att lifnära dig, div hustru och dina 
sju barn? Har du icke mer än hundrade gån- 
ger plågat mina öron med denna klagovisa, el- 
ler hur? 

”Det àr sant,“ svarade handskmakaren med 
en djup suck. 

”Nå väl! Du har här ett godt tillfälle till 
att göra bekantskap med lyckan; täd fram med 
mig på den vigtiya dagen, och himien skall be- 
löna dina ansträngningar, Med din. ofantliga 
styrka och ditt orubbliga mod, uppväger du ens 
sam tio andra. ... du får deriöre också en tio- 
dubbel del al bytet!“ 

Pacome lät hufvudet nedsiunka mot bröstet 
Han var rörd. Maurevel märkte det och fort- 
for: ”Tänk dig, Pacome i besittning al 30,000 
livres, hvilka du förtjenar inom ett par:timmar! 
Din dåliga hutik, som vm sommaren är så het 
och om vintren så kall, som är så illa passan= 


kruset hoppade upp dervid,”har du icke mer än + de för bvarje årstid, förvandlar sig plötsligt till 


sar icke.“ Derefter fortfor han: ”Plug- 
gen passar icke, och dock passar han; 
om en af er tar honom. och såtter ho- 
nom i hålet, - så skall han precist fylla 
detsamma.“ 

Flere röster: ”Ja; men så har du ju 
narral oss; pluggen passade naturligtvis 
äfven når du kastade bort och kas- 
serade densamme. Är det en konst det? .... 
Pereut!!! 

Konstmakaren: St! stilla, St! Det är 
dock en konst och en ganska svår konst 
ändå. Den har redan åstadkommit slo- 
ra och underbara verkningar: den har 
slagil mer ån en spik i Anders Daniels- 
sons och flere andre fosterlandsvänners 
likkistor. Jag har lärt densamma i.... 
den kungiiga — sängkammaren.“ 

När sållskapet blifvit upplyst om det- 
ta förhållande, blef natorhgtvis konsten 
med acklamation approberad. 
enm 


Insåndt. 

Då en viss ”pepparkadett' från Mal- 
mö uppträdt såsom brefskrifvare i Gö- 
theborgs Handels- och Sjöfartstidning, 
och pepprat åtskilliga insändare i Tidn. 
Phoenix, samt derjemte behagat, fastän 
på ett obehörigt sålt, att inblanda mig 
derati, så torde jag som svar å denna pep- 
par, få sända Hr brefskrifvaren litet salt 
tillbaka, men om detta är engelskt i stäl- 
let för attiskt, så gör det kanske sin ver- 
kan så mycket båltre. Huruvida jag haft 
någon del uti de tidningsuppsatser eller 
recensioner, som varit mindre gynnsam- 
ma för den poetiska nyärsgåfvan Hertha 
hör icke hit, och angår troligen likså li- 
tet brefskrifvaren som del intresserar all- 
månheten, och någon förklaring häröf- 
ver å min sida anser jag mig icke skyldig 
brefskrifvaren. Måhànda skulle det kun- 
na vara brefskrifvaren sjelf, som varit fram- 
me; men som nu fålt samvelsagg, och 
söker all godtgöra sitt lillgörande genom 
alt blanda ruter infor publikens syn, d. 
a. genom all inblanda andra i spelet. 
All jag varit någon, antagonist till Her- 
thas utgifvare år likså sanningslöst, som 
atl delta härrört deraf, ”att jag ej fåt 
vara med om förlaget," hvilket senare 
aldrig nånsin kunnat vara eller varit i 
fråga, utan kan alltsammans endast till- 
skrifvas  brefskrifvarens inbillning och 


arilmeticus. 


missråkningar, samt bevisar blott att bref- | sin maskerad-, d.ä. sin kille-drägt, sam 


skrifv. är likså inbilsk som han är slät 
Det kan visserligen vara 
sannt, att det emellan mig och Herthas 
utgifvare varit några smärre, och troli- 
gen å ömse sidor längesedan förgälna, 
tvistigheter, men dessa hafva säkert lika- 
så litet bland allmänheten att göra som 
bocken på predikstolen, eller brefskrifv. 
i Handels- och Sjöfartstidningen. Hvad 
det föröfrigt med den af mig år 1840 
utgifna lilla kalendera Snösippan betraf- 
far så togo de flesta tidningar parti af 
densamma, sedan det blifvit styrkt att 
den lika ltet eller mycket som Hertha 
bestod af kompilationer. Att brefskrifv. 
anser mig ega en liten förljenst äfven i 
villerheten, smickrar mig obeskrifligt, och 
lyckes visa alltför mycken nedlåtenhet 
och liberalitet af en så förnämt. bildad, 
fortjenstfull och väl underrättad person 
som brefskrifvaren, Jag vill blott tilläg- 
ga, alt i fall jag möjligtvis skulle behöf- 
va elt videlur öfver mina obetydliga för- 
sök på den vittra banan, så kunde jag 
troligen aldrig bli så oartig att begära 
det af brefskrilvaren, alldenstund jag icke, 
såsom han synes tro, hör till dem, på 
hvilka man kan tillämpa Kellgrens be- 
kanta:”Om dårars lof du söker, och druck- 
na pojkars yra &e. Till hvad brefskrif- 
varen foröfrigt yttrar om min svaga hel- 
sa, får jag upplysa, att all sorgbetygel- 
se undanbedes. Att Hertha icke förlo- 
rat på att min namnteckning saknas der, 
är blaad det qvistigaste brefskrifvaren vå- 
gal sig ut med; liksom Herthas framgång 
icke skulle bero af annat ån namnteck- 
ningar! Jag är deremot nästan òfverty- 
gad om, alt densamma både står och 
gar ulan namnteckningar, och till och 
med utan att brefskrifv. behölver skyllra 
gevär inför allmänheten eller taga Her- 
tha under armarna." För öfrigt vill jag 
endast tillägga, att jag önskar Hertha 
allt godt, och att jag, om Hans Snusför-- 
nuftighet brefskrifvaren skulle behöfva 
mera snus och tillika ville afklåda sig 


+ Härvid erinrar jag mig en händelse i Mal- 
mö, nemliyen alt en uny herre, jag vill just 
ej tro det var brefskrifvaren, skulle lyfta 
en lika ung dam ur vagnen, men råkade i 
stallet släppa henne i rännstenen och ul- 
1 0pade: ”forlåt mig, min sköna, det var 
ta mig f-n icke mn mening.“ = 


träda öppet fram på stridsfältet, så står 
jag med både snus och dosa till -hans 
tjenst, antingen han vill hafva det i ògo- 
nen eller i näsan. Lund i Jan. 1842. 

i N. LILJA. 
aiIe 
Insändt. 

OCKSÅ ETT SAMTAL. 


Ett ämne, som både offentligen och 
enskildt blifvit arhandladt, gaf häromda- 
gen i ett större sällskap + 
följande samtal, hvaraf ği 
förtjena all anföras 

Den ene at de san 
trade: att ”då Biel och 
nella läror med lock 


nom befrämjande af liber 
kringspridande söka att motverka Bi- 
bolagets afsigter, när man så väl känner 
dess medlemmars diktan och traktan att 
bortblanda och förvrida sanningen; att 
förneka de klaraste bevis och fakta samt 
att motarbeta hvarje, äfveu det minsta, 
försök till reform. 

Hr B*: Det bör blifva så mycket min- 
dre svårt alt finna en sådan molvigt i Gö- 
theborg, som vi ega tvenne i frisinnad an- 
da redigerade tidningar, hvilka nog göra 
allt hvad de förmå, så länge de med det 
intresse, som de verkligen förljena, ef- 
lerfrågas af den tidningsläsande allmän- 
he 

Hr C", en man, känd för djup efter- 
tanka och ett sundt omdöme, tog nu till 
ordet och yttrade bland annat följande: 
”Bivännernas hela affar, mina Herrar! 
förljenar endast medömkan och ållöje, 
och bevisar mer än allt annat den för- 
lägenhet och det trångmål, hvaruti bola- 
get mäste befinna sig, när sådana an=- 
strängningar äro af nöden, för atl uppe- 
hälla dess klena kredit, och ännu ett år 
hindra Biet från att dö strädöden. Allt 
utprånglande mera skadar än gagnar en 
sak; ty hvem kan tvingas all låsa en 
tidning, hvars innehåll och syftning stri- 
der emot sanning och öfvertygelse? Och 
om äfven ulprånglarne af papper utan 
valuta äro skyddade för det straff, som 
våra tolfskillingar hota med, så år dock 
deras öde i moraliskt hånseende föga af. 


ett magasin; skråets insignier 
bly och hänga på en smutsig kalkvägg, skall 
du halva af guld på en ny, glänsande hvit 
mur. Dina barn, som nu springa omkring i 
trasiga kläder, få nya. och vackra sådana, blif- 
va Iriska och förnöjda och lå en amma. frän 
Piccardie eller Champagne till sin uppassning; 
din hustru kan silta helt lugnt och sy i ditt 
konfortabla kontor, der du står och för dina 
räkningar vid en vacker pulpet, inlagd med ma- 
hogny. Mössmakarelaget behandlar dig då med 
utmärkelse; ty lyckan har en magnetisk kralt: 
den drager vänner till huset; man skall öfver- 
hopa dig med ärebelygelser.... Du blir ålder- 
man lör hatt-, möss- och handskmakare- skrået 
i Paris! Ingen kàn bättre och hederligare be- 
kläda denna post, säger man, då.... t 


”Nej, ingen kan bättre...” inföll borgaren 
halfhögt, och hans ansigte uttryckte sjellkänsla 
och stolthet. 


”Man läser då på din skylt fortfor Maure- 
vel, som om han icke hade kört det svaga ut- 
ropet, ”man läser dä: Pacome Vandilier, Hof- 


möss- och handsk-makare hos H. Maj:t Drott- 
ningen och Herliginnan af Guise! 

Det var liksom om en elektrisk stöt hade 
träffat den beskedlige handskmakaren. 

”Hurn!" utropade han, i det han rusade upp, 
skulle. väl jag kunna blifva Drottningens och 
Hertiginnans handskmakare! Är det väl mòj- 
list! Bedrager du mig icke, Maurevel 2“ 

”Se här din utnämning i alla lagliga och 
ceremoniela former,“ svarade bravon lugnt, i 
det att han ur sin ficka framdrög ett stort för- 
segladt pergament och lemnade det åt handsk- 
makaren. i 

Pacome mottog det med darrande hand.“ 
”Nu är jag beredd till alt våga allt, sade den 
herkuliske mannen; ”skall jag gå ensam, be- 
väpnad med en bardisan, bort till le Croix du 
Trahoir och utmana alla Hugenotter, eller till 
Bussyporten? Jag är beredd; Maurevel, talat! 

”Tygla din häftighet svarade lönnmördaren; 
”du måste vara lugn ock eftertänksam, om du 
skall gagna den goda saken, Intet tecken, in- 
tet ord får förråda vår plan före den utsatte 
dagen. Men moltag nu dina instruktioner, Pa- 


| 


| ling. 


come, och inprägla dem noga i ditt minne, 
Coligny är det första offret; jag skall icke haf- 
va den äran att mörda honom .... det är Be= 
sme som står i närmare förbindelse till huset 
Lorraine, som skall utföra denna stora hand- 
Eit farligare värf har man gifvit mig: 
jəg skall hänga amiralens hk ien ar dessa gal- 
gar, som du ser midt framför oss. För att ut- 
lora detta arbete, hvarpå Drottning Catharina 
sätter mycket värde, måste man halva kralt och 
ett oförläradt mod; ty Prinsens al Condé och 
Henriks al Navarra anhängare skola säkert 
göra oss ett häftigt motständ. Jag räknar på dig; 
du skall åtfölja mig hitut, och på vågen skola 
vi slagta så mänga Hugenotier som möjligt.“ 
”Är detta allt?“ frågade Pacome, hvars blod- 
törst redan blifvit väckt. (Forts. foljer.) 


Den ryktbare tonkonstnären Franz Liszt har, 
som alla store män, många ovänner, hvilka i 
tidningarne söka svärta och nedsätta hans per- 
sonlighet. Man frågade honom för kort tid se- 
dan i anledning al ett sådant utiall, hvarför 
han icke mot sina Antagunister uppträdde me 
den goda sabel, som han nyligen at en Ungers 
magnat erhållit. ”AF den orsak,“ svarade Lisz 
helt lakoniskt, att det är en heders-sabel: . 


ae. 
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undsvärdare. För min enskilta del till- 
hör jag icke något parti, och gynnar in- 
gen tidning, utom i den mån, som den 
visar sig vara fosterländsk, frisinnad och 
rättvis. Det är visserligen en lätt sak 
alt inse och utdöma bristerna af det be- 
stående, ty allt menniskoverk föràldras, 
murknar och faller med tiden; men svå- 
rate är det alt utfinna, förese och be- 
främja de förbålttringar, som- äro enliga 
med tidens fordringar. De, som skola 
vara folkets ledare och den unga fram- 


ch öppen panua stri- 
allvisa, frihet och men- 
förtryck, våld och god- 
hå utgå antingen från 


krater, eller dolda hierarkiska stämp- 
lingar. "Alt en Redaktion harvid råkar i 
kollision med alla väldigheter på jorden, 
som glömt den gudomliga lag, hvilken 
sladgar, att de äro till för Folkets skull, 
icke folket for deras, det är säkert, hvar- 
före ock till denna strid fordras både 
mod, försakelse och sjelfuppoffring, ty 
den ger sällan pekuniar vinning, men 
alltid förföljelser, fiendskap och hat. Vi- 
dare bör en folkledare ega en sann re- 
ligiositet och en djupare blick i menni- 
-sko-hjertat, så all han förmår väcka och 
kringsprida håg och kärlek för allt det 
sanna, rätta och goda, som eger elt evigt 
bestånd, när detta jordiska förgăr, och 
hvarförutan ett folk alltid blir känslolöst, 
depraveradt och odugligt för allt fram- 
skridande, alla reformer och all sann 
förbättring. 

Vi hafva i Götheborg tvenne lidningar, 
och så länge hos dem formärkes ett sträf- 
vande åt nämnde mål, är det billigt att 
man af all förmåga och utan mannamån 
befråmjar begges framgång, och detta 
just derföre, att de äro två, ty om man 
än medgilver att en redaktion egde fle- 
re af de ofvan uppräknade egenskaper- 
na, så skulle ändå ett ensidigt pressväl- 
de vara möjligt, om en enda person för - 
de den publicistiska spiran i ett samhäl- 
le, så stort som detta. 

Som det icke gilves någon lag, hvil- 
ken kan ålägga en redaktion, att i sin 
tidning införa annat, än hvad den sjelf 
för godt finner, så måste hvarje åsigt, 
som ej är öfverensstammande med dess 
egen, blifva utestängd, hvarigenom all 
diskussion upphör, jemte hvarje medel 
till försvar för hvem som helst, hvars 
person och handlingar kunde blifva fö- 
remål för offentligheten. ”Der man fått 
sot bör man söka bot,“ säger ett gam- 
malt ordspråk; så äfven här, ty så lön- 
ge tryckfrihet och yttranderätt finnas, 
händer det alltid att olika meningar tum- 
la om med hvarandra på den publicisti- 
ska arenan, der lika vapen för anfall och 
försvar böra stå hvar och en tillbuds, 
som finner sig eller sina åtgärder orätt- 
vist klandrade.” Att offentlighet i diskus- 
sionen mera gagnar än skadar sannin- 
gen, är nu mera fullkomligen afgjordt, 

blott striden föres med moderation, sans 
och värdighet; icke med ilska, grofhe- 
ter och infamier, hvarpå vi beklagligtvis 
ega flera än ett exempel. 


Utgående från sådana åsigter, har jag, | - 
„ehuru sjelf Handlande, aldrig hyllat den | 


ensidiga och trångbröstade åsiglen att 
gynna en Tidning på den andres bekost- 
nad; ty konkurrensen väcker tvertom 
hvarje slumrande kraft, och medför der- 
jemte lif, friskhet och framskridande åt 
de täflande. 

Derföre lycka och framgång åt begge 
våra rivaliserande Tidningar, så länge 
de strida för sanning, rättvisa, frihet och 
menniskovårde! 

+ - + 

Sällskapet lemnade åt en förtjent glöm- 
ska hela Bi-dragarnes prenumerations- 
rund, och funno sanningen af hvad den 
aktade köpmannen yttrat. Tidningsläsan- 
de Medborgare, gån J och gören sam- 
maledes! 


Inrikes Nyheter. 
GÖTHEBORG. 
Genom skrifvelse från Stockholm un- 
derrättas vi, att Svenska Riddarhuset d. 
11:le i denna månad blifvit forstarkt med 
Zne nya medlemmar, nemligen Statsră- 
det m. m. Hr O. J. Fåhraus och Presi- 
denten i Statskontoret m. m. Hr P. We- 
sterstrand, hvilka af H. M. Konungen 
blifvit upphöjde i adeligt stånd. 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
WESTERVIK. 
En kapten Crælius, hemma i Westervik 
och förande en brigg, berättas hafva blif- 
vit öfverseglad af en Engelsman, hvar- 
vid hela besättningen omkommit. 
CALMAR. 
För dem af våra läsare, som intresse- 
ra sig för nyktlerhetens framgang inom 
hvarje samhällsklass, är det med synner- 
lig tillfredsställelse vi få omnåmna, alt 
besällningen ä det vid Kälboden sisthd- 
ne år nybyggda och med utmärkt smak 
tacklade, samt beqyåmt inredda skeppet 
Virginia, om 170 svåra lasters drägtighet, 
tillika med kaptenen derå, Ebbe Jaens- 
son, fritt och vtvnnget ä härvarande sjó- 
manshus, i slutet af sistlidne månad, skrift- 
ligen förbundit sig, att ända till skeppets 
äterkomst till Sverige, så väl under he- 
la resan, som ock i land, icke fortära nå- 
gra spiriluosa drycker, utom vin; detta 
senare likväl icke till öfverflöd; hvaremot 
befälhafvaren, à rederiets vagnar, utfåst 
sig att till hvarje man manadtligen ul- 
betala 1 R:dr R:gds, utolver den fast- 
stallda mânadshyran. — Skeppet, som 
tillhör Hr Kommerse-rådet Wijk i Göthe- 
borg, är destineradt till Vesterhafvet. 
= Kronobetjening och allmoge hafva 
nyligen efter flere fruktlösa efterspanin- 
gar lyckats ertappa 6 förbrytare, hvilka 
en lång tid bortat med stolder och an- 
dra väldsgerningar oroat vissa trakter af 
Calmar och angränsande socknar af Jön- 
köpings län. Afven bandets hufvudman, 
f. d. Bokbállaren A., P. Söderlund, har 
blifvit gripen. 
= Under gräfning på en i närheten af 
sladen befintlig àkerlycka hafva i förra 
månaden tvenne arbetskarlar påträffat en 
utomordentlig mängd små silfvermynt, vä-- 
gande tillsammans 33 i. Man förmo- 
dar dock att dessa mynt i antiqvariskt 
hanseende äro af föga varde, alldenstund 
de flesta af dem lära forskrifva sig från 
Unionstiden och några vara slagne i Cal- 
mar under Christian I:s regeringstid. 
LUND. 
Professorn i praktiska” filosofien vid 
Lunds universitet, Hr F. Cederschiöld, har 
sökt och erhållit tillstånd, att såsom eme- 
ritus från nämnde tjenst algå, med rät- 
tighet att för sin aterstående lifstid àt- 
njuta de densamma: nu åtföljande löne- 
förmåner. 


FRE UPSALA, 
Professionen i österländska språken vid 
Upsala universitet, Magister P. Sjöbring, 
alsomnade den 12:te dennes kl. 2 på mor- 
gonen, efter eu läng och tärande sjuk- 
dom, i en ålder af 67 är. Han efterlem- 
nar inom den krets, der största delen af 
hans lif förflutit, ett på en gang aktadt 
och àlskadt minne. 

LINKÖPING. 
Inom detta län hafva nyligen flera o- 
lyckshändelser inträffat, sålunda nemli- 
gen, alt personer dels drunknat af våda 
och dels dränkt sig med flit; bvarförutan 
flere banditer göra vägarne inom vissa 
trakter högst osäkra. 


fr em 


Dödsfall 


Tillkännagifves alt vice Häradshöf- 
dingen Hr CARL Samuri CyrLSoN, född 
i Götheborg den 25 Sept 1501, af- 
led i Stockholm den 14 Januarii 1542. 
= Efter en långvarig sjukdom har Herran 
behagat hädankalla min älskade Son, AXEL WiL- 
HELM, den 11 dennes, kl 47 e.m. på Bydlo- 
holm, i en ålder af 9 är och 18 dagar. 
J. J. HELAND. 


Tillkännagifvande. 


? I händelse någon, som, vid li- 
- stornes kringbärande, antingen blifvit 
A glömd eller halt förhinder att sig an- 

teckna, skulle vilja deltaga uti den tiil firande 
af Carlsdagen den 23 dennes, uti Bloms arf- 
vingars lokal blilvande bal, gilves tiilätle till 
päleckning å listor å Hrr Alex. Barclay & komp. 
eller Hr Grosshandlaren Silvanders kontor. 


Borgenärers Sammanträde. 

Den 24 Januari 1842 och derefter föl- 
jande dagar emellan kl. 10 och 12 fòr- 
miċdagen samt 4 och 6 eftermiddagen, 
utdelas på undertecknad Hægėrs kontor 
till førdringsegarne i Herr A. E. Hintzes 
under administration ställda bo, 334:dels 
procent på de belopp, hvilka såsom god- 
kända kraf äro ansedde; och böra rak- 
ningar och skuldsedlar medhafvas för 
derå skeende afskrifningar. Götheborg 
den 21 Dec. 1841. 

L. BERGMAN. H. J. MATTSSON. A. E. HÆGER. 
Administratorer i A. E. Hintzes Bo. 


Annonser. 


Förloradt. 

En helt ung Hundvalp, till färgen hvit, 
med mörka prickar. Vedergällning för återlem- 
nandet erhålles af egaren, som uppgifves p 
Boktryckeriet. j 


Diverse: 

Om någon tilläfventyrs har fordran el- 
ler skuld i Sterbhuset efter Enkefru Lovisa Ca- 
tharina Hanssen, töid Gerss, torde sådant un- 
der loppet af denna månad, benäget uppgilvas 
lör undertecknad, som träffas på Hrr Joseph 
Hall & Sons kontor härstädes. $ Götheborg den 
15 Januari 1842. ~ C. F. WULFF. 

Alla, som äro skyldige till Skräddaren 
M. Simonssons Enka hvars verkstad arrende- 
rats al Gesållen A. Moen, behagade skyndsam- 
meligen, eller senast inom Februari mănads ut- 
gäng, betala till undertecknad, administrator af 
Moens alträdda bo, så vida lagsökning undvi- 
kas vill, som ovilkorligen efter lörenämnde tid 
kommer att företagas. Götheborg d. 20 Jan. 1542. 

A. JOSKPHI, 
- träffas i andra văniıngen af hu- 
set N:r 136 & 137 vid Kungs- 
gatan. 


Ryrkotidningar. 

I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björk; Claes- 
son. 

Uti CHRISTINÆ® KYRKA: Dunckel; 
Holmqvist. 

Uti GARMSONS-KYRKAN: Grevelius. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlgren. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN : Collander. 
Gölheborg. G. M. EK ;UHRNS Öislicin 1842. 

AP 9 utgnästa nästa: Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


9. 


Lördagen den 29:4e Januari 


1842. 


Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 


Bi-dragarne och de Wærn- 
Kjellbergska adresserna, 


tt opinionsyltringar, sådane som de, 
hvilka påsflera ställen i landet, efter riks- 
dagens slut, uttalat sig i frisinnade; till 
de hemvändande folk-ombuden aflåtna 
skrifvelser, icke skulle behaga den po- 
linska fraktion, hvars offentliga organ 
Svenska Biet kan antagas vara, visste 
man redan på förhand, och man bered- 
de sig afven på, att från detta håll få, 
rörande desamme, höra lika mustiga ut- 
gjutelser som dem, med hvilka bemälte 
tidning, under loppet af det sistförflutna 
riksmötet, så rundeligen trakterade vissa 
medlemmar af Konstitutions- och Stats- 
utskotten, samt de representanter, hvilka 
vid de parlamentariska förhandlingarne 
synnerligast utmärkte sig såsom tillhò- 
rande oppositionen, eller det så kallade 
rorelsepartiet. Emot förmodan hafva dock, 
om man undantager Biets utfall mot Hans 
Jansson, beskarmelserna blifvit betydligt 
modererade, troligtvis af det enkla skal, 
alt Bi-redaktionen insett, det dylika opi- 
nionsyttringar icke kunna vederlaggas, 
och att ett försök, att med smädelser och 
invektiver tillvägabringa en vederlåggning 
af desamme,hos Allmänheten endast skul- 
le framkalla samma åtlöje, som om ett na- 
turligt bi med sin svaga gadd sökte ge- 
nomtrånga en stàlbrynja eller en arm- 


skena af koppar. Helt och hållet tyste 


åskådare af hvad som i landet föregick 
kunde dock naturligtvis bidragarne icke 
bhfva, och nar de funno, att de mot den 
kompakta frisinnade opinionen ingenting 
kunde uträtta, så vände de sig mot in- 
dividerne och slogo då, efter några da- 
gars betänketid, ned på de af Herrar 
Wern och Kjellberg ull deras valmän 
aflälna svarsadresser, införde i tidningen 
Phvemx och Götheborgs sjette Handels- 
och Sjöfartstidning för den 8&nde i den- 
na månad. I Svenska Biet fór den 
18:de dennes började aktionen i en ”in- 
sänd“ artikel, rubricerad: ”Hr C. F. 
Werns tacksägelseadress till sina val- 
män,“ i hvilken Herrar Wern och Kjell- 
berg bland annat beskyllas för att ”haf- 
va önskat publicitet ål deras expectora- 
tioner.“ Hade bidragaren med uppmärk- 
samhet genomläst de citerade Götheborgs- 
tidningarne för ofvannamnde datum, skul- 
le han dock hafva funnit, att detta in- 
galunda vant förhållandet, utan att be- 
malte Herrar icke allenast icke ”önskat“ 
någon offentlighet åt sina svarsadresser, 
utan till och med, hvad på dem ankom- 
mit, sokt förebygga publicerandet af de- 
samme. Detta ünnes tydligen och klart 
uttryckt, sà val i Handelstidningen som 
i tidningen Phoenix, och sålänge ingen- 
dera af dessa tidningar blifvit beslagen 
med uppsåtligen falsku uppgifter, sà ega 
deras Redaktioner ansprak på att blifva 


la sin lilla perso 


i ifrågavarande fall, dessu 
helst kan styrkas af de trovärdig 1 
ojäfaktigaste vittnen.. Bidragarens be- 
skyllning är således ett uppenbart bevis 
på att han vill förvrida sanningen, och 
della gör han äfven på mer än ett stäl- 
le i sin mot Herrar W. och K. rigtade 
uppsats, Så t. ex. yltrar han, att ”Herr 
Kjellberg, under riksdagen, ehuru upp- 
döpt af våra frie till en: Nationens man, 
var en politisk obetydlighet, om hvilken 
man egentligen icke visste något mera, 
än att han städse hade ett nej till hands,“ 
dă deremot hvar och en, som något när- 
mare har reda på representanternes un- 
der riksmötet ådagalagde verksamhet, vet 
alt Hr Kjellberg inom sitt stånd egde eté 
ganska stort inflytande, ehuru han, troligt- 
vis af en öfverdrifven misstro till sin par- 
lamentariska förmåga, icke ofta uppträdde 
såsom /alare vid de offentliga öfverlägg- 
ningarne. Det ser emellertid ut, som om 
bidragaren ansåge den äkta riksdagsman- 
nadugligheten ligga derutinnan, att man, 
sasom talesättet lyder, ”visar sig“; men 
då. skulle äfven Svenska Riddarhusets 
stampande ädlingar vara stora riksdags- 
notabiliteter, alldenstund de icke allenast 
"visat sig“ utan äfven låtit höra den 
parlamentariska takt de hafva — i föt- 
terna. Kan ryktet af att vara en stor 
och utmärkt riksdagsman vinnas så lätt, 
som genom alt i tid och i otid framhål- 
n, så måste utan tvifvel 


PANORAMA. 


FÖLJDER AF LÄTTSINNIGHET. 

För omkring ett år sedan blef en ung engelsk 
dam anställd såsom guvernant i en rik familjs hus 
i Moskau. Hennes utomordentliga skönhet upp- 
väckte den mest glödande passion hos hennes 
principal. Hon såg sig snart vara ett löremål för 
hans brottsliga begar och försökte att undan- 
draga sig hans ömhetsbetygelser genom all sö- 
ka en annan kondition. Herr principalen spel- 
te un den ädelmodige och lofvade att sjelf fòr- 
skalfa henne en fördelaktig plats. En sådan 
kunde emellertid ej så snart finnas, och emel- 
lertid lemnade den unga, oerfarna varelsen ty- 
värr endast alltior mycket gehör åt oivertalan= 
det och enträgenheten. Ändtligen erhöll hon 
plats vid ett institut, och snart kände hon föij- 
derna af sitt straffbara umgänge. Hon försökte 
nu att hålla sitt tillstånd hemligt och upptänkte 
medel, att, under någon lämplig förevänning, 
för någon tid aflägsna sig från institutet. Men 
nedkomsten ölverraskade henne för tidigt. I den 
högsta lörtvillan, lemnad till pris ät föraktet 


de den späda varelse, som endast tå ögonblick 
hade andats i verlden. Barnets lik blef fun- 
net, och mörderskan upptäckt. Den stränga rätt- 
visan fällde hennes dom. Engelska gesandten in- 
lade en vältalig förbön för henne; men förgälves. 
Såsom ett bevis på den allrahögsta näd, i betrak- 
tande af hennes ungdom, blef dock dödsstraffet 
förvandladt till lifstidsfängelse på ett spinnhus, 
De grymma lagarne lÖieskrilya dock, att den, som 
intrader i deuna lasans boning, skall välkomnas 
med knutpiskan. Tusentals åskådare fyllde denna | 
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gången platsen utanför, och intet öga förblef 
torrt, då den unga synderskan anlände. Man 
blottade hennes rygg; det svarta, lockiga håret 
nediöll öwer hennes skuldror.  Missionärerne 
insalade henne tröst. Nu begynte exekutionen; 
men redan det lörsta slaget undandrog henne 
allt jordiskt lidande; den välgörande döden be- 
friade henne ilrån ett lif, som endast erbjöd 
henne sorg och vanära. Deu samvetslöse Dof 
som varit anledning till detta dubbla mord, blef 
elt föremål lör allmänna föraktet i förtviflan öf- 
ver hvilket han nyl. skall hatva tagit lilvet al sig. | 


ETT NYTT SLAGS KROKODIL. 
I ett kaffehus frågade nyligen en person en 
annan: ”Hvem är då egentligen den der O'Con- 
nel, om hvilken så mycket blilvit skrifvet i tid- 
ningarne.” — "Hvad! vet ni då icke det?” sva- 
rade den andre. ”O'Connel är ju den irländ- 
ska aligatorn.” (Han ville säga ”agitatorn.”) 
Denna anekdot är bokstalligen sann. 


MISSLYCKAD ARTIGHET, 
En Engelsman , som förstod föga eller intet ty- 
ska, satt nyligen i Breslau vid table d'höte bred- 
vid en skön, ung dam. Han sökte på allt sält 
tillvinna sig hennes ynnest; men olyckligtvis 
visste han ej att linna något tyskt uttryck, mot- 


ki 


svarande det engelska talesättet: fo help a per= 


son lo any thing. Sedan han jen läng stund 
förgälves bråkat sitt hufvud med denna fras, tog 
han slutligen sin tillflykt till en fickordbok 
hvilken han beständigt plägade bära hos sig, 
lör att i nödfall begagna. Han faun deri or- 
det help ätergifvet med åtskilliga uttryck, och 
ibland andra älven med att ”tagaunder armen.” 
John Bulls artighet gjorde nu i största hast etu bruk. 


det konservativa riksdagspartiet räkne. 


många dylika talanger, då just dess med- 


lemmar voro de, som på ett sådant vis- 
sökte ”utmärka“ sig. Vi för vår del hål- 
la dock före, att detta icke är rätta sål- 


tet att förvärfva sig namn och rykte så- 
som en ”politisk storhet“; ja vi gå så 
långt, att vi våge påstå, det en represen- 
tant, som sällan ”visar sig,“ men som 
eger sina ståndsbröders förtroende, kän- 
ner ställningar och förhållanden i landet 
och i enskilta samtal förstår utveckla och 
åskådliggöra desamme, långt mera gag- 
nar det parti, han tillhör, och den sak 
han förfäktar, än alla stampande och lar- 
e munvädersriddare tillsamman. Hvad 
dragaren säga, om det fölle 
påstå, det den förgyllda, 
| visaren på ett ur vore en 
niska betydligheter; men 
A ot ett af de små, oansenliga ut- 
vexlings-hjulen vore en ”obetydlighet“, 
derföre att det — icke syntes? Men är 
väl bidragarens resonnemang, rörande Hr 
Kjellbergs riksdagsmannaverksamhet, en 
pit bättre? Ingalunda; det är till och 
med mycket sämre, alldenstund det för- 
«ra påståendet kan göras af okunnighet, 
då deremot bidragarens, åtminstone så 
vidt hans uppgift gifver vid handen, gö- 
res emot bättre vetande. 

"Mot Herr Wern slungar bidragaren en 
beskyllning för ”oförsvarlig okunnighet 
och skefhet i åsigter om industriella för- 
hållanden,“ och insinuerar, att allt det, 
som af Hr Wern i hans svars-adress blif- 
vit klandradt, såsom ”Stats- och Mili- 
tär-lyxen,“ ”furste- eller favorit-gunsten,“ 
adet rojalistiskt-byråkratiska intresset“, 
&c. &c., har sin motsvarighet i ”repre- 
sentations-lyx," ”folkgunst och kryperi 
för Tidningsskrifvare,“ ”sammansatt Bruks- 
egare-, Bränvinspatrons- och Krämare- 
intresse, &c. &c. Hvad nu den förra 
delen af beskyllningen angår, nemligen 
den, som rörer de industriella förhållan- 
dena, så hoppas vi, att Hr Wern sjelf 
upptager handsken och försvarar sig mot 
sin angripare; hvad åter den andra de- 
len af densamma beträffar, så låtom Oss 
se till, hvem som har rätt, Herr Wern 
eller bidragaren. 

Herr Wern antager att hans valmän 
ogilla ”ett slösaktigt användande af all- 


af denna välkomna tillökning i hans språkkun- 
skap och han vände sig till sin sköna granne med 
de orden: ”Skullé jag kanske få taga er un- 
der armen med litet smör?” Ett skallande 
skratt följde naturligtvis på denna fråga, i hvil- 
ket dock icke den tjenstaktige Britten instäm- 
de, utan mumlade i tysthet sitt ”God-dam“ öfver 
de skrattande tyska åsnorna. 


EN AMERIKANSK PUFF 


En ung amerikansk handlande i New-York 

' lät för ett par år sedan öfver dörren till sin 
butik sätta följande ord: ”N. N. är väl assor- 
terad med de nyaste mode-artiklar och äfven 
med en brudgum, ty han önskar att sjelf gifta 
sig” — Den, som-känner de amerikanska frun- 
timren, skall lätt begripa, att köpmannens bu- 
tik ifrån detta ögonblick var ständigt uppfylld 
med damer. Alla köpte och köpte, och inom 
kort var den unge, vackre köpmannen en väl- 
behållen karl. Alt gifta sig har emellertid àn- 
nu icke fallit honom in. Trängseln i hans bod är 
dock för närvarande ännu lika stor, ty hvarje ny 
och vacker köperska hoppas att komma i-besittning 


männa medlen, d. v. s. ”Statslyx." — Ut- 
gången af kabinelts-kassefrågar visar, 


| att pluraliteten af svenska folkets repre- 


sentanter voro af samma tanka. 


Herr Wern antager likaledes, att hans 


valmän, tillika med honom, hafva skäl 
alt beklaga sig öfver den rådande ”mili- 
tärlyxen.“ — Riksdagsdebatterne röran- 
de anslågen till militärstaten bära nog- 
samt vittnesbörd om, att pluraliteten af 
folkombuden äfven i detta fall varit af 
samma tanka. Deremot veta vi ingen- 
ting om någon ”representationslyx“; men 
väl att åtskilliga besparingar i denna väg 
blefvo vid det sistfórflutna riksmötet af 
Ständerne vidtagne. 

Herr Wern antager, ålt hans valmän, 
i likhet med honom, ogilla ”ett befor- 
drings-system, som mera beror på fur- 
ste- eller favoritgunst, än har sin grund 
i de sökandes förtjenster."" — Tror bi- 
dragaren, alt Hr Wern irrat sig härut- 
innan, så kan han taga och göra enre- 
sa genom landet; han skall då få hö- 
ra samma yttrande upprepas af hvarje 
sjelfständig svensk medborgare, från Ha- 
paranda till Ystad, från Vesterhafvet till 
bottniska viken; då han deremot skall 
erfara, alt fikandet efter ”folkgunst" är 
vida mindre här, än i kanske något an- 
nat land, och att ”kryperiet för Tidnings- 
skrifvarne“ i politiskt hänseende redu= 
cerar sig till — et foster af bidragarens 
egen inbillning. 

Herr Wern antager vidare, att hans val- 
män, på samma sätt som han, hälla före, 
alt det rojalistiskt-byräkratiska intresset, 
sådant det nu i Sverige förefinnes, är vi- 
da skiljdt från folkets, och icke eller i 
denna förutsättning tro vi att han irral 
sig. Mà man jemföra de officiella ”em- 
betsberättelserna“ med det verkliga till- 
ståndet i landet, och man skall snart 
blifva öfvertygad derom. Riksrättens för- 
handlingar kunna äfven i detta hànseen- 
de lemna ganska intressanta och authen- 
tika bidrag. ; 

Hvad bidragaren menar med sitt s. k. 
»sammansalta bruksegare-, brånvinspa- 
trons= och krämare-intresse" förstå vi 
icke rigtigt, och kunna följaktligen icke 
yttra oss deröfver. Hvad vi deremot ve- 
ta, är, att om Herrar Wern och Kjell- 
berg hade röstat för skatte-ökningen och 


> 


militär-lyxen, lofsjungit det nu rådande 
befordringssystemet, påståll all ingen fa- 
voritgunst gilves här i Sverige, prisat 
landets allmänna välstånd, förnekat nöd- 


| vändigheten af reformer inom vårt slats- 


skick, yrkat alt-det rojalistiskt-byråkra— 
tiska intresset vore ett med folkets; kort- 
ligen: förfäktat alla det konservativa par- 
tiets grundsatser, så hade bidragaren, i 
stället för att stämpla dem såsom okun- 
nige, rabulister och politiska obetydlig- 
heter, skolat upphöja dem til skyarne, 
såsom kunskapsrike, upplyste och i al- 
lo aktningsvärde personer, åfven om de 
hade lärt sig alla dessa och dylika ”ex- 
pektorationer" såsom ulanlexor ur — 
Svenska Biet. 

Enrikes Nyheter. 

GÖTHEBORG. 

Vetenskaps- och Vitterhets=Samhållet 
härstädes firade den 24:de dennes sin 
vanliga årshögtid, hvarvid Kammarrådet: 
och ledamoten i lagberedningen, Hr S. 
L. Theorell erhöll högsta priset (12 du- 
kater) för en afhandling öfver sättet att- 
afhjelpa den i anledning af machiners 
allmännare införande uppkommande ar- 
betsbristen, åfvensom lämpligaste sättet: 
för vårdandet af de vid fabrikerna an- 
vända barns undervisning, sedlighet och: 
helsa. 5 

Till ledamöter hade blifvit invalde: Che-- 
fen för Götha Artilleri-Regimente, Hr Öf-- 
versten och Riddaren P. Heyl, Hr Justi-- 
tie-borgmästaren: P, Ekman, samt försle 
Stads-läkaren Hr Doktor C. G. Schön- 
beck. 

För innevarande år framställdes föl- 
jande tåflingsämnen: 

1:0 I hvilket förhållande står det sköna 
till det moraliskt goda? Priset 12 dukater: 

2:0 En kritisk noggrann och genom- 
förd framställning af det för Bohuslans- 
dialekten utmärkande och egendomliga. 
Priset 5 dukater. 

Samhällets ordförande, Hr Majoren och 
Riddaren S. W. Lagerborg, har blifvit 
vald att åfven under innevarande àr le- 
da dess öfverläggningar. 

= Vi hafva helt och hållet förgätit att- 
omförmäla en utnämning, som här å or- 
ten väckt mycket uppseende, nemligen 

till Lagman i 


af den sällsynta varan, en rik och vacker äk- 
ta man. 
EN NIMROD I KJORTLAR. 

En fransk Baronessa Drack i Canada nedla- 
de under sin lefnad med egen hand sexhun- 
drade sjuttiotre vargar, oberäknadt vildsvin och 
andra vilda djur. Den sista vargen, hon fällde, 
nedskjöt hon från sin häst midt ibland en mängd 
bönder, som fòrsamlat sig till en kyrkinvig- 
ningsfest på en plats helt nära kyrkan, dit hon 
förföljt honom. Man såg henne aldrig, utan 
att hon var åtföljd af ett koppel starka. vindt- 
hundar. De flesta af hennes möbler, knif- och 
gaffelskaft voro gjorde af horn af hjortar, dem 
hon sjelf fällt, vid gördeln bar hon alltid en 
sex tum lång jagtpipa, förfärdigad al huggtan- 
den at ett vildsvin, hvilket hon sjelf fångat. 


ENGELSK FULLBLODSRACE. 

I Ramsay i Hampshire lelver en man, som är 
den tyngste i hela Eögland. Hans namn är 
Floyd och han väger 443 ft, hans hustru vä- 
ger 218 ©, den ena af hans döttrar 206 ® och 
den andra 173 Ẹ; totalvigten af denna af fy- 


skålpund. 
NY OLYCKA VID GASBEREDNING. 

I Dundee i Skottland har en gaslabrik blif- 
vit sprängd i luften. Den genom explosionen 
förorsakade skakningen var så stark, alt man 
kände den på ett afstånd af 14 engelska mil, 
De flesta fönstren i trakten deromkring krossa- 
des, dörrarne upprycktes och en sådan förödel- 
se anställdes, att innevånarne i staden och dess 
omgilningar, i första ògonblicket af sin bestört- 
ning trodde, alt det var en jordbälning. 


BERWALD , 
svensk kapellmästare vid Kongl. Kapellet i 
Stockholm, skall, enligt de utländska tidnin- 
garne, vara i Wien sysselsatt med alt kompo- 
nera musik till en ny opera: Estrella di So- 
ria; texten säges vara af O. Predter. 
EN NY MADONNA, 


af den store Raphael, skall nyligen hafva blif- 
vit funnen i en gammal packlår på en af råd- 
husvindarne i Hüningen. 


Westgötha lagsaga efter framlidne Ba- 
ron Strokirch, oaktadt han inom Hofrät- 
ten icke lärer kunnat förvärfva sig högre 
tjenstegrad, än estra Kriminal-notarie. 
Dagligt Allehanda tror hans utnämning 
vara en belöning, för det han, vid H. M:t 
Konungens sednaste besök i vestra or- 
terna, red ett par skjutshäll efter Konun- 
gens vagn; vi deremot hålla före, att den- 
samma bör sökas ı Hr H:z slägtskaps- 
förhållanden: han är nemligen gift med 
'en fröken Olivecreutz, dotter af framlid- 
ne Lagman Olivecreutz, som var gift med 
en fröken Sparre, syster till Justitierådet 
Grefve C. Sparre, H. Exc. Grefve Rosen- 
blads synnerligen gode vän. Bland H:r 
Holmertz medsòkande voro Assessorerne 
1 Götha Hofrat Hedenstjerna och Palm- 
gren, af hvilka Hofrätten skall hafva an- 


selt den sistnämnde vara mest berättigad | 
att komma i åtanka vid bortgifvandet af | 


den ledigvarande lagsagan. 


= Tjoleholms sätesgård, belägen i när- | 


heten af Kongsbacka, har för någon tid 
sedan blifvit såld till en Engelsman, Hr 
Richard Dann, för 80,000 R:dr R:gs. Hr 
Dann har några àr vistats delsi Sverige 
oeh dels i Norrige för att fiska och jaga. 
= Den 25:te dennes, kl. emellan 8 och 
9 på aftonen uppkom ett allvarsamt slags- 
mål emellan några af den i Hästhagen 
härstädes förlagde hussarkommenderingen 
och åtskillige* personer af lägre klassen. 
Isynnerhet lära 2:ne hussarer, vid namn 
Sundell och Ragnell, dervid råkat i ett 
verkligt berserka-raseri, som ej litet be- 
fordrats af deras kort förut aflagda be- 
sök på en midt emot hnssarvakthuset be- 
lägen krog. En brandvaktskarl skall vid 
nåmnde tillfälle hafva erhållit ett så svårt 
sabelhugg, att det trängde 3 tum in i 
hufvudskålen. 
= Onsdags aftonen den 9 dennes ob- 
serverades af en resande, på vägen emel- 
lan Gamla Lödese och Kärra gästgifvare- 
gård, tvenne karlar af misstänkt utseen- 
de. Som de ej låtsade sig höra åkdo- 
net, tillsades de att vika åt sidan, hvil- 
ket de äfven gjorde; men då den resande 
hann midt framför dem, höjde den ene 
oförmodadt en stor hackelseknif och rig- 
tade ett hugg emot hans hufvud, hvilket 
han dock lyckligtvis undvek, så alt hug- 
get for förbi ryggen och emot sätet, med 
eu sådan våldsamhet, att hörnet höggs 
utaf, alldeles som om det hade skett med 
en yxa. Den resande, som befann sig 
utan andra försvarsvapen, än en vanlig la- 
gelpiska, hade dock troligen fått sin ba- 
ne af det fruktansvärda vapnet, om ej 
skjulshästen, uppskrämd af oväsendet, 
hade skyggat till och börjat springa. Till 
vägfarandes varning har man velat un- 
derrätta om händelsen, hvilken ej är en- 
sam i silt slag, ty Söndagen den 2:dra 
Jan. om aftonen blefvo äfven 2:ne re 
sande öfverfallne och misshandlade med 
knifstygn af några våldsamma och okyn- 
niga drängar nära Lahalls gäslgifvaregârd. 
STOCKHOLM, 
Prygelstraffets afskaffande och förvand- 
ling till arreststraff, som nyligen egt rum 
inom Westerbottens Fälljägarekorps, tros 
snart komma att utsträckas till hela in- 
delta armeen. Vi tro ej derpå. 


= Regeringen har, vid pröfning af till 
densamme ingångne särskilta besvär, fast- 


ställt, det prejudikat, att de besparingar, 
som tillfälligtvis kunna göras på ett re- 


gimentes löningsstat, ej kommer att till- 


falla regimentets löningsfond, utan böra 


till statsverket ingå. 

= Den 19:nde dennes kl. 4 till 8 på af- 
tonen utbröt eldsvåda i det vid Myntga- 
tan belägna hus, i hvilket apotheket Kro- 
nan är etableradt. Elden, som ej hann 
utöfver vindsvåningen, var kl. 12 full- 


komligt dämpad. ` Både Konungen och | 
Kronprinsen voro närvarande, och den sed- | 


nare anordnade släckningsanstalterna. 


= Kongl. Vitterhets-, Historie- och An- | 
tiqvitets-Akademien hade den 19:nde den- | 


nes sin andra sammankomst, då Hr Pro- 


fessor J. H; Schröder uppläste en af ho- | 
nom författad lefnadsteckning öfver af- | 


lidne Erkebiskop J. O. Wallin. Efter läs- 
ningens slut skreds till granskning af me- 
dalj-forslag och af verkställdt fransyskt 


skriftprof för inträde i Konungens gene- | 


ral-stab. 


= Det sednast ankomna numret af Freja 


innehåller en artikel, kallad: Katholicis- 
men på ena sidan, Methodismen på den 
andra, och Svenska Statskyrkan midt uti, 
hvari nämnde tidning söker fästa allmän- 
hetens uppmärksamhet på den öfverhand- 
tagande Methodismen och det oförsynta 


katholska proselytmakeriet i Sveriges huf- 


vudstad, samt strängt klandrar Svenska 
presterskapets ljumhet och liknöjdhet vid 
dessa företeelser, äfvensom att de fria 
tidningarne ej nog påpeka desamma. 
Freja lofvar, att med uppmärksamhet sö- 
ka följa hvarje steg, Methodismen och 
Katholicismen taga utom de för dem be- 
stämde gränsor — något, hvarför allmän- 
heten säkert ej skall underlåta att hälla 


Redaktionen räkning. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
| UPSALA. 
Theol. Professorn, Doktor C. E. Fahl- 
crantz, har blifvit utnämnd till ledamot 
af Bibel-kommissionen. 


WESERÅS. 
En qvinsperson har med förgift afda- 
galagil sin ogifta dotter under hennes haf- 
vande tullstånd, och en mansperson ge- 
nom ovårdsamt handterande af ett skjut- 
gevär ihjelskjulit en socken-handtverkare. 
LINKÖPING, 
Ett nykterhetssällskap har kommit till 
stånd. Öfver 50 ledamöter tecknade sig 
vid den sammankomst, som för detta än- 
damål egde rum. 3 
CARLSKRONA. 
Kapten-löjtnanten vid flottan, Ehren- 
stam, och kapten-löjtnanten vtd flottans 
konstruktionskorps, Lundqvist, komma in- 
stundande vår att afresa till England för 
att taga kännedom om åtskilliga nya 
uppfinningar i artilleri och skeppsbygge- 
ri och deröfver afgifva upplysningar, till 
ledning för den länge omtalta kommitté, 
rörande sjöförsvaret, hvilken nu lärer 
komma att organiseras och sammanträ- 
da under nästa sommar. 
MALMÖ. 
Sjön har, i anseende till inträffadt mildt 
väder, åter blifvit fri från is, och kom- 


munikationen mellan Malmö och Köpen~ 
hamn ånyo 'tagit sin början. 
Utrikes Nyheter. 
ENGLAND. 
En ny religionssekt, i det på dylika så 
rika England, nemligen den puseyistiska, 
väcker för närvarande mycket uppseen- 
de. En lten kyrka i närheten af Caven- 
dish-Square har blifvit upplåten åt den 
puseyistiska gudstjensten i hufvudstaden. 
| Folket löper dit, för att taga den nya 
religionen i betraktande, hvilken, hvad 
kulten beträffar, utgör ett medelting emel- 
lan anglikanska och romerskt-katholska 
formerna och en öfvergång ifrån den för- 
ras lugna enkelhet till den sednares ce- 
remoniel. 
= Enkedrottningen af England har ånyo 


det af kathedralkyrkan på Malta. Betän- 
ker man hvilket obeskrifligt-elände, som 
är rådande ibland de lägre klasserna i 
England, så kon man ej förtänka de en- 
| gelska tidningarne, att de yttra sin ovil- 
ja öfver det ädelmod, hvarigenom en så 
betydlig summa för ett så allägset ända- 
mål går ur landet. Många familjer lida 
brist på det allranödvändigaste; deras ar- 
mod förnekar dem till och med att skaf- 
fa sig deras vanligaste föda — potatis. 
Hvilken ödets orättvisa ligger ej i utde- 
landet af denna jordens goda! hvilken 
disproportion i denna disproportionernas 
verld! Under det att enskilta personers 
inkomster i England stiga ända till 100,000 
P. St. och ännu högre, under det att mån- 
ga tusende bortslösas på förädlandet af 
engelska hästracen, kämpa menniskorna 
med hungersdöden. 


= Det för Konungens af Preussen öf- 
verfart till London bestämde skeppet he- 
ter Warspite och kommenderas af kap- 
ten Lord John Hay, samt förer 50 ka- 
noner och 500 man ombord. Det inre 
af detsamma skall vara utrustadt med 
kunglig prakt och försedt med allt, hvad 
lyxen kan upptänka. Tvenne andra krigs- 
skepp komma att åtfölja detsamma. 

= I sista dagarne af förflutna året af- 
seglade trenne skepp från Plymouth med 
friska trupper ombord till China. 

FRANKRIKE, 

En ny pressprocess inför pärsrätten 
förestår. Denna gången är det dock ej 
en radikal organ, utan ett blad af den 
moderata oppositionen, som råkat illa ut. 
Det är nemligen redaktören af Siècle, 
som på andragande af en af pärskamma- 
rens egna ledamöter, Hr Daunant, blif- 
vit, för förgripliga yttranden mot nämn- 
de kammare, kallad att inställa sig in- 
för pärsrältens skrank. 

= Algiers administfation för år 1841 
har kostat den enorma summan al 130 
millioner. 

SCHWEITZ. 

I de vestra trakterna af: Genever-sjön 
skall nyligen hafva fallit så mycket snö 
alt träden i skogarne och trädgärdarna 
sönderbrutits af den grenarna betäckan- 
de snön och kommunikationen héla da- 
gar varit hammad emellan flere angrañ- 
sande orter. : 


skänkt 3,000 Pund Sterling till fulländan- ` 


~ 


PREUSSEN, 
Konungen anträdde den 16 Januari sin 
fadderresa till England. Prinsen af Preus- 
sen förer regeringen under hans frånvaro. 
SPANIEN. 

Spanska gesandten i Madrid, Hr Sal- 
vandy, har, i anledning af tvisten med 
regenten, rörande kreditivets öfverlemnan- 
de, lemnat Madrid och afrest till Paris. 
JONISKA ÖARNE. ' 

Underrättelser från Corfu af den 28:de 
sistlidne Dec. omförmäla, att uppträden 
af ganska allvarsam beskaffenhet derstä- 
des egt rum. De togo sin början den 
24:de i nämnde månad och fortforo i fle- 
ra dagar. Anledningen till desamma var 
en, vid den nämnde dag vanliga religiö- 
sa fest, som ibland annat firas med en 
exposition af de i kyrkan befintliga hel- 
gonebilder, af eleverne i en dervarande 
engelsk uppfostringsanstalt ibland folk- 
massan utdelad skrift rörande otillbörlig- 
heten af helgonadyrkan. Den vidskepliga 
pöbeln råkade deröfver i ett sådant ra- 
ieri, alt föreståndaren för nämnde un- 
lervisningsanstalt var nära att falla offer 
derför, och flere af soldaterne, som ville 
mellankomma, blefvo illa sårade, samt 


en dödad. Äfven af pöbeln blefvo flere 


sårade och en dödad. 
CIRKASSIEN. "i 

Elt bref från Konstantinopel innehäller, 
rörande det af Moniteur Parisien först 
meddelade stora nederlag, hvilket Rys- 
sarne lidit i Cirkassien, följande: 
` ”Slagtningen egde rum i medio af sistl. 
Oktober i passet vid Hamisch, omkring 
6 engelska mil ifrån fästningen Suthscha. 
Ryssarne hade 10 à 12,000 man infante- 
ri jemte 8000 man georgiskt och min- 
greliskt kavalleri. Det senare bildade 
avantgardet och blef så häftigt angripet 
i passet, att det måste gripa till flykten. 
Det blef tillbakakastadt på infanteriet, 
som likaledes greps af en panisk förskräc- 
kelse, hvarpå hela massan sökte alt i 
brokig flykt uppnå kusten. Mördandet 
var förskräckligt; ej mindre än 3,500 rys- 
sar blefvo på platsen. Några lyckades 
det att undkomma till skeppen, som, 49 
till antalet, lågo för ankar vid kusten; 
andra åter drunknade, och de öfrige upp- 
nådde i en förskräcklig förvirring skan- 
sen Sutscha, i hvilken de inneslöto sig. 
Blott ett helt ringa antal fångar gjordes, 
emedan Cirkassierne endast voro 5,000 
man starka och ej ville belasta sig med 
desamma, hvarföre de också nedgjorde 
nästan alla som föllo i deras händer. 
Cirkassierna, som, enligt deras egen be- 
rättelse, hade 450 döde och sårade, er- 
öfrade en ofantlig mängd vapen och tross; 
de ämna under vintern angripa alla fäst- 
ningar på kusten, med undantag af Ano- 
pos, och hoppas på en lycklig utgång, 
emedan de äro rikligen försedde med lifs- 
medel. 

NORDAMERIKA, 

Arkivet i Washington har nyligen blif- 
vit öppnadt med en falsk nyckel och ur 
detsamma hafva följande saker blifvit 
bortstulne: 1) en af kejsar Alexander ät 
Hr Harris, f. d. gesandt i Pétersburg, för- 
ärad snusdosa af 6000 dollars värde; 2) 
ett af presidenten van Buren af Iman af 


Muskat till skänks erhållit perlhalsband 


af 3,600 dollars värde, samt en gyldene | 
hederssabel, värd 2,600 dollars, hvilken 
vicekonungen af Peru skänkt Hr Biddle. i 
En belömng af 1000 dollars har blifvit 


utlofvad åt den, som tillrättaskaffar nämn- 
de saker. 


Jan. d. 16, kl. 8 f. m. Bar. 26,06 Fryskallt, 
kl. 2 e. m. Bar. 26,06 130 blidt, kl. 9 e. m 
Bar. 26,06, ŁO blidt. Den 17, kl. 8 f. m. Bar. 
26 o6, 20 blidt; kl. 2e. m. Bar 26,06, 137 blidt; 
kl. 9 e. m. Bar. 26,14, 49 blidt. Den 18, kl. 5 
f. m. Bar. 26,29, 139 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 
26 29, 330 blidt; kl. 9e. m. Bar. 26 29 Fryskallt; 
Den 19, kl. 8 f. m. Bar. 26,37, 4O blidt; kl. 2 
e. m. Bar. 26,37, 20 blidt; ki. 9e. m. Bar. 
26,29, 10 blidt. Den 20, ki. 8 f. m. Barom. 
26,21, 2340 blidt; kl. 2e. m. Bar. 26,14. 330 blidt; 
kl. 9 e. m., Bar. 26,14, 2390 blidt. Den 21, kl. 
8 f m. Bar. 26,29, 1190 blidt; kl. 2 e m. Bar 
2629, 30 blidt; kl. 9 e. m. Bar. 26 s7, Frys- 
kallt. Den 22, kl. & f.m Bar. 20 3r, 19 kallt; 
kl 2 e. m. Bar. 26.14, 149 kallt; kl. 9 e. m 
Bar. 26 21, 30 kalit. Den 23, kl. 8 f. m. Bar. 
25,91, 40 kallt, kl. 2 e. m. 25,83, 349 kallt, kl. 
9 e. m. 25,1,-30 kallt. Den 24. kl. 8 f. m. 
Bar. 26,06, 20 kallt, kl. 2 e. m 26,90, }0 blidt, 
kl. 9 e. m. 26,06, 540 kallt. Den 25, kl. 8 f. 
m. Bar. 26,06, 30 kallt, kl: 2 e. m. 26,23, 230 
kallt, kl. 9 e. m 2621, 140 kallt. Den 26, kl. 
8 f. m. Bar. 26,29, 340 kallt, kl. 2 e. m. 26,21, 
140 kallt, kl. 9 e. m. 26,14, 20 kallt. 


tanb Gaf kh 


Tillkännagifves att vice Häradshöf- 
dingen Hr CARL SAMUEL CARLSON, född 
i Göthebory den 25 Sept. 1801, af- 
ledli Stockholm den 14 Januarii 1542. 
= Efter en långvarig sjukdom har Herran 
behagat hädankalla min älskade Son, Axen Wik- 
HELM, den 114 dennes, kl. 47 e. m. på Rydbo- 
holm, i en ålder af 9 är och 18 dayar 
J. J. HELAND. 


Nykterhets-Sammanträde. 


Nykterhets-Sållskapet i Götheborgs 
Stift har offentlig sammankomst på Gym- 
nasii Solennitets-sal nästkommande Mån- 
dag den 31:ste Januari kl. 12 på dagen. 
Tili dess ofvervarande imbjudas vördsam- 
ligen ortens nykterhetsvaånner samt, så 
vidt utrymmet medgifver, Götheborgs in- 
nevånare af alla samhallsklasser samt af 
begge könen. Till alla tillstadeskomman- 
de utdelas exemplar af Sällskapets nu 
färdigtryckta stadgar. 


AÀA nnonser. 
Auktioner: 


Måndagen den 31:ste dennes 
från kl f0 f. m lörsäljes härstä- 
des för Assuradörernes räkning och 

för bestämmande af Tull- och ö.riga alziiter 
följande skadade varor, ankomne med Skeppa- 
den F. Nielsen från Arendahl, nemligen 6 st. 
Yllegolfmattor, 3 st. Ljussaxar samt 1 dussin 
Knifvar och gafflar. Götheborg af Konliska- 
tions- och Tullkassörs-kontoret den 22 Janua- 
ri 1842. G. E. BERG WALL. 
Den gödsel, som faller vid härvaran- 
de Skjutsinrättning, kommer att till den högst- 
bjudande försåljas på Inrättningens Stallkontor, 
Måndagen den 14:de nästkommande Februari kl. 
10 f. m. Göthedorg den 27 Januari 1342. 
Fyr CPET VE ROR 


Åstundas köpa: 


å Mag. Ekbohrns officin. 


Åstundas hyra: 


Eit ensamt rum med möbler, eldning och städ- 
ning för tvenne ungkarlar i närheten af yam- 
la tullen. Adress å Mag. Ekbohrns Ojfjicin. 
eaea 


Diverse: 


Om någon tilläfventyrs har fordran tl-. 
ler skuld i Sterbhuset efter Enkefru Lovisa Ca- 
tharina Hanssen, iö2d Gerss, torde sådant un- 
der loppet af denna månad, benäget uppgifvas 
för undertecknad, som träffas på Her Joseph 
Hall & Sons kontor härstädes. Götheborg den 
15 Januari 1842. C. F. WULFF. 


Lå 


En god Flöjt med 8å9 klaffar. Adress 


Alla, som äro skyldige till Skräddaren 
M. Simonssons Enka, hvars verkstad arrende- 
tats af Gesällen A. Moen, behagade skyndsam- 
meligen, eller senast inom Februari månads ut- 
gång, betala till undertecknad, administrator a 
Moens alträdda bo, så vida lagsökning undvi- 
kas vill, som ovilkorligen efter förenämnde tid 
kommer att företagas. Götheborg d. 20 Jan. 1842. 

A. JoSkrem, v 
träffas i andra văningen af hu- 
set N:r 136 & 137 vid Kungs- 


gatan. 
P. S. 
Götheborg. 


Bref och tidningar från Stockholm 
förmäla, att det på Södermalm belägna, 
af Herrar A. Bergman & C. F. Bohn- 
stedt anlagda stora bomullsspinneri den 
22:dre dennes, genom ovårdsamt hand- 
terande af elden, uppgått i lågor. Flera 
olyckor hafva vid denna eldsvåda in- 
träffat; men man vet ännu icke med sä- 
kerhet, huru många menniskolif, som 
gått förlorade. Oaktadt så väl de ned- 
brunna byggnaderna som maschineri- 
erna voro i Stocholms brandförsäkrings- 
kontor assurerade till ett ganska högt 
belopp, lärer dock detta knappast be- 
täcka hälften af egarnes förlust, hvilken 
uppskattas till nära 120,000 R:dr, obe- 
räknadt den dyrbara och oersättliga 
tidsförlusten. Öfver 200 arbetare, för 
det mesta unga flickor, hvilka icke på 
något annat sätt kunna förtjena sitt up- 
pehälle, hafva genom denna olyckshän- 
delse blifvit brödlöse. Så väl Herr 
Bohnstedt som Herr Bergman hafva 
under sin välmaktstid gjort sig kände 
såsom ytterst driftiga och redbara af- 
färsmän, hvadan ock deltagandet för 
dem i hufvudstaden är allmänt. — H. 
K. H. Kronprinsen var närvarande vid 
eldsvådan ifrån klockan 10 om afto- 
nen, till klockan 9 påföljande morgonen. 

= Gårdagen, firades härstädes som 
vanligt med styckeskott vid middags- 
tiden och bal på aftonen i Bloms stora 
sal, hvilken för tillfället var elegant 
och smakfullt dekorerad. Naturligtvis 
uteblefvo ej heller de vanliga skälarne 
och hurraropen. 

= En liten vacker fest egde i går 
förmiddag rum i Chalmerska slöjdsko- 
lans lärosal, då bemälte skolas nitiske 
och aktade föreståndares, Herr Profes- 
sor C. Palmstedts, porträtt derstädes er- 
höll en välförtjent hedersplats. Por- 
trättet, som, frapperande likt, blifvit 
måladt i olja af den utmärkte danske 
konstnären Herr Hansen, är bekostadt 
af Chalmerska slöjdskolans ”tacksamme 
elever." 
== ——n 

Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Johansson; 
Peterson. 

Uti CHRISTINAE KYRKA: Holmqvist; 
Bolmér. 

Uti GARNISONS-KYRKAN: Levan. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hörbäck. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


FE utt E ħħ 
Götheborg, C. M. Exsonrys Olficin 1842. 


idian o a nare 
AZ 10 utgifves nästa Lördag kl 6 eft m. 


PHOENIX, 


A denna tidning, som utkommer -hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:k 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset AE 31 vid 

2 hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hv 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, 


= 


EN FOLKETS MAN, 


| pia dödlig i sednare tider har för- 
värfval sig större ralt all helsas med det- 
ta årofulla epithet, än Irländaren Daniel 
O'Connel, denne utmärkte man, hvilken 
Engelsmannen gifvit namn af den store 
upprorsstillaren (the great agitator), och 
som blifvit så namnkunnig genom den i 
historien exempellösa värma, det mod och 
den- ihärdighet, hvarmed han förfäktat 
och efterhand tillkampat sina 7 millioner 
olyckliga landsmän deras länge kränkta 
rättigheter. Han år född den 16 Sept. 1774 
1 grefskapet Kerry, af en utarmad katholsk 
familj, som, enligt traditionen, härstam- 
mar från en gammal irländsk konunga- 
slågt. Efter en onkel ärfde han ett landt- 
gods på sydvestra kusten af Irland, Hans 
barndom-och ungdom förflöto under orv- 
liga tider, då nordamerikanska frihets- 
kampen och sedermera franska revolu- 
tionen väckte en så stark återklang. hos 
de flesta nationer. Irlands ställning var 
den tiden ànnu så sorglig, att till och 
med ej en gång sönerna af ansedda famil- 
miljer i sina hemorter funno utvägar 


att förvärfva sig vetenskaplig bildning. 
O'Connell studerade derföre först theologi 
i Belgien och Frankrike, hvarest Jesui- 
terna inrättat särskilta kollegier för ka- 
tholska Irländare; sedan han derefter 
lagt sig på juridikens studium och besökt 


som advokat i Dublin, ett stånd, åt hvil- 
ket det forst kort förut blifvit katholi- 
kerna tillåtel all egna sig. Genom åda- 
galöggande af en sällsynt vältalighet, oul- 
tröttlig flit och vidsträckta kunskaper för- 
vårfvade han sig snart allmänt förtrocn- 
de. Men i jemnbredd med hans juridi- 
ska skicklighet utvecklade sig äfven hos 
honom en kraftig och lefvande nalional- 
känsla och han beslöt att helga sitt lif 
àt upphjelpandet af sill barbariskt be- 
handlade fädernesland. Kort efter unio- 
nen emellan Storbritannien och Irland, 
inträdde han i ett politiskt sällskap, som 
hade till ändamäl att bekämpa denna 
förening och förskaffa de katholska Ir- 
ländarne trosfrihet och jemnlikhet inför 
lagen. Med en eld och en djerfhet, som 
dittills varit okände, skildrade han inför 
en offentlig församling sitt folks lidanden 
och antydde de medel, genom hvilka det 
kunde höja sig ur sin förnedring. Han 
upplifvade den nästan utslocknade folk- 
andan, var för öfrigt alltid med, der nå- 
gra frågor af vigt förekommo, och utan att 
frukta för Protestanternas stigande hat, 
uppträdde hau ständigt såsom anklagare, 
när en katholik förtrycktes och förorät- 
tades. Den passionerade höftighet, hyar- 
med han yttrade sm ovilja öfver det miss- 
brak, som var rådande, adrog honom 1813 
en duell, i hvilken han dödade sin mot- 
ståndare. Denna sorgliga händelse gjor- 
de, alt han sedermera afs! 


maning och således äfven följande året 
en af den bekante Sir Robert Peel, då- 
varande Statssekreteraren för Irland. 
Det varade mer ån elt decennium, in- 
nan havs sträfvanden frambragte nâgon 
afgörande verkan. En tillfällig omstån- 
dighet påskyndade detta. Då k ning 
Georg IV 1821 besokte Irlaud, väntade 
man af denue förut för. liberala grund- 
salser bekanta monark, att han, vid åsy- 
nen af det allmänna eländet, och rörd 
öfver  Irländarnes tillgifvenhet för hans 
person, skulle sälla en gråns för deras 
olyckor. Han blef med stormande jubel 
emoltagen och O'Connell öfverlemnade 
honom, i det ögonblick han landsteg, en 
krans af irländska lagrar. Men då de 
väntade följderna efter konungens hem- 
komst alldeles uteblefvo, fattade O'Con- 
nell en plan, som hade den mest vid- 
sträckta syftning. Han stiftade nemligen 
en ny katholik-förening, och på det alt 
så många som möjligt målte blifvai till- 
fälle att inträda i densamma, nedsatte 
han det årliga bidraget for hvarje med- 
lem till en penuy. Dá nu massan så väl 
af landtboer som af handtyerkare i stä- 
derna inträdde i densamma, tilivaxte säll- 
skapels förmögenhet snart i otrolig grad. 
O'Connel var själen deri; han besörjde 
utgifvandet af journaler i alla större stä- 
der, för att försvara folkets sak. Asso- 
cialionens förhandlingar blefvo således 


Croque-Mitaine, + 
EN SCEN UR BARTHOLOMEI-NATTEN. 

”Hör nu vidare," sade Maurevel, ”värt fältrop är 
Gud och Lorraine; vårt kännetecken ett hvill kors 
om armen. Detta är lör männer. Qvinnorna 
och barnen af värt parti skola till ett igenkän- 
ningstechen bära alla de gröna armhandskar, du 
kan anskaffa hos alla mästarne al ditt handtverk. 
Dessa handskar måste du hemligen skalfa till 
gralvarne i Louvren, der Drottningen skall lå- 
ia alhemta dem, fòr at utdela desamma. Du 
måste vidare, för allt i verlden, gilva din fa- 
milj sä mänga, den behötver, på det att det 
ej må tillstöta dem något ondt. Gatan /a 
Feronnerie, der du bor, hvimlar af Hugenot- 
ter, och personer af värt yrke som endast 
känna helt {å menniskor i Paris, kunna lätt ta- 
ga Katholiker lör Hugenotter. Hvad vapen an- 
går, sã kan du sjelf välja dem, hvilka du 
tycker bäst om.” 

”Jag har i mitt skräpram en klubba, som, 
elter hvad min farfar berättat, min farfars far 


= Fortsättning frân Mè 8, 


ulade mailliotiska upproret. 
Den är tillräcklig för mig; med den kan jag 
krossa flera hulvuden, än J med de långa eld- 
rören, som braka och knalla, men icke göra 
någon synnerlig skada 


+ $ 


$ 

Vaurevel och Pacome återvände till hufvud- 
staden. Föijande dagen, den 23:dje Aug., gick 
Pacome omhring i butikerne och uppköpte flera 
tusende par gröna armhandskar. Hans embets- 
bröder lorundrade sig högligen derölver, men 
isynnerhel öfver hans mörka utseende, och öfver 
alt se honom, den fattige Vandilier, betala 
allt kontant och med guld. 

”Hvartill skall du begagna en sådan mängd 
armhāndskar? Spisar du kanske handskar, lik- 
som vi andra spisa kalfnjurar?" frågade de honom. 

”Ja, J hafven rätt, jag är en Croque-Mitaine" + 


+ Croquer = förtära, mitaine = arm- 
handske. Delia namn bibehöll Pacome 
ifrån Buartholemei-natten, då han utförde 
makalösa bedrifter. Numera har detta be- 
synnerliga namn öfvergålt i hvardagssprå- 
ket, och man har gjorteroque-mitaine 


Men 
efter handskarne komma nog bättre läckerbi- 
tarre ` 

Om aftonen den 23:dje Augusti, dagen före 
S:t Bartholomei-dagen, blefvo trenne oiantliga 
kar, fulla med gröna armhandskar, kastade i gral- 
varne vid Louvren; den 24:de 1572 gaf kloc- 
kan i S:t Germain VAuxerrois signal till det 
fruktansvärda blodbadet. Mördarne voro redan 
på sin post, och snart hörde man gevären knalla, 
och ropen lefve konungen! lefve Catharina! lef- 
ve Guise och Lorraimel“ genljuda öfver he.a 
staden; bullret tilltog med hvarje ögonblick. 
Skaror af män med nakna armar och nakna 
kroppar, endast betäckte med en tunn kappa af 
biält tyg. ungefär liknande de nu brukliga blu- 
serna, genomströfvade alla qvarteren i Paris, 
under anlörare, som voro tillgifna de lorrain- 
ska. prinsarne. Blodbadet begynte straxt och Co,- 
lignys lik, som blef nedkastadt på gatan Be- 
thizy, hvilken allaredan var betäckt med blod 
utgjorde förspelet till det sorgeliga drama, som 


till elt slags buse, hvarmed man skräm- 
mer barn. 


Öfverallt höllos offentliga församlingar, 
och politiska talanger utvecklade sig ef- 
ter O'Connells förebild. Regeringen blef 
orolig; men O'Connell sörjde för, att in- 
tet skedde, utan i fullkomlig öfverens- 
stämmelse med lagen. Sàlunda förhöll 
han sig lugnt, då katholik-associationen 

elt parlamentsbeslut blef upplöst, 
t för att låta den framstå ien 
d lagen blef kringgången. 
n stora händelse, som 
dmordentlig vigt för Ir- 
ndog Connetls verksamhet, och hvil- 
ken.hvar. öch en, som ej kände O'Con- 
nells öPegränsade inflytande på sinnena, 
skulle hafva ansett för otrolig. 

I Irland voro nemligen alla katholiker 
den tiden uteslutne från säte och stäm- 
ma i parlamentet. Grefskapet Clare skul- 
le 1826 välja en parlamentsledamot; O'Con=- 
nell hade, till allmän förvåning, den djerf- 
heten att anmäla sig såsom kandidat, och 
blef verkligen, genom kathoiska prester- 
skapets medverkan, vald med stor plu- 
ralitet. Detta var en revolutionär demon- 
stration. Regeringen började få ögonen 
öppna och insåg, att Irland med sin mäk- 
tige fölktribun i spetsen, antingen måste 
betvingas med vapenmakt, eller försonas 
genom en stor koncession. Man valde 
den sednare utvägen: år 1829 erhöll ka- 
tholikernas emancipation laga kraft, och 
i Maj samma år framstod O'Connell i 
parlamentet, hvarefter ett nytt moment i 
Irlands historia och O'Connells lif inträd- 
de. Regeringen hade emellertid sökt ute- 
stänga O'Connell från parlamentet, ge- 
nom att i emancipations-billen fastställa 
en ed, hvilken han, såsom god katholik, 
omöjligen kunde aflägga. Följden blef 
ett nytt val; men då ingen medsökande 
anmälte sig, blef O'Connell åter enhäl- 
ligt vald. Han afreste nu, sedan han gif- 
vil sina valmän det löfte att arbeta på 
unionens upphäfvande, och intog 1830 
sill säte i underhuset. Han uttalade ock- 
så snart der det dristiga ordet ”repeal,“ 
men anförandet gick icke igenom. Man 
lärde emellertid att känna hans parla- 
mentariska talang, hans förmåga att icke 


blott uppröra en obildad folkmassa, utan 


äfven alt i en samling af statsmän ul- 
veckla sina åsigter. På hemresan efter 
sin första parlamentssession höll han på 


på denna dag blef uppfördt i Frankrikes huf- 
vudstad. mi 

Eméllertid hade- borgrarne i Paris barrikade- 
rat sig i sina hus. Så väl Katholiker som Hu- 
genotter fruktade den tygellösa hopens exces- 
ser; dess raseri känner inga gränsor, när den 
först är berusad af vin och blod. Butikerna i 
qvarteret Louvren voro stängde; blott en enda 
i gatan la Feronnerie stod hallöppen och tyck- 
tes med sitt armod trotsa borgarekrigels fasor. 
Det var Pacome Vandiliers bod. 

På döritröskeln lägo fyra trasiga barn. Inne 
i stugan sutto trenne unga flickor, mellan 13 
och 17 år gamla, omkring sin moder och syd- 
de flitigt. Bullret och skjutandet utanför till- 
tog med hvarje ögonblick; modren och de tren- 
ne döttrarne gjorde korstecken vid hvarje skott, 
som föll. 

”Min Gud! min Gud! sade den goda hu- 
strun, de stackars Hugenotterna lörsvara sig. 
Huru skall allt detta aflöpa. J hafven väl ta- 
git vara på de gröna handskarne, hvilka er 
pappa gaf er i går afton?“ ”Ja, mamma,“ sva- 
rade de alla. 


och då konungen samma år upplöste par- 


flera ställen tal, hvilket föranlät rege- 
ringen att i Januari 1834 låta arrestera 
honom och några af hans vänner. Han 
blef dock, emot borgen, åter frigifven, 


lamentet, upphörde den lag, på hvilken 
anklagelsen emot honom var grundad, 
alt vara gällande. Sedermera sökte re- 
geringen att genom utmärkelser vinna 
honom för sig, för att sålunda få alla 
irländska parlamentsledamöter på sin si- 
da. Han fortfor emellertid att sluta sig 
till de radikale. 1832 blef han vald för 
staden Dublin, och hade ett afgjordt in- 
flytande på valet af de öfrige irländska 
representanterne, DPerigenom blef hans 
inflytande i parlamentet, ja till och med | 
i afseende på ministervalen, afgörande; 
han understödde Whigs, hvilka ej kunde 
genomdårifva något, ulan genom hans bi- 
stånd, och Torypartiets försök strandade 
som oftast mot denne ende man. En af 
de mest tryckande bördor för Irland var 
den tionde, som katholikerua måste erläg- 
ga tiil den protestantiska kyrkan. O'Con- 
nell fordrade dess upphäfvande; som han 
sjelf alltid höll. sig inom lagens stränga- 
sle gränsor, kunde hans person ej ät- 
kommas, och ett tvåårigt uppror i an- 
ledning af nämnde tivnde lick ej den 
blodiga utgång, som ett tidigare år 1809, 
utan måste, efler fruktlösa ansträngnin- 
gar af kabinettet, biläggas i godo genom 
uppfyllandet af Irlandarnes önskan. Väl 
blefvo många förslag tili Irlands bästa 
tillintetgjorde i öfverhuset, men O'Con- 
nell hade hkvälzutverkat en lika rättvisa 
i förvallningen för katholiker och pro- 
testanter, utom afskalffandet af många an- 
dra missbruk. Han mottog villigt, hvad 
regeringen gjorde för hans landsmän och 
understödde till tacksamhet derför den- 
na med hela sitt inflytande både inom 
och utom parlamentet. Efter Whig-mi- 
nistèrens plotsliga upplösning 1834 lyc- 
kades det följande året, isynnerhet ge- 
nom hans tiilgöranden, all störta Peelska 
ministèren, och då nu lorderne Melbourne 
och Russel fattade statsrodret, trädde han 
helt och hållet på mtnistèrens sida. För 
att icke låta sina landsmàn (hvars hela 
massa han med en vink kan bringa i en 
stormande rörelse och äter lika hastigt 
lugna) slappas i sin ifver, har han se- 


dermera tid efter annan förnyat frågan 
om unionen, ochipå sina resor i Man- 
chester, Newcastle och Edinburgh, med 
sin allsmäktliga vältalighet ståmt sinnena 
för Irlands sak och visat nödvändigheten 
af en reform af öfverhuset. Till trots för 
sina fiender, Torys, som på alit sätt sökt 
svärta och nedsätta honom, har han eu- 
sam, midt emot aristokratien och den an- 
glikanska kyrkan, sedan 1835 upprätt- - 
hållit Whig-partiets supremati, och be- 
sitter således i verkligheten, icke blott i 
Irland, utan äfven i England, en mera 
vidsträckt makt, än den brittiska stats- 
författningen inrymmer snveränen. 
O'Connell är, såsom alla store män, en 
naturmenniska, jernfast i hvad han före- 
sätter sig, men låter sig latt hänföras af 
ögonblickets intryck och invecklar sig 
derföre ständigt i sına tal i motsägelser. 
Hans redlighet kan icke betviflas, och 
det är icke af hyckleri eller fåfänga, som 
han i 30 års tid varit miilioners störste 
välgörare. Stilen i hans vältalighet, som 
naturligtvis i parlamentet ständigt blifvit 
mera utbildad, är kraftig, utan att vara 
sammantrångd, och den: gör, när han 
gripes af en liflig sinnesrörelse, ett djupt 
intryck, som förstärkes genom hans hö- 
ga, kraftfulla gestalt, hans fria och lifli- 
ga- gestikulation och rörligheten i hans 
uttrycksfulla ansigte. Man har ej så orätt 
kallat honom för den nyare tidens stör- 
ste man näst Napoleon. Hans verknings- 
krets har väl trängre gränsor, de medel, 
som stå honom till buds, äro mindre 
krigiska; men med dessa medel har han 
dock segerrikt bestått kampen med den 
engelska aristokratien, i hvilken Napo- 
leon dukade under, tillkämpat sitt folk 
frihet, och, utan att någonsin“ bekläda 
ett offentligt embete, förskaffat sig sjelf 
ett politiskt inflytande, sådant kanske al- 
drig någon enskilt man före honom har 
utöfval. j 


Enrikes Nyheter. 
STOCKHOLM. 
Regeringen har förordnat, att innan nå- 
gon till länsmanstjenst befordras, hvil- 
ken icke vid universitetet genomgått så- 
dan examen, som fordras fór inträde i 
rikets ràllegängs- och förvaltningsverk, 
skall han undergå förhör inför Landshöf- 


Tagen på eder dem. Lålom oss nu stänga 
butiken ... . alla grannarna hafva ju redan stängt 
sina." 

Hugenotterna, som blefvo jagade och ned- 
skjutne såsom vilda djur, gjorde nu ett förtvif- 
ladt motstånd. Flere hade samlat sig i skaror 
af 15 till 20 personer, hvilka liksom ursinniga 
störtade genom gatorna med svärdet i handen 
för att komma öfver till klerk-ängen (Pré-aux- 
Cleres) genom att simma öfver Seinen; andre 
skyndade till slätten S t Denis, der de lätt kunde 
dölja sig i stenbrotten och gipsugnarne. 

Madam Vandilier ville just skjuta rigeln för 
dörren, då en tjenare till häst, klädd i konun- 
gens af Navarra livré, kom ridande i fullt ga- 
lopp och stannade vid dörren. 

”Har ni gröna handskar?" frågade han, i det 
alt han sprang af hästen ; l 
"Ack, min herre, icke eit enda par,“ svara- 
de butikens egarmna, i det alt hon kastade en 
bedrölvad blick upp tiit de tomma hyllorna och 
de förfallna väggarna“ 

”Det är lörskräckligt! utbrast tjenaren mod- 
lös. Men der har ni ju några par, tillade han, 
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i det alt han pekade på barnens händer. Jag 
gilver er straxt tio guldstycken för dem." 

”Ack, de äro ju gamla, och dessutom har 
min man förbjudit oss att göra oss af med dem.“ 

"SÅ behäll dem då,“ sade tjenaren . ...emel- 
lertid om ni vile... .häräro 10 guldmynt... ."' 
och derpå lade han tio nya, glimrande guld- 
mynt på det gamla, sönderslagna bordet. 

Handskmakerskan såg på sina döttrar; hen- 
nes ögon tindrade af glädje; det var många år, 
sedan hon sett så många guldmynt i sitt hus. 

”Hasligt, fatta ett beslut: sade tjenaren, jag 
måste skynda.“ 

De unga flickorna kastade sina handskar på 
disken, modren gjorde likaså Endast de fyra 
yngsta barnen salte sig deremot, liksom om de 
halt en förkänsla af det fruktansvärda öde, som 
skulle drabba dem, i falli de bortlemnade hu- 
sels palladium. 

Tjenaren tog dem hastigt, svängde sig på sin 
häst och lörsvann. En minut derefter var bu- 
tiken stängd. ` 

Omkring en half timma hade förflutit, sedan 
tjenaren med konungens af Navarra livré ridit 


dinge-embetet, dervid han bör gifva nöj- 
aktiga prof af a) förmåga alt i skrift re- 
digt uttrycka sig på svenska språket; b) 
färdighet att räkna i enkla och brutna 
tal, samt c), försvarlig kännedom af all- 
männa lagen och särskilta författningar 
i de delar deraf, som handla om vilko- 
ren och sättet för personers häklande, 
åtals utförande, syneförrältningars, utmät- 
ningars och straffs verkställande, utgö- 
randet af de jorden åliggande allmänna 
onera, samt om hvad i öfrigt för allmän- 
na ordningens och såkerhetens vidmakt- 
hållande Länsmannen tillhör att iakttaga; 
börande, då någon till Länsman utnäm- 
nes, afskrift af examensprotokollet, jem- 
te den förbindelse Catt icke ackord blif- 
vit erlagdt) honom, jemlikt cirkulärbref- 
vet den 22 Dec. 1831, åligger alt afgif- 
va, till civil-departementet insändas. 

= Vid undersökning i poliskammaren 
angående den sednaste eldsvådan på Sö- 
dermalm, har beklagligen uppdagats, alt 
längt flera personer, än man i början för- 
modade, fallit offer för sitt vid nämnde till- 
fälle visade nit. Somliga hafva blifvit ihjel- 
slagna af nedfallande tak och murar, an- 
dra äter nedstörtat i vallnet eller lågor- 
na; flere hafva blifvit illa sårade, och 
några till följe deraf aflidit. 

= För de arbetare, som gehom elds- 


vådan blifvit beröfvade sin arbetsförljenst, ` 


har på börsen cirkulerat en insamlings- 
lista, hvarå redan den 25:te Jan. 2,400 
R:dr voro tecknade. s 
= Enligt från England ingångne under- 
räftelser, har Hr Orehufvud, efter försäl- 
jandet af briggen Oscar, med en kost- 
nad af 5,000 R:dr b:ko föranstaltat om 
de fyra officerarnes, H:rr Skogmans, Sun- 
devalls, Adelbergs och Rosengrens, samt 
tjugusex elevers förskaffande till Liver- 
pool. — Eleverne L. Almqvist och E. G. 
Billing, åfvensom Doktor Munck af Ro- 
senschiold samt Hrr Cöster och Smitt 
nämnas såsom qvarstannade i Buenos 
Ayres. Hr Fahnehjelm hade erhållit en- 
gagement hos general-konsul Tarras i 
Montevideo. Hrr Rosenschiöld och Cö- 
ster ämnade företaga vetenskapliga re- 
sor inät landet. -— Anledningen till brig- 
gens försäljande skall (utom flere under 
resan gjorda förluster) hafva varit den, 
all Hr Oxehufvud sjelf lagt ‘sig för an- 


bort, då en vagn, hvari sutto åita personer, ha- 


siîgt for fram genom gatan fa Feronnerie, som 
allaredan var betäckt med lik. Denna vagn 
Demärktes af en skara, som kom från gatan S:t 
Denis.. 

”Om jag ej misstager mig,“ sade anföraren, 
”så beiinner sig i denna vagn familjen Rava- 
sière, som är af Colignys slägt. Uppehållen de- 
samma! Om de ej hafva tecknet, blifva de al- 
la mördade!“ 

”Vagnen blef uppebållen; den innehöll en- 
dast qvinnor och barn, som alla buro gröna 
handskar, hvarföre man låt dem passera. 

”Hvad f-n tänker dä marskalk Tavannes på? 
Befalla mig att mörda hela familjen och lik- 
väl gilva dem sjelf medel till att undslippa,“ 
mumlade anforaren. ”Se här, gossar, är en gata, 
der Hugenolterne florerat i många år. Den, som 
icke bär frälsningens tecken, skall dö!“ 

Och likt glupande ulfvar störtade mördarne 
in på gatan la Feronnerie. Alla butiker, alla 
hus måste öppnas för dem, och mycket blod 
blef utgjutet. De kommo äfven till handskma- 
karen Pacome Vandiliers hus. Modren och döt- 


j trarne öpprade doren med darrande händer, 


kar i hymens hamn hos en ung och för- 
modligen äfven rik dam, donna Theresia 
Facius från Montevideo. 

I anledning af underrättelsen om nyss- 
bemälte elevers ankomst: till Liverpool, 
har regeringen anbefallt Svenska och Nor- 
ska beskickningen i London, att antaga 
sig dem och befordra deras återkomst 
till fäderneslandet. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
GEFLE. 

I staden skola finnas ej mindre än emel- 
lan 2 och 300 försvarslöse personer, el- 
ler s. k. lösdrifvare; 70 å 80 dylika haf- 
va redan af den nya fiskalen blifvit pre- 
senterade för magistraten. 

UPSALA. 

En "sjukdom, förorsakad af maskar i 
lefvern, anställer stora förödelser ibland 
fårkreaturen i åtskilliga delar af länet. 

= En yngling, som genom förgift af- 

dagatagit sin stjufmoder, har blifvit dömd 

all mista lifvet. 
i LINKÖPING. 

Stadens fiskal har uppspårat och inför 
magistraten uppstämt cirka 70 personer, 
som sakna laga försvar, En stor del af des- 
sa kosmopoliter skall, enligt Östgötha Cor- 
respondenten, utgöras af frihetsälskan- 
de Evas döttrar, som, lifvade af sina li- 
berala lefnadsåsigter, under allehanda 
slags jungfrubenämningar arbeta på qvin- 
nans emancipation. 

NORRKÖPING. 

En af detta samhälles äldste och verk- 
sammaste medlemmar, Hr Grosshandla- 
ren J. Ringborg, har nyligen aflidit i en 


ålder af 75 år, 
Borås. 


Ett talrikt besökt nykterhetssamman- 
träde hölls den 25:te dennes i den en 
mil från Borås belägna Fristads kyrka. 

= I ett torp, kalladt Grantorpet, belä- 
get i Ljushuits socken, har följande sorg- 
liga händelse tilldragit sig: 

Ett -fattigt hushåll, bestående af man- 
nen, hustrun och fem barn, hade förva- 
rat ett litet parti råg, vuxen på en sved- 
ja och blandad med mjöldrygor, men för 
öfrigt af vackert utseende, för att, såsom 
en synnerlig välfägnad, vid sistlidne Jul- 
helg använda mjölet deraf så väl till bröd 
som välling. Julaftonen tillagades mat 
af detta mjöl och måltid intogs; 


men näp- 


peligen var denna slotad, förrän hela 
hushållet anfölls af de förfärligaste kramp- 
attacker. Ett af barnen dog inom tolf 
timmar; ett annat lefde endast sex tim- 
mar derefter, och ett tredje afled först 
på tredje dygnet, efter de rysligaste plå- 
gor. De tvenne öfriga barnen, äfvensom 
fadren och modren äro väl ännu vid lif; 
men föga hopp lärer vara för handen att 
de undgå att snart äfven blifva dödens 
rof; skulle detta likväl kunna undvikas, 
så komma de troligen ändock att blifva 
behäftade med en obotlig sjukdom. Åter 
ett varnande exempel af vädan att an- 
vända råg, som är förmycket blandad 
med mjölorygor. — Önskeligt vore, att 
den af en bagare Slenbėrg i Borås be- 
gagnade enkla method att helt och hål- 
let förekomma allt skadligt inflytande ge- 
nom användandet af skadad säd till bröd, 
blefve allmännare känd i landsorterna. 
WENERSBORG. 
Länels Brandstads-bolagsdirektion ha- 
de den 15nde dennes ett nytt samman- 
träde. Försakrings-uppgifter hade inkom- 
mit till ett belopp af 4,187,430 R:dr'b:ko. 
= En bankafdelning af Wermlands pro- 
vincial-bank kommer alt öppnas i We- 
nersborg den 11 Januari nästa år. 
LUND. 
Det af Rikets senast församlade Stän- 
der anvisade understöd af 500 R:dr b:ko 
ål yngre akademiske lärare, har för sist- 
förflutne året blifvit så fördeladt, att E. 
0. Adjunkten, Mag. S, Ryberg, erhållit 
300 R:dr, samt Docenterna Hoflund och 
Genberg hvardera 100 R:dr banko, 
= Entomologie-Adj. Dahlbom kommer 
alt tills vidare, ifrån och med innevaran-- 
de år, ur akademiens besparingar ärli- 
gen uppbära ett extra anslag af 300 R:dr 
b:ko, mot det åliggande, att, under hi- 
storiæ naturalis professorns öfverinseen- 
de, ordna och vårda de entomologiska 
samlingar, som uWiihora universitetets na- 
turhistoriska museum. 
= Docenten Paul Genlerg har blifvit 
utnämnd till adjunkt i romerska språket 
och litteraturen, samt Studeranden C. £. 
Holst till tysk språkmästare vid Caro- 
linska universitet. 
MALMÖ. 
Länets Höfding, Hr Grefve Posse, har 
firat konungens födelsedag med aflem- 


”Finnas vapen härinne?“ frågade man, 
”Nej, mine herrar!“ 
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”Hysen J Hugenotter? Sägen straxt sannin- 
gen; ellers. is 

”Vi hafva hvarken vapen eller Hugenotter 
i huset,“ svarade modren; ”min man, jag sjelf 
och våra barn äro goda katholiker och konun- 
gens trogne undersåtare.”' 

”Hafven J frälsningens tecken ?“ 

”Ack, nej! mina herrar.“ 

”Hvad hafven J gjort dermed? 
hafva det.“ 

”Hvad de hafva gjort dermed!“ skrek en man, 
som kom hastigt springande bort till dessa Me~ 
dicis drabanter, ”hvad de hafva gjort dermed, 
frägen J?“— de halva sålt sina gröna handskar 
till Hugenoiterna för en stor summa penningar. 
Colignys niécer hafva de på detta sätt låtit 
undkomma. Dessa kreaturs penningsnålhet tör- 
tjenar straff, behandlen dem som Hugenotter!“ 
Det var den förskräcklige Bésme, som afkun- 
nade denna dödsdom öfver de olycklige. Se- 


J måsten dock 


dan han mördat amiral Coliyny, hade han skyn- 
dat till hotel Ravasiére, der Colignys familj 
var församlad. Han blef ursinnig, dä han icke 
fann dem, och hela hans raseri vände sig nu 
mot Vandiliers olyckliga familj, då han ‘erfor, 
alt de af denna erhållit de gröna handskarne, 
förmedelst hvilka de undkommit i en yaen. 
Han skyndade straxt till butiken, för att släcka 
sin harm. Bésme hade knapt uttalat de sista 
orden, förrän banditerna störtåde som vilda djur 
in i butiken. Först mördade de modren oeh 
de trenne döttrarne, samt misshandlade deras 
lik på det mest barbariska sätt. De fyra spä- 
da barnen, som hade doldt sig bakom disken, 
bleivo framdragne, genomborrade och med en 
exempeliòs grymhet, ännu endast halfdöde, fram- 
satte lör en stark eld, hvilken dessa odjur för 
detta ändamål hade upptändt. Derefter plun- 
drade de huset, genomsökte alla vrår och vink- 
lar och utkastade på gatan, hyad de ej kunde 
begagna. 

Grannarne hade icke vågat röra sig, utan voro 
tysta vittnen till denna förskräckliga scen Det 
är isynnerhet under ett borgerligt krigs fasor, 
som man ser egoismen taga ölverhand till en 
så ofantlig grad; alt all mensklig känsla ut- 
släckes. (Forts. följer.) 


— 


nande af 100 R:dr b:ko till uppköp af | 


ved och andra förnödenheter åt stadens 
fattighjon. Hvarföre handla icke alla 
Landshöfdingar och kungliga baltillstäl- 
lare på samma sätt? Nog vore medve- 
tandet af att hafva gjort en god hand- 
ling, och de fattiges välsignelser en vida 
större och ädlare njutning, än den, som 
kan erhållas i de dammande balsalarne, 
vid de rykande bålarne och i nöjet alt 
hafva sett sitt namn på samma lista som 
stadens och ortens notabiliteter. Dock, 
hvar och en har sitt tycke och sina å- 
sigter här i verlden. 

= Stadens innevånare hafva såsom van- 
ligt, vid sistlidne Julhelg, gjort ansenliga 
sammauskott till de fattige, så väl af 
lifsmedel, som penningar. 

E CITRISTIANSTAD. 

De båda kungliga högtidsdagarne, den 
26:te och 28:de, hafva här firats med myc- 
ken pomp -och ståt. Såsom elt löjligt 
fjesk förtjenar omnämnas, att, eburuvål 
man hade ett härligt månsken, upplystes 
dock stora torget bäda aftnarne af mar- 
schaller. 


Utrikes Nyheter. 
ENGLAND. 
I norra delen af England har utom- 
ordentligt mycket snö fallit, Den 13:de 
rasade i närheten af Sunderland en häf- 
tig storm, hvarigenom 14 kustfartyg blef- 
vo drilne på land och mycket skadade. 
= Demonstrationerna emot spanmålsla- 
garne tilltaga dagligen. D. 14:de dennes 
egde ett stort sammanträde i denna anda 
rum i Glasgow, hvilket varade i flera dagar. 
Sammanträdet öppnades med en stor ban- 
kelt, som bevistades af 2,000 personer. 
= Engelska krigsskeppet Fantome har, 
under sex månaders kryssning vid ku- 
sten af Angola, i förening med trenne 
audra engelska kryssare, uppbragt ej min- 
dre än 30 slafskepp, som hade tillsam- 
mans 3,427 negrer ombord, hvilka straxt 
blefvo försatte i frihet. 
FRANKRIKE. 
De till följe af Quenissets sednaste upp- 
gifler arresterade personer, hafva åter 
blifvit satte på fri fot, och undersöknings- 
kommissionen har upplöst sig. 
= Man väntar, alt arbetarne ofördröj- 
ligen skola aflägga ett besök hos Lamen- 
nais. Polisen är till följe deraf i myc- 
ken rörelse och har redan ett stort an- 
tal stadssergeanter på benen. 
= Prinsen af Joinville landsteg den 14:de 
dennes i Toulon och befinner sig redan 
i Paris. 
= Hr Salvandy har ankommit till Pa- 
ris, och har dagligen sammankomster med 
Ludvig Philip och exregentinnan af Spa- 
nien. 
SPANIEN. 
Adressförslaget har blifvit uppläst i de- 
puterade-kammaren; det är ej, såsom 
man väntat, fiendtligt emot regeringen. 
Isynnerhet lyder en paragraf, hvilken man 
med mycken otålighet motsåg, nemligen 
den, som beträffar Spaniens ställning till 
utlänningen, mycket moderat. = 
TURKIET. 
Izzed Mehemed Pascha fortgår med 
stora sleg på reaktionens bana; men npp- 


` Moens afträdda bo, så vida lagsökning undvi- 


väcker genom sitt stränga besparingssy- 
stem många fiender mest sig. Den gam- 
le Chosrew samlar elt nytt parti omkring 
sig, till hvilket hans gamla anhängare 
sluta sig och som snart nog torde vara 
kalladt att spela en roll under namn af 
det moderata, såsom hållande en medel- 
väg emellan de störtade liberala och de 


nu herrskande retrograda. — Risa Pa- 
scha år sjuk; man tror, alt han erhállit 
ett långsamt verkande gift. — I Syrien 


fortfara ännu oroligheterna. 


Meteorologiska Observationer. 


Jan. d. 27, kl. 8 f. m. Bar. 25,e3,1390 kallt, 
kl. 2 e. m. Bar. 26,ss, }O halit, kl. Y e. m. 
Bar. 26,68, }0 kallt. Den 23, kl. 3 f. m. Bar. 
25,61, 20 blidt; kl. 2e.m. Bar 25,91, 240 blidt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,68, 149 blidt. Den 29, kl. 8 
t m. Bar. 25,83; 19 blidt; KI 2 e m.. Bär. 
25,99, 240 blidt; kl. 9 e. m. Bar. 26 06, 49 kallt; 
Den 30, kl. 8 f. m. Bar. 26 21, 5> kalit; hl. 2 
e. m, Bar. 26,21, 19 kallt; ki. 9e. m. Bar. 
26,29, 240 kaiit. Den 31, ki. 8 i. m. Barom. 
26,29, 20 kallt; kl. 2e. m. Bar. 26,29, 119 kallt; 
kl. 9 e. m., Bar. 26,20, 29 kallt. Kebr. d. 1, kl. 
ð f m. Bar. 20,14, 20 Kallt; kl. 2 e. m. Bar. 
2614, 39 blidt; kli 9 em. Bar. 26,21, Frys- 
kalit. Den 2, kl. & I. m. Bar. 2021, 29 kailt; 
kl 2 e. m. Bar. 26,14, 4O hailt; kl. Ve. m 
Bar. 26 o6, 19 blidt. 
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Tillkàånnagifves alt Konrektorn vid 

Götheborgs högre Lardomsskola, Phil. 

May. A. Andersson, shila afled 

ı Halmstad den 28 Jan. 1542, kl. 9 f. m. in 

ålder af 31 år och 19 dayar. Anhålles om be- 

näyen ursäkt, i händelse någon af den aflidnes 

många vänner och bekanta vid nobifekationen 
blifvit bortglömd. 


Annonser. 
Auktioner: 


Skeppet Ariadne om 18555: 
Läster, samt skeppet Aurora om 
176 "5. Lästeis uragtigbet, med till- 


hörande inventarier, komma på offentlig auk- 
tion att lörsäljas instundande vär, och skall ti- 
den för auktionens hållande närmare uppglivas. 
Om fartygens och deras myentaners heskaien- 
het kau upplysning erhällas hos Herrar 

D. CARNEGIE & Comp. 


Den gödsel, som faller vid härvaran- 
de Skjutsinrättning, kommer att till den högst- 
bjudande försäljas på luräitningeus Stalikoutor, 
Măndagen den 14:de naštkommande Februari kl. 
t0 I m. Götheborg den 27 Januari 1842. 


Till salu: 


Sedan Apothekaren Cavallin aflidit, 
kommer den ar honom i litstiden uti Göthe- 
borg anlaggda Brunnsinrättniug tor beredning 
al artilictella mineralvatten, med dertill höran- 
de förträffliga apparater och inventarier att lör- 
säljas. Spekulanter kunna underhandla med 
undertecknad, som lemnar alla ersorderliga upp- 
lysningar, samt i Önigt selive på stället taga 
kännedom om denna imrättning Skulle fòr- 
säljning löre den tid innevarande års Brunns- 
drickning tager sin början, iche ega rum, lort- 
sätter Sterbhuset inråttningens bedrifvande ge- 
nom behörigen examinerad person på enahan- 
da sått, som hittills; och beredes under tiden 
de vanliga kalla mineral-vattnen, hvilka på 
stället kunaa erhällas, och hyarom reqvisitio- 
ner kunna göras från landsorterne etter anmä- 
lan hos, eller genom breivexling med under- 
tecknad. AR. ORRBERG. 


Diverse: 


Alla, som äro skyldige till Skräddaren 
M. Simonssons Enka, hvars verkstad arrende- 
rats al Gesällen A. Moen, behagade skyndsam- 
meligen, eller senast inom Februari månads ut- 
gäng, betala till undertecknad, administrator af 


kas vill, som ovilkorligen etter lörenamnde tid 
kommer att företagas. Götheborg d. 20 Jan. 1542. 
A. JosKkenr, 
träffas i andra väningen af hu- 
set N:r 136 & 137 vid Kungs- 
galan. 


SS 


P S. 
Götheborg. 

Stjernfallet i år den 28:de Januari 
har icke varit fyllest så stort som i fjol 
vid samma tid; dock kan det ingalun- 
da kallas sardiniskt. Till Kommendör 
af Svärdsorden har en blifvit utnämnd; 
till Kommendör af stora korset al Wasa 
orden en; till Kommendör af sistbem. 
orden tvenne; till Riddare af Svärds- 
orden 26; till Riddare af Nordstjerne- 
orden 16, och bland dessa Mathem. Lek- 
torn vid härv. gymnasium Magister B. 
Wadström; till ledamöter i andliga stån- 
det af samma orden 4; till Riddare af 
Wasa orden 9; UH Härold vid Nord- 
stjerneorden en, och till Riddare af Kon. 
Carl XII:s orden tvenne. Summa 46 
nya stjernor af olika slag och storlek 
på den kongl. svenska hofstjernhim- 
melen. r 
= Reg. har under den 22 sistl. Dec. 
anbefallt en förändring af de kittiils va- 
rande belöningsmedaljerne af äte stor- 
leken, i så måtto, att inskriften: /ör be- 
römliga gerningar; [ör medborgerlig för- 
tjenst; eller Illis quorum meruere la- 
bores, skola anbringas i en cirkel när- 
mast reversens ytterkant och på midten 
lemnas tillräckligt rum för att der in- 
sätta den belönades namn och stånd 
under en eklöfskrans. Å framsidan ko- 
nungens bröstbild. Ðe nya medaljerna 
skola dessutom förses med en kongl. 
krona under ringen för bandet och af 
de belönade bäras å bröstet i högblått 
band med gula kanter. Modellen till 
denna medalj lärer vara Belgisk. 

Tvenne dylika medaljer af guld med 
inskrift: för medborgerlig förtjenst haf- 
va blitvit tillagde Kaptenen Friherre J. 
Th. Stiernstedt, för hans vackra ger- 
ning att med egen lifsfara rädda en äl- 
dre qvinna från drunkning, och Verk- 
mästaren i Norrköping C. F. Möller för 
hans vid uppsättningen och ordnandet 
af en ny klädesfabrik i Norrköping åda- 
galagda skicklighet. 


Pe resp. Prenumeran- 
ter inom staden, hvilka ännu icke 
uttagit halfva beloppet af sina lör tid- 
ningen Phoenix edagde prenumera- 
tionsmedel, täcktes under loppet af 
instundande vecka desamma hos Re- 
daktiouen uppbära! Resp. Prenume- 
ranter- i landsorterna erhålla -genom 
härv. Kongl. Postkontors försorg be- 
mälte halfva belopp sig tillsändt, att 
uttagas å de postkontor, från hvilka 
reqvisitioner hit ingått. Götheborg 
i Februari 1842. REDAKTIONEN. 
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Ryrkotidningar. 

I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Hummel; 
Björk. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; 
Holmqvist. 

Uti GARMSONS-KYRKAN: Peterson. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Hörbäck, 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 
Götheborg, C. M. EKsonRNs Offcin 1842 
TV 11 utgifocs nästa Lördag kl. 6 eft m. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


JE 11. 


Lördagen den 12:te Februari 


SVENSKA LANDSORTSPRESSEN. 
DESS STÄLLNING, ÄNDAMÅL OCH VERK- 
NINGAR. 
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Ti kånnetecknen på en nations 
framåtskridande i bildning och upplysning 
hänföra många politiska skriftstallare äf- 
ven anläggandet af ett större antal bok- 
tryckerier och utgifvandet af tidningar. 
Skulle man på denna sats väga all grun- 
da ett konstant omdöme, så hade Sveri- 
ge, under de trenne sisttörfiutne decen- 
nierna, i begge dessa hänseenden vunnit 
en betydlig förkofran. Kastar man på vår 
nuvarande ståndpunkt en blick tillbaka 
på vår dåvarande landsortspress' ställnin- 
gar och förhållanden, så utfalla resulta- 
terna af jemförelsen ingalunda till nå- 
gon fördel för den sednare. I rikets andra 
stad utgafvos år 1812 endast tvenne tid- 
ningar, jemte ett annonsblad, och i hela 
provinsen Skåne fauns vid samma tid blott 
en enda mera spridd och läst tidning, 
nemligen Lunds Veckoblad, ty Christian- 
stads Veckoblad existerade, så vidt vi 
kunna erinra oss, då ännu icke. Nu der- 
emot har, Gollheborg ensamt fyra tidnin- 
gar och ett annonsblad, samt provinsen 
Skåne icke mindre àn 12 tidningar och 
tvenne tidskrilter. Det är isynnerhet un- 
der loppet af de sednaste tio ären som 
en mängd boktryckerier med från dem 
utkommande tidmngar blifvit anlagde, från 
Ystad ända till Umeå. Man finner nu- 
mera inom riket knappast någon enda stad 
af någon betydenhet, der icke en tidning 
utgifves. Att alla dessa tankens kommuni- 
kationsmedel icke blifvit utan sitt stora 
inflytande på folkets lynne ocli bildning, 
ar naturligt, ehuru de annu icke på långt 
nät uträttat hvad man af dem eger ratt 
att fordra och förvänta, De fleste af 
våra landsortstidningar sysselsåtta sig med 
blotta refererandet och reproducerandet 
af dagens in- och utländska nyheter, hvar- 
förutan de då och då i öfversàttning med- 
dela sina läsare en och annan novellett, 
ett och annat infall, en och annan nolis 
om den eller den uppfinningen. Politi- 
ska uppsatser träffar man endast i några 
få af vära provinsblad; och originalupp- 
satser i litterär väg iännu färre. Lands- 
ortspressen tyckes i allmänhet ännu icke 
hafva gjort sig någon rigtig reda hvar- 
ken för silt ändamål, sina förhållanden 
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till det allmänna, eller det utomordentliga 
inflytande, som den, samverkande tll ett 
enda gemensamt stort mål, kunde utöf- 
va på nationen. Det ar vara enskilta ä- 
sigter, rörande ifrågavarande, mer an man 
tror vigtiga, ämne, hvilka vi hår nedan 
ga ail frawstalla. ¿Desstörinnan torde det 
duck icke vara ur vägen alt göra all- 
manheten något närmare bekant med de 
sätskilta Tidningsredaktionernes politiska 
lillgöranden, så som dessa befinnas ut- 
tryckte i de af dem utgifna dagbladen. 
För all lätta öfversigten indela vi dessa 
senare i liberala, konservaticu och sa- 
dana, som sukna ull politisk färg. EU 
omedelbarligen på tidningens namn inom 
parenthes följande plustecken (+) ut- 
märker, att dess Redaktion i frisinnad 
syftning skarpare enoncerat sina politi- 
ska äsigter; hvaremot ett inom parenthes 
inneslutet minustecken (—) antyder att 
bladets redaktion på samma satt, men i 
motsatt syftning, uttalat sin mening. In- 
lensiteten af bladets politiska färgton, i 
liberalt eller konservativt hänseende, be- 
tecknas med en eller tvenne till plus- el- 
ler minustecknet fogade asterisker (4#) 
(CH). Är tidningens tendens i ena eiler an- 
dra afseendet ultraistisk, utmärkes detta 
forhållande med tvenne plus- eller minus- 
tecken. Har dess Redaktion gått så långt 
i ultraism, att den genom öfverdriften af de 
i densamma förkunnade läror minskat sitt 
en gång ålnjulna politiska förtroende, så 
antydes detta genom ett på de dubbla 
utmärkelsetecknen följande likhetstecken 
(=) samt en nolla. Till undvikande af 
all rangskillnad de publicistiska medbrö- 
derna emellan, hafva vi vid deras upp- 
räknande följt den ordning, deras be- 
gynnelsebokstäfver i alfabetet innehaflva. 
Liberala: 
E 

Arvar ocu Skämr(4*). Redigera- 
des vid sin uppkomst af den talangfulle, 
kuuskapsrike, alltför tidigt hådangängne 
Kyrkoherden J. P. Læstadius och inne- 
höll då flera förträffliga uppsatser, af 
hvilka åtskilliga reproducerades i Afton- 
bladet. Dess nuvarande redaktör obe- 
kant. Tryckningsort: Sundsvall; A. P. 
Landias oflicin 
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BAROMETERN. Denna tidning har, tills 


för omkring 14 dagar sedan, såsom. ett | 


slags bihang åtföljt tidningen Najaden. 
Om dess politiska tendens kan ännu in- 
genting sägas; men då dess Redaktör, 
Doktor J. Engström, förut i skriftstålla- 
revåg gjort sig känd säsom lillgifven de 
liberala printiperne, så är all anledning 
att förmoda, det han icke heller nu kom- 
mer att förneka desamma. Trycknuings- 
ort: Kalmar; J. Engströms officin. 
3. 

FLYGANDE Posten. Äfven denna lid- 
ning har ännu icke existerat så länge, 
alt man kan tilltro sig yttra något med 
bestämdhet om dess politiska tendens, 
hvilken den dock sjelf annonserat såsom 
blifvande liberal. För att döma af en i 
densamma i Red:s namn införd replik till 
de tidningar, hvilka klandrat den Rhe- 
binderska utnämningen, tyckes den dock 
redan vara på en väg, som icke leder 
till det en gàng bestämda målet. Då vi 
emellertid alltid gerna önska ”tro en man 
på hans ord“, åtminstone tills vi blifvit 
fallt öfvertygade om, att han icke är värd 
denna vår tillit, hafva vi icke dragit i 
betänkande: att upptaga Flygande Posten 
i de leder, under hvilkas fladdrande ba- 
nér han sagt sig vilja kämpa för upplys- 
ningens, sanningens och rättvisans heli- 
ga sak. — Tryckningsort: Norrköping; 
Östlund & Berlings officin. 

4. 

GÖTHEBORGS HANDELS- OCH SJÖFARTS— 
TIDNING (H +). Hufvudredaktör och för- 
läggare Hr M. Prytz. Medarbetare: Of- 
verstelöjtnant G. Hjerta, Gymnasii-adjunk- 
ten P. D. Lomberg; Hr V. Allén m. fl. 
Tendens: radikal, Tryckningsort: Göt he- 
borg; M. Prytz’ officin. -~ 

9. 

Herr Lars (47). Redaktör, utgifva- 
re och förläggare: Magister H. B. Pal- 
mær. Snillrikt redigerad. Tendens: sa- 
tirisk. Tryckningsort: Linköping; A. Pe~ 
tré & Sons officin. 

6. 

Jönköpings Tipninc.'Utgifvare och för- 
läggare: Hr J. P. Lundström, som äfven 
ull större delen lärer redigera deusam- 
ma. Tendens: moderat. Tryckningsort: 
Jönköping; J. P.. Lundströms officin. 

1. 

LINKÖPINGSBLADET (+) Utgifvare och 
förläggare: Hrr A. Petré & Son. Redak- 
tören oss obekant. Tendens: moderat. 


- FE far, rörande dessa ämnen, innehållit åtskil- 
liga ganska läsvärda och motiverade ori- 


Tryckningsort: Linköping; A. maet CI 
Sons officin. 


rättande blad; likväl utan något förne- 


a åsigter. P 
A denii officin. Eras 5 = 
: ; 18. é. KS 


Lums Veckosran H. Ul 
förläggare: Kongl. Akademie- 
ren och Riddaren C .F. Berling. 


Magister Docens Æ. Berling. Tendens: | daktör, utgifvare och förläggare: Predi- 


moderat. Tryckningsort:. anda F. Ber- | kanten J. F. Åkerblom. Har först på sena- 
lings officin. ; zi rë tiden börjat antaga en liberál tendens. 
9. £ Tryckningsort: Fahlun; J. F. Åkerbloms 
MALMÖ ALLEHANDA. Utgifvare och re- | officin. 
daktör: Magister Docens B. Cronholm. 19. 


Tendens: moderat. Tryckningsort: Mal- 
mö; Joh. Cronqvists officin. 

< 10. 

I MALMÖ Tipsine (4-7). Redaktör: viee 
Häradshöfding N. HM. Quiding. Tendens: 
aldikal. Befattar sig mycket med kom- 
mi al- och municipalangelägenheter och 


TIDNING FÖR FAHLU LÄN oci STAD ("+"). 
Utgifvare och förläggare: Hr P. A. Huld- 
berg. Redaktör: Collega Schole Magister 
Stenman. Tendens: radikal. Tonehaller 
ofta träffande satiriska uppsatser, dels i 
politik och dels i andra ämnen. Med- 
delar äfven stundom revensioner öfver ul- 
kommande litterära arbeten. Trycknings- 
ort: Fahlun; A. P. Huldbergs officin. 


ginaluppsatser. Tryckningsort: Malmö; ( ko S0 
Fr. Berlings officin. TIDNING FÖR SÖDERMANLAND CH). Re- 
11. daktor, utgifvare och förläggare: Kapten 
MJoLNER (+). Redaktör, utgilvare och | C. M. Des Reaur. "Tendens: moderat, 
förläggare: Direktör B. Berckenmeijer. | Tryckniugsort: Nyköping; C. H. Des 
Tendens: radikal. Inlåter sig för myc- | Reaux’s officin. x 
ket i personliga tvister. Tryckningsort: si, 
Carlshamn; B. Berckenmeijers officin. WEsiER- ocu NORRBOTTENS LÄNS Tm- 
12 NING. Redaktoreń oss obekant. Utgif- 
NAJADEN (4#). Redaktör, utgifvare och | vare: Boktryckaren P. Lundberg. Ten- 
förläggare: E. O. Notarioen G. Améen. | densen, för att döma efter de få num- 
Tendens: moderat. Har, rörande Kongl. | mer, vi haft tillfälle att se, moderat. Tryck- 
Maj:ts flotta, innehållit flera förtjenstful- | ningsort: U mea; P. Lundbergs officin. 
la och begrundansvärda artiklar, hvilka 22, 


Nya NORRLANDSPOSTEN (-F"). Redak- | gerat. Tryckningsort: W exi; J. P. Lón- 
tör, utgifyare och förläggare: Medico- | negrens officin. X 

philologie-kandidaten A. P. Landin. Ten- 
dens: radikal. Innehåller stundom utför- 
ligare recensioner öfver utkomna litterä- 
Gefle A. 


23. 

WisBy. Vickosrad. Redaktör: Doktor 
A. André. Tendens: moderat. Tryck- 
ningsort:: Wisby; Ax. Cedergrens officin, 

21, 

ÖsrGÖTHA CORRESPONDENTEN ("+"), Re- 
daktörer: Magister H. B. Palmer och f. 
d. Löjtnanten C. F. Ridderstad. Medarbe- 
tare: E. O. Notarien Wahlberg. Denna 
tidnings tendens var för ett par år se- 
dan radikal; men har nu antagit en me- 
ra -moderat karakter. Redogor for de 
inländska tilldragelserna i en samman- 
trängd, skämtande, ofta pikant stil. fn- 
nehåller för öfrigt många läsvärda upp- 
satser både i politiskt och belletristiskt 
hänseende. Tryckningsort: Linköping; 
Palmærs & Ridderstads officin. 

(Forts. fierd i 


ra arbeten. Tryckningsort: 
P. Landins officin. 
14. 

Puoenix ("+"). Redaktör, utgifvare och 
förläggare: Magister C. M. Ekbohrn. Ten- 
dens: radikal. Tryckningsort: Göthe- 
borg; C. M. Ekbobrns officin. 

15. 

SKÅNSKA CORRESPONDENTEN (4#). Re- 
daktör: Akademie-adjankten Magister A. 
Lindblom. Tendens: moderat. Har un- 
der loppet af det sistförfutna året inné- 
hållit åtskilliga med mycken sakkänne- 
dom författade artklar, rörande de för- 
åldrade akademiska konstitutionerna, jem- 
te flera ganska befogade anmärkningar 
mot åtskilliga inom universitetet och dess 


styrelse rådande oordningar. Trycknings- ak OM elen: 
ort: Lund; N. P. Lundbergs officin. In ikes Ny 


16. AI GÖTNEBORG. 
SKÅNSKA POSTEN. Redaktörer och ut- Nykterhets-sällskapet i Götheborgs stift 
gifvare: Assessor C. C. Schmidt och Kap- hade offentlig sammankomst Måndagen i 
ten C. G. Hjertman. Tendens: moderat. den 31:ste sist. Januari. Samlingen var 
Redogör för de utländska nyheterna bäst talrik, och intresset för saken kunde ej 
af alla landsortstidningarne. Trycknings- annat än stegras genom de flärdlösa, yar- 
ort: Christianstad; Schmidt & Comp:s | ma och övertygande föredrag, som höl- 
officin. los. Sällskapets ordförande, Hr Bisko- 
pen m, m, Doktor Bruhn, öppnade sam- 
mankomsten med elt visserligen helt kort 
yttrande, men som dock fullkomligt åda- 
galade Hr Biskopens varma nitälskan för 
denna vigliga angeligeuhet och som otvif- 
velaktigt på hyarje närvarande gjorde ett 


ännu fortgå. Tryckningsort: Carlskro- Wexsö Förr ocu Nu, Redaktören oss 
na; G. Amèens officin. obekant. Tendensen, enligt ett par upp- 
13. satser, som vi haft tillfälle alt låsa: mo- 


17. 

SKARA TipsiInG (+). Lärer för någon 
tid hafva redigerats af Lektor Gullbrands- 
son, och innehöll då flere ganska intres- 
santa artiklar. Har på senare tiden de- 
klinerat till ett rätt och slätt nyhetsbe- 


— 


| kande af sina en gång uttalade liberala 
 Tryokningsort: Skara: P. He- 


STORA KOPPARBERGS Lane inma. RES] 


djupt intryck Också måste man högre vär- 
dera elt sådant mppträdande till den goda 
sakens försvar, i samma mån den, som 
framstår såsom dess målsman, befinner sig 
på en mera bemärkt plats isamhållet, ty 
han har både en större inverkan på sin 
tid och sin omgifning och behöfver å an- 
dra sidan en större sjelfständighet i åsigt 
och konseqvens i åsigtens” tillämpning i 
lifvet, för att icke Antingen finna det svårt, 
att sjelf först bryta en sed, som mäng- 
den ännu lorde anse oskadlig, eller ge- 
nom elt dagtingande med den herrskan- 
de opinionen gifva lastarenom Tum. — 
De kärnfulla Orden komma, efter hväd 
vi förnuminit, att tryckas, äfvensom hvad 
Stads-Physikus Hr Doktor Evert vid sam- 
ma tillfalle yttrade. Den sistnämnde ta- 
laren hade för afsigt, att, med hemtad 
ledning af sin erfarenhet såsom lakare, 
visa sakens vigt och betydelse äfven i 
afseende på qvinnkönet och att, enär äl- 
vén inom detta kön fanns ett fält for 
Nykterhets-sällskapels verksamhet, upp- 
mana de bättre och ädlare qvinnorna, 
att icke anse saken för sig främmande 
och att icke, af hvilka betänkligheter det 
än vara måtte; låta sig afhållas från att 
ifven i sin mån arbeta för det stora än- 
damålet. — Slutligen upplästes af Se- 
kreteraren den numera aflidne aktnings- 
värde làkaren, Professorn och Riddaren 
Floermans tryckta tal, hållet i Lunds Nyk- 
terhets-sällskap d: 16:de November 1837; 
hvarefter sammankomsten slöts med en 
bön af H. H. Ordförauden. | 


Efter sammankomstens slut tecknade 
sig 18 nya ledamöter, så all salskapet 
nu råknar in Ies 68 ledamöter, hvari- 
bland 11 fruntimmer. a 

STOCKHOLM. 

Den 30.nde”i förra månaden utdelades 
vid Kongl. Krigs-akademien belönings- 
jelloner, för väl genomgångna läroäm- 
nen, åtätillsammans 42 kadetter, af hvil- 
ka 8 erhöllo hvardera tvenne jettoner. 
På aftonen gaf H. M. Konungen för ka- 
detlkorpsen en gonter-bal, som bevista- 
des af omkring 600 personer. 
= H. M. Konungen har tillställt säll- 
skapet ”Redlige Svenskar" på dess hög- 
tidsdag, den 26 Januari, en ny gåfva i 
penningar och derjemte forarat detsam- 
ma sin bystąi marmor. 

— En gåfva af 5,000 R:dr banko blef, 
på H. M. Konungens födelsedag, af en 
person, som önskar vara okänd, ulldelad 
Prius Carls uppfostringsinrättning för fat- 
tiga och vanvårdade barn. 

= Nere vid Stadsgården, ej långt ifrån 
det ställe, der den sednaste eldsvådan 
timade, har åter en olyckshändelse till- 
dragit sig. Den 3:dje dennes om mor- 
gonen uppdrogs nemligen en välklädd 
äldre mansperson, som funnits nära stran- 
| den med hufvudet öfver vattnet, och hvil- 

ken, efter hvad det berättats, skall haf- 
| va 'igenkänts vara förste Expeditions- 
| sekreteraren Baron Wrangel, som dagen 
| förut på eftermiddagen gått ut ifrån sin 
bosfad. I hans plånbok fanns en spek- 
takelbiljett, men inga penningar; en guld- 
ring, som han plägade bära, skall, så- 
som det säges, äfven varit borta, då den 
döda kroppen återfanns. Man âr ånnu 


osåker, huruvida han genom eget eller 
andras förvållande ljutit döden. 
=<Inkomsten från Götha Kanal, med 
transilo-afgift samt bidraget från Troll- 
hättan, uppgick år 1841, genom 1267 re- 
sor med segelfartyg och 282 med ång- 
båtar, till en summa af 74,144 Rdr 47 
sk. 10 r:st banko. 

= Direktionen för allmänna Brandför- 
säkringsverket för byggnader å landet 
har beviljat Expeditions=chefen m. m. S. 
A. Munthe, afsked från sekreterare- och 
ombudsmanstjensten vid nämnde verk, 
samt till hans efterträdare utnämnt Kan- 
slisten i Kammar-kollegium, G. Later- 
stedt. 

= Komministern vid Storkyrkan i Stock- 
holm, en af de äldste ledamöterne af Mu- 
sikaliska akademien, har nyligen aMditi 
en ålder af nära 82 år: i 
= Väderleken ander de sistförfutne vec- 
korna har visat en oafbruten blidhet; blom= 
mande bläsippor och kattfotter hafva ploc- 
kats i Hagaparken och andra trakter om= 
kring hulfvudstaden och utbjudits i mängd 
till salu, alldeles såsom man eljest fin- 
ner i April månad. En så mild Januari 
lär också icke hafva intraffit på 100 àr. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
FALUN. 
En bonde har stupat för bränvin och 
trenne björnar för skott; alla fyra voro 
de lika litet beredda på deras öde. 
UDDEVALLA. 
För kort tid sedan tilldrog sig, några 
mil norr om staden, följande löjliga hän- 
delse: En länsman, som, med tillhjelp 
af en annan person, skulle inpraktisera 
en förrymd arrestant till närmaste häkte, 
beslöt, för genvägs skull, att fara öfver 
en insjö. Arrestanten, som ej var fångs- 
tad, tillsades att först stiga i båten; men 
hade. knapt kommit i densamma, förrän 
han upptog on knif och afskar tåget, hvar- 
med båten var fastgjord vid landet, samt 
rodde af alla lifsens krafter sin väg, qvar- 
femnande sina vaktare med långa uäsor 
på stranden. 
KALMAR. 
Härvarande fattig- och arbetsinrattning, 
som år 1840 kom tll stånd, tyckes ut- 
lofva de mest vålsignelsebringande re- 
suitater. På gatorna, som förut hvimla- 
de af liggare, synes nu knappast någon. 
Detta år närmaste följden af nämnde in- 
rällning; större och vigtigare äro dock 
de moraliska fördelar, den kan medföra. 
„LUND. 
Biskop Faxe har låtit utgå en uppma- 
ning till presterskapet i Lunds stift, att 
till Svenska Nykterhets-sàllskapets di- 
rektion inberälla resultaterna af nykter- 
hetsföreningarnes bemödanden inom de 
resp. församlingarne under loppet af sist- 
förflutna året. 
MALMÖ. 
Herrar Olthoff och Tellefsen hafva här- 
städes gifvit ett par s. k. ”Bellmans-soi- 
réer,' och dervid vunnit mycket bifall. — 
Malmö tidning yttrar i anledning deraf 
ganska rigtigt, ehuruyvål det för folk i 
allmänhet torde låta som en paradox: 
”Bland mycket annat var Bellman — 
skulle man tro det? — den första nyk- 


lerhetskämpen. Man behöfver dock tid 
alt fatta detta. 


kar Längs men sakont” 


4 


Utrikes N yheter. 


ENGLAND. 


England har afslutat en högst fördel- 
aktig handelstraktat med Persien, med 


hvilken Ryssland och Frankrike, isynner- 
het det förra, äro mycket missnöjde; äl- 


ven med Mehemed Ali har det afslutat 


en konvention, enligt hvilken det erhäl- 
ler fri handelsväg genom Egypten till 
Röda hafvet. i 
= Den 25 Januari egde Prinsens af Wa- 
les döpelseakt rum i S:t Georgs-kapellet i 
Windsor. Konungen af Preussen var i- 
bland andra dervid nårvarande. 
FRANKRIKE. 
Tidningen Phare du Léman berättar, att 
klostret på S:t Bernhard helt nyligen blif- 
vil om nattetid. öfverfallel af-14 röfvare. 
De vördige fäderne försvarade sig mo- 
digt, lössläppte sina hundar och dödade 
fem af angriparne. Men äfven å deras 
sida var förlusten icke obetydlig: Priorn, 
lrennae tjenare och flera hundar förlora- 
de dervid lifvet. 
= Genom en kunglig ordonnans har ett 
kompagni af nationalgardet, hvilket valt 
den bekante Dapoty till lojtnant, blifvit 
upplöst. 
= På det ångfartyg, som befar öfra Loire, 
har en förskräcklig olycka nyligen egtrum. 
Kitteln sprang nemligen och slungade he- 
la främre delen af däcket i luften. Alla 
de passagerare, som befunno sig der, äf- 
vensom machinisterne, inalles 24 perso- 
ner, blefvo ett. offer för denna olyckshän- 
delse; de åter som befunno sigi aktern 
af fartyget förblefvo oskadade. 
= Marskalk Sowlt är farligt sjuk i bröst- 
valtensot. 
= Man tror allmänt, att inom d. 1:ste 
Mars antingen deputerade-kammaren el- 
ler ministeren blir upplöst. 
SPANIEN. 
Ifrån alla håll ingå adresser från pro- 
vincial-deputationerna och municipalite- 
terna, i hvilka băde regenten och Cortes 
på det högsta prisas for den imposanta 
hållning, de iakttagit i den: sednaste tvi- 
sten med Frankrike. 
ITALIEN. 
Pafven ärnar ofördröjligen upphöja ej 
mindre-ån fem prelater till andliga fur- 
star efler kardinaler. 
= Från Rom skrifves, alt alfvarsamma 
åtgärder slutligen hafva satt en gräns för 


<de nattliga oordningarne, och att flera af 


dem, som röfvat helgonbilderna, hafva af 
polisen blifvit fasttagne och komma att 
blifva svårt straffade. 
TURKIET. 

Härstädes herrskar en oafbruten verk- 
samhet; reduktioner af embeten och lö- 
ner hafva nu ifrån hufvudstaden äfven 
sträckt sig till alla rikets provinser. De 
ofantliga besparingar, som derigenom upp- 
komma, användas alla på arméen och 
flottan, som dag från dag ökas på ett 
hittills verkligen oerhördt imposant sätt. 
Dagligen inträffa i hufvudstaden nya trup= 
per, och emedan väderleken år mycket 
svår samt en mängd snö ligger i Rume- 


Hans djupa poesi ver- 


~sig Fransmännen. 


liens berg, sä bildas af de ankommande 
truppafdelningarne i och omkring Kon- 
stantinopel en reserykorps,'som redan be- 
löper sig till 50,000 man. 
ALGIER. 

Ånyo hafva flera stammar underkastat 
Abd-el-Kader har ej, 
såsom man förut berättat, flyktat till Ma- 
rocko, utan med 600; man reguliera trup- 
per inneslutit sig i Tlemecen. Öfverty- 
gad om, att ett längre motstånd å hans 
sida, skulle vara fàfangt, har han dock 
skickat sin familj och sina skatter, un- 
der eskort af en trupp ryttare, till säker 
ort. 

PREUSSEN, 

Den bekante Liszt har gjort sig ovan- 
ligt omtyckt af studenterne i Berlin, Ny- 
ligen gaf han för dem i universitetsbygg- 
naden en konsert, af hvilken inkomsten var 
bestämd för ell välgörande ändamål, Han 
visade sig dervid klädd i en svart pi- 
gesch och en kort sammetskappa, samt 
inlät sig i etl högst skämtsamt samtal 
med studenterne, Jag vili nu börja min 
”förelasning",:sade han; men jag vill fö- 
redraga ämnet på fri hand; J sen alt 
jag ej har något koncept framför mig. 
Studenterna helsade honom med demest 
lifliga vivatrop. Emellertid höll konser- 
ten på att ej blifva af, ty Liszt blef myc- 
ket förtretad deröfver, att Professorerne 
hade tagit 160 biljetter, oaktadt han ha- 
de förklarat sig endast vilja spela iför 
studenter. Han lät dock öfvertala sig, 
spelte och tillkännagaf till 'slut, att han 
ville gifva ännu en konsert till, men en- 
dast och allenast för studenter. Studen- 
terna ätföljde Liszt från konserten till 
hans hotell, der ånyo tillropades honom 
några skaliande ”vivat!“ Om aftonen är- 
nade de uppvakta honom med ett fac- 
keltåg, hvilket dock af Hans Magnificens 
blef förbjudet, hvarföre man i dess stäl- 
le gaf honom en liten serenad i ”Hötel 
de Rassie“. Till slut sjöng man den gam- 
la studentsången: Gaudeamus igitur &e., 
hvarvid Liszt yttrade, att hån skulle fan- 
tisera öfver detta stycke. Detta uppfö- 
rande karakteriserar Liszt på det bästa 
sätt. Hans fria, glada väsende och hans 
ständigt friska genialitet intaga alla, som 
med honom komma i beröring, och han 
kan berömma sig af, att här, som öfver- 
allt annorstädes, hafva förvärfvat sig en- 
dast vänner. För öfrigt yttrar Liszt här- 
städes sin bestämda afsigt vara, att en- 
dast en kort tid föra ett virtuoslif och 
sedan helt och hållet egna sig at kom- 
positionen. 


rm a A 
Nykterling och Dryckenbom.* 
(Parodi.) 

NYKTERLING. 

Bror! jag är ledsen vid vinflodens sus, 

kKrogarna äro oroliga ställen; 

Bättre att hemma förnöta qvällen, 

Än till att dväljas i Bacchi hus. 

Lycklig är den, som ej bränvinet supit; 
Lycklig är den, som än aldrig var full! 
Ack, huru mången, hur mången har lupit 
Sanslös omkring för bränvinets skull! 


DRYCKENB 0M, 
Bränvin är godt; det må du ej klandra, 
Glädje och tröst uti bränvinet bo; 


& Ur Dinköpingsbladet. 


Veta ej af de nyktras ro; 

Älska alltjemt uppå krogarna vandra. 
När jag är död, och blir lagd på bår, 
Lyder jag äfven nykterhets-lagen; 

Nu vill jag sjunga och dricka — Gulår! 
Nu vill jag supa om nalten, om dagen. 


NYKTERLING. 
Bränvin förderfvar dock krafter och hy, 
Kinderna blåa och ögonen röda; 
Krafter och lif vill jag icke föröda 
Här ibland glasens och skålarnas gny. 
Icke jag trifs i den rö/varekula, 
Der som man helsas af glasens ljud; 
Vill ej yå in i templen de fula, 
Der som man offrar åt vinets Gud. 


PRYCKENBOM. 

Godt, jag förstår dig, du ej fått röna, 
Bacchus är alltid mot trogna blid. 
Kom, låt oss dricka till midnattstid, 
Se'n gå vi ul, för alt söka de sköna! 
Hvad du behagar, jag gerna består; 
Aktar du magen en toddy värdig, 
Eller en läskande sup, som förslår? 
Säg hur du vill, jag är genast färdig. 


NYKTERLING. 

Nämn mig ej sexor och loddy med mer, 
Svagdricksbutetjen för munnen jag ställer, 
Ölet ej skadar, och vinet ej heller, 
Endast man mållligt af dem förtär. 

Litet har krögarn af mig att förhoppas; 
Thevatten kanske jag stundom begär; 
Medan det drickes och skorporna doppas, 
Men icke längre fördröjer jag här. 


PRYCKENBOM. 

Broder, din dårskap jag aldrig förlåter, 
Klagan och suck för en afton skull; 
Lefnaden är ju af dagar full, 

Dricker du en, har du tusende åter; 

Vill du, befaller jag genast fram 
Drufvornas saft ifrån glödande söder, 
Muntrar vårt sinne och lifvar vårt ylam, 
Bror, låt oss dricka och klinga som bröder! 


NYKTERLING. 

Bror, du är full, och åt allling du ler, 

Tapper all dricka, och klok att förföra; 

Bacchus och Venus må du tillhöra, 

Nykterhet känner du ej hvad det är. 

Icke med dig må förnuftige tala; 

Akta diy likvål, jörylöm cj din själ! 

Kanske för sent uppväckt ur din dvala, 

Har du förlorat ett ädlare vält. 
DRYCKENBOM. 

Talar du så, då är du förryckter ; 

All ting går braf, blott Bacchus år med! 


NYKTERLING. 
Mins du hur Agne blef hängd i träd? 
Aldrig det händt, om han varit nykter. 


DRYCKENBOM. 

Fruktar du då att bli hängd, — nå väl! 

Tag dig en sup, går din fruktan öfver. 
NYKTERLING. 

Onödigt, Bror! Jag din tröst ej behöfver ; 

Nykter, men glad är jag ock — farväl! 


— SS ee 


Insändt. 
Till Redaktionen af Götheborgs Handels- 
och Sjöfarts-Tidning. 

Det misstag, hvartill Redaktionen har 
gjort sig skyldig genom en artikel, inford 
i dess blad för gärdagen, med afseende 
på Kammarskrifvaren, titulerade Kontrol- 
lören Edbergs förflyttning på Tullverkets 
pensionstat, hade Redaktionen lätteligen 
kunnat undgå, om sanningen varit deu- 
samma kärare, än böjelsen att klandra 
och förolämpa. Uti Distriktehefs-kan- 
sliet hade Redaktionen lätteligen kunnat 
erhålla del af handlingar, 'som fullkom- 
ligen skulle hafva vederlagt hela fram- 


ställningen. Hvad förolämpningen an- 
går, så träffar den ej sitt mål inför all- 
månheten, då den belinnes grundlös, hva- 
dan jag försmär all annan tillrättavisning 
härutinnan, än att angifva det nakna, san- 
na förhållandet, medelst nedanstående 
fakta: 

1:0 Kongl. Maj:ts nådiga ljenstgörings- 
reglemente af den 1 Okt. 1831, 188 $. 
5:le mom., qvalilicerar Kammarskrifta- 
ren săsom endast ett skrifvarebitrade hos 
Kontors-chefen, hvilken ensam ansvarar 
för ärendernas behöriga handhafvande. 

2:0 Kammarskrifvaren Til. Edberg har, 
så väl 1840 som 1841, således ej alle- 
nast af mig, utan jemväl at min t. f. fö- 
reträdare Til Lindberg, blifvit qvalilice- 
rad såsom ”sjuklig och orkestlös,” uti den 
personela beråltelse, som år pabuden att 
ingå till General-Tull-Styrelsen vid hvar- 
je ars slut, på grund af Distrikt-chefens 
och underlydandes bestämmelser. Jag 
har, för min del, samvetsgrannt under- 
rättat mig om Tit. Edbergs skicklighet 
och öfriga förhållande, innan jag afsàn- 
de den så kallade personela berattelsen, 
och år forvissad att min t. f. företradare 
Tit. Lindberg, lika samvetsgraunt förfarit 
året förut, då han om Tit. Edberg afgaf 
ett alldeles lika vidèlur. 

4:0 Jag har pligtskyldigast framburit 
till Kongl. General-Tullstyrelsen utgàen- 
de Tullkammareus anmälan om behotvet 
af ökad arbetsstyrka, for arendernes obe- 
hindrade gang under det nya året, helst 
de icke ens kunnat blifva fullgjorde un- 
der det furilutna, så vida en då använd 
extra-ordinarie tjensteman icke dervid va- 
rit tillgangelig. AU göra en sadan an- 
mälan till mig var ej allenast Kontors- 
chefens rätughet, utan jemvål hans skyl- 
dighet. 5 

5:0 Uli skrifvelse af den 22 Januari 
detta àr har Kongl. General-Tullstyrelsen 
förflyttat Kammarskrilvaren Tit. Edberg på 
pensions-stat, med hela lonens bibehallan- 
de, pa grund af den rätt, som Kongl. Ge- 
neral-Tuilstyrelsen dertill eger, vid să- 
dant forhàllande som detta, enligt nådig 
instruktion af den 15 Juli 1825 $ 6, och 
har General-Tullstyrelsen uti nämnde skrit- 
velse synnerligen fästat sig dervid, att 
begge Distrikt-cheferne, under 2:ne på 
hvarannan följande år hafva insändt en 
ordagrannt lika uppgilt om Tit. Edbergs 
beskaffenhet, som den forenämnde: Det- 
ta har icke skett lonligen, utan officiell. 
Den citerade paragrafen uli den nadiga 
instruktionen fòr Kongl. General-Tullsty- 
relsen, i sammanhang med Kongl. Brefvet 
den 18 November 1536, àr specielt till- 
kommen just for att Tullstaten ma kun- 
na utan chikan befrias fran en viverar.g 
tjensteman, som efter naturens ordu.ng 
icke mera är användbar pa sin plets; 
men som det oaktadt ej vill sjellmant 
afgå. » Tit. Edberg har ı 37 àr, säger 
trettiosju år, tjenat sasom kKammarskril- 
vare vid Tullverket, utan befordran, och 
är 62 år gammal. Han har fatt 350 R:dr 
banko i årlig pension, genom en i allo 
laglig åtgärd. Götheborg den 8 Febru- 
ari 1842. 

I. Ar EKENSTAM. 
- Insändt. 
Till Redaktionen af Götheborgs Handels- 
och Sjöfarts Tidniny. 

Med anledning af den i Götheborgs 
Handels- och Sjöfarts-Tidning för d. 7:de 
dennes förekommande mindre granlagit 
artikel, rörande Kammarskrifvaren, Kon- 
trollören J.-Edbergs forflyttande från or- 
dinarie till pensions-stat, deruti Redak- 
tionen af nämnde tidning jemväl, utan alt, 
som det synes, hafva gjort sig närmare 
underrättad om de förhallanden, som ega 
elt oskiljaktigt sammanhang med denna 
sak, på ett sårande och förolämpande satt - 
yttrat sig om de ätgårder och det beslut ' 


jetter äro alt tillgä hos undertecknad. 


General-Tullstyrelsen, så vil som t. f. 
Tull-Distriktchefen, Hr Öfverste af Eken- 
slam, i detta afseende fattat, få under- 
tecknade på detta sätt öppet förklara sitt 
ogillande öfver hvad uu samma artikel 
lägges så väl Kongl. General-Tullstyrel- 
sen som ock Hr Öfverste af Ekeustam 
till last. Götheborg den 8 Februari 1842. 


BRUNOW. VIRGIN. LINDBERG., 
WESTRING, RYDHOLM. N. WESTRING, 
J. LINDQVIST. C. WENNERBERG., E. BERGVALL. 


H. LINDGREN. AHLBERG. 0. BERNDES. 
Dödsfall. 
= Tillkännagifves anhöriga och vänner att 
Sjötults-bokhållaren Hr O 1 Brvuis, stilla af- 
led i Götheborg den 6:te Felr. 1842, i en ål- 
7 månad r; önt saknäd af 


der af 33 år och 7 
maka, barn och moder. /nhal:s om benägen 


Tillkännagifvanden. 


ursäkt. om nåvon blifvit glömd vid nobfikationen. 
pea 

Tillkännagifves all den subskri- 

berade Slutbaien med mina elever blit- 


Öd 
ver Tisdagen den 22.dra Febr uti Kru 
Bioms Stora sal. — Anteckningslista samt bii- 


Balen 
börjas hl. precist 7 e m. ~ We G. ÄBERG. 

3:dje Musikaliska Soiréen, 
gilves Onsdagen deu 16.de Febr, uti Bloms lo- 
kal kl. 7 e. m. 7 

Anteckningslista àr att tillgå i Hr Gumperts 
Bokkandel, och biljetter så val der som vid in- 
gängen. A 


Annonser. 
Auktioner: 


Fredagen den 25:te deunes från kl, 10 
f. m. lörsäljas medelst auktion härstades, töl- 
jande kouaskabla varor, nemligen : 935st Kam- 
brik, G> st Suser, 23 st. Gardintyg, 100 st Gaze, 
55 st Ylleshawliar, 1051 st. tryckte Bomullsdu- 
kar, ett storre parti Porslin, Tenusked-r, Rak- 
kuitvar, Bordshuitvar och Gaifiar, Risgiyn, Pom, 
konjak och Tobak; och- kommer vid samma 
tillialle att för lörre inroparnes rakning försäl- 
jas diverse vutlöste varor, — likaså iòrekom- 
mer till lörsäljning, vid kustbevakningen be- 
gagvade, bevåringspersedlar, bestående at: Sa- 
blar, pistoler med anslag, samt hartucher. GÖ- 
theborg al Kouliskationshunturet den Site Fo- 
bruari 1524. G. E. BERGVALL. 


Diverse: 


Herrar Fabriksidkare, hvilka ännu icke 
till Hailstämpelmästare-kontoret allemnat näst- 
lidet års labrihsuppgilter, erinras hàrmed att să- 
dant oördrö ligen måtte she och sednast inom 
medio af denna månad, såvida undvikas vill den 
påioljd 1770 árs Hailordning stadgar för ute- 
biitvandet. 


cee 


De resp. Prenumeran- 
ter inom staden, hvilka ástunda att 
återbekomma haltva beloppet al sina för 
tidningea Phoenix cilagde prenumera- 
tionsmedel, täcktes före Thorsdagen i 
instundande vecka desamma hos Re- 
daktionen uppbära! Resp. Prenume- 
rauter i landsorterna erhålla genom 
härv. Kongl. Postkontors försorg be- 
mälte haliva belopp sig tillsändt, att 
uitagas à de postkontor, från hvilka 
reqvisitioner hit ingått. Götheborg 
i Februari 1842. REDAKTIONEN, 

Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN, Johansson; Björk; 
Lindstedt. 

Uti CURISTINA KYRKA: Holmqvist; 
Dunckel. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlgren, 
som upplager det ena af de vanliga árs- 
offren, hyi.ket till det bästa anmäles. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 

Uti HUSPITALS-KYRKAN: Collander. 
Götheborg, C. M. Exsonrxys Ollicin 1842 


Å denna tidn 
fjerdedets år prenum 
i hörnet af Magazins 


SVENSKA LANDSORTSPRESSEN, 


DESS STÄLLNING, ÄNDAMÅL. OCH 


VERK- 
NINGAR.” 
IL 
Konservativa: 
d; 


Borås TiDsIng C—5). Redaktör och ut- 
gifvare: f. d. Riksdagsmannen af Borga- 
reständet E. G. Rydin. Tendens: royal, 
Det är först under det senare året som 
denna tidning bòrjat antaga någon poli- 
tsk färg, Tryckningsort: Borås; E. G. 
Rydins officin. 

Eg 

CARLSKRONA VECKOBLAD. Redaktör: Bok- 
tryckerifaktorn A. Nilsson; förläggare: P. 
G. Flygares Enka. Har ofta ombytt re- 
daktörer och med dem politisk färg. Tryck- 
ningsort: Carlskrona; Flygares Enkas 
officin. 

8. 

CARLSTADS TIDNING (——+=0). Re- 
daktör och utgilvare: Kapten G. Wallen- 
crona. Medarbetare: Major E. Flach, samt, 
alminstone i fordna lider, n. v. Statsrà- 
det J. af Wingård. Tendens: krass roya- 
lism. Tryckningsort: Carlstad; G, Wal- 
lencronas officin, 

4. 

CORRESPONDENTEN I UPSALA ("—"), Re- 
daktör och utgifvare: Doktor Sv. Leffler. 
Tendens: royal. Tryckningsort: Upsala; 
Sv. Lefflers officin. 

5. 

CEFLEBORGS LÄNS TIDNING (— —). Re- 
daktör och utgifvare: Kapten J. O. Linn. 
Tendens: royal. Tryckningsort: Gefle; 
J. O. Linns officin, 

6. 

NORRKÖPINGS TIDNINGAR @#—*). Redak- 
tör: Predikanten Kröning. Ifrig försva- 
rare af skrå- och fabriksintressena; för 
öfrigt af -royal tendens. Tryckningsort: 
Norrköping; Chr. Törneqvists officin. 

T. 

NORRLANDS TIDNINGAR (——). Redak- 
tör och utgifvare: Hr J. Svedtom. Ten- 
dens: royal. Tryckningsort: Hernösan d; 
J. Svedboms officin. 

8. 

SAMLAREN (— — = 0). Redaktör och 

utgilvare: Assessor C. E. Ekmarck. Ten- 


dens: krass royalism, förenad med into- 


= Fortsättning från föreg. W. 


—  — 


lerans, Salarierad, Tryckningsort: Stre ng- 
näs; C. E. Ekmarcks officin. 


9; 

STUDIER, KRITIKER OCH Noriser. Lit- 
terär tidning, redigerad af àlskilliga ve- 
lenskapsmån vid Carolinska universitelet 
i Luud. Har i historiskt och vetenskap- 
ligt afseende innehallit flera läsvärda upp- 
satser; men ar i politiskt hänseende fullt 
ut så konservalıy som Samlaren och pre- 
dikar en den krassaste absolutism. Des- 
Sa artiklar författas dock ensamt af den 
larde Doktor Reuterdahl, af hvilken man 
borde kunna vånta sig något helt annat. 
Förläggare: Bokhand. C, W. K, Gleerup. 
Tryckningsort: Lun d; Berlingska officin. 

10. 

UPSALA TIDNINGAR (— —). Redaktörer 
och utgifvare: Magister Wahlström och 
Bibliotheks-amanuensen Låstbom, hvar- 
förutan den förses med artiklar från med- 
arbetarne i Svenska Biet, Tendens: royal. 
Tryckningsort: Upsala; Wahlströms & 
Låstboms olfcin. 

11. 

WERMLANDS TIDNING (——= 0). Re- 
daktör: Lektor Jöns Söderberg. Tendens: 
krass royatism. Redogör för öfrigt gan- 
ska vål för de lokala nyheterna och in- 
nehåller äfven stundom aruklar af intres- 
se fòr orten. Tryckningsort: Carlstad; 
J. Lundbergs officin. 


RR 


Utan politisk färg äro: 
1 

Bonus Läns TIDNING, redigerad och ut~ 
gifven af Hr Y. Bagge. Tryckningsort: 
Uddevalla; V. Bagges officin. 

2. 

Boraniska Noriser. Redaktör och ut- 
gifvare: Akad.-adjunkten Alex. Lindblom. 
Redogör för nya upptäckter och rön in- 
om botanikens område. Väl redigerad. 
Tryckningsort: Lund; Fr. Berlings olticin. 

3. 

KALMAR-PostEN. Har tagit sin början 
med innevarande år och säges utkomma 
under Landshofding Nermans auspicier. 
Någon politisk färg har den emedlertid 
icke ännu antagit. Redaktör: Hofrätts- 
Kommissarien Palm.  Meddelar stun- 
dom ledande artiklar i ekonomien. och 
lagstiftningsväsendet. Tryckningsort: K al- 
mar; A, F. Wahlins' officin. 


Sker prenumeration 


hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


CARLSHAMNS TIDNING. Redaktionen obe- 
kant. Skulle måhända hafva bordt hän- 
föras till de konservative; men då den 
ännu icke tyckes bestämdt hafva tagit 
sitt parti, anse vi det rättvisast att upp- 
taga honom under sin nuvarande afdel- 
ning. Tryekningsort: Carlshamn; J. M. 
Stenbecks officin. 

5, 

GörHEBOReS NyHErER. © Annons-blad. 
Utgifves af Ölverdirektör S. Norberg och 
tryckes på hans officin. 

6, 

GÖTHEBORGS Posten. Redaktör: Kyr- 
koherden Mag. Collander. Utgifvare: Óf- 
verdirektör S. Norberg, från hvars of- 
ficin den äfven utgår. 

i 

GÖTHEBORGS TIDNINGAR, Redaktör: Skol- 
läraren G. Svensson. Utgifvare: Boktryc- 
karen S. Wahlström, på hvars officin de 
likaledes tryckas. 

8, x 

HELSINGBORGS-POSTEN, Redaktör, ut- 
gifvare och förläggare: Hr J. Torell. Sys- 
selsätter sig mest med reproducerande af 
utländska nyheterna. Tryckningsort: Hel- 
singborg; J. Torells officin, 

$. 

HALLANDS LÄNS TIDNING. Har längst 
af alla landsortstidningar bibehållit ålder- 
domens prägel. Redigeras af en vid läns- 
staten anställd person, hvars namn nu 
fallit oss ur minnet. Utgifves af Bok- 
tryckaren J. Söderström, från hvars of- 
ficin den utgår. 

10, 

KALMAR LÄNS ocu ÖLANDS TiDNING. Har 
länge redigerats af Kammarjunkaren Aug. 
Wilh. Stjerngranat, som nyligen lem- 
nat redaktionen, men fortfar att vara med- 
arbetare i densamma. Redogör noggrannt 
för de lokala och länsnyheterna samt in- 
nehåller ofta smånälta berättelser och 
anekdoter i öfversällning från främman- 
de språk. Tryckningsort: Kalmar; A. 
Westins officin. 

W, iis 

LANDSKRONA TIDNING. Redigerades eni 
tid bortåt af den namnkunnige David 
Munck af Rosenschöld.  Erhåller ännu 
esomoftast: smärre: bidrag af Doktor V. 
0. Schagerström, Tryckningsort: Lands- 
krona; N. P. Österbergs officim. ~ 


a 


12. 
Manesrans Veckostapn. Redaktören 
- obekant. Tryckningsort: Mariestad; f 
d. Lewerentzska officinen. 
13. f 

NYKTERHETSVÄNNERNES TIDNING: Redak- 
tör: Prosten P. Wieselgren i Westerstad. 
Kämpar med nit och värma för nykter- 
hetssaken, rörande hvars framgång den 

= esomoftast meddelar ganska hugnande 

underrättelser: Borde egas af hvarje hus- 
håll. Tryckningsort: Lund; N. P. Lund- 
bergs officin.) a 

rE : 14. 

Skånska MErcurius, Redigeras och ut- 
-gilves af Boktryckaren J. 0. Österberg, 
från hvars officin den utkommer.. Tryck- 
ningsort: Ystad. 

15. 

TIDNING FÖR TRÄDGÅRDSSKÖTSEL OCH 
ALLMÄN VEXTKULTUR. Redaktör: Stude- 
randen N. Lilja, fördelaktigt känd och 
vitsordad såsom författare af flera bota- 
niska arbeten. Tryckningsort: Lund; 
Berlingska officinen. 

16. 

WADSTENA VECKOBLAD. Redaktör och 
utgifvare: P. A. Strömberg. Trycknings- 
ort: Wadstena; P., A. Strömbergs oflicin. 

17. 

WENERSBORGS VECKOBLAD. Redaktör: 
Landskontoristen A. Z. Kollinius. Ut- 
gifvare: Landssekreteraren, Hosp.-Sysslo- 
mannen C. A. Strömberg. Tryckningsort: 
Wenersborg; C. A. Strömbergs officin. 

18 

WEstERVIKS VECKOBLAD; Föga kändt 
utom provinsen. Redaktör och utgifvare 
obekanta. Tryckningsort: Westervik; 
C. 0. Ekblads officin. 

19: 
” WESTMANLANS Lins TinninG. Redak- 
tör och utgifvare: Hr D. Thorssell; med- 
arbetare: Slottspredikanten - Wahlström. 
Tryckningsort: Westerås; D. Thors- 
sells officin. | 

20. 

WEXJÖBLADET. Redaktör och utgifvare: 
Hr N. Schmidt. Tryckningsort: Wexiö; 
N. Schmidts officin. 

21. 

Wexiö Läns TiDsinG: Redaktör: Hr 
Kahnberg. Utgilvare: Boktryckaren J. P. 
Lönnegren, från hvars officin den utkom- 
mer. 

) 22. 

ÖrrEBRO TiDnNING. Redigeras af sälta- 
ren. Bladet upptages nästan helt och hål- 
let af annonser, hvarförutan då och då 
träffas en gammal anekdot, Trycknings- 
ort: Örebro; P. M. Lindhs officin. 


+ + 
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Läsaren finner häraf, att vi i rikets 
provinser icke hafva mindre än 57 blad, 
af hvilka 24 äro liberala, 11 konserva- 
tiva och 22 ännu icke antagıt någon be- 
stämd politisk färg. Blefve det emeller- 
tid frågan om, att redaktörerne för des- 
sa sistnämnde på heder och tro skulle 
uttala sin politiska öfyertygelse, eller be- 
stämma sig för elt visst parti,- så- blef- 
ve detta det moderat-liberala. Mot en 
sådan falang inom landsortspressen skul- 
le fäderneslandets inre fiender (de må 
nu hafva hyilken benämning som helst) 


| 


` med det anslag, hvartill han, enligt högst- 


föga eller intet kunna uträtta, om de, som 
det vederborde, rätt insåge och förstode 
använda den vördnadsbjudande makt, som 
ligger i deras händer. Det är till det- 
ta vigliga ämne som vi i ett annat 
nummer af denna tidning anhålle att få 
återkomma, öfverlemnande åt våra läsa- 
re att till dess på egen hand anställa de 
betraktelser, hvilka den af oss här of- 
van meddelade öfversigt af landsurtspres- 
sens nuvarande ställning kan föranleda. 


— — —O —-—-—— — "=> — ——.: mmm nn —LLLt LL 
ETT OKD MED I LAGET, 
rörande den s. k. Edbergska saken, tor- 
de Redaktionen af Phoenix få utbedja 
sig, dels af det skäl, att icke mindre än 
sju skriftliga uppmaningar att deröfver 
uttala vår mening till oss ingått, och dels 
till följe deraf, att bemälte sak härstädes 
väckt en så allmän och obehaglig sen- 
sation, utan alt man tyckes hafva gjort 
sig någon rigtig reda för de med den- 
samma förbindelse stående lagliga ”stall> 

ningar och förhållanden.“ 

Förloppet är i korthet följande: 

Under den 29:de sistlidne December 
aflät t. f. Tulldistrikt-chefen i vestra di- 
striktet, Hr Öfversten och Riddaren Z. af 
Ekenstam, en till Kongl. General-Tullsty- 
relsen ställd embetsskrifvelse, i hyilken 
det bland annat heter: 

”Vid utgående Sjötullskammaren har 
äfvenledes varit full sysselsättning, syn- 
nerligen af det skäl, att den ene kam- 
marskrifvaren, C. Bratt, varit en tid sjuk, 
och den andre, Johan Edberg, behöfver, 
såsom öfverårig och berättigad tul ful 
pension, ulbytas emot en mera arbets- 
för person. I personal-listan är- han 
qvalificerad såsom sjuklig och- orkeslös, 
hvadan jag ödmjukligen föreslår, att han 
öfverflyttas på pensions-stat. Hela ti- 
den, då en extra tillökning af arbets- 
styrka vid denna Tullkammare varit er- 
[orderlig, har en extra ordinarie ham- 
marskrifvare derstädes, Gustaf Risberg, 
genom serdeles flit och skicklighet syn- 
nerligen gjort sig förtjent af Kongl. Ge- 
neral-Tullstyrelsens ynnest. = = =“ 

Till följe af denna hemställan och med 
stöd af 6:te $. i Kongl. General-Tullsty- 
relsens instruktion, samt konglbrefvet af 
den 18:de November 1836, tann bemålte 
styrelse för godt, ”att genom vederbörligt 
afsked endtlediga Kammarskrifvaren Jo- 
han Edberg ur Tullverkets tjenst samt så- 
medelst förflytta honom på pensions-stat, 


menter att i tjensteförhållanden på sig 
tillämpa, nemligen: 

1:mo det tidsmoment, då de icke varit 
i Tullverkets tjenst i 30 och icke äro 
fyllde 60 år. 

2:do det tidsmoment, då de varit i nyss- 
bemälte verks tjenst i 30, men icke äro 
fyllde 60 år; ę 

3:tio det tidsmoment, då de äro fyll- 
de 60, men ickeshafva varit i Tullver- 
kets tjenst i 30 år, och 

4:lo det tidsmoment, då de i Tull 
verkets tjenst hafva varit anställde i 
-80 och äro fyllde 60 år. ; 

För tjenstemän, som befinna "sig i 
de trenne förstbemälte tidsmomen- 
terna gäller 209 $. i Tjenstgöringsre- 
glementet, hvilken har följande orda- 
lydelse: ”Belrädes någon af de vid tull- 
kamrarne , eller inspektionerna, anställde 
tjenstemän, eller derunder lydande be- 
tjente, i ett eller annat afseende, med 
underlåtenhet i sina tjenstepligters ful- 
görande, eller afvikelse från den i det- 
ta reylemente stadgade arbetsordning, an- 
kommer det på Gen.-Tullstyrelsen,dess in- 
struktion likmäligt, att, sedan den felan- 
de blifvit hörd, pröfva och afgöra“ o. $. v. 

För tjenstemän, som befinna sig i det 
sistbemälta, eller 4:de tidsmomen- 
tel åler gäller Gte $. i den för Ge- 
neral-Tullstyrelsen utfärdade kungliga in- 
struktion, så lydande: ”Pensions-berät- 
tigade ljenstemän vid Tullverket må, 
ÄFVEN UTAN DERAS DEROM GJOR- 
DA ANSÖKNING, af General-Tullstyrel- 
sen flyttas på pensions-stat, enär de be- 
finnas till vidare tjenstgöring oförmögne* 

Skillnaden mellan de 3:ne forst- och 
det sistbemälta tidsmomentet består så- 
ledes hufvudsakligen derutinnan, att 
tjenstemannen, då han befinner sig i ett 
af de förra, 1:0 måste fela, och 2:d0 öf- 
verbevisas om sitt fel, innan han kan från 
tjensten skiljas; hvaremot han, dä han 
belinner sig i det senare, Avarken be- 
höver fela eller om felet öfverbevisas, 
för att, förflyttad på pensions-stat, ur tjen- 
sten entledigas. -— I detta moment: be- 
fann sig just kammarskrifvaren Edberg, 
och derföre kunde han, ”ulan ransak- 
ning och dom,“ skiljas från sin innehaf- 
vande befattning, alldenstund han, under 
tvenne olika t. f. Distrikt-chefer blifvit; 
utan några anmärkningar från deras 
sida, i de s. k. ”personella berattelserna' 
uppförd såsom ”sjuklig.och orkeslös“ 
d. v.s. till vidare tjenstgöring oförmögen. 

Detta om den JURIDISKA sidan af sa- 
ken; men den har äfven en MORALISK, 
och det är om den, som vi uu i slör- 
| sta korthet vilja taga oss friheten yttra 
några ord. 


berörde nådiga bref och Styrelsens der- 
på grundade cirkulär af den 31:ste Dec. 
1836, är beråttigad, eller hela ordinarie 
lönens belopp, 350 R:dr banko årligen.“ 

I detta knapphändiga sätt att gå till- 
väga har man velat finna en ”olaglighet“ 16 $. i den för Tulldistrikt-cheferne 
begången; sålunda nemligen, att Kam- | utfärdade instruktion föreskrifver, alt de 
marskrifvaren Johan Edberg icke, på sätt | s.k. ”personella berättelserna böra inom 
författningarne förmenas fóreskrifva, ”Xli/- | medlet af December månad hvarje àr till 
vit hörd, wan, såsom talesättet lyder: | Distrikt-chefen af underlydande tullkam- 
”utan dom och ransakning? 'skiljd från | rar och inspektioner aflemnas, hvaref- 
sin innehafvande tjenst. Låtomross nuse | ter Distrikt-chefen inom samma manads 
till, huru det sig med denna sak verk- | slut skall till General-Tullstyrelsen insän- 
ligen förhåller! da nämnde berättelser, jemte etl eget 

De vid Tullverket anställde tjenstemän | vitsord öfver hvarje underlydandes skivk- 
hafva, förutsatt att deras lifstid varar så | lighet och öfriga förhållande. Och som 
länge) följande 4 perioder eller tidsmo- | dessa personella berättelser i hufyudsaklig 


mån böra bereda Tullstyrelsen- tillfälle 
att uppmuntra en förtjent, eller aflögsna en 
opålitlig tjensteman, så åligger Distrikt-che- 
fen, att, efter nogaste utforskning af san- 
na förhållandet, iakttaga den största 
samvelsgrannhet vid meddelandet af upp- 
lysningar om personers mer eller min- 
dre kända nit och redlighet." 

Gäller nu den enligt bem. §. Distrikt- 
cheferne åliggande ”samveltsgranuhet" vid 
meddelande af upplysningar hvad tull- 
tjenstemännens ”nil och redlighet“ beträf- 
far, så måste den väl àfven böra utsträc- 
kas och tillämpas på deras öfriga tjen- 
steförhällanden, och således också till 
deras större eller mindre förmåga, att, i 
en mera framskriden ålder, sina tjenste- 
furrältningar fullgöra. Sjelle $. i Kongl. 
General-Tullstyrelsens instruktion, jem- 
“ford med kongl brefvet af den 18:de Nov. 
1836 blefve annars ett det mest barba- 
riska och despotiska lagstadgande, ja till 
och med deduktionsvis en chimère, all- 
denstund då, enligt densamma, en per- 
son, som varit i Tullverkets tjenst i 30 
och fylit 60 år, skulle kunna anses va- 
ra ”oförmögen“ att tjena; då deremot den, 
som icke varit i bem. verks ljenst an- 
stalld i 30 år, men väl fyllt 60, 70, ja 
80 år, skulle kunna anses förmögen att 
sina inom detsamma innehafvande befalt- 
ningar bestrida, - Den längre, i tullver- 
kets tjenst tillbragta tiden skulle såle- 
des, tvertemot hvad annars är fallet, an- 
lagas säsom bidragande till individens 
försämring i sina tjensteåliggandens 
uppfyllande, hvaremot den egentliga ål- 
dern, tilllagandet i år och deraf följan- 
de ”orkeslöshet", föga eller intet komme 
i betraktande, 

Men när uu en dylik absurditet aldrig 
af lagstiftaren kan hafva varil åsyftad; 
så frågas: har Distrikt-chefen, Hr Öfver- 
sten och Riddaren af Ekenstam samvels- 
grannt stallt sig ofvan äberopade 16 $. 
ull moralisk efterrättelse? Har han så- 
ledes icke, till följe af några insinuatio- 
ner, vare sig från det ena eller det an- 
dra hållet, på Kammarskrifvaren Edberg 
tillämpat endast den juridiska ordaly- 
delsen af Gte $. i General-Tullstyrelsens 
instruktion, Har han sjelf sett och gjort 
sig öfverlygad derom att Edberg varit ”till 
vidare tjenstgöring oförmögen“? Har han 
erinrat sig alt ”bokstafven dödar, men 
anden gör lefvande" — erinrat sig alt 
summum jus kan ofta vara summa injuria, 
och alt en styresman, han må nu hafva 
hvilken benämning som helst: Regent el- 
ler distrikt-chef, Statsråd eller fattigföre- 
standare, bör, för alt hos allmänheten 
ingjuta aktning både för sin person och 
sill embete, noggrannt undvika till och 
med skenet af orättvisa och mannamån? 
Vi hoppas, att Hr Öfversten med handen på 
hjertat kan svara ja till alla dessa frågor; 
men utseendet àr emot honom, och det- 
ta vederlägges och försvinner icke deri- 
genom, all man, såsom Hr Öfversten i 
sin üll Handels- öch Sjöfartstidningen 
ställda replik yttrar sig, ”försmår all till- 
rattavisning." Hr Öfversten är en of- 
fen!tlig man; hans tillgörande i den Ed- 
bergska saken en officieli handling; den= 
ne hemfallen under publicitetens domvär- 


jo, och publicitetens yttranden öfver den- | 


samma en ledning för allmänna omdömet. 
Är detta missledt, så blir det för Hr Of- 
versten, för embetets och principens skull, 
en pligt att tillrättavisa“, det vill på det- 
la ställe säga: rättfärdiga sina åtgärder 
i den Edbergska saken, icke blott, så- 
som Hr Översten redan gjort, i juridiskt, 
utan äfven i moraliskt hänseende, Hr Öf- 
versten har ännu blott några måna- 
der varit anstalld vid Tullverket; Kam- 
marsktifvaren Edberg deremot har inom 
detsamma lillbragt trettiosju år af sitt 
lif. Hr Ölversten bör således icke finna 
det underligt, att allmänheten till denna 
sednares plötsliga förflyttning på pen- 
sions-stat vill lära känna något annat 
motiv, än blott och bart det, som kan 
härledas ur 6:te $. af General-Tullstyrel- 
sens instruktion, enligt hvilket lagrum, 
om det alllid tillämpades så, som på Tit. 
Edberg, ganska manga af tullverkets nu- 
varande tjenstemän borde utan vidare om- 
svep förflyttas på pensionsstat. 

Hvad man isynnerhet velat lägga Hr 
Ölverste af Ekenstam till last, är det fòr- 
hållande, atl han icke, före afsändandet 
af sin, på Kontors-chefens, Hr Tullförval- 
taren Bergers, uppgift i personal-listan 
stödda, hemställan till General-Tullsty- 
relsen om fit. Edbergs förflyttande pä 
pensions-stal, konfronterat desse begge 
tjenstemän med hvarandra och gilvit Edberg 
del af sill i detta afseende fattade beslut. 
Vi kunna icke neka, alt ålven vi anse, 
det en dylik konfrontation bordt egarum— 
ehuru den icke i någon förordning eller 
nágot reglemente belinnes vara föreskril- 
ven — och delta så mycket mera som 
Edberg i alla de personal-listor, vi halt 
tillfälle att se, af Koutors-chefen, hvad 
uppforandet beträffar, erhållit predikatet 
”hedrande.'" Herr Ölversten hade genom 
en sådan åtgard, utan alt på ringaste 
sålt nedsätta sill anseende såsom chef, 
mrdvikit all misstanka för, alt, på grund 
af insinuationer, begå någon mannamän, 
och Hr Berger hade blifvit satt i tilifal- 
le att àdagalägga det han i kontorsgö- 
romälen icke hade den nytta af Edberg, 
hvilken han enligt den fastställda arbets- 
orduimgen för tullverket har rättighet att 
fordra. Det är just det hemlighetsfulla 
salt, hvarpå denna sak bedrifvits, som 
salt så val Hr Öfverste a/f Ekenstams som 
Hr Tullförvaltaren Bergers ı och för den- 
samma vidlagna àtgärderi en så förhat- 
lig dager. Hade de deremot gålt öppet 
tillväga, så äro vi öfvertygade om alt in- 
tet klander drabbat hvarken den ene el- 
ler den andre, àtminstone hade delta då 
aldrig kunnat stödja sig på nägra, hvar- 
ken i moraliskt eller juridiskt hänseende 
rättsenliga grunder, och hvad hade det 
väl då kunnat uträtta? 

Sådana äro i korthet våra åsigter af 
ifrågavarande, så mycket omtalade och 
omtvistade sak. Orsaken, hyarföre vi ej 
förr yttrat oss rörande densamma, är dels 
den, att: vi frän- första början insågo huru 
föga alla anmärkningar skulle uträtta mot 
en auktoritet, som har den juridiska rätts- 
grunden på sin sida, och dels den, att en 
annan, har utkommande tidning, kort ef- 
ter alt saken härstädes blef kunnig, upp- 
tog densamma till skärskådning och ven- 
tilation, Då man emellertid, för att dö- 


ESS nen on nog 


ma efter de många till oss ställda, så 
väl skriftliga som mundtliga uppmanin- 
gar att yttra os håröfver, tyckes ħaf- 
va fästat icke så obetydligt afseende vid 
vårt omdöme, så har del nu, efter bästa 
samvete och öfvertygelse, blifvit afgifvet. 
Bäst torde det dock hafva varit om icke 
publiciteten alls befattat sig med detta 
”gråpappersafsked" och thy åtföljande la- 
mentationer. Ett bevis för rigtigheten 
al denna vår åsigt är redan gifvet i Hrr 
Kontors-chefers s. k. ”ogillande“, infördt 
i föreg. N:r af denna lidning. Flere så- 
dana torde inom kort framtiden kom- 
ma att gifva vid handen, och vi sko- 
le icke då underlåta att erinra om vår 
i detta hänseende både enskilt och of- 
fentligen upprepade profetia, hvilken man 
till dess kan förstå och tyda, ħuru man 
behagar. Au revoir! - i 


Inrikes Nyheter. 
GÖTHEBORG, 
Under loppet af år 1841, har den från 
utrikes -orter på Götheborg idkade han- 
deln bedrifvits med 806 inklarerade far- 
tyg, eller 
AMERIK. FRISTAT. med last ..... Ret } 
med barlast (fr. Euro- 


” ” 

peiska hamnar) .. 12 
DANSKA medas Sub öntiak 15 
2 med barlast........ ghi 
ENGELSKA Med"Jäsko in el, g a8 
ni ink. med d:o i haveri.... 5 
r med barlast ..... os. 12 
» SÅngfg. med last....... resor 35 
FINSKT modilast rarr ng 

HANSEATISKA: j 
Hamburgiskt med barlast SETETE | 
Bremiska MEAP AEE AE M sa 
Lybeckska metri tdo PALEN, S 
HANNOVERSKA med d:o ETRA 13 
HOLLÄNDSKA Medi tonn yie 2 
NORRSKA meddast., Horguga 204 
ER med d:o i haveri.... 2 
4 med barlast ......... 156 


»  Ångf:tm. barl. o. passagerare 22 
» m. gods o. passagerare 22 

PREU3SISKT Ångfartyg med passagerare 1 

Ryskt med last, destin. till Holland. 1 

SVENSKA med last 

7 med barlast.......... 66 

Ofvanstående Fartyg hafva hit inklarerat 

från följande utländska hamnar. 

DANskKA: Aalborg, Aarhus, Altona, Flens- 
borg, Fredrikshamn, Helsingör, Håbro, 
Holbeck, Horsens, Kiel, Köpenhamn 
"och Randers. 

Norrska: Abrendahl, Bergen, Christiania, 
Christiansand, Eggersund', Fahrsund, 
Fleckefiord, Fredriksværn , Grimstad, 
Holmestrand; K obberviig, Kragerö, Laur- 
vig, Lillesand, Mandahl, Sandefjord, 
Skudesnæs, Sogndahl, Stavanger, Trond- 
hjem, Tromsöe, Tvedestrand, Tönsberg 
och Österrisöer. 

Ryska: Petersburg, Riga och Windau: 

Preussiska, Stettin. d 

HANSsEATISKA: Bremen, Hamburg och Ly- 
beck. y 

Hannoverska: Leer, Lubbersehn, Pap- 
penburg och Termunterziel, 

NEDERLÄNDSKA: Amsterdam, 
och Rotterdam. 

BELGISXA: Antwerpen, Gent och Ostende. 


Dortrecht 
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Franska: Bordeaux, Caön, Calais, Cette, 
Cherbourg, Dieppe, Fécamp, Havre de 
Grace, Honfleur, Hières, S:t Malo, Mar- 
seille, Morlaix, Treport och S:t Valery. 

OLDENBURGSKA: Brake. 

ENGELSKA: Aberdeen, Boston, Dower, Dun- 
dee, Falmouth, Gainsburgh, Guernsey, 
Hull, Jersey, Leith, London, Liverpool, 
Lowestoff, Lynn, Montrose, Newcastle, 
Ramsgate, Rochester, Southwold, Sun- 
derland, Topshamn och Yarmouth. 

PorrucisiskaA: Lissabon, Oporto och S:t 
Ybes. 

SPANsKA: Cadix, Gibraltar, Mallaga, Terra- 
Vecchia och Yvica. 

NORDAMERIKANSKA: Boston, Fallriver, New- 
bedford, Neworleans och Newyork. 

BRASILIANSKA: Bahia, Pernambucco, Ma- 
roim och Rio Janeiro. 

BuENOS-ÅYRESKA, Buenos Ayres. 

WesrTINDIsKA: Havana, Matanzas och Port 
au Prince. 

OsrTINDISKA : Manilla och Batavia. 


Inkommande Tulluppbörden härstädes 
utgjorde för år 1841: 


SJÖ sansa ons. 1,031,192: 16. — 
Handels- och Sjöfarts- 

E UTOS Sr na Se 103,583: 17. — 
Lastpenningar .......... 13,943; 4. — 


Nederlags-Recognition . 9,189: 38. — 
Fyr- och Båk-afgift... 8,773. 45. 11, 
S:a 1,166,652: 24, 11. 
eller 125,186 o. 43 Æ 7r., mer än 1840, 
hvartill orsaken är den större importen 
och högre förtullningar af Arack, Bom- 
ullsgarn, hvitt och rödt; Kaffe; Konjak; 
Fisk, torr; Hudar och Skinn, oberedde; 
Peppar; ‘Tobak, blader, spunnen och pres- 
sad, samt stjelk; Tran; Ull, grof; Viner; 
jemte Hel- och Half-ylleväfnader. 
Under loppet af år 1841 hafva 30 far- 
tyg, som Transitofarare blifvit klarerade 
genom nya kanalen, eller tvenne mer än 
1840. 
Till desse räknas icke de 7 Ångfar- 
tygen: Polhem, Th:s Telford, Daniel Thun- 
berg, Eric Nordevall, Amiral. von Platen, 
Wermeland och Wettern, hvilka gjort $1 
resor till och från Götheborg, eller en 
resa mer än 1840. 
= Från Carlstad skrifves att slädföret der- 
städes fortfar att vara allmänt godt, hvar- 
före man bereder sig på en för orten gyn- 
nande vintermarknad. 
= Från Jönköping förmäles, altt det s. 
k. Djurströmska sållskapet, till följe af 
några emellan enkefru Djurström och en 
del af sujetlerna uppkomna misshällig- 
heter varit nära att derstädes blifva upp- 
löst, samt att aktörerne Hedin och Sund- 
berg jemte fru Hedin och mamsell Ma- 
gito skiljt sig från truppen. I Wexiö, dit 
fru Djurström nu begifvit sig lärer emed- 
lertid sällskapets totala upplösning kom- 
ma alt försiggå. AM ej detta långt förut in- 
träffat, gränsar nästan till det underbara, 
då man känner fru Djurströms häftiga lyn- 
ne och dessutom har sina goda skäl att 
antaga, det hon icke är mindre krånglig 
och småaktig mot medlemmarne af sin 
trupp, än hon är mot åtskilliga andra in- 
divider, hvilka med henne på ett eller 
annat sätt komma i beröring — i affirs- 
väg välförståendes. 


, 


= Freja berättar, att då en ung mili- 
tär, som vid den sednaste eldsvådan för- 
kylde sig och sedermera dog, skulle för 
några dagar sedan begrafvas, instörtade 
ett ungt svartklädt och beslöjadt fruntim- 
mer, gjorde sig väg genom den i graf- 
koret sammanträngda processionen, knä- 
foll vid kistan under hela begrafnings- 
akten, hvarefter hon med samma hastig- 
het, som hon kommit, uppsteg i en vagn, 
som väntade utanför kyrkan, och försvann, 
utan alt någon af de många, som af ny- 
fikenhet sökte följa henne, kunde upp- 
täcka hvart hon tog vägen, 

Utrikes Nyheter. 
FRANKRIKE, 

Den bekante general Cambrone, som 
vid Waterloo anförde gamla gardet, har 
nyligen aflidit. — Rykten om ett nytt 
”Svart kabinett" börja cirkulera i Pa- 
ris och tros till och med komma att ut- 
göra etl föremal för deputerade kamma- 
marens öfverlaggwngar. — I departemen- 
tet Arricge har en hel by med innevåna- 
re och alit blifvit begrafven under en ned- 
störtande ofantlig snolavin. — Tidningen 
Phare du Leman aterkallar sin beråttel- 
se om det i föregaende Nir af denna tid- 
ning omfvrmålta röfvareanfallet pa St 
Bernhardsklostret. — kranska kabinettet 
har ännu icke ratificerat traktaten röran- 
de slafhandelus undertryckande. 

BELGIEN, 

Krigsministern General Buzen har ta- 
git lifvet af sig medelst elt pistolskott 
Han var i lifstiden känd för en duglig 
militar. 

4 SPANIEN. 

L Figuieres befinner sig hela befolk- 
ningen i fullt uppror mot auktoriteterne. 
Besällningen i det invid staden liggande 
citadellet har derföre riktat kauonerna 
mot densamma och man vantar att oför- 
töfvadt dernfran fa hora ganska allvar- 
samma saker. > / 

ENGLAND. 

Drottningen har den 3:dje dennes i 
egen hog person öppnat parlamentet med 
ett efter vanligheten nastan helt och hal- 
let làrgiost throntal. — Konungen af Preus- 
sep har vaudt Ull sitt land tillbaka. — 
Från Ostindien halva underrättelser in- 
gått att hela Afghanistan befinner sig i 
uppror mot Engelsmannen, Från China 
ater låta underrattelserna godt: hufvud- 
staden på vn Tschusan har ater anyo 
blifvit intagen, alvensom staden Ningpo. 
En mängd arulleri har vid stormningen 
af båda dessa städer faliit i segerviunar- 
nes hander. 

PORTUGAL. 

Ett uppror, till förmån för hofpartiet, 
har utbrustit i Oporto och kan komma 
alt medfora ganska vadliga resultater. 
En ministerforandring blef närmaste följ- 
den af detsamma. F. d. Justitieministern 
Bernardo da Costa Cabral star i spetsen 
för insurrektionen. Vi återkomma hartill 
sa snart mera detaljerade underrättelser 
hunnit ingå. 


Underrättelse för Sjöfarande. 

Provisionel Fyr å Pirenvester- 
om Calais hamn. 

Sjöfarande tillkännagifves att från den 
1 nästkommande Januari, yltersta än- 
dan. af Piren vester om Calais hamn, 
hvilken nyligen blifvit förlängd 246 mé- 
tres, skall blifva utmärkt med en stadig 
fyr, synlig pa 3 sjömils afstånd. 

Från deuna tid intill den. 1:ste näst- 
kommande Maj tändes och utsläckes den= 
na lilla Fyr på samma tid som Tidfy- 
ren å Fort- Rouge, belägen 330 mètres 
S. 262 Ost. från nya inloppet till Calais 
Pirar. 

Från den 1:sle Maj 1842 får den nya 
fyren en röd fårg, och lyser hela nätter- 
na, i likhet med, och utan någon förän- 


dring med reglementet för Tidfyren å 
?Fort- Rouge.“ 

Nödvändigt bör observeras, att, under 
svårt väder, ankomsten vid yttersta än- 
dan af vestra Piren kan blifva omöjlig, 
i hvilket fal Tidfyren å Fort-Rouge blir 
ensamt tänd, så vida icke inloppet till 
hamnen antages vara alldeles omöjligt. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves att Konrektorn vid 

Götheborgs högre Lärdomsskola, Phil. 

Mog. A; Andersson. slilla afled 
i Halmstad den 28 Jan. 1542, kl. 9 f. m. i en 
ålder af 31 år och 19 dagar. Anhålles om be- 
någen ursäkt, i händelse någon af den aftidnes 
många vänner och bekanta vid nolifikationen 
blifvit bortglömd. 
= Tillkännagifves anhöriga och vänner att 


' Sjötults-bokhållaren Hr ©. T. Breis, stilla af- 


led i Götheborg den 6:te Febr. 1842, ien ål- 
der af 33 år och 7 månader; ömt saknad af 
maka, barn och moder. Anhåâlles om benägen 
ursäkt, om någon blifvit glömd vid notifikationen. 
Sammanträde. 2 

Herrar Actie-egare uli härvarande Bad- 
has behagade enhälligt sammanträda på 
Borgerskapets Hrr Aldsles Sessionsrum 
å Rådhuset Fredagen den 25:te Februari 
kl? 211 f. m. till den allmänna Bolags: 
stämman; och som dervid nägra angelägna 
ekonomiska frågor komma attafgöras, samt 
val till nya Ledamöter att anställas, så 
böra Actiebrefven förevisas. Götheborg 
d. 18:de Februari 1842. 

BADHUS-DIREK TIONEN. 


Tillkännagifvanden. 


Tillkännagifves att den subskri- 

) berade Slutbalenw med mina elever blii- 

- ver Fredagen den 25:te Febr uti Fru 

Bloms Stora sal. — Anteckningslista samt bil- 

jetter äro att tillgå hos undertecknad. Balen 
börjas kl. precist T €. m, wW. G. ÅBERG. 


j Annonser. 
Aulitioner: 


Skeppet Ariadne om 185-55 
Läster, samt skeppet Aurora om 
i 176 5,9, Lästers drästighet, med till- 


hörande myentarier, komma på offentlig auk- 
tion att försäljas instundande vär, och skall ti - 
den för auktionens hållande närmare uppgifvas. 
Om fartygens och deras inventariers beskaflen- 


het kan upplysning erhållas hos Herrar 


D. CARNEGIE & Comp. 

Fredagen den 25:te dennes fran kl. 10 
f. m. försäljas medelst auktion härstädes, föl- 
jande konliskabla varor, nem isen: 95st Kam- 
biik, 63 st Sitser, 23st. Gardintyg 100 st Gaze, 
85 st. Yileshawlar, 1051 st. tryckte Bomultsdu - 
kar, elt större parti Porslin Tenn>kedsr, Rak- 
knilvar, Bordskniivar och Galfiar, Risgryn, Rom, 
Konjak och ‘Tobak; och hommer vid samma 
tilHàlle att för lörre inroparnes räkning försäl- 
jas diverse outlöste varor, — likaså törekom- 
mer till försäljning, vid kustbevakningen be- 
gagnade, beväringspersedlar, bestående al: Sa- 
blar, pistoler med anslag. samt kartucher. GÖ- 
theborg af Konliskationshuntoret den Ste Fe- 
bruari 1524. G. E BERGVALL. 

Tisdagen den 22 dennes kl. 40- f. m. 
försäljes genom Auktion på Mayenabbe eit par- 
ti Norsk Sill och Gråsey;, hvilka varor desstör- 
innan äro att bese vid anmälan hos Hr E. 
Lundgren på stället. 


Åslundas hyra: 
Ett ungkarlsrum med möbler, efdning och 


 uppassning, till den 1-sta iust, Mars. Adress 


å Mag. Ekbohrns officin. 


Ryrkoudningar. 

: I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Stiegler; 
Johansson. 3 

Uti CHRISTINA KYRKA: Duncket; 
Holmqvist. 

Uti GARNISONS-KYRKAN: Grevillius, 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg, 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Carlgren. 

Uti HOSPITVALS-KYRKAN: Collander. 
Göthebo rg, G MẸ keonrĘxs Ollicio 1842, 

dt 13 utgifves nasta Lördag kl. 6 eft Mm. 
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Tidning för Politik, Litteratur och N åringar. 


1842. 


kan med 3 Rdr b:ko för helt, 1: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. O. Bergström 
R:gs per tryckt peltit-rad emoltayas. Sker prenumeration å något af ri- 


kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-ar[vode, hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med :eqvisilioner direkte vända sig BU Redak- 


tionen, som då drager försory om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqiirentenBilthauda, 


NÅGOT OM FOLKVÄLDET, 
SÅSOM PRINCIP BETRAKTADT. 


= 

F olkvälde är icke en blott bestämd 
Stats- eller Regeringsform, utan äfven 
andan, som /genomgăr hela samhällsord- 
ningen, och som förnämligast i nyare och 
nyaste tider klappat på nästan alla por- 
tar i den Europeiska stalsbyggnaden, 
Man försöker att bannlysa den; man för- 
vexlar med afsigt begreppen: demokra- 
tisk, demagogisk, revolutionär; skriker öf- 
ver en verldsbrands omkringsiggripande 
och söker sälla en gräns mot densamma 
medelst inrättandet af första kamrar, me- 
delst införande af hög valcensus, medelst 
inskränkande af den naturliga tryckfri- 
heten, medelst ängsligt vakande öfver el- 
ler utrotande af national- och borgarmi- 
lisen, medelst ständiga försök att sätta de 
af folket önskade Jury-domstolarne i miss- 
kredit; ja. Zachariä sjelf skref en bok 
”äber die demok: atische Tendenz der heu-- 
tigen europäischen Staatswirthschaft“ i 
hvilken han hardt nära förklarar jernvä- 
gar och ångbåtar såsom för staterna far- 
liga kommunikatıions-medel. Hinder kun- 
de man äfven uppställa; men med att bann- 
lysa, alt förinta, hade det sig icke så latt. 
Framför allt var ett redande af begrep- 
pen nòdigt, för alt möta hvarje fiendtligt 
påstormande, Den aflidne ädle v. Rot- 
teck har nu solklart” bevisat, huru den 

+ Fritt från Tyskan. $ 


Zigzguenar-flickan, 
(EN PENNRITNING UR FOLKLIFVET.) 
För erhållande af upplysningar i en arfslråga, 

gjorde jag om sommaren 1820 en resa åt Wesler- 
göthland, försedd med rekommendationsbref till 
en derstädes boende possessionat. Som mannen 
var mig fullkomligt obekant, gjorde jag, i mon af 
mitt närmande till stället, förfiägningar om ho - 
nom; ty på hans redlighet och rällsinne berod- 
de helt och hället utgången af mitt uppdrag, 
och dessutom känner man vanligen ett behof 
af att lära känna en förut obekant person, med 
hvilken man skall komma i beröring. De un- 
derrättelser, jag om honom erhöll, voro alla 
högst tillfredsställande, och när jag ett skjuts- 
häll ifrån stället erhöll en gammal man till 
skjutsbonde, hvars språksamma och välvilliga 
sätt intresserade mig, inledde jag änyo etl sam- 
tal rörande den person, som utgjorde hufvud- 
föremålet för min resa, 


PNÄ fars-gubbe! käzner ni vägen till Az- 


mdrsvik?" 
”ilar herrn ämnat sig dit? mig fòrlof att jag 
frågar” 


nuvarande demokratiska principen är rakt 
snörrätt stridande mot den aristokratiska, 
men icke emot den monarkiskt-konstitu- 
tionella, helst som den konstitutionella 
principen ingalunda är någon- annan, än 
den demokratiska, Den- sistuämnde àr 
nemligen icke identisk med folk- eller 
pöbel-välde, utan endast en påidéen om 
en folkets gemensamma rätt hvilande 
sträfvan till gemensamhet i utöfningen af 
denna rätt och lika delaktighet i de po- 
litiska, borgerliga och menskliga rätlig- 
heterna. Den år således vida mer be- 
slägtad med den konstitutionella monat- 
kien, än med den aristokratiska statsfor- 
men. ` Denna sednare fordrar rättigheter 
framför andra; den förra jemnhkhet. Till 
och med den republikanska principen, 


kien, men hvilken täl aristokratien jemte 
sig, såsom i Amerika, behöfver först för- 
ådling genom den demokratiska, likasom 
den monarkiska äfven behöfver föradlas 
genom densamma. Och sedermera beror 
det uppå de särskilda fysiska inflytan- 
dena, på uppfostringens, industriens och 
handelns standpunkt, hvilket folk den re- 
publikanskt-demokratiska, och hvilket den 
monarkiskt-demokratiska eller konstitn- 
tionella regeringsformen bäst passar. Öf- 
ver Europa herrskar den sistnämnda och 
skall väl svårligen upphöra att göra det, 
så framt icke furstarne sjelfva genom 
despoliska målt och steg söka krossa den- 


”Ja det har jag." 

”Om jag vet vägen.“ — Det fins väl ingen 
utaf allmogen i dessa trakter, som icke känner 
vägen till Almarsvik, för det är en så genom- 
bra och präktig herre, som bor der, och alltid 
när vi behöfva råd eller hjelp, să fara vi dit, 
ty han är vår undervisare i allting, vi önska 
veta. Vär doktor är han, om vi blifva sjuka, 
och vår prest älven om det gäller, lörŽhan är 
fullärder både i andeliga och verldsliga ting.“ 

”Är han förmögen?" 

”Ja-a, de hålla före att han ska vara den 
tätaste i vår bygd, och Guds välsignelse flödar 
sä alldeles ölver honom, På länga vägar 
lisns ingen, som har maken till ängar och åkrar 
som han; och sköter sin egendom gör han 
äfven rätt på karlavis, som man plär säga.“ 

”Har han många barn?“ 

”Inga! ty han har aldrig varit gift, fastän han 
nu är gammal och tillsiskommen.'' 

”Har han aldrig varit gift?" 

”Ne-ej! men pratet gär, ait haa sha vara ”ner- 
satt; det pästär åtminstone gunma min; men 
jag, som fälle sha fara med a.tha lite mera vet 


hvilken städse drager i fält mot i 


samma och tvinga folken att vända sin 
håg till den förstnämnde. Den demokra- 
tiska principen sträfvar för öfrigt mera 
efter den sanna jemnlikhetens väsende, 
än efter formen, och fòredrager en för- 
nuftsenlig representation och en fri yttran- 
derätt framfòrëden absoluta demokratien; 
dervid? sätter den sig dock alldeles icke 
emot den naturliga olikheten med afse- 
ende på de /örvärfvade företrädesrättig- 
heterna; den vill blott icke erkänna nå- 
gra medfödda. Förståndiga furstar haf- 
va ständigt sökt skydd hos den demo- 
kratiska principen emot den farliga ari- 
stokratiska hersklystnaden, och hade re> 
genterna småningom ställt sig i spetsen 
för den förra, i stället för att med ari- 
stokratien draga i fält emot densamma,. 
så skulle deras throner hafva hvilat på 
vida säkrare grunder, och den nya tiden 
skulle icke hafva sett så många preten- 
denter. Folkväldet är det ursprungliga, 
öfverallt for handen varande. När de an- 
dra statsformerna upphöra, då intager den 
åter sin frånträdda plats; så till vida är 
den identisk med den naturliga rätten och 
redan fördenskull alt ära. 

I motsats till den demokratiska prin- 
cipen, eller hela den i folkväldets anda 
grundade sociala ordningen, förstår man 
med demokrati blutta statsformen eller 
personitikationen af den högsta statsmak- 
ten, det egentliga folkväldet eller ntöf- 
ningen af den högsta makten å folkets 


1 skaiien, tror, att han aldrig brytt sig om qy:un+ 
föll 

”Gammal ungkarl" — tänkte jag vid mig sjelf —- 
"det är mig väl, när a lt: kommer omkring, ä:.uå en 
underlig person.“ Jag vet ej om det är en för- 
dom, eller gammal vana, att man allt:d skall 
förutsätta någon egenhet hos den, sem icke böjt 
sig under ähtenskaps-chet, dă icke fatugdom 
och brist dertill utgöra den tvingande orsaken 


Efer en.stunds tystnad frågade jag min sido- 
kamrat: ”Är han gästfri? Ser han olta främ- 
mande hos sig.“ 


”Åh-ja: de helsa gerna på honom, ty han 
har allting så förbålt rart; synnerligast år pre- 
sten hår i församlingen olta hos honom, för de 
lära vara goda vänner från lång tid tillbaka. 
Var kaplan deremot påstår, att patron på Al- 
marsvik iche har den rena religion; utan tior 
på andar; men vi enfaldige bönder tänka vil 
o-s Sjeliva, att, då pation är en vä gÖrale oci 
meunishovän, som e vill gora en mask emot, 
och kaplanen deremot àr begifven pă starka 
drycker och dertill både arg ock cuveten nër 


sida, hvilken består i uppställandet och 
användandet af de för uppnåendetaf ge- 
mensamhets-målet nödvändiga reglorna. 
Då härtill fordras en viss grad af per- 
sonlig sjelfständighet och en behörig ut- 
veckling af själskraft, men naturen sjelf 
härför satt oofversligliga gränsor, så kan 
det naturligtvis aldrig blifva fråga om 
ett alla statsborgarnes deltagande i om- 
besörjandet af de offentliga angelägen- 
heterna, utan att blott en del af folket har 
altutöfva suveräniteten. All bestämma den- 
na del, är lagstiftningens hufvudproblem. 
Till utöfvande af de politiska rättigheterna 
äro deremot alla folkets medlemmar per- 
sonligen berättigade, detta är just det vä~ 
sendtligaste i demokratien, och blott ‘den 
personliga förmågan den enda begräns- 
ningsmåttstocken. I anseende till folkens 
olika fysiska och intellektuella tillstånd lå- 
ta inga allmänna normer hårföre uppstäl- 
la sig, efter hvilka de politiska vore att 
bestämma. Så t. ex. utesluter man ickei de 
Nord-amerikanska Förenta staterna dem, 
som personligen stå i andras tjenst, från 
statsborgarerålten, ty genom lättheten att 
förvärfva sig sin utkomst, äro de icke 
derstådes i samma mån som i Europa 
beroende af sina husbönder; äfven har 
en viss grad afpolitisk bildning derstädes 
temligen likformigt utbredt sig öfver alla 
klasser. Men på andra ställen skulle ute- 
siutandet af tjenstefolk vara rådligt. 

På hvad sätt skall nu den delen af 
folket, åt hvilken det offentliga statslif- 
vels funktioner måste öfverlemnas, blif- 
va bestämd? Genom lottning oller val? 
Det ligger icke i demokratiens våsende, 
alt uppoffra den utmärktare förmågan för 
den medborgerliga jemnlikheten, och för- 
denskull blifver öfverallt valet antaget så- 
som det riktigare bestämningssättet. Lott- 
ningen förutsätter en i naturen icke för- 
handenvarande likhet, och sjelfva Solon, 
då han införde lottningen, beståmde til- 
lika, alt den blott skulle bestämma mel- 
Jan dem, som hade anmält sig till sena- 
iors- och domare-platser; alt den sålun- 
da bestämde skulle underkasta sig en pröf- 
ning från de öfriga domarenas sida, och 
alt hans embetsförvallning skulle vara 
underkastad det offentliga bedömandet. 
Derföre ser man äfven under en demo- 
kratisk författning så många utmärkta 


männer, mäktiga andar och kraftiga ka- 
rakterer, emedan alltid den största lör- 
mågan blifver utsedd och af det rörliga, 
offentliga lifvet framskjuten på skädeba- 
nan. Sjelfva partistriderna äro endast att 
anse såsom helsosamma rörelser i oför- 
slappade statskroppar, hvilkas öfverskott 
af lefuadsfriskhet på Mägot säll maste 
gifva sig tilikänna, 

Den lagstiftande makten blifver i den 
rena eller absoluta demokratien utöfvad 
af alla medborgarne; i den representa- 
tiva endast af folkets elektorer. Derfö- 
re kan den absoluta demokratien endast 
vara lämplig för en på ett litet område 
samlefvande folkmängd, som tillika icke 
genom andra göromål är hindrad från de 
muntliga, nödvändiga förhandlingarne. I 
den stora romerska staten var det alltid 
blott staden Rom, som gaf lagar, och slaf- 
veriet, hvilket tillät arbetets fördelning, 
lemnade den romerska borgaren tid att 
utöfva den politiska rätten vid folktribu- 
nerna. I deras ställe har i våra dagar 
boktryckarpressen till en del inträdt, så 
altt, då befordrandet af de politiska in- 
tressena derigenom utan tidsuppoffring 
blifver tillvägabragt, slafveriet är vordet 
onödigt. Till en demokratis fundamen- 
tallagar hörer således framför allt bestäm- 
ningar om den aktiva statsborgarerätten, 
isynnerhet om sättet för utöfningen af den 
högsta makten, huru många medborgare 
det nemligen fordras för att gifva ett be- 
slut giltighet, samt om voteringen skall ske 
öppet eller ”med slutna sedlar. Röstafgif- 
ningen måste öfverallt, hvarest en öfver- 
vigt af enskilda klasser är att befara, ske 
med slutna sedlar, ty den mundiliga el- 
ler öppna förutsätter en för stor medbor- 
gardygd och lemnar för vidsträckt rum 
ät besticknings-systemet. Athens trettio 
tyranner fordrade öppen omröstning i A- 
reopagen, för att efter behag kunna leĝa 
densamma. Då i demokratien medbor- 
gares jemnlikhet i alla hänseenden bör 
eftersträfvas, så måste ock, såsom hos de 
Gamle, genom exempel och arfslagar ar- 
betas på ett enkelt och sparsamt lefnads- 
sätt och undvikandet af ett öfverflödigt 
hopande af förmögenhet. 

En sådan mäktig republikansk anda som 


den, hvilken den nya historien har att - 


uppvisa, kände icke de Gamle, icke hel- 


han fått något förmycket till bästa, sä kan den 
enes tro vara likaså god som den andres." 

”Jag är alldeles af samma tanka, ty af men- 
niskans Iefoad kan man bäst lära känna hvars 
andas barn hon är. AF frukten känner man 
trädet, säger Skriften.“ 

”Det är sant herre!“ 

Under detta samtal nalkadesijag målet för min 
resa, och detta tillkännagäfvo älven omgifningar- 
ne; ty så snart vi inkommit på Almarsyiks område, 
hade allting ett mera ordnadt, frodigt och be- 
hagligt utseende. Gran- och furu-skogarne sto- 
do jemna, raka och högstammiga, höjande sina 
kronor mot det blå, skuggrika lunder af alla 
slags löfträd i systerlig förening omvexlade med 
Llomsterrika ängar och beteshagar. Närmare 
herregården lågo vidsträckta åkerfält, på hvilka 
«sen manshòga säden gick isakta vågor, vaggad 
af aftonvinden som blomsterdoftande for der- 
ölver, ty det var i början af Juli. 

»Derbortaha vi herrgården”, sade bonden, pe- 


kande rättut med piskskaltet, och straxt framför 
oss låg vid en bugt al en stilla insjö det täcka 


Almarsvik. Solen kastade sina sista strålar öfver 
nejden och ökade ännu mer dess stilla landtliga 
behag; en och annan af skogens sångare slog sin 
aftondri!ll och vallherdens lur lät på afstånd 
höra sina enkla toner i den på andra stranden 
af sjön belägna granskogen. 

Redan hade vi passerat alléen och voro fram- 
me på gården, der jag hoppades att snart få 
nöjet göra egarens bekantskap} men erhöll vid 
urstigandet ur vagnen den ledsamma underrät- 
telsen, att han var bortrest. Inkommen i huset 
möttes jag af ett äldre fruntimmer, som under- 
rättade mig om att patron redan följande da- 
gen väntades tillbaka, och det med säkerhet, 
emedan han sällan plägade blifva borta längre, 
än han sagt. Jag, som funderade på att vän- 
da om med samma skjuts till gästgifvaregården 
igen, blef bjuden att dröja qvar, ty ” patron skul- 
le blifva mycket ledsen om någon, som sökt 
honom, nödgades återvända“, sade den gamla, 
välvilliga frun. ”Med nöje begagnar jag mig af 
tillåtelsen,” svarade jag, ”ty jag är främmande på 
orten och har affärer att uppgöra med Herr 
patron.“ 


ler den mångformighet, under hvilken den 
nu uppträder. Ett bevis härpå lemnar 
oss Amerika med sina under ett halft år- 
hundrade bildade fria stats-förfatningar. 
Frankrike följde dernäst i kampen, och 
återvände, efter stormiga omhvälfnin- 
gar, 1830 till den demokratiska formen, 
hvarest blott ännu förvaltnings-systemet 
och oredligheten i detsamma gifver rätt- 
måliga anledningar till rörelsepartiets kla- 
gan. I England fordrar man allmän val- 
rätt, årligt förnyande af Parlamentet och 
sluten omröstning, på det man med la- 
gens vapen slutligen måtte kunna möta 
den gamla stationära aristokratien. Det- 
ta är just demokratiska tendenser och 
icke endast strid om materiella intressen: 
Dessa sistnämnde skola nog efter kuf- 
vandet af den blinda konservatismen be- 
fordras enligt folkets önskningar; förvalt- 
ningens missbruk, lagstiftningens och lag- 
skipningens brister, spanmålslagarne, de 
kyrkliga missförhållandena, och öfverhuf- 
“vud monopoliisystemet afiägsnas. Detta 
är icke möjligt, så länge aristokratien, i 
besittning af nästan all egendom och ri- 
kedom, står hotande emot det egentliga 
folket och under regeringsformens skydd. 
I Spanien har den demokratiska andan re- 
dan fattat säkrare ståndpunkt; endast en 
àterhemtning efter statskassans uttömman- 
de, handelns och industriens, äfvensom 
jordbrukets befordrande, behöfver ännu 
komma härtill, för att omskapa folket till 
ett dugligt politiskt. I Holland, Danmark 
och Sverige är folket i rörelse emot ari- 
stokratien; i Norrige är adelskapet redan 
medelst lag afskaffadt. Blott Ryssland, Ö- 
sterrike och Italien stå ännui den gamlare- 
gimens zenith, till dess äfven de måste 
låta tidens fordringar vederfaras rättvisa, 
I Tyskland har man väl sedan 1815 gjort 
många inrättningar i den demokratiskt-mo- 
narkiska principens anda, såsom allmän- 
na provinciella ständer; men man har vid 
valrätten för mycket fästat afseende på 
de materiella, för litet vid de intellektu- 
ella intressena, genom att inskränka tryck- 
friheten, och det Tyska Förbundet synes 
endast vara inrättadt för Furstarne, icke 
tillika för folken. Länge kan emellertid 
detta icke komma 'att fortfara. Den Ger- 
maniska stammen sträcker sig ända öf- 
ver Allantiska oceanen. ` Hvem vet, om 


Snart genomvandrade jag några snygga rum, 
der allt vittnade om välständ och ordningssin- 
ne, till en mig anvisad kammare, hvilken var 
rätt komfortabel, med belägenhet utåt en stor 
och väl underhållen trädgård, hvars yppiga, mång 
skiftande växtlighet skänkte sitt rika blomster- 
doft in genom de öppnade fönstren.. Elter en 
liten stund kallades jag till aftonmältiden, hvil- 
ken bestod af nästan alla de smakliga sommar- 
rätter, som ett välförsedt visthus på landet kan 
erbjuda, och hvarvid jag sällskapades af den 
ofvanbemälta gamla frun, som med: okonstlad 
hjertlighet bad mig hålla till godo af hvad hu- , 
set förmådde”, hvilket jag ej lät säga mig tven- 
ne gånger, ty genom den långa resan hade jag 
bekommit en förträfflig aptit, hvadan jag gjor 
de all heder åt den välsmakliga anrättningen. 
Efter måltiden genomvandrade jag i afton- 
skymningen trädgårdarne, der allt vittnade om 
flit, smak, ordningssinne och omtanka. I nä- 
sta rum intill mitt befanns en större, väl vald 
boksamling till min disposition, och de stun- 
der, Jag ej använde i den sköna naturen, till- 
| bragtes der, så alt väntans timmar fort och o- 


icke brödrastammarne en gång skola öm- 
sesidigt räcka hvarandra handen till ut- 
bildande och återutbredande af den de- 
mokratiska principen. 3 


Alla de här nämnda folken äro sins- 
emellan vida åtskilda, och dock kan verlds- 
historiens allmänna faktum blott hvila på 
allmänna, i allt folklifs djupaste inre ro- 
tade grunder. Bland dessa befinner sig 
äfven den årligen tilltagande folköknin- 
gen, hvilken fordom ansågs som en lyc- 
- ka för staterna, men nu som en olycka; 
det deraf uppstående behofvet af en mång- 
sidigare sysselsättning, ett friare begag- 
nande af alla jordegendomens och nä- 
ringarnes materiella och intellektuella för- 
mögenheter, äfvensom upphäfvandet af 
tullar och kaster. Derigenom uppstår en 
likstämmig massa, den der blifver så myc- 
ket känsligare för regeringarnes målt och 
steg, ju mera den af desamma blifver så- 
rad i sina intressen; med ett ord: den 
offentliga opinionens makt bildar sig. Folk- 
undervisningen måste vinna en dess hö- 


ga bestämmelse motsvarande fullkom- ; 


ning, och litteraturen populariseras i sam- 
ma mån, som massorna känna behofvet 
af densamma. Men de materiella intres- 
sena, hvilkas betydenhet folkförökningen 
förhöjer, bjuda arbetets fördelning eller 
associalionsväsendet, hvarigenom känslan 
af den personliga jemnlikheten åter blif- 
ver väckt, jemte ett fördelaktigare begag- 
nande af naturkrafterna, medelst machi- 
ner. Men machinerna äro för vår tid det- 
samma, som slafvarne voro för de gam- 
le; de lemna oss tid för deltagande i det 
politiska lifvet. Så väcker verldsordnin- 


gen i sjelfva det sig allt tydligare blif- 
vande sjelfmedvetandet folken ur deras 
slummer till tankens frihet, och just till 
denna sträfvar demokratien; derföre hell 
henne och dess vänner! 


En Handtverkares instruktion för sin 
Son, som ämnade resa i främman- 
de land” 


Min son, ett godt handtverk är en verk- 
lig skatt. Du kan anse dig för rik, så 
länge du icke står debiterad i andras 
böcker, och har en skilling i din ficka. 


Gud har vålsignat mitt arbete, Jag bör- 


* Ur Norrlands-Posten. 


jade utan ait ega någonting; nu har jag | 


både förmögenhet och anseende. 

De fleste handtverkare äro så sinnade, 
all när de dagligen förtjena hvad de be- 
höfva för att lefva, känna de ingen håg 
att blifva fullkomligare i sin profession. 
Derfòre är det bäst alt resa. 

Men för att resa med nytta, bör man 
alltid gifva noga akt på hvad man ser; 
man bör alltid fråga: Hvad tjenar det till? 
Huru gör man det? 

Om du icke reser på det sättet, som 
jag nu sagt, är det likaså godt alt du blir 
hemma. Du får se gröna trån, hvita hus 
och menniskor på två ben; allt detta kan 
du träffa här. 

Jag har känt handtverkare, som länge 
bodt i stora städer, ulan att veta hvad 
som fanns der mer än torgen och kyrk- 
tornen. 

Likasom man ofta af ansigtdragen kan 
dömma om en menniskas goda «eller då- 
liga egenskaper, finnes det många större 
och mindre städer, hvilkas inre förhål- 
landen man kan bedömma af det yttre. 

Då du i en stad eller by ser många 
näringsställen, var säker på att der fin- 
nes föga hushållning, föga huslig sällhet, 
men många dagdrifvare och oduglingar. 

Om- du icke träffar bönderna på åkrar 
och ängar vid solens uppgång, så kan 
du vara säker att du träffar dem på kro- 
gen långt efter hon är nedgången. 

Der du allt för ofta hör klockringning, 
till firande af eu mängd helgedagar och 
hvilodagar, der bör du vara försedd med 
löspenningar; du behöfver dem, för alt 
blifva af med de många tiggare, som du 
träffar. 

En stad, i hvilken man får se granna 
ekipager om dagarne, och hvars gator äro 
illa upplyste om aftnarne, liknar en be- 
hagsjuk flicka, som har en sidenklädning, 
men under den ett trasigt lintyg. 

Der man icke har några lagar, har du 
intet annat försvar än knytnäfvarne; men 
der du för hvart steg du går träffar kun- 
görelser och reglementen, der bör du ak- 
ta dig för fiskaler och stadsvakt. 

En stad, der gräs växer på gatorna, 
ett land, der vägarna äro illa underhåll- 
na, lemna ingå synnerliga utsigter åt den, 
som genom arbete vill förtjena sin föda. 
Fortsätt din vandring och stanna icke der. 


äro lältrogna. Den 


Du torde på” vissa ställen få se många 
unga flickor, som äro bleka och magra, 
det kommer deraf, all på sådana ställen 
dansar man mycket, men arbetar litet. 

Der du ser många lustpartier anställas 
om hvardagarne, bör du akta dig för 
bankrutter. 

Döm icke en stadstgndsfruktan efter 
mängden af dess kyrkor; tro icke heller 
all en grann landskyrka utmärker soc- 
kenboernes fromhet, Anse icke hvar och 
en för rik, som har en gryr ock; lag 
icke för gifvet, att m; ; 
ler godt öl: på alla d 
ten lofvar mycket. 
lan annan orsak, än Gö 


stilla och blygsam, : ar olla 
den enklaste i sin klädsel, och der man 
har goda drickesvaror får man gäster u- 
tan skylt. 


Om du vill bo i ett lyckligt land, så 
sök det, hvarom avisorna minst tala. 


Der bönderna äro plumpa och icke hel- 
sa på någon, der göra oxarna bällre sin 
skyldighet vid plogen, än magistern i sko- 
lan. — Der bönderna bocka sig ända till 
jorden för hvar herreman de möta, der 
bör du icke stanna; den trakten eges el- 
ler styres af en despot, och om du ock- 
så icke råkar i hans klor, så blir du be- 
dragen af hans slafvar. 

För att vela om en stad är stor eller 
liten, behöfver du icke vandra omkring 
den, och icke heller gå upp i ett torn. 
Se bara efter på gatorna om du märker 
all många menniskor känna och hälsa på 
hvarandra. Ju flera gånger du ser hat- 
tarne lyftas, ju mindre är staden. 

Om du kommer i ett land, der vägar- 
ne äro goda och isynnerhet der fruktträn 
äro planterade utmed sidorna, der man 
icke ser åkrarna ligga i träde och der man 
icke träffar allmänningar, som ingen be- 
gagnar, emedan de tillhöra för många, 
der främmande blifva hjertligen emollag- 
ne, der gatorne icke hvimla af tiggare, der 
inga byggnader äro vackrare än skolorna 
och sjukhusen, stadna der min son; du 
är i elt land, som bebos af ett redligt 
folk. med godt hufyud och hjertat på rät- 
ta stållet. | 
Om du deremot ser en mängd af ko- 


bemärkt försvunno. — Följande dags eftermiddag 
syntes en vagn i alleen; en herre steg derur — 
det var ställets egare. 

Några ögonblick derefter befann jag migan- 
sigte mot ansigte med en lång, magerlagd man 
med hög panna och regelbundna anletsdrag, hvil- 
ka på en gång uttryckte manlighet och alfvar. 
Hans hållning var ädel och imposant; då han 
talade, låg det någonting förbindligt och vän- 
skapsfullt i tonen af hans röst, och i ögat lä- 
ste man ett eget uttryck af godhet och välvil- 
ja. Sedan jag kortligen anfört anledningen till 
mitt besök, erhöll jag löfte om de upplysningar, 
jag äskade, emot det vilkor att jag skulle qvar- 
dröja hos honom ett par dagar — elt anbud, som 
jag med största nöje emoltog. Sedan vi der- 
efter en stund samtalat i hvarjehanda ämnen, 
började han att för mig utreda arfsfrågans gan- 
ska intrasslade härfva med en sådan oegennyt- 
ta och med en sådan grundlighet, att jag hade 
den största anledning, att, å bäde egna och 
mina hufvudmäns vägnar, dermed vara belåten. 

Vi blefvo småningom närmare bekanta, och 
jag förvånades öfver rikedomen af de idéer, 


som han meddelade, och som voro frukter af 
hans ensliga, begrundande lif, samt "derunder 
anställda forskningar och reflexioner, grunda- 
de på hans mångsidiga kunskaper. Hans subli- 
ma, tröstfulla religionssystem; hans ljusa, för- 
sonliga verldsåsigt; den inät vända blick, med 
hvilken han hos allt ville finna en andelig idé 
förenad, kunde ej annat än väcka förvåning och 
hänförelse hos ett yngre sinne, känsligt för allt 
sädant och som ännu icke blifvit genomträngd: 
af kärlek till egna meningars ofelbarhet. 

Som jag var nyfiken att få lära känna skälet, 
hvarföre en man med 'så mycken känslä och i 
så lyckliga omständigheter föredragit ungkarls- 
lifvet framför äkta ståndet, ledde jag en gång 
samtalet på detta kapitel, och fann [honom äl- 
ven ega en hög poetisk åsigt af kärleken. 

”Det förundrar mig“, yttrade jag, i anledning 
deraf, till honom, ”att en man med dessa su- 
blima tankar om kärlek, likväl löredragit att 
lefva ett så isoleradt lif, då allting tycks an- 
tyda, att kärleken dock är lilvets stö sta fröjd 
och att ”det icke är godt att vara allena.“ 

Detta“, svarade min vänlige värd, ”blir dock, 


aa ff; 


till följe af samhälls-förhällanden, ståndsskil- 
nader och andra motverkande omständigheter, 
mängens lott, hvilka väl älskat, men aldrig blif- 
vit förenade mel föremålet för sin kärlek. Hvad 
mig sjelf vidkommer, så kan äiven jag räknas 
till deras antal, emedan jag i min ungdom àl- 
skade en qyinna, som, till följe af en mängd 
sanumanträlfande omständigheter, aldrig hunde 
blifva min; det var min första kärlek, och som 
hjertat icke kan älska rätt innerligt mer än en 
gång, fattade jag det uryggliga beslut alt lefva 
det ensamma lif, jag nu lefver. — Jag har sjed- 
villigt blilvit eremit, ehuru icke af hat till'men- 
niskorna. ; 
Som allting hos denne sällsamme man intres- 
serade mig, bad jag honom en gång att för mig 
berälta om sin ungdomskärlek, emedan jag ar 
flere af honom iällda yttranden gjorde den slut- 
satsen, att mindre vanliga omständigheter der- 
med voro förenade. Han lofvade också att i 
detta afseende gå mina önskningar till mötes 
och en vacker altonstund, då vi elter en spat~ 
sertur kring egorna satt oss ned alt hvila i en 
slags grotta, Irån hvilken man hade en den skö- 
naste utsigt ofver den spegelklara tisjön och 
det snedt emot liggande Almarsvik, började han 
sin berättelse sålunda. (Forts, följer.) 


p= 
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jor omkring ett präktigt slott, så skynda 
derifrån; der finnes många olyckliga. 
Misstro de ställen, der ingenting kan af- 
goras utan. en middag, och der man all- 
drig kan fördrifva en vinterafton utan kort- 
spel, hufvudet bör icke styras af magen. 
Delta kan vara nog, chura jag icke har 
sagt dig allt, hvad i denna väg kunde sä- 
gas; men det är tillräckligt, att i det när- 
maste underrätta dig om- det vigtigaste, 
hyarpå du bör fästa din uppmårksamhet. 
Följ mill rå fråga mycket, svara tyd- 
ligt, mened, får ort; låtsa alt vara okun- 
nigare, ån -duz skall man öfver allt 
š | undervisa dig. 
du finner berömligt, 
|, hvad du finner klan- 
j At sättet all vinna hjertan. 
Var, HAder- hela din resa, arbetsam, 
hushållsaktig, gudfruklig, tystläten, sedig, 
ihardig; visa att du har mod, om det be~ 
hofs, och när du återkommer tiil diit land, 
skall hvar och en älska och högakta dig. 


de 
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Enrikes Nyheter. 
STOCKHOLM. 
Astron.-observatorn vid Upsala uni- 
versilėt, G. Svanberg, har blifvit utnämnd 
till Astron.-professor derstades. 

= Fröken Johanna v. Sehonitz harer- 
hallit en pension af 259 R:dr B:ko àr- 
higen. 

= iofrätts-rådet Åkerman har blifvit 
utnämnd till Landshöfding i Wester-Norr- 
Jands- län. : 

LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
UPSALA, 
Professor Elias Fries har blifvit vald 
till inspektor för Småländska nationen i 
Upsala. 
LINKÖPING. 
Här är fråga om bildandet af ett brand- 
stodsbholag till forsakring af lösören i 
städerna. 

— Länets Landtbruks-sällskap har in- 
köpt två femtedelar af Sjögestads egen- 
dom, för att derstädes anlägga en länge 
omtalad lägre landtbruksskola. 

— Sistlidne marknaden, som gynnädes 
al vackert väder, var talrikt besökt, rö- 
relsen lig och afsattningen god. 

= En ibland unga qymnfolk i nägra 
delar af länet utbruten galenskap, som 
yttrar sig medelst tals hållande òlver and- 
liga ämnen, àr ännu i tilltagande. 

CARLSKRONA. 

Såsom ett glädjande bevis pà nyttan 
af förlikningsdomstolar förtjenar omnam- 
nas, alt vid Ramdala och Jemjö försam- 
lingars förlikningsdomstols sammanträde 
den 12:te dennes, inträffade det fägnan- 
de resultat, att al 22 till Östra Härads 
vinferting instämde tvistemål, som Öfver- 

Jjemnades til förliknings-domstolens äl- 
gard, de 21 biefvo forlikte. Minst 100 
å 120 personer àro derigenom befriade 
från onödiga tlingsresor. 

LUND, 

Oie Bull har härstädes gifvit 2:ne kon- 
seter. Lunds Veckoblad yttrar i anled- 
ning deraf: ”Aldrig har någon fiol hår- 
städes gjort en sådan furore. Det var 
en till trolleri gränsande fårdighet alt 
bandiera stråken, hvarmed toner af den 
mest omvexlande beskaffenhet frambrin- 

g des) än tyckte man sig höra flera fio- 
iers förenade forte, än sänktes ljudet så 
jagt, all man älven med det mest ansträng- 
ca bssnande ej kunde saga nar det bort- 
dug; an hördes drillar i flageolett, såda- 
na den storsta virtuos bland kanariefog- 
lar ej skulle kunna göra bättre; än var man 
i tvekan, om det ej var en menniskoröst 
veh teke toner af strängar, man fornam; 


man greps i sitt innersta af intrycken 
af den ömmaste känsla, af det sorgli- 
gaste vemod: Och all denna mekaniska 
fardighet adlades af den inspiration, al 
den själ, som låg i det hela.“ Huset var 
bäda gångerna öfverfullt. Det bestamda 
antalet biljetler_var hvarje gång redan 
tidigt utsåldt, så att personer, som sent 
ankommo från andra orter, bjödo ända 
till 10 R:dr b:ko, för att ur andra han- 
den erbålla en biljett, som i första hand 
endast kostade MM R:dr b:ko. Prokanslern 
biskop Faxe, tackade, ä àhärarnes väg- 
nar, efler hvarje konserts slut, konsert- 
gifvaren, som för öfrigt tycktes finna sig 


mycket väl i den lärda staden, der han: 


vistades ölver en veckas tid. Föreafre- 
san gåfvo honom studenterne, med sina 
sångare i spetsen, en afskedshelsning. 


mr 


Utrikes Nyheter. 
ENGLAND. 
Morning Chronicle berättar, att ministern 
Sir Robert Peel den 10:de d:s i Derby 
blifvit bränd in effigie. 
= Tunneln under Themsen är nu i det 
närmaste färdig och passagen genom den- 
samma kommer att i medio af April öpp- 
nas för fotgängare, emot en hogst billig 
afgift. Man beräknar antalet af dem, som 
daghgen komma att passera tunneln, till 
9,000 menniskor. 
= Enligt ett parlamentet nmeddetladt of- 
ficielt dokument, uppgingo forra årets nel- 
tomkomster till ett belopp al 49,084,359 
L. 10 sk. 4 d. veh utgifterna till 50,155,729 
WA 
BELGIEN, 
Preussiska Statstidningen meddelar, i 
anledning af general Buzens sjelfmord, 
alt nämnde general kort förut blifvit häf- 
tigt angripen i en belgisk tidning, hvati 
ibland aunat påstods, all Buzen 1809 de- 
serlerat från franska arméen, samt att 
han en tid burit hederslegionskorset, u- 
tan att dertill ega någon rättighet; Ko- 
nungen, af hvars fulla förtroende gene- 
ralen i flera är varit i besiltning, vänta- 
de, att han skulle rättfärdiga sig för de 
mot honom rigtade beskyllningar, och nå- 
gra ledamöter af deputerade kammaren 
föreställde honom nödvändigheten deraf. 
Detta lofvade han äfven; men gjorde icke 
desto mindre kort derefter ell sorgligt 
slut på sitt hf, utan att hafva afgifvit nåà~ 
gon förklaring, hvadan anledning är till 
den förmodan, att de gjorda beskyllmn- 
garne ej torde hafva varit så alldeles 
grundlösa. Buzen hade under sin tvá- 
åriga förvaltning visat sig sum en sträng, 
men rättvis krigsminister. - 
- SPANIEN. 
Lugnet i Figueiras är fullkomligt åter- 
ställdt. 
= I anledning af de sednaste tilldra- 
gelserna i Portugal, låter spanska rege- 
ringen sammandraga en obsetvationskorps 
vid portugisiska gränsen. 
PORTUGAL. 
Enligt underrättelser från Lissabon af 
den 29:nde Januari rörande det vidare 
förloppet af oroligheterna i Oporto, sko- 
la dessa vara anställda af anhängarne af 
Don Pedros karta. De karlistiska trup- 
perna hade redan lemnat Oporto, för all 
marschera på Lissabon, der garnisonen 
ej tycktes vara böjd for all göra nägol 
motstånd och regeringen ej Vågade be- 
väpna nationalgardet, af fruktan, all se 
sig beberrskad af det demokratiska par- 
tiet, om ej helt och hållet störtad af del- 
samma. 
= Enligt sednare underrättelser tyckes 
det som om karlisterne blifvit uppehăll- 
ne i sin marsch på Lissabon - 
= Bref från Galicien omförmåla, att ett 
rykte spridt sig, att hogst vigtiga tiltdra- 
gelser skola timat i Lissabon, och att 
drottning Donna Maria blifvit mördad. 


Tillkännagifpanden.: 

Med benäset biträde af härvarande resp. Ama- 
tòrspersonal samt Hrr Musici, gilver underteck - 
nad uti Bloms större sal, Söndagen den 27.de 
eanes, en hHstämmig 


Vocal- ceh Instrumentalkonsert, 


déivid ”SKAT ELSEN” . Oratorium af Haydn, koms 
mer all exequeras. Biljetter till konserten, som 
börjas kl. 47 e m, finnas, mot I R:dr banko 
stycket till Salongen, och 32 sk. till Läktaren, 
älvensom nästa Thorrdag orden till musiken, 
mot S sk. samma mynt, att till och med Lör- 
dags alton tillgå uti Hr Gumperts Bokhandel, 
hvarest subskribenterne äfven inom samma tid 
benäget torde låta afhemta sina biljetter; och 
försäljas biljetter sedermera vid ingången. Gö- 
theborg den 27:de Februari 1842. 
C. RICHTER. 


Borgenärers Sammanträde. 


Borgenärerne uti Timmermannen B. If- 
vars konkurs behagade mangrant sammmanträ- 
da i Massans egande hus, Tisdagen den 1:ste 
nästk. Mars kl. 41 f. m., för att besluta om e- 
gendomens försäljning, Mm. M., och erinras om 
konkurslagens töreskrift för de frånvarande. Carl 
Johans Församling den 22 Februari 1842. 

SYSSLOMAN. 


An nonser. 
Auktioner: 


Skeppet Ariadne om 185104 
Läster, samt skeppe! Aurora om 
S 17655. Lästers drägtighet, med till- 


hörande inventarier, komma pă, offentlig auk- 
tion alt försäljas instundande vår, och skall ti- 
den för auktionens hållande närmare uppgilvas. 
Om fartygens och deras inyentariers heskallen- 
het kan upplysning erhållas hos Herrar 

p. CARNEGIE & Comp. 


Tisdagen den 1:sta nästk. Mars kl. 12 
på dagen, kommer genom vflentlig Auktion, som 
förrättas uti huset efg 3 i Majornes 5:te Rote, 
alt, lör Timmermannen B. Ifvars konkursmassas 
räkning, försäljas dess egande andel uti ofvan= 
nämnde hus, samt diverse husgerådssaher. Carl 
Johans Församling den 22:dre Februari 1842, 


Genom offentlig Auktion, som Thors- 
dagen och Fredagen den 3:dje och 4:de nästk. 
Mars från kl. 10 f. m., förrättas uti all. Segel- 
sömmar-mästaren 0. Hanssens sterbhusdelega- 
res hus, försäljes lösa qvarlåtenskapen elter afl. 
Enkefru L, C. Hanssen, född Gerss, bestående af: 
guld, silfver, pläter, malm, koppar, tenn, bleck- 
och jernsaker; porshn, glas- och lerkärl; mö- 
bler, 1 godt väggur i fodral, stoppade sollor och 
stolar, husgerädssaker; 1 aktie i Carl Johans 
kyrka, säng- och linnekläder, fruntimmers gång- 
hiäder; trådbräte, m. m. — Sakerna få -beses 
dagen före auktionen, Carl Johans Församling 
den 22:dre Februari 1842. 

Torsdagen den 3:dje nästinst. Mars kl. 
10 f. m. kommer medelst Auktion, som förrät- 
tas i Hr E. Melins Magasinshus vid Kungsgatan, 
att, för Hri Assuradörers räkning och för be- 
stämmande af tull- och öfriga afgilter försäl- 
jas: 218 säckar skadadt kalle, ankommet med 
Shonerten Victory, Kapten P. B. Paulsson hän 
Rio de Janeiro; Varan lår beses på stället da- 
gen förut mellan kl. 10 och 1. Gölheborgs Kon- 
fiskations- och Tullkassors-kontor den 21 ste 
Februari 1542. - G. E. BERGVALL. 
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Diverse: 


Collect. 


Första Böndagen upptages i Carl Johans kyr- 
ka den-förste af de tvenne årliga kollekter Kongl. 
Maj., allernåädyst beviljat denna församlings 
Fattigvärds- Inrättning ; om hvilket till yynn- 
sam hågkomst unmäles Carl Johans Försam- 
ling den 25 Febr. 1542, 
— 


I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson ; Björk; 


Olsson. | 
Uti CHRISTINA KYRKA: Holmqvist; 
Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN: Rahmn. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlyren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 
Uu HUSPLi ALS-KYRKAN: Collander. 
Galhebbrg,G. M ExBoORRNS Ollicin 1542 
ote 44 blyrfies raita Lerdig hl tejl m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


AE 14. 


Lördagen den 5:te Mars 


1842. 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan medåi3 Rdr b:ko 


fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset i 
t hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken u 
försorg om alt tidningen, under korsomslay, 


tionen, som då drager 


Inrikes Nyheter. 


GÖTHEBORG. 


Ei förskräckligt rån bar, natten till d. 
16:de dennes, af tvenne okände bofvar blif- 
vit föröfvadt i hemmanet N:o 1 Yxared, 
Frölunda socken af Hallands län. Enligt 
de underrättelser, vi haft tillfälle inhem- 
ta, har dervid tillgått på följande sått: 

Hemmanet Yxared N:o 1, belaget i of- 
vanbemälte socken af Fjäräs pastorat, 
eges af bonden Anders Månsson och dess 
hustru Anna, hvilka sedan långliga tider 
tillbaka gjort sig kände för sparsamhet, 
flit; ordentlighet och en oskrymtad guds- 
fruktan. Det har åfven en längre tid va- 
rit bekant, att de, såsom ett arbetsamt 
och hushållsaktigt par, samlat sig en li- 
ten förmögenhet, hvilken de ämnat an- 
vända till inköp af ett större hemman, 
om något tillfalle alt erhålla ett sådant 
för bättre pris framdeles erbjöde sig. Så- 
som ännu begge i sin bästa àlder, och 
med endast ett litet jordbruk, hade de 
icke något tjenstefolk, utan skötte sjelf- 
ye silt hemman, utom vid slättern, skor- 
den och tröskliden, da de till sitt bitra- 
de lejde nagra personer, Till folje af nà- 
gra för en tid sedan i grannskapet for- 
ofvade djerfva inbrottsstolder hade de väl 
Hlifvil uppskrämde och fördenskull forsett 
sig med försvarsvapen, men som man 
kort derefter i Fotskäls socken, af Marks 
härad och Elfsborgs làn häktade àtskil- 
liga individer, hvilka man misstänkte så- 
som föröfvare af bemåldte väldsgernin- 
gar, så ansågo sig Anders Mansson och 
hans hustru nu mera säkra och vakade 
icke, såsom de forut skiftevis hade gjort, 
om nällerna, 
hade hustru Anna för första gången, efter 
en svår sjukdom, varitžuppe och selt om 


sitt hus, hvadan hon tillika med mannen, | 


som hela dagen stått på logen och trö- 
skal, lungt insomnade om aftonen, men 
väcktes om natten kl. mellan 1 och ar 
det dörren mellan dagligstigan och etl 
s k. gästrum 'öppnades af tvenne med ljus 
försedde manspersoner. Så snart dessa 
varseblefvo att hustrun var vaken, sprang 
den ena af dem bort till sängen, der en 
yxe stod, fattade densamma och gaf bå- 
de hustra Anna och dess ännu sofvande 
man hvarsitt hårdt slag af yxhamma en 
i hufvudet, då de begge genast afsvim- 


Onsdagen d. 15:de dennes : 


MË 31 


nade Vid det buller, som härigenom upp- 
stod, vaknade äldsta dottern, en flicka 
omkring 11 år, och då hon såg hyad som 
var à farde, ville hon smyga sig ut för 
alt tillkalla hjelp, från hvilken föresats 
hon dock hindrades af de begge bofvar- 
ne, som fattade henne i häret och hota- 
de att genast hugga hufvudet af henne, 
om hon ej genast ätervände till sin Säng, 
drog täcket öfver hufvudet och teg som 
muren, hvilken befallning barnet natur- 
ligtvis straxt hörsammade. En liten stünd 
derefter qvicknade åter hustru Anna vid, 
och flickan hörde då, att hon, jemrande 
och bönfallande, sade till den ene skur- 
ken: ”Hära Johannes, skona vårt lif, så 
skall du gerna få taga allt, hvad vi ega !"' 
hvarefter ögonblickligen foljde flere dof- 
va yxhugg, och derpå blef allt tyst. Först 
om morgonen kl. 9 vågade tlickan gåut 
för all hos närmaste grannar bedja om 
hjelp och beråtta den förskräckliga till- 
dragelsen. När folk kom till stället för 
illgerningen, befunnos både liustrun och 
mannen annn sanslöse, simmande i sitt 
blud, som vid slagen stänkt rundt om- 
kring på väggarne och + taket. Provin- 


cialläkareu, Doktor F. G. Mosén , efterskic- 


kades genast, och genom de af honom 
vidtagne ändamålsenliga läkareåtgrder 
har det lyckats att återkalla begge de 
misshandlade personerna till lifvet — bu- 
strun så vida, att hon erhallit sansung 
och kunnat göra någon reda för förlop- 
pet af mordgerningen, samt mannen så 
vida, att hin numera redan går uppe, o- 
akladt han i hufvudet hade icke mindre 
än fyra yxhugg och flere krossningar, 
Hustru Anna tros emellertid icke kunna 
vid lifvet bibehållas, emedan hela främ- 
re delen af pannbenet befinnes inslaget 
i hufvudet, och det så härdt, att benskärf- 
vorna ej kunna ålerbringas i sitt förra 
läge med kirurgiska instrumenter. 400 si. 
i kontanta penningir, jemte en mängd silf- 
ver, koppar och klädespersedlar blefvo rå- 
narnes byte. livilka desse varit är ännu doldt 
i mörker; dock misstänker man högeligen 
såsom en af dem en mycket illa beryktad 
person, känd under namn af ”Johannes i 
Stockared', hvilken flera gänger lärer 
hafva varit tilltalad för gröfre förbrytel- 
ser, ulan alt om dem kunna öfverbevisas. 
Vi torde framdeles återkomma härtill. 

= En polisuppsyningsman kommer, på 


för helt, 1: 32 b:ko för halft och 4 R:dr h 
vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., 0. 


tgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända si 
enligt uppgifven adress kommer regvirenten tillhanda. 


| 
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Sker prenumeration å n 


begäran af Stadsliskalen, Advokatiss 
T. C. Greiffe, hädanefter att hos honom 
posteras, för att hvarje dag "meddela 
besked om hvad som uti poliskammarens 
vaktjournal blifvit anmàldt.“ 

= Poliskammaren har, i anledning af 
elt al Folisiskalen, Advokatiskal Gust 
Robery, mot Polis-sekreteraren, Härads- 
böfdingen J. Ejserman och Registratorn 
N. Nordberg väckt åtal(se N:o 147 af denna 
tidning) meddelat den föreskrift, att desse 
Herrar hadanefter ej få laga befattning med 
utfärdande af tillstandsbevis för arbete å 
sön- och högtidsdagar, samt ej heller 
för såkallade dans- uch lekstugor, u- 
tan vill Poliskammaren sjelf, i hvarje să- 
dant förekommande fall, derom förord- 
na. Tillika hafva de blifvit af Polis- 
kammaren förständigade, att vid utfär- 
dande af bevis ställa sig Kongl. expe- 
ditionstaxan af den 15:de Maj- 1521 och 
ofriga för hvarje särskildt åtgärd lämp- 
liga författningar till noggrann efterrat- 
telse. — Härmed lärer emellertid Hr Ad- 
vokatliskal Roberg icke hafva låtit sig 
nöja, utan har han hos Kon. befallnings- 
hafvande öfverklagat Poliskammarens be- 
slut i saken och dess uraktlåtenhet att för- 
visa målet till vedeibörligt forum. 

= Den mängd intressanta underrattel- 
ser, hvilka under veckan från utrikes or- 
ter ingålt, och 'som här nedan meddelas, 
gör det for oss omöjligt att i dag inta- 
ga fortsàltningen af ”Svenska Lands- 
ortspressen, dess ställning, ändamål 
och verkningar” — Vi skola emellertid 
oförtöfvadt återkomma till della i så hög 
grad vigliga diskussionsämne, hvilket vi 
med glädje sett behjertas af de fleste Re- 
daktioner i landsorten. 

= Kongl. Maj:t har under den 9:de d:s 
i nåder utnämnt Kofferdikapten A. E. Berg 
alt vara Lotsfördelnings-chef inom Mar- 
strands lotsfördelning. 

STOCKHOLM, 

Angående indrifvandet af skulderna för 
undsåttnings-spanmålen, enligt de af Rikets 
Ständer vid sista riksdagen fastställde 
grunder, har regeringen, sedan statskon- 
toret den 10 December sistlidet àr in- 
kommit med utredning öfver beloppet af 
berörde skuld, fattat sill beslut och ut- 
färdat en förordning, hvaraf följande är 
det hufvudsakligaste: : 

Löftesmännen för enskilte undsättnings- 


hån VA et 


jäntagate befrias från sin borgen. Öfver tman harhatt em stor förmåga, att för= 


berörde låntagares förmåga att befala, sko= 
la undersökningarne hällas på socken= 
stammor af konungens befallningshafvan=" 
de sjelfve, i närvaro af kronofogde och 
länsman, vitsorda socknemännen enhäl- 
ligt, alt en låntagare är oförmögen all 
betala, så afskrilves skulden; men de, som 
ej erhålla sådant vilsoril, äro skyldige att 
på trenne år, räknade från den 1:ste näst- 
kommande April, sina skulder med en 
tredjedel om året till fullo återgälda; dock 
bör vid fråga om utmåtning kongl. bref- 
vet af den 15:de Dec. 1838 följas, i alseen- 
de på hvad vid sådan utmältning undan- 
tages, Med låntagare, för hvilka sock- 
si iar ellér byamän gemensamt borgat, fór- 


St på samma sålt, som med läntaga= 


=r 


reg hvilka ega enskild mans borgen. Der- 
ot beviljas ingen afskrifoing åt enlre- 
renörer, utan böra de sina betalnings= 
skyldigheter fullgöra. Dessa-nu stadga+ 
de grunder för liqviden tillämpas likväl 
endast på år 1830 och följande årens und- 
sällnings-skulder, 

= Regeringen har anbefallt, all en sum>= 
ma af 150,000 R:dr b:ko skall till eu bör- 
jan af nya andra hufvadtiteln stallas till 
fångstyrelsens disposition. 
= Hof-stallmästaren Ehrengranat, all- 
mänt ansedd för-den utmärktaste i sil 
fack i vårt land, har nyligen alltdiu. 
= Enligt tidningen Freja skall eninom J 
civil-departementet ledigvarande. skrilva- j 
rebefattning, kuriöst nog, blifvit sökt af 
ett frunlimmer, som dervid visat prof på en 
piktur, som täflar med de vackraste man- 
liga profstycken af detta slag. 
= För bestridande af protokolls-sekre- 
teraretjenstgöring inom civil-departemen= 
tet efter kammarherre Ulfsparre, som är 
af svårare sjukdom derifrän hindrad, har 
elt extra auslag af 583 R:dr 16 sk. b:ko 
blifvit å departementets extra utgiftsme- 
del anvisadt. 
= Den 22:dre sistl. Febr. e. m. begrof- 
vos med mycken högtidlighet qvarlefvor= 
na af de personer, som omkommit. vid 
mekaniska bomullsspinperiets brand. Be- 
grafningen skedde på H. M. Konungens 
bekostnad och processionen var mycket 
talrik. Beklagligtvis lärer vid detta till- 
falle en mangd- oljud och ovrdningar, 
hvaribland äfven lickstolder, egt rum ibland 
den ofantliga massan af åskådare; etl 
par personer blefvo i trängseln så illa 
skadade, att de af andra måste föras till 
sina hemvist 

= Handlanden i Malmö H. Thomson J:or 
har erhållit patent å en uppfinning af qvar> 
når, eller förmalvings-machiner, genom 
hvilka malningen verkställes formedelst 
excentriska metallskifvor. 

— Under mbrik: Ett hemskt bidrag till 
befordringssättet, berättar Freja, i anled- 
ning af det sista riddarslaget, alt man 
om en af de då utnämnde Nordstjerne- 
riddarne, nemligen kommerserådet Lund- 
gren i Ystad, ”vet många saker, som visst 
ej ligga inom ridderlighetens område. Han 
har nemligen varit misstänkt och tillta- 
bad föråtskilliga grofva förbrytelser och 
till och med anklagad — för mord, hvar- 
om vederbörande omöjligen kuuna vara 
i okunnighet. Men denne konungens Iro- 


värfva em god förmögenhet, och detär 


väl derföre, som han blifvit dekorerad af- | 


ordenskapitlet och lofsjungen af! Sven- 


ska Biet. Emellertid har denna utnám= 


ning i Skåne, der Hr Lundgren är nàr- 
mare känd, väckt mycken forargelse, och 
flere riddare af samma orden hafva fö- 
resalt sig, altså sällan som möjligt bära 
stjernan." | 
= (ll-importen till riket under sistlid- 
ue ar skall, enligt 'statstidningen, hafva 
uppgått till ej mindre än 2,155852 tb, 
hvilket säkerligen är det största qvan- 
tum, som under elt árs tid någonsin blif- 
vit till Sverige infördt, och följaktligen 
måste anses såsom ett ovedersägligt be- 
vis på yllesmanufakturernas framskri- 
dande. 


o nn 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
GEFLE. 
Äfven här har man under sistl. Febr. 
månad plockat blåsippor; och i medio af 
densamma visade sig en stor och präk- 


ng regnbåge. 
FANLUN. 


Öfver-smedsmästaren Ir J. P. Morell 
har vid Avesta öppnat en praktisk läro- 
kurs för yngre smeder, mästersmeder och 
koldrängar. 

A CARLSTAD 

Vädret fortfar alt vara mildt och vac- 

kert © De goda Wermländningarne påstå 


| dock, att de skulle vara längt mera trak- 


terade af frost, shö och oväder. Under 
den korta lid, man här hade slädföre, 
gingo körslorna ovanligt raskt, men myc- 
kel ar ännu ogjordt, emedan sjöarne ej 
varit rigtigt säkra och myrorna i skogs- 
marken ejtillfrusna, hvarigenom hinderlegat 
i vägen för de nödvändigaste hemkörslor. 
LINKÖPING. 
Den 16:de och 17:de dennes förstördes 
af drifisen alla anläggningarne, i och för 
kronolisket, jemte qvarndammarne m. m, 
vid Motala. Skadan lärer uppskattas till 
cirka 20,000 R:dr banko. i 
= Vågen längs stranden af Roxen, än- 
da till Wretaskloster, har af valtenflödet 
under vintren blifvit förstörd. Repara- 
tions-omkostnaderna äro beräknade till 
cirka 5,000 R:dr banko. 
= Under Üstgötha Landtmäteri-före- 
nings årssammanträde här i staden, vål- 
des en kommilé, för att granska ett till 
föreningen inlemnadt förslag till förän- 
dring af nu gällande landtmäteri-taxa, 
Förslaget kommer alt framdeles genom 
trycket allmàngöras. 
: WEXIÖ, 
Sigfridsmarknaden var i år utmärkt af 
ytterst klen rörelse bäde för handlande, 
handtverkare och allmoge. På säljare var 


| ingen brist, men desto. större på köpare 


och kontanter. Landtmannaprodukterne, 
såsom lingarn, blångarn och linvåfnader 
m. m, voro alldeles i vanpris och säldes 
för 12, 14 à 16 sk. per aln, hvartill sä- 
som orsak: uppgifves den stora penmn- 
gebristen i orten, Marknadsnöjen, såsom 
baler, spektakler och mekaniska konst- 
representationer har man haft fullt upp, 
och polisen har haft tillräckligt alt skö- 
ta med all uppsnappa tjulvar och skål- 
mar och inpraktisera demitjenligt förvar. 
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Utrikes Nyheter. 
i : ENGLAND. 

I Salford ägde nyligen en samman- 
komst ram, i hvilken hvarje ledamot 
förband sig, att ej längre, än högst 24 
timmar, behålla en engelsk bankonot, utan 
utvexlå den emot klingande mynt, och 
fortsätta detta förfar.ude sålänge, till 
dess parlamentet visar sig Dòjdt för altt 
verkligen afhjelpa folkets behof. Äfven 
i Noltingham, Wigan, Hastings och pă 
flera andra orter hafva sammankomster i 
samma anda ägt rum. 1P 

= Allmänheten har sedan någon tid ge- 
uom urhålkande af landets guldmynt blif- 
vit skàndligt bedragen. Med ett mycket 
fint instrument borrades ifrån kanten än- 
da midt in i myntet flera hål, hvilka så 
skickligt fylldes med- annan metall, att 
till och med den störste kännare blef be- 
dragen. Derigenom förlorade myntet myc> 
ket af sitt egentliga värde, och regerin=> 
gen har, för alt göra ell slut på detta 
bedrägeri, sett sig nodsakad att låta pregla 
nytt mynt. 

= Konungens af Prenssen samtal med 
drottning Victoria och hennes ministrar; 
isynnerhet med Lord Aberdeen, skola, 
under den förstnämndes vistande dersta= 
des, varit mycket varma och förtroliga. 
Fredrik Wilhelm lofvade, att Preussen 
skulle stå öppet for alla de polska fyk- 
lingar, som varit preussiska undersåtare 
och forut bosatte i Posen, samt att hos 
hofset i Petersburg lägga sig ut för så- 
dana Polackar, hvilkas uppförande i Eng- 
land gjort dem värdiga af hans bemed- 
ling. — Vid afskedet yttrade han till mi- 
nistern för utrikes ärenderna: “Mylord, 
je vous recommande Allemagne — My- 
lord, jag rekommenderar er Tyskland.“ 

= Antalet af de skepp, som komma alt 
förstärka flottan mot China, uppgår till 

16, hvaribland 1 linieskepp om 74 ka- 
noner, 5 fregatter och 6 slupar. Enligt 
United Service Gazelle voro 5,000 man 
friska truppar bestämde till atl afgå till 
China, och amiral Parker skall dessutom 
för flottans räkning hafva begärt en for- 
stärkning af 5,000 matraser och marin- 
sotdater. 

= Utom i Derby, har äfven i Leicester 
Rochdal och Manchester premierministern 
Robert Peel blifvit bränd in effigie. Äfven 
i London skall ibland folket yttra sigmycket 
missnöje med ministerpersonalen. Icke blott 
hertigen af Wellington, för hvilken man 
annars hyst mycken aktning, har, då han 
nyligen var stadd på vägen till parlamen- 
tet, blifyıt emotlagen med hvisslingar, u- 
tan äfven Sir Robert Peel bemött med 
samma yttringar af missnöje. 

— Antalet af de angående spanmåls- 
lagarnes upphäfvande till underhuset in- 
lemnade pelitioner uppgick den 9:nde Fe- 
bruari till 1,033 med 259,939 underskrifter. 

— Efter trenne dagars debatter i under- 
huset blef Lord John Russels amendement 
till ministèrens förslag i afseende på frå- 
gan om spannemålslagarne, med 349 rö- 
ster mot 226 förkastadt. Derigenom blet 
emellertid icke sjelfva frågan afgjord, 
atan endast Sir Robert Peels proposi- 
uon anlagen, nemligen »alt husét skul- 
le konstiluera Sig till en kommité, för att 


taga lullen angående införseln af utländsk 
spannemål i öfvervägande." Vid den i 
anledning deraf uppkömna diskussion i 
Underhuset, fordrade Hr Williers, att Sir 
Robert. Peels resolution (grundvalen för 
en ny spannmålslag) måtte förkastas och 
tullen på spannemäl helt och hållet upp- 
häfvas. 

= Anti-spannmålslags-konferensen höll 
den 12:1te sistl. Februarı sin sista session, 
och upplöste sig derelter tills vidare, se- 
dan en kommitté förut blifvit nedsatt till 
observerande af angelägenheternes gång 
i Loudon. Den sista sessionen, i hvil- 
ken en adress till drottningen emot Sir 
Robert Peels nya lagförslag blef anta- 
gen, var besökt al flera, såsom motlstån- 
dare till hvarje spannmåls-tull bekante, 
parlaments-ledamöter. Den nu upplösta 
konferensen bestod af 583 ledamöter, i- 
bland hvilka befunno sig 115 andliga af 
de mest olika sekter. 

= Damerna i Manchester hafva före- 
nat sig om alt göra ett passivt motstånd 
emot betalningen af alla skatter, ända 
till dess spannmålslagarne blifvit fullkom- 
ligt upphäfne. Detta passiva motstånd 
skall bestå deri, alt de med största lugn 
låta utpanta sig, men laga så, alt ingen 
köper de utpantade sakerna, samt att de 
afhålla sig från bruket af alla med skatt 
belagda lyxartiklar. I detta passiva mol- 
stånd torde de goda damerna dock ej 
komma alt synnerligen lyckas, alldenstund 
del säkerligen kommer under samma ru- 
brik -som vanlig skattevägring, och en 
sådan ej kan vara laglig, så vida den cej 
utgär från Underhuset. 

i FRANKRIKE, 

En märklig köld skall, i anledning af 
af den fördröjda ratifikationen af visita- 
tionstraktaten, hafva inträdt emellan ka- 
binetterna i London och Paris. 

= Franska kabinettet skall hafva fast 
beslutat, att ej ratificera visitationstrak- 
taten förr, än lautudsgraden, inom hvil- 
ken undersökning får ske, blifvit in- 
skränkt och kryssarnes antal blifvit fast- 
ställdt. i 

= Den beryktade madam Lafarge är far- 
ligt sjuk och har redan erhållit sista smör- 
jelsen. 

= Deputerade-kammaren sysselsatte sig 
den 15:nde sistl. Febr. med att diskutera 
förslaget till en reform af vallagen. — 
Underskrifterna i de petitioner, som i af- 
seende härpå blifvit till deputerade-kam- 
maren inlemnade, belöpa sig till 113,406. 
= Det berättas, att Hertigarne af Ne- 
mours och Aumale ofördröjligen ämna af- 
gå till Algier, för alt bevista nästa falt- 
lag, som i år kommer all öppnas myc- 
kel tidigt. 

= Monitören vederlägger ryktet om till- 
varon af ett slags svart kabinett i Frank- 
rike. Siècle deremot påstår, att det icke 
torde vara så alldeles grundlöst, och lof- 
var alt oförtöfvadt framlägga bevis derpå, 

SPANIEN. 

Deputerade-kammaren har, efter en håf- 
tig diskussion, förkastat 6 $:n af adres- 
sen och i dess ställe antagit ett för mi- 
nistèren gynnande amendement, hvarige- 
nom kabinettets existens är tills vidare 
tryggad, 


= Enligt underåaltelser från Madrid af 
dén 121e Febr. hade spanska gesandten 
erhållit befallning att i största hast åter- 
vånda till Spatien och erbjuda portugi- 
ska regeringen en hjelpkorps af 20,000 
man, hvilka redan tågat öfver gränsen. — 
Äfven berättas från Madrid, under sam= 
ma datum, om en christino-karlistisk same 
mansvärjning, hvari Cabrera skall utgös 
ra själen. — Enligt samma underrättel- 
se skall det äfven vara fråga om en for- 
mälning emellan drottning isabella och 
en af Don Carlos. söner. 

= En christino-karlistisk komplott, yt- 
trar Constitutionel, existerar sakerligen. 
Bevis derför tillströmma fran alla, hall 
De emigrerade Christinvs hatva af utgan- 
gen af sill sista foretag Iuumt, all de ej 
ensamme äro i stand till att bringa Spa- 
nien i uppror. 
tat, att oàterkalleligen förena sig med 
Karlisterna. Man har ej forgåtil, all fö- 
re tilldragelserna + Pamplona en plan att 
närma sig hvarandra var a bane. Nu 
har saken skridit längre Iramat och för- 
bundet är fast afslutadi. Rorande de 
sammansvurnes plan och uagra al de me- 
del for en lycklig utgang, pa hvilka de 
räkna, erfar man följavue: Don Carios 
äldste son är bestämd till drottning Isa- 
bellas gemal, Man förbereder eul upp- 
ror i Spanien till instundande var. De 
ull Frankrike fyktade Karlister och Chri- 
stinos åmna dä läga öfver gransen, för 
all uppvigla provinserna. Alldenstuud de 
båda forenade partierna ej känna sig nog 
starka, att utan fråmmande bistånd ge- 
nomföra företaget, skjuta de det repu- 
blikanska partiet framför sig, till hvars 
uppkomst i Spanien de mycket bidragit, 
och hvars journaler de besolda. Sedan 
allt bbfyit forberedt, skola de baskiska 
provinserna proklamera Don Carlos och 
Fueros. Den ofriga delen al Spanien skall 
resa sig under republikens fana. Espar- 
teros dod skall blifva signalen till dessa 
olika rörelser. De. sammansvurna rakna 
på bistånd af några regeringar och isyu- 
nerhet på Påfven och Konuugen af Nea- 
pe', af hvilka de hoppas penwingeunder- 
stód. De gå ännu làngre: de halva — să 
mycket uppmuntrar dem franska ministè- 
reus indolens — ej försyn för att kom- 
promellera en annan regering, hvilken de 
framfor alla andra borde akta. De De- 
gagna till fördel for den insurrektion, hvil- 
ken de hafya i sinnet, namn, hvilka all- 
deles icke hafva något alt skaffa med 
propaganda och uppror Frankrike är 
uppfylldt med, spanska emigranter, hvil- 
ka borgerliga kriget slungat in uli det- 
samma: Karlister af bade aldre och nya- 
re dato, Marotister) Christinos, Reptibli- 
kaner. Dessa emigranter, hvilka till Frank- 
rike medfört alla sitt faderneslands li- 
delser, äro i denna stund mer an nägon= 
sin i rörelse; de genomtàga bemälte rike 
i alla rigtningar, halla konferenser, or= 
ganisera sma-arméer, ulnámoa officerare, 
bilda jontor; utkasta planer till falttäget; 
det år elt litet Spanien i landstlykt, fiendts< 
ligt mot moderlandet; samt annu mera 
oroligt och anarkiskt,; än detsamma. Allt 
detla föregår nästan öppet. 1 Orleans, i 
Angoultwe, i Lyon, Bordeaux; Bourges, 


De hafva dertore beslu-' 


Paris, Matseille, och, så vidt man kan, 
vid spanska gränsen, bereder man sig till 
elt afgörande slag. Det lilla hofvet i 
Bourges tyckes vara fast och beslutsamlt; 
Man talar om en egenhàndig skrifvelse; 
hvilken uppmanar alla trogtie, all förena 
sig med Christinos, emedan man endast 
genom ett förbund med dem kan hoppas 
en lycklig utgång. Penningar uttofvas ät 
alla dem, som begifva sig lill gränserna. 
eller afgå till Portugal. Man försäkrar 
äfven, all en annan lika så tydlig och af 
en viss mycket verksam sekreterare un- 
dertecknad skrifvelse för kort tid sedan 
blifvit afsänd till Bordeanx. Ännu mera: 
tvenne cirkulärer skola blifvit utdelade 
bland alla karlistiska depoter; det ena 
har för ändamål att samla namnen på 
alla de disponible officerare och soldater, 
hvilka äro beredde alt draga i falt, med 
uppgift på deras grad och de korpser, 
till hvilka de höra; det andra skall ün- 
derrätta hela denna armé om, att, nàr det 
så behöfs, emottaga order af generaler- 
na Cabrera, Silvestre, Vlilareal, Egnia och 
Varegas. Dessa cirkulärer skola, påstår 
man, vara daterade den 18:nde Januari. 
Cabrera, hvilken, såsom bekant år, up- 
pehäller sig i Tonlon; uppgifves såsom 
ofverbefälhafvare vid den blifvande in- 
surrektionen. Denna general, motog i 
borjan af Januari flera karlistiska och 
christinska chefer hos sig, för alt med 
dem ràdgöra, angående planen för fält- 
tåget. Han hyste emellertid något miss- 
troende och fordrade af en fransk kar- 
listisk adelsmañ, som uppmatiade honom 
att biträda sammansvärjningen, garantier 
for penningeunderstöd för besoldningen 
af dem, hvilka ville stålla sig under hans 
befal. Han visste, sade han, hvad löften 
äro värde och hvad dubloner väga. Han 
fordrade derföre en formlig förbindelse à 
Konungens af Neapels, storhertigen af 
Toscana och hertigens af Modena sida. 
Har han erhållit den garanti, hvilken han 
fordrade? Man vet det ej med visshet, 
men man påstår, all det skall vara af- 
gjordt. Säkert är emellertid, alt han į 
Januari hos inrikes ministern anhàllit om 
tillåtelse, att få komma lill Paris, för att 
uppgöra enskilta affärer, dem han ej kun- 
de anförtro ål en tredje person. Detla 
vägrades honom; men i Lyon låta de al- 
färer, hvilka togo hans närvaro i Paris i 
ansprak, såsom man finner, rätt vål be- 
drifva sig, och på underhanilare år in- 
gen brist. Penningar, för hvilka Cabre- 
ra visade sig så bekymrad, skola lika 
litet fattas. — Karlislerna låta värfva sig 
och Christinos betala, Delta är komplot= 
tens hufvudsakligaste föreningsband, 1400 
L. St. hafva blifvit sammanskrapade i Lon= 
don, och 1000 deraf afsànda till Bor- 
deau? Ett handelshus i Marseille har 
med etl ångfartyg fortskaffat 160,000 francs 
till Barcelonä, Cabrera har låtit tillstål- 
la en general, hvars namn man uppgif- 
ver, 12,000 franes bil bedrifvande af vårf- 
ningarne. Uuder det att man betalar dem, 
hvilka låta värfva sig, vägrar man dem, 
hvilka ej vilja taga vàrfning, det under- 
stöd, hvilka vissa legitimistiska kommit- 
tċer pligade uttala bland de spanska ilyk- 
tingarne, I sjollya verket tyckas de span- 


hå AA NE 


ska karlisterne ej enhälligt vara böjde 
för ifrågavarande plan. Et stort antal 
af desamma föredrager lugnet i, lands- 
flykten. framför ett krig, företaget för en 
sak utan namn, för en princip, som tran- 
sigerar med den motsatta principen. Men 
här förekommer åter en af de olyckliga 
tillfälligheter, som under ett års tid haf- 
va mångdubblat sig. Detunderstöd, hvil- 
ket franska regeringen lemnade åtskilliga 
flyktingar, har sedan någon tid tillbaka 
blifvit undandraget just dem, hvilka be- 
stämt vägrat de christinska värfvarne alt 
taga tjenst. Deita är naturligtvis en till- 
fällighet, men en rätt förtretlig tillfällig- 
het. — Man kan lätt föreställa sig, att hela 
denna upprorsanda fortplantar sig på an- 
dra sidan om Pyreneerna. Agenter ge- 
nomströfva provinserna, uppväcka öfver- 
allt straffbara förhoppningar, utså frön 
till tvedrägt och söka alt göra regerin- 
gens vänner misstänkte. Detta är också 
sannolikt det verkliga ursprunget till ett 
nyligen utspridt rykte, angående en upp- 
kommen spänning emellan regeringen och 
general Rodil. 


= Enligt underrättelser från Frankrike, 


skall Cabrera för närvarande beinna sig 


i Paris, der han har täta sammankom- 
ster med de förnämsta hufvudmännen för 
royalistiska partiet. 
PORTUGAL. 

Natten till den T:nde sistl. Februari ut- 
bröt i Lisabon uppror till förmån för Don 
Pedros karta. Den omedelbara orsaken 
till denna rörelse var Vısconde Sa da 
Bandeiras inträde såsom krigsminister i 
det kabinett, hvilket om aftonen af Her- 
tigen af Palmella blifvit bildadt, äfven- 
som de åtgärder, hvilka den nya krigs- 
ministern tillgripit, for att undertrycka den 
från Oporto utgångna rörelsen till för- 
mån för Don Pedros karta. 

— Sedan det af Sa da Bandeira kombi- 
nerade nya kabinettet, i spetsen för hvil- 
ket hertigen af Palmella stod såsom kon- 
seljpresident, väl hunnit bildas, var dess 
första handling alt fråntaga hertigen af 
Terceira befälet öfver trupparne i huf- 
vudstaden, äfvensom att afsälta flere an- 
dra militära och civila chefer och i de- 
ras stätle insälta sådana, på hvilka de 
kunde lita, samt sedermera all med af- 
delningar af 30:nde regimentet, marin- 
soldaterna och municipalgardet låta om- 
ringa citadellet St George, hvars besätt- 
ning proklamerat 1826 års karta. Men 
manskapet deserterade så hastigt öfver 
till citadellet, att man måste helt och häl- 
let borttaga pikelerna och lemna passa- 
gen fri, hvarigenom Kartisterne blefvo i 
tillfälle att tillföra besättningen vin och 
lifsmedel i öfverföd. Emellertid hade 
Septembristerne (d. v. s. de som äro lill- 
gifne den förra, mera demokratiska för- 
fattningen) på Carmoplatsen församladt 
några tusen man beväpnad pöbel, ma- 
rintrupparne, municipalgardet, jemte nä- 
got infanteri, och hufvudmännen för det- 
ta parli bildade ett slags kommitè för all- 
männa säkerheten, för att rådgöra öfver de 
åtgärder, som borde vidtagas. Först och 
främst anordnade de inrättandet af bar- 
rikader i alla de gator, som leda från ö- 
stra till södra delen af staden. Under 


det all detta föregick, marscherade T:nde, 
16:nde och 19:nde regimentet till kung- 
liga palatset Necessidades, uppställde sig 
under fenstern och förklarade, att de hell- 
re ville antaga kartan, äu fäkta mot sina 
landsmän och kamrater; de hade redan 
haft borgerligt krig tillrackligt, yttrade de. 
Straxt derefter skickade Kartisterne des- 
sa regimenten en mängd lifsmedel jemte 
penningar till tvenne buteljer vin per man. 
Penningarne blefvo naturligtvis snart för- 
vandlede i vin, och'sedan soldaterne tömt 
detta, kände deras enthusiasm ej mera 
någon gräns; under höga vivalrop svuro 
de att de endast ville hafva Don Pedros 
karta. Om eftermiddagen infan sig i pa- 
latset en deputation officerare och anhöll 
om en audiens hos Drottningen, for all 
ur henues egen mun höra, om hon ville 
antaga den henne erbjudna kartan, eller 
icke. Drottningen svarade, atl hon vore 
beredd att foga sig efter nationens Ön- 
skan, af hvad beskaffenhet den än vara 
målte, och följande dagen, sedan alla de 
reguliera trupparne forklarat sig för kar- 
tan, inlemnade ministrarne sina afskeds- 
ansökningar och drottningen utnåmnde i 
deras ställe följande: Hertigen af Tercei- 
ra, konseljpresident och krigsminister; 
Mozinho d'Albuquerque, inrikes minister; 
öfverste Lourieito marin- och kolonial- 
minister. (Justitie- finans- och utrikes 
ministerplatserna äro tills vidare obesatte.) 
De nya ministrarne yttrade straxt vid till- 
trädandet af sina platser det högtidliga 
beslutet, att vilja uppràtthålla konstitu- 
tionen af är 1838; men deras första steg 
var icke desto mindre återkallandet af 
alla af deras företrädare förelagna ut- 
nämningar så väl inom civil- som mili- 
tårkretsen samt befallning till pöbelns af- 
väpnande. Det sednare öfvertog grefve 
des Antas; men innan han hann utföra 
detsamma, hade de flesta af densamma 
redan till 2 Crusados Comkring 3 fe. b:ko 
stycket) försålt sina från arsenalen er- 
hållna vapen Deu 10:ude lebr. blefvo 
alla Septembristernas barrikader nedrif- 
na och emot middagstiden församlade sig 
50 à 60 välklädda personer framför rad- 
kuset och ropade vivat för kartan. Magi- 
straten uppsatte straxt. en böneskrift till 
drottningan, hvari det hette, atl en ofant- 
lig folkmängd under dess fönster högt 
ropade på kartan, och att den derföre i 
underdànighet anhölle om, att i veder- 
börlig form få proklamera densamma. Med 
denna bönskrift begaf sig magistraten till 
palatset och öfverlemnade densamma ål 
drottningen, som svarade, alt hon redan, 
på sina ministrars inrådan, redan ut- 
farda ett dekret till återställande af 1826 
års karla och Cortes sammankallande till 
den 10:nde Februari. En mängd högtid- 
ligheter följde derefter, och Drottningen 
bevistade personligen en tacksägelsefest 
i kathedralkyrkan. Juntan i Oporto har 
upplöst sig och i Lissabon tyckes allt va- 
ra lugnt. Man tror dock, att Septembri- 
sterne i tysthet rusta sig till en kontra- 


revolution. 
GREKLAND. 
Maurokordatos har blifvit utnämnd till 
utomordentlig gesandt i Konstantinopel, 
Fyra à femtusende man hafva blifvit sam- 
mandragne vid turkiska gränsen. 
eE SAR INTRA 


Dodsfati 


Tillkännagifves alt Kojferdi-styrman- 
nen Day Eris CaRLsson. född i Gö- 
theborg den 28 Januari 1523, stilla 


afled i Batavia i Oktober månad 1844. 


Tillkännagifvanden. 
Musikalisk Soirée. 

Den sista af de fyra subskriberade Musikali- 
ska Soiréerne gilves Fredagen den 11:te Mars 
kl. 7 e. m. i Bloms stora sal. j 

Biljetter äro att tillgå såväl i Hr Gumperts 
Bokhandel, som vid ingången. 


Sammanträde. 


Samtelige Herrar Ledamöter af Götheborgs 
Sjömannasällskap behagade sammanträda å Bor- 
gerskapets Herrar Äldstes sessionsrum i 3:dje 
våningen af Rådhuset Fredagen den 11 dennes 
kl. 2 till 4 efterm., för att taga del ar förvalt- 
ningew under det passerade arbets-äret, samt 
beställa om åtskilliga administrativa och andra 
angelägenheter tör det kommande. Goilieborg 
den 2 Mars 1542 

SÄLLSKAPETS DIREKTION. 
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Borgenärers Sammanträde. 

Sedan nu mera Kongl. Maj:ts nådiga 
dom fallit emellan Borgenärerne i Chr. Lidbäcks 
Enkas & Comp. aftrådda bo och Lidbäckska art- 
vingarne, angående bättre ätt till ş:del i Lilla 
Stekens egendom, varda -samtlige Borgeniie:ne 
i bersrde bo härmed kalladé till sammanträde 
å Stora Börsrummet härstädes Tisdagen den 5:te 
nästk. April kl. 4 e m, till fattande af beslut 
i alla massans återstående angelägenheter med 
erinran om följden för den uteblilvande. Gö- 
theborg den 14:nde Februari 1842. 


SYSSLOMAN 
See 


Annonser. 

Utbjudes hyra: 

Ett större magasin på undra botten att 
tillträda den 1 nästk April uti huset N:o 15; 
19 och 20 sid Östra Hamn- och kronhusgate- 
hörnet, uthyres at J. A. Andersson. 


— — 


i 


Diverse: 
Tvenne Segelduksväfvare kunna erhål- 


la arbete, när man derom” vänder sig Mill Se- 
gelmakare Timm i Christiania. 


Collech 


Första Böndagen upptages i Carl Johans kyr - 
ka den jörste af de tvenne årliga kollekter, Kongl. 
Maj., allernådigst beviljat dinna församlings 
Fattigvärds-Inrättning , och hvilken till gynn- 
sam hågkomst anmäles. Carl Johans Försam- 
ling den 25 Febr. 4 S42, P 

I morgon Söndag, som är förste Bö- 
nedagen, upptages uti Stadens och Fat- 
tighusets kyrkor den af Kongl. Maj:t till 
Coilegerne vid härv. högre Lärdoms-skola 
beviljade collekt, hvilken till gynsam ä- 
tanka anmäles hos dem, som med del- 
tagande omfatta den uppväxande ungdo- 
mens bildning. 


30 R:dr Rgs 


utlofcas till den, som bevisligen upptäc- 
ker den eller de wdngsterkare, som för- 
liden natt. uti min i 3:dje roten å Te- 
gelbruket belägne trädgård, afbrutit 8:ta 
st. unga fruktträd. Angifvarens namn skall, 
om så åstundas, förtigas. Carl Johans 
församling den 5:te Mars 1842. 

ADOLF SVENSSON. 
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Ryrkotidningar. 
I morgen predika: 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Johansson; 
Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; 
Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN: Ljunggren, 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Lundgren. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


Götheborg, C. M. ExBonrNs Officin 1842 
A 0 Ri el. A 
FH 15 utgifves nästa Lördag kl. 6eft m. 

T haea aai aia de bend haika MA FER 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


HM 15. 


Å denna tidning, som 
fjerdedels år prenumereras så väl 
i hörnet af Mayazinsyatan och titta 


torget, 
kets postkontor, 


tionen, som då drager försorg om utt tidningen, under korsomslag, 


utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 
å tidningens officin i huset 92 Ig 
der åfven annonser, 


6, kan med.3 Rdr 
vid Slottsskogsgatan 


Lördagen den 12:te Mars 


b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft 
i Masthugget, som hos Handlanden 
å 2 sk RBiys per tryckt petit-rad emollagas. 
lillägges vanligt postförvaltare-arfrode, hvilken ulyift dock kan urdvikas genom alt med reqvisitioner direkte 
enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


Sker prenumer 


SVENSKA LANDSORTSPRESSEN , 
DESS STÄLLNING, ÄNDAMÅL OCH VERKNINGAR. 


II. 


s 

Ener all i ett par föregående Num- 
mer hafva sökt gifva Allmänheten en Te- 
dig öfversigt af svenska Landsortspres- 
sens ställning under innevarande tids- 
moment, gå vi nu att utveckla det, som, 
enligt våra åsigter, bör utgöra ända- 
målet för dess fosterländska bemödanden, 

”Få, kanske inga, verka djupare på 
en nation, än dess publicister“, yttrar sig 
med skäl författaren af den bittert klan- 
drade, men dock mången gedigen san- 
ning innehållande skriften: ”Har Sve- 
rige Publicitet och Publicister 
och ett sådant erkännande af ”den tredje 
statsmaktens“ utomordentliga inflytande på 
nationalbildningen har från det hållet icke 
(man kan vara fullt och fast öfvertygad 
derom) tillkommit genom ett blott hug- 
skolt, Det blir derföre hvarje ärlig pu- 
blicists ovilkorliga pligt att noga göra sig 
reda för det ansvarsfulla kall, han åta- 
gil sig att bestrida; noga besinna de lä- 
ror, han i politiskt hänseende förkunnar, 
och noga öfverväga följderna af desam- 
ma. Utan att, i likhet med ofvanbemälte 
författare, vilja påstå alt benämningen 
publicist innefattar begreppet af en stats- 
rältslärare, kunna vi dock icke neka att 
den person, hvilken upptràder såsom en of- 
fentlighetens organ, bör,förattkunna gagna, 


Ziguenar-flickan,* 

(EN PENNRITNING UR FOLKLIFVET.) 

”Vid omkring 21 års ålder var jag en gång, 
i sällskap med min far, stadd pä en resa. - Det 
var om sommaren år 1789; vi passerade ”Ris- 
veden“; det var mycket varmt och landsvägar- 
ne dammade förfärligt, ehuru vi färdades i sak- 
ta mak. Framkomne till Sollebrunns gästgif- 
varegård, måste vi der vänta ett par timmar, 
och fingo snart se ett större sällskap ziguenare 
eller, som de af allmogen kallas, ”Tattare'", an- 
lända, bestående af män, qvinnor och barn, dels 
åkande och ridande, dels gående. Ibland män- 
nerna voro flera kraftfulla>gestalter, med en bi- 
ster och förslagen uppsyn, som jemte de bruna 
ansigtena och de mörka ögonen, hvilka äro des- 
na mennisko-race så egne, gaf åt hela deras 
utseende en anstrykning af vildhet och trots. 
Ibland deras qvinnor ådrogo sig i synnerhet 
tvenne vår uppmärksamhet. Den ena af dessa 
var en gammal, krokryggig och vidunderligt ful 


qvinna, till hvilken, oaktadt hennes vidriga ut- 
+ Fortsättning från AR 13. 


innehafva ganska goda studier så väli stats- 
kunskapen i allmänhet som i sitt fäder- 
neslands nationella förhållanden isynner- 
het. Det är således icke nog med, att 
han, såsom talesättet lyder: ”fyller sin 
tidning“, utan han måste äfven tillse att den- 
na ”fyllnad“ innehåller någonting begrun- 
dansvärdt, någonting upplysande, någon- 
ting förstånd eller hjerta gagnande, Pu- 
blicisten kan, såsom hvarje dödlig, irra 
sig i sina åsigter af det eller det förhål- 
landet; men han bör åtminstone icke fela 
mot lällre vetande; icke eller tanklöst 
underskrifva hvad vissa andra publicisti- 
ska s. k. notabiliteter behagat förklara 
vara det enda rätta, utan sjelf pröfva, 
och derefter gilla eller förkasta. Man 
kan visserligen, äfven med. iakttagande 
af nyssbemälte försigtighetsmått, irra sig 
„i sina omdömen; men man felar då åt- 
minstone icke med vilja; det är öfverty- 
gelsens, sitt eget bättre jags känslor och 
asigter, hvilka man då uttalar. Gälla des- 
sa principer för publicisten-i allmänhet, 
så måste de äfven gälla för enskilta yt- 
tranderättens organer, gälla så väl för 
redaktören af ett litet svenskt landsorts- 
blad, som för redaktionen af’ en ameri- 
kansk ”jättelidning.“ De fleste af våra 
landsortstidningar hafva, i sina till all- 
mänheten utfärdade programmer, lofvat att 
samvetsgrannt gifva akt på tidens gång, 
samt alt kämpa för lagbunden frihet, san- 
ning och rätt. Fa hafva dock hållit sina 


a 
högtidliga löften. De fleste hafya trolt sig 
”uppfylla allan rättfärdighet", när tidnin- 
gen på bestämd dag utkommit; när alla 
nyheter, som i andra tidningar kunnat 
förefinnas, varit i dem meddelade; när 
nägra pikanta anekdoter, eller sentimen- 
tala novelletter blifvit i dem reproduce- 
rade. Huru vida skiljdt ett sådant sätt 
att redigera en tidning är ifrån det rät- 
ta, måste dock af hvar och en, som vill 
och kan tänka, lätteligen inses. För 30 
år sedan, i den politiska menlöshetens 
och meningslöshetens dagar, kunde det 
väl gå an; men icke nu, icke i en tid, 
då folken öfverallt i den civiliserade verl- 
den börjat vakna upp ur sin dvala och 
vilja något mer, än ”lefva, röras och haf- 
va sin varelse": vilja hafva en röst med 
i stalens angelägenheter, vilja ålnjuta sina 
mot pligterna svarande rättigheter; vilja, 
med ett ord, anses och behandlas såsom 
förnuftiga och fria väsenden — icke så- 
som ting, eller länkar af ett underord- 
nadt värde i den stora samfundskedjan. 
Man har talat om en Landsortspressens 
emancipation undan Stockholmspressen; 
men en dylik emancipation kan icke ega 
rum, af det enkla skäl — att något den 
förres beroende af den sednare aldrig 
existerat. En emancipation, i detta ords 
verkliga och genuina bemärkelse, kan en- 
dast ega rum med en öfverherres med- 
gilvande och genom hans åtgärd. En ro- 
mersk borgare frigaf, med åtskilliga ce- 


seende, småbarnen i sällskapet med förtroende 
sällade sig, när de af de andra qvinnorna lem- 
nades på egen hand. Den andra var en ung 
flicka af sällsam skönhet. I anseende till en 
blifvande marknad i granskapet, befann sig äf- 
ven en mängd allmoge på stället, hvilken med 
misstrogna blickar följde de svartmuskige män - 
nernes rörelser, och höll sig på vederbörligt 
afstånd från dessa landsvägarnes fruktade ridda- 
re. Emedlertid inkommo några ziguenar-qvin- 
nor i hållstugan, och ibland dessa äfven den 
vackra flickan. Då de andra qvinnorna, fram- 
fusiga och pratsjuka, tilltalade hvem som an- 
träffades, utan ätskillnad, satt hon tyst och blyg- 
samt på sin bänk, så att jag ostörd kunde få 
njuta af hennes åskådande. Hon föreföll mig 
så bekant, som om vi förr hade sett hvarandra; 
jag märkte äfven att hennes blickar följde mig, 
likasom om äfven hon ville draga sig något så- 
-dant till minnes. 

Föreställ er en flicka meddet mest regelbund- 
na ansigte och den behagligaste växt, Hvilken 
den grofva drägten ej förmådde dölja, och der- 
till i hela blomman af sin ålder! ”Som en mid- 
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nalt kring en rosengård: ringlade sig de yppi- 
ga, mörka lockarne kring hennes hulda ansigte, 
omslöto hennes välformade hals och nedföllo 
som ett rikt draperi på hennes skuldror. Un- 
der ett par penslade fina ögonbryn framskjöto 
de stora mörkbruna ögonen sina blixtrar; den 
välbildade munnen, hvilken endast, såsom skal- 
den uttrycker sig, ”tycktes vara skapad för att 
kyssas,“ visade, då den en gång öppnade sig 
till ett leende öfver ett par småbarns skalkak- 
tiga upptåg, ett par rader tänder, hvitare än 
„Orientens perlor. En frisk rodnad färgade hen- 
nes kinder, och den fina hyens bruna färg fö- 
rekom mig som en genomskinlig slöja för en 
engels ansigte. Min far, som, rökande på sin 
pipa, roade sig med att tala med en och an- 
nan, bemärkte äfven flickan och gaf sig i sam- 
tal med henne, då han af henne erhöll den un- 
derrättelsen, att hon var dotter till en af de 
äldsta ziguenarne, som hette Bertram Ros, och 
var sällskapets husbonde eller anförare; att en 
af de inkomne qvinnorna var hennes mor; att 
hon hade fyllt 18 år och hette Clara o. s. y, — 
"Tycker du“, frågade ytterligare min far, ”att 


remonier (hvilka det här blefve för vid- 
lyfligt att uppräkna) sin son, genom alt 
högtidligen och i vittnens närvaro förkla- 
ra honom vara sui juris; men emanci- 
pera sig sjelf kunde aldrig ett barn göra. 
Det vore således genom Stockholms- 
pressens, men icke genom sin egen 
åtgärd som Landsortspressen, om nägra 
faderliga och barnliga förhållanden dem 
emellan egde rum, kunde emanciperas; 
men då inga sådane, åtminstone oss Vve- 
terligen, existera mellan dessa begge kor- 
porationer, så kan icke eller någon ”eman= 
cipation“ ifrågakomma. Båttre hade va- 
rit att bpmana landsorlspressen all af- 
sgi vanans, slentrianens och mak- 
lighe ens fjältrar. Falla dessa en gång; 
vaknar landsortspressen en gång till fullt 
medvetande af sina krafter och sin för- 
måga, så vilja vi just se den Stockholms- 
press, som kan belägga. honom med nya 
bojor, eller tillintetgöra hans inflytande 
på nationen, 

För alt emellertid den tidpunkt, då 
Landsortspressen står som en sjelfstän- 
dig politisk makt ansigte mot ansigte med 
sin äldre: frände, Stockholmspressen, ej 
må komma alt ligga alltför afligse, är 
nödvändigt att dess hufvudmän och le- 
dare, 1:mo inse vigten af sill sjelfvalda 
kall; 2:do vinnlägga sig om att delsam- 
ma troget och värdigt uppfylla, och 3:tio 
sinsemellan vara fridsamme och enige 
såsom bröder. De i landsorten utkom- 
mande tidningarne böra således icke alle- 
nast vara nyhetsberättande och reprodu- 
cerande, utan äfven upplysande, ledande 
och reflekterande. Ingen småstad är så 
vanlottad, att der ju icke finnes någon 
redlig och fosterländskt sinnad man, som, 
i händelse boktryckaren ej sjelf innehar 
för en tidnings ändamålsenliga redigeran- 
de erforderliga kunskaper, kan åtaga sig 
öfverinseendet och ledningen af densam- 
ma, åtminstone så till vida, att den får 
en bestämd färg och hållning, om ej på 
annat sätt, åtminstone derigenom, att den 
med urskiljning ur andra tidningar, med 
angifvande af källan, reproducerar arlik- 
lar, som befnnas vara af ett allmännare 
politiskt intresse. Den ursäkten, att man 
"icke kan få någon duglig medarbetare“ 
och alt en tidning derföre icke är sådan, 
som den borde vara, har nästan alltid 


c, y 
det är roligt att så der resa omkring i tandet? — 
”Ack nej, herre“, svarade hon med en suck, och 
tillade halfhögt med en skygg sidoblick på sin 
mor, ”men jag stackars barn är dock tvungen 
dertill." N 

Jag, som vid detta samtal varit en uppmärk- 
sam åhörare, och gerna hade önskat dess fort- 
sättning, saknade likväl beslutsamhet dertill, ty 
så hade åskådandet af den hulda flickan kom- 
mit mig ur koncepterna. Hennes milda, blyg- 
samma och behagliga väsende, så olika de an- 
dra ziguenar-qvinnornas, bidrog äfven mycket 
till det djupa intryck, hon gjorde på mig. 

Innan vår afresa bemannade jag mig dock, 
och lyckan gynnade mig att få ett ensamt sam- 
tal med Clara. Hon fästade sina stora ögon på 
mig, då jag närmade mig henne, och yttrade der- 
vid: ”Jo jag kände ändå rätt — det är ni, her- 
re, som en gång räddat milt lif. Erinrar ni er 
ej den lilla flickan, som den arga vallhunden 
för åtta är sedan kastat under sig på landsvä- 
gen utanför ”Håbergs ängar"? Jag var allde- 
les ensam, och hade säkert blifvit ibjälbiten, 
om icke er rådighet kommit mig till hjelp. Hun- 


mera sin grund i utgifyarens egennytta, 
än i sjelfva bristen på en sådan individ. 
Den, som vill och har pekuniär förmåga 
all utgifva en tidning, ünner alltid nà- 
gon, som, emot en billig ersättning, går 
honom tillhanda med uppsättandet af de 
reflexioner, till hvilka dagens händelser 
kunna gifva väckelse eller anledning: Mer- 
ändels behandlas dock denna vigtiga frå- 
ga såsom en bisak; ja, redaktörer gif- 
vas, som komma ut i officinen med en 
packe tidningar i handen, hvilka de lem- 
na àt sättaren, med tillsägelse att han 
»kan taga ur dem tills tidningen blir full.“ 
På della sålt redigerades I ex. den goda, 
nu sal. afsomnade Wenersborgstidningen, 
med undantag af de artiklar, som ulgif- 
varen fick sig tillsände från sina ”höge 
gynnare,“ eller öfversatte från något ul- 
ländskt blad, i hvilket svenska regerin- 
gen cum gratia och för klingande orsa- 
kers skull rosades och upphöjdes till sky- 
arne. Väl hafva i senare tider åtskilli- 
ga provinsblad, t. ex. Nya Norrlandspo- 
sten, Götheborgs Handels- och Sjöfarts- 
tidning, Najaden, Tidning för Fahlu Län 
och Stad, Malmö Tidning, Skånska Cor- 
respondenten, Tidning för Södermanland, 
Alfvar och Skämt, m. fl. på ett beröm- 
värdt sätt sökt kämpa för sanningens, 
upplysningens och frihetens heliga sak; 
men hvad kunna väl dessa /d utratta mot 
om alla tidningsredaktionerna i landsor- 
ten utgjorde en enda stor förening, rast- 
löst sträfvande till ett enda gemensamt 
stort mål: fäderneslandets väl och dess 
innebyggares förkofran och välgång, så 
i religiöst och intellektuelt, som politiskt 
och materielt hänseendet Att det är 
hvarje redlig publicists pligt att söka upp- 
nå detta mål, torde lika litet kunna be- 
stridas, som det kan nekas all landsorts- 
pressen i allmänhet icke arbetar i en så- 
dan rigtning. Man har sett till hvilken 
maktoch anseende Stockholmspressen un- 
der ett tiotal af år upparbetat sig; man 
har under samma tid hos densamma fun- 
nit icke så otydliga spår tiil herrsklyst- 
nad, godtycklighet, tro på egen ofelbar- 
het, vankelmod i tänke- och handlings- 
sätt, försök att med maktspråk nedtysta 
de landsortstidningar, som dristat vara 
af andra åsigter, än dem, hvilka den hyl- 
lar och utbreder, o. s. y. Det är landê- 
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ortspressen förbehållet, det vore densam- 
ma värdigt, det är dess pligt atl bilda en 
motvigt mot Stockholmspressen, kämpan- 
de vid dess sida, när den vill det ratta, 
bekämpande den med skäl och bevis, när 
de af den uttalade låror stå i strid med 
det allmänna bästa — alltid färdig ait 
taga den förtrycktes försvar emol förtrye- 
karen, denne må nu bära demokratiens 
eller konunga-våldets politiska hffärger. 
Vi hafva för närvarande i hufvudstaden 
en stark liberal press; men hvem kan 
med trygghet gå i borgen för atl den 
alitid bibeballer och förfaktar samma fri- 
sinnade åsigter som nu? Hvem kan veta, 
huru länge den forstär all med målta ut- 
öfva det välde, den för närvarande in- 
nehar? Hvem dristar bedyra, att den 
endast och allenast ledes al fosterländska 
och allmänna intressen?.... Förutsätt t 
ex. all ett af de mest lästa och frisin- 
nade bladen i hufyndstaden en vacker 
dag kastade sig in på de bekante ”fram- 
tidsmännens“- bana; utt elt annal gjorde 
en pirouette i en ny strausservals, hvil- 
ken kostade det dess moraliska kredit, 
och att ett tredje bortjollrade sitt anse- 
ende i sökta ordlekar: hvem skulle då 
för ögonblicket uppträda såsom de 
hotade liberala principernes försvarare, 
om ej landsortspressen egde krafter och 
insigter nog, alt med lugu kunna möta och 
afslå de anstormande optimistiska, reli- 
gionsföraktande eller servila koborternes 
anfall? Vi påstå icke at ett sådant fall 
inträffar, men att det kunde inträffa, tor- 
de ingen, som gifvit något akt på hën- 
delsernas gàng, Vilja bestrida. Frihetens 
sak faller visserligen icke med några tid- 
ningsblad; men genom deras försvinnan= 
de, misskredit eller öfvergång till ett an- 
nat politiskt parti, uppstå dock alltid luc- 
kor i de frisinnades leder, och det är 
dessa, som man bör vara beredd på, att, 


-i värsta fall, kunna fylla. Landsortspres- 
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den flydde och lemnade mig oskadad; jag fick 
åka med er ett stycke till ett ställe, dit jag var 
skickad att uträtta ett ärende åt min mor. Det 
gläder mig innerligen att få återse er och äl- 
minstone få tacka för er ädla gerning.“ 

Jag erinrade mig nu allt, äfven till den min- 
sta omständighet, och ehuru då ett barn: och nu 
en fullvuxen flicka, upplöstes gåtan, att hon 
förefallit mig så bekant. ”Säg mig, bästa Cla- 
ra,“ yttrade jag då, ”hvar bor du och dina för- 
äldrar, ty jag önskade att icke detta vore sista 
gången vi träffades.“ ”Min far,“ svarade Clara, 
”har köpt några stugor tätt invid Hunneberg i 
Tunhems församling, der bo vi, när vi äro hem- 
ma, hvilket dock ej ofta inträffar. Att söka mig 
går icke an, ty min far är en grym och hård- 
hjertad man, och han skulle vid minsta miss- 
tanka trakta efter ert lif; ty han tål icke alt 
någon främmande herre talar med ”Runjans un- 
ga brud“, som jag stundom af min far benäm- 
nämnes. Med tårar har jag dock alltid bedt 
Gud, att ej mitt lefnadsöde måtte blifva före- 
nadt med någon mans af min orätträdiga och 
gudlösa stam. Några gånger har jag sluppit att 


sen har dessulom ett skäl till, hvarföre 
den bör söka att såsom en sjelfständig 
och af egna krafter beroende makt upp- 
träda — det nemligen, att den utan den- 
na sjelfständighet, utan denna samverkan 
till ett gemensamt mål, ntan denna för- 
måga alt på egen hand kunna uttala si- 
na tankar och àsigter, aldrig kan vinna 
något varaktigt anseende hos sin med- 


flacka omkring på marknader; men då har all- 
tid gamla Guri, den krokryggiga gumman der, 
blifvit lemnad hemma som mitt sällskap. Hon 
kallas allmänt ”kloka Guri,“ ty hon kan spå i 
kort och genom vissa tecken i händerna förut- 
säga menniskors blifvande händelser och öden, 
Genom signeri, botandet af sjukdomar, återskaf- 
fande af tjulgods, och mycket annat dylikt, har 
hon förstått förskaffa sig mycket anseende bäde 
inom slägten och bland allmogen. Den enda, 
som vågar sätta sig emot min far, år gamla Guri' 

»Genom hennes biträde kunde vi kanske få 
träffas?“ frågade jag — ”Nej, för Guds skull!“ 
svarade Clara, afbrytande mig, ”nämn aldrig der- 
om, ty hon bär hat till alla, som ej äro zigue- 
nare och önskar göra dem allt ondt; ty hom 
påstår, att de hata, förfölja och undertrycka vår 
stam, och hafva omintetgjort möjligheten för 
oss alt en gång Iå ätervända till det underskö- 
na land, der vära fäder en gång hade sina bo- 
ningar." 

»Skola vi då aldrig kunna få återse hvaran- 
dra?“ frågade jag. Ack nej! svarade hon, och 
en tår glänste härvid ı hennes sköna ögon. 


tällare, Stockholmspressen, aldrig någol 
på fasta grunder hvilande förtroende hos 
nationen. Stockholmspressen har lättare 
ån Landsortspressen alt samla maleria- 
lier till anmärkningar rörande de af Sty- 
relsen tid efter annan begångna felsteg i 
statsförvaltningen, embetens besättande 
0. s. v., men den kan aldrig bedöma dem 
så oparliskt, så lidelsefritt, som lands- 
ortspressen, just derföre att denne en- 
dast ser saken, och sällan eller aldrig 
känner de med densamma gemenskap 
egande personerne. Detta förhållande 
jemnar den ofvervigt, som Stockholms- 
pressen annars skulle erhålla derigenom, 
altt den först är i tillfälle att framdraga 
och skärskåda de begångna oriktigheter- 
na. Ett afgjordt företräde, Com den vil- 
le och rätt förstode att begagna detsam- 
ma) har landsortspressen framför pressen 
i hufvudstaden, det nemligen, att den stär 
i vida narmare beröring med det egent- 
liga folket, och foljaktligen har lättare 
all förskaffa sig kännedom om dess be- 
hofver och önskningar. Merändels går 
man dock i detta, liksom i så många an- 
dra fall här i verlden, ”öfver ån efter 
vatten": fäster sig vid fjerran timade o- 
ordningar och olagligheter, och öfverser 
dem, som tilldraga sig under ens egna 
ögon, Äfven detta fel bör afbjelpas och 
rättas, och det varder äfven så skeende, 
i samma mån, som en högre allmän-anda 
(public spirit) kommer alt lifva de sprid- 
da tidnings-redaklionerne; i samma mån 
som de lösgöra sig ur vanans slafviska 
bojor och i samma mån som de erhål- 
la ett redigt och klart begrepp om de 
maktpåliggande värf, som det tillkommer 
hvarje samvetsgrann publicist att hand- 
hafva och verkställa. — Dertill fordras dock 
bäde kraft, allvar, ihärdighet, urskiljning 
och sann fosterlandskärlek. Utrustad med 
dessa fem hufvudegenskaper kan en fö- 
rening af publicister, som för öfrigt in- 
nehafva en, tidens fordringar motsvaran-- 
de, humamstisk bildning, uträtta storverk, 
och en sådan ”koalinon“ är det, som vi 
skulle önska att alla medlemmar af lands- 
ortspressen sins emellan ville bilda och 
ingå. Gjorde en tidnings-redaktion en 
framställning, som förtjenade ett allmänt 
behjertande, så borde han i sina bemö- 
danden att förskaffa den rättvisa saken 


Denna tår var mig dyrbarare, än den sköna- 
ste diamant i Stora Moguls krona, ty den vitt- 
nade om ett besvarande af min kärlek i Cla- 
ras oshyldiga hjerta; den var ett insegel på det 
förbund, som våra själar beredde sig att knyta. 

”O, Clara!“ yttrade jag, i det jag slöt hen- 
nes små händer i mina, ”ingenting utom döden 
skall hindra mig att återse dig; var blott tyst- 
läten och trogen, så hoppas jag, att det inom 
kort skall blifva något råd.“ . 

”En sak vore blott möjlig." yttrade Clara ef- 
tersinnande, ”om ni efterfrågar en gammal gum- 
ma, som hallas Gertrud vid vägen, så kun- 
de ni hos henne få veta hvar vi linnas. Till 
denna gudfraktiga, beskedliga gumma har jag 
ofta, mina föräldrar ovetande, smugit mig, lör 
att med henne få läsa Guds ord, hvarefter jag 
städse känt en oemotständlig längtan; hon lär- 
de mig att läsa, och sedan har jag hos henne 
i hemlighet tillbragt mången stund, ty bibeln 
fär ej finnas i vår boning; ”den bringar bara 
förderf öfver oss“, säger gamla Guri och min 
far. Som folket i trakten noga känner Gertrud 
vid vägen, sä kan ni hos henne erhålla alla de 


framgång, broderligt och troget under- 
stödjas af de andre. Anfölles en af fö- 
reningens medlemmar orättvist, borde de 
andra manligt och kraftfullt uppträda tiil 
hans försvar. Yppade sig mellan nägra 
af de publicistiska medbröderne en strid, 
rörande olika åsigtler och rättsprinciper, 
borde det vara de andras pligt att upp- 
träda såsom vänskapsfulle medlare. Fel- 
loge sig någon af Landsortspressens of- 
fentliga Organer, borde han af de andre 
med hofsamhet och valvilja göras upp- 
märksam på det origliga i sina äsigter 
och vänligen uppmanas att återkalla de- 
samme Härigenom undvekes den miss- 
hällighet, som sa ofta, stundom för en 
lumpen småsaks skull, söndrar den libe- 
rala Stockholmspressen, och folket, den 
goda saken skulle alltid vinna genom dis- 
kussionen, Resultaterne, verkningarne af 
en sădan förening skulle inom kort pä 
ell välgörande sätt visa sig, Atl uppräkna 
desamma medgifver dock icke nu hvar- 
ken tiden eller utrymmet, hvadan vi vid 
ett annat tillfälle skole till dem återkomma. 


Inrikes Nyheter. 
GÖTHEBORG. 
Till våra läsares underrättelse anse vi 
oss böra meddela, alt de af Skånska Pri- 
vat-bauken i Ystad utgifne sedlar upp- 
höra alt vara gällande efter den 19:nde 
Dec. innev. år. Delta gäller dock icke 
om nämnde banks sedlar på blått eller 
gult papper, hvilkas utgifning började d. 
1:sta April sisti. är, 


STOCKHOLM. 
I några exemplar af Freja har i arti- 
keln om Kommerserådet Lundgren insmu- 
git sig ett fatalt tryckfel. Der står nem- 
ligen Mordstjernan, i stället för Nordstjer- 
nan. Vi undra just om icke Ombuds- 
mannen Hr Åke Kull annu skulle vilja 
pistå, ali detta tryckfel icke hade behöft 
någon rättelse. 
= Svenska Nykterhets-Föreningens an- 
dra filial-afdelning hade den 28:nde sist- 
‘lidne Februari allmän sammankomst á lil- 
la börssalen. Sammankomsten var tal- 
rikt besökt, isynnerhet af damer. 
= Advokat-fliskalen i Götha Hofrätt, Hr 
Hedenstjerna, har af regeringen blifvit 
förordnad, alt, i egenskap af serskiid ju- 
stitie-kansler, skyndsamligen begifva sig 


i 


till den del af Jönköpings län, der de af 
religionssvärmeri förorsakade oordningar 
förefallit, för alt inhemta säkra och full- 
ständiga upplysningar angående uppliof- 
vet till och förhållandet med dessa oord- 
ningar. 
= Regeringen har anbefallt Sjöförvalt- 
ningen, all efter òfverläggning med che- 
fen för Skogsinstitutet, låta anställa för- 
sök med den af Fransmannen Boucherie 
uppfunna method att inpregnera trävirke 
med ämnen, som skydda det mot Tötla, 
mask m. m. 
= Presidenten Westerstrand har blifvit 
förordnad alt i ytterligare fyra år vara 
ordförande i Nya Trollhätte Kapalbolags 
direktion. 
LANDSORTS-TELEGRA FEN. 
GEFLE. 
En handlande, L. Netzelius, har me- 
delst intagande af arsenik gjort slut på 
sitt lif. 
WESTERÅS. 
Såsom fågonting högst ovanligt för 
denna årstid, förtjenar omnämnas, alt en 
del allmoge för fjorton dagar sedan va- 
rit sysselsatt med plöjning af åkerjorden. 
LINKÖPING. 
Söndagen den 27:nde sistlidne Februari 
hade Linköpings Nykterhets-sällskap all- ` 
män sammankomst, hvarvid ett betydligt 
antal åhörare, synnerligast af yngre per- 
soner hade infunnit sig. 
LIDKÖPING. 
Ett nytt provinsblad, kalladt Lidköpings 
Tidning, har här skådat dagsljuset, och 
annonserar sig såsom ett juste-millieu- 
blad. 
KALMAR. 
Hasseln knoppas och gräset gror. — 
Vid brädgårdarne och på fartygen ökas 
lifligheten med hvarje dag. Lastningar- 
ne hafva redan tagit sin början. 
LUND. 
Från Hr Körners lithografiska officin 
har nyligen utkommit 1:sta häftet af ”K:gl. 
Carolinska Akademiens Professorer.“ 
= Den för kort tid sedan aflidne kam- 
rerskan Malmros, hvars efterlemnade för- 
mögenhet uppgick till den betydliga sum- 
man af 253,000 R:dr b:ko, har till åtskil- 
liga inrättningar skänkt 48;000-R:dr sam- 
ma mynt. Besynnerligt måste det i san- 
ning förefalla, att Lunds universitet, i hvars 


undenälltelser, ni önskar, men för erhållande 


af dessa bör ni kunna framvisa ett vårdtecken 
ifrån mig.“ 

I det Clara yttrade detta, framtog hon en ring 
al en slags spröd metall, i hvilken sällsamma, 
kabalistiska figurer voro inristade, och bad mig 
sönderbryta densamma och sedan behålla den 
ena hälften; den andra behöll hon sjelf. ”Då 
ni nu framvisar den halfva ringen, så berättar 
Gertrud er hvad ni vill veta, men ej under an- 
nat vilkor, ty gumman är samyetsöm och der- 
till mycket rädd om ”sitt barn“, som hon kal- 
lar mig.“ Knappasthade hon framhviskat dessa ord 
lorr än hon shyndade iträn mig, ty till vår stora 
förskräckelse stod olörmärkt den gamle Bertram 
tätt bredvid oss. Gubben hade dock troligen 
icke hört något af värt samtal, ty han yttrade 
endast till mig med en barsk blick på den bort- 
ilande Clara: ”Det roar er alt prata tok med 
min flicka; flickan är vacker; icke sannt, Her- 

röd om kind som en ros..... en mun, 
lager all kyssa... ett smärt lif att omlamna.... 
Ha! Det har mången ung junker tyckt förr än J. 
Men, se denna ros plockas, vid mina fäders 


—— Ran 
I det han yttrade detta, gjor- 
de han under ett sarkastiskt grin, en släng med 
sitt fruktansvärda, blyfyllda piskskaft och gick. 
Mitt svar inväntade han ej, och dermed var jag 
väl beläten. Jag hade emellertid fått se den 
drake under ögonen, som bevakade skatten. 

Ziguenar-sällskapet afreste, och Claras och 
mina blickar möttes ännu en gång till ett tyst 
farväl. 

Jag hade nyss slutat mina studier i Upsala 
och både der och annorstädes, liksom andra yng- 
lingar och kamrater, gjort mängen flicka min 
cour: men af allt, som under dessa timmar fö- 
regått inom mitt inre, slutade jag att en alfvar- 
ligare beskaffenhet, vaknat, — det var, såsom 
jag förut nämnt, den första kärleken, hvilken 
nu pròfvade sina vingar. 

Min far talade flera gånger om den ovanligt 
vackra och sediga ”Tattarflickan", hvarvid jag 
hycklade den största likgiltighet, men bedrog 
dermed mera mig sjelf, än min far, ty jag kän- 
de hur jag rodnade, sä ofta samtalet vände sig 
åt detta håll. CForts. följer.) 


aska, ej så lätt!" 


— VM 


sjenst den afidnes man, såsom akade- 
miens ombudsman, lagt första grunden 


sill sin stora förmögenhet, cj al henne > 


blifvit ihågkommen med den ringaste dis - 
position. 
MALMÖ, 
Man har härstädes gifvit tvenne socie- 
tels-spektakler, som varit talrikt besökte. 
Inkomsten làrer komma att tillfalla de 
tillämnade småbarns-skolorna i staden. — 
Väderleken har någon tid varit vårlik, 
och i trädgårdarne börja syrenträden alt 
knoppas. 
= Skjutsinrättningen i Malmö har låtit 
förfärdiga en diligens, som kommer altl 
gå emellan denna stad och Lund, och 
hvilken, enligt Malmö Allehanda, skall 
likna en husmanslänga, ställd på fyra kor 
lossala hjul. 
= Den mycket omtalta kommunalfrä- 
gan har nu förevarit i Handels-societeten 
och derstådes afsomnadt. Det liknar värt 
land; men ej det tidehvarf, i hvilket vi 
lefva. 
HELSINGBORG. 

En olyckshändelse, föranledd af vid- 
skepelse och ett ovarsamt handterande 
af skjutgevär, har här å orten nyligen 
inträffat. En dräng, som blifvit besvärad 
af något utslag i ansigtet, kalladt fäder- 
ros, i anledning hvaraf hans bekante an- 
sågo honom hafva ”kommit ut för något 
i vädret,“ erhöll af några det rådet, att 
låta ett med bitar af en sifverpenning 
laddadt gevär aflossas öfver sitt hufvud, 
då utslaget sedan skulle försvinna. En 
yngre broder till nämnde dräng blef, till 
följe deraf, af denne sednare anmodad, 
alt öfver honom aflossa ett sålunda lad- 
dadt skjutgevär; men riktade dervid ge- 
väret så illa, alt skottet träffade den sju- 
ke i nacken och ingick i hufvudet, hvar- 
af han genast liflös störtade till marken. 


"ENGI.AND. 
Den 19:nde sistl. Febr. utvexlades ra- 
tifikationerna af fördraget, rörande slaf- 
handelns afskaffande, ä Storbrittanniens, 
Österrikes, Preussens och Rysslands sida. 
FRANKRIKE, 
Underrättelsen, att de fyra makterna 
utan Frankrikes biträde ratificerat visi- 
tations-traktaten, har försatt de ministe- 
riella bladen i icke ringa förlägenhet. Vid 
blotta ryktet derom yttrade Presse: ”Der- 
af skulle i sanning uppkomma elt myc- 
ket prekärt sakernas tillstånd, som nä- 
stan nödtvunget måste framkalla en koa- 
lition till sjös emellan Förenta Staterna, 
Frankrike och de öfriga makterna!“ Man 
tror dock, att Frankrike, straxt efter de- 
pulerade kammarens upplösning, kommer 
att biträda nämnde traktat. 
= Bref från spanska gränsen, yttrar en 
fransk tidning, berätta, att ett temligen 
stort antal spanska flyktingar, både Kar- 
lister och Christinos, koncentrera sig på 
flera punkter och blifva af auktoriteterna 
så väl på landet, som i städerna, med 
mycket öfverseende behandlade; isynner- 
het skola Christinos röna ett sådant vän- 
skapligt bemötande. 
SPANIEN. 
Regeringen håller på att träffa alla nö- 


diga anstalter till att möta hvarje angrepp 
af så väl inre som yttre fiender. Poster- 
na i hufvudstaden förstärkas och nya trup- 
par afskickas till portugisiska gränsen, 
Fråga är äfven om att mobilisera 50,000 
man nalionalgarde. 

= Enligt underrättelser från Algesiras 
af den 13:nde Februari, träffar man i Ta- 
rifa åtgärder, som tyckas antyda, alt sa- 
ker af vigt förehafvas i grannskapet. Gar- 
nisonen år förstärkt, och en engelsk fre- 
gall har anländt från Gibraltar. Man tror, 
att en landstigningsplan, hvars ändamål 


skulle vara alt bemàktiga sig Tarifa, exi- _ 


sterar, Guvernören på Gibraltar har er- 
hållit order att lemna allt erforderligt 
bistånd. 

= Man försåkrar, säger Eco del Comer- 
cio, att 6 millioner realer ifrån Neapel 
blifvit afsända till Gibraltar, för alt i An- 
dalusien värfva vänner och anhängare för 
Ferdinand VII:s enka. Äfven tillägges, 
alt de sammansvurnes agenter redan sko- 
la begynt sin verksamhet i denna pro- 
vins. — Bref från de norra provinserna 
omförmäla, att man der ifrigt arbetar på 
alt förföra underofficerare och soldater. 
I trakten af Berga skola talrika karlisti- 
ska band hafva visat sig; elt sådant be- 
stod af omkring 400 beväpnade. 

= Bref från Barcellona omförmäla, att 
uppsigtsjuntan derstådes rekonstiluerat sig 
och natten emellan den 14:nde och 15:nde 
Februari hållit en hemlig session, hyari 
den beslutat de våldsanimaste åtgärder 
emot Moderados, i fall en insurrektionell 
rörelse från deras sida vore alt befara. 

; TURKIET. 

Återigen har en prinsessa blifvit född 
och erhållit namnet Haliseha. Storvisiren 
Izzed Muhammed Pascha qvarhåller sig, 
oaktadt alla intnger, ännu på sin plats. 
= Omar. Pascha har blifvit utnämnd till 
guvernör öfver bergen. 

= Inom cen tid af fem månader hafva 
i trakten af Erzerum 35,000 menniskor 
blifvit bortryckte af pesten. Den är dock 
nu i aftagande. 

AMERIKA. 

En till kongressen inlemnad, af expre- 
sidenten Adams understödd petition, röran- 
de federal-unionens upplösning, har väckt 


-allmän förtrytelse. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves att Kofferdi-styrman- 
nen Davin Etts CARLSSON, född i Gö- 
theborg den 28 Januari 1523, stilla 

afled i Batavia i Oktober månad 154. 


= I går eftermiddag kl. 3 förlossades, genom 
döden, vår lilla son, HENNING FREDRIK, född 
den 22:dra Maj 1839, från sin långvariga sjuk- 
lighet, — hvarom aflägset boende anhörige här- 
med underrättas. Nya Haga vid Götheborg d. 
7:de Mars 1542. 
CARIN WULLF, 
född Gyzander. 
= Alt vårt äldsta älskade barn, InGriv Ma- 
Ria NICOLINA, född den 20 Nov. 1830, stilla 
afsomnade Söndagen den 6:te Dec., få vi en- 
dast på detta sätt anhöriga och vänner tillkän- 
nagifva. Götheborg den 7:de Murs 1842. 
JOHAN LUNDGREN. MARIE LUNDGREN, 
född Malm. 


uno 


Borgenärers Sammanträde. 


Sedan nu mera Kongl. Maj:ls nådiga 
dom fallit emellan Borgenärerne i Chr. Lidbächs 
Enkas & Comp. afträdda bo och Lidbäckska arf- 
vingarne, angående bättre rätt till }:del i Lilla 


C FR. WULLF. 


Stekens egendom, varda samtlige Borgenärerne 
i beròrde bo härmed kallade till sammanträde 


å Stora Börsrummet härstädes Tisdagen den 5:te 
nästk. April kl. 4 e. m,, till fattande af beslut 
i alla massans äterstãende angelägenheter med 


erinran om följden för den uteblifvande, Gö- 
theborg den 14.nde Februari 1842. 
SYSSLOMAN. 


SEENE EEE 
Tillkännagifvande. 

Lördagen den 19:nde d:s blifver sub- 
skriberad Slutbal med mina elever uti Enkefru 
Bloms stora sal. Biljetter à 1 R:dr B:ko är att 
tillgå i mitt logis, som är uli f. d. Acherblom- 
sha huset vid hörnet af Kyrkogatan och Vallen. 
Götheborg den 7:nde Mars 1842. 

MARIE ÅCKERSTRÖM. 


Annonser. 


Åslundas köpa: 

Om någon händelsevis skulle ega 1:sta, 
4:de, 8:nde och 11:te bandel af Schau- 
plats der Kunste und Handverke, sa upp- 
gilves köpare dertill i Hr Gumperts Bok- 
handel. 


Utbjudes hyra: 


Ett större magasin på undra botten, att 
tillträda den 1 nästk. April, uti huset N:o 18, 
19 och 20 vid Östra Hamn- och Kronhusgale- 
hörnet, uthyres af J. A. Andersson. 


Diverse: 

Tvenne Segelduksväfvare kunna erhål- 
la arbete, när man derom vänder sig till- Se- 
gelmakare Timm i Christiania. 

Uti elt ordentligt presthus, 23 mil från 
Borås, hvarest särskild lärare finnes, emottages 
i början al nästa Maj månad 3 å 4:ra välartade 
gossar om 10 à 12 års älder i helpension, der 
undervisning erhälles uti språk och öfriga till 
en bildad uppfostran hörande vetenskaper. När- 
mare underrattelse erhälles genom brefvexling 
med Hi patron S. Thorell på Boràs och Hökerum. 


30 R:dr Rgs 


utlofvas till den, som bevisligen upptäc- 
ker den eller de nidingsverkare, som för- 
liden natt, uti min i 3:dje roten å Te- 
gelbruket belägne trädgård, ajbrutit 8:ta 
st. unga fruktträd. Angifvarens namn skall, 
om så åstundas, fö:ligas. Carl Johans 
församling den 5:le Mars 1842. 
ADOLF SVENSSON. 


Götheborg. 

I Thorsdags vid middagstiden har en 
vid tredje batteriet af det här statione- 
rade Kongl. Götha Artilleri-regimente 
anställd artillerist, vid namn Dahl, i upp- 
sät att afhända sig lifvet, med ett ge- 
vär skjutit sig genom bröstet. Ännu i 
går eftermiddag lärer han hafva lefvat. 

= I ett af de gamla fästningshvalfven 
skall, såsom det berättas, liket af en 
mansperson nyligen hafva blifvit funnet. 
= En artikel, undertecknad ”Koflerdi- 
sjöfarande af den medelmåttiga klassen,“ 
har kommit Red. för sent tillhanda för 
att erhålla en plats i dagens tidning. I 
nästutkommande N:r skall den dock blif- 
va införd. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Björk; 
Olsson. 
Uti CHRISTINA KYRKA: Holmqvist; 
Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN: Grevillius. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hörbäck. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 
Götheborg, C. M. EkBourns Oflicin 1842. 
N? 16 utgifves nästa Fredag kl. 6 eft. m. 


IX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Eredas 


HEL Kdrab:ko fE 


SYENSKA LANDSORTSPRESSEN, 
DESS STÄLLNING, ÄNDAMÅL OCH VERKNINGAR. 
IV. 


AN 

Eine löfte återkomma vi i dag till Ât- 
skilliga af de resultater, hvilka en, af Lands- 
orlspiessen intagen, sjelfståndig ställning 
och en mellan dess ledare for vinnande 
af etl gemensamt ändamål ingången fü- 
rening ovilkorligen måste medföra. Till 
de hufvudsakligaste af dessa räkna vi: 

1. 

Öfverenssltämmelse i länke- och hand- 
lingssätt, hvaraf en stark och konceulre- 
rad opinion alltid blefve en naturlig följd. 

9 


Aktpågifvenhet på de politiska läror, 
man förkunnar, dels af princip, dels al 
aktning för den förening, hvars medlem 
man är; dels af fruktan för en allmän, 
om och vänlig tillrättavisning. 

3. 

Ingjutande af aktning för landsortspres- 
sen hos vära i hufvudstaden varande pu- 
blicisliska medbröder, om ej af annat 
skäl, så åtminstone af det, till hvilket de 
sjelfve så ofta vädja, nemligen antalet af 
lisare. Antar man I. ex. alt Altonbla- 
dets Red. afsätter 5,000, Dagligt Alleh.. 
1,500, Svenska Biets 1,500, Frejas 800 
och Svenska Minervas 400 exemplar al 
-sina resp. tidningar, samt att hvarje exem- 
plar läses af 10 personer, så har Stock- 
holmspressen, efter denna temmeligen pro- 


babla beräkning, en summa af 92,000 lä- 
sare, pá såtl nedanstående tablå utvisar: 


Aftonbl. 5,000 Frenum. = 50,000 läsare. 
D. Alleh. 1,500  „ = 15,000 ,„ 
Sv. Biet 1,500  „ = 15,000", 
A a O OEE 0007 
Sv. Min. 400 ts (000 


Summa 92,000 läsare. 

Nu räknar svenska landsortspressen 55 
tidningar, som sysselsätta sig med refe- 
rerande al politiska nyheter; antar man 
alt hvar och en af dessa, öfverhufvud ta- 
get, afsätter 400 exemplar, så erhåller 
man ett totalbelopp af icke mindre än 
22,000 prenumeranter, hvilken summa mul- 
tiplicera:l med 10, gör 220,000 läsare, el- 
ler 128,000 flere än Stockholmspressen. 
Genom att ”vädja till massorna“ kommer 
således denne senare ingenstädes,om lands- 
Ortspressen annars forstår att förvärfva 
sig alimånhetens förtroende. 

4, 

Konseqvens i sina en gång offentligen 
uttalade politiska äsigler, Uullkommen ge- 
uom nödvandigheten dels att gifva akt 
pa sig sjelf, dels på den tid, i hvilken 
man lefver, 

5. 

Vana all på egen hand tànka sig in 
uti och rellektera öfver ett förekomman- 
de ämne. 

6. 

Kännedom af fäderneslandets institutio- 

ner och behof i allmänhet och de dis- 


Ziguenar-filickan,* 
(EN PENNRITNING UR FOLKLIFVET.) 
Några veckor efter denna händelse skulle jag 
i någon min fars angelägenhet resa till We- 
nersborg, och gladde mig åt alt derunder få träl- 
la mina tankars föremål. Utan svårighet fick 
- jag reda på hvarest ”Gertrud vid vågen“ bodde. 
Inkommen i hennes lilla trelliga stuga, helsade 
jag elter allmagens vackra sed: ”Guds fred här- 
inner" ”Tack för det, min herie!'" svarade med 
vänlig röst en qvinna vid sin spiunrock — "Är 
mor Gertrud hemma? sporde Jag vidare. — ”Då 
ä fälle ja” det“, svarade gumman, ”hvad beha- 
gast“ Jag började nu fråga Summan eiter Ros 
och hans flicka; men erhöll endast undvikande 
svar, till dess jag framvisade den hallya rin- 
gen; dă ljusnade den lörsigtiga gummans an- 
sigte märkbart, och dereiter berättade hon, att 
Ros med sitt sällskap var borla på nägra da- 
gar, men Clara hade fått stadna hemma hos 
Guri, som ej var Irisk, och icke tålte nägon an- 


+ Fortsåltning från Æ 14. 


nan hns sig. ”Jag undrar ej derpå, tillade Ger- 
trud, ”ty ibland hela detta ogudakliga byke är 
min snälla Clara som en ros ibland törne, ett 
Gudg barn, hvaröfver änglarne glädjas. Ack för 
alla de tårar det barnet lällt för sina elaka för- 
åldrar och deras syndiga letverne, det skall 
Gud veta, och han belönar henne derför; måt- 
te han blott alltid äfven bevara hennes rena, 
oskyldiga hjerta lör olycka och fördert! 
Denna den gamla gummans enkla och upp- 
riktiga önskan gick mig djupt till hjertat, och 
Jag upprepade ı tysthet samma ord. Pereiter 
fiägade jag benne om hon, utan den gamla Gu- 
ris vetskap, ville den följande dagens alton lör- 
shalla mig ett möte med Clara i sin sluga, hvil- 
ket hon, erter några invändningar, lolvade. 
Gladare till sinnes,än jag varit på länge, ut- 
rättade jag-mina uppdrag och var på utsatt tim- 
ma tillbaka i Gertruds stuga, hvarest jag elter 
en stunds väntan hade lagnaden få åierse Cla- 
ras vänliga ansigle, ur hvilket en olörställd 
glädje strălade. Aldrig skall jag fòrgäta dessa 
timmar, aldrig de stunder då våra själar, likt 
tvenne. vallendroppär, sammanflöto till en enda, 


. i synnerhet. 
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trikters, inom hvilka tidningarna utgifvas, 
En sådan kännedom, of- 
fentligen ådagalagd, skulle vid otroligt 
många tillfällen kunna komma så väl det 
allmänna, som det enskilta till fördel och 
nytta. 

T 

En större publik, och följaktligen en 
större verkningskrets, för de samhällsgag- 
neliga och fosterländska läror, hvilka 
landsortspressens hufvudmän och ledaro 
pligtenligt kunde anse sig befogade att 
framställa och försvara. 

8. 

Förtroende hos Nationen, så väl i kom- 
munal-angelägenheter som i större och 
mera genomgripande, det allmänna rö- 
rande, reformfrågor. : 

9. 

Förmåga att åt hvarje ifrågakommande 
nationell sak gifva den vigt och det an- 
seende, som dess beskaffenhet kräfde, för 
att, på ort och stålle som vederborde, 
kunna bereda densamma uppmärksamhet 
och framgång. 

10. i 

Moraliskt inflytande på nationen, dels 
för ernående af förenämnde ändamål, dels 
all begagna såsom motvigt i den publi- 
cisliska vågskälen, i händelse Stockholms- 
pressen antingen skulle vilja missbruka 
sin makt, eller ibland folket söka utbreda 
några mot det allmänna bästa stridande 
politiska eller religiösa lärosatser. 


och våra hjertans eviga förbund afslöts här och 
i himmelen. 

Med Gertrúd till vittne, och med handen å 
hennes öppnade bibel, allade jag inför Gud en 
helig ed att alltid och troget älska Clara och 
blilva hennes stöd. Först elter detta högtidli- 
ga lötte var den gamle Gertrud trygg och öf- 
vertygad om att jag mente ärligt och upprik- 
tigt med hennes ”kära Clara.“ Hastigt och obe- 
märkt förflöto timmarne, och forst elter fle- 
re Claras påminnelser att hon ovilkorligt må- 
ste gå hem till gamla Guri, kunde jag be- 
sluta mig till att skiljas vid henne. Jag följ- 
de henne ock. nästan ända till hennes hem, 
och törst när hon i sommarnatlens skymning 
lörsvaun bakom den bergsklint, vid hvars fot 
det var belaget, återvände jag till Gertruds stu- 
ga och alreste. | 

Efter denna händelse och i förlitande på Cla- 
ras karlek, ämnade jag flera gänger tala derom 
med min far, ehuru jag högeligen befarade ett 
afslag hån hans sida, alldenstund han alltid 
talade om, att jag borde ibland den eller den 
familjen söka mig en brud, som kunde blifva 


11. 
Politiskt inflytande vid väljandet af re- 
presentanter för blifvande riksmöten eller 
revisioner i Stats-, Banko- och Riksgälds- 


verken. 
12. 


Kontrollerande inflytande på de en gång 
till riksdagsfullmäktige, eller revisorer, af 
folket valde individer. 


Ännu flere och maktpåliggande resul- 
tater skulle vi visserligen kunna uppråk- 
na; men dessa tolf torde vara nog, för 


alt. bevisa nödvändigheten och nyttan . 


al en reform inom svenska landsortspres- 
sen, hvilken hade vinnandet af dem och 
| dylika till lika naturlig som ända- 
mälsenlig och obestridlig följd, Vi skul- 
le derföre vilja föreslå, all våra Herrar 
medbröder i landsorterne 1mo grundligt 
ville öfverväga det af oss nu framstållda 
maktpåliggande ämnet, 2:do, i sina resp. 
tidningar upptaga detsamma till diskus- 
sion, och 3:tio hvar i sin stad uppsätta 
och publicera förslag, rörande de grun- 
der, på hvilka de kunde anse att en fö- 
rening och samverkan mellan landsorts- 
pressens resp. medlemmar borde bildas, 
Sedan dessa hvar för sig blifvit granskade 
och det bästa af dem utvaldt, kunde ett 
generellt förslag till stadgar för den bluf- 
vande, föreningen uppråttas, och en in- 
bjudning från några af landsortspressens 
medlemmar till de öfrige utfårdas, med 
förfrågan, huruvida de, med bemålte stad - 
gar till efterrättelse, ville i det publici- 
sliska förbundet inträda, för att de spridda 
landsortsbladen emellan tillvägabringa den 
enhet och öfverensstämmelse, som vi här- 
ofvan visat varaaf nöden. Vi förutse ganska 
väl, att Stockholms-redaktionerna af helt 
naturliga skäl skola påstå, att en dylik 
förening mellan provinsbladens redaktö- 
rer är alldeles ändamålslös och obehöf- 
lig; men må man först noga ötvervåga 
saken innan man tror dem på deras ord, 
låter den fara och ännu en tid bortat 
lemnar den publicistiska spiran ensamt i 
deras hånder! — Vär enda afsigt med 
de nu afslutade artiklarne har varit alt 
väcka, icke att förolämpa; må vi deref- 
ter bedömas, och en skickligare hand vid- 
taga der vi slutat! Mera öuske och be- 
gäre vi icke ”tills vidare." 


Dikter af Hanna. 


"Litteratur. 
Till Redaktionen insända arbeten: 
PRE 
Stockholm. Tryckt 


hos L. J. Hjerta, 1841. 137 sidd. 
in 8:vo. 


Dessa poeliska utgjulelser förråda öf- 
verallt nybegynnerskan och tyckas sna- 
rare vara alster af ett svårmodigt lyn- 
ne och en dyster verldsåsigt, än af en 
sanninspiration. En religiös anda, som dock 
stundom urartar,till ett melankoliskt käns- 
leri, genomgår emellertid det hela. Hvad vi 
hos denna unga ”skaldinna“ skulle vilja 
utmärka och loforda, är den ”Ajertats 
ödmjukhet“, den stilla resignation, hen- 
nes sånger andas, om icke ett af henne 
förfatladt och i Götheborgs sjelte Han- 
dels- och Sjöfartstidning*för d. 8:de sistl. 
Januari infördt poem stode i den skar- 
paste kontrast till dessa själens sköna 
egenskaper. I sina ”Dikter“ är hon den 
verldsföraktande, gudhängifna, försakande 
klostersystern; men i nyssbemälte poëm 
deremot är hon den stolta, i sin egen- 
kärlek sårade, verldsligtsinnade hvardags- 
qvinnan, som harmas öfver, att man icke 
förstår att rätt uppskalta hennes ovanli- 
ga själsgåfvor. Domen är hård; men vi 
tveka icke att uttala och, om så påfor- 
dras, sanningsenligt motivera densamma. 
Den fälles emellertid icke för att ”för- 
krossa'‘, utan för att varna den unga för- 
fattarinnan från att beträda egenkärlekens 
och sjeifförtroendets breda väg. Håller 
”Hanna“ en gång hvad hon i poömet ”R e- 
censenten“ lofvat, nemhgen alt 

gå sin bana 
mer tryggt och säkert än förut, 
och slutligen sin segerfana 
midt för vår näsa veckla ut, 

så skola vi vara de förste, som erkänna 

hennes ”seger', utan alt dock (såsom hon 

förespår sina recensenter), fördenskull 

hvarken stå ”hängfärdige", eller, såsom 

ovärdige ”granskarens domarekall", af den 

triumpherande sångarinnan ”bränumärkte.” 
2. 

Christi Seger. Skaldestycke , uppläst 
vid Skånska  Prest-sällskapets 
sammanträde i Lund d. 20:nde 
Okt. 1841, af Assar Lindeblad. 


Lund. Tryckt uti Berlingska Bok- 
tryckeriet 1841. 8 sidd. in 8:vo, 
Författarens namn är en den säkraste 
borgen för poëmets esthetiska värde, men 
det har äfven ett icke mindre religiöst, 
och för dess skull villé vi önska att in 
exlenso kunna reproducera detsamma. För 
sanningsenlighelen af denna vår utsago, 
torde nedanstående utdrag göra tillfyllest. 
”Men hör! i 
igenom templets famn sin stridsvagn tiden kör, 
och stormen hemskt i Sions palmlund dånar, 
och solen går i moln, och dagen grånar. 
Vildt ljuder stridens skall, 
och otrons falkar lösas, för att kufva, 
om ej att mörda, christendomens dufva. 


Skall Christus segra eller Belial? 


Skall Christus, — ej den Christus som de visa 
väl nu som fordom ej försmå att prisa, 

den store Lärarn och Martyrn, som tog 

sin plats vid Sokrates den stund han dog, — 
nej, Han, för hvilkens thron serapher kasta 
de gyllne kronor i tillbedjan ner, , 

Han till hvars kors de trötta själar hasta, 

att få den frid, som icke verlden ger, 

Han som årtusen har förbundit smärtan, 

läkt samvetssåren och hugsvalat hjertan, 

och tagit till sin frälsarbarm 

hvar nödställd syndare, hvar arm, — 

enfödde Sonen som steg neder 

i stoftets dalar uli menniskohamn, 

och öppnade en brodersfamn 

och led och dog, J jordens barn! för eder, — 
Han, som ej bar en gyllne krans, men törnekrona, 
när Han till korset gick alt frälsa och försona, 
och sade: ”det fullkomnadt är“ — 

Han som ur grafvens natt i dagen trädde 

och med sin åsyn trogna hjertan glädde, 

och for till himlen, till sin fader, der, 
omjublad utaf sång, Han herrskar öfver alla, 
och herrskar än, när sol och stjernor falta, 
skall Han gå under, skall Han stiga ner 

och blott som högtbegåfvad vördas, 

med Alexander, Raphael, Homér, 

kanhända störst bland dessa, men ej mer? 


O nej, så länge jordens tegar skördas, 
och hafvets böljor slå mol någon vårlig strand, 
skall Jesus dyrkas och åkallas 
som Frälsare på Fadrens högra hand, 
och tempel till hans lof stå upp i alla land. 
Han segra skall, och allas kronor, allas, 
nedläggas för Hans fot en dag, 
och menskoslägtet med Hans skapardrag 
som segerbyte Honom anbefallas."' 
Skaldestycken af detta gedigna värde 
behöfver man endast anmäla; allmänhe- 
ten, nationen tillegnar sig dem, alla re- 
kommenderande recensioner förutan. 


ŘE 


hans glädje på gamla dagar, — emedan han fle- 
ra är varit enkling och min enda syster länge- 
sedan var gift. 

På detta sätt lörflöto äter ett par rätt plåg- 
samma månader, och jag stod ånyo en afton i 
Gertruds stuga. Den underrättelse, jag nu er- 
höll, var ej gynnande: Bertram med hela släg- 
ten och flera andra voro nu hemma; Guri var 
äter frisk; jag kunde således icke på något sätt 
träffa Clara, utan alt blottställa henne för en 
olycka och sjelf löpa den största fara. 

Att dock svärigheter icke afskräcka kärleken, det 
erfor jag denna gång, ty ett oemotståndligt be- 
gär alt träffa eller ätminstone se Clara, fattade 
mig, sä att jag, oaktadt den goda Gertruds mån- 
ga varningar, beslöt att gå till Bertrams boning, 


churu ziguenarne svärmade omkring öfver allt: 


i skogen. 

Ännu kan jag icke utan fasa tänka tillbaka 
på detta: vågstycke, som så lätt kunnat bli mitt 
sista; men hyad vågar icke kärleken? När jag 
hunnit ett stycke genom löfskogen, som härstä- 
des omgilver bergets fot, såg jag framför mig 
en större eld, upptänd under berget, kring hvil- 


ken flera personer voro samlade, och hvarifrån 
talande och sjungande rösters ljud nådde mitt 
öra. Att ett nattligt sammanträde, hvars anled- 
ning jag icke kände, mäste ega rum derstädes, 
tog jag för afgjordt, och som det var tyst i stu- 
gorna beslöt jag, att, ledd af eldskenet, så myc- 
ket möjligt var, obemärkt närma mig den natt- 
liga skådeplatsen. Efter många omvägar fann 
jag omsider en stor ek, från hvilken jag hop- 
pades att ostörd kunna få äskåda det märkvär- 
diga uppträdet, och snart satt jag på en af dess 
tjocka grenar, flere alnar öfver jorden, dold af 
det rika och täta löfverket, men med fri utsigt 
åt slugan och dess omgifningar. 

Det var i början af Oktober; aftonen var ovan- 
ligt mörk, och ej en enda stjerna tindrade; den 
blossande elden kastade ett rödaktigt sken emot 
det närbelägna Hunnebergs lodräta väggar, och 
man varseblef de skrofliga konturerna af dessa 
kolossala, på: hvarandra staplade granitpelare, 
som bilda detta sällsamma bergs sidor. En ku- 
len, höstlig vind susade i träden och skakade 
de gulnade löfven från deras kronor; allt bi- 
drog alt göra denha talla spöklik, ödslig och 


vild. Kring elden svärmade ziguenarne, män 
och qvinnor om hyarandra, i muntert glam; som- 
liga åto, andra drucko eller pratade högljudt 
sinsemellan. Det kära föremål, som mitt öga 
sökte ibland detta hvimmel, satt tyst och ned- 
slagen vid sidan af Guri, under de andra qvin + 
nornas råa och stojande glädjeyttringar. 


”Under det alla roa sig på bästa sätt, så sitter 
du, Clara, och hänger hufvudet“, yttrade hennes 
far, ”kom hit nu och var glad! Kom ihåg, att 
äfven du är ett föremål för denna muntra fest 
Jag har utsett åt dig en man, ty jag ledsnar att 
längre bevaka en skatt, efter hvilka så många 
trakta för alt bli dess egare; denna skatt behöf- 
ver en mera kraftfull väktare än din gamle far 
Perföre stige han fram, som dertill är utsedd, 
och gif mig handslaget på gammalt ziguenar- 
sätt! Kom hit, Runjan, och hör mitt löfte! 

Vid detta tilltal reste sig en ung, grolemmad 
man med en åkta ziguenar-fysionomi, och räck- 
te den gamle allvarsamt och stillatigande sin 
hand. Bertram fortfor: 


”Jag har länge känt dig såsom en bra pojke 


3. 

Om den Straussiskt-kritiska stând- 
punktens förhållande till tide- 
hvar[vets christliga medvetande 

"så väl i allmänhet som särskildt 
inom Kyrkan och den theologi- 
ska vetenskapen. Af P. G. Ahn- 
felt. Lund. Berlingska Boktryc- 
keriet, 1841.--46 sidd. in 8:vo. 

Ofvanbemälte, i en tolerant, men sann 

christlig anda författade skrift har till- 
kommit i anledning af de i det berykta- 
de arbetet ”Strauss och Evangelierna“ 
uttalade åsigter, hvilka Hr Ahnfelt, så vidt 

vi kunna inse, med mycken framgång be- 

kämpar och stundom på elt segrande sätt 

vederlägger. Det är icke utan sin stora 
betydelse, att Prostarne Lindeblad och 

Ahnfelt, båda kända såsom stora reform- 

vänner och varmt tillgifne tidehvarfyets 

liberala principer, uppträda emot Straus- 
sianismen, och det på ett så värdigt och 
ridderligt sätt, att sjelfva deras vedersa- 
kare icke kunna neka dem sin aktning. 

Vanligtvis vilja de konservative sälta re- 

formpartiet i samma kathegori som me- 

deltidens bildstormare; men huru origtig 
denna (deras åsigt är, bevisas bland an- 
nat just af den värma, med hvilken des- 
sa tvenne liberale prester antagit sig för- 
soningens sak, hvilket de ingalunda hade 
kunnat göra, om reformpartiets lösen vore 
söndring och nedbrytande af allt bestå- 
eude. Hjertligt skulle vi önska, att des- 
sa begge, med andans svärd utrastade, 
män äfven ville antaga sig lutheranis- 
mens sak emot methodismen, hvilken se- 
nare i Svenska Biet erhållit, om ej en 
bundsförvandt, åtminstone en stilla och 
liknöjd åskådare. 

4, 

Violen. En samling Jullekar, Barn- 
sånger och Sagor; utgifven af N. 
Lilja. Lund. Berlingska Bok- 
tryckeriet, 1841. 26 sidd. in 12:mo. 

Hvyarföre Hr Lilja kallat denna lilla 
samling ”Violen' kunna vi ej inse. Det 
var ålminstone icke något lyckligt valdt 
namn, hvilket den skicklige botanisten 
den gången gaf sin blomma. Icke hel- 
ler äro Jullekarne, barnsångerna och sa- 
gorna med något skönhetssinne ordnade 
eller valde. Bland den mängd sådana, 


som förstår att göra heder åt vår stam. Slug; 
lurande och förslagen som en gammal räf, när 
det gäller handel och hästbyte, har jag med 
fröjd erfarit, huru du behändigt utöfvar den fint- 
lighet och den list, som utgör den äkta zigue- 
nar-konsten alt bedraga dessa sömniga godtrog - 
na Gojim, som i marknadstummel och dryc- 
keslag äro våra pupiller, hvilkas kontanter vi 
på gammalt zingaliskt sätt, efter vårt eget godt- 
finnande, kunna förvalta. Länge har jag med 
stolthet ansett dig som en värdig son, emedan 
du utom dessa nu uppräknade egenskaper är 
slark som en slagbjörn, när det gäller att med 
knytnälven eller piskan skalfa sig rum eller ge- 
hör. Alltsedan jag på Kongslena marknad såg 
dig röja platsen ren, och huru ”Gråsuggorna“ 
föllo för dina väldiga slag, har Jag hyst den 
tanken, att Clara skulle bli din... ... Du har en 
gång förr fått detta lölte, hvilket jag nu här- 
medelst förnyar i hela vår slägts närvaro. Hö- 
ren det J alle“ ropade derefter talaren, ”jag svär 
vid nattens makter och vid det dunkla ödet, att 
flickan der, hon, mitt enda barn, skall blifva 
din.“ — ”Och jag svär, vid mina förfäders skug- 


| hvilka svenska folklifvet hat att erbjuda, 
kunde Hr L, utan tvifvel hafva funnit mån- 
ga vida mera poetiska, till det uppmärk- 
samma, Öppna barnasinnet talande. Så- 
som varianler till en större samling kun- 
na de emellertid försvara sin plats. Stör- 
re uppmärksamhet och mera urskiljning 
i valet af de olika variationerna, vilja vi 
emellertid för de blifvande häftena råda 
utgifvaren alt iakttaga. Företaget är för 
öfrigt förtjenstfullt, värdt uppmuntran och 
just lämpligt för en man, hvilken tillbrin- 
gar så mycket af sin tid ibland natural- 
stren och naturbarnen som Hr Lilja. 


Inrikes Nyheter. 
GÖTHEBORG. 
Kongl. Maj:t har under den 24:de sistl. 
Februari utnämnt och förordnat Kofferdi- 
kapten P. Åstrand all vara ordinarie lä- 
rare vid häry navigationsskola, samt under 
den 2:dra dennes konstituerat och förord- 
nat t. f. kronofogden A. S. Petersson all 
vara kronofogde i Orousts och Tjörns fög- 
deri af Götheborgs och Bohuslän. 
= Hr Prof. C. Palmstedt har i härva- 
varande frimuraresamhälles lokal börjat 
en series af geologiska föreläsningar, som 
lofvar att för den vetgirige blifva af stort 
intresse. Det är en vacker företeelse i 
tiden när vetenskapsmannen, på ett po- 
pulärt och lättfatligt sält, söker medde- 
la sina medmenniskor en del af de kun- 
skaper, han sjelf innehar, för att gagna 
och upplysa. Exemplet vore på mer än 
ett ställe och i mer än ett hänseende 
värdt all efterföljas. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 

FAHLUN, 
Härvarande länshäkte kommer alt om- 
| byggas. — Under loppet af 1841 hafva 
hos Kon. Befallningshafvande i Fahlu län 
blifvit lagsökte 4,521 personer för tillsam- 
mans 135,537 R:dr b:ko, hvaraf &ta af 
Ridd. och Adeln för 835 R:dr; 189 Stånds- 
personer för 26,646 R:dr; 4037 Hemmans- 
egare och brukare af Allmogen för 103,307 
R:dr, samt 287 torpare och tjenstfolk för 
4,749 R:dr b:ko. Ett lån af 8,000 R:dr 
b:ko å 3 proc. har af Kopparbergs läns 
bankbolag blifvit beviljadt Fahlu stad till 

organiserandet af en arbetsinrältning. 
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bro, oaktadt vintern friskat upp och Gefle= 
ån på de senare dagarne ”sörjat" be- 
tydligt. 
UPSALA. 
Ethices och Politices Professorn, Magi- 
ster C. J. Boström, inställdes i silt em- 
bete den 4:de dennes, och den 6:te blef 
Biskopen på Gottland, Magir C. E, Hall= 
ström, efler slutad högmessa, uti härv. 
domkyrka af Hr Erkebiskopen i sitt nya 
embete högtidligen invigd. Hr Erkebi- 
skopen gaf derefter stor middag och på 
aftonen hade Östgötha och Gottlands na- 
tioner tillsammans anställt en fest, vid 
hvilken tvenne till den nya Biskopens ära 
förfallade sånger (af H:rr Bergman och 
Dahlgren) utdelades. Af dessa är onek- 
ligen den af Hr Bergman ett af de YP- 
persta tillfällighetspoömer, vi på flere år 
haft tillfälle att läsa, Så adlar sångarn 
sig sjelf och den gudagåfva, som på hans 
lott fallit! 
; CARLSBORG. 
Arbelsplanen för härvarande fästning 
under innevarande år upptager 50,000. 
R:dr extra anslag; à fortifikalionsafdelnin- 
gens stat 6,000, samt å artilleriafdelnin- 
gens 5,000 R:dr, eller ett sammanräknadt 
belopp af 61,000 R:dr banko. 
BORÅS. 
H. M. Konungen har åt bondhustrun 
Kerstin Andersdotter i Stämmemad, Kin- 
na socken och Marks härad af Elfsborgs 
lån, behagat förära en halskedja af guld, 
emedan hon varit den första, som i den- 
na ort började att i större skala idka bom- 
ullsväfveri, hvilket numera utgör dess vig- 
ligaste och förnämsta binäring. Hennes 
son, hemmansegaren Sven Eriksson i Rät- 
laregården af samma socken och härad, 
som fullföljt den af modren började in= 
dustrigrenen, har ünder loppet af 15 till 
18 år förvärfvat sig både ekonomiskt väl- 
stånd och elt stort anseende bland sina 
i orten boende medborgare. Den arbets- 
personal, som af honom användes till för- 
färdigande af bomullsväfnader anser Bo- 
rås tidning kunna beräknas till 16 å 1800 
personer, > 
WEXIÖ. 
Ett rysligt exempei af svärmeriets 0- 
lyckliga följder har nyligen inträffat i östra 
Thorsås socken, der en dräng nyligen 
mördat sin mor och trenne sina bröder, 
— a meee mme = ———LhLNN— om 


gor, hämnd och olycka öfver den, som vill skil- 
ja oss åt“! svarade Runjan. 
”Ha-ha-ha!“ skrattade med 
tande röst Sierskan Guri, ”J svärjen, J, och ve- 
ten ej att flickungen redan har en "friare bäld', 
som litet lär fråga efter edra svordomar, 
”Har redan en friare!“ ätertog Runjan hånfullt. 
”Tig, fördömda pulfverhexa! med ditt dumma 
prat," röt Bertram. Vill du än mera dermed 
förvrida hufvudet på Holzaganan der — hon, som 
lipar för allting, och deruti liknar hela ert till- 
gjorda och falska slägte. Hvad qvinnan hölst 
önskar, det jemrar hon sig mest före Såhaf- 
va alla gvinnar gjort före henne och så skola 
de fortfara så länge verlden står. — Hvar finns 
friarn ? — Syara genast, om lifvet är dig kärt[': 
”Ha! mitt hf slår icke i dina händer, fastän 
de lukta blod“, svarade Sibyllan, ”men önskar 
du känna hyar han finns, så vet, alt han år 
närmare än du tror, lurande på sitt rof Hvem 


söker du här, den af qvinna född eller den 
blodlöse 2“ 


Vid dessa Guris gållika ord genomströmma- 
des jag af fasa, ty jag trodde mig genom hen- 
nes tillgörande upptäckt. — ”Död och förban- 

: nelse öfver honom! det skall bli hans sista lu- 


en gäll och skä- 


rande!" ropade nu flera röster om hvarandra, ibland 
männerna i det de Sprungo upp och rustade 
sig ull en förlärlig hetsjagt i skogen. 
ropade Bertram utom sig, ”låt den uslingen, hvar- 
helst han linnes, förnimma, 
kula förmå till utförande af 
Död och hämnd! !“ skreko ziguenarnei chorus. — 
Hämnd! svarade echo i skogen. 

Bertram närmade sig qvinnorna, som tyst åhört 
heia detta vilda uppträde, och frågade ännu en 


sinnig. Jag begagnade mörkret, villeryallan och 
förskråekelsen; nästan medvetslöst lemnade jag 
S flydde, under det jag ännu 
Iljerran hän hörde ziguenarnes hädelser och rop 
ljuda genom den stilla natten. (For ts. följer ) 


ER / 


ünder det de lågo på knä och gjorde 
bön. Sitt brott, som han ännu icke tyc- 
kes hafva förstånd att ångra, tillskrifver 
han ”en ingifvelsens anda, som kom öf- 
ver honom.“ — Bevare oss, milde Gud, 
både för Hr Scott, hans methodister, pi- 
gor och ingifvelse-andar! 
$ KALMAR. 
Lärkorna sjunga, vägarne torka, vall- 
net minskas, landtegendomarna äro i sti- 
gande, och rågen betalas med 16 R:dr 
rgds per tunna. 
JÖNKÖPING. 
Till det sammanträde, som den 3:dje 
dennes öppnades härstädes för bildandet 
af ett allmänt brandstodsbolag, till för- 
säkring af lösören i städerne, infunno sig 
ombud från städerna Borås, Calmar, Carls- 
hamn, Carlskrona, Carlstad, Eksjö, Fal- 
kenberg, Grenna, Halmstad, Hjo, Linkö- 
ping, Mariestad, Skara, Uddevalla, Ulri- 
cehamn, Warberg, Wenersborg, Wester - 
vik, Wexiö och Wimmerby. Frågan hade 
af de resp. städerne blifvit med särdeles 
intresse omfattad. Det förslag till regle- 
mente, hvilket Hr Landshöfding Bergen- 
stråhle och kommitterade från Jönköpings 
stad utarbetat, granskades under diskus- 
sion i 3:ne dagar, hvarefter beslöts att 
allmän bolagsstämma för bolagets slutli- 
ga organiserande och regiementets defi- 
nitiva antagande skulle utsättas att hål- 
las i Jönköping någon dag i nästk. Juli 
månad. 
MALMÖ. 
Några af stadens innevånare hafva, till 
förmån för Småbarnsskole-fonden, gifvit 
ett par theater-representationer, hvilka 
inbragt öfver 800 R:dr r.gds. 


Insändt” 

Uti N:is 26 och 27 af Gölheborgs sjette 
Handels- och Sjöfartstidning läser man: 
»Handelsflottan har gjort en verklig för- 
lust, derigenom att den utmärkt skickli- 
ge Koff.-kapten A. E. Berg, som sednast 
fört briggen Harriet, med hvilket fartyg 
han varit i Brasilianska farvattnen, d. 9:de 
sistl. Febr., af H. M. Konungen blifvit ut- 
nämnd till att vara Lotsfördelnings-chef 
i Marstrands fördelning“, och det är af 
denna uppbyggeligaĝanledning, som un- 
dertecknade taga sig friheten att dervid 
anmärka följande: 

Vore Tit. Berg utmärkt skicklig och 
Lotsinrättningen fordrade en så qvalifi- 
cerad person, så gjorde Handelsflottan 
ingen förlust dymedelst, att han förflytta- 
des ur enskild tjenst till allmän, deri man 
ovedersägligen kunde behöfva åtminstone 
en på sin plats, och hvarigenom handels- 
flottan, i motsats af Handels- och Sjö- 
fartslidningens omdöme, gjorde en reel 
vinst. Det kan ej fórnekas kapten Berg 
att vara god sjöman, men få lära de dock 


+ Red. af Phoenix har icke ansell sig böra 
vägra plats för ofvanstående replik i sitt 
blad, oaktadt den för sin del icke tror, att 
det varit Reds af Handelslidningen me- 
ning att genom sin, kapten Berg gifna, ho- 
norabla mention upphöja honom på de an- 
dre härvar. skeppsbefälhafvarnes bekost- 
nad. Man har emellertid hår ett färskt 
exempel på, huru försigtiy en Redaktion i 
våra dagar måste vara med sina videtur 
så vida den vill att de med dem åsyftade 
goda resultater skola för framtiden varda 
framkallade och vunne. Reds anm. 


vara áf denna ortens Sjökaptener, som 
icke med honom kunna jemforas. Beträf- 
fande hans skicklighet, så skulle, om man, 
likmätigt Handels- och Sjöfartstidningens 
terminologi, indelade Koff.-kaptensgraden 
uti 3 klasser, och upptog i den 1:sta klas- 
sen de utmärkt skicklige, i den 2:dra de 
skicklige, och i den 3:dje de medelmåt- 
tige, kapten Berg säkerligen hör till den 
sistnämnde klassen. Men skall me- 
ningen så uppfattas, att han just för sin 
utmärkta skicklighet, eller, med andra ord, 
alt ingen bältre förefanns, utsågs till Lots- 
fördeluings-chef eller Lotsälderman, som 
lärer vara tjenstebefattningens rätta be- 
nämning, så våga vi försäkra, att om 
tjensten af Koff.-Sjömän affekterades och 
vore af beskaffenhet att kunna till den 
minstbjudande forsåljas, skulle efter der- 
om annonserad ledighet, 100:detals kan- 
didater anmäla sig till tjenstens emotla- 
gande, som honom uti skicklighet vida 
öfverträffade. Att han seglat i Brasilian- 
ska farvattnen är icke sanningsenligt; men 
väl att han, som många andra, varit i 
Brasilien och lyckligen återkommit deri- 
från till fäderneslandet, utan att hafva 
under sin fart kommit fortare än dessa, 
men väl långsammare ån flere. 
KOFFERDI-SJÖFARANDE AF DEN 
MEDELMÅTTIGA KLASSEN, 
——2"24X= 249 - mee— 22] —r—LLLLLLÄL ]] 
Meteorologiska Əbservaiioner. 


Mars d. 10, kl. 8 f. m. Bar. 25,43, 239 blidt, 
kl. 2 e m. Bar. 25,43, 5O blidt, ki 90A 
Bar. 25,ss, 1}0 blidt. Den 11, kl. 3 f. m. Bar. 
25,76, 30 blidt; kl. 2e. m. Bar. 25,63, 67 blidt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,16, 249 blidt, Den 12, kl. 5 
I. m. Bar. 25,38, 240 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 
25,23, TO blidt; kl. 9 e. m, Bar. 25,91, 39 blidt; 
Den 13, kl. 8 f. m. Bar. 25,76, 39 blidt; kl: SE 
e. m. Bar. 25,76, 4O blidt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,76, 20 blidt. Den 14, kl. 3 f m. Barom. 
25,99, 30 kallt; kl. 2 e. m. Bar. 26,06, TO blidt; 
kl. 9 e. m., Bar. 26,21, 149 blidt. Den 15, kl. 
8 f. m. Bar. 26,21, 49 blidt; kl. 2 e m. Bar. 
2614, 5O blidt; kl. 9 e m: Bar. 26,14, 50 
blidt. Den 16, kl. 5 I. m. Bar. 25,09, 539 blidt; 
kl 2 e m. Bar. 25,99, YO blidt; kl. I e. m. 
Bar. 25,99, 340 blidt. 


Dödsfall. 


= I går eftermiddag kl 3 förlossades, yenom 
doden, vår lilla son, HENNING FRapkik, Joda 


den 22-dra Maj 1539, [ran sin långvariga sjuk- 


lyhet, — hvarom aflayset boende unhoriye här= 
med underrättas. Nya Haya vid Golhkeburg d. 
7 de Mars 1542, 
CARIN WLLLF, 
född Gyzander, 
Bolagssl ämma. 

Till ordinarie Bolagsstamma behagade Herrar 
Aktie-egare i Ånglartyget Polhem samman- 
träda hos W:m Barkow härstädes, Tisdagen den 
29:nde Mars hl. 11 £ m. Götheborg den 1:sta 
Mars 1842. DIREKTIONEN. 


ss 


Borgenärers Sammanträde. 


Sedan nu mera Kongl. Maj:ts nådiga 
dom fallit emellan Borgenarerne i Chr. Lidbäcks 
Enkas & Comp. altradua bo vch Lidbäckska arl- 
vingarne, angäende bätue rätt till 3:del i Lilla 
Stekens egendom, varda samtlige Borgenárerne 
i berörde bo härmed kallade Ull sammanträde 
å Stora Börsrummet härstades Tisdagen den 5.te 
nästk. April kl. 4 e. m., till fattande ar beslut 
i alla massans återstående angelägenheter med 
erinran om följden loòr den uteblilvande. Gö- 
theborg den 14:nde Februari 1542. - 

SYSSLOMAN. 


Tillkännagifvande. 


Lördagen den 19:nde d:s blifver sub- 
skriberad Siutbal med mina elever uti Enkelru 
Bloms stora sal. Biljetter å 1 R:dr B:kv är alt 
tillgå i milt logis, som är uti f. d. Ackerblom- 
ska huset vid hörnet af Kyrkogatan och Vallen. 
Götheborg den 7:ude Mars 1842. 

MARIE ÅCKERSTRÖM, 


em ——— — 7 


xC FR. WULLF. 


Auktion: 

Tisdagen d. 22:dra d:s från kl. 8 f. m kommer. i 
am eende till affiyttning. att uti Vikt. -handlanden 
J Svenssons hus vid varfvet Wiken. genom vtfent- 
lis auktion lørsäljas åtskillig lösegendom såsom : 
silfver. malm, koppar tenn bieck- och je.nsaher, 
porslin, glas- och ieihärl, möbler och husgeräds- 
saker, säng- och linnektader finntimmers gång- 
kläder, trädbråte. m m. Carl Juhans Församling 
d. 18:nde Mars 1342. 


ES: 
Götheborg. 

För längre tid sedan fästade vi, i tid- 
ningen Göthen, flere gånger allmän- 
na uppmärksamheten vid det nyttiga och 
vackra uti tillvägabringandet af en konst- 
och slöjdexposition härstädes. År för- 
gingo dock, utan att de, som det vede- 
borde, tycktes vilja göra något för rea- 
liserandet af en idé, som på så män- 
ga andra ställen visat sig vara gagne- 
lig och ändamålsenlig. I år har dock, 
genom Hr Prof. C. Palmstedts, jemte fle- 
re andra aktade och ansedde samhälls- 
medlemmars välvilliga försorg bildats 
en konst- och slöjdförening, hvil- 
ken i Thorsdags hade sin första offent- 
liga sammankomst i Fru Bloms sal, der 
jeke mindre àn 30,af föreningens resp- 
ledamöter målade, taflor exponerades. Af 
dessa voro 36 utförde i olja och de öf- 
riga dels i blyertz och dels i vattenfärg. 
Ordföranden, Hr Prof. Palmstedt, öppna- 
de sammankomsten med ett tal rörande 
föreningens ändamål och afsigter, samt 
meddelade derefter åtskilliga intressanta 
data ur svenska konsthistorien. Till slut 
uppläste Ordföranden en afhandling ”om 
färgernas kontrast.“ — På eftermiddagen 
var salen öppen för åskådare af alla 
klasser, till kl. 5, då taflorna afhemtades. 
Längre fram, i sommar, kommer en större 
exposition, der plats kan erhållas för 
alla möjliga slags konstalster, att föran- 
staltas. Ära och heder åt hvar och en, 
som söker befrämja det goda ändamålet! 

= Den unga fortepianospelarinnan, 
Dem. Anna Fiebig, gal i går afton en 
konsert, som till alla delar rättvisade det 
rykte, hvilket föregått ”detmusikaliska un. 
derbarnet.“ Samlingen var vald och tem- 
ligen talrik; bifallsyttringarne lifliga, och 
önskningarna att ännu en gång få höra den 
unga tonkonstnärinnan ganska allmänna. 

= De under loppet af den nu förflut- 
na veckan ingångna utländska tidningar- 
neinnehålla ingenting nytt af politisk vigt- 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Hummel; 
Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: ; Beckman; 
Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN: Nyberg. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Forsberg.” 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Hörbäck. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Petterson. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 
I öfvermorgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Johans- 
son; Lundgren. 
Uti CHRISTIN.E KYRKA: 
Holmqvist. 
Uti GARNISONS KYRKAN: Ljunggren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallen. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hulzhi. 
Uu HOSPITALS-KYRKAN: Celiander. 
Götheborg, C. M. EKBUHNRNS Oilicin 1842, 


SES S o u E 
ays 17 utgifves nästa Lördag kl Cejt m. 
a eaaa 


Duncke! ; 
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 PHOENIN, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Er 


17. -— Lördagen den 26:te Mars a 1842. 


A denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kin med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för 
fjerdedels år prenumereias så väl å tidningens officin i huset AE 31 vid Sloltsskogsyatan i Masthugget, som hos Handli 
2 hornet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, a 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottågas. Sker pre 
kels postkontor, tillagges vanligt rostförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner 
tonen, som då drager försorg om att tidnin enligt uppyifven adress kommer reqvirenten tillhanda. ` 


L alla vettets och bildningens, lärdomens | enskildta sällskapskretsen: hans umgän- 
1 och fromhetens värden. Och denna from- ge var [angenämt, bildadt, anspråkslöst. 
ATTON ANDIRIIOD” het, den var barnasinnets oskuld. Han | Han var qvick, utan att vilja synas det; 
Af denne allmänt högaktade och vär- | var liksom okunnig sjelf om allt det myck- älskvärd, utan att veta det; lärorik äfven 
derade, alltför tidigt hädangängne, unge | na han visste. Han sökte icke berömel- der, utan att derpå sjelf fästa uppmärk- 
Lärde meddelas i ett bihang till Göthe- | sen. Han ville icke 'anses hafva någon samhet; och genom dessa egenskaper an- 
borgs Stiftstidning för den 28:nde sistl. | förtjenst, icke en gång den ringaste. Men | slog han hvarje känsligt, hvarje oförderf- 
Februari nedanstående, af en känd hand | han ville i ödmjukhetens och försakel- | vadt sinne, ty fromhetens oskuld hade 
gjorda, träffande skildring, hvilken af alla, | Sens skola lära sig sjelf fatta djupet af helgat hans eget. 
som kände den saligen aflidne, säkerli- | Apostelens bekännelse: Vi hafve dessa För omkring fyra år tillbaka visade sig 
gen skäll läsas med intresse: håfvor uti lerkäril, på det att den stora först de symptomer af en bröstsjukdom 
”Stum är sorgen, ty huru skulle hon | kraften skall vara af Gudi; och icke af som, eftér hvad man förmodar, slutade 
kunna tala, då hon blott kan oändligt oss. (2 Cor. 4: 7). Och han faltade det, Hals dagar. Han uraktlät intet för att- 
sakna? Hon sitter allena med sin dju- | under den helgande Andens leduing. Och återvinna helsan; och hvem söker icke 
på smärta. Hon kallar tillbaka i minnet | han afspegiade derföre i hela sit väsen- ñelsan! då man ainu lefver i ungdomens 
de kära drag, som äterspegla bilden af | de denna älskvärda bild af ”Lärjungen,“ vårdagar? Sjukdomen blef dock, åtmin- 
den älskade, hon förlorat, och med tårar | SOM sökt och funnit ”Mästaren,“ och som LEN AR na der föreställning, af baë 
fuktar hon denna tafla, som är enda åter- | Yid haus hjerta hemtat kraft alt lida och tänkligare art, Hans sinne antog allt mer 
stoden af hvad hon fordom egde. Acki | undfålt gålva att bedja; som af honom denaa"förötimjukörssns och ”försakelsens 
det blef så menniskans lott under främ- | lärt att i hvarje medmenniska se en bro- prägel, som framställer menniskan tyftad 
lingskapet på jorden alt endast stundom | der, i hvarje olycklig en vän, i hvarje öfver de jordiska tingen. Han blef allt 
få bryta glädjens rosor, och kanske icke | blomma på lefuadsstiged en uppenbarel- mera inåtvänd, och sökte i lidandets dy- 
alltid då veta alt rätt uppskatta deras | Se af Honom, som oss alia älskat haj- stra, stunder ST tröst och sin styrka hos 
värde; men att deremot ofta föras in i ksi e sig gr nk go d af | 260 bäste läkaren. Slutligen lemnade han 
smärtans örtagård, der Gud vill uppfostra a hade var saknade blifvit "lärd a > gde si i a 
henne för något ädlare och högre, och | Gudi,“ — och på annan lärdom gjorde yng SA 3 ANATA 
der den eviga kärleken inskärper i hen- | han intet anspråk. Hörde vi honom i klskade an finna den närmare vård 
nes bröst sin lära: genom sorg varder | helgedomen torkunna försoningens evan- han för sig ansåg behöflig. Här syssel- 
hjertat förbältradt. Och förbätlrar sor- | gelium, det var sanning och klarhet, tro salte han ff nästan intill de Tda da- 
gen vårt hjerta, då bör hon, ehuru bit- | OCh kärlek, lugn och värdighet, som strå- garne af sin lefnad, med det för honom 
ter, vara oss välkommen. Då bör hen- | lade i hans framställning, och sjelfva den R med PEE Här gjorde han sig 
ne icke förmenas all till åskådning fram- | melodiska rösten var ett ljuft ljudspel, | ock ERS förtrolig med tanken på hä- 
lagga bilden af sin saknads föremål, om | Som ”bevekte'" hans åhörare till ”lyssnan- danfärden, och EE slocknade hans lif 
än denna, såsom tårbestänkt, skulle vara | de" uppmärksamhet. -— Hörde vi honom lugat och slilla, såsom den flämtande lam- 
otydlig eller dunkel. - l de AME. aro forema för. | pan för vindflägten. En genomskinlig 
Den tnge.manyihvarsnminnenvänska- ilosofens spekulationer; eller talade han slöja, sım förrådde hvad han var hade 
pen här ville teckna, hvars dag — till sa | Om Stjernhimmelns under; eller lustvan- legat deröfver, skär, såsom de bleka ro- 
mångas saknad — slutades, förrän afto- | drade hau med sill sAlekop öfa äns] ioa på hans kind. Nu har slöjan bru- 
nen kom, tillhörde dessa få, som, tidigt | EƏrne och fälten, och, allvarligt begrun- | stit, och den fromme ande, hon förbor- 
mognade, bära rika frukter redan i sin | dande, plockande blommorna vid vägen: | gat, har frigjord, såsom den lösta duf- 
lefnads vår; som derföre tillvinna sig en | hans tal var undervisande, lärorikt, käns- Bejo hamnat der han så länge var hem- 
allmännare uppmärksamhet; som draga | }8t; det väckte tanken pà Gud, på Ho- | mastadd, och tacksamtlofsjungande ”sjun- 
till sig hjertan, Hvar heldst de vistassa jf Coon aam hafver allt visliga skickat, och Kiu hana atiak som sig förbarmar.'' 
som förvärfva sig en kärlek, hvilken o- | SOM ville att jorden skulle vara full af ; | 
ändligt värderar dem, medan de lefva, hans egoxelun. ; 
och lika oändligt begråter dem, när de Sågo vi honom såsom lärare bland de I 
försvunnit. Icke lång tid fordrades för | unga, hvilka voro öfverlemnade ät hans | 


Förklarade broder! efter oändlig strid 
mot sorgen öfver din bortgång har jag 
tecknat din bild, såsom jag uppfattat den 
under vårt syskonskap på jorden. Är 
teckningen i något afseende trogen, den 
skall då icke sakna allt värde för dina 
närmaste, som begråta din förlust, för 
dina många vänner, som i tacksamma 
hjertan rest din minnesstod. Äfven jag 
tackar dig för hvarje glädjestund du mig 
skänkte, för hvarje ljus och ädel tanke, 


umgänget med den hädangångne, innan värdnad, det var grundlighet, kraft, all- 
man kunde se in i hans rena „Själ; ın- | var i hans undervisning; men det var ock 
nan man öfvertygades atl han förenade | mildhet i detta allvar, en mildhet, som 


icke gjorde mödan för lärjungen tröttan- 
+ Föddes i Halmstad den 9:nde Jan. ; ap ; H 
pArA Gar fveri-fabrikör derstades, F: Ma de, men som äfven öfver hans lilla verld 
. gisler i Lund 1532; kollega i Götheborgs | bredde ett solsken, som lifvade, gladde 
högre Lärdomsskola 1834; Konrektor der- och tillfredsställd f 
städes 1838; Prestviyd den 11:te Oktober Ar NE: i 
1839; afledi Halmstad den 2S:de Jan. 1542. Sågo vi honom i den offentliga eller 


du väckte i min själ, för så mången upp- | 


byggelse du gaf mig, både genom din 
lära och din vandel. Du var älskad, me- 
dan du lefde. Du är saknad efter din 
död. Öfver ditt stoft vare frid, och ditt 
minne lefve i välsignelse!! | 
Hvem vill klandra, att en tolk af smärtan 
Höjer rösten, när i mångas bjertan 

Det blir tomt ett rum? — 
Kan du ned i hjertats lönnhvalf stiga, 
Klandrar du ej heller dem, som tiga; 

Ty den djupa sorg är stum. 

F. BG." 


JAS GRAF. 
EMIN. UR GÖTHEBORGS STADS 
iTSEL-KOMMISSIONS ANNALER} AF 
JEDEDIAH MONTER e OK 
>- (bör. sjungas, ej läsas.) 
Besjunge an od och haf, 
Jag sjunga vill om ” Liljas graf“; 
Vill sjunga om ett dike, allt väl, 
Som icke har sinlike... 
Ni förstår mig väl. 


Vill dito sjunga om en smed, 
Mekanikus med fullt besked, 
Ett riktigt kopparsnilte, alli väl, 
Som tusen saker ville .... i 
Ni förstår mig väl. 


Mång konstnär fins vid Spree och Mayn; 
Men ingen, som vår Tubalkain, 
Han Göthas Archimedes, allt vål, 
Dess Fulton äfvenledes ...- 
Ni förstår mig väl. 


Och vill du veta hvar han bor — 
I Götheborg, den stad så stor, 
Du honom än kan råka, allt väl, 
Och få med honom språka.... 
Ni förstår mig väl. 


Uli thensamma goda stad, 
Berömd för sill och jern och bad, 
- Der suto vise männer , allt väl, 
Herr Tubalkains vänner .... , 
Ni förstår mig vål. 


Och måstarn ära ville de, 
Men huru detta skulle ske 
Man visste ej så noga, allt väl; 
Tills händelsen så foga, 
Ni förstår mig väl, 


Alt in till dem en vacker dag 
Det kom ett splitternylt ” förslag 
Till plats fòr fiskarflåten,“ allt väl, 
Den luftförpestar-bråten .... 
Ni förstår mig vål. 


Ad notam Drätselkommission 
Höggunstigt då tog den motion, 
Och platsen (pris de namnen!) allt väl, 
Blef lo-, lo-, lo-, lorthamnen .... 
Ni förstår mig väl. 


Den skulle rensas, muddras opp, 
För vissa flöden sättas stopp — 


. = Ofvanstående satir, hvilken har samme för- 
fattare som ”Bimäklaren“, är skrifven mot 
slutet af sommarn år 1840, ehuru ej förr 
än nu publicerad. ”Jag vill", yttrar sig 
förf. i ett bref till Red., ”försöka om ej sa- 
tirens gissel kan utöfva något inflytande 
der, hvarest sanningen, öppet och ärligt 
uttalad, ingenting kan uträtta. Jag ämnar 
således, gång efter annan, att med skäm- 
tets udd angripa vissa, som jag tror, sårba- 
ta ställen hos höga Vederbörande, hvilka 
tro sig hafva uppfyllt allan rättfärdighet, när 
debet och kredit gå jemt ihop vid bokslutet. 
Det ges ett debet och kredit likasåväl i mora- 
lisktsom merkantilt hänseende och detär d et- 
ta jag menar. ”Bimäklaren“ var en början; 
Liljas graf“ är en fortsättning af 'revisionen.‘ 
Det beror af omständigheterne, när jag ånyo 
kommer att presentera min ”vördnadsfulla' 
DOMO = eas ed. anm, 


Odödlig bli, med mera... . 


Det var ett Herkuls-göra, allt väl, 
Ja-ja! man får väl höra. ... > 
Ni förstår mig väl. 


Der skulle byggas kaj och mur, 
Och vattnet tappas derutur, 
Och skjul der byggas skulle, allt väl, 
För mången båt och julle .... 
Ni förstår mig väl. 


Då kom en man, så båld (jag tror 
Man sade att han var Major) 
Byggmästare i staten, allt väl, 3 
Och klok, som gubben Platemn.... x 

Ni förstår mig väl. 


Han ville bygga hamnen, han; 
Men var ej Kommissionens man: 
Han derför blef kasserad, allt väl, 
Och Tubat äpproberad.... 
Ni förstår mig väl. 


Nu Mäster fick att tänka på, 
Af grubbling blef han gul och grå. 
Han ville excellera, allt väl, 


Ni förstår mig väl. 


Sin hamn han ville muddra lätt, 
På ett utomordentligt sätt; 
Men alt få bort det våta, allt vål, 
Det var en kinkig gåta.... | 
r Ni förstår mig väl. 


Dock bäst han i sin verkstad gick 
En ljus idé Hr Tubal fick; 
Eit hopp, väl högt som fyra, allt väl, 
Han tog i glädjeyra vs.. 
Ni förstår mig väl. 


På konsten tog han bums patent, 
Såg snart sitt namn i tryck och prånt; 
Bief ansedd för ett snille, allt vål; 
Det var just hvad han ville.. .. 
Ni förstår mig vål. 


Sitt verk han nu med lust bedref: 
En damm för hamnen uppförd blef, 
Och öfver den en brygga, allt vål, 
Att vandraren belrygga.... 
Ni förstår mig väl. 


En dag i alla tidningsbla’'n, 
Han blygsamt inbjöd hela stan 
Sin invention att skåda, allt väl, 
Uti en kopparlåda .... 
Ni förstår mig vål. 


Och folket sprang och lopp och såg 
Hvad i den underlådan låg, 
Men slug derpå blef ingen, allt vät, 
Ty man ”begrep ej tingen“... s 
Ni förstår mig väl. 


Men plötsligt (hast du mir gesel'n!] 
Var sta'n igen på sina ben: 
Med tungan fast vid-gommen, allt väl, 
Man lopp till ”Stora Bommen“... 
Ni förstår mig vål. 


Der skulle hamnen tappas läns 
Och för allt tvifvel sättas gräns. 
Att se den rariteten, allt väl, 
Bjöd Tubal Allmänheten...» 
Ni förstår mig vål. 


En byggnad man på bryggan såg, 
I den det underverket låg, 
Som skulle valtnet sluka, allt vål, 
Som ur en halfstopskruka. ~.. 
Ni förstår mig väl. 


Nu flög en flagg vid bryggan opp, 
Flög högt, som mäster Tubals hopp. 
I skjulet pep och hväste, allt väl, 
Och mästarn packet snäste .... 
Ni förstår mig väl. 


Fort undan! Strida strömmars svall 
Snart omkring nejden brusa skall; 
Det vittnesbörd skall bära, allt väl, , 


Om Tubalkains ära .... 
Ni förstår mig väl- 


Hvär en, som springa kunde, sprang, 
Stolt mästarn ståndar vid en slang, 
Och den sågs vatten gjula, allt väl, 
Liksom €n......söndrig spruta .... 
Ni förstår mig väl. 
Ett hurrarop, ett sorl och gny 
Sig höjde då mot himlens sky; 
Men mästarn han stod snopen, allt väl, 
Vid dessä hurraropen.... 
Ni förstår mig väl. 
Han hade säkert stått der än, 
Om icke Drätselverkets män, 
Till tröst för ödets slängar, allt väl, 
Gett löfte om mer pengar .... 
Ni förstår mig väl. 


Med skopa östes se'n och slef; 
Men full af smörja hamnen blef, 
Och murarne de ramla, allt väl, 
Båd’ nybyggda och gamla... . 
Ni förstår mig väl, 
Upp vräktes väl en mängd med ler, 
Men ändå flere pengar ner, 
Och inga konster hjelpte, allt väl, 
Hur än man grof och sljelpte .... 
Ni förstår mig väl 
Till slut vår mäster mynt ej fick — 
Det honom mest till hjertat gick: 
Det var att gå för nära, alit väl, 
Hans hamn-uppmuddrar-ära...- 
Ni förstår mig väl. - 
Sist vantarne han slog i bord 
Och talte många vredens ord; 
Men torr blef dock ej dammen, allt väl, 
Och börta var ej skammen .... 
Ni förstår mig väl. 
Hvar en, som går den vägen fram, 
"Ne sutor ultra crepidam“* 
Nog tänker i sitt hjerta, allt väl, 
Till Tubalkains smärta ...- 
Ni förstår mig vål- 
Hvar en, som gångar öfver bron, 
Nog mins vår Drätselkommission, 
Och hur dess vise männer, allt väl, 
De vårda mynt — och vänner .... 
` Ni förstår mig väl- 
+ »Skomakare, blif vid din läst!“ 


Enrikes Nyheter. 
Götheborg. 

Till en i Nyfikeliden boende enka, Chri- 
stina Larsson, inkommo d. 18 d:s, kl. mel- 
laa 6 och 7 på aftonen, fyra karlar och en 
qvinsperson, hvilka, sedan de tillreglat dör- 
ren, öfverföllo henne med hugg och stygn, 
hvarefter de urettirummet befintligt skåp 
tillgrepo 5 R:dr i penningar. Efter alt 
detta var verkställdt, sönderslogo de åt- 
skillige i rummet varande husgerådssaker 
och lemnade offret för deras våldsamhet 
i sitt blod på golfvet, hvarefter de skynd= 
samligen öfver Fredrikshamns färja be- 
gåfvo sig till Hisingen, der de påföljande 
morgonen af gevaldigern Flygare, biträd d 
af sin bror och åtskillige andra polisbe~ 
tjeuter, anträffades och grepos, samt med 
pakbundna händer hit inforslades. 

— Bref från Uddevalla förmäla, att 
derv. Kyrkoherden, Prosten Magnus Ull- 
man, efter 14 dagars sjukdom aflidit der- 
städes sistl. Måndag i sin bästa ålder. 
Hans alltför tidiga bortgång begråtes, u- 
tom af många talrika vänner och åhöra- 
re, af hans djupt sörjande enka och sju 
minderåriga barn. 


Ångbåtsfarten mellan Hull och Gö- 
theborg har nu tagit sin början med ång- 
fartyget Innisfail, som, för första gången i 
år, kit anlände i Tisdags e. m. kl. 5. — 
Ängbätsfarten mellan Christiania, Göthe- 
borg och Köpenhamn kommer i år att 
bedrifvas med tvenne, i stället för ett, ång- 
fartyg, och lärer den komma alt taga siu 
början i medio af nästk. månad. Ångfar- 
tyget Christiania anländer från Norrige 
hit första gången Onsdags f. m. den 13:de 
April, samt första gången från Köpenh. 
Lördags f. m. den 16:de i samma månad. 
Ångfartyget Prinds Carl ankommer hit 
från Norrige, för första gången i år, Sön- 
dags f. m. d. 17:de,,samt från Köpenh. 
Onsdags f.ım: den 20:nde April. 

= Dagl. Alleh. berättar att Presid. i 
Kammarrälten, Frih. J. Cederström, skall 
hafva begärt tjenstledighet på ett år, för 
att vårda sin helsa. 

= H:r A.v. Olivo, som en tid bortåt gifvit 
representationer i Uddevalla och hitvän- 
tades i medio af denna månad, kommer 
icke att besöka Götheborg förr, än efter 
sin återkomst” från Christiania, dit ban i 
dessa dagar afrest. 

= I följd af Riksens Ständers hemstäl- 
lan, huruvida den, Hemförare-Båt-Gillet 

' i Götheborg förunnade, uteslutande rättig- 
het, alt mellan staden och dithörande last- 
tageplatser och fartyg, hvilka ankrat på 
Götha elf, föra alla slags varor, som sko- 
la lossas eller lastas, kunde vara förnär- 
mande för de tralikerande och menligt 
verka på trafiken, samt i sådant fall böra 
afskaffas, har regeringen, med afseende å 
hvad- handelssocieteten och magistraten 
i Götbeborg i ämnet -anfört, funnit godt 
förklara, att den Hemförare-Bål-Gillet till- 
erkända rätt till varutransporter må tills 
vidare fortfara, dock med den inskränk- 
ning, alt Gillet hädanefter icke skall ega 
nägon uteslutande rättighet eller skyldig- 
het alt transportera trädvaror, eller att 
besörja de transporter, som kunna före- 
komma vid lossmng eller lastning af far- 
tyg, hvilka inlupit i stadens hamnkana- 
ler inom hamnarne, 

= Den i N:o 14 af denna tidning om- 
förmälta artilleristen, som skjutit sig ge- 
nom bröstet, dog först i Måndags efter 
oulsägliga plågur och lidanden. 


ia 


Insändt. 
Till Redaktionen af Tidn. Phoeniz. 
På förekommen anledning anhålles att 
Tit. i sin tidning ville intaga vidlagde ut- 
drag af Kongl. Maj:ts nädiga Dom. 
”fransumt af Kongl: Maj:ts och Dess 
Högsta Domstols Utslag, emellan 
Kommerse-rådet C. M. Lundgren och 
Ombudsmannen Åke I. Kull; gilvet 
Stockholms Slott d. 14:de Nov. 1834. 


Vidkommande härefter parternas hvar 
emot annan i sjelfva saken anförde be- 
svär, pröfvar Kongl. Maj:t i Năder rätt- 
vist döma Chartæ Sigillatæ-ombudsman- 
nen Kull, att för hvad honom i Hofrät- 
tens utslag rätteligen blifvit till last fördt, 
i förmago af 60 kap. 1:sta och 4:de $$. 
Missgerningsbalken, med hvarandra jem- 
förde, mista äran, och å dag, som Käm- 
nersrätten uppå anmälan eger utsätta, in- 
för bemäldte rätt göra Kommerse-rådet 


I MMMM 


Lundgren offentlig afbön, samt derjemte 
varda landsflyktig. f 


Under Kongl, Maj:ts sekret. 
(L. S) 
AUG. V, STAHL. 
(Afskrift.) 
Kongl. Maj:ts 
utslag uppå den af Charta Sigillate-om- 
budsmannen Åke Igelström Kulli under- 
dånighet gjorda ansökmag, att sedan K:gl. 
Maj:t genom utslag den 14:de November 
1834, dömt Kull, för af honom i argt upp- 
sàt emot Kommerse-rådet C. M. Lundgren 
i Ystad gjorde falska angifvelser, som å 
lif och ära gålt, att i förmågo af 60 kap. 
1:sta och 4:de $$. Missgerningsbalken, 
med hvarandra jemförde, mista äran och 
å dag, som Kämners-rätten i nämnde stad 
uppå anmälan egde ulsälta, inför bemäl- 
de rätt göra Kommerse-rådel Lundgren 
offentlig afbön, samt att derjemte varda 


landsflyktig; hvarförutan Kull, för van- 


vördnad emot domstol, och för vederparts 
missfirmande, är vorden ålagd böta till- 
hopa Tjugu riksdaler och att utgifva för- 
sulit vite Sex riksdaler 32 skilling; Kongl. 
Maj:t måtte täckas af gunst och nåd för- 
skona Kull från den honom ådömde be- 
straffning; hvilken anhållan Kull uti sed- 
nare underdånige skrifter förnyat; och 
hafva ej mindre Kulls hustiu, Anna B. 
Dahlström, än äfven ålskillige innevåna- 
re i Christianstads och Malmöhus län, uti 
ingifne särskilde ansökningar, för Kull i 
underdånighet fällt förbön. 

Gifvet Stockholms Slott den 7.de Fe- 
bruari 1835. 


Kongl. Maj:t har i Nåder jâtit sig fö- 
Tedraga ofvanberörde underdåniga ansök- 
ningar; men finner ej anledning att Kull 
nad förunna. Det vederbörande till un- 
"derdånig efterrättelse länder. 

CARL JOHAN. 


AUG. V. STAHL, 


Dödsfall 


Att Hr JONAS WILHELM BRODDELIVS, 
född den 25 Februari 1819, stilla af- 
fà led i Göthebory den 23 Mars 1542 kl. 
44 e. m. varder hårmed tillkännagifvet af dess 
sörjande FADER Och SYSKON. 
C -— — 

Sammanträde. 
Herrar Ledamöter vid Götheborgs Fri- 
villiga Brandkorps behagade sammanträda på 
stadens Börs, Tisdagen den 29:de d:s kl. }7 e. 
m. Götheborg den 21:sta Mars 1842, 
A. F. ANDERSSON, FR. AUG. RISBERG, 
Brandmästare. t. f. vice Brandmästare. 
a 


Borgenärers Sammanträde. 


Sedan nu mera Kongl. Maj'ts nådiga 
dom fallit emellan Borgenärerne i Chr. Lidbäcks 
Enkas & Comp. afträdda bo och Lidbäckska arf- 
vingarne; angående bättre rätt till 4:del i Lilla 
Stekens egendom, varda samtlige Borgenärerne 
i berörde bo härmed kallade till sammanträde 
å Stora Börsrummet härstädes Tisdagen den 5:te 
nästk. April kl. 4 e. m., till fattande af beslut 
i alla massans återstående angelägenheter med 
erinran om följden för den uteblifyande. Gö- 
theborg den 14:nde Februari 1842. 

SYSSLOMAN. 


Bolagsstäa ma. 


Till ordinarie Bolagsstämma behagade Herrar 
Aktie-egare i Anglartyget Polhem samman- 
träda hos W:m Barkow härstädes, Tisdagen den 
29:nde M.ars kl. 11 f.m. Gölheborg den 1:sta 
Mars 1842. DIREKTIONEN. 


ERRIN a a 


c > Tillkännagifvande. 


Musikalisk Soirée. 


Don, fill förmån för en talrik och blottställd 
familj subskriberade Musikaliska Soiréen blif- 
ver Onsdagen den 30:de innev. Mars, i Bloms 
stora sal, då följande musikstycken komma att 
gilvas: 

Ouvertur till Operan Trollflöjten för fullstäm- 
mig Orchester. 

Aria ur Operan 
kompagnement. ` 

Aria ur Operan Alphyddan med ackomp. 

-Finale ur Operan Romeo och Julie, med ac- 
kompagnement; 

hvarefter blilver dans, hvilket man förmodar 
skall bidraga till ett talrikt besök. 

Biljetter à 1 R:dr b:ko i salen och 32 sk. 
b'ko på läktaren, säljas i Hr Gumperts Bokhan- 
del, samt Solrée-dagen i biljettkontoret. Soi- 
réen börjas kl. 7. 


Barberaren i`Sevilla, med ac- 


Fredagen den 15:nde pästinst. April 
kommer härvarande Sjömannasällskaps Fake- 


Skola alt lör innev år öppnas; kunnande, un- 
der tiden, ansökningar om intrade i Skolan, till 
Sällskapets. Direktion ställde, och åtföljde af 
prestbetyg för sådana ynglingar, som icke haf-- 
va råd att bekosta sin undervisning, inlemnas 
till sällskapets ordförande, Grosshandlaren Fr. 
Hammarén. Götheborg den 18:nde Mars 1842. 
DIREKTIONEN. 


A annonser. 
Auktioner: 


Genom offentlig Auktion, som förrättas 
på stället Thorsdagen d. 21:sta nästkommande 
April kl. 12 på dagen, låta arfvingarne efter 
aflidne: Apothekaren H. J, Cavallin till försälj- 
ning i uppslag utbjuda Egendomen Jacobs- 
dahl, belägen vid Örgryte kyrka i Säfvedahls 
härad, inom ł:dels mil från Götheborg. Denna 
egendom, förut i jordeboken benämnd Örgryte 
Stom, utgör ett helt till 3:dels mantal förmed- 
ladt Krono-Skattehemman, och innehåller, en- 
ligt charta, utom impedimenta, nära 47 tunn- 
land ren jord af åker och äng, jemte beteshage, 
torp och tomteplatser i s. k. Neglikoppe, samt 
andel efter olörmedlade hemmantal i sock- 
nens odelade utmark. 

fansbyggnaden af träd, på hög stenfot, med 
särdeles omsorg och betydlig kostnad uppförd, 
beyvämt inrättad och väl underhållen, innefat- 
tar 16 boningsrum samt skänkskåp och garde- 
rober, vind, handkammare, stort och rymligt 
kök med stekugn, brygghus med inmurad pan- 
na, mjölkkammare, visthus och källare, hvar- 
jemte finnas: Tvenne flygelbyggnader, af hvilka 
den ena innehåller fem boningsrum med eldstä- 
der, och ett utan eldstad, tvenne drängstugor, 
kök, brygghus med inmurad stor kopparkittel, 
bakugn, vind, och en mindre sädesbod; och den 
andra vagnbod, vedbod och andra nödiga ut- 
hus; särskild nybyggd sädesbod, smedja, brän- 
neri vid den nära törbillytande Mölndahls å; en 
byggnad vid vägen nära Jacobsdahl, innehållan- 
de 2:ne glada boningsrum med kök, en stor 
rymlig källare för potates och andra jordfruk- 
ter, vind och en större bod; en mindre bygg- 
nad för småkreatur; instängd, under Apotheka- 
ren Cavallins egotid uppbyggd, ladugård med 
stall för 6 hästar, lada, hövind, fähus för 26 
nötkreatur, loge med lada, samt andra nödigg 
inrättningar jemte brunn, samt ett torp å be- 
teshagen; tvenne Trädgårdar med prydliga an= 
läggningar och en betydlig mängd fruktbärande 
träd af ätskilliga slag, tvenne af träd uppförde 
lusthus, al hvilka det ena är beläget å en höjd, 
hvarifrån en särdeles vacker och vidsträckt ut~ 
sigt företer sig, tvenne Vindrufvo-kast, néml.: 
Ett större af sten pppmaradt med 12 vinrankor, 
och det andra mindre med 4:ra vinrankor, beg~ 
ge med nödige fönster, drifbankar och en ma- 
terialbod; hvarförutan tvenne vattenkällor fin- 
nas, af hvilka den ena är kringbyggd med mur 
och tak. 

Till egendomen hörer med ostridig rätt, hälf- 
ten emot Underäs at vattenfallet vid Örgryte 
kyrka, varande särskild tvist anhängig emellan 
Jacobsdahl och egaren af Öfver- och Underås 
om egənde rätten till stränderna äfven Ää norra 
sidan om bäcken, å hvilka, jemte platsen vid 
kyrkan åt grinden till Ahlelund, egaren till Ja- 
cobsdahl gjort anspråk om uteslutande rätt. 

Vid egendomens försäljning åtföljer arrende, 
dels af. Ölverås- och Tannåsängarne emellan 17 
och 18 tunnland ten jord af åker och äng, hvar- 
före till egaren af Ölver- och Underås, enligt 
kontrakt, som fortlöper till Vårlrudagen 1864, 
årligen betalas 4 tunnor korn per tunnland ef- 
ter markegängtaxan, och dels 22 tunnland jord 
vid Kattunstryckeriet mot 50 R:dr banko om 
Per, hvilket sistnämnde arrende tilländalöper 
1 


All åkerjorden är hästplöjd, samt 3 tunnor 


å:ra kappar råg, och 1 tunna 4:ra kappar hvete 


utsådde, hvilket utsäde åtlöljer köpet, utan sär- 


skild godtgörelse. Jordmånen, så väl den, som 
hörer till Jacobsdahl, som den arrenderade, är 
utmärkt god, och afkastar i vanliga år omkring 
12:te kornet al råg och hvete, samt 8:de och 
9:de af korn och Katre. 

födde 3 par oxar, 1 tjur, 14 st. kor, jemte ung- 
kreatur, och 4:ra à fem hästar, utom småkrea- 
tur, och har detta jordbruk vanligen drifvits med 
två à tre drängar, 1 trädgårdsmästare, 1 ladu- 
gårdspiga, 1 ryktare och 1 gosse för inkörning 
till staden af mjölk, hvars försäljning., ulom 
hvad som åtgår för eget behof, lemnar en gan- 
ska betydlig afkastning. 

Byggnaderne äro brandförsäkrade i Allians- 
Assuransbolag i London för tillsammans 12500 
R:dr banko. 

Alla skatter och onera å Jacobsdahl utgöra: 
till Kongl. Maj:t och kronan, Kyrkoherden, offer 
inberäknadt, Komminister, Klockare, de fattige 
och skolan m. m omkring 116 R:dr banko; häi- 
ten af kostnaden för soldat, elter densammas 
indragning, med passevolans, 23 R:dr 24 sk. 
samt i stället tor hällskjuts, hvarom blivit re- 
gleradt, 15 R:dr, allt banko; hvaremot i grund- 
legor årligen uppbäras 94 R:dr 20 sk. banko, 


samt hvarje tionde år 166 R:dr 32 sk. r:gds lör 


vägens begagnande till tryckeriet, utom 20 dags- 
verken samt hyresmedel, som äro att påräkna. 

Egendomen ar intecknad för Tolf tusende R.dr 
banko med sex månaders uppsägning, om be- 
talning hvaraf köparen kan med intecknings- 
halvaren öfverenskomma. På köpeskillingen af- 
betalas 5,000 R:dr banko inom 14 dagar eller 
auktionsdagen, och återstoden erlägges 6 mă- 
nader eiter nämnde dag med ränta à 6 lör 100:de 
om året, derlöre köparen ställer sin revèrs till 
Säljarne, eller ordres, försedd med antaglig sä- 
kerhet. H 

Egendomen tillträdes genast efter fullgjord 
betaining, på sätt lörut är stadgadt, dock sålun- 
da, att köparen då inrymmes i lägenheter, som 
för jordens bruk och tillsyn äro nödige, jemte 
det han erhåller 2 ne boningsrum i flygelbygg- 
naden, hvaremot ölrige lägenheter till honom 
allrädas den- 24:de nästpålöljande Maj, eller lörr, 
om det kan ske med säljarens beqvämlighet, i 
afseende på qvarvarande auktionssaker. 

Spekulanter, som önska närmare underrättel- 
se om dBnna egendom, och vilkoren för lör- 


säljningen, kunna i sådant afseende vända sig- 


till undertecknad. 
Anbud på egendomen 
göras. 


Genom Auktion, som till en början kom- 
mer att hållas Ihorsdagen och Fredagen den 21:ste 
och 22:dre nästkommande April från kl. 10 f. 
m. och irån hi. hall 4 e m, törsäljes å Egen- 
domen Jacobsdahi, i Örgryte Socken vid Gothe- 
borg, atlidne Apothekaren H J. Cavallins bé- 
tydliga lösörebo, bestående af. Aktier uti Gò- 
sheborgs Badhus och Nya vägen emellan Borås 
och Flaskjum samt Motala Mekaniska Verkstads 
obligationer; Nipper Guld, nara 2000 lod Siti- 
ver, Pläter, Teun, Roppar, Messing, Malm, Jern- 
och Blecksaker, Möbier ar mahogny och annat 
trädslag, säsom tageistoppade sollor Och stolar, 
chiffonier, byråar, speglar i törgyilda och ma- 
hogny-ramar med nnnörande konsollburd, en 
trymä, eit eng. slagur al utmärkt godhet, ett 
eng. lorlepiano med t oktaver, tablåer m. m5 
Sangkläder, utmärkt goda; lagelmadrasser, 5i- 
den-, Sitz- och Stcktygs-sangiacken; hvita Net- 
telduks- samt kuiorta merinos- och Bombasiis- 
gardiner; Linne, deribland pamast- och Drälls- 
duktyg, samt prima- och huslaritslakan, m. m. 
till större delen ai god beskafleuhew, Gollmat- 
tor, Porslin, bland hvilket en sorre eug. biă 
och hvit Bordservice, ostumdiska och Iranska 
kalie- och Thekoppar, vstindiska biå och hvita 
Fat, Tallrikar, Urnor och Krukor på piede- 
staler, m. m; Glas, deribland engelska slipade 
och böhmiska Karaftiner, Vin-,Porter- och Dricks- 
glas, Gelee- och Sylt-skålar, en större sam- 
ling goda Böcker och Gravyrer, samt en be- 
tydlig mängd diverse saker, hvaribiand en stor 
eng. Tub med messingsstàlining; Uraugernvaxter, 
Varor,bestående af Saupeter, Saipetersyra, Sval- 
velsyra, Chlorkalk, Camphert, Fomeranshuvpp, 
Kron-essens, omkring 200 buteljer jin Arrack, 
m. m., Åk- och Körredskap, bland hvilaa: en 
battre eng, fyrsitsig Tachvagn och en Berniner- 
vagn; Kreatur, bland hvilka: 1 par bruna Vagus- 
hästar af norrsk ras, 3 par Dragoxar, en tjur, 
Kor af god ras, Ungboskap, Svinkreaiur, M. U., 
äfvensom foder och Spanmål, Gärds-, Åker- 
och Trädgärds-redskap. Sakerna äro all pese 
trenne dagar före auktionen. ” 

Skulle egendomen Jacobsdahl ej blifva såld 
À första aukuonsdagen, kummer, med undantag 
af de tvenne Yagnshästarne, hvilka i alit lal 
afyttras, försäljningen al kreatur, foder, span- 
mål, gärds-, äker- och trädgårdsredskap tiliə yvi- 
dare att uppskjutas. 


} I òlrigt tillkannagitves; att anstalt är fogad, 
det förtäring för auktivnssökande blifver på stål- 


kan ock under hand 
ABR. ORRBERG. 


På stället halva varit 


RRT 


Dito, Stenkols 


let emot betalning att tillgå. Jacobsdal vid 
Götheborg den 22:dra Mars 1842. 


(, _ Genom offentlig Auktion, som 
Fredagen den 15:nde nästkomman- 
É de April kl. 10 f. m. anställes så 


väl inlör Kongl. Förvaltningen af Sjöärenderna 
som ä Hr t.t. Warfs-chelens kansli i Carlskro- 
na, och Herr Befälhalvarens vid Kongl. Maje- 
stäts Flottas station i Götheborg kansli, kom - 
ma för Kongl. Flottans stationer i Carlskro- 
na, Stockholm och Götheborg af den minstbju- 
dande att upphandlas följande materiaher och 
persedlar, nemligen: Beck, krono, 40 tunnor; 
Bly, rulle, 1 skepp. s. v} Dito, tacke, 10 lisp. 
dito; Dito, stäf, 154 lisp. dito, Bomullsvekar, div., 
10 skålp. 274 lod, 101 dussin, 6 alnar; Bom- 
ullsgarn till vekar. 70 skålp; Borstar, mur, 52 
stycken; Skrubb eller Levagnar, 168 stycken ; 
Borax, 10 shålp.; Deglar, Blyertz, div., 18 st; 
Flaggduk, gul, 820 alnar, Dito, hvit, 610 dito; 
Dito, ròd, 590 dito; Dito, mörkblå, 1,580 dito; 
Flaggor med unionstecken, 13 st; Vimplar med 
dito, 68 dito, Galgadetter, biå, 25 dito; Flanell, 
gul, till karduser, 1,200 alnar; Fläsk, 8 lisp; 
Garnull, 12 skålp., Blyhvitt. engelskt, 136 lisp. 
9 skålp ; Bresilja, 5 lisp; Kimròk, 75 fat, 6 lisp. 
10 skăip., Mönja. 2 lisp; Krita, hvit, 13 skepp. 
11 lisp. 1 skåip; Dito, ròd, 1 hsp. 16 skälp.; 
Ljus eller Guläcker, 16 lisp.; Pimpstem 10 lisp.; 


Rödfärg 13 tr 190 lisp; Sinvergltt, 3 lisp 5 
skålp.; Sitgelb, 1 lisp; Spanskgrona, 10 skålp.; 


Viktriol, grön, 5 lisp. 10 skålp., Dito, hvit, 2 
lisp. 10 skålp., Glas, lönster, grönt, div., 10 ki- 
stor; Dito, Taftel, 40 skilvor, Dito, Bläckhorn, 20 
st; Buteljer, +:delskanns, 32 dito; Dito, Takpan- 
nor, 100 dito; Hartz, 30 lisp; Harpojs eller a- 
merikansk Varnish, 10 k:r, Hattiiit, 4 skålp.; 
Horn, lanterne, diverse, 3,400 st, Huggare el- 
ler Sablar, 147 dito; Hår, nöt, 190 lisp.; Jern- 
bleck, helkreutz, 200 st.; Dosor, sand, al bleck, 
19 dito; Lanternor, hand dito, 12 dito; Ljus- 
stakar dito, 12 dito, Mält dito, kronta, div., 144 
dito; Ropare, hand, dito, 18 dito; Trattar dito, 
12 dito, Jernplåtar, div, 19 shepp. 4 lisp. 8 
skålp. s. v; Dito, valsade till vattencisterner, 
252 st; Dito, enkla à 80 st. per kista, 30 kistor; 
Dito, dito, Spjäll, 1 skepp. 15 lisp. $. V; Cis- 
terner af valsade dito, 30 st; Jern, band, div., 
20 skepp. s. v., Dito, valsadi duo, 1 skepp. d:0; 
Dito, bult, dilo, 43 skepp. 1 lisp. 5 skålp. dito; 
Dito, fyrkant, 12 skepp. 10 lisp 10 skälp. dito; 
Jern, platt, 46 skepp. 5 skålp. s- v; Dito, hyl- 
vel, engelske, 60 st; Kanoner, 24:pundige, 14 
dito, Draggar, div., 24 dito, Gjutgods till vat- 
tencisterner, 21 stall, Kulor, Skrå, 3:pundige, 
5,670 st; Dita, sexlödige, 20 skepp. S- Y; Rosi- 
stänger, 30 st; Skuvor, Block, dY. 1,199 dito; 
Spjäil, kakelugns, 15 dito; Stekpannor, runda, 
33 dito; Betsman, 126 dito; Filar, engelske, div., 
344 dito, Gahiary kött, 81 dito; Gängjern, dörr, 
20 par, Hakar, bäts, div., 100 st; Dito, Talje, 
45 dito; Hammare, 12 dito; Ketungar, ankare, 
diverse, 71 dito, Linor, dilo, 4 dito; Kiykor, ka- 
non, 72 ställ, Lekare, förtöjnings, diverse, ö st; 
Kokinrattningar, kanonjolls, 6 4:0; Smedjestad, 
4 dito, Skylliar eller spadar, 230 dito; Spik, 
bly, div., 30 000 dito; Dito, Eke dito, 109,000 
dito; Dito, furu, dito 239,600 d:o; Dito Laski- 
sor, 12.000 dito; Dito, Läckt, dubbel och enkel, 
256,000 dito, Spik, lås, dito, dito, 92,000 dito; 
Dito, Nubb, 10,000 dito; Dito, pump 3.000 dito; 
Dito, Tennlickor, 22.000 dito; Dito, Takpappers, 
270,000 dito, Lod, Hand, 30 dito; Läs, Fulhelms, 
265 dito, Nälar, Sy, Segel, 200 dito; Yxor, hand, 
26 dito, Dito, hugg, 55 dito; Dito, Is, 24 dito; 
Sägar, Ved, 149 dilu; Saxar, ljus, 18 dilo; Sko- 
por, uppbacknings, a2 dito; Skrapor,skepps, 60 
st.;' Kakelugnar, Pott, 2 dito; Kali Uxymuriatt- 
cum, 4} skålp.; Kalk, Gottlauds, 99 läster, Kohl, 
Sten, engelska, 2898 t:r; Dito, Träd, 1,462 tr 
och 184 läster, Koppar, Gaar, 3 skepp. 1 lisp. 

Dito, Förhyduings-spik, 4 skepp. S Wj 
Dito, dito Plåtar, diverse, 29} skepp. s. V; Dito 
tunna, valsade, 8 lisp. S. V.j Dito, kittlar, The, 
diverse, 27 st; Dito, krutmålt, dito, 22 dito; Dito 
Spik, 3:tums, 500 dito; Dito, platthuivuden, 500 
dito, Kökenfett, 59 lisp; Lim, Horn, 11 lisp; 
Dito; Drag, 4 lisp- Hudar, klädnings, SAL bl 
Dito, Juft, 3 hud; Dito, Ko, engelske, oberedde, 
till Sprutslangor, 63 alnar, Dio, Ox, diverse, 12 
st., Dito, Smorläders 14, dito; Dito, Samsk, 2 
dito, dito Pump, engelsk, 6 lisp. 10 skälp.; Ge- 
häng med patruntaskor, 210 st.; Pennrörstaskor, 
95 dito, Messing, trådbands, 7 lisp. s. V; Cy- 
lindrar, uppsättnings, 110 st; Bussningar Ull 
Bröstlavetter, diverse, 304 dito; Handsprutor 33 
dito; Vigter, justerade, div., 8 ställ, 7 st; Nat- 
ver, 3 skepp. 10 lisp; Olja, Bom, 84ġ:dels kan- 
nor; Dito, Hamp, 375 dito; Lin, 663z:dels dilo; 
Dito, Beck, 50 dito, Dito, Rot, 5493:dels dito; 
4 tr, Stenkolssvärta, 2 dito; Ter- 
pentin, 29 skälp. 6 k:r, Papper, förhydnings, 3 
skepp ; Dito, Kardus, 40 böcker; Dito, imperial, 
2 dito; Dito, Holländskt, 3 dito; Dito, Grand 
d'Aigle, 1 dito; Dito, Koncept, 4 ris; Dito, Pa- 
tron, 40 dito; Dito, Skrif, lint, 2 d:0; Dito, me- 
delfint, 2 dito; Dito, Real, Holländskt, 5 böe- 


ker; Dito, Tak, 8.500 arb; Pennor, Blyerte. div., 
503 dussin; Dito, Gås, opreparerade, 6000 st; 
Penslar, anstryknings, 40 dito; Pikar, hand, 90 
dito; Pottlod, 2 skepp. 1 lisp; Qvastar, sop, 
7,750 st; Dito, Tjäru, 148 dito; Lärlt, blått, 140 
alnar; bussarons-klädningar af Helsingebuldan, 
100 st.; Strumpor, ull, div., 60 par; Tofflor, 30 
dilo;. Segelduk, div., 5,523 alnar, Segelduksper- 
sedlar tül tält, 23 st.; Säckar, 11 dito, Kojduk 

60 alnar, Bramsegelsduk, 100 dito; Piessennings, 
d:o, 410 d:o; Tältduk, 464 d:o; Slaglod, 2 lisp ; 
Smergel, 4 lisp. 2 skålp.; Sten, Erie, 200 Sl; 
Dito, Tak, 3950 d:o; Dito, Mur, 16,250 dito; 
Dito, Ölands, parm, 12 parmar; Stenar, Slip, en- 
gelske, 4 st; Dito dito Gottlands, 2 dito; Stål, 
Borr eller Fjäder, 3 skepp. 13 lisp. 2 sk. s. v3 Dito 
Österby, Bränn, 2 skepp. 4 lisp. dito; Stàltråd, 
diverse, 3 lisp. 5 skälp. s. v., Svalvel, 11 lisp. 
2 skålp., Spa, 11 lisp. 5 fjerdingar; Taig, 135 
lisp.; Ljus at dito, 733 lisp; Tenn, engelskt, L 
skepp: 13 lisp. 7 skålp. s. v. Dito, gammalt, 1 
lisp. s. v.; Tjära 494 tunnor, Tian, Skjal, 10 k:r; 
Träd, Söm, diverse, 25 skålp.; Bandstakar, div 

10,000 st; Dreistakar, 150 dito; kuggar al ap- 
pel, 100 aito; Stälver, helankar eller sido oci 
potten, 20 ringar; Dito hel- och hallfots, 35 dito; 
Blånor, Lin, 3 skepp; Vadmal, grävt, 103%5-dets 
aln; Klade, rått, ostamp., 200 d:0; Madrasser, 11 
st, Ved, Björk och Bok, 1503 famnar; Dito, Ahi, 
26 dito, Dito, Tall och Gran, 2754:dels-ditu; 
Pockenholtz, diverse, 3 skepp. 7 skålp ; Väf, en- 
tännings, 600 alnar, Ättika, Vin, 30 ka; Garn, 
Segel, Biud, 21 skålp; Dito, Sy, fint, 243 skälp ; 
Dito, Lik, 62 dito; Tagel, 20 buntar och 25 skåp ; 
Hysing, tjärad och otjärad, 1,117 buntar, Linor, 
dito, dito, div, 186 st; Dito, handlods, kabei- 
slagne, 5 dito; Dito, Tross, tjärade, diverse 400 
famnar, Märling, tjärad och otjärad, 60 buntar, 
Vax, gult, 14 skålp; Björkstockar, div., 7 st; 
Björkspaksämnen, 50 dito; Bokplankor, 4 dito; 
Furubalkar, div., 344 st.; bräder, Furu, hel- och 
halirena, samt utskotts, 649 tollter, Dito, Plan- 
kor, div., 35 dito; Ditu, Reglar, dito, 20 toliter 
och 30 st; Pito, Sparrar, 4 tollter och 120 st; 
Dito Spiror, dito, 72 st; Timmer, Hus, 6 toll- 
ter, Gran, bärlingar, 72 st., Dito, ärämnen, div, 
232 dito; Dito, Jolis, dito 20 dito; Dito, Plan- 
kor, 20 toliter, Dito, Läckten, 16 dito, samt Sia- 
gor, 2 dito, borande iorenamnde effekter; erter 
hand och senast inom nästkommande Juni mă- 
nads slut vara, omkoustnadstritt lör Kongl. Mt 
och Kronan letvererade vid den al Fiultans stä- 
tioner, för hvilken upphandlingen eger rum, 
doch kan hvad tör Carlskrona och Götheborgs 
slatoner upphandlas, äfven få på Kongl Skepp>- 
holmen härsvades levereras, om sådant vid aui- 
tonen betugas; betalning erhålles genast eiler 
det leveranseine bliivit fullgjorde, samt bekv- 
rigen veribeerade räkningar dera inkommit oci 
hunnit giaushas. 

För Oiigt varder till hugade Spekulanters kän- 
nedom meddeladt, att Kongl. Auktions- och ie- 
sigWnngs-regtementena lör Lands- och Sjölor- 
svaret ar den 20:nde December 1525 komma att 
tjena Hil elterrattelse; att förseglade anbud, hyni- 
ka, lör att vara gällande, böra skrivas sarsku— 
te ior hvarje persedel, som till leverering €r- 
bjudes, kunna ingilvas å iorenamnde auktions- 
ställen innan kl. 12 dagen nåst lore auktiunen, 
hvareiter de i spenulanternes närvaro Opphas, 
tör att med de mundtlige anbuden jemmoras; 
att vederbörande spekulanter skola, om ror- 
yaltningea prölvar sådant erforderligt, stalla 
borgen al 2 ne vederhäitige man, de der bor- 
ga en lör begge och begge ior en, jor leveran- 
seus behöriga tullgorande; samt att Kongl. Kor- 
valtningen ai Sjöarenderne iörbeháiler sig rat- 
tigheien att pröfva de lägsta anbudens antag- 
lighet. — Närmare upplysningar erhållas ej min- 
dre ı Kongl. Förvaltningens at Sjoarenderne 
hammar-kontor än ock i Kammar-kontoren vid 
ilottans stationer i Stockholm och Götheborg, 
samt Varfs-kontoret vid flottan i Carlskrona. 

Stockholm den S:nde Mars 1342. 


© . . 4 

Ryrkotidningar. 
I morgon predika - 

Uti DOMKYRKAN : Claesson; Björk; Olsson. 

Uti CHRISTIANE KYRKA: Ström; Holmqvist; 
Dunckel. i 
Uu GARNISONS-KYRKAN: Petterson. 
Uti FATTIGHUS-hyRKAN: Hallen. 
Uu CARL JOHANS KYRKA: Horbeck. 
Uti URGRYYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 

I òfvermorgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Johansson; Claeson, 
Ut CHRISTINA KYRKA: bunckel; Holmqvist. 
Uli GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
Uu FATTIGHUS-KYRKAN: Hallen. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA . fudgren. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


Uli HORES ar 
Götheborg, C. M. EK; OHRNS Öiiicin 12. 
tiaga i Aa ERRORS E EL 
AS 48 utyifves nästa Lördag kl. 6 eji n 
AAEE 


Tidning för Poliik, Litteratur och Näringar. 


£ 18. 


Lördagen den 2:dre April 


1842. 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 
7 å lidningens officin i huset Nè 3y vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr 


fjerdedels år prenimereras så väl 
i hörnet af Magazinsyatan och 
kets postkontor, 


lillägyges vanligt postförvaltare-ar 


lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Så i 7 ] 
EG föda hvilken utgift dock AA undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända siy till Rä 


tionen, som då drayer försory om alt tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


1 R:dr b:ko för 
C. 0. Bergström 
Sker prenumeration å något af a 


ETT BIDRAG 
TILL SVENSKA PRIVAT=-LOTTERIERNAS 
HISTORIA. 


| h BREMEN a läsaren torde ännu 
hafva i friskt minne den emot våra pri- 
vatlotterier rigtade artikel, som stod att 
läsa i Phoenix mot slutet af förra året, i 
hvilken det bland annat frågas, hvad slags 
säkerhet man, för utbekommande af sina 
vinster, kan begära af personer, som till- 
gripit lutterifödkroken endast derföre, att 
de finna den lättast och beqvämligast till 
ålkommande af sin nästas goda? — och 
i hvilken allmänna uppmärksamheten fä- 
stades på det förhållande, att flere tusen- 
de lottsedlar blifvit utgifve af personer, 
som icke kunna lemna den allraringaste 
garanli för de möjligen utfallande vin- 
sterna, ja af sådana individer, som på 
sjelfva bysättningshäktena drifvit sin nes- 
liga och bedrägliga rörelse. Vi uppma- 
nade då våra publicistiska medbröder, att, 
hvar i sin stad, uttala sina omdömen öf- 
ver det nu rådande lotteri-väsendet och 
det skadliga inflytande, som det i mora- 
liskt och ekonomiskt hänseende nödvän- 
digt måste utöfva på nationen; men ef= 
ter gammal vana tegu de, dels af eget 
intresse, dels af liknöjdhet, dels af ovana 
att på egen hand behandla ett maktpå- 
liggande, nationellt ämne. Endast Af- 
tonbladet, Skånska Correspondenten och 
n nolis af ofvan- 


bemälte uppsats, och spelraseriet fortfor 
lika ohejdadt som förut, så mycket mera 
som äfven de allmänna åklagarne, 
hvilkas ovilkorliga skyldighet det är att 
söka sätta en gräns för detsamma, sågo 
igenom finger med de bedrägliga förhål- 
landen, under hvilka lotterispelet här i 
Sverige utöfvas, och läto de godtrogna i 
all maklighet plundras af de tilltagsne 
”Hufvud-kollektörerne."" Om en sådan, 
härstädes boende, individs bedrägliga för- 
farande meddelas nu i det senast hit an- 
komna numnet af Östgötha Corresponden- 
ten för den 23:dje dennes följande fakta, 
med thy åtföljande reflexioner: 

”Sedan det inhemska Lotteriet upphörde, har 
en och annan Svensk skapat sig en lödkrok med 
anläggandet af enskilta lotterier, hvilande på de 
utländska. Dels säsom ett bidrag för en fram- 
tida historik öfver dessa jemmerliga finans-ope- 
rationer, dels också på det att allmänheten må 
hafva ögonen öppna på sina Lotteri-bankörer, 
samt äfven på det att den allmänna åklagare- 
makten må närmare undersöka de ”outredda na- 
turkrafterna“ i en nu inträffad anmärkningsvärd 
händelse, anföra vi följande: I Götheborg har 
en Hr D. Lundgren företagit en sådan linans- 
operation, och anlagt ett Penninge-lotteri, grun- 
dadt på det Köpenhamnska, samt förthy lörsett 
sig med kommissionärer, och deribland äfven 
en i Linköping. Till denne sin kommissionär 
uppgaľ Lundgren, i brel, dateradt Götheborg d, 
S:de Mars, att vid den 1534 dragningen i Kö- 
penhamn Numrorna 52, 14, 62, 16, 7 utkommit, 
en uppgift, som, enligt en annan uppgilt i Af- 
jonbladet, var helt och hållet falsk, enär i stäl- 
let numrorna 3, 60, 18, 83, 59 utiallit. Sedna- 


re har Lundgren, i bref af den 11:te Mars & 


öfversändt blanketter till dragningen 1535, u 


a ES 
att med ett ord beröra den oriktiga uppgiften SE 


och dä man svårligen kan antaga, att ett sådant 
misstag, som detta, kan förbises en enda mi- 
nut, măste man tro, att Lundgren icke är så helt 
och hället omedveten derom, som han nu vily 
synas, ehuru han, till svar å en påminnelse här- 
ifrån, säger i ett bref utan dato, men med post- 
stämpel af den 19:nde, att den person, som 
skulle befordra numrorna till tryckning, tagit 
miste — och till tryckeriet ned!emnat listan från 
Wansbeck, i stället för den ilvån Köpenhamn, 
Misstaget är emellertid, endera ett olörskämdt 
bedrägeri, eller en oförlåtlig vårdslöshet. I bref- 
vet af den 19:nde påstår han ,sig väl hafva va- 
rit bortrest 8:ta dagar, men det ursäktar honom 
ej, och föröfrigt synes att han var hemma den 
8:de och 11:te. Vi förmoda att åklagaremakten 
inom Götheborg ej uraktlåter att beilra denna 
sak, och att de spelande, så väl inom Öster- 
göthland som andra län, uppmärksamma förhål- 
landet." 


Vi undra just hvad Adress- och Kom- 
missions -kontorsföreståndaren , Lotteri- 
hufvudkollektören, Hr D. Lundgren, skall 
svara härtill? Ville man än låta hans 
ursäkt, att budet på tryckeriet lemnat 
origtig lista, gälla för hvad den kunde, 
så kan dock aldrig hans eyen vardslös- 
het att afsända denna lista, på nagot 
sätt ursäktas. För öfrigt kan det när som 
helst styrkas, att det ingalunda är för- 
sta gängen som Hr Lundgren lurat sina 
kommissionärer och de pa haus lotteri 
spelande individerne, utan alt härvaran- 


Ziguenar-fickan,* 

(EN PENNRITNING UR FOLKLIFVET.) 

Alltsedan händelsen i skogen, insåg jag vig- 
ten af att ofördröjligen löretaga någonting till 
Claras räddning ur sin grymma belägenhet, och 
beslöt derlöre att derom samtala med min far, 
să mycket jag än fruktade denna förklaring. 

Min far var en aktad och ansedd landtbru- 
kare, som genom lit, arbetsamhet och lycka 
blifvit egare af en större förmögenhet. Utan 
att på något sätt förakta det ringa ständ, från 
hvilket han sjell härstammade, hyste han dock 
fördomar deremot, och uppskattade lyckan en- 
dast i den mån den höjde sin gunstling ölver 
folket. Jag insäg att det var emot denna djupt 
inrotade lördom hos min lar, som mitt hjertas 
käraste önskan kanske skulle lida skeppsbrott. 

Omsider bemannade jag mig, och under an- 
förande af alla de shäl, jag lörmådde upptän- 
ka, anhöll jag om min tars tillåtelse tiil vår 
förening; men lörgäives. — ”Ju, det skulle just 
bli en vacker historia'" började min lar, ”Min 
enda son, på hvilken jag byggt min ålders hopp 
och glädje, skulle gilta sg med en föraktiiy 
skojares och landstrykares dotter, och derige- 
nom se sin egen framtids lörhoppningar och 
lycka förspillde. Jag har icke bekostat dina 
studier i alsigt att du skulle bli en sådan af- 
fälling, och en skamlläck lör mitt namn. Sök 
dig en flicka ibland dina likar, som jag så olta 
sagt, och hör töruultets röst, ty jag svär vid 


+ Fortsällning och slut från M3 16. 
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Gud: mitt medgilvande får du aldrig till denna 
alskyvårda förening!" 

Så lydde min dom. 

Ehuru nu fvenne mörka gestalter, hennes och 
min fars, stodo hotande emellan Clara och mig, 
ville jag dock, iförtröstan på framtiden och 
hoppet, som sällan öfvergilver kärleken, ännu 
eu gäng se och tala med Clara. Jag kaude der- 
Jemte ett oemotståndligt beho! al alt träffa hen- 
ne, ty hon utgjorde ändå den enda ljuspunkt i 
rp enformiga och, som jag då tyckte, glådje- 
ösa lut. 

Januari hade bredt sitt hvita sveptäcke öfver 
jorden när jag en dag, nedslagen till sinnes, 
anträdde min resa och inträffade i Gertruds väl- 
bekanta stuga, der de mest sorgliga underrät- 
telser våntade mig, ”Vår goda Clara är illa sjuk“, 
sade den deltagande Gertrud med återhållna tårar, 
”och jag tror att vår Herre snart tar henne till sig, 
hvilket vore det bästa lör detstackars barnet, Gam- 
la Guri är hennes sjukvakterska, ty alla de an- 
dra äro borta.“ 

”Då måste jag genast träffa henne,“ ropade 
jag ulom mig ai smarta, och begaf mig genast 
pă vägen. 

lukommen i en rymlig stuga, som icke utvi- 
sade någonting ovanligt, ehuru Bertram ansågs 
vara rik och lormögen, möttes jag genast al den 
gamla Guri, som lästade sina grå, Insjunkna ögon 
på mig med en blick, som tycktes genomtran- 
ga milt innersta. ”Unge mant' sade hon, ”jag 
vet ert ärende: ni söker Clara, oeh kom Just i 
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rättan tid..... jag vet att ni älskar flickan, och 
hon älskar er tillbaka. — Allūunån den stund 
lifslinien i hennes venstra hand visade alt hon 
snart skulle dö, har jag icke motarbetat denna 
kärlek, fastän jag allud och innerligt hatat mitt 
folks förtryckare. Natten i skogen är väl ännu 
i ert minne?..... Genom tilldragelser, som ni 
aldrig kan utforska, räddade jag er då från fa- 
ran att blilva ertappad och gripen, ja från en 
säker död Nu skall ni lå traffa Clara in- 
nan hon reser till dödens mörka länder; men 
hvad säger jag? mörka länder! Nar jag sist 
lade mina kort, så var hennes väg sà ljus... .. 
Ah-ja, för henne är vägen ljus!. . .. Följ mig, 
unge man,“ fortior Guri i det hun öppnade dör- 
ren till en liten kammare, ”och tata med det 
stackars barnet.... Mina läkemedel hjelpa icke 
mer,“ tillade hon deretter snyltaude och lem- 
nade rummet. 


Der låg i en torftig säng den hulda flickan, 
blek och affallen, i en sakta slummer. I det jag 
närmade mig sängen uppslog hon sina ögon emot 
mig; ett ljuit leende omsvålvade hennes mun 
och en svag rodnad uppsteg på hennes kinder. 
Med sagta röst sade hon: ”Gud ske lof, att du 
kom!" — »”Älskade Clara!“ svarade jag, ”äfven 
jag har kändt en obeskriflig längtan att träffa 
dig.... Huru belinner du dig?" — Nu myc- 
ket väl, du gode,“ svarade hun, ”sätt dig ned, 
jag vill tala med dig en stund, ty ögonblicken 
āio dyrbara och timglaset vändes icke mer. ... 
Ack! Jag drömde nyss att jag hvilade i en blom- 


de- auktoriteter, oss veterligen, behagat 
taga notis af saken. Någon gång måste 
väl dock detta, så väl här, som annor- 
städes, så väl hvad Hf Lundgren som 

~- hvad öfrige privata ”Hufvud=kollektörer'" 
angår, inträffa, eller ock kan man med 
full tillförsigt påstå, att vederbörande in- 
genling.hafva emot, att en del af det folk, 
ibland hvilket de äro sätte att skipå läg 
och rätt, utplundras och bedrages. 


nman 


Inrikes Nyheter. 


GÖTHEBORG. 

Kongl. Maj:ts och Rikets Kommerskol- 
legium har, under den 8:de sistlidne Mars, 
till Underlärare vid Närvarande naviga- 
tionsskola konstituerat och förordnat kan- 

en vid Götheborgs Sjömannasällskap, 
Johan Julius Åstrand. 
Från Livorno skrifves under den 11:te 
a . Mars: ”Den för 3:ne dagar sedan hit 
= ankomne svenska fregatten Carlskrona, 
har i går, under en häftig sydvind, i vår 
hamn lössktit sig från sina fästen, och 
drifvit på grund. Om ej blåsten emot af- 
tonen bedarrat något, så hade fregatten 
utan räddning blifvit slagen i stycken. 
Man är nu sysselsatt med att urlasta ka- 
nonerne för att få fartyget, hvars köl ta- 
git betydlig skada, åter af grundet.“ 

Vi afhålla oss tills vidåre från alla ex- 
klamationer rörande denna händelse; men 
kunna icke neka, alt vi mycket förundra 
oss öfver, huru elt kronans fartyg, i hamn 
och utan storm, kunnat lösslitas från sina 
fästen och drifva pågrund.. Detser verk- 
Jigen ut som om ett oundvikligt svårt 
missöde hvilade öfvér svenska marinen 
och dess officerare. Få nu se hvad den 
officiella rapporten, rörande denna tilldra- 
gelse, kommer att innehålla. 

= Uppgiften i N:o 11 af denna tidning 

att Coll. Schole 'Måg:r Stenman 'skulle 
vara redaktör af ”Tidning för Fahu Län 
och Stad" är så Ull vida oriktig, att Hr 
Stenman 1:mo icke är CON. Scholæ, och 
2:do icke redaktör, utan ehdast medår- 
belare i nämnde tidning, hvars redaktion 
besörjes af Boktryckåren Hr P.A. Huld- 
berg. 


STOCKHOLM. 
Elt rykte går alt Landshöfdingens i Cal- 

mar, Hr Nermans, resa till hufvudstaden 

skall stå i sammanhang med någon för- 


"gon tids förl 
ministern H. Exc. Törneblad. 


I anled- 
ning af delta rykte meddelar Aftonbladet 


för den 23:dje sistl. Mars ett ganska bi- 
tande förslåg till en tolal reorganisation 
af den nuvar. ministèren, sålunda nem- 
ligen: 

Justitie Statsminister, Hr Nerman; Ex- 
pëditions=chef, Hr Hofrättsrådet Hind- 
bäck. á 

Utrikesminister: författaren till 1812 års 
politik, professorn i Upsala, Herr 
Hvasser. 

Krigsminister: H. Exc. Grefve Magnus 
Brahe. : 

Sjöminister: Hr kapten A. G. Ozehuf- 
vud. 

Finansminister: Hr Öfverdirektören m. 
m. N. W. Almroth; Expeditionschef: 
kammarherren B. Rosenblad. 

Inrikesminister: F. d. utgifvaren Hr Jo- 
han Johansson; Expéditionschef: Hr 
Hofmarskalken B. v. Beskow. 

Ecklesiastikministér: Presidenten Aug, 
v. Hartmansdorff; Expeditionschef: 
Hr Prosten G. G. Berlin. 

Konsultativa Statsråd: Hr Grefve C. F. 
Horn; Hr Statsmajoren och riddaren 
N. Limnelius; f. d. Riksdagsmannen 
Petter Jönsson i Träslända. 

Justitiekansler: Herr Kammarjuńkaren, 
Häradshöfdingen F. W. Rehbinder. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
HEDEMORA. 

Den 3:dje i förra månaden afled här- 
slädes en 92-årig gumma, hvilken ända 
sedan sitt 17:de är sysselsatt sig med bar- 
naundervisning, som ännu under sista året 
af hennes léfnad utgjorde hennes käraste 
sysselsättning. Genom sin utmärkta fal- 
lenhet för det sköna, mödosamma och 
ansvafsfulla kall, hon sig åtagit, och ge- 
nom sin exemplariska vandel, hade hon 
tillvunnit sig ett sädant förtroende, att in- 
om stàden alla, och på den omkringlig- 
gande landsbygden manga föräldrar åt 
heane anförtrodde sina barns första un- 
dervisning. Af patriotiska sällskapet ha- 


sta hvilorum. 


som hon. 


de honserkällit éni belöning för sina rast- 
lösa och gägneliga bemödanden för ung- 
domens bildning. 120 personer af alla 
stånd beledsagade hennes stoft till dess si- 
ngen kunglig person, som 
”sjunker i det tysta, djupa", är vida min- 
dre sörjd, än denna gamla ofrälse qvin- 
nay mången: sådan har lefvat utan” ätt 
hafva uträttat en tiondedel så mycket godt, 
Frid med hennes stoft och 
välsignelse hvile öfver hennes minne! 

= För lin och linneväfnad, odlad och 
tillverkad under loppet af sistförflutna år 
hafva i Stora Kopparbergs län flere pre- 
mier blifvit utdelade, bland hvilka tvenne 
silfverbågare om 30 lods vigt hvardera, 
skänkte till hustru Ulrika Lindqvist i Gryt- 
näs socken och Erik Andersson i Fol- 
kärna socken, äro de förnämsta och mest 
minnesvärda. 

JÖNKÖPING. 

I Wireda pastorat af Jönköpings län 
har för någon tid sedan blifvit stiftad en 
förliknings-kommission, som hade sin för= 
sta sammankomst före ;början af innev. 
års vinterling med Norra Wédbo härad. 
Alla till kommissionens handläggning då 
anmälta mål blefvo vänligen bilagde — ett 
föredöme, som på mer än ett och mer än 
hundrade ställen förtjenade efterföljas. 

EKESJÖ.. 

Ett veckoblad, kalladt ”Småländska 
Länens Tidning,” kommer härstädes 
alt utgifvas från det af Kammarjunkaren 
Hr Aug. Wilh. Stjerngranat anlagda bok- 
tryckeri. 

KALMAR. 

Lärkan sjunger, bönderna plöja; fisk- 
rarne lägga sten i fisken; Emån skall upp- 
rensas; Landshöfdingen har rest till Stock- 
holm; Alsterån skall undersökas af kap- 
ten Magnet; ett lik har blifvit funnet i en 
brunn straxt utom staden; två illa kände 
personer hafva blifvit häktade för begån- 
get nidingsverk — se der de notiser, vi 
härifrån hafva att meddela! 


CARLSKRONA. 

Kongl. post-ångfartyget Svenska Lejo- 
net kommer från medio af April, under 
befäl af Kaptenlöjtnant Aug. Gosselman 
och Premierlöjtnant W. Ileman, att gö- 
ra resor med posten mellan Ystad och 
Stralsund, samt dessemellan turer till Kö- 
penhamn. 


som omgaf mig med sin vällùkt — 


ster-äng, 
sedan tyckte jag att Gud hade skickat 'en engel 


jör att hemta min själ, och ledsaga den till fri- 


dens "ljusa boningar. Den hulde Jedsagàren fö- 
reföll mig så bekant, ty hans anletsdrag likna- 
de dina, och jag tycker nu, att den sköna dröm- 
men sannats, när mina döende blickar möttes 
aft dina.“ — "Dyra, älskade Clara!“ svarade jag 
under tårar, ”vill du lemna mig ensam och al- 
lena med min smärta?“ — ”Lătom oss blott va- 
ra undėrgifna Guds vilja, så blir allting väl“ 
återtog hon. ”Vi måste skiljas, ty vi kunde ej 
få tillhöra hvarandra. Tack för din Kärlek! 
Conrad! tack fòr att du nu kom! Jag vill bed- 
ja Gud, att jag måtte Jä komma till dig, när du 
skall dö, för att förljufya dina sista ögonblick ,... 
såsom .. .. du nuförljutvar mina... Farväl! — 
Bröstet hälde sig, andedräglen hämmades, hen- 
nes läppar rörde sig som till en stilla bön! ännu 
en gång uppslog hon sina sköna ögon, och såg på 
mig med en olörgätlig blick; En svag hand- 
tryckning beledsagade detta hennes sista aisked, 
en tung suck, och Clara var icke mer! 


Förgälves skulle jag vilja för er beskrifva min 
sorg! det var mera en kall, isande smärta, som 
våldsamt sammankrympte det nyss så varma, glö- 
dande hjertat; mera en hopplös, mörk och hed- 
nisk Törtviflan, än denna känsla af saknad, som 
så ofta al menniskonaturen utkräfver sin rätt, 
och för hvilken ögat så lindrande eger tårar. 
Knappast återstod mig så mycket eftertanka att 
Jag hus de begge gummorna, den hemlighets- 


julle Guri och den 'gudfruktiga Gertrud, kunde 
göra någon anordning om Claras begrafning, 
samt såsom minne af hennê' behålla era loc- 
kar af hennes mörka, rika hår. Snart lemnade 
jag Tör alltid dessa ensliga ställen, dessa tysta 
viltnen till min kärlek och smärta. Min tar, som 
i början blel glad öfver att föremålet för min 
känsla var borta, fick snart ny anledning till 
bekymmer, ty man fruktade för mitt förständ, 
emedan jag undflydde menniskors sällskap och 
knappast ville njuta nägon löda, så alt min an- 
nars spensliga figur inom kort blef en dödens 
törlärande afbild, och jag tyckte mig känna, 
huru det ”bleka vanvettet" allt mer och mer in- 
kräktade pă miña tankars område. 


Genom en händelse, som vi vanligen benäm- 
na slump ellér öde, men som i sjèllva verket 
var Guds milda försyn, träffade min far en lä- 
kare, för hvilken han omtalade silt bekymmer 
för Sin enda son, samt allt hvad hån visste om 
apledningen till min Sjukdom. Läkaren; som 
deraf slòt, att psychiskt lidande vållade min hul- 
vudlörvirring, lovade att någon tid emottaga 
mig i sin vård, och detta löite antog min tar 
med glädje. Efter många omständigheter och 
mycken ovilja å min sida, biet ändtligen resan 
företagen och den motsträfvige patienten anlän- 
de omsider till den nämnde lakarens boning. 

Frăn den första dagen, jag inträdde under den 
àdie mannens tak, började gryningen af mitt 
egentliga It, ty han blet både min skröpliga 
kropps och min sjukliga själs läkare. Med sin į 


genomskådande blick fann han snart, att jag 
utan allsköns tanka på ett högre, reelare lils 
tillvaro, tänkt, handlat och hoppats med beräk- 
ning endast för det närvarande, enär en enda 
gäckad önskan, en felslagen förhoppning så kun- 
nat nedslå mitt mod, bryta min ungdomskraft 
och förinta min varelse. Inunder allt detta lyf- 
tade han så småningom förlåten till ett annat 
bättre lif och lärde mig att derifrån härleda våra 
ödens andeliga orsaker. Han tadlade ej, säsom 
de andra, min kärlek, genom att nedsätta och 
förringa dess föremål, och vann härigenom snart 
sin patients oinskränkta tillgifvenhet. 

Så tillbragte jag några oförgätliga månader hos 
min vän och läkare, och kände med hvarje dag 
min helsa, mitt sinneslugn och lefnadsmod till- 
växa; det var icke torra lefnadsreglor eller gran- 
na moraliska föreläsningar, som väckte min inre 
menniska till besinning och sjellmedvetenhet, utan 
det var ur en klar lefvande vattukälla, ur min 
väns rika, varma hjerta, som min själ hemtade 
tröst och vederqvickelse. Jag glömmer aldrig, 
huru han 1 afskedets stund med djup rörelse 
och högtidligt allvar yttrade : ”Invig ditt hjerta 
åt det helga, rätta och goda! och sok att i ett 
sannt christligt sinne gagna dina likar och dig 
sjelf, ty endast i den mån du detta gör erhål- 
ler du medborgsmanna-rätt i ljusets rike i Hans 
namn som sade: Hvad J gören en af mina min- 
sta bröder, det gören j miy!“ 

Åter hemkommen till min far, och fullkom- 
ligt återställd, blef det en gång tråga om alt väl- 


NYKÖPING, 
Här har den sällsynta händelsen inträf- 
fat all en person af samvelsagg angifvii 
sig för ett af honom för 19 ár sedan be- 
gånget barnamord. 
HELSINGBORG. 
Härifrån kommer att utgilvas en split- 
terny tidning, kallad ”Öresundsposten“ 
hvilken Helsingborgsposten varit liberal 
nog att taga i släptåg. Om dess blifvan- 
de tendens‘ kan ingenting yttras, allden- 
stund Red. i detta fall sjelf iakttager en 
fullkomlig tystnad. Det profnummer, som 
blifvit utgifvit, är betecknadt med en 0- 
minös nolla, och väl vore om icke hela 
företaget komme att reducera sig till 0: 
LUND. 
Slagsmål och gatu-uppträden böra här 
till oordningen, icke för dagen, utan för 
aftnarne. Ofoget lärer föröfvas af era- 
minandi och de erhålla derföre af Skán- 
ska Correspondenten en ganska välför- 
tjent handplagga. Men ej nog dermed: 
Consistorium Academicum kommer äfven 
att blanda sig med i spelet, och då lä- 
rer det nog blifva slut med examen, àl- 
minstone för ett år eller mera. 


= På förslaget till den ledigvarande pro- 
fessors-beställningen i latinet hafva den 
18:de dennes blifvit af Cons. Acad. upp- 
förde: i första rummet Lektorn vid 
Götheborgs kongl. gymnasium, Mag:r J. 
G. Ek; i andra rummet Lektorn vid 
Linköpings kongl. gymnasium: Mag:r A, 
Hedner, och i tredje rummet Akade- 
mie-adjunkten Mag:r Paul Genberg. 

MALMÖ. 

Äfven hit har, under ledning af en Hr 
Orlamundt, ankommit ett danskt skåde- 
spelaresällskap, hvilket ofördröjligen kom- 
mer alt visa hvad det i artistiskt hänse- 
ende duger till. Från Helsingör medför 
det mycket ampla betyg. 


= Enligt ett i Malmö tidning meddeladt 

rykte skall ett rysligt rån nyligen hafva 
egt rum på landsvägen mellan Ystad och 
Christianstad. En tysk handlande skall 
nemligen hafva blifvit öfverfallen, illa sla- 
gen och beröfvad hela sin kassa, hvilken 
lärer hafva uppgått till flera tusende riks- 
daler. Skånska Mercurius med sista po- 
sten tyckes emellertid icke veta något af 
denna händelse. 


Ensändet. 

Insändaren, som åtskilliga gånger i han= 
dels-ärender gjort resor från Götheborg 
till Wermland, kom en dag i sistl. Fe- 
bruari månad sent på aftonen till den icke 
långt från Wenersborg belägna Nyebro, 
der broafgift uppbäres af resande vid öf- 
verfarlen. Vid ankomsten till bommen 
befunno sig nägra öfverlastade drängar i 
häftigt handgemäng, hvilket vid närmare 
betraktande gällde en stackars vägfaran= 
de bonde, som var föremålet för deras 
misshandlingar. När insändaren: med fog- 
lighet ville göra dem uppmärksamma på 
det- otillbörliga att på sådant sält störa 
vägfriden, besvarades hans tilltal endast 
med hot och skällsord, och det var icke 
utan svårighet som han slapp förbi. Af 
tullnären vid bron kunde man ej erhålla 
någon nöjakug förklariug, och skjulsbou- 
den berättade sedan att såväl denne, som 
ett par af hans företrädare, varit mindre 
väl kända och för brott tilitalade perso- 
ner, samt, att lönnkrog hölls vid bron, 
hvilket från granskaperna ditlockade en 
mängd pa gral och dryckenskap begif- 
vet löst folk. Som resan skulle fortsåt- 
tas utan uppehåll, Kunde ej, såsom ve- 
derbordt, forhallandet blifva anmält på 
ställe, hvarföre man ansett sig skyldig, 
alt pà säll nu sker, derå fästa vederbö- 
randes uppmärksamhet på saken, i hän- 
delse den så nära länsresidensstadens por- 
tar, skulle vara obekant. Visserligen lä- 
rer Kronolänsmannen i orten, känd så- 
som en driftig och ordentlig man, upp- 
taget en på samma ställe timad tilldra=- 
gelse till laglig behandling; men denna 
ätgärd borde ålven understödjas af dem 
som bortarrendera brotullen, hvilka i för- 
sta rummet borde tillse att em välfräjdad' 
och ordentlig arrendator antoges, till vin- ` 
nande af ordning: och säkerhet: för väg- 


farande och resande; 
EXPEDIT. 


mms, e -I -a — -> 
Meteorologiska Observationer. 
Mars d. 24, kl. 3 I. m. Bar. 26,06, Fryskallt, 
kl. 2 e. m. Bar. 25,99, 2,0 blidt, kl. 9 e. ni. 
Bar. 25,91, 240 blidt. Den 25, kl. 8 f. m. Bar. 
25,76, 430 blidt; kl. 2e. m. Bar. 25,01, 80 blidt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,61, 5O blidt. Den 26, kl. 5 
f. m. Bar. 24,69, 49 blidt; kl. 2 e 'm. Bar. 
24,77, 49 blidt; kl.9e. m. Bar. 24,85, 40 blidt; 
Den 27, kl. 8 1. m. Bar. 24,99, 1O blidt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,07, 5O blidt; kl. 9 e. m. Bar. 
251s, 20 blidt. Den 23, kl. 8 f m- Barom. 
25,38, 49 blidt; kl: 2e. m. Bar. 25,45; 6O blidt; 


t kl 9 et m., Bar: 25,53, 250- blidt Den 294 kI. 


HI m. Bar. 25,65, 440 blidt; kli 2jej m? Bar: 
254s, 69 blidt; kl. 9 e mi Bars- 25er, 403 
blidt. Den 30, kl, & fi m. Bar. 25,68, 549 blidt.. 
ki 2 e. m. Bar. 25,68, 80 blidty: kl. 9 e-m; 
Bar: 25.68, 30 blidt. 
Tillkännagifvande. 
Hafsbad i Gölheborg. 


I likhet med föregående åren kunna under in- 
nevarande sommar friska Sältsjöbad erhällas uti 
Götheborgs Badhus ifrån början af Juni; till slu= 
tet af Augusti mänad, eller sädänge omständig 
heterna det medgifva. Vattnet dertill hemtas 2 
mil från staden uti oppna hafvetpå36 fots djup? 
Styrelsen för denna inrättning har innevarande 
är vidtagit sådane åtgärder för vattentranspor- 
ten, att den påräknar kunna förekomma all brist 
på daglig tillgång af friskt hafsvatten. Göthe- 
boørg:den 26:te Mars 1842. 


föra 2 2 ts lata E E ERA 

Fredagen den 15:nde nästinst: April 
kommer härvarande Sjömannasällskaps Takel- 
Skola att för innev. är öppnas; kunnande, un- 
der tiden, ansökningar om inträde: i Skolan, till 
Sällskapets Direktion ställde, och åtföljde af 
prestbetyg för sådana ynglingar, som icke haf-- 
va-räd att bekosta sin undervisning, inlemnas 
till sällskapets ordförande, Grosshandlaren Fr. 
Hammarén. Götheborg den 18:nde Mars 1842. 

DIREKTIONEN. 


Bolagsstämma. 

Herrar Aktie-egare uti härvarande Badhus, 
kallas till den extra Bolagsstämman, som kom- 
mer att hållas derstädes Thorsdagen den 14:nde 
April kli 12 på dagen. Götheborg den 31:sta 
Mars” 1342. 3 
DIREKTIONEN. 


À nnonser. 
Auktioner: 
y Tisdagen den 12:te instundan- 
de April kl. 12 på dagen, kommer 
h genom Auktion, som på stället fòr- 
tältas; att till arrende under 5 år, från d, 1:sta 
Maj innevarande år, utbjudas Götheborgs Bad- 
hus; beläget vid Götha Elf och inloppet till sta- 
dens” hämnkanaler. Denna Badanstalt utgöres af: 
timo’ Badhuset, en solid byggnad af Flensbur- 
gersten, formerande en rundel, med en salong 
i centrum, väl ornerad och upplyst af en kupol 
med dubbla fönster. Salongen är omgifven af 
en korridor' med särskilta ingångar derifrån till 
tolf badrum med ett påklädningsrum” fór hvar- 
je, elegant möblerade med soffor, stolar, bord 
och toilettspeglar af mahogny, samt: engelska 
golfmattor. Tio af badrummen äro försedde med 
hvita marmorkar och de öfrige med'propra'olj- 
målade träkar. Till hvarje kar inledes efter be- 
ställning, varmt och kallt, salt eller fårskt vat- 
ten, hvarmed den badande sjelf kan servera sig 
eliter behäg. 
2:do En byggnad äfven af Flensburgersten, 
innehållande ett ängbadsrum, klädt invändigt 
med huggen sandsten, och under taket fodrad 
med bly, behörigen inredt med lafvar, samt kall 
och varm dusch; 2:ne -påklädningsrum med 3 
sängar, en soffa, bord och toilettspegel i hvar- 
dera, och 2:ne yttre rum; dessutom innehåller 
detta hus 2:ne ångpannor med’ tillhörande vat- 
tenledare och nödiga reservoirer till salt och 
färskt vatten, samt boningsrum för inspektoren. 
3:0 En materialbod till upplag af ved m. m. 


ja lefnadsyrke, ty jag hade enigt min Jars ön- 
skan studerat juridiken, men derjemte flitigt be- 
gagnat lektionerna i physik och botanik, som 
mera roade mig, än den torra lagiarenheten. Jag 
öfvergal tanken på embetsmannabanan och val- 
de i det stället det mera stilla och oberoende 
landtbruket. Upptagandet och uppodlandet af 
det ställe, som jag eger, är en frukt al mitt ar- 
bete; här har jag omkring mig danat en egen 
liten verld, der jag i naturens moderliga sköte 
finner en rik belöning för hvarje nedlagd mö 
da, och derjemte ständigt nya' anledningar till 
tacksamhet och glädje. Här har jag, under be- 
grundande af min oförgätlige väns lärdomar och 
deras tillämpning på mig sjelf, framlefvat min 
tid i lugn och stilla lycka!” 
Här slutade Fridén sin berättelse. 


Dagen för min afresa kom, och det var med 
en djup känsla af vemod, som Jag skiljdes trån 
det fridsälla, sköna Almarsvik och dess intres- 
sante egare. 

Några är hade framrullat sin bana genom ti- 
den, sedan detta minnesvärda besök, när jag en 
dag erhöll ett långt, innehållsrikt bret, der ibland 
annat stod att läsa: Mitt dödsbud är kommet; 
det var dock icke den förlärande handen, som 
tör Beltzazar skref sitt mene mene thekel uphar- 
sin, utan min egen, älskade Ciara! Ni må kal- 
la det en inbillning eller en dròm — likagodl —- 
men lör mig är det en skön, glädjande verk- 
lighet. Följande voro hennes ord: ”jag vistas i 


obeskrilligt, sköna trakter, i änglars sällskap, och 
njuter med dem en outsäglig sällhet. Mig är 
gifvet att-veta, att älven du får komma dit.... 
välkommen älskade!" fortfor hon, ”vi återse 
hvarandra snart.“ Hon nämnde mig dagen och 
timman, och försvann. ... Vill ni derföre erin- 
ra er den 20:nde Maj, i det ògonblick solen 
passerar meridianen | 

Jag genomläste brefvet många gånger'med sti- 
gande 1mtresse och gömde det sedan såsom en 
relik Maj kom med sina sippor och sångare, 
oci med den elt bref med svarta kanter, uti 
hvilket på en biljett stod att läsa: 

Tilkännagifves, 
att 


Herr Conrad Fridén, 
Egare af Almarsvik, 
stilla afled 
den 20:nde Maj 1826 kl. 12 på dagen, 

1 en älder at 58 år. 

Förvånad som af en ande-uppenbarelse och 
med otörklarliga känslor stirrade jag på denna 
jobspost och kunde ej för mig reda detta un- 
derbara sammanträffande: All hans. syn eller 
dröm var-sänn, blef mig dock tydligt omsider, 

I omslaget hade församlingens Pastor tillagt: 
”Jag har i den bortgångne lörlorat en hjertiig, 
deltagande och ojemlörlig vän, och denna ort 
en al sina adlaste medborgare. Han var der- 
jemte sina underhalvandes: far; desse såväl som 
ei stor del af den kringboende allmogen följ- 


| 


RR —— LLA "== === 
de honom gråtande till sin hvilostad. Salige 
äro de, som i Herranom dö!" ` 


Nägra år efter den händelse, vi sednast be- 
skrifvit, kom berättaren i granskapet af ”Hun- 
neberg" och förmodade att ibland folket der- 
städes få höra något om de personer, som i 
dessa händelser förekomma. Han träffade vid 
detta tillfälle en gammal hedersgubbe, ”Bengt i 
Grankärr,“ hvilken mången ännu torde erinra 
sig. I klädedragt, lefnadsförhållanden och se- 
der en äkta representant af .den gamla tiden, 
var han ätven tillförlitlig, okonstlad och ärlig 
såsom den. Af honom fick berättaren: veta, att 
”Gertrud vid vägen“ längesedan var död, och att 
inga ziguenare numera bebodde dessa trakter. 
En gång, då vi vandrade tillsammans åt kyr- 
kan, visade den gamle på ett lutande trädkors, 
hvilket stod under en afde herrliga lönnar, som- ` 
beskugga det romantiska Tunhems kyrkogård, 
och sade, i det han med värma tryckte min 
land: ”här under hvilar det jordiska af zigue- 
nar-flickan. ` 

T. 


Engelska Konseljpresidenten, Sir Robert Peel, 
har guvit sin' dotter, som för någon tid sed- 
an firade sin förmälning med Lord Wellers, 
150,000 P. St. i hemgiit. Det ärändå nägot att 
börja med, eller hur? 


4:to Två större pramar, som rymma vatten för 
cirka 80 bad, med nödiga inventarier af jem- 
kettingar, ankare, trossar m. m. till saltvàttens 
hemtning, som sker vid Vingabäk eller utklip- 
porne, der sjövattnet är lika salt som uti Kat- 
tegatt. Vid badhusets kaj är pump och ledare 
till vatínets infordring i kokhuset. - 

5:0/De till detta väl organiserade badhus hö- 
randg linne- och yllepersedlar af filtar, skjor- 
tor, lofflor m. m. emoltagas al arrendatorn en- 
ligt förteckning. 

Ölver högsta anbudets antagande, och för hvars 
uppfyllande sättes nöjaktig borgen af 2:ne per- 
soner, yttrar Direktionen sig inom 8:ta dagar 
efter auktion. Närmare underrättelse lemnar 
Regementsläkaren Hr Doktor Z. Lundblad. 

Götheborg den 14:de Mars 1842. 

Z. LUNDBLAD, C. BARK, 
C, F. KJELLBERG, SIMZON KOCK. 


Genom offentlig Auktion, som 

Fredagen den 15:nde nästkomman- 

de April kl. 10 f m. anställes så 

väl inlör Kongl. Förvaltningen af Sjöärenderna 
som å Hr t. f. Warfs-chefens kansli i Carlskro- 
na, och Herr Befälhatvarens vid Kongl. Maje- 
stäts Flottas station i Götheborg kansli, kom - 
ma för Kongl. Flottans stationer i Carlskro- 
na, Stockholm och Götheborg af den minstbju- 
dande att upphandlas följande materialier och 
persedlar, nemligen: Beck, krono, 40 tunnor; 
Bly, rulle, I skepp. s. v; Duo, tacke, 10 lisp. 
dito; Dito, stäl, 194 lisp. dito; Bomullsvekar, div., 
10 skålp. 274} lod, 101 dussin, 6 alnar, Bom- 
ullsgarn till vekar 70 skålp; Borstar, mur, 52 
stycken; Skrubb eller Levagnar, 163 stycken; 
Borax, 10 skålp.; Deglar, Blyertz, div., 18 st; 
Flaggduk, gul, 830 alnar, Dito, hvit, 610 dito; 
Dito, ròd, 590 dito; Dito, mörkblå, 1,550 dito; 
Flaggor med unionstecken, L3 st; Vimplar med 
dito, 63 dito, Galgadewer, blå, 25 dito; Flanell, 
gul, till karduser, 1,200 alnar; Fläsk, 8 lisp.; 
Garnull, 12 skålp., Blyhvitt, engelskt, 136 lisp. 
9 skålp., Bresilja, 5 lisp; Kimròk, 75 fat, 6 lisp. 
10 skälp., Mönja, 2 lisp; krita, hvit, 13 skepp. 
11 lisp. 1 skåip; Dito, ròd, 1 lisp. 16 skålp.; 
Ljus eller Guläcker, 16 lisp; Pimpstem 10 lisp; 
Rödfärg, 18 tr 190 lisp; Smverglut, 3 lisp. 5 
skålp., Sitgelb, 1 lisp; Spanskgrona, 10 skălp.; 
Viktiol, grön, 5 lisp. 10 shăip; Dito, hvit, 2 
lisp. 10 skålp.; Glas, fönster, gront, div., 10 ki- 
stor; Dito, Taliel, 40 skilvor; Dito, Bläckhorn, 20 
st; Buteljer, 4delskanns, 32dito; Dito, Takpan- 
nor, 100 dito, Hartz, 30 lisp; Harpojs eller a- 
merikansk Varnish, 10 kai; Hattilt, 4 skålp.; 
Horn, lanterne, diverse, 3,400 st; Huggare el- 
ler Sablar, 147 dito, Hår, nöt, 190 lisp; Jern- 
bleck, helkreutz, 209 st; Dosor, sand, al bleck, 
19 dito; Lanternor, haud dito, 12 dito; Ljus- 
stakar dito, 12 dito, Mått dito, krönta, div., 144 
dito; Ropare, hand, dito, 13 dito; Trattar dito, 
12 dito, Jernplåtar, div, 19 skepp. 4 lisp. 8 
skålp. s. v. Dito, valsade till vattencisterner, 
252 st; Dito, enkla à 50 st. per kista, 30 kistor; 
Dito, dito, Spjäll, 1 skepp. 15 lisp. s- V5 Cis- 
teruer af valsade dito, 3U st; Jern, band, div., 
20 skepp. s. v., Dito, valsadt' dito, 1 skepp. d:0; 
Dito, bult, dito, 43 skepp. 1 lisp. 5 skälp. dito; 
Dito, fyrkant, 12 skepp. 10 tisp. 10 skälp. dito; 
Jern, platt, 46 skepp: 5 skålp. s. V4 Dito, hyl- 
vel, engelske, 60 st; Kanonen 24:pundige, 14 
dito; Draggar, div., 24 dito; Gjutgods till vat- 
tencisterner, 21 ställ; Kulor, Skrå, 3:pundige, 
5,670 st; Dita, sexlödige, 20 skepp., s. V; Rost- 
stanger, 30 st; Skifvor, Block, div., 1,199 dito; 
Spjäll, kakelugns, 15 dito; Stekpannor, runda, 
33 dito; Betsman, 126 dito; Filar, engelske, div., 
344 dito; Gallar, kött, S1 dito; Gängjern, dörr, 
20 par, Hakar, băts, div., 109 st; Dito, Talje, 
48 dito; Hammare, 12 dito; Kettingar, ankare, 
diverse, 71 dito; Linor, ditu, 4 dito; Klykor, ka- 
non, 72 ställ, Lekare, lörtöjnings, diverse, 3 st.; 
Kokinrättningar, kauonjolis, 6 d:o, Smedjestäd, 
4 dito, Skylftar eller spadar, 230 dito; Spik, 
bly, div., 30,000 dito; Dito, Eke dito, 109.000 
dito; Dito, furu, dito 239,600 d:o; Dito Laski- 
sor, 12.000 dito; Dito, Läckt, dubbel och enkel, 
256,000 dito; Spik, jlăs, dito, dito, 92,000 dito; 
Dito, Nubb, 10,000 dito; Dito, pump, 3,000 dito; 
Dito, Tennlickor, 22,000 dito; Dito, Takpappers, 
270,000 dito; Lod, Hand, 30 dito; Läs, Polheims, 
265 dito; Nălar, Sy, Segel, 200 dito; Yxor, hand, 
26 dito; Dito, hugg, 58 dito; Dito, Is, 24 dito; 
Ságar, Ved, 149 dito; Saxar, ljus, 13 dito; Sko- 
por, uppbacknings, 82 dito; Skrapor,skepps, 60 
st., kakelugnar, Pott, 2 dito; Kali Oxymuriati- 
cum, 43 skälp., Kalk, Gotlands, 99 läster, Kohl, 
Sten, engelska, 2,593 t:r; Dito, Träd, 1,462 t:r 


och 184 läster, Koppar, Gaar, 3 skepp. 1 lisp., 


s. v; Dito, Förhydnings-spis, 4 skepp. s. v. 
Dito, dito Plåtar, diverse, 294 skepp. s. v; Dito 
tunna, valsade, 8 lisp. s. v.4 Dito, kittlar, Thé, 
diverse, 27 st; Dito, krutmätt, dito, 22 dito; Dito 
Spik, 3:tums, 500 dito; Dito, platthutvuden, 500 
dito, Kökenfett, 59 lisp.; Lim, Horn, 14 lisp. 
Dito, Drag, 4 lisp; Hudar, klädnings, 343 st; 
Dito, Juit, } hud; Dito, Ko, engelske, oberedde, 
till Sprutslangor, 63 alnar, Dito, OX, diverse, 12 
st., Dito, Smorläders 14, dito; Dito, Sämèk, 2 
dito; diio Pump, engelsk, 6 lisp. 10 skålp.; Ge- 
häng med patruntaskor, 210 st.; Pennrörstaskor, 


95 ditoy Messing, trådbands, 7 lisp. $. v; Cy- 
lindrar, uppsältnings, 110 st.; Bussningar till 
Bröstlavetler, diverse, 304 dito; Handsprutor 33 
dito; Vigter, justerade, div., 8 ställ, 7 st; Näl- 
ver, 3 skepp. 10 lisp; Olja, Bom, §4ġ:dels kan- 
vor, Dito. Hamp, 375 dito; Lin, 6633:dels dito; 
Dito, Beck, 50 dito, Dito, Rof, 5493:dels dito; 
Dito, Stenkols, 4 t:r; Stenkolssvärta, 2 dito; Ter- 
pentin, 29 shălp. 6 k:r, Papper, förhydnings, 3 
‘skepp; Dito, Kardus, 40 böcker, Dito, imperial, 
2 dito; Dito, Holländskt, 3 dito, Dito, Grand 
d'Aigle, 1 dito; Dito, Koncept, 4 "is; Dito, Pa- 
tron, 40 dito; Dito, Skrift, lint. 2 d:0; Dilo, me- 
dellint, 2 dite; Dito, Real, Holländskt, 5 böc- 
ker, Dito, Tak, 8,500 arh; Pennor, Blyerts, div, 
504 dussin; Dito, Gås, opreparerade, 6000 st.; 
Penslar, anstryknings, 40 dito; Pikar, hand, 90 
dito; Pottlod, 2 skepp. 1 lisp; Qvastar, sop, 
7750 st; Dito, Tjäru, 148 dito; Lärlt, blått, 140 
alnar, Bussarons-klädningar af Helsingebuldan, 
100 st.; Strumpor, ull, div., 60 par; Tofflor, 30 
dito; Segelduk, div., 5,523 alnar; Segelduksper- 
sedlar till tält, 23 st; Säckar, 11 dito; Kojduk, 
60 alnar; Bramsegelsduk, 100 dito; Piessennings, 
d:o, 410 d:o; Tältduk, 464 d:0; Slaglod, 2 lisp; 
Smergel, 4 lisp. 2 skålp.; Sten, Erle, 200 st; 
Dito, Tak, 3.950 d:o; Dito, Mur, 16,250 dito; 
Dito, Ölands, parm, 12 parmar; Stenar, Slip, en- 
gelske, 4 st; Dito dito Goulands, 2 dito; Stål, 
Borr eller Fjäder, 3 skepp. 13 lisp. 2 sk. s. v.; Dito 
Österby, Bränn, 2 skepp. 4 lisp. dito; Ståltråd, 
diverse, 3 lisp. 5 skålp. s. v; Svalvel, 11 lisp. 
2 skålp., Såpa, 11 lisp. 5 ljerdingar; Talg, 135 
lisp; Ljus al dito, 733 lisp; Tenn, engelskt, 1 
skepp. 18 lisp. 7 skålp. s. v.; Dito, gammalt, 1 
lisp. s. v., Tjära 494 tunnor; Tran, Skjal, 10 k:r; 
Tråd, Söm, diverse, 25 skålp.; Bandstakar, div., 
10.000 st; Drefstakar, 150 dito; kuggar al ap- 
pel, 100 dito; Stälver, helankar eller sido och 
botten, 20 ringar, Dito hel- och hallfots, 35 dito; 
Blånor, Lin, 3 skepp; Vadmai; grătt, 1035-dels 
aln; Kläde, rått, ostamp., 200 d:0; Madrasser, 11 
st, Ved, Björk och Bok, 1503 famnar; Dito, Ahl, 
26 dito; Dito, Tall och Gran, 2754:dels dito; 
Pockenholtz, diverse, 3 skepp. 7 skälp ; Väl, en- 
tännings, 600 alnar, Älika, Vin, 30 k:15 Garn, 
Segel, Bind, 21 skälp; Dito, Sy, fint, 243 skälp 5 
Dito, Lik, 62 dito; Tagel, 20 buntar och 25 skålp ; 
Hysing, tjärad och otjärad, 1,117 buntar; Linor, 
dito, da div., 186 st.; Dito, handlods, kabel- 
slagne, 5 dito; Dito, Tross, tjärade, diverse, 400 
-famnar, Märling, tjärad och otjärad, 60 buntar; 
Vax, gult, 14 skålp ; Björkstockar, div., T St; 
Björkspaksämnen, 50 dito, Bokplankor, + dito; 
Furubalkar, div., 344 st., Bräder, Furu, hel- och 
halfrena, samt utskotts, 649 tollter,; Dito, Plan- 
kor, div., 33 dito; Dito, Reglar, dito, 20 tollter 
och 30 st., Dito, Sparrar, 4 tollter och 120 st; 
Dito Spiror, dito, 72 st.; Timmer, Hus, 6 tolf- 
ter, Gran, bärlingar, 72 st.; Dito, ärämnen, div., 
232 dito, Dito, Jolls, dito 20 dito; Dito, Plan- 
kor, 20 tolfter, Dito, Läckten, 16 dito, samt Sla- 
gor, 2 dito; börande förenämnde effekter, efter 
hand och senast inom nästkommande Juni må- 
nads slut vara, omkostnadstritt för Kongl. M:t 
och Kronan leivererade vid den af Flottans sta- 
` tioner, för hvilken upphandlingen eger rum, 
dock kan hvad för Carlskrona och Gotheborgs 
stationer upphandlas, äfven få på Kongl Skepps- 
holmen härstädes levereras, om sådant vid auk- 
tionen betingas; betalning erhålles genast elter 
det leveranserne blilvit fullgjorde, samt behö- 
rigen verilicerade räkningar derå inkommit och 
hunnit granskas. 


För öfrigt varder till hugade Spekulanters kän- 
nedom meddeladt, att Kongl. Auktions- och Be- 
sigtnings-reglementena lör Lands- och Sjölör- 
svaret al den 20:nde December 1825 komma att 
tjena till efterrättelse; att lörseglade anbud, hvil- 
ka, lör alt vara gällande, böra skrilvas särskil- 
le för hvarje persedel, som tiil leverèring er- 
bjudes, kunna ingifvas å förenämnde auktions- 
ställen innan kl. 12 dagen näst före auktionen, 
hvarefter de i spekulanternes närvaro öppnas, 
för att med de mundtlige anbuden jemniöras; 
att vederbörande spekulanter skola, om För- 
valtningeu prötvar sådant erforderligt, ställa 
borgen al 2 ne vederhäftige mån, de der bor- 
ga en för begge och begge lör en, för leveran- 
sens behöriga fullgörande; samt att Kongl. För- 
valtningen at Sjöärenderne förbehåller sig rät- 
tighelen att prölva de lägsta anbudens antag- 
lighet. — Närmare upplysningar erhållas ej min- 
dre i Kongl. Förvaltningens af Sjöärenderne 
Kammar-kontor än ock i Kammar-kontoren vid 
flottans stationer i Stockholm och Götheborg, 
samt Varfs-kontoret vid flottan i Carlskrona. 

Siockholm den 8:nde Mars 1342. 


Genom offentlig Auktion, som Månda- 
gen den 2:dra nästkommande Maj kl. 10 f. m 
anstàlles så väl inför kKougl. Forvaltningen af 
Sjöärenderna. som ä Befälhalvande Herr Ami- 
ralens i Carlskrona samt Herr Stations-Chefens 
i Götheborg kansher, komma lör Kongl. Maj:ts 
Flottas Stationer i Carlskrona, Stockholm och 


följande persedlar och ellekter, nemligen : Band, 
Linne-, svarta, 400 alnar, Boy, mörkblå, 2 1 aln 
bed, 250 dito; Bomullsvekar, 17 +:dels shălp.; 
Bramsegelsduk, 14 aln bied, 244 aln; Buldan, 


Götheborg att af de minstbjudande upphandlas, 


Helsingo-, 1 aln bred, 12.418% dito; Byxhängs- 
fon, 200 par; Dito, Lister, 171 alnar, Flanell, 
hvit, 40 alnar, Halsdukar, Spänn-, al svart Sa- 
tinette, 354 st; Hattar, 475 dito, Kamfas, 1 aln 
bred, 50 aln; Kläde, mörkblåt, 24 aln bredt, 
2,572 aln.; Dito, mörkgrått, dito, 667 aln; Dito, 
ljusblått, dito, 50 dito; Dito, svart dito, 25 aln ; 
Knappar, Messings-, ankare, större sort, 22714 
dussin; dito, dito-, dito-, mindie dito, 100 dito; 
Dito, dito, släta, större dito, 1.9414 dito; Dito, 
dito, mindre, dito, 656 dito; Dito af Teun 740 
dito; Lakan, 400 st ; Lakans-väf, 14 aln, bred, 225 
aln; Linne, gammalt, lint, 15 lisp ; Lärtt, bandage-, 
14 aln bredt, 200 aln; Dito, Foder-, svart, 11 
aln. dito, 136 dito, Naltmössor af lärft, 100 st; 
Nattrockar af Bolstervar, 100 dito; Ratin, svart, 
3 aln. bred, 2604 alnar; Rofolja, raffinerad; 90 
kannor; Dito, oraffinerad, 470% kanna; Skjortor, 
Linne-, hvita, 1,952 st.; Dito, randiga, 45 dito; 
Dito, Ylle-, röda, 120 dito; Skor, smorläders-, 
2,844 par, Dito, af Vaxläder, 144 dito; Dito, af 
träd, 1,250 dito; Snören, svarta, 1,301 aln.; Strum- 
or, trăd-. half-, 100 par; Dito, ull-, hel- och 
half-, 3.503 dito; Dito, Bomulls- eller Linne-, 
länga, 121 dito; Sulor. half-, större, 1,328 dito; 
Dito, dito, mindre, TEO dito; Säpa, 12 ijerdin- 
gar, Talg, till ljus, 133 lisp. 17$ skålp., Talri- 
kar, 100 st; Vadmal, mörkgrätt, 9502} aln; 
Dito, mörkblän, 3,154 dito; Vaxduk, 40 dito, 
Vär, Blångarns-, Skjort-, 27 tum bred, 10 213} 
aln.; Dito, Helsinge-, loder-, 1 alu bred, 12,77: 
dito; Dito, blårandig, fyrskäftad, 371 dito; An- 
kartecken af messing, 150 st; port Epee, 60 
st, Bläck, Skrif-, 223 kanna; Ljus, al Talg, 57 
lisp. 18 skälp., Papper, Koncept-, 43 ris; Dito 
Skrif-, 11 dito, Skrilpennor, 115 bundtar, sämt 
Qvastar, Sop-, 1.100 st. Börandes dessa elfek- 
ter omkostnadstritt för Kongl Maj:t och Kro- 
nan levereras så fort sig göra låter och sednast 
inom nåstinstundande Julii månads slut vid de 
Flottans Stationer, lör hvilka upphandlingen eger 
rum; dock kan, hvad tör Carlskrona och Gö- 
theborgs stationer upphandlas, jemval 1å å Kgl. 
Skeppsholmen härstaàdes levereras, om sådant 
vid Auktionen betingas. 

I ofrigt meddelas till hugade spekulanters kän- 
nedom, att förseglade anbud, hvilka, fòr att vara 
gällande, böra skrifvas särskildt lör hyarje till 
levereriug erbjuden persedel, kunna inlemnas 
till Kongl. Förvaltmngen af Sjöärenderha samt 
vid Flottans stationer i Carlskrona och Göthe- 
borg till kl. 12 på dagen näst löre auktionen, 
hvarelter de vid auktionstillfället i spekulanter- 
nes närvaro öppnas, för att med de mundtliga 
anbuden jemlöras, att vederbörande spekulanter 
skola, om Förvaltningen prölvar sådant erfor- 
derligt, ställa borgen af 2:ne vederhältige män, 
de der borga en för begge och begge för en, lör 
leveransens behöriga fullgörande; att Kgl. För- 
valtningen förbehåller sig rättigheten alt pröfva 
de skeende anbudens antaglighet; att betalning 
erhålles genast eiter det leveranserne blilvit 
fullgjorde, samt behörigen verilicerade räknin- 
gar derå inkommit och hunnit granskas, samt 
slutligen att, vid leveransens fullgörande, Kgl. 
Auktions- och Besigtnings-reglementena lör 
Landt- och Sjöförsvaret at den 20:ude Decem- 
ber 1825, komma att tjena till eiterrättelse. 

_ Närmate upplysningar erhällas så väl i Kgl. 
Förvaltningens af Sjö-ärendena Kammarkontor, 
som ä Beiälhalvande Herr Amiralens kanslier 1 
Carlskrona och Herr Stations-Chefens kansli i 
Götheborg. Stockholm den B:nde Mars 1842 


nn 


Åstundas köpa: 


En stor och fullkomlig, utmärkt vacker, eller 
elegant, Ostindisk Bordservice, helst med guld 
eller emalj. Den som har en sådan att afläta, 
får veta köparen hos Stadsmäklaren Bley. 

veta ad UTRPEL ALEA 
Utbjudes hyra: 

Ett större ungkarlsrum, äfven tjenligt 
till kontor, en Källare och ett Magasin äro nu 
genast att hyra al C F. Kjellberg. 

UPPLAGSPLATS för Trädvaror, samb 
Saltbodar på Majenabbe, uthyras af Inspektor 
Lundgren, boende på stället, eller alt C. F. Kjell- 
berg. 
e 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Hummel; 


Olsson. 
Uti CHRISTINE KYRKA: Duncke!l; 
Holmqvist. 
Uti GARMSONS-KYRKAN: Petterson, 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallen. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Nycerg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hörbäck. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


Götheborg, C. M. Ergonrss Oflicin 1842. 


As 19 utgifves nasta Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOE 


IX., 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Lördagen den 9:nde April 


Å denna tidning, som utkommer hva 
fjerdedels år prenumereras 


i hörnet af Mayazinsyatan och lilla toryet, der äfven annonser, 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvattare-arfvode, hvilken utyift dock 
tionen, som då drayer försorg om att tidningen, under korsomslay, 


så väl å tidningens officin i huset A? 
å 2 sk. R:ys per tryckt petit-rad emottagas. 
kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig ti 
enligt uppyifven adress kommer regvirenten tillhanda. 


rje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för 
3y vid Slottsskoysgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. 


helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R: fa 

J Beryströn, 
Sker prenumeration å nigi Af ris 
Yeda 


ETT ORD OM SÄLLSKAPSLIFVET. 
(af Tegnér.) 


Mienniskan är ell animal sociale, ett’ 
sällskapsdjur. Hon har behof af sina li- 
kars umgänge för alt meddela sina. tan- 
kar, sin sorg eller sin glädje. Familje- 
lifvet, som är statens rot, hvilar på en 
sådan umgänglighet, den är hemmets hus- 
gud. Men det är en svår konst att helst 
trifvas hemma, och mången har intet egent- 
ligt hem i ordets bättre bemärkelse. Der- 
före måste det äfven finnas ett umgänge 
utom hus, hvars färg och ton kunna om- 
skifta i oändlighet. Der finnes t. ex. ett 
snillrikt umgänge, der tankarne blixtra 
mot hvarandra som korsade klingor, der 
man kastar boll sinsemellan med idéer 
och åsigter, ögonblickets barn, men ofta 
födda för evigheten Der söndersågar icke 
skarpsiunigheten sitt ämne, utan splittrar 
det som med en åskvigg; der leker skäm- 
tet sin lätta, olympiska iek, och strör sina 
pilar, vanligtvis med en blomma på ud- 
den. Ett sådant umgänge är sällsynt öf- 
ver allt, det hör icke till hvardagslifvet, 
och de som kunna erbjuda det, bjuda ej 
gerna ut sin vara på torget. Det finnes 
vidare ett förtroligt umgänge, der själ 
meddelar sig själ, vännen tar broderligt + 
sin andel i dagens börda, välviljan ger 
råd och öfvertygelsen följer dem. Ve den 
som aldrig erfarit den oändliga ljufhe- 
ten af ett sådant umgänge, som aldrig 
fått gråta ut sin sorg vid ett förtroligt 
bröst, aldrig känt sin glädje, sin förtjus- 
ning slå i ett deltagande hjerta! Han àr 
som ett förtorkadt träd, som intet upp- 
friskar, der ingen fogel hvilar; han står 
ensam i lifvet, om han också lefde med 
tùsende. Men ett sådant förtroligt um- 
gänge, det är vanligtvis ett duale, på sin 
höjd en fåtalig pluralis. Det går icke på 
vidden, utan på djupet. I den mån som 
det sprider sig, förslappas det och förlo- 
rar sin betydelse. Då uppkommer små- 
ningom det förhållande, hvarigenom man 
är allas vän, och just derföre ingens; man 
söker sällskap för att vederqvicka sig, icke 
för att utgjuta sin själ, utan blott och 
bart för att fördrifva den ändslösa tiden, 
för att jaga bort ledsnaden, som dock 
följer med och ej låter afvisa sig. Man 
vill bli qvitt sig sjelf, som också vanligt- 
vis är elt dåligt sällskap; man vill rikta 


sig genam byteshandel, och besinnar icke, 
att den ena förlegade varan kan vara så 
god som den andra. Hvad som borde 
vara lifvets krydda, blir dess nödvändi- 
ga hyardagskost, man kan ej lefva den 
förutan. Det är ett sådant umgänge, som 
förflyktigar alla mensklighetens bättre och 
djupare känslor; det behandlar allt ädelt 
ytligt, och endast flärden grundhgt, det 
öder tiden, döfvar arbetshågen och ut- 
märglar sinnet. Rika naturer bli derige- 


„nom ularmade, och de fattiga ännu fat- 


tigare. Den drägligaste form, hvarunder 
elt sådant umgänge framträder, är ändå 
den rent af monarkiska, neml. när de fyra 
kungarne, målade i svart och rödt,rege- 
ra öfver sin bonade verld, öfver spelbor- 
det. Men — ”hvad stort sker, det sker 
tyst" — säger Geijer, och de spelandes 
verid är en mystisk, en underbar verld, 
ty der tiga — till och med damerna. Der- 
före måste samtalet lifvas från annat håll, 
och ämnena vexa ofla sparsamt. Väder 
och vind räcka ej länge till, ehuru grund- 
ligt de afhandlas. Då kommer naturligt- 
vis ett annat väder, som kallas för po- 
litik, elter statshushållning, eller någon 
annan af dagens frågor. Och 
slutligen när andra fodervexter tryta, må- 
ste dagens små händelser släppa till sina 
hvitbetor, för att koka lumpsocker på. Då 
stiger smädelsen upp på sin predikstol; 
nyfikenheten, lättroheten, skadeglädjen sit- 
ta rundt omkring som åhörare. Då in- 
trassias det enklaste, då uttydes det be- 
tydningslösaste, då fläckas det renaste, 
Den ena skandalen jagar den andra, och 
den frånvarandes rykte strypes utan barm- 
hertighet på skamlöshetens, på afundsju- 
kans altare. Och sedan flyga sqvallrets 
stensqvältor omkring; lögnens brefdagare 
gå från hus till hus, med förtalet till sitt 
modersmäl, och med skamkrönikan till sin 
verldshistoria. — Det är för elt sådant 
umgänge, om det någorslädes finnes, som 
jag ville varna alla bättre och ädlare sin- 
nen. Jag förtänker dem ej heller, om de 
vämjas vid den oändliga tomheten af ett 
sådant sällskapsnöje, draga sig mer eller 
mindre derifrån och sluta sig inom sig 
sjelfva. Jag vördar ensamheten, men till- 
styrker henne icke för andra än dem, som 
bära en sällskapsverld inom eget bröst. 
För dem har äfven hon sin glädje. Hon 
är för dem ännu, hvad hon fordom va- 


ril: den högre tankens, den djupare kän- 
lans, den- väldiga ingifvelseus moder; Der 
finnes mycket ädelt och stort i mensklig- 
heten, som dial hennes barm. Moses lef- 
de i fyratio år på bergen, innan han steg 
ned och fralsade Israel; och Christus sjelf 
vek ofta bort ur menniskors samqväm 
bll öknen, och der stego englarne fram 
och tjenade honom. Och ännu i dag sti- 
ga englarne stundom fram och tjena den 
ensamme: de englar neml., som nu för li- 
den uppeubara sig, de eviga idéerna, tin- 
gens urbilder, elt bevingadt slägte, med 
himmelsblå mantel och med morgoustjer- 
nor i håret. Hvad hafven J mot dem? 
Det är en kungaslägt, som icke ännu dödt 
ut, som styrt jorden sen skapelsedagarne, 
och troligtvis styr henne'still dess hon 
återfaller i kaos för att omsmältas. Um- 
gänget med dem är dock väl föga säm- 
re, än det' som ofta bjudes på. Sanner- 
ligen, jag har lefvat i andelösare sällskap 
än i deras. — Vill jag då, att umgänget 
mellan menniskor skall upplösas, att men- 
niskoslägtet skall löpa till skogs som en 
eremit, eller inmura sig i en cell som en 
klosterbroder? Nej, det vill jag icke, 
Utan jag vill, att umgänget skall återfö- 
ras inom sina naturliga gränsor, alt det 
skall vara aftonrodnaden på en nyttig dag; 
att menniskans första tankeäskall vara på 
hennes kall, ochiförst den andra på hen- 
nes nöjen. Ty hvarje menniska har sitt 
kall, högre eller lägre, den som sitter vid 
lästen och den som sitter vid statsstyret, 
vid svarfstolen eller på lärostolen, vid 
plogen eller lyran. Det gifves ingen rang- 
ordning mellan skilda yrken. Vi värdera 
de högre, men förakta ej derför de lägre. 
Dugligheten, i hvad sak som helst, är öf- 
ver all rang, liksom Excellenserne. Fyl- 
ler du din plats, så är han ärofull, huru 
ringa han än må aktas. Men det gör du 
ingenstädes, om du ej lägger din själ 
deruti, om du vacklar mellan arbete och 
sysslolöshet, fuskar i lifvets mångslöjd, 
och tar på hand af förtröelsen, innan din 
dagspenning är förtjent. 
nn 
GUSTAF DEN TREDJES 
TESTAMENTE TILL GUSTAFVIANSKA UNI- 
VERSITETET I UPSALA, 

Hvar och en, som läst fäderneslandets 
historia, känner att Gustaf IIL år 1788 
den 23 Juni till Upsala Akademie testa- 


% 


. -framkastar. deu icke osannolika förmodan, 


ringsår”, framlidne Kongl. Sekreteraren 


menterade en större jernbeslagen kista | 
och en koffert, hvilka skulle innehålla äl= | 


skilliga ”curiösa böcker och skrifter,“ sam- 
lade under bemälte Konungs utrikes re- 
sor, jemte elt med bans eget handsigill 
försegladt paket — begge med det ul- 
tryckliga vilkor att ej öppnas förr, än 50 
år efter testators dödliga frånfälle, hvil- 
ket inträffade den 29:nde Mars 1792. Det 
är äfven allmänt bekant, att man baft sina 
stora skäl att misstänka, det Hertigen-Re- 
genten, sedermera Kon. Carl XHI, làtit ur 
bemälte kista och koffert boritaga ätskil- 
liga, honom kompromelterande, papper 
och i stället ditlägga andra af föga eller 
intet historiskt värde. Assessor Crusen= 
stolpe (Morianen IV delen, sidan 258 i 
noten) påstår sig med säkerhet i sina sam- 
lingar halva åtskilliga handlingar, som Ull- 
hört och, före Herligens inveutering, fun- 
nits j ófvanbemälte kista, äfvensom han 


att författaren lill Historisk Lafla af 
Gustaf IV Adolphs senaste Rege- 


P. Granberg, i sitt våld haft måuga dit 
hörande akter och, såsom Gustaf IT i sitt 
donationsbref uttrycker sig, ”curiösa skrif- 
ter." I Tisdags S:ta dagar sedan, årsda- 
gen af denne Konungs död, blefvo, i när- 
varo af Upsala Akademies n. v. Prokan- 
sler, Rektor, Konsistorium Akademikum, 
Landshöfdingen samt öfrige Auktoriteler 
och Honoratiores, bemälte kista och kof- 
fert öppnade. Sedan sjelfva kistan och 
kofferten, med derå befiutliga sigiller, nem- 
ligen Hertigen-Regentens (således icke 
Gustaf III:s) Prokanslerens, Erkebiskop 
v. Troils samt d. v. Landshöfdingens af 
Ugglas blifvit besigtigade och oskadde be- 
funne, börjades upptagandet och summa- 
riska förteckningen å de i särskilla smär- 
re koffertar och lador, lärftspåsar, pake- 
ter och konvoluter inlagda bref och pap- 
per, hvilkas åtecknade ttlar och innehåll, 
der sådane förefunnos, af Akad. Biblio- 
thekarien Prof. Schröder och af Historiar. 
Prof. Geijer upplästes. Trenne särskilda 
protokoll fördes, af Akad. Sekret. Haak, 
samt af Vicebibliothekarien Fant och Bi- 
bliotheks-amanueosen Tornberg, hvaref- 
ter alltsammans inlades, dels i skåp, dels 
i en större kista, och förseglades med 
Prokanslerens och Akademiens Rektors 
sigiller, för alt, enligt Kongl. Maj:ts före- 
skrift, genom Konsist. Akad. föranstaltan- 
de, vidare ordnas och förses med nog- 
granna förteckningar. Förrättningen, som 
börjades kl. 11 f. m., slöts kl. i2 e. m., 
och skulle underdånig berättelse om för- 
loppet till H. K. H. Akademiens Kansler 
samma dag på aftonen afsändas. 

Den Stora Kistan innehöll: 1) En 
påse innehållande papper, förseglade vid 
Konungensafresa till Italien 1733,alla märk- 
te med +, eller frimurarepapper, att öpp- 
nas af regerande Konungen ”af min ält." 
Dessa sèdnare utgjordes af 4:ra paketer; 
föröfrigt innehöll denna påse åtskilliga bref 
och papper från 1780-talet, Manuscrits 
de feu Beylon; korrespondens under resan 
till Spaa 1780, papper under Finska re- 
san 1783; ett konvolut med Rikskansl. Fr. 
Sparres påskrift, att öppnas af Kgl. Maj:t., 
Hertigarne, eller Riksråderne Stocken- 
ström, Bjelke och Falkenberg, Papiers 
concernants la rupture de mariage entre 
le Duc Ostrog. et M:lle la Comtesse de 
W. 1782, Papiers à remettre au Comte 
de Creutz ou au Bar. de Ramel, tre konvo- 
luter, Plan, rör. försvarsverket tilllands.— 
2, 3, 5) Riksråd. Grefve Lievens papper, 
inlemnade i Dec. 1781. — 4) Dokumen- 
ter rör. (Höpkens och Carlesons) turki- 
ska resa. — 6) Saker ankomne i April 


+ Vill man i detta hänseende vara rigtigt 
samvetsgrann, så lärer nog delta kon- 
volut ännu en god tid bortåt förblifva o- 
öppnadt. Man torde dock hitta på någon 
utväg, som på en gång tillfredsställer nyfi- 
kenheten och — samvetet. 


1787 (Gen.-löjtn. Sprengtportens och fle- 
res obesy. bref.) — 7) Div. Ministerbref. — 
8) Div. handlingar, rör. Riksdrots-embetet 
m, m, — 9) Journal under Finska kriget 
1742, kartor m, m. — 10) Riksrád. Schef- 
fers tal vid riddarslag. — 11) Om projekt 
till diskont-kontor. — Div. Konungens 
egenhändiga bref till Riksråd. Scheffer 


under sin barndom. — 13) Handl. rör. 


kiuska försvarsverket- på 1740-talet. — 
14) Bref fran kardinal Bernis m. m. -= 
15) Kongl. Maj:ts instruktion, Höpkens 
och Woronzoffs bref, rör. ryska expedi- 
tionen 1759. — 16) Papper, inlagde på 
Haga 23 Juni 1788 vid resan till ryska 
kriget. — 17) Div. orangerade papper. — 
18) Div. bref och papper samlade under 
1784 års resa. — 19—23) bref, theater- 
pjeser, poesier, koncepter m. m. — 24) 
in reskoffert, innehallande Konungens 
brefvexling, ”Intrigues” 1708—1772, Fétes 
du la cour 1776—77 m m. -— I den jem- 
te kistan öfverlemnade Kofferten fanns 
blott en enda påse, inneh. bref, koncep- 
ter och depescher m. fl. papper, hvari- 
bland Konungens originalkoncept till Op. 
Gustaf Wasa med prolog; Sekreta utskol- 
tets mindre sekreta deputalionshandlingar 
rör. Franska subsidierne 1771. 

Före kistornas öppnande hade Konsist, 
Akad. sammanträde för alt öppna ofvan- 
nämnde paket hvarvid voro närvarande 
Hr Erkebiskopen, samt, enligt Kgl. M:ts 
uppdrag, Hr Landshöfdingen m. m. Järta: 
Paketet innehöll en egenhändig Konun- 
gens skrifvelse, i hvilken han säger sig, 
såsom vedermäle af sin tillgifvenhet för 
Upsala Akademi, (hvars förvaltning han 
sjelf fört (?) velat öfverlemna diverse pap- 
per, hvilka han ansäg icke böra förkom- 
ma, ehuru grannlagenheten fordrade, att 
de ej inom 50 ar offentliggjordes. Bland 
dessa nämnas bref från samtida konun- 
gar, ministrar och damer, särdeles Her- 
uginnan af Richelieu (gitt med Egmont, 
grand af Spanien) död 1773, Grefvinnan 
Boufilers och Grefvinnan de la Marque, 
samt åfven s. k. lapprispapper, beskrif- 
ningar öfver fester och skådespel, hvil- 
ka, ehuru i sig sjelfva af föga värde, lik- 
väl kunna gifva ett begrepp om tidehvarf- 
vels seder 0, s. V. 


Enrikes Nyheter. 
Götheborg. 

Privata underrättelser från Småland gif- 
va vid handen, alt var vidtfrejdade Teg- 
nérs beklagansvärda sinnesförvirring än- 
nu fortfar; dock skall sjukdomen hafva 
antagit en vida mera stilla och jemn ka- 
rakter. — Predikande pigor, eller, som de 
af allmogen benämnas, ”profetissor“, fort- 
fara ännu alt ästadkomma ”lörargelse i 
församlingen,“ och folket strömmar från 
alla håll hoptals att se, höra och beun- 
dra desamme. Ingenting är dock så illa, 
att det ej har något godt med sig; så äf- 
ven med den beryktade sinnessjukdom, af 
hvilken dessa sjelfkallade ”profeter“ och 
nprofetissor“ angripas. Nykterhetssaken 
t. ex. gör genom deras predikningar, hu- 
ru orimliga och osammanhängande de än 
äro, betydliga framsteg, och en mängd 
Nya Testamenten och andra andliga böc- 
ker hafva, förmedelst den väckelse, de gif- 
vit åt sinnena, blifvit köpte och spridde 
bland allmogen. De egentliga s. k. ”Lä- 
sarepresterna““ lära emellertid icke gilla 
detta folkets löpande från hus och hem 
till aflägsna nejder, utan hafva de esom- 
oftast från predikstolarne i skarpa orda- 
lag förehållit sina församlingsboar detta 
deras ofog och dåraktighet. Andra äter 


åtfölja folket och läsa, när pigorna slutat 


sina predikningar, öfver den församlade 
menigheten Herrans bön och Välsignel- 
sen. —I Jönköping och trakten deromkring 
lärer Methodismen räkna flere anhängare, 
af hvilka en Prestman W-I och ett Hof- 
rättsråd R-n, skola vara de förnämste 


”stöttepinnarne,“ och den beryktade Pa- 
stor Scolts inima vänner. Denna vän- 


skap lärer datera sig från Hr Scotts be- 
sök i Jönköping för ett par år sedan, då 


han, i sällskap med prosten Wieselgren, 
den bekante kyrkoherden P. Nyman och 
en adjunkt Elmblad höll ett nykterhetstal 
derstädes. Sedan dess lära missionsbö- 
ner blifvit hällue, dit folket, synnerligast 
fruntiminer, strömmat i Massa för att — 
offra, hvilken inkomst sedan blifvit öf- 
versänd till Hr Scott, för att af honom 
elter godtiinnande användas. Mätte blott 
cj nykterhetssaken och methodismen blif- 
va förblandade med hvarandra! Sker det- 
ta; uppdrages ej emellan dessa båda en 
skarp gränslinia, så är fara värdt, att deu- 
na senare mera skadar den förre, än alla 
drinkare och nykterhetstiender tillsam- 
mans numera skulle kunna vara i stånd 
till alt göra, 

= En tll Red. insänd, mot Red. af Shân- 
ska Posten rigtad artikel, undertecknad 
X, kau ej i Phoenix upptagas, allden- < 
stund den endast innehåller invektiver 
och icke elt enda vederbörligen styrkt 
faktum. Derföre att Stänska Fosten ett 
par gånger bedömt oss hardt och orätt- 
vist, kan det aldrig falla oss in att beta> 
la dess Red. med samma mynt, och pa 
denna menskliga svaghet tyckes dock in- 
sändaren, för alt få plats för sia artikel, 
hafva räknat. Vill emellertid insändaren, 
på ett sätt, som anstär bäde honom sjelf, 
oss och allmänheten, offentligen tillrät- 
tavisa de personer, mot hvilka hans ifrå- 
gavarande uppsats är rigtad, och faktiskt, 
eller med sill namns utsättande, styrka 
sanningsenligheten af sin utsago, så åro 
vi lka yvillige som skyldige att åt hans 
anklagelse-skrift gifva all den publicitet, 
den kan anses förtjena. Arlikelförfatta- 
ren är, om vi ej bedraga oss, en al lju- 
sels, sanningens och upplysningens vän- 
ner; så mycket mindre bör han då De- 
fatla sig med ”mörksens gerningar“, 
när det ej gäller, att, med öppen hjelm, 
oförfäradt trada deras utöfvare under ögo- 
nen och kämpa en sådan strid, som an- 
slår en rätt ”Christi stridsman.“ 

= Det rån, som vi i föreg. nummer af 
denna tidning ryktesvis omförmälte, har 
verkligen egt rum den 19:nde sistl. Mars 
mellan Herrestad och Öja i Skåne, der 
Handelsexpediten G. Wiechel från Lübeck 
öfverfölls af 3 eller 4 karlar, hvilka, se- 
dan de illa slagit och sargat honom i 
hufvudet, frånröfvade honom cirka 2,300 
R:dr banko, jemte en resväska, ett silf.- 
verur med guldkedja och en pistol. Skjuts- 
bonden, som kanske möjligtvis kunnat 
igenkänna bofvarne, blef först öfverfallen 
och gjord sansiös medelst tvenne härda 
slag. I anledning af delta stråtröfveri af- 
reste Landshöfdingen Grefye Posse sjelf 
ull Ystad för att derstädes anställa ve- 
derbörligt förhör. — Trakten kring Halm- 
stad (säger Skånska Correspondenten) har 
länge varit illa känd, alltsedan Kommer- 
seradet och Nordstjerne-riddaren C. M. 
Lundyren derstädes inrättade en kolom af 
uttagna arbetsfångar, lösdrifvare, och an- 
nat från alla håll sammanrafsadt slödder, 
som, stadt i yttersta fattigdom, dels sjelf 
ofta bedrifvit tjufhandtverket och dels lem- 
nat gömställe för tjufvar och tjufgods — 
ett förhållande, som kan vitsordas af en 
hvar, som något vistats der på orten. Må- 
hända utgjorde anläggningen af denna 
vackra koloni en bland de medborgerliga 
förtjenster, för hvilka Hr Kommerserådet 
Lundgren för kort tid sedan erhöll — 
Nordstjernan. 

= Från Christianstad skrifves, att med- 
lemmarne af f. d. Pjurströmska sällska- 
pet, som gifvit åtskilliga representationer 
derstädes, befinna sig i en ganska bryd- 
sam ställnivg. Fru Djurström lärer, en- 
ligt Skånska Posten, ”i Norrköping hafva 
uppgifvit boet i konkurs, och såsom en 
följd deraf komma alla de kostymer och 


öfriga effekter, som tillhöra sterbhusel, att 
från Christranstad dittransporteras, för att 
på auktion försäljas. Om Fru Djurström 
blifvit af la force des choses tvungen tiil 
detta sleg, så är derom naturligtvis in- 
genling all säga; men om delta icke är 
fallet, sakna truppens medlemmar, till hvil- 
ka hon dock icke torde hafva så ringa 
förbindelser, ej skäl att beklaga sig öf- 
ver hennes handlingssätt. Åtskilliga ko- 
stymer och annan theater-attiralj lara e- 
mellertid vara snjetternas enskilda tillhö- 
righet, hvadan det beràtlas, all de med 
tillhjelp deraf ämna fortsätta sitt yrke, 
hvartill man har så mycket mera skal att 
önska dem lycka, som sällskapet onek- 
ligen förtjent ett bättre ode, ån att sa der 
snöpligen och mot sin vilja försäattas i ett 
slags upplòsningstillstànd.“ 

= Fran befälhafvaren på korvetten Carls- 
krona, Major H. F. Frick, har nu ingatl 
officiell rapport, hvari förmäles, att kor- 
vellen ankommit till Livorno den 9:nde 


sistl. Mars på aftonen; all den da intagit ! 


den plats ytterst ı hamnen, hvilken na- 
gra dagar dagar förut innehafts af en 
fransk korvett, och på hvilken lotsen för- 
såkrat befàlhalvaren, all fartyget läge full- 
komligt säkert; att den derstädes blifvit 
förtöjd med ankare för-ut och en ketting 
jemte kabel i land akter-ut; att vinden 
den 10:nde på' morgonen borjat blåsa fran 
sydvest, hvilken vind mot middagstiden 
tilltog med hårda byar; att kl. straxt före 
d e m. en förfarlig by kommit, h arvid 
hakarne på de tvenne lakel och den lina, 
som voro påslagne den ena kettingen, jem- 
te ett svårt ekeblock blifvit språngde, 
hvadan korvetten lupit upp på en fòr-ut 
varande sandbank; all det dock skulle 
hafva lyckats att få korvetten af grundet, 
om ej en engelsk skonert, som olyckligt- 
vis kom inlausande under det man var 
sysselsatt med hemvindandet af det i land 
förda plikttåget, sprängt detsamma, hvar- 
igenom fartyget ater vräktes på grund; 
att det ej sedan lyckats att fà iland nå- 
gra audra tåg förr, än kl. 7 om aftonen, 
då korvetten hade 12 fot vatten akter och 
10 fot för om sig; alt korvetten paföl- 
jande dagen, efter att alla dess tyngder 
blifvit lossade, bragtes af grundet med 
tillhjelp af Zne med vindspel och tramp- 
hjul forsedde pontoner; samt att den ska- 
da, hvilken man vid rapporternes afgang 
visste all fartyget hade lidit, endast be- 
stod i förlusten af löskölen och någon 
akomma à koppar-förhydningen, hvilket 
alit lätt troddes kunna repareras, Rappor- 
ten àr daterad Livorno den 13:de i for- 
ra manaden. 

= Enligt underråtlelser från Rom skall 
i början af förra månaden f. d. Svenska 
Minister-residenten i Konstantinopel, Hr 
Nils Gustaf Palm, blifvit mördad på sin 
villa, der han var sysselsatl med orduan- 
det af sina, under många års vistande ut- 
rikes samlade, rika konstskatter, 


Meteorologiska Observationer. 

Mars d. 31, kl. 8 f. m Bar. 25 s3 
kl. 2 e. m. Bar. 25,45, 610 blidt, kl. 9 è m. 
Bar 25 s0, 430 blidt, Aprild 1, kl. 6 f m. Bar. 
25 o7. 20 blidt; kl. 2e.m. Bar. 24,99, 62 blidt; 
kl. 9 e. m.. Bar. 25,er, 30 blidt. Den 2, Kl26 
I m Bar. 25,20, 119 blidt; kl. 2 e m. Bar, 
25 38, 440 blidt; kl. 9 e. m. Bar. -25 45 20 blidt; 
Den 3, kl..6 f. m. Bar. 25.68, 10 blidt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,s3, 49 blidt; kl. 9 e m. Bar. 
2529, 19 blidt. Den 4, kl.6 f m. Barom. 
s2606, 330 kallt; kl; 2 e. m. Bar. 26,06, 60 blidt; 
kl. 9 e. m., Bar. 26.14 40 blidt; Den 5, kl. 6 
I. m. Bar. 26,06, 330 blidt; kl. 2 e m. Bar, 
25 29, 80 blidt; kl. 9 e m. Bar. 25,91, 50 
blidt. Den 6, kl. 6 f. m. Bar. 25,»3, 50 blidt; 


kl 2 e m. Bar. 25,83, 130 varmt. 


Tillkännagifvande. 
Ångfartyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 

ae med koppartörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sättes dermed hela seglationstiden al året, samt 


algår: 


69 blidt;, 


från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
T och Onasdagarne kl. 8 Läm; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
20pm} 

och passagerare landsättas i staden och ej i 

Trawemünde — Algången från Lübeck till Kö- 

penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 

e m. Afgiiten till Köpenhamn är 3 R:dry till 

Lübeck om Köpenhamn lör L:sta kajut. 24 R:dr, 

2:dra kajut. 44 R:dr alit r:gds. Frahlgods med- 

tages och restauration linnes ombord. 


Brunnsdrickningen vid den af Apothe- 
karen Cavallin i lifstiden uti Götheborg anlagda 
Carlsbader-Brunnsinrättning börjas Onsdagen den 
1:ste instundande Juni: Den kommer at be- 
drilvas al behörigen examinerad person, och att 
fortgå på enahanda sätt som hittills, så vidt 
ärstiden det medgifver till omkring medlet af 
Augusli månad. De vanliga, kalla mineralvatt- 
nen, kunna dagligen, och elter reqvisitioner från 
landsorterne efter anmälan eller genom bref- 
växling med undertecknad, under alla tider af 
äret erhållas, och vågar man hoppas att den yt- 
tersta sorglallighet, hvarmed man skall söka 
motsvara publikens fordringar, skall fortfarande 
belönıs genom dess förtivende. Götheborg d. 
4de April 1842, ABB. ORRBERG, 


Fredagen den :15:nde 


nästinst. April 
kommer harvarande Sömannasällskaps Takel- 
Skola att lör innev. år öppnas; kunnande, un- 
der tiden, ansökningar om intrade i Skolan, till 
Sällskapets Direktion stailde, och ällöljde af 
prestbetyg lör sådana ynglingar, som icke hal- 
va räd att bekosta sin undervisning, inlemnas 
till sällskapets ordförande, Grosshandlaren Fr. 
Hammarén. Götheborg den 13:nde Mars 1842. 
DIREKTIONEN 


Bolagsstämma. 


Herrar Aktie-egare uti härvarande Badhus, 
kallas till den extra Bolagsstämma, som kom- 
mer att hållas uti Badhusets lokal Thorsdagen 
den 14:nde April kl. 141 f m. Götheborg den 
2:dre April 1542. 

DIREKTIONEN. 


An nonser. 
Auktioner: 


BOK-AUKTION. 


Tisdagen den 12:te April från kl. 2e. m. kom- 
mer genom Auktion, som förrättas å Kgl. gym- 
nasium härstädes, att försäljas en Boksam- 
ling, hvarå tryckt katalog finnes att tillgå i A. 
Bonniers bokhandel, 


Tisdagen den 12:te instundan- 
A iet de April kl. 12 på dagen, kommer 
i genom Auktion, som på stället fòr- 


rättas, att till arrende under 5 år, från d. 1:sta 
Maj innevarande är, utbjudas Götheborgs Bad- 
hus, beläget vid Götha EIF och inloppet till sta- 
dens hamnkanaler. Denna Badanstalt utgöres af: 

I:mo Badhuset, en solid byggnad af Flensbur- 
gersten, formerande en rundel, med en salong 
1 centrum, väl ornerad och upplyst af en kupol 
med dubbla fönster. Salongen är omgilven af 
en korridor med särskilta ingångar derilrän till 
toll badrum med ett päklädningsrum for hvar- 
Je, elegant möblerade med soffor, stolar, bord 
och toilettspeglar af mahogny, samt engelska 
gollmattor. Tio af badrummen äro försedde med 
hvita marmorkar och de öfrige med propra olj- 
målade tåkar. Till hvarje kar inledes etter be- 
ställning, varmt och kallt, salt eller fårskt vat- 
ten, hvarmed den badande sjelf kan servera sig 
elter behag. 

2:do En byggnad, äfven af Flensburgersten, 
innehållande ett ängbadsrum, klädt invändigt 
med huggen sandsten, och under taket fodrat 
med bly, behörigen inredt med lafvar, samt kar 
och varm dusch; 2:ne. påklädningsrum med 2 
sängar, en soffa, bord och toilettspegel i hvar- 
dera, och 2:ne yttre rum; dessutom innéhălter 
detta hus 2:ne ångpannor med tillhörande vat- 
tenledare och nödiga reservoirer till salt och 
lärskt vatten, samt boningsrum för inspektoren. 

3:0 En materialbod till upplag af ved m. m. 

4:10 Två större pramar, som rymma vatten lör 
cirka 80 bad, med nödiga inventarier af jern- 
kettingar, ankare, trossar m. m. till saltvattens 
hemtning, som sker vid Vingabåk eller utklip- 
porne, der sjövallnet är lika salt som uti Kat- 
legalt. Vid badhusets kaj är pump och ledare 
till vattnets infordring i kokhuset, 

5:0 De till detta väl organiserade badhus hö- 
rande linne- och yllepersedlar af filtar, skjor- 
tor, tofflor m. m. emottagas af arrendatorn en- 
ligt förteckning. 

fver högsta anbudets antagande, och för hvars 
uppfyllande sättes nöjaktig borgen af 2:ne per- 
soner, yttrar Direktionen sig inom 8:ta dagar 


Regementsläkaren Hr Doktor Z. Lundblad. 

Götheborg den 14:de Mars 1842. 

Z. LUNDBLAD, C. BARK, 
C. F. KJELLBERG; SIMZON KOEK. 

Genom offentlig Auktion, som förrättas 
på stället Thorsdagen d. 21:sta nästkommande 
April kl. 12 på dagen, låta arfvingarne elter 
allidne Apothekaren IL J. Cavallin till försälj- 
ning i luppslag utbjuda Egendomen Jacobs= 
dahl, belagen vid Örgryte kyrka i Säfvedahls 
härad, inom +:dels mil från Götheborg. Denna 
egendom, förut i jordeboken benämnd Örgryte 
Stom, utgör ett helt till 3:dels mantal förmed- 
ladt Krono-Skattehemman, och innehåller, en- 
ligt charta, utom impedimenta, nära 47 tunn- 
land ren jord af åker och äng, jemte beteshage, 
torp och tomteplatser i s. k. Neglikorne, samt 
andel elter oförmedlade hemmantalet i sock- 
nens odelade utmark. 

Mansbygguaden ar tråd, på hög stenfot, med 
särdeles omsorg och betydlig kostnad uppförd, 
beqvämt inrättad och väl underhälleh, inneiat- 
tar 16 boningsrum samt skånkskäp och garile- 
rober, vind, handkammare, stort och rymligt 
kök med stekugn, brygghus med inmurad pan- 
na, mjölkkammare, visthus och källare, hvar- 
jemte finnas: Tvenne liygelbyggnader, at hvilka 
den ena iunehåler lem bouingsrum med eldstä- 
der, och ett utan eldstad, tvenne drängstugor, 
kök, brygghus med inmurad stor kopparkittel, 
bakugn, vind, och en mindre sädesbod; och den 
andra vagnbod, vedbod och andra nödiga ut- 
hus; sårskild nybyggd sädesbod, smedja, brän- 
neri vid den nära törbillytande Molndahls å; en 
byggnad vid väsen nära Jacobsdahl, innehållan- 
de 2:ne glada boningsrum med kök, en stor 
rymlig källare för potates och andra jordfruk- 
ter, vind och en störie bod; en mindre bygg- 
nad ior småkreatvi; instängd, under Apotheka- 
ren Cavallins egotid uppbyggd, ladugård med 
stall för 6 hästar, lada, hövind, fähus för 26 
nötkreatur, loge med lada, samt andra nödiga 
inrattningar jemte brunn, samt ett torp å be- 
teshagen; tvenne Trädgårdar med prydliga an- 
läggningar och en betydiig mängd fruktbärande 
träd al ätskilliga slag, tvenne ar träd upplörde 
lusthus, al hvilka det ena är beläget å en höjd, 
hvarilrån en särdeles vacker och vidsträckt ut~ 
sigt företer sig; tvenne Vindrufvo-kast, neml.: 


efter Auktion. Närmare underrättelse lemnar 
Ett större af sten uppmuradt med 12 


vinrankor, 
och det andra mindre med 4:ra vinrankor, beg= 
ge med nödige tönster, drifbankar och en må- 
terialbod; hvarlörutan tvenne vattenkällor fin- 
nas, al hyuka den ena är kriugbyggd med mur 
och tak 

Till egendomen hörer med ostridig rätt, hälf- 
ten emot Underäs al vattenfallet vid Örgryte 
kyrka, varande sarskild tvist anhåängig emellan 
Jacobsdahl och egaren at Ölver- och Underås 
om egande rätten till stränderna älven ä norra 
sidan om bäcken. ä hvilka, Jemte platsen vid 
kyrkan åt grinden till Ahlelund, egaren till Ja- 
cobsdahl gjort anspråk om uteslutande rätt. 

Vid egendomens lörsäljning åtlöljer arrende, 
dels af Öfverås- och Tannäsangarne emellan 17 
och 13 tunnland ren jord al åker och äng, hvar- 
löre till egaren al Ölver= och Underäs, "enligt 
kontrakt, som tortlöper till Vårlrudagen 1864, 
ärligen betalas 4 tunnor korn per tunnland ei- 
ter markegångtaxan, och dels 23 tunnland jord 
vid Kattunstryckeriet mot 50 R:dr banko om 
äret, hvilket sistnämnde arrende tilländalöper 1845 

All åkerjorden år hästplöjd, samt 3 tunnor 
4:ra kappar räg, och 1 tunna 4:ra kappar hyete 
utsådde, hvilket utsäde åtlöljer köpet, utan sär- 

ı skild godtgörelse. Jordmånen, så väl den, som 
hörer till Jacobsdahl, som den arrenderade, är 
utmärkt god, och afkastar i vanliga år omkring 
12:te kornet af råg och hvete, samt 8:de och 
9:de af korn och hafre. På stället hafva varit 
födde 3 par oxar, 1 tjur, 14 st, kor, jemte ung- 
kreatur, och 4:ra å fem hästar, utom småkrea- 
tur; och har detta jordbruk vanligen drifvits med 
två å tre drängar, 1 trädgårdsmästare, 1 ladu- 
gärdspiga, 1 ryktare och 1 gosse för inkörning 
till staden af mjölk, hvars törsäljning, utom 
hvad som ätgär tör eget behof, lemnar en gan- 
ska betydlig afkastning. 

Byggnaderne äro brandförsäkrade i Allians- 
Assuransbolag i London för tillsammans 12,500 
R:dr banko. s 

Alla skatter och onera å Jacobsdahl utgöra: 
tili Kongl. Maj:t och kronan, Kyrkoherden, offer 
inberäknadt, Komminister, Klockare, de fattige 
och skolan m, m. omkring 116 R:dr banko; hälf- 
ten af kostnaden lör solaat, efter densammas 
indragning, med passevolans, 28 R:dr 24 sk. 
samt i stället rör hållskjuts, hvarom blifvit re- 
gleradt, 15 R:dr, allt banko; hvaremot i grund- 
legor årligen uppbäras 94 R:dr 20 sk. anko, 
samt hvarje tionde år 166 R:dr 32 sk. T:gds för 
vägens begagnande till tryckeriet, utom 20 dags- 
verken samt hyresmedel, som äro att påräkna. 

Egendomen år intecknad för Tolf tusende R:dr 
banko med sex månaders uppsägning, om be- 
talning hvaraf köparen kan med intecknings- 

| hafvaren öfverenskomma. På köpeskillingen af- 


betalas 5,000 R:dr banko inom 14 dagar efter 
auktionsdagen, och återstoden erlägges 6 må- 
nader efter nämnde dag med ränta å 6 för 100:de 
om året, derlöre köparen ställer sin revers till 
Säljarne, eller ordres, lörsedd med antaglig sä- 
kerhet. AT 

Egendomen tillträdes genast eller fullgjord 
betalning, på sätt lörat är stadgadt, dock sålun- 
da, att köparen då inrymmes i lägenheter, som 
för jordens bruk och tillsyn äro nödige, jemte 
det han erhåller 2 ne boningsrum i fygelbygg- 
naden, hvaremot ölrige lägenheter tiil honom 
afträdas den 24:de nästpåiöljande Maj, eller lörr, 
om det kan ske med sätjarens begvämlighet, i 
afseende på qvarvaraude auktionssaker. | 

Spekulanter, som önska närmare underrättel- 
se om denna egendom, och vilkoren for lör- 
säljningen, kunna i sådant afseende vända sig 
till undertecknad. 

Anbud på egendomen kan ock under hand 
göras. ABR. ORRBERG. 


Genom Auktion, som till eu början kom- 
mer att hållas Thorsdagen och Fredagen den 21:ste 
och 22:dre nästkommande April från kl. 10 i 
m. och från hi hail 4 e. m, törsäljes å Eyen- 
domen Jacobsdahl, i Oraryte Socken vid Göthe- 
borg, aflidne Apothekaren H J. Cavallins be- 
tydliga lösörebo, bestående af. Aktier uti Gò- 
theborgs Badhus och Nya vägen emellan Borås 
och Fläskjum samt Motala Mekaniska Verkstads 
obligationer; Nipper Guld, nära 2000 lod Silt- 
ver, Pläter, Tenn Koppar, Messing, Malm, Jern- 
och Blecksaker, Möbler af mahogny och annat 
trädslag, såsom tagelstoppade soffor och stolar, 
chiffonier, byråar. speglar i lörgyllda och ma- 
hogny-ramar med tillhörande konsollbord, en 
trymå, elt eng. slagur af utmärkt godhet, ett 
eng. fortepiano med 6 oktaver, tablåer m. m; 
Sängkläder, ülmärkt goda; Tagelmadrasser, Si- 
den-, Sitz- och Sticktygs-sängtläcken; hvita Net- 
telduks- samt kulörta Merinos- och Bombasins- 
gardiner, Linne, deribland Damast- och Drälls- 
duktyg, samt prima- och huslaritslakan, m. m. 
till större delen ar god beskaffenhet; Gollmat- 
tor, Porslin, bland hvilket en större eng. blå 
och hvit Bordservice; ostindiska och Iranska 
Kaffe- och Thekoppar, ostindiska blå och hvita 
Fat, Tallrikar, Urnor och Krukor pă piede- 
staler, m. m; Glas, deribland engelska slipade 
och böhmiska Karaffiner, Vin-,Porter- och Dricks- 
glas, Gelée- och Sylt-skålar; en större sam- 
ling goda Böcker och Gravyrer, samt en be- 
tydlig màngd diverse saker, hvaribland en stor 
eng. Tub med messingsställning; Orangerivaxter; 
Varor, bestående al Saltpeter, Saitpetersyra, Sval- 
velsyra, Chlorkalk, Camphert, Pomeransknopp, 
Kron-essens, omkring 200 buteljer fin Arrack, 
m. m., Åk- och Körredskap, bland hvilka: en 
bättre eng. fyrsitsig Täckvagn och en Berliner- 
vagn; Kreatur, bland hvilka: 1 par bruna Vagns- 
hästar “af norrsh ras, 3 par Dragoxar, en Tjur, 
Kor af god ras, Ungboskap, Svinkreatur, m. i: 
äfvensom foder och Spanmål, Gärds-, Åker- 
och Trädgärds-redskap. Sakerna aro att bese 
trenne dagar före auktionen. 

Skulle egendomen Jacobsdahl ej blifva såld 
å lörsta auktionsdagen, kommer, med undantag 
af de tvenne vagnshästarne, hvilka i allt fall 
alyttras, försäljningen af kreatur, foder, span- 
mål, gärds-, Äker- och trädgårdsredskap tills vi- 
dare att uppskjutas. 

1 öfrigt tillkännagifves, att anstalt är fogad, 
det förtäring lör auktionssökande blilver på stål- 
let emot betalning att tillgå. Jacobidahl vid 
Götheborg den 22:dra Mars 1542. 


Genom offentlig Auktion, som 
Fredagen den 15:ndé nästhomman- 
de April kl. 10 t. m. anställes så 


väl intör Kongl. Förvaltningen al Sjöärenderna 
som à Hr t. f. Warfs-chefens kansli i Garlskro- 
na, och Herr Belälhafvarens vid Kongl; Maje- 
stäts Flottas station i Götheborg kansli, kom - 
ma för Kongl. Fiottans stationer i-Carlskro- 
na, Stockholm och Götheborg al den minstbju- 
dande att upphandlas följande materialer vch 
ponen ae nemligen: Beck, krono; 40 tunnor; 
ly, rulle, 1 skepp. s. v} Dito, tacke, 10 lisp. 
dito; Dito, stäf, 154 lisp. dito; Bomullsvekar, div., 
10 skålp. 27} lod, 101 dussin, 6 alnar, Bom- 
ullsgarn till vekar 70 skålp; Borstar, mur, 52 
stycken; Skrubb eller Levagnar, 168 stycken; 
Borax, 10 skålp.; Deglar, Biyertz, div., 13 st; 
Flaggduk, gul, 830 alnar; Dito, hvit, 610 dito; 
Dito, ròd, 590 dito; Dito, mörkblå, 1,530 dito; 
Flaggor med unionstecken, 18 st; Vimplar med 
dito, 68 dito; Galgadetter, blä, 25 dito; Flanell, 
gul, till karduser, 1,200 alnar, Fläsk, 3 lisp; 
Garnull, 12 skålp.; Blyhvitt, engelskt, 136 lisp. 
9 skålp., Bresilja, 5 lisp; Kimrök, 75 fat, 6 lisp. 
10 skälp., Mönja, 2 lisp; Krita, hvit, 13 skepp. 
11 lisp. 1 skålp; Dito, röd, 4 lisp, 16 skålp.; 
Ljus eller Gulăcker, 16 lisp.; Pimpstem 10 lisp.; 
Rödfärg, 18 t:r 190 lisp.; Sillverglitt, 3 lisp. 5 
skålp.; Sitgelb, 1 lisp; Spanskgröna, 10 iHÅlp.: 
Viktriol, grön, 5 lisp. 10 skålp.; Dito, hvit, 2 
lisp. 10 skålp.; Glas, fönster, grönt, div:, 10 ki- 
stor; Dito, Taliel, 40 skiivor; Dito, Bläckhorn, 20 


L 


st; Buteljer, }:delskanns, 32 dito; Dito, Takpan- 


nor, 100 dito, Hartz, 30 lisp; Harpojs eller a- 


merikansk Varnish, 10 k:t, Hattlilt, 4 skålp.; 
Horn, lanterne, diverse, 3,400 st., Huggare el- 
ler Sablar, 147 dito; Hår, nöt, 190 lisp.; Jern- 
bleck, helkreutz, 200 st.; Dosor, sand, at bleck, 
19 dito; Lanternor, hand dito, 12 jditoy Ljus- 
stakar dito, 12 dito; Mätt dito, krönta, div., 144 
dito; Ropare, hand, dito, 13 dito; Trattar dito, 
12 dito, Jernplåtar, div., 19 skepp. 4 lisp. 8 
skålp. s. v} Dito, valsade till vattencisterner, 
252 st; Dito, enkla à 50 st. per kista, 30 kistor; 
iito, dito, Spjäll, 1 skepp. 15 lisp. s. V; Cis- 
terner af valsade dito, 30 st; Jern, band, div., 
20 skepp. s. v.; Dito, valsadt dito, 1 skepp. d:0; 
Dito, bult, dito, 43 skepp. 1 lisp. 5 skälp. dito; 
Dito, fyrkant, 12 skepp. 10 lisp. 10 skălp. dito; 
Jern, platt, 46 skepp. 5 skålp. s. V; Dito, hyt- 
vel, engelske, 60 st.; Kanoner, 24:pundige, 14 
dito; Draggar, div., 24 dito; Gjutgods till vat- 
tencisterner, 21 ställ; Kulor, Skrå, 3-pundige, 
5,670 st; Dita, sexlödige, 20 skepp , s- Y5 Rost- 
stangen, 30 st} Skilvor, Block, diy. 1,199 dito; 
Spjäll, kakelugns, 15 dito; Stekpannor, runda, 
33 dito, Betsman, 126 dito; Filar, engelske, div., 
344 dito; Galllar, kött, 81 ditv; Gångjern, dörr, 
20 par; Hakar, bäts, div., 100 st; Dito, Talje, 
45 dito, Hammare, 12 dito; Ketungar, ankare, 
diverse, 71 dito; Linor, dito, 4 dito; Klykor, ka- 
non, 72 ställ; Lekare, lörtöjnings, diverse, 3 st.; 
Kokinrättningar, kanonjolls, 6 d:0; Smedjestäd, 
4 dito; Skylar eller spadar, 230 dito, Spik, 
bly, div., 30,000 dito; Dito, Eke dito, 109,000 
diio, Dito, luiu, dito 239,600 d:v; Dito Laski- 
sor, 12.000 dito, Dito, Läckt, dubbel och enkel, 
256,000 dito, Spik, läs, dito, dito, 92,000 dito; 
Dito, Nubb, 10,000 dito; Dito, pump, 3,000 dito; 
Dito, Tenflickor, 22,000 dito; Dito, Takpappors; 
270,000 dito, Lod, Hand, 30 dito; Läs, Polheims, 
265 dito, Nălar, Sy, Segel, 200 dito; Yxor, hand, 
26 dito, Dito, hugg, 58 dito; Dito, Is, 24 dito; 
Sägar, Ved, 149 dito; Saxar, ljus, 18 dito, Sko- 
por, uppbacknings, 52 dito; Skrapor, skepps, 60 
st; Kakelugnar, Pott, 2 dito; Kali Oxymuriati- 
cum, 44 skălp.; Kalk, Gotlands, 99 läster; Kohl, 
Sten, engelska, 2895 t:r; Dito, Träd, 1,462 t:r 
och 134 läster, Koppar, Gaar, 3 skepp. 1 lisp. 
s. v; Dito, Förhyduings-spik, 4 skepp. $. Y3 
Dito, dito Plätar, diverse, 293 skepp. $. v.3 Dito 
tunna, valsade, 8 lisp. s. v.3 Dito, kittlar, Thé, 
diverse, 27 st; Dito, krutmått, dito, 22 dito; Dito 
Spik, 3:tums, 500 dito; Dito, platthufvuden, 500 
dito, Kökenlett, 39 lõsp.; Lim, Hoin, 11 lisp; 
Dito; Drag, 4 lisp; Huuar, klädnings, 34 st; 
Dito, Jult, 4 hud; Dito, kv, engelske, oberedde, 
till Sprutslangor, 63 alnar, Duo, 0X, diverse, 12 
st; Dito, Smorläders 14, dito; Dito, Samsk, 2 
dito, dito Pump, engelsk, 6 lisp. 10 skáip.; Ge- 
häng med pairontaskor, 210 st; Pennrörstaskor, 
95 dito, Messing, trädbands, 7 lisp. $. VY. Cy- 
lindrar, uppsättnings, 110 st; Bussningar till 
Brostlavetier, diverse, 304 div; Handsprutor 38 
dito; Vigter, Justerade, div, 8 ställ, T st; Nål- 
ver, 3 skepp. 10 lisp; Olja, Bom, 54ġ:dels kan- 
nor, Dito, Hamp, 315 dito; Liu, 6633:dels dito; 
Ditu, Beck, 50 dito, Dito, Roi, 5493:dels dito; 
Duo, Stenkvis, 4 t15 Stenkolssvärta, 2 dito; Ter- 
penuu, 29 skalp. 6 kir; Papper, iorhydnings, 3 
skepp ; Dito, Kardus, 40 bover; Dito, inperial, 
2 dno; Dito, Holländskt, 3 dito; Dito, Grand 
d'Aigle, 1 dno; Dito, Koucept, 4 ris; Dito, Pa- 
wou, 40 dito; Dito, Skrit, nnt, 2 d:v; Dito, me- 
deint, 2 duto; Dito, Real, Hoitandskl, 5 Duc- 
ker, Dito, Lah, 5,900 ark; Pennor, blyerts, div., 
503 dussin; Ditu, Gås, upreparesade, OUUU st; 
Penslar, austryknings, 40 dito; Finar, hand, yy 
dito; rotlod, 2 skepp. I lHsp-; Qvastai, sop, 
T750 st; Dito, Tjäru, 148 ditu, Larit, blätt, 140 
alnar, Bussarons-kladningar -as Helsingebuldan, 
100 st; Strumpor, ull, div., 60 part; Tofflor, 30 
dito; Segelduk, div, 5,523 alnar; Segelduksper- 
sedlar till tält, 23 st; Säckar, 11 dito; kojuuk, 
60 alnar, Bramsegelsduk, 100 dito; Pressennings, 
d:o, 410 d:o; Taltduk, 464 d:0; diaglod, 2 lisp.; 
Smergel, 4 lisp. 2 skålp.; Sten, Erle, 200 st; 
Dito, Tak, 3.950 d:0; Dito, Mur, 16,250 dito; 
Dito, Ölands, aa 12 parmar; Stenar, Slip, en- 
gelske, 4 st.; Dito dito Gotlands, 2 dito; Stål, 
Borr eller Fjäder, 3 skepp. 13 lisp. 2 sk. s. v; Dito 
Österby, Bränn, 2 skepp- 4 lisp. dito; Stältråd, 
diverse, 3 lisp. 5 skälp. $ Vv. Svalvel, 11 lisp. 
2 skålp., Såpa, 11 lisp. 5 fjerdingar; Talg, 135 
lisp.; Ljus af dito, 733 lisp.) Tenn, engelskt, 1 
skepp. 18 lisp. 7 skålp. s. Y5 Dito, gammalt, 1 
ip s. v., Tjära 494 tunnor; Tran, Skjal, 10 k:t; 
Tråd, Söm, diverse, 25 skålp., Bandstakar, div., 
10,000 st., Drefstakar, 150 dito; kuggar af ap- 
pel, 100 dito; Stäfver, helankar eller sido och 
botten, 20 ringar; Dito hel- och halffots, 35 dito; 
Blånor, Lin, 3 skepp. Vadmal, grått, 1034:dels 
aln; Kläde, rått, ostamp., 200 d:0; Madrasser, 11 
st.; Ved, Björk och Bok; 1803 famnar; Dito, Ahl, 
26 dito; Dito, Tall och Gran, 2751:dels dito; 
Pockenholtz, diverse, 3 skepp. T skälp ; Väf, en- 
täunings, 600 alnar, Ättika, Vin, 30 k:t, Garn, 
Segel, Bind, 21 skålp.; Dito, Sy, lint, 243 skålp.; 
Dito, Lik, 62 dito; Tagel, 20 buntar och 25 skålp ; 
Hysing, tjärad och otjärad, 1,117 buntar, Linor, 


dito, dito, div, 186 st; Dito, handleds, kabel- 
slagne, 5 dito; Duo, Tross, tjärade, diverse, 400 
lamna; Märling, (ärad och otjärad, 60 buntar; 
Vax, gult, 14 skålp ; Björkstockar, div., T sl; 
Björkspaksämnen 50 dito; Bokplankor, 4 dito; 
Furubalkar, diy, 344 st; bräder, Furu, bel- och 
halfrena, samt utskotts, 649 tollter, Dito, Plan- 
hor, div; 33 dito; Dito, Reglar, dito, 20 toliter 
och 30 st; Ditu, Sparrar, 4 tolfter och 120 st. 
Dito Spiror, dito, 12 st; Timmer, Hus, 6 toll- 
ter, Graa, bärlingar, 72 st; Dito, årämnen, div., 
232 dito; Dito, Jolls, dito 20 dito; Dito, Plan- 
kor, 20 wiiter, Dito, Läckten, 16 dito, samt Sla- 
gor, 2 dito; börande torenämnde elfekter, etter 
hand och senast inom nästkommande Juni må- 
nads slut vara, omkostnadstritt för Kongl. M:t 
och Kronan letvererade vid den at Fluftans sta- 
tioner, lor hvilken upphandlingen eger rum, 
dock kan hvad fór Catiskrona och Götbeborgs 
stationer upphandlas, ätven få på Kongl Skepps- 
holmen haistades levereras, om sådant vid auk- 
tionen bedingas; betalning erhålles genast eller 
det leveranserne blivit fullgjorde. samt behö- 
rigen verucerade räkningar der inkommit och 
hunnit granskas, 

rör Oingt varder till hugade Spekulanters kän- 
nedum meddeladi, att Kongl, Auktions- och Be- 
sigtmngs-reglemenlena lör Lands- och Sjötör- 
svaret al den 20.nde December 1825 komma att 
yena ull elterrattelse; att lörseglade anbud, hvil- 
ha, lör att vara gällaude, böra skrivas särskil- 
le lör hvarje persedel, som till leverering er- 
bjudes, kunna ingilfvas å lörenämnde auktions- 
stallen innau kl. 12 dagen nast före auktionen, 
hyarester de i spekulanternes närvaro Öppnas, 
lör att med de mundtlige anbuden jemniöras; 
att vederbörande spekulanter skoia, om För- 
valtningen pröivar sådant eiforderligt, ställa 
borgen al 2 ne vederhäftige män, de der bor- 
ga en för begge och begge lör en, lör teveran- 
sens behöriga tullgörande; samt alt Kongl. För- 
valtningen ar Sjòärenderne förbehäller sig rät- 
tigheten att prölva de lägsta anbudens amag- 
lighet. — Närmare upplysningar erhållas ej min- 
dre i Kongl. Förvanningens al Sjvöärendeine 
Kammar-kontor än ock i Kammar-kvutoren vid 
flottans stationer i Stockholm och Götheborg, 
samt Varis-kontoret vid flottan i Carlskrona. 

Stockholm den 8:nde Mars 1342. 


Till salu: 

Diverse goda sorters fruktträd och bär- 
buskar; träd till alléer och bersäer, kärnstam= 
mar; eut sortament af dubbla praktulla Dahlier, 
till billigaste priser. Götheborg och Rosenlund, 


A. P. KJELLGREN, 
Trädgårdsmästare. 


TEE TEPES TAE E Erria a 
A. N. Lindberg försäljer Xeres, Madei- 
ra, Port- och Champagneviner, Arrak, superlin 
Jamaiha-rhum, fin Konjak, Bischoll och Punsch, 
samt eit mindre parti omalen eng. Blyhvitt, till 
billiga priser. 
Ett mindre parti Norsk Torsk-Kabeljo 
till billigt pris i kommission hos 
AXEL N. LINDBERG. 


Åstundas köpa: 


En stor och fullkomlig, utmärkt vacker, eller 
elegant, Ostindisk Bordservice, helst med guld 
elier emalj. Den som har en sådan alt atlăta, 
får yela köparen hos Stadsmäklaren Bley. 


Utbjudes hyra: 


Eu större ungkarlsrum, äfven tjenligt 
till kontor, en Källare och ett Magasin äro nu 
genast att hyra al G F. Kjellberg. 

UPPLAGSPLATS för Trädvaror, samt 
Saltbodar på Majenabbe, uthyras af Inspektor 
Lundgren, boende på stället, eller af C. F. Kjell- 
berg. 


= Diverse. 


Strå- och Italienska hattar 
emottagas som vanligt till blekning och ändring, 
och försäkras om ackuratess och billigt pris; 
gamla matthattar vändas, d:o negligéer och tyg- 
hattar tvättas och uppsättes, band och tyllrem- 
sor krusas hos J. CEDERVALL, boende i Hr Enan- 
ders hus midt för Stora;torget N:o 12 & 13. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björk; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA : Holmqvist; Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Lewan. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN : Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Hörbeck. 
Uti ÖRGRYYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Collander. 


Måna see surret riktad 
Götheborg, €. M. EKBOHRNS Offiein 1842. 
"TW 20 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


À lehia BER som utkommer hvarje Lördays eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr 
fjerdedels år prenumereras så väl å lidningens officin i huset Nè 


i hörnet af Magazinsyatan och lilla torggt, der 


kels postkontor, tilläyyes vanligt postförgaltare- 
tionen, som då drager försorg om alt tidningen, 


PORTAT 
Utdrag ur ett bref, dat. Christine- 
hamn den 6:te innev. månad. 


id början af marknaden talades och 
unirades väl mycket öfver, att handels- 
“husen Barclay § Comp., Wijk och J. 
Dickson & Comp. från Götheborg, hvilka 
sedan längre tid intaga första rummet i 
jernhandeln här på platsen, för första gån- 
gen i mannaminne ej bevistade fastingen; 
men snart fingo Herrar Bruksegares tan- 
kar en för dem vigligare sysselsättning, 
nemligen besvarandet af den frågan: ”hvad 
de i år skulle komma att betala för tack- 
jernet, alldenstund väderleken i Werm- 
land under sistförfutne vinter varit så 
missgynnande för åtskilliga för bergshand- 
teringens bedrifvande nödvändiga körs- 
lor, och så litet lackjern, i anseende till 
menföret, blifvit framfört till broken, att 
ålskillige sådane på ”Vesterlandetl" re- 
dan stodo i brist på denna vara. I Chri- 
slinehamn, der vid denna tiden vanligtvis 
pläga finnas vågförde flere tnsende skep- 
pund, finnas nu endast några hundrade, 
hvilken omständighet hindrar en stor del 
bruk att få smida på igen vid första öpp- 
na vatten; ty något jern kan nu ej pă- 
räknas fört. äa längre fram på året, dà 
man på de orter, hvarifrån forbönder van- 
ligen pläga infinna sig, slutat vårarbetet, 
hvilket i Wermland först kan laga sin 


ATAR fram i Maj månad. Allt delta sam- 
manlagdt borde således åt producenter- 
na af tackjern hafva förskaffat minst 1 
R:dr mera per skeppund; men denna gån- 
gen foll det dock Merkurius in, att, emot 
gammal vana, hålla sig inom billighetens 
gränsor, hvadan tackjernspriset redan för- 
sta eiler andra dagen af bruksegarnes 
sammanträffande afgjordes till detsamma 
som i fjol, eller B:ko R:dr 9: 24 i Chri- 
stiuchamn och 1 R:dr mindre i i Philip- 
stad, hvilket är nog högt ändå för stång- 
jêrnstillverkarne. Orsaken till denna opå- 
räknade sammanjemkning emellan ”milt 
och ditt“ bör sökas derutinnan, alt stör- 
re delen af de hufvudsakliga tackjerns- 
säljarne äfven äro bruksegare och lika 
mycket, om ej mera, intresserade för 
stångjernstillverkningens framgång, än de 
andra tackjernsproducenterne. 

Kort efter tackjernsprisets sättande fick 
man åfven höra talas om elt stångjerns- 
slut på 1000 skeppund, hvilka enligt ryk- 
tet skulle sålts till B:ko R:dr 15. Då 
| emellertid sista jernslutet i Götheborg gjor- 
des efter B:ko R:dr 17, så var nyssnämn- 
de låga pris så påfallande, alt åtskilliga 
personer ville förklara ryklet om detsam- 
ma såsom ogrundadt och missledande, 
hvaremot andra ville söka orsaken till 
dess låghet antingen i ett ytterst dåligt 
sortament, eller i sjelfva varans mindre 


värderade fabrikation. Emot slutet af mark- 


Í naden deremot gjordes flera jernslut af.. 


Croque-Mitaine,* 
EN SCEN UR BARTHOLOMEI-NATTEN. 

Emellertid hade Pacome mycket noggrannt in- 
funnit sig på det af Maurevel anvisade stället. 
från kl. 5 om morgonen genomströfyades det 
qvarter, der universitetet är beläget, i spetsen 
lör ett starkt detachement bepröfvade bägskyt- 
tar, och uppsökte Hugenotter, ibland hvilka 
man på förhand hade utmärkt flera. Sålun- 
da funno de den berömde universitetslära- 
len Ramus ** i en källare, der han hade dolt 
sig, då blodbadet begynte; sedan de afpressat 


+ Forts. från Mè 10. 


** Ramus l. la Ramée, hade, ifrån attva- 
ra pedell vid kollegiet i Navurra, ”genom 
sina utmärkta snillegåfror och ifriga slu- 
dier,“ blifvit en af sin tids berömüaste 
lärde. Henrik [I utnämnde honom 1551 
till professor vid universitetet i Paris ; 
men hans djerfva satser i melafysiken och 
hlosofien, i hvilka han skridit längt fram- 
om sin lid, hade förskaffat honom många 
fender ibland hans embetsbröder och isyn- 
nerhet bland de yngre studeranden. Det 
var hans rival, professor Charpe ntier, 


honom en stor penningsumma, släpade de hor | NESE BE en usel"båre Ok sapä GT a de ho- 


i nom upp på taket af hans hus och nedstörtade 


honom derifrån på gatan. Den berömde bild- 
huggaren Jean Goujon* måste undergå samma 
öde. Han var just i begrepp att fullborda ett 
arbete hos grefven af Poitou vid gatan /a Harpe, 
då han blef mördad på stället och hans lik ut- 
kastadt genom fönstret. ` 

Sedan de utfört dessa hedrande bedrifter, 
skyndade Maurevel och Pacome, ätföljde af en 
mängd unga studenter, som också hade fattat 
smak för att mörda de förhatade Hugenotterna, 
till gatan Saint Jagues, der pöbeln släpade om- 
kring Colignys lik och misshandlade det på ett 
förskräckligt sätt. De tvenne hjeltarne kastade 


som upptäckte hans tillflyktsort för Ca- 
tharinas af Medici lönnmordare. 


Jean Goujon , bildhuggarekonstens Cor- 
reggio, var född” i Paris. Hans utmärkta 
arbeten i Louvren, vid la lontaine des 
Innocens och! hôtel de Carnavatet, 
hafva förvärfvat honom ett berömdt namn 
i konstens historia. En viss Predan, en 


ade bildhuggare, förrådde honom at 
mördarn 


Lördagen den 16:nde April 


b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft a ha R 
34 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hrac. 
tfven Annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit- 


rad emottagas. 
a [vode, hvilken uty 


lyift dock kan undvikas genom att med regvisitioner direkte vi 
under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


; 
Sker prenumerdti 


(ox 


de bästa tillverkningar, Wermland har att 
erbjuda, och det till en totalqvantitet, 
hvilken, som det troddes, vida öfversteg 


fjolårets. Det pris, till hvilket dessa slut- 
ningar blefvo gjorde, berättas hafva va- 
rit dels B:ko R:dr 15:24, dels 15: 32 med 
vanliga mellangifter för extra jernsorler.” 

Ingen Fasting har i mannaminne fun- 
nits, der bruksegarne varit så benägna 
för rena köp, som i år. Min enskilta öf- 
vertygelse är, alt om någon velat beta- 
| (Se 152 R:dr för hvilket parti som 
helst, så skulle nästan allt Wermlands- 
jern hafva fallit i en sådan köpares hän- 
der. Detta hade dock ingalunda sin grund 
i brist på penningar hos Bruksegarne, ty 
sådana funnos tillräckligt i marknaden, 
utan orsaken till denna producenternes 
benägenhet att sälja, bör sökas i den mer 
än vanligt stora tillgången på jern. Obe- 
räknadt de penningar, som, oaktadt de 


+ Bland Götheborgare, som vid denna mark- 
nad gjort större jernslut nämnas af Werm- 
lands Tidning Grosshandlarne Br. Eriks- 
son och Sv. Renström, den förre en 
grof dimension stångjern till B:ko Ridr 15, 
och ett större parti af Gravendahls titl- 
verkning, till pris, som hölls] hemligt, samt 
den senare ett parti af Stor fors tillverk- 
ning till B:ko R:dr 15: 24, Dessutom lä- 
ra i sista stunden”af marknaden åtskilli- 
ga köpslut af stångjern skett till B:ko R:dr 
15: 16; 15: 24; 15: 32 per skeppund på 
uppstadsvåg, med mellangift för finare) di- 
mensiöner. - Ett parti extra jern, att skep- 
pas på Stockholm, lärer hafva betalts med 
B:ko R:dr 17: 24, likaledes på uppstads- 
våg i Wermland. 


iedig anm. 
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liket gå en usel kärra och förde det till Mont- 
faucon, der Maurevel nedtog'en hängd forbry- 
tare, för att i hans ställe upphänga den tappra 
amiral Colignys lik, under det att pöbeln skrek : 
Lefve Hertigen af Guise! Lefve Drottning Ca- 
tharina! 

Nu hade Pacome utfört sina bedrifter och 
ville lemna sin kamrat. 

”Du har tjenat Drottningen så godt som ett 
helt tjog af oss andra,“ sade Manurevel; ”men 
hvarföre vill du jemna oss să shart? Du har 
ju ännu icke fått mera, än de 1600 riksdalerna 
af professorn, och ännu äterstå många sädana 
summor för dig att vinna innan solen går upp." 

”Jag är nöjd med hvad jag har; — dessutom 
vet min hustru och mina barn ej, hvart jag ta- 
git vägen: jag måste skynda hem, för att lug- 
na dem.“ 

”Gå då i Guds namn,“ sade Maurevel, du har 
i dag tjenat honom med heder!“ 

Pacome tog vägen till sitt hus, men i en helt 
annan sinnesstämning, än då han lemnade det- 
samma. Kämpen var trött af alt mörda, hans 
raseri var släckt i blod, och hans al natured 


‘stora Götheborgska handelshusens uteblif- 
vande, funnos i marknaden från Göthe- 
borg, hade Jernkontorets ombud 100,000 


R:dr B:ko att på vanligt sätt ställa till | 


Herrar Braksegares disposition, hvarför- 
utan bem. ombud för Hypothekskassans 
W medförde 150,000 R:dr B:ko, hvil- 
ka ullåntes mot 5 procent, att åter be- 
talas när låntagarne så funne lägligt, inom 
den 1:ste nästkommande Oktober. Det 
förhållande, att en stor del af dessa pen- 
ningar blefvo återförde bevisar i första 
rummet att någon brist på denna ”ner- 
vus rerum“ icke existerade, och i andra, 
nk och dess öfriga klo- 
de inrättningar, oaktadt de 
a konjunkt rne, bibehållit dess af- 
å en ståndpunkt af oberoende, 
som fila Safiro ar de djerfvaste för- 
ħoppningar. 

Några priser på tiddvarör uppgjordes 
icke härstädes, utan komma dessa att gå 
ned till Götheborg i kommission. Orsa- 
ken dertill är att söka i den förväntade 
betydliga nedsättningen på tullen af träd- 
varor i England, hvilken fråga derstädes 
oförtöfvadt tros komma att algöras.” 

Nöjena härstädes hafva inskränkt sig 
till trenne baler, den 28:nde, 29;nde och 
31:ste Mars, af hvilka ett par voro lem- 
meligen besökte. — Wermlands och Dahls 
Brukssocieteter hafva under fastingen haft 
2:ne sammankomster för öfverläggande af 
ätskilliga ämnen, af hvilka antagandet af 
ändringar i reglementet för hammarsmeds- 
bospitalskassan och den förut väckta frå- 
gan om fastingsmarknadens fram- eller 
tillbakaflyttande lära hafva varit de märk- 
ligaste. ! 

Jag kan ej sluta detta bref, ulan alt 
meddela dig ett prof på den ihärdighet 
och de mödor, Wermlänningen måste an- 
vända och underkasta sig, för alt, när 
konjunkturerne äro missgynnande, bibe- 
hålla la sig- på sin gamla oberoende stånd- 


+ “Enligt Wermlands Tidning gör man 
sig i denna provins hopp om, att, i hän- 
delse den projekterade tullnedsåltningen på 
trädvaror går igenom i Parlamentet, er- 
hålta B:ko Rdr 18 per tolft plankor, istäl- 
let för 42 å 13, med hvilket pris man för- 
ut måst låta sig nöja. Det högsta plank- 
pris man i Wermland på senare tider haft 
var år 1836, då 20 fots 9 tums 3-tums 
plankor i Götheborg betalades med B:ko R:dr 
15: 32, hvilket då ansågs vara mycket. 

Red. anm. 


unkt. Som jag förut nämnt var den sist-- 
förflutna vintern härstädes högst ogynn- 


sam för brukshandteringen, dels i anse- 
ende till menföret och dels i anseende 
till de svaga isarne, öfver hvilka jernmal- 
merne mäste fortskaffas till hyllorna. När 
nu isen var för svag att köra med 2:ne 
hästar och parlass, så körde man med 
en häst och enbetslass; när den icke el- 
ler bar både dragaren och malmlasset, 
så minskade man lasset och lemnade ett 
godt afstånd mellan det och dragaren, 
och när isen till och med var för svag 
för detta forslingssätt, så fördelades de 
större lassen i flera smärre, hvilka seder- 
mera medelst rep drogos af menniskor, 
med långa mellanstånd mellan dem sjelf- 
va och lassen. På sådant sätt har en 
stor del af jernmalmen i vinter blifvit 
transporlerad till hyttorna, och jernpro- 
duktionen, denna Wermlands ena hufynd- 
näring, uppehällen. Elt så sträfsamt, till- 
tagset och rådigt folk kan man icke an- 
nat än älska och högakta. 


SKENDYGD. 
En aktad man Herr Vanus är, 
berömd af våldig hop, 
och mycket, mycket populär, 
och vidt och bredt i rop. 
Som patriot han tituleras, 
som menskovän utbasuneras. 


Vid honom, som, till tidens blygd, 
en allmän hyllning får, 
au rena anspråkslösa dygd, 
hur obemärkt du står! 
För honom, som så vidt berömmes, 
den sannaste fortjenst bortglömmes. 


Herr Vanus är en menskovän, 
hvem kan väl neka det? 
ej någon själ — förutan den, 
som af hans skrymtan vet, 
som uli fysthet fått erfara 
hur kärlekslös han ock kan vara. 


Visst nästans nöd kan lindra vill — 
åh-ja! det är bestämdt; 
ty än hans namn, än hans sigill 
i lidningsblad står nämndt 
bland dem, som gåfvor helst beskära 
ål dem som en publique begära. 


Låt det dock icke narra dig, 
du blyga fattigdom, 
som vandrar glömd behofvets stig — 
ej till Herr Vanus kom 
med någon bön! — du blir förskjuten; 
för dig hans själ, hans pung är sluten. 


goda hjerta greps af en djup smärta, då han 
tänkte på dessa skräckscener. Under hemvägen 
frälste han månget menniskolif, genom att från- 
rycka de blodtörstige fanatikerna deras mord- 
vapen. Sedan han kommit förbi La Fontaine 
des Innocens, såg han Guisernes och Medicis 
drabanter sysselsatte med att mörda några un- 
ga fickor: ett offer hade redan fallit, då Pacome 
genom sitt maktspråk frånryckte odjuren deras 
byte. 

Men huru förskräckt blef ej Pacome, då han 
slutligen nådde sitt hus! Butiken stod öppen, 
fönstren voro inslagne och möblerna utkastade 
på galan. — En aning om den förskräckliga 
händelsen bemäktigade sig hans själ. Pacome 
störtade in t buset, och en fasansfull syn möter 
hans ögon: hans hustru och tvenne döttrar lig- 
ga liflösa lör hans fötter; den förfärliga döds- 
kampen står målad i deras ansigten ; hans yng- 
sta dotter utstöter den sista sucken, i det ögon- 
blick fadren träder in genom dörren. É en vrå 
ligga de fyra små oskyldiga barnen, genombor- 
sade af lansan, förskräckligt förbrände af lägor- 
na, så ati ladren sjell ej igenkannep dem. 


”Hal' utropade Pacome, öfverväldigad afra- 
seri och smärta, ”sålunda- belöna då dessa odjur 
en man, som har kämpat för sin tro och sin 
konung! Hämnd! hämnd öfver dem, som haf- 
va mördat dessa oskyldige! Tıofaldigt skall jag 
vedergälla dem, hvad de hafva förbrutit emot 
mig. Ha! de uslingarne! Guld och ära hafva 
de lofvat mig ....i stället derför hemsöka de 
mitt hus med mord óch plundring; O! de elän- 
dige hafva mördat mitt lifs lycka!“ 

Och den jättestore mannen gret som ett 
barn; han kastade sig förtviflad öfver de kära 
iken. och fuktade dem med sina tårar. Han 
vred sina händer och öfverlemnade sig ät den 
billraste förtviflan och smärta. Än kysste han 
sin hustrus lik och ropade barnen vid de öm- 
maste namn, än ntstötte han förbannelser emot 
hela verlden och svor förrädarne en fruktans- 
värd hämnd. 

En mängd menniskor hade församlat sig ulan- 
för handskmakarens butik och betraktade med 
djup rörelse det sorgliga skädespelet. Under 
det att mord och plundring ännu rasade i hela 


staden, var det för ett ögonblick lugut i detta | mäktigat sig mängden. 


| 


Ty denne, som så gifmild är 
när endast vidtbekant 
hans gerning blir — ack! han beskår 
dock, osedd, ej en slant. 
Der ej berömmets rökverk vinnes, - 
så sparsam i sin hjelp han finnes. 


En egoistisk nytlans man, 
i djupet af sin själ, 
han hyllar konsten ej — dock kan 
han lâtsa det likväl, 
för att som man af goda tonen: 
briljera uti opinionen. 


Allting-han resonnerar i, - 
hvadhelst det vara må: 
i politik och poesi — 
befängdt i begge två. 
Framför allt annat är dock mycket 
hos honom viss musik i tycket. 


Ty ack! då popularitet 
en stöt för honom gör 
uti sin skrällande trumpet, 
så tjusad han det hör. 
För några toner från densamma 
hans kalla hjerta står i flamma. 


Hur är han ej i verksamhet 
på fjerran skiljda håll: 
i sällskapet för nykterhet 
och uti Parbricoll. 
Så punktligt begge han besöker 
och sin förtjenst om båda öker. 


Utaf en bibel-kommitté 
han ledamot ock är, 
fast knappt han känner a-b-c 
af det, som bibeln lär. 
Så huldt till nästans själ han sträcker 
den vård, ej till hans egen räcker. 


Ja, Vanus är en skenets man; 
för skenet allt han gör: 
för skens skull dygdigt lefver han; 
för skens skull fromt han dör. 
Om rätt och menskokärlek pratar 
hans mun så grannt — hans själ dem hatar. 


Utaf din gunstlings-son, o tid! 
en bild jag här dig ger; 
jag hoppas du den kännes vid 
och din idöl tillber, . 
och vill det sanningsnit värdera, 
hvarmed jag sökt hans bild kopiera. 
HANNA. 


Inrikes Nyheter. 
Götheborg. 

Hvarhelst ett af landets barn uppträ- 
der och förvärfvar ära och anseende må- 
ste alltid underrättelsen derom vara gläd- 
jande för dess landsmän, antingen nu des- 
sa bebo de länder, der högsommarsolen 


e 
qvarter; ad afra- | qvarter; den förtviflade fadrens smärta hade 
rört mängden — hatet måste gilya vika för med- 
lidandets känsla i deras hjertan. 

Plötsligt far Pacome upp. Hans ansigtsdrag 
halva återtagit sitt vanliga lugn; hans panna är 
jemn och hans ögons eld är utsläckt. En stor 
förändring har föregått i hans själ. Han utsträc- 
ker med en högtidlig mine handen öfver de 
kära liken och utropar derefter med hög röst: 

”Jag skall hämnas er! olyckliga varelser! E- 
dert mord skall kosta lika så många lif, som 
det finnes minuter i en dag och timmar i ett 
år. Farväl! Jag skrider straxt till utöfvandet 
af den rättvisa hämnden. Ve den, som möter 
handskmakaren frän Paris!“ 

Och i det han ryckte det hvita korset från 
armen, skrek han med fruktansvärd stämma: 

”Jag är Hugenot! Hvem som nu vågar brin- 
ga Catharina och de lorrainska prinsarne ett 
oller, han komme, jag väntar honom!" 

Pacom2 svängde sin blodhestänkta klubba och 
skådade sig omkring med vilda klickar. Ingen 
vägade röra sig .... En tyst fruktan hade be- 
Han kastade ännu es 


”slömmer att gå ned“, eller de, hvarest 
de gyllene oraugerne, glöda mellan det 
dunkelgröna löfverket. Särskilt måste en 
sådan underrätleise intressera det sarn- 
hälle, der en sådan individs vagga gålt, 
der dess barndom förflutit, der den eger 
fränder, vänner, med ett ord: hjertan, 
som deltaga i dess lycka.” Pabli'isten har 
så ofta ledsamheter att förkunna; så myc- 
ket mera tillfredsstållande måste det då 
vara, när han någon gång blir i stånd 
att meddela en glädjande nyhet. Delta 
är fallet med oss i dag, då vi kunna haf- 
va det nöjet underrätta våra läsare om, 
all en ung landsmamnna, Dem. Henri- 
elte Nissen från Götheborg, hvilken för 
nära 3:ne ár sedan reste till Paris för 
att under den berömde Gurcias ledning 
derstädes utbilda sina ovanliga musika- 
liska anlag, numera i denna ”modernas 
hafvodstad", vunnit ett namn och ett an- 
svende, som berättigar till de största för- 
hoppniugar. Se här hvad en fransysk tid- 
ning yttrar om hennes första offentliga 
üppträdande inför en sådan allmänhet som 
den parisiska: 

”Herr och Fru Balfe sjöngo åtskilliga 
musiknummer; men konsertens skönaste 
glanspunkt var en ung sångarinnas, Dem, 
ilenrietle Nissens, debut, Hon hade re- 
dan förut låtit höra sig i salongerna, der 
man beundrat den förvånande renheten 
och klangen i hennes röst samt hennes 
fulländade method, danad af den man, 
som bildat de tre stora sängarinnorna Ma- 
libran, Eugenie Garcia och Pauline Gar- 
cia Viardot. Vi kunna utan tvekan tör- 
säkra, att Dem. Nissen eger en af de ut- 
märklaste sángorganer, vi känna. Behag, 
känsla, ömhet och dramatiskt föredrag 
sammansmälta hos henne till ett och kun- 
na aldrig underlåta alt på åhörarne göra 
elt det angenämaste intryck. Hon ären 
konstnärinna, kallad att lysa i första rum- 
met på vår lyriska scen. Man vet, huru 
sparsamma vi äro med vårt beröm; då det 
gäller sångare och sångerskor i allmän- 
het; om vi således, hvad Hr Garcias unga 
elev beträffar, härifrån i vàr förtjusning 
göra ett undantag, så kommer det sig der- 
af, alt vi hysa den fullkomliga öfverty- 
gelse all få se och höra vårt, henne till-- 
delade, beröm gilladt af den suveränaste 
domare af alla — af Publiken.“ 

Se det kan man kalla loford! och det 
af en tidning, hvars Red. annars säger 
sig vara sparsam med sitt beröm, då det 
gäller tonkonstnärer i allmänhet! En vida 
större och smickrande utmärkelse anse vi 
dock ligga derutinnan; att Dem, Nissen 
blifvit ombedd att öfvertaga Pariserboar- 
nes gunstlings, Dem. Eugenie Garcias, * 
~€ Denna berömde Sångerska skulle i slutet 

af förra månaden anträda en resa till Lon- 
don. 


parti i Rubiuis ”Stabat Mater, hvilket 
den 7.nde i innev. månad skulle uppfö- 
ras på italienska operan i Paris. Dotta 
enda factum är i konstnärligt hänseende 
vida valtalıgare, än alla recensioner, de 
må vara så smickrande och rekommen- 
derande som helst. 

= Värmarknaden härstädes har, oaktadt 
det vackraste väder, varit föga freqven- 
terad, och säljare låra nog icke ”rusa" 
densamma, Några andra nöjen, än blin- 
da sångare och birfilare, posilivspelare 
och den s. k, Sommar-theatern uli Lo- 
rentzbergs trädgård, har den ej haft att 
erbjuda. Till detta sistnämnda nöje, hvil- 
ket annonserats såsom permanent under 
sommaren, skola vi en annan gång åter- 
komma. Hitintills har föga derom varit 
alt säga, och vi befara att förhållandet 
blir enahanda framdeles, åtminstone om 
man ur någon annan synpunkt, än nyfi- 
kenhetens, vill bedöma de konstöfningar, 
hvilka å bem, theater tillvägabringas. 
ngfartyget Christiania, fördt af 


| kapten Stenstrup, anlände sistl. Ons- 


dags förmiddag, klockan mellan 10 och 
11, för första gången i år hit till staden 
och lade till vid den utom Stora bommen 
varande ångbåtsbryggan. Det har blifvit 
byggdt i Norrköping, är beqvämt och pryd- 
ligt inredt, har 148 fots längd i vatten- - 
gangen, 165 dito öfver stäf och synes vara 
en ypperlig sjöbåt. Machineriet, om 130 
hästars kraft, är förfärdigadt vid Motala” 
mekaniska Verkstad, och skall i sitt slag 
vara ett af de yppersta, man känner. Oak- 
tadt den grunda och kinkiga farleden e- 
mellan Klippan och staden gick både hit- 
och bortlärden förträffligt, och man har 
saledes hopp om, att allt framgent, så 
länge ångbâtsfarten varar, få se Chri- 
sliania lägga till på samma ställe, hvil- 
ket både för godsegare och passagerare 
vore en synnerlig stor fördel. Under hela 
den tid fartyget dröjde härstädes var det 
fullt af besökande, hvilka på det vänli- 
gaste sält bemötles, så väl af skeppsbe- 
fälet som manskapet. Hr Kapten Sten- 
strup lärer dock blott ett par gånger till 
komma all besöka oss, alldenstund han, 
som det berättas, kommer att emottaga 
öfverinseendet öfver en mekanisk verk- 
stad, som skall anläggas vid Fredriksvärn. 
= För något öfver elt år sedan fästa- 
de vi allmänna uppmärksamheten vid de 
decimalvigtskålar, hvilka af Klensmeds- 
mästaren Hr J. T. Tengelin harstädes för- 
färdigas. Dessa vigter, å hvilka Hr Ten- 
gelin erhållit Kommersekollegii patent och 
om hvilkas fördelar framför de vanliga 
vigterna icke kan vara mer än en me- 


nevarande sommar friska Saltsjöbad erhällas uti 


het rörande, vilkor. Det är således att 
förmoda, det talrika beställningar å bem. 
vigter inom kort komma att ingå, då icke 
nägot hinder för deras allmänha begag- 
nande nu mera möter: 

= Ösigötha Correspondenten, Najaden 
och Tidning för Södermanland hafva nu 
till diskussion upptagit våra artiklar rö- 
rande ”Svenska Landsortspressen, 
dess slällning, ändamål och verk- 
ningar. Màlle flere af våra publicisti- 
ska medbröder följa deras exempel! äm- 
nets vigt påkallar så väl deras som den 
allmänna uppmärksamheten. Vi hafva 
kunnat feltaga oss, och hvilken dödlig kan 
icke göra detsamma? men vi hafva då 
åtminstone felat af nit för en god sak och 
böra derefter bedömas. ”Slå, men hör!“ 
sade Themistokles en gång i forntiden till 
Euribiades, och vi upprepa dessa den be- 
römde grekiske fältherrens ord till våra 
Herrar kolleger inom landsortspressen, 
Vi hafva aldrig framställt vårt förslag så- 
som det enda rätta, utan tvertom med- 
gifvit dess ofullkomlighet och uppmanat 
våra andra medbröder att framkomma med 
något mera fulländadt, ändamålsenligare. 
När de hafva sagt sin mening, skola vi 
återkomma både till den och vår egen; 
till dess, J gode Herrar, diskuteren, ja, 
förlöjligen, nedrifven! men .... men...” 
sällen äfven något annat och bättre i 
stället! — Redaktionerne af Nya Norrlands- 
posten, Tidning för Fahlu Län och Stad, 
Skånska Correspondenten, Malmö Tidning, 
Barometern, m. fl. kunde väl också säga 
ett ord med i laget — för eller emot — 
det qviltar oss lika, endast saken, det san- 
na, rätta och goda derpå vinner. 

= Bref från Rom af den 20:nde sistl. 
Mars förmäla, alt f. d. Ministern N. Pa- 
lins mördare, en s. k. Anliqvitetshandlare, 
blifvit gripen och kommer ofördröjligen 
alt erhålla sin förtjenta lön. 

= Svenska Minerva med dagens post 
förmäler att den beryktade Oxehufvudska 
briggen Oskar blifvit skjuten i sank i en- 
drabbning mellan flottorna från Buenos 
Ayres och Montevideo. 

= Den af Hr D. Lundgren till Red. in- 
sända artikel kan icke erhålla plats förr 
än i nästulkommande N:r, alldenstund den 
försent kommit oss tillhanda. 


Dödsfall. 
Tillkännagifves all Demoiselle Rucrya 
RYDELL stilla afsomnade den 14:nde 


April i en ålder af 63 år och 12 da- 
Anhålles om benägen ursäkt om någon vid 


gar. 
notifikationen blifvit glömd. 


Te om 


Tillkännagifvande. 


Hafsbad i Götheborg. 


I likhet med föregående åren kunna under in- 


fuli blick på sitt ödelagda hus och 
sin familjs lik, samt störtade derefter ut genom 
mängden, som fruktande vek till sidan, för att 
lemna honom plats. Pácome lopp som en ur- 
sinnig till Louvren. Der blefvo Hugenotterne 
i ett has vid gatan Trois-manteau belägrade af 
kalholikerne. Det skulle varit ute med de o- 
Iyckliga, hvilkas sista krafter voro uttömde, och 
som nn blilvit tvungne att gifva sig på diskre- 
tion, să framt icke den herkuliske handskma- 
karen i samma ögonblick hade kommit dem till 
help. Han fattade strax fyra af de belägran- 
de, kastade dem med vapen och allt öfver till 
Hugenotterne, som straxt gjorde ett modigt ut- 
faif igenom den öppna kedjan och nedgjorde 
mänga af de belägrande. Pacome satte sig i 
spetsen för den lilla skaran, drog till sig på 
vägen alla Hugenotter, som hade dolt sig i 
husen eller på gatorna och drog sig med dem 
i god ordning tillbaka till Boulogne, under det 
alt han på vägen utan åtskillnad mördade alla 
katholiker, han mötte. 

Sedan Pacome Vandilier hade bragt den lil- 
la skaran i säkerhet, stannade han och sade: 


der; men hören nu, hvem jag sjelf är. Jag är 
Pacome Vandilier, handskmakare i Paris; jag 
har mördat många af edra vänner och med 
egen hand upphängt Colignys lik i galgen pă 
Montfaucon! Men Catharina och Guiserna haf- 
va vedergällt mitt blinda nit med att mörda 
hela min familj! Det är för att hämnas dem, 
för att uppväga hvart och ett af de kära liken 
med hundrade af dessa blodhundar, för att icke 
hvila, förrän den sista Guisen och den sista Va- 
lois hafva fallit eller jag sjelf dukat under.... 
det är derför jag vill kämpa i edra leder. Vil- 
jen J hafva mig till anförare? Jag skall hvar- 
je dag aflägga prof på min tillgifvenhet för eder 
sak och eder tro....Välan! låtom oss bryta 


upp till Rochelle!“ 
(Forts. och slut n. g.) 


En Jude i Dower skref nyligen till Hertigen 
af Wellington och anhöll, att han ville betala 
honom 14 engelska shilling, som markisen af 
Douro (hertigens son) voro honom skyldig. Her- 
tigen skref på baksidan af brefvet: ”Faltmar- 


skalken Hertigen af Wellington är ej markisen 
af Douro, ej heller infriar han edra fordrin- 
gar“ Den spekulante mannen har på sädant 
sätt bekommit en avtograf, för hvilken man re- 
dan bjudit honom vida öfver 14 shilling. 

ia diia 

I Brüssel har bortförandet af en ung, skön 
och rik arftagerska, svägerska till en minister, 
väckt mycket uppseende. Händelsen ägde rum 
under hemfarten från en bal på hofvet och bi- 
skopens af Gent nevö är uppholsmannen dertill, 
naturligtvis med den sköna enleverades goda 
minne. För att förekomma förföljandet, hade 
flera alldeles lika ekipager i hvilka lika kläd- 
da unga par suto, farit ästad åt olika håll. 
Det rätta och sannskyldiga paret kom välbehål- 
let till London, der redan behörig lysning för- 
siggått och bröllop med alla formaliteter blifvit 
firadt. 

* x * 

I Leipzig sysselsätta sig 160 handlande ute- 
slutande med försäljning af cigarrer, och man 
har beräknat att ensamt denna stad årligen för- 
skrifyer 15 millioner cigarrer från Bremen. 


Götheborgs Badhus ifrån början af Juni, till slu- 
tet af Augusti månad, eller så länge omständig 


heterna det medgifva. Vattnet dertill hemtas 2, 


mil från staden uti öppna hafvet på 36 fots djup. 
Styreisen för denna inrättning har innevarande 

år vidtagit sådane åtgärder lör valtentranspor- 

ten, att den påräknar kunna torekomma ali vrist 

pu daglig tillgång af friskt hafsvatten. Göthe- 
org den 26:te Mars 1842. 

Säfvedahls Härads-Rätts den 12:te den- 
nes afkunnade dom uti Timmermannen B I- 
vars konkurs. kan under Vadetiden tå läsas his 
undertecknad, Syssloman. Carl Johans Försam= 
ling den 135:de April 1842. c. H L. ROSELL, 


N Ångfartyget MALMÖ, 

> fördt af Kapten Hallström, försedt 
& med kopparlörhydning och nya pan- 

nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 

sättes dermed hela seglationstiden al året, samt 

afgår: 

iràn [Majmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
Toch Onsdagarne kl. 8 f£ m; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
Ber 

och passagerare landsättas i staden och ej i 

Trawemände. — Afgången [rån Lübeck till Kö- 

penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 

e. m. Algiiten till Köpenhamn är 3 R:dry till 

Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 

2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 

tiges och restauration finnes ombord. 


An nonser. 
Auktioner: 


Tisdagen den 19:nde dennes 

försäljes medelst Auktion i Angfar- 
b tyesmagasinet på Ostindiska gården 
från hl 41 f. m. följande för Herrar Assuradö- 
ters täkning och för be-tämmande af tall- och 
öfriga afgiller, mer och mindre skadade varor, 
neml. 119 skålp. cochenille, 743 skälp. kimrök, 
743 skłlp. chromsurt kali, 330 skålp. blysocker, 
2.195 skålp. cattechu, 200 skål. sheilack, hvil- 
ka dagen före auktion kan få beses å stället 
mellan kl. 10 och 12 f. m; öfriga vilkor till- 
kännagifves vid auktionstillfället. Götheborgs 
Konfiskations- och Tullkassörs kontor den 11:te 
April 1342. G. E. BERGVALE. 

Måndagen den 25:te"April försäljes me- 
delst offentlig Auktion, som börjas kl. 10 f. m. 
uti Brädgården på Majenabbe, omkring 2500 
tolfter 2}, 3 à -tums Furu- och Grauplankor 
samt ett mindre parti 4-skurna Bräder, af oli- 
ka iangder och bredder, större delen skeppnings- 
vara, en del tjenlige till byggnader, äfvensom 
ett parti Spletwood. Försäljningsvilkoren, läm- 
pade efter köpares beqvämlighet, titlkännagif- 
vas före auktionens början. Spekulanter kun- 
na emellertid taga notis om varornes beskal- 
fenhet på stället, hvarvid klamparen Skåre, som 
trällas uti brädgården, lemnar nödige upplys- 
ningar. 

Tisdagen den 19:de dennes kl. 10 f. m. 
försäljes för afl. Vikt.-handlanden H. T. Lilje- 
„grens Urariva bo räkning, genom offentlig Auk- 

tion, som förrättas uti haset N:o 90 i Majornas 
1:sta Rote, åtskillig lösegendom, såsom: Guld, 
Siitver, Koppar, Blieck och Jernsaker, Möbler 
och Husgerädssaker, Mans- Linne- och Gång- 
kläder, Bodinventarier, åt-killiga Varu-rester, 
Trädbräte, m. m. Carl Johans Församling den 
Y:nde April 1842. 

Genom offentlig Anktion, som förrättas 
på stället Thorsdagen d. 21:sta nästkommande 
April kl. 12 på dagen, låta arlvingarne efter 
allldte Apothekaren H. J. Cavallin till törsälj- 
ning i uppslag ulbjuda Eyendomen Jacobs- 
dahl, belàgen vid Örgryte kyrka i Säfvedahls 
härad, inom }:dels mil från Götheborg. Denna 
ezendom, lörut i jordedoken benämnd Orgryte 
Stom, utgör ett helt till 3:dels mautali förmed- 
ladt Krono-Skattehemman, och innehåller, en- 
ligt charta, utom impedimenta, nära 47 tunn- 
land ren jord af åker och äng. jemte beteshage, 
torp och tomteplatser i s. k. Neglikorne, samt 
andel efter oförmedlade hemmanlalet i sock- 
nens odelade utmark. 

Mansbyggnaden af tråd på hög stenfot, med 
särdeles omsorg och betydlig kostnad uppförd, 
beqvämt inrättad och väl underhållen, inuefat- 
tar 16 boningsrum samt skänkskäp och garde- 
rober, vind, handkammare, stort och rymligt 
kök med stekugn, brygghus med inmurad pan- 
na, mjölkkammare, visthus oeh källare, hvar- 
jemte finnas: Tvenne flygelbyggnader, af hvilka 
den ena innehåller fem boningsrum med eldstä- 
der, och ett utan eldstad, tvenne drängstugor, 
kök, brygghus med inmurad stor koppaikiltel, 
bakugn, vind, och en mindre sädesbod; och den 
andra vagnbod, vedbod och andra nödiga ut- 
- hus; sårskild nybygzd sädesbod, smedja, brån- 
neri vid den nära förbillytande Molndahls å; en 


4 


byggnad vid vägen nära Jacobsdalil, innehållan- 
de 2:ne slada boninasrum med kök. en stor 
rymlig källare för polales och andra jördfruk- 
ter, vind och en större bod; en mindre bygg- 
nad för småkreatur; instängd, under Apotheka- 
ren Cavallins egotid uppbyggd, ladusård med 
stall för 6 hästar, lada. hövind. fahus lör 26 
_ nölkreatur, loge med lada, samt andia 1ödige 
inrällningat jemte brunn, samt ett torp å be- 
teshagen; tvenne Trädgårdar med prydliga an- 
läggningar och en betydlig mängd truktbärande 
träd af ätskilliga slag, tveune al träd upplörde 
lusthus, af hvilka det ena är beläget å en höjd, 
hvarifrån en särdeles vacker och vidsträckt ut- 
sigt företer sig; tvenne Vindrufvo-kast, neml.: 

Ett större af sten uppmuradt med 12 vinrankor, 

och det andra mindre med 4:ra vinrankor, beg- 

ge med nödige fönster, drifbankar och en ma- 
terialbod; hvarlörutan tvenne vattenkällor fin- 
na?, af hvilka den ena är kringbyggd med mur 

och tak. p 

Tilk egendomen hörer med ostridig rätt, hälf- 
ten emot Underäs af vattenfallet vid Örgryte 
kyrka, varande särskild tvist anhängig emellan 

Jacobsdal! och egaren af Ölver- och Underäås 

om egande rätten till stränderna äfven ă norra 

sidan om bäcken, ä hvilka, jemte platsen vid 

kyrkan åt grinden till Ahlelund, egaren till Ja- 

cobsdahl gjort anspråk om uteslutande rätt. 
Vid egendomeas försäljning åtföljer arrende, 

dels af Ölverås- och Tannåsängarne emellan 17 

och 18 tunnland ren jord af åker och äng, hvar= 

före till egaren al Öfver- och Underås, enligt 

kontrakt, som fortlöper till Vårfrudagen 1864, 

årligen betalas 4 tunnor korn per tunnland el- 

ter markegångtaxan, och dels 22 tunnland jord 

vid Kattunstryckeriet mot 50 R:dr banko om 

ăret, hvilket sistnämnde arrende tilländalöper 1845 

All åkerjorden àr hästplöjd, samt 3 tunnor 
åra kappar råg, och f tunna 4:ra kappar hvete 
utsådde, hvilket utsäde åuöljer köpet, utan sär- 
skild godtgörelse Jordmänen, så väl den, som 
hörer till Jacobsdahl, som den arrenderade, är 

utmärkt god, och atikastar i vanliga år omkring 
12 te kornet af råg och hvete, samt 8:de och 
9:de af korn och hafre. På stållet halva varit 
födde 3 par oxar, 1 tjur, 14 st. kor, jemte ung- 
kreatur, och 4:ra å fem hästar, utom småkrea- 
tur, och har detta jordbruk vanligen drifvits med 
två å tre drängar, 1 trädgårdsmästare, 4 ladu- 
gărdspıga, 1 ryktare och 1 gosse för inkörning 
til staden af mjölk, hvars törsäljning, utom 
hvad som ätgär för eget behof, lemnar en gan- 
ska betydlig afkastuing. 

Byggnaderne äro brandförsäkrade `i Allians- 
Assuransbolag i London för tillsammans 12,500 
R:dr banko. 

Alla skatter och onera å Jacobsdahl utgöra: 
tili Kongi. Maj:t och kronan, Kyrkoherden, offer 
inberäknadt, komminister, Klockare, de fattige 
och skolan m. m omkring 116 R:dr banko; hälf- 
ten al kostnaden lör soldat, efter densammas 
indragning, med passevolans, 23 R:dr 24 sk. 
samt i stället för hällskjuts, hvarom blilvit re- 
gleradt, 15 R:dr, allt banko; hvaremot i grund- 
legor årligen uppbaras 94 R:dr 20 sk. banko, 
samt hvarje tionde är 166 R:dr 32 sk. r:gds tör 
vägens begagaande till tryckeriet, utom 20 dags- 
ken samt hyresmedel, som äro alt påräkha. 

Egendomen ar intecknad lör Tolf tusende R.dr 
banko med sex månaders uppsägning, om be- 
talning hvaral köparen kan med intecköings- 
hafvaren ölverenskomma. På köpeskillingen af- 
betalas 5 000 R:dr bauko inom 14 dagar efler 
auktionsdagen, och återstoden erlägges 6- må- 
nader elter nämnde dag med ränta å 6 lör 100:de 
om året, derlöre "köparen ställer sin revers till 
Säljarne, eller ordres, försedd med antaglig sä- 
kerhet. - 

Egendomen tillträdes genast efter fullgjord 

betalning, pä sätt förut är stadgadt, dock sålun- 
da, att köparen då inrymmes i lägenheter, som 
för jordens bruk och tillsyn äro nödige, jemte 
det han erhäller 2 ne boningsrum i flygelbygg- 
naden, hvaremot öirige lägenheter till honom 
afträdas den 24:de nästpåföljande Maj, eller förr, 
om det kan ske med säljarens beqvamlighet, i 
afseende på qvarvarande auktionssiker. 
, Spekulanter, som önska närmare underrättel- 
se om denna egendom, och vilkoren for lör- 
säljningen, kunna i sådant afseende vända sig 
till undertecknad. 

Anbud på egendomen kan ock under hand 
göras. AUR. ORRBERG. 

Genom Auktion, som till en bòrjan kom- 
mer att hållas Thorsdagen och Fredagen den 21:ste 
och 22:dre nästkommande April frän kl. 10 f. 
m och från kl. half 4 e. m, försäljes ä Eyen- 
domen Jacobsdahl, i Örgryte Socken vid Gathe- 
borg, aflidne Apothekaren H J. Cavallms be- 
tydliga lösörebo, bestående af. Aktier uti Gò- 
theborgs Badhus och Nya vägen emellan Borås 
och Fläskjum samt Motala Mekaniska Verkstads 
obligationer; Nipper Guld. nära 2000 lod Silf- 
ver, Pläter, Tenn, Koppar, Messing Maim Jern- 
och Blecksaker, Möbler af mahogny vch annat 
trädslag, såsom tagelstoppade soffor och stolar, 
chiffonier, byråar, speglar i lörgyllda och ma- 


hogny-ramar med tillhörande konsollbord, en 
tivymå. ett eng. slagur af utmärkt godhet, ett 
eng fortepiano med 6 oktaver, tablåer m. m; 
Sängkläder, utmärkt goda, Tagelmadrasser, Si- 
den-, Sitz- och Sticktygs-sängtäcken; hvita Net- 
telduks- samt kulörta Merinos- och Bombasins- 
gardiner; Linne, deribland Damast- och Drälls- 
duktyg. samt prima- och husläritslakan. m. m- 
till s öre dalen ar ğod-bskafenhel, Gollmat- 
tor, Porslin, bland hvilket en större eng blå 
och hvit Bordservice; vstindiska och franske 
Kaffe- och Thekoppar, ostindiska blå och hvita 
Fat, Tallrikar, Urnor och Krukor n piede- 
staler, m. m., Glas, deribland engelska slipade 
och böhmiska Karafliner, Vin- Porter- och Dricks- 
glas, Gelée- och Sylt-skålar, en större sam- 
ling goda Böcker och Gravyrer, samt en be- 
tydlig mängd diverse saker, hvaribland en stor 
eng. Tub med messingsställning, Orangeriväxtér; 
Varor, bestående af Saltpeter, Saltpetersyra, Svaf- 
velsyra, Chlorkalk, Camphert, Pomeransknopp, 
Kron-essens, omkring 200 buteljer fin Arräck, 
m. m.; Åk- och Körredskap, bland hvilka: en 
bättre eng. fyrsitsig Täckvagn och en Berliner- 
vagn; Kreatur, bland hvilka: 1 par bruna Vagns- 
hästar af norrsk ras, 3 par Dragoxar, en Tjur, 
Kor af god ras, Ungboskap, Svinkreatur, m. Il, 
äfvensom foder och Spanmål, Gårds-, Aker- 
och Trädgårds-redskap. Sakerna äro att bese 
trenne dagar [öre auktionen. 

Skulle egendomen Jacobsdahl ej blifva såld 
å första auktionsdagen, kommer, med undantag 
af de tvenne vagnshästarne, hvilka i allt fall 
afyltras, försäljningen af kreatur, foder, span— 
mäl, gärds-, åker- och trädgårdsredskap tills vi- 
dare att uppskjutas. å 

I öfrigt tillkännagifves, att anstalt är fogad, 
det förtäring för auktionssökande blifver på stäl- 
let emot betalning att- tillgå. Jacobsdahl vid 
Götheborg den 22:dra Mars 1842. 


ET Till salu: 


Diverse goda sorters fruktträd och bär- 
buskar; träd till alléer och bersåer, kärnstam— 
mar, ett sortament af dubbla prakfulla Dahlier, 
till billigaste priser. Götheborg och Rosenlund. 
A. P. KJELLGREN, 
Trädgårdsmästare. 


Sammanmalet Rågmjöl efter 
vacker och renharpad Östersjö- 
råg, passande för hushåll, för- 
säljer JOH. FR. PETTERSSON. . 


a ARA 

A. N. Lindberg försäljer Xeres, Madei- 
ra, Port- och Champagneviner, Arrak, superfin 
Jamaika-rhum, fin Konjak, Bischoff och Punsch, 
samt elt mindre parti omalen eng. Blyhvitt, till 
billiga priser. 


SKE SNES SET SRA; e SOE RINNA E, 
Ett mindre parti Norsk Torsk-Kabeljo 
till billigt pris i kommission hos 
AXEL N. LINDBERG. 


Flere sorter utmärkt goda TUGGTO- 
BAKER, fina och ordinära CIGARRER samt 
SNUS försäljas till billigaste priser i Tobaks- 
boden vid Torggatan nästintill Kongl. Postkon- 
toret ar J. R. SELLING. 
=S 


Utbjudes hyra: 


Ett större ungkarlsrum, äfven tjenligt 
till kontor, en Källare och ett Magasin äro nu 
genast att hyra al C F. Kjellberg. 

UPPLAGSPLATS för Trädvaror, samt 
Salibodar på Majenabbe, uthyras af Inspektor 
Lundgren, boende på stället, eller af C. F. Kjell- 
berg. 


Diverse. 


Strå- och Italienska hattar 
emottagas som vanligt till blekning och ändring, 
och försäkras om ackuratess och billigt pris; 
gamla matthaltar vändas, d:o negligéer och tyg- 
hattar tvättas och uppsättes, band och tyllrem- 
sor krusas hos J. CEDERVALL, boende i Hr Enan- 
ders hus midt för Stora torget N:o 12 & 13. 


. . . 
Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYEKAN : Claeson; Johansson; Olsson 
U.i CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYKKAN : I junggren. 
Uii FATTIGHUS- KYLKAN: Sjöholm. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Ekberg. 
Uti ÖRGRYYTE KYRKA: Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYEKAN: Collander. 
FE 
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PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och N äringar. 
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JE 29. Lördagen den 23:dje Aprit 1842. hl 
=== — == — = —— == = e ean m FO unau mm — - - A ra i 
Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr biko- för JSA 


för e 
fjerdedels år prenumereras så väl à lidningens officin i huset «42 33 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. O. Bef jistr öne FI 4 


s T MIR 9 A 4 S 
i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Sker pr enumeration a mitgol ; TE. Bog 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med requisitioner direkle vända sig ti edak- 3 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. q 


FYRA ORD. skapadt, från solstrålen ned till den un- ) sin aktning för de religiösa seder och 
Man har författat hela böcker om in- | derjordiska elden, från kondoren ned till | bruk, han känner, — eller den civilise- 
genting, för ingenting och till ingenting; | Myggan, från menniskan ned tll den ne- rade Europeen med sin guldtörst, sina 
hvarföre skulle då icke vi kunna skrifva | dersta okända länken i skapelsekedjan. löftesbrott, sin outsläckliga vinningslyst- 
något om fyra ord, synnertligast om des- Nad; E Poroa ak ray on i 
sa råka alt innehålla vida mer än hvad der Kuna BIDTARas cer oivenemnans 
”vår philosophi kan drömma om“, såsom kj at T eller YR: 
Shakespeare på ett ställe låter Hamlet Fr PA W W Y nole io 
yttra sig om andeverlden? För något au- k Kr den rg Ei af upplys- 
nat än en pennrilning, en droppa ether f sop en 
ur tankens milla oce ei väl ser kii oci mamng HeTenhallig he mi 
skott i vinternatten, får man emellertid MELO det olika; begrepp, do? goral sig 
icke taga våra här nedan meddelade à- kl ROSES AUE amanare oon 
sigler af betydelsen af de ord, hvilka on belönare äl deras permngar: Icke alltid 
skola utgöra föremålet för våra reflexio- MENN (dock denna egoism grunden för des 
ras görande och låtande; det skulle då 


ner. Ett enda af dem vore nog alt i A k 5 
T y 7 ; stå bra illa till med oss arma varelser 
verldsåldrar sysselsätta all jordens tän- RR e p 3 3 
här på jorden. Millioner menniskor äl- 


E VEE TA ska och ära Gud samt uträta hans, dels 
SÖ i deras hjertan nedlagda, dels genom an- 


vit uttömde, finna alt de, med alla sina SR 
LN PEA PS AR ONA vig dra mera upplysta individer dem medde- 
själsansträngningar,”alla sina vakor, alla R7 . W 
SLÖ. Ri i E GT lade, vilja och befallningar, — fullgöra 
sine kontemplationer hunnit föga längre, d f kärlek till det . ätt $ 
än när de först fattade det beslut att sö- rir i ge 5 ren Ae a 
ka genomtränga och analytisera dess in- i e $ i ERAN Con YeBE sA PINE SEATON I 
och derefter inrältar sin vandel och silt | som är det sannas rättas och godas evi~ 


Härigenom undveko de åtminstone e 

re väsende. Eller hvilken dödlig tror sig 
AN ; Sra ie lefverne. Gud är urbilden af all fullkom- | ga upphof och ursprung. Den, som ned- 

} 


koncentreradt försinnligande af' delsam- 
ma, äfven om deras äsıgter sedermera 
missförstodos, eller föranledde till dyr- 
kaudet af Gud i materien, till pantheism 
och materialism. Stoikern Zenons lära om 
den eld-själ, som genomströmmade, pånytt- 
födde och styrde verlds-altet och af hvilken 
menniskosjälen utgjorde en beståndsdel,var 
enal de skönaste som den gamla philoso- 
phien har alt uppvisa, oaktadt den lika litet 
bör tagas efter orden som de Christnes 
sinnliga och egenkära lära om Gud så- 
som ett med de högsta, ädlaste egenska- 
per utrustade Väsen i menniskogestalt. 
I vår enskilta tanka gör dock den form, 
under hvilken man föreställer sig Gud, 
föga eller intet till saken, när man blott, 
så vidt i mensklig förmåga står, söker 
all göra sig elt rätt begrepp om Honom 


väl i stånd att fullkomligt redogöra och PHPT ERA ia ESAE P Jur sata likäene. | ekiitr a radari Eana Sat ye 
nom — hon må nu, som Ghebrern, dyrka | knäböjande prisa all tings Herre och ska~ 
honom i eldslågan; som söderhafs-bo, i | pare derföre, att en rättvis sak slutligen 
solen, eller, som Christen, i mennisko- | vunnit en lycklig utgång, han har sett 
skepnad i ett af alla härligheter uppfylldt. | andra prisa och ära Honom derföre, att 
rum, som hon kallar himmelen. Få äro | sanningen segrande . gått ur striden mot 
ligga begreppen om allt, hvad menni- | de fölkskag, som icke hafva någon aning, lögnen; han har selt barn sjelfmant hop- 
skan här på jorden har kärast och mest | ”4g0t begrepp, någon kännedom om ett | knäppa deras händer och lofva Honom, 
vördnadsvärdt, förvarade. Låtom oss blott | Öfver dem upphöjdt Väsende, hvilket, så- | ”den Evige derofvan“, sedan de blifvit 
se hvad några spridda, löst hänkastade | 50M Apostelen säger, ”straffar det onda | underrättade om, att det är Gud ;--som 
koaurer sainia härliga bilderno kunna | Och giar det goda i deras gerningar.“ | skapat allt det härliga och sköna, som 
komma att omfatta och innesluta! Civilisationen, öfver hvars utbredande den | företett sig för deras blickar i sinneverl- 
I gamla verldens innevånare så mycket be- | den. Detta kan icke få namn af ego- 

GUD römma sig, kan icke alltid tjena såsom } ism; det bevisar alt aningen om och kär- 

Hvilken oändlig mångfald af egenska- måttstock på ett folkslags mer eller min- | leken till ett högre Väsende så att säga 
pen, förmögenheter och makt inefala dre rigtiga begrepp om det högsta Vä- | slumrar i hvarje menniskas bröst och 
icke detta af trenne bokstäfver beståen- sendet, ännu mindre på den vördnad, | endast behöfver en yttre väckelse för 
de ord! hvilka begrepp om allsväldighet, ARN Aei edlemanir, I aumaunet egaa nj oi pitala sig i tanke, i handling, i till- 
kärleksrikhet, rättvisa och fullkomlighet detsammas AAEE man Pap Ya MYNS bedjan. : ä z 
sammansmälta icke med detsamma! Och azmade Gud EA PES at eM Hvilken menniska med bildning har ej 
dock kan den svage dödlige icke upp- komlighet, och lämpar man någorlunda | hört omtalas Ossians sånger. Låtom oss 
falta ens en svag skymt al dess rätta, denna fullkonilighet “efter hvart och ett | höra hvad han, ”hedningen“, innevåna- 
öfver alla själens djerfvaste tankar upp- folkslags olika förmäga alt göra sig en | ren i det skoltska, töckenomhöljda hög- 
höjda väsende. Det var förlåtligt af de | föreställning om densamma, så undra vi | landet tänkte och kände om Gud för fem- 
gamle, alt de, när de icke kunde finna | just hvem som står densamma närmast, an- | ton århundraden sedan! Mången Christen 
någon passande, särskilt form, under tingen den kopparfärgade vildeniNordame- | torde ännu kunna hemta uppbyggelse af 
hvilken de kunde föreställa sig det Hög- | rikas urskogar med sin från fädren ärfda | den hedniska skaldekonungens åsigter af 
sla Väsendet, tänkte sig det såsom | tro på den”Store anden“ sinorubbliga | det höga ämne, han i den grå forntiden 
genomströmmande, ingredierande i allt redlighet i uppfyllandet af gifna löften, | företog sig att besjunga. Så lyda isvensk 


beståmma allt det, som innefattas i de fyra 
orden: GUD, FÄDERNESLAND, FOLK och 
ÖFVERHET! Och dock — hvilket vid- 
sträckt fält för tanken öppna de ej! En- 
samt det första inbegriper, så att säga, 
hela universum, och i de andra trenne 


— pp. 


prosaisk öfversällning den celjska Bar- 
dens ord: 


”Du, som gifver Barderne sången SER ; 


ka; du, som allsmäktigt regerar öfver 
„stormen och skyarne! uppväck i min själ 
ljufliga toner, ty jag vill sjunga till din 
ära; jag vill sjunga om storheten af dina 
under och om skönheten och fullkomlig- 

` heten af dina verk. j 
Hvad är du väl, stolta sol, du som om- 
gifves af glans och utsänder dina härli- 
ga strålar? Du synes gjuta lif i naturen. 
Jag ser huru din kraft; bortsmälter snön 


» från våra klippor; huru du bryter floder= 


nes isbojor och påskyndar bergströmmens 
slopp. Din alstrande värma intränger i 
se nedstiger i den stilla dalen, hö- 
"jer sig till det molnbeklädda berget och 
— nedströmmar på fältet. Du synes vara 
AN af makt och styrka — en jälle bland 
himmelens här. Men, härliga sol, — du 
är icke genom dig sjelf; du är död, 
overksam och kall: HAN, SOM ÄR, ut- 
stakar din väg, han ger lifvande kraft åt 
dina strålar, som ge värma och ljus åt 
den verld, du synes uppehålla, och hvars 
fägring du tyckes bereda. 


J haf, som omgifven jorden, J, som 
ären så fruktansvärda i vidden af ert väl- 
de — hvarifrån kommer eder makt? 0- 
räkneliga slägter uppfylla edra djup; edra 
stolta böljor brusa förfärande och synas 
hota skyarne, — hvem ulstakade edra 
gränsor, hvem...om icke HAN, Beherr- 
skaren af dagarne! 

Se hvalfisken, huru han segrar genom 
sin styrka, huru han oförfärad ilar ge- 
non de omätliga vattnen. Med sitt breda 
bröst plöjer han de skummande böljorna 
och beteknar krökningen af sin väg, de 
brusande vågorna tyckas förskräckta och 
draga sig tillbaka vid hans annalkande; 
det hvita skummet flyter längs utmed hans 
glänsande sidor; frustande och stolt i sin 
styrka, sprutar han stora strömmar ur si- 
na näsborrar; uti sitt hjertas ohämmbara 
öfvermod rasar han i oceanens afgrun- 
der. Han känner ingen öfverman och 
han fruktar ingen like. Med glädje mö- 
ter han hajen, sjöhästen och krokodilen 
och fruktar icke fiendens hela förena- 
de styrka; de kunna icke med samlad 
makt göra honom motstånd. Hvem gaf 
honom denna styrka; hvem om icke HAN, 

' den Allsmäktige! 

Du jord! hvem ikläder dig din gröna 
drägt? J skogar! hvem befallte eder att 
uppvexa? Hvem befallte busken fram- 
bringa dessa välluktande rosor och hvem 
gjorde hela naturen leende? Hvem bil- 
dade den bredbröstade oxen, den sen- 
fulle, snabbe och modige hästen, det o- 
skyldiga, lenulliga fåret — hvem om icke 
HAN, alltings Beherrskare ! 

O menniska, du stolta, okunniga men- 
niska, hvem har du att tacka för din till- 
varo? Han skapade allt för dig, och än- 
då känner du honom icke, Han bildade 
dig upprätt för att se upp mot himmelen, 
för att vörda din skapare och sjunga hans 
lof. Han andades ömhet uù ditt bröst; 
han ingjöt kärlek uti din själ och bjöd 
dig vara god och vis och verksam. Följ 
hans befallningar, o menniska, och lyck- 
salighet skall blifva dina dagars belöning. 


icke om Hvem jag sjunger. 
‘kare än nattens åskdigra skyar, hvilka 
-undandölja månens klara anlete, haija 


J barder, som hören min röst, J veten 
Skuggor, mör- 


edra förvillade sinnen. 

J viljen utforska det oulemndoliga af 
HANS varelse: o tron ej att J kunnen fat- 
ta hans väsende eller mäta dess djup! 
Han bär oändligheten i sin hand; evig- 
hetem är hans sköld; Hans anda är alls- 
mäktighet och lif utströrmmar ur hans: 
tankar. Erkännen eder svaghet och till- 
bedjen hans allmakt. Han är källan af 
all barmhertighet; håns nåd är utan än- 
da; han är ursprunget till all sanning, 
och hans rättfärdighet varar i all evig- 
hes. J ären skapade till hans afbilder. 
Denna hemlighet bör leda edra tankar 
på honom. Mer är mig icke tillåtet att 
säga. * e 


* Den bard, hvilken Ossian låter sjunga des- 
sa härliga ord, heter Lamin. Au Skalden 
plägat umgänge med de till de celtiska folk- 
slammärne från Rom utvandrade missio- 
närerna synes tydligen al hans sång, hvil- 
ken ensam vore nog. att göra honom 0- 
dödlig. 


BERGSMANNASÅNG. 


Djupt in i den nattliga jorden vi gå, 
Dit himmelens värmande strålar ej nå; 
Der bergströmmen ryter och farorna bo, 
Och härliga skördar i klyftorna gro 
Under jorden. 
Vår gröda ej lider af torka och regn: 
I doldaste djupet hon äger elt hägn 
För srö och för slorm och för köld och för qvalm: 
Vår gyllene skörd är den glittra d: malm 
Under jorden. 
Väl vinna vi ej utan möda vårt bröd, 
Men okänd för oss är ock hunger och nöd. 
Med stål i sin hammar , med mod i sin barm 
Blir aldrig en bergsman föraktlig och arm 
Under jorden. 
Den mäktiges krona af strålande gull 
Så rik på tillbedjan, af värde så full — 
Hur högt den ock bäres af jordlifvets son, 
Dock leder sin härkomst här nedanifrån 
Under jorden. 
De slipade stålen, de blivtrande svård, 
Dem hjeltarne draga att tukta en verld — 
Hur hotfullt de ljunga i hjeltarnes hand 


-Dock leda sitt upphof från okärda land 


Under jorden. 
Djerft bringa vi skatter af tusende slag 
Ur mörkret dit upp i den strålände dag. 
Förnöjde, vi räkna ej dagar, ej år; 
Vår tid lika gladt utan räkning förgår 
Under jorden. 
Ọrkanernas härjning och lågornas glöd 
Som bringa så ofta förstöring och nöd, 
De sprida ej oro, de sprida ej sorg 
Bland oss inom skyddande fjellmurad borg 
Under jorden. - 
Ej skåda vi solen (den når ej till oss) 
Vi hemta vårt ljus af de flammande bloss ; 
Ej lyser oss månen i naltligan led, 
Från stjerniga fästet den tränger ej ned 
Under jorden. 
Och våren, som kommer med rosor och sång 
Och firar sin högtid om året en gäng, 
Hur mäktigt hon jublar, hur vänligt hon ler, 
Den vågar sig ej uti salarne ner 
Under jorden. 
Men fjellväggen glindrar som féernas slott, 
Mot den lik en skugga är sljernhimmeln blott 
Hvar fins väl ett färgspel så tjusande der 
Som glittrande malmen i kamrarne här 
Under jorden? 
Vid hamrarnes slag och vid facklornas ljus, 
Vid språngskottens dân och vid bergströmmens 
« brus, 


Vid sånger, som klinga med känsla och makt, 
Försvinner vär lid i de nattliga schakt 

Under jorden. 
Så hafva ock vi både glädje och ro, 
Och byta med ingen vårt arbet, vårt bo: 
Om mödan käns tung och om tiden är lång, 
Så veta vi dock vi få hvila en gång 

Under jorden. 

B—uH—N. 


Götheborg. 
I går vid middagstiden gåfvo de van- 
liga brandsignalerna tillkänna att elden 
var lös, och vid efterfrågan erfor man 


snart, alt eldsvåda utbrustit i ett, Fabri- 
kören Ludvig Buchholtz tillhörigt färgeri, 
beläget i de s. k. Galgkrogarne. Innan” 
brandsläckningshjelp hann ankomma stod 
redan färgeriet i full låga; dock lycka- 
des det de tillilande sprutorna att rädda 
boningshuset och de färgeriet omgifvan- 
de byggnader. Det nedbrunna huset, som 
nybyggdes för ett par år sedan och in- 
nehöll icke mindre än 24 kypar, var as- 
sureradt i landtfonden,. men endast till 
2,600 Rdr Bko, så att förlusten för den 
driftige och redbare egaren kommer att 
blifva ganska kännbar, synnerligast der- 
. före att hans rörelse en längre tid kom- 
mer att blifva afbruten. Af varulagret, 
som var assweradt i Phoenixkompaniet 
till dess fulla värde, räddades en del, men 
mycket af detsamma gick dock förloradt. 
Huru elden uppkommit, vet man icke 
med säkerhet, alldenstund den utbröt på 
ett ställe af huset, der ingen eld nyttjas 
och der man på länge icke varit med 
någon sådan. Klockan omkring 4 var 
allt släckt. Af sprutor från staden voro, 
efter vanligheten, de frivilliges först ute 
vid brandstället. Af stadens sprutor ser- 
verades N:o 2 bäst och N:o 4 sämst, ja 
stundom så illa, att man lått kunnat fal- 
la på den idéen alt sprutpersonalen en- 
dast roade sig med densamma, Alt rig- 
ta strålen hela 20 fot högt öfver elds- 
lågan röjer icke någon kännedom om 
valtnets egenskap, att, när det icke hål- 
les samladt, sönderdela sig och öka eldens 
häftighet, och man gjorde då vida bättre 


alt låta sprutan stå, eller öfverlemna strål- 


föringen åt personer, som förstode saken. 


Nykterhets-Sällskapet i Götheborgs Stift 
har haft den fägnaden alt emoltaga en 
så lydande skrifvelse: 
dTill Nykterhets-Sällskapet uti Göthe- 

borgs Stift! 

Undertekwade, engagerade vid Kustbe- 
vaknings-corpsen uti 'Warbergs Tullkam- 
mare-district, fà härmedelst vördsammast 
anmäla oss såsom Medlemmar uli berör- 
de sällskap. Warberg den 1 April 1842. 
C. W. Bundsen, Kust-chef (2 klassen). — 

C. N. Svensson, Kust-vakt (2 kl.) — 

B. Andersson, Kust-vakt (2 kl) — 

J. Holmström , Kust-vakt (1 kl.) — C. 

H. Virgin, Kust-sergeant (2 d:0)— A. 

H. Westfeldt, Kust-sergeant (2 d:0) — 

A.: Nöring, Kust-vakt (2 d:0) — B. 

Blomgren, dito (2 d:0) —- J. Halfvars- 

son, d:o (1 d:o) — O. Håkansson, d:o 

(2 d:o) — C. Wastenius, Under-löjtn. 

Kust-sergeant (2 d:0) — J. Petersson, 

Kust-vakt, (2 d:0) — S. Larsson, d:o 

(2 d:0) — A. Olsson, d:o (2 d:0) — 

L. A. Berger, Lieutenant och Kust-ser- 

geant (3 d:0). 


Uti sammanhang härmed hafva vi här- 
jemte nöjet bifoga ett litet men välment 
sammanskott, utgörande Tjugo Riksdaler 
Banco. Warberg den 1 April 1841. 

På anmodan, 
C. W. Bundsen 
Kust-Chef.? 

Saken torde förtjena offentlighet såsom 
ett glädjande tidstecken bredvid de mån- 
ga sorgliga, som ännu ty värr alltför of- 
ta varseblifvas, och såsom ett motstycke 
till det bidrag till bevisning för Nykter- 
hets-reformens behöflighet, särskildt i Gö- 
theborg, som Handels- och Sjöfarts-Tid- 
ningen ej längesedan innehöll. ë 

Särdeles anmärkningsvärdt och såsom 
elt ojäfaktigt villnesbörd om nu varande 


Tull-distrikts-chefens Hr Öfverste Eken- 


stams varma nit för Nykterhets-sakens 
framgång förekommer det faktum, att af 
de 127 Ledamöter, Sällskapet i närva- 
rande stund räknar **, 55 personer till- 
höra Tull-verket. 


+ Handels-tidningen omförmälte nämligen, 
att här i Götheborg för icke längesedan ett 
antal af 18 Slagtare-gesäller på 2 dagar 
förtärt ej mindre än Etthundraelfva (111) 
fulla Toddiglas. De lära emellertid, för för- 
tärandet af denna betydliga qvantitet spi- 
rituosa, äfven haft till hjelp en skara lär- 
gossar af samma profession. 


++ Häri äro icke inberäknade de, som endast 
tecknat sig på adressen för aptit-sup-bor- 
dens bortläggande. 


=S GG6R RÄRSRSOSNSS 
Förteckning på hvad som hufvudsak- 
ligast bidrager att försvaga och 
upplösa en stat, inlemnad till Ko- 
nung Henrik IV af dess Minister 
Sully. 
Likgiltighet för Religion och Seder. 
Godtyckliga band på tryckfriheten. 
Höga skatter och orimliga pålagor. 
Statsinkomsternas användande till fe- 
sler och granlåter. 
Lag- och grundlags-stridiga domar i 
högsta instansen. 


Bördens hyllande framför förtjensten, : 


Utskyldernas orättvisa fördelning. 

Lagarnes lama och orättvisa handhaf- 
vande i allmänhet. 

Myndighetens strafflösa missbruk af Em- 
betsmän. 

Lagarnes godtyckliga tolkning, 

Okloka lagar och otydliga ekonomiska 
förfallmingar. 

Beviljande af monopolier och skrå. 

Öfverflödiga eller tillskapade löner och 
sysslor. 

Den ena näringens uppmuntran på den 
andras bekostnad. 

Flere embetens innehafvande af en och 
samma person, hvarigenom alla skötas 
lika illa. 

Ombytliga Tull- och Handelsstadgar. 

Tjensters, titlars och adelskaps utde- 
lande till obehörige personer. 

Militär-Ståndets företräde till civila 
tjenster. 

ı Envist hyllande af odugliga favoriter 
och ideer. 

Slösande med högre titlar och tjen- 
stegrader. 


Wetenskaps-idkares och konstnärers ' 


negligerande. 


Styrelsens inblandande i handels-af- 
färer, 


Många fängelser utan arbetsinrättnin- 
gar. 

Fängelse-vårdens öfverlemnande åt o- 
kunniga och vanryktade personer, 

Öfverdrifven granlåt på militär-uni- 
former. 

~Adliga ynglingars företräde till befor- 
dran till militär och civil-tjenster. 

Åkerbrukets sättande under skrå- och 
Handelsintresset. 

Brist på ordhållighet, och spioneri. 

Styrelsen i strid med allmänna opi- 


nionean. 
(Norrl.-Posten.) 
a n— 


Ensändt. 


I anledning af en i Östgötha Corres- 
pondenten införd, samt i Götheborgs Han- 
dels- och Sjöfarts Tidning reproducerad 
och med kommentarier och tillägg för- 
sedd, mot mig rigtad artikel, rörande ett 
af mig begånget misstag, vid öfversän- 
dandet af listan på de vid 1,534:de drag- 
ningen vid Nummer-Lotteriet i Köpen- 
hamn utfallne Numror, hvarigenom, i 
stället för den Köpenhamnska listan, en 
dylik från Wansbeck blifvit mine Herrar 
Kommissionärer tillsänd, får jag till den 
respectiva Allmänhetens underrättelse här- 
medelst förklara, att orsaken till denna 
för mig obehagliga händelse varit den, 
alt den person, som skulle till tryckning 
öfverlemaa numrorne, misstog sig om li- 
storne. Al, såsom Östgötha Correspon- 
denten sökt insinuera, jag sjelf ej torde 
hafva varit ”så helt och hållet omedve- 
ten” om misstaget, hoppas jag atl hvarje 
klok och opartisk menniska skall finna 
vara en orimlighet, alldenstund det o- 
möjligen kunde vara mig obekant, alt 
Danska Tidningar hållas i hvarje Svensk 
stad af någon betydenhet samt att flere 
svenska tidningsblad upptaga de från 
Danska Nummer-lotteriet i Köpenhamn 
utkommande numror. Att under sådana 
sörhållanden vilja tilltro en person vara 
nog enfaldig * att vilja göra ett försök till 
elt bedrägeri, som han nödvändigt mäste 
inse straxt skulle komma att blifva upp- 
täckt är lindrigast sagt, dumt. Emedier- 
tid har misstaget redan blifvit rättadt och 
allmänheten har derigenom ingenting för- 
lorat”, 

Phoenix, Handels-tidningens och Östgö- 
tha Correspondentens artikel bifogade, ef- 
ter all sannolikhet af enskildt fiendskap "+= 
dickterade, personliga invecktiver vill jag 
endast besvara med alt göra mig förtjent 
af allmänhetens förtroende. Götheborg 
den 11 April 1842. 


D. Lundgren. 


* Nå-nå, Herr Lundgren! Vi skola framdeles 
anföra streck, som snart skall taga Allmän- 
heten ur den tron att Tit. är enfaldig. 


Skada blott att icke Herr L. med bevis 
styrker att Allmänheten icke "förlorat" ge- 
nom Hr L:s lotteri-vinglerier. Äfven har- 
till torde vi framdeles återkomma. 


Såå! Red. af Östgötha Correspondenten kän- 
ner troligtvis icke en gång Herr L., och 
Gud vet, huru den dă skall kunna halva 
fattat någon ”fiendskap“ till Tit. Att vi kän- 
na Tit. skall han få erfara, utan att vi 
derföre på något sätt hysa fiendskap till 
Hr L:s person, men väl till hans hand- 
lingar. RED. ANM. 


SR a 


Blandade Ämnen. 


Bland märkvärdiga exempel på trohet 
hos hundar omtalas nu i danska tidnin- 
gar ett, hvilket torde förtjena att anföras. 
En i Köpenhamn bosatt borgare köpte för 
tvenne år sedan af en resande en hund 
af spetsrasen. Under loppet af hela den- 
na tid hade kreaturet alltid visat sig fred- 
ligt; men helt nyligen, då borgaren en 
afton gick öfver ”Kongens Nyetorv”, an- 
föll hunden helt oförmodadt en förbigå- 
ende person och tilltygade honom rätt illa. 
Den anfallne fordrade då af hundens egare 
skadeersättning, hvilket denne äfven å- 
tog sig alt gifva; men då den obekante 
tillika fordrade att kreaturet skulle skju- 
tas, så blefvo pårterne oense och tvisten 
hemställdes till afgörande i poliskamma- 
ren. Då nu borgaren och den främman- 
de, för cirka en månad sedan, infunno 
sig inför bemälte auktoritet, sprang hun- 
den, som åtföljt sin husbonde dit, ånyo 
upp på den resande och började att bi- 
ta honom. När denne fick vid dagslju- 
set se sin angripare, föll han plötsligt i 
vanmakt och bekände, sedan han åter-- 
fått sansningen, att han för trenne år se- 
dan varit i tjenst hos en svensk grefve, 
hvilken han under en resa i Italien mör- 
dat, samt att hunden tillhört den mörda- 
de. Främlingen har i följd af denna sin 
bekännelse blifvit häktad, och skrifvelse 


 afgått till Stockholm för erhållande af 


mera ljus i den förskräckliga saken. 


Amerika kan berömma sig af de stör- 
sta tidningarne och — de tjockaste men- 
niskovolumer. För kort tid sedan dog i 
Newyork en mansperson, vid namn Cor- 
nelius, hvilken var 6 fot och 2 tum lång, 
hade en omkrets af 6 fot och vägde kort 
före sin död 721 tyska skålpund (cirka 
39 svenska lispund). Denne ”store man“ 
var likväl ieke den största, som nya verlden 
har att uppvisa, ty år 1825 dog i fören- 
ta stalerne en viss Daniel Lambert, som 
vägde 734 skålpund, eller 18 5 mer än 
Hr Cornelius. Yankees kunna icke utan 
smärta erinra sig den förlust, de gjort 
genom dessa sina ”store mäns“ död; det 
enda, som tröstar dem, är att veridens 
sju underverk blifvit ökade med tvenne 
nya — från Amerika. 


Den beryktade Markisen af Waterford, 
hvilken för några år sedan af en norrsk 
nattväktare dubbades till riddare af mor- 
gonstjernan , vill nu på fullt allvar gifta sig. 
Det är miss Louise Stuart, dotter af en- 
gelska gesandten i S:t Petersburg, Herr 
L. Stuart, hvilken kan berömma sig af 
denna makalösa vindbeutel-eröfring. Blott 
ett enda litet men återstår ännu för att 
göra den brittiske Ulspegeln till en väl- 
beställd och beskedlig äkta man, nem- 
ligen — Hr Stuarts bifall till giftermålet: 
För Lord Waterford betyda väl sådana 
der småsaker föga; men ....men han är 
af engelskt fullblod , och den bekanta sme- 
den i Gretna-Green existerar icke mera. 


NEO ER TS TEBYSRISY STAR 
Meteorologiska Observationer. 
April d. 14, kl. 6 f. m: Bar. 25,00, 10 blidt; 

kl. $ e. m. Bar. 25,91, 100 varmt, kl. 9 e, m. 

Bar. 25,91, 39 blidt. Den 15, kl. 6 f. m. Bar, 250 T, 

30 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,99, 40 blidt; kl. 9 


e. m. Bar. 25,99, fryskallt. Den 16, kl. 6 f. m. 
Bar. 25,06, 59 kallt; kl. 2 e. m, Bar. 25,99, 
60 blidt; kl. 9 e. m. Bar. 25,99, 540 blidt; 
Den 17 kl. 6 f. m. Bar. 25,e3, 539 blidt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,76, 119 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,91, 20 blidt. Den 18, kl. 6 f. m. Barom. 
25,8», 20 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,885, 149 varmt; 
kl. 9 e m., Bar. 25,01 6O blidt; Den 19, kl. 
6 f in. Bar. 25,02, 540 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 
25.81, 99 blidt; kl. 9 e; m. Bar. 25,83, 69 blidt, 
Den 20, kl. 6 f. m. Bar. 25,3, 69 blidt; kl 2 
è. m. Bar. 25,98, 120 varmt, kl. 9 e. m. Bar. 2568, 
90 blidt. 


FAGEREDS PENSION. 


Då denna skolinrättning, som under H. H. H. 
Doctorn och Erke-Biskopen m. m. C. F. af Win- 
gårds ynnestfulla recommendation börjades hö- 
sten 1833 och oafbrutet fortgått med fortsatt 
förtroende, nu blifvit efter eni flera år genom- 
tänkt plan utvidgad, en ny och rymligare lokal 
uppförd, samt ökad Lärarepersonal och nya 
ämnen af en allmänt omfattande bildning till- 
kommit, har man ansett sig böra härom vörd- 
samt anmäla, och på samma gång tiilkänna- 
gifva: att elt par platser för nya Elever ännu 
för närvarande finnas lediga och kunna genast 
tillträdas, då anmälan derom sker hos under- 
tecknad, antingen skriftligen under nedanståen- 
de adress, eller mundtligen dagarne emellan 
den 25:te och 30:de dennes uti Grosshandlaren 
Hr J. W. Busch’s logis i Götheborg. 

Eleverne uti Fagereds Pension, hvilkas antal 
är bestämdt till Trettio betalande och en fri- 
elev, njuta af Sez Lärare undervisning uti föl- 
jande ämnen: uti Christendom af en äldre Prest- 
man; uti Svenska, Tyska och Franska samt uli 
Latinska, Grekiska och Hebraiska Språken af 
tvenne me EINA engagerade och valde 
Lärare; uti Engelska Språket, Bokhålleri och 
Handelsvetenskaperna af för närvarande en Lä- 
rare, som icke blott vid Handelsinstitut, utan 
ock genom utrikes resor inhemtat theoretisk och 
praktisk kännedom af de ämnen, hvari han un- 
dervisar; uti Dogmatik, Filosofi, Geometri, 
Arithmetik och Aljebra, Historia, Geografi och 
Naturvetenskaperna ať undertecknad. Dessutom 
undervisas: af en äldre Musiklàrare uti Vocal- 
och Instrumental-Musik; uti Teckning och Rit- 
ning, samt uti Gymnastik och Simning i dertill 
uppförda inrättningar. Lärokurserna genomgås 

tvenne undervisningslinier, hvardera inne- 
ållande särskildta klasser, ifrån de första ele- 
menterna, tilldess Eleverna kunna omedelbar- 
ligen inträda i akademi, militärskola, handel 
elier andra borgliga yrken. Frihet af val aflä- 
roämnen lemnas Eleverna. elter egna anlag och 
målsmäns åstundan. Dagliga lästiden är inde- 
lad på grund af Elevens ålder och helsa. Inga 
allmänna ferier äro för Eleverne bestämda. Hvar 
månadsdag hälles en repetitions-examen, då 
Elevernes flit och förhållande anmärkes och be- 
tygen till målsmännen hemsändas. En gång 
hvarje sommar hålles Års-examen, dervid För- 
äldrar och målsmäns närvaro önskas. Examen 
hedras af traktens vördade Presterskap, ibland 
hvilka Öfvervarande Examinatorer utses. 

Inrättningens lokal utgöres af en, för ända- 
målet uppförd, större Tvåväningsbyggnad med 
varma Lärosalar, Biblioteksrum, rymliga Natt- 
logements, Mat- och Musik -salar, Garderober, 
Betjentrum m. m.. För att genom trägen och 
besländig tillsyn vaka ölver Elevernes seder, 
genom ömt och mildt behandlingssätt samt hjert- 
ligt umgänge öka deras oskyldiga glädje och o- 
bemärkt leda deras ungdomsfrihet, vistas en 
Lärare ibland dem under lekstunderna och de- 
lar under natten deras sofrum, deri särskildta 
sängställen finnas för hvar Elev. Inràttningen 
har äfven tillgång på Läkarevård från närmaste 
stad. Såsom anmärkningsvärdt härvid torde man 
få anföra: att under Pensionens hela tillvaro 
Elevernes helsotillstånd varit så tillf'redsställan=- 
de, att man ingen enda gäng behöft besvära 
Läkare hit. Den högländta, friska, skogrika och 
med rinnande vatten uppfyllda trakten har väl 
i sin mån, liksom ungdomens af själs- och 
kroppsöfningar omskiftande sysselsättningar, här- 
till bidragit. Inrättningen har eget Bibliothek, 
egna Musikalier,- Skrif- och Rit-materialier, 
som af Eleverna begagnas emot bestàmda och 
billigaste afgilter. Särskilda handtverkare äro 
för Elevernas kläder och skodon engagerade. 
Ett äldre fruntimmer är, under värdinnans till- 
syn', upptaget för Elevernas omvårdnad, snygg- 
het, skötsel och kläders iordninghållande. Hand- 
landen Hr N Rommel i Warberg har benäget 
åtagit sig alla kommissioner till och från pen- 
sionen; och algär härifrän bud första och tred- 
je måndagen i hvarje månad för att aflemna 
och afhemta bref och paketer för Elevernes 
räkning. 

Af närvarande Elever, deraf hälften varit här 
òfver två år samt några från Inrättningens bör- 


jan, äro de flesta från Götheborg, de öfrige ifrån 
Örebro, Lidköping, Bohuslän, Warberg och trak- 
ten deromkring, Halmstad och skånska gränsen. 
RR en erlägges, efter inhändigade 
qvartals-räkningar, såsom vanligt förskottsvis, 
med Sjuttiofem riksdaler r:gs qvartalet. När- 


mare underrättelse härom har H. H. Hr Doctorn | 


och Biskopen A. Bruhn i Götheborg lofvat att 
lemna. 
2:dre April 1842. 

Joh. Fr. Fast. 


V. D. M Föreståndare får ” 
Pensionen i Fagered. 


MUSEUM 


hälles öppet hvarje helgfri Mändag och Thors- 
dag, emellan kl. 12 och 4 2. Askådare, som ej 
tillhöra Ledamöterne i Musei Föreving, erlägga 
såsom inträdesafgilt 8 sk. b:ko personen, hvil- 
ka emottagas af Conservatorn på stället. 
Brunnsdrickningen vid den af Apothe- 
karen Cavallini lifstiden uti Götheborg anlagda 
Carlsbader-Brunnsinrättning börjas Onsdagen den 
1:ste instundande Juni. Den kommer at be- 
drifvas af béhörigen examinerad person, och att 
fortgå på enahanda sätt som hittills, så vidt 
ärstiden det medgifver till omkring medlet af 
Augusti månad. De vanliga, kalla mineralvatt- 
nen, kunna dagligen, och efter reqvrisihoner från 
landsorterne etter anmälan eller genom bref- 
växling med undertecknad, under alla tider af 
äret erhäilas, och vågar man Hoppas alt den yl- 
tersta sorgfallighet, hvarmed man skall söka 
motsvara- publikens fordringar, skall fortfarande 
belönas genom dess förtroende. Götheborg d. 
4:de April 1842. ABR. ORRBERG. 


Ångfartyget MALMÖ, 
- fördt af Kapten Hallström, försedt 
mr med kopparlörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 


algår : 

från Malmö till Köpenhamn hvarje" Måndag kl. 
7 och OnsdaBarneskl. 8 f. m; 

isa Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 AE Ei 

och passagerare landsättas i staden och ej i 

Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 

penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 

e. m. Afgilten till Köpenhamn är 3 R:dr; till 

Lübeck om Kopenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 

2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 

tages och restauration finnes ombord. 


Säfvedahls Härads-Rätts den 12:te den- 
nes afkunnade dom futi Timmermannen B If- 
vars konkurs, kan under Vadetiden få läsas hos 
undertecknad. Syssloman. Carl Johans Försam= 
ling den 15:de Aptill1842. c. n. L. ROSELL. 


Annonser. 
Auktioner: 


Genom offentlig Auktion, som Månda- 
gen den 2:dra nästkommande Maj kl. 10 f. m. 
anställes så väl inlör Kongl. Förvaltningen af 
Sjöärenderna. som ä Belälhafvande Herr Ami- 
ralens i Carlskrona samt Herr Stations- Chefens 
i Götheborg kanslier, komma för Kongl. Maj:ts 
Flottas Stationer i Carlskrona, Stockholm och 
Götheborg att af de minstbjudande upphandias 
följande persedlar och effekter, nemligen : Band, 
Linne-. svarta, 400 alnar, Boy, mörkblå, 2 4 dn 
bred, 250 dito; Bomullsyekar, 173:dels shălp. 
Bramsegelsduk, 14 aln bred, 5,244 aln ; Buldan, 
Helsingo-, 1 aln bred, 12,4184 dito; Byxhängs- 
fon, 200 par; Dito, Lister, 471 alnar, Flanell, 
hvit, 40 alnar, Halsdukar, Spänn-, al svart Sa- 
tinette, 354 st; Hattar, 475 dito, Kamfas, 1 aln 
bred, 50 aln., Kläde, mörkblått, 24 aln bredt, 
2.572 aln., Dito, mörkgrått, dito, 667 aln; Dito, 
ljusblått, dito, 50 dito; Dito, svart dito, 25 aln; 
Knappar, Messings-, ankare, större sort, 2 2713 
dussin; dito, dito-, dito-, mindre dito, 100 dito; 
Dito, dito, släta, större dito, 1,941+ dito; Dito, 
dito, mindre, dito, 656 dito; Dito al Tenn 740 
dito; Lakan, 400 st.; Lakans-väf, 1% aln, bred, 225 
aln; Linne; gam malt, fint, 15 lisp 3 Lärft, bandage-, 
11 aln bredt, 200 aln; Dito, Foder-, svart, 13 
aln. dito, 186 dito, Nattmössor af lärft, 100 st; 
Nattrockar al Bolstervar, 100 dito; Ratin, svart 
3 aln. bred, 2601 alnar; Rofolja. raffinerad, 90 
kannor, Dito, oraffinerad, 4703 kanna; Skjortor, 
Linne-, hvita, 1,952 st; Dito, randiga, 45 dito; 
Dito, Ylle-, röda, 120 dito; Skor, smortläders-, 
2844 par; Dito, af Vaxläder, 144 dito; Dito, af 
träd, 1,250 dito; Snören, svarta, 1,301 aln.; Strum- 

or, trăd-. half-, 100 par; Dito, ull-, hel- och 
alf-, 3503 dito; Dito, Bomulls- eller Linne-, 
långa, 121 dito; Sulor, half-, större, 1,328 dito; 
Dito, dito, mindre, 750 dito; Säpa, 12 fjerdin- 
gar, Talg, till ljus, 133 lisp. 174 skåàlp; Talri- 


arberg och Fagereds Prestgärd den, 


kar, 100 st; Vadmal, mörkgrått, 9,8021 aln. 
Dito, mörkblätt, 3,184 dito; Vaxduk, 40 dito; 
Vär, Blångarns+, Skjort-, 27 tum bred, 10,213} 
aln.; Dito, Helsinge-, loder-, 1 aln bred, 12 7783 
dito; Dito, blårandig, fyrskäftad, 371 dito; An~- 
kartecken af messing, 150 st; purt d'Epee, 60 
st, Bläck, Skril-, 223 kanna; Ljus, af Talg, 57 
lisp. 18 skälp.; Papper, Koncept-, 43 ris; Dito 
Skrif-, 11 dito; Skritpennor. 115 bundtar, samt 
Qvastar, Sop-, 1,100 st. Börandes dessa elfek- 
ter omkostnadsfritt för Kongl. Maj:t och Kro- 
nali leveretås så fort sig göra låter och sednast 
inom nàstinstundande Julii månads slut vid de 
Flottans Stationer, lör hvilka upphandlingen eger 
rum; dock kan, hvad lör Carlskrona och Gö- 
theborgs stationer upphandlas, jemväl tå å Kgl. 
Skeppsholmen härstädes levereras, om sådant 
vid Auktionen betingas. 

I ofrigt meddelas till hugade spekulanters kän- 
nedom. att förseglade anbud, hvilka, för att vara 
gallande, böra skrifvas särskildt för hvarje till 
leverering erbjuden persedel, kunna inlemnas 
till Kongl. Förvaltningen al Sjöärenderna samt 
vid Flottans stationer i Carlskrona och Göthe- 
borg till kl. 12 på dagen näst före fatktionen, 
hvarefter de vid auktionstilllället i spekulanter- 
nes närvaro öppnas; för at med de mundtliga 
anbuden jemföras; alt vederbörande spekulanter 
skola, om Förvaltningen prölvar sådant erfor- 
derligt, ställa borgen at 2:ne vederhältige man, 
de der borga en för begge och begge för en, för 
leveransens behöriga fuligörande, att Kgl, För- 
va tningen förbehåller sig rättigheten att prölva 
de skeende anbudeus antaglighet; att betalning 
erhålles genast etter det leveranserne blifvit 
fullgjorde, samt behörigen verificerade räknin- 
gar derå inkommit och hunnit granskas, samt 
slutligen att, vid leveransens fullgörande, Kgl. 
Auktions- och Besigtnings-reglementena för 
Landt- och Sjöförsvaret af den 20:nde Decem- 
ber 1525 komma att tjena till elterrättelse. 

Närmare upplysningar erhällas så väl i Kgl. 
Förvaltningens al S,ö-àärendena Kammarkontor, 
som å Belälhalvande Herr Amiralens kanslier i 
Carlskrona och Herr? Stations-Chelens kansli i 
Götheborg. Stockholm den S:nde Mars 1542 


Måndagen den 25:te April försäljes me- 
delst offentlig Auktion, som börjas kl. 10 f. m. 
uti Brädgården pă Majenabbe, omkring 2500 
tolfter 23, 3 à 4-tums Furu- och Granplankor 
samt ett mindre parti 4-skurna Bräder, af oli- 
ka längderfoch bredder, större delen skeppnings~ 
vara, en del tjenlige till byggnader, älvensom 
ett parti Spletwood. Försäljningsvilkoren, läm- 
pade eiter köpares beqvämlighet, tillkänvagil- 
vas före auktionens början. Spekulanter kun- 
na emellertid taga notis om varornes beskal- 
renhet på stället, hvarvid klamparen Shåre, som 
träffas uti brädgården, lemnar nödige upplys- 
ningar. 
= 

Till salu: 

Sammanmalet Rågmjöl efter 
vacker och renharpad Ostersjö- 
våg, passande för hushåll, för- 


säljer JOH. FR. PETTERSSON. 


En stark och arbetsför karl, önskar 
Månadstjenst. Adress å Magister Ekbohrns 
Officin. 


Diverse. 


F. d. Postmästaren Herr *¥*#*r anmodas här- 
med, att någon sång uppfylla sina löften om 
återbetalande af de 30 Rdr, som han fält låna, 
såvida han ej vill halva silt namn och heder- 
liga bret utsatt i Tidningarne. 

Waktmästare. 
ee 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: E 

Uti DOYKYRKAN: Olsson; Björck; Claeson. 

Uti CHRISTINA KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 

Vid samma tilllälle upptages Collect till den- 
na Kyrkas vidmakthållande, som hos Församlin- 
gens resp. Ledamöter och andie. som der söka 
uppbyggelse, till det bästa anmäles Skritter- 
målet lor Naltvardsungdomen börjas kl. 9 f. m, 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg. 

Uti ÖRGRYYTE KYRKA: Carlyren. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


A a SAN 
Götheborg, C. M. EKBONRNS Officin 1842 


WE 22 ulgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. - 
gr 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och N äringar. 


3 $ = = p 
E 22. Lördagen den 30:de April 1842, 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 1: 32 b:ko för haft och 1 Hdr 
[erdedets år prenumereiras så väl å lidningens officin i huset MA? 33 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. B 
& hörnet af Maguzinsyatan och litla torget, der äfven annonser, å 2 sk. Rigs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration å näe 

kels postkontor, lillägges vanligt postförvaltare-a [vode, hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med reqvisilioner direkte vända siggi: 
tionen, som dä drager försorg om alt lidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirvalen tillhanda. 


t } 
FYRA ORD. krigaren och bonden vid plogen. Civili- | ves tvenne nalurer, den djuriska och 1A 
" sationen, sedeförliningen, njutningen, ja | gudomliga, så gilves äfven i kärleken till 


sjelfva kärleken måste stå tillbaka för fäderneslandet tvenne olika gradationer: 
fosterlandskänslan, när den uppenbarar | den materiella och den ideella. Den för- 
sig i all sin styrka. Eskimäen tränglar | ra är medfödd och har sin grund i vana, 
tillbaka till sina norrskensbelysla isberg, | i behof, i tradition; den senare är en ni- 
Schweitzaren till sina snöbetäckta Alper, | bildning, en förädling af den förra och 
Araben till sina brännande sandöknar, | måste alstras af ett själens höjande öfver 
Nordboen till sina klippor, skär och flo- materien, al ädlare och merg renade â- 
der, när de fattas af densamma. För- sigter af menniskans jordiska bestämmel- 
gäfves lockar staden på de sju kullarne se, såsom samhällsmedlem betraktad. Den 
med sina konstskatter, förgäfves Gurd- individ, som endast är intagen af den förra, 
schistan med sin paradisiska natur, för- | fästersig,så all säga, vid fäderneslandet för 
gåfves de befolkade stenmassorna vid fäderneslandets skull; den åler, som äfven 
Seinelloden med sina njutningar, fòrgäf- | är genomträngd af den senare, gör icke al- 
ves Peru med sina guldgrufvor, når kär- | lenast detta, utan han älskar fäderneslan- 


FÄDERNESLAND. 
leken till fädernejorden under hemsju+ | det för dess lagars, dess instulioners, dess 


Fädernesland! Hvilken sann patriot 
känner icke silt bjerta klappa starkare, 
sitt blod löpa hastigare, sitt bröst vidgas 
vid tanken på detta betydelsefulla ord, 
detta ord, som för honom innefattar det 
käraste, han har här på jorden! Man la- 
lar om att ”Lefva för en idé“, och -hvil- 
ken sådan är väl då skönare alt lefva, 
att sträfva, all verka för, än fäderneslan- 
det? Också är kärleken till detsamma hos 
nåstan alla förnuftiga varelser så djupt 
inplantad, att den i varaktighet och styr- 
ka öfverträffar hvarje annan känsla, äf- 
ven om den en längre tid bortåt synes 
vara utslocknad, ja förkolnad. Främ- 
mande för all grof sinnlighet, all egen- 
nyttig beräkning, är fosterlandskärleken 
en af menniskans ädlaste drifter, den, 
som, hvad jordiska föremål beträffar, mest 
uppenbarar det gudomliga i hennes vä- 
sende, ”O, huru skönt att dö för fäder- 
neslandet l“ sjöng, redan för årtusenden 
sedan, den gamle grekiske Skaldekonun- 
gen Homerus, och huru många mil- 
- lioner hafva icke sedan den tiden med 
silt blod bekräftat sanningen af denna 
äsigt! Kärleken till fädernestandet gaf 
Romaren Horatius Cocles mod och styr- 
ka all ensam uppehålla hela Porsenas 
krigshär, tills den bakom honom varan- 
de bron blifvit upprifven och fenden dy- 
medelst hindrad'i sill framträngande. Kär- 
leken till fäderneslandet bjöd Marcus 
Curtius att störta sig i estulängan- 
de hålan, Män i NTA a Rel Oe AT een mat hesrirp Så 
allmänna platser; kärleken till fädernes- friheten. som kärleken till fäderneslan- k 
landet stötte de österrikiska lansarné i det får silt högsta värde; det är derige- | sedvänja. Och huru många ljufva, här- 
Arnold Winkelrieds bröst, spände Wil- nom som den bildade individen förädlar liga minnen förena sig icke äfven alt gÖ- 
helm Tells båge, gjorde bergsmannen En- det instiuktmässiga Com vi så våga kalla ra fäderneslandet kärt och dyrbart för 
gelbrecht Engelbrechtsson till Sveriges | de!) som ligger i denna kansia m upphö- | hvar och en af dess söner! Hvilar ej vå- 
skyddsengel, och slog dess fiender vid | Je! den. till nägol mer, än kärlek till jord- ra förfäders aska i dess jord; har det ej 
Bråvalla, Sikajocki och Helsingborg — torfvan, till idé: Fosterlandskärleken, Sa- | varit vittne till våra första bekymmerfria 
tusende andra exempel alt förtiga. Det dan som den uppenbarar sig hos natur- | dagar; hafva vi ej, i allmänhet taget, 
är dock icke endast genom blodiga och | mMenniskan, utan några högre åsigter el- | der först lärt känna kärlekens fröjder; 
ärorika bedrifter som denna känsla ut- | ler bibegrepp, är ett slags känslans pro- | är ej dess lycka, dess anseende, dess 
märker sig; det är icke blott vid Sem- | sa; i förening med idéen om frihet och | ära vår egen; var det ej på dess inne- 
pach, Morgarten, Ostrolenka och War- oafhängighet deremot är den poësi, och en byggares språk som vi först uttalade vår 
schau som den bevisat sitt utomordentli- poösi, som står i den innerligaste har- | glädje, vår sorg — med êtt ord: våra käns- 
ga inflytande på de dödliga. Den ver- | moni med de toner, som kunna anslås | lor!? För alt nu endast tala om Sveri- 
kar äfven i det tysta djupet; är gemen- | På ”vår själs gyllene slrängaspel“, såsom | ge, huru mången Svensk har ej setat i 
sam för ädlingen och dagakarlen, den | en österländsk skald så målande uttryc- | Söderns orangelunder och drömt om — 
lärde och idioten, -den svärdbeväpnade | ker sig. Likasom det hos menniskan gif- | sin Nords furu- och granskogar; öfver 


kans gestalt faltar vandraren och återspeg- | medborgares skull. För, denne är det 
lar i hans inre bilderna af de stållen, som | icke nog, att det land, som sett honom 
varit villne till hans barudoms oskyldiga | födas, tillhört hans fäder; att de lefvat, 
lekar, hans glada, sorgfria ynglinga-ålders | och verkat derstädes; att deras stoft der 
nöjen. Och når nu denna känsla, denna | hvilar: han vill äfven att detta land skal 
magnetiska dragningskraft till fädernes- | vara hans, alt han derstädes kan lefva 
landet, verkar vemotstandligt i och ge~ I fri — d. v. s. icke vara bunden at nå- 
nom sig sjelf, huru mycket oemotlstånd- got annat än förnuftsenliga lagar och egen 
ligare skall den då icke verka, när med 


verksamhet. Han vill vara swi juris i 
den förenar sig begreppet om och käus- 


deita ords hela bemärkelse — icke en 
lan af ew FRETT fädernesland, af ett | marionett i andras händer, icke en slaf 
land, der alla äro lika inför lagen; der ) af deras nycker och passioner. Är icke 
don ene icke dristar förtrycka den an- 
dre; der man mellau de olika samhälls- 
medlemmarne icke känner någon annan 


den del af jorden, hvilken den bildade 
individen kallar sitt fädernesland, fri: -suc- 
kar flertalet af dess innebyggare under 
gränsskilnad, äna den, som uppdragits af despotismens, hierarkiens eller obskuran- 
egua medborgerliga dygder och förljen- | tismens herravälde, så manar honom kär- 
sler, och der sanningen, vare sig i lal | leken titl detsamma alt krossa dess bojor 
eller skrift, kan uppträda och till det all- och på ruinerne af förtryckarnes fästen 
mäuna bästa söka göra sin röst gällande! uppresa frihetens banér. Äfven han äl- 
skar således sill fädernesland såsom idé 
och icke blott af instinkt, behof eller 


huru mången landsmans hufvud hat ej Í- 


talien hvälft sin fena blå himmel under 
det att hans tankar dväljts bland tiorřske+ 
nen i den nordiska vinterqvällen; huru 
månget svenskt hjerta har ej, på Ischias; 
på Isola bellas, på Cyperns leende; väl- 
luktdoftande stränder, klappat vid tai 
ken på — hans hemlands björkbevuxna 
holmar, på forsarnes brus och hamfar= 
nes slag i hans fjerran liggande bergs- 
bygd! — Vi hafva härofvan kallat kärleken 
till fäderneslandet en slags magnetisk kraft, 
och någon mera träffande liknelse miss- 
trösta vi om att kunna finna. Eller hvad 
mn skola vi väl gifva den känsla, som, 
främmande jord, midt under njut- 
af nöjen af alla slag, ocemotstånd= 
nrar oss om och drager oss till 
, kommer oss att glömma dét när- 
V e för att flytta oss tillbaka i det 
örflutha- och tillsluter vårt kroppsliga öga 
för de omgifvande härliga föremålen, för 
alt låta det andliga, själens, dröja vid fjer- 
fan aflägsna, välkända bilder? Icke kan 
den vara en blott saknad af omgifningar, 
vid hvilka man vant sig; icke heller kan 
den gerna antagas vara ett alster af nyck, 
af menniskans vanliga oförnöjsamhet. Dju- 
pare måste utan tvifvel orsaken till den- 
samma vara förborgad, liksom den mag- 
netiska kraften vid polen; och det är äf- 
ven derföre vi valt denna naturbild. Den 
har med denna senare äfven den likhe- 
"ten, alt den, under vissa förhållanden, 
kan åstadkomma missvisning, men helt 
och hållet vilse kan den dock lika litet 
leda den sanne fosterlandsvännen, som 
magnetnålens aberralion kan föra den er- 
farne, aktpågifne seglaren från det mål, 
han föresatt sig att uppnå. ”Fädernes- 
landet framför allt!” är den sanne fo- 
sterlandsvännens valspråk, och med det 
till rättesnöre för sina handlingar kan han 
väl stundom misstaga sig om medlen, 
men aldrig bör han kunna helt och hål- 
let förfela sitt syftemål: det allmänna 
bästa. Vi skole i nästföljande artikel 
närmare utveckla våra tankar och åsig- 
ter härom. Hvad nu vår uppsats om fä- 
derneslandet och kärleken titl detsamma 
beträffar, så tro vi oss icke bättre kun- 
na sluta densamma, än med följande ut- 
drag ur Nicanders härliga poëm ”Foster- 
landskänslan", i hvilket vi dock, för 
alt få det mera lämpligt för det af oss 
nu behandlade ämnet, vågat på elt stäl- 
le göra en liten förändring i ett par rader. 
” Kärleken är skön, men är dock sällan 
Rent gudomlig, lefvande och fri: 
Lik Narciss, som låg på knä vid källan 
Endast för att spegla sig deri 
Söker han, då häftigast han dyrkar, 
Oftast åt sig sjelf en hyllningsgärd: 
Offer fordrar han och sällhet yrkar, 
Men försmår att bli dem värd. 
För sin sköna, eller för sin ära, 
Mannen ofta handlade och stred; 
Rika lagrar sågs Antonius skära, 
Lade dem för Cleopatra ned. 
Attila, med kronor på sin hjessa, 
Fick en verld för sina fötter se: 
Mången hjelte mindre var än dessa; 
Regulus var mer, än de. 
Ty en kärlek finns, som ej betingar 
Af sin älskling någon lön förut, 
Som bevarar sina hvita vingar 
Utah fläck från början och till slut; 


Glömsk åf sij óch sind eghd öden 
Intet öffer fordrar han igen; 
Emöt faran ler han, emot döden; 
Jal han öföervinner den. 
N ' . 
Del är KÄRLEKEN TILL FOSTERBÝGDEN, 
Djup söm hafvet, som naturen stor, 
Fasi och stark; söm Catos tro på dygder; 
Oskuldsfull som barnets på sin mor; 
Midi i stormen lugn som källans spöget, > 
Utan smink och utan prydnad skön, 
Utan band öch gräns sin egen regel, 
Sjelf sin ära och sin lön. 


Denna känsla, fri från all förvandling, 
Löses ej i lomma suckar opp; 
Lefver endast genom verk och handling; 
Tigger ej, men skapar sjelf sitt höpp; 
Af sin bragd, sin makt hon aldrig Skryter. 
Hennes stolthet är det helas väl, 
Och med ljuft. föreningsband hon knyter 
Oupplösligt själ vid själ. 

Icke en till en, men millioner 
Samlar hon i broderligt förbund; 
Bojor krossar hon öch skyddar throner, 
Bygger tempel på en bergfast grind; 
Lik en himmelsk eld, kring jorden buren, 
Allt hon värmer, intet hon förtär; 
Hvad som solen är för all naturen 


= _ = 


Europa! njut den rika säden, 
Som du sått i söder och i nord! 
Samla blommorna af lagerträden, 
Som värt upp på dina bragders jord! 
Låt det ljus, som lyste dig i striden 
Och uppeldade din kraft, ditt mod, 
Icke släckas, i den vunna friden, 
Utaf mörkrets syndaflöd! 


Lj uset är det enda rena bandet 
Mellan himmelen och jordens slägt. 
Sjelfva kärleken till fosterlandet. 
Lefver blott af Ljusets andedrägt. 

Mer än alla plågor, mer än döden, 
Fruktansvärdt är mörkrets tyranni; 
Ljuset blott förmildrar mennskans öden; 
Den, som upplyst är, är fri. 

Fj den eld, som Vestas tempel hyste, 

Var för Kom så helig och så kär, 
Då det högst i dygd och ära lyste, 
Som upplysningen för verlden är. 

Om från fädrens läror folken falla 
Skilja sig omkring den Högstes thron, 
Evigt lika blifver dock för alla 
Ljusets sköna region. 

O! hvarhelst som några strålar glimma 
Ur förglömda land i dagen opp, 

Skydda dem! i deras späda strimma 
Ligger tyst förvaradt tidens kopp. 
Mången jordens nejd skall hon försköna 
Nya folk och nya tidehvarf. 

Hon, för vården tacksam, skall belöna 
Med ett oförgängligt arf. 


Hvad blir folkens dom? Ej 
Ristat den i sina taflor in: 
Ingens dom förkunna himlens stjernor; 
Hvarje folk på jorden fäller sin. 
Sjelfva skolen J få evigt skrifva 
Ert afgörande orakelsvar , 

Och så stor skall eder seger blifva, 
Som er kärlek var. 


ödets tärnor 


Á a a aaa >o===--0 
Götheborg. 

I föregående Nummer af denna tidning 
fördristade vi oss, att, på goda skäl, gö- 
ra elt par anmärkningar rörande det o- 
lämpliga sätt, hvarpå stadens spruta N:o 4 
serverades vid den, den 22:dre dennes i 
Fabrikören L. Buchholtz’s färgeri utbrut- 
na eldsvåda. Såsom en slags vederlägg- 
ning af våra då yttrade åsigter hafva Be- 
ställningspersonerne vid bem. spruta af 


is aael 
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Öfverbefälbafvarne vid brahdtillfället, Hr 
Kommendanten P. C. Heyl och Hr Politie- 
borgmästaren P: Ekström, förskaffat sig en 


skriftlig allest om sitt och underlydande 


manskaps förhållande vid nåmnde elds- 
våda, hvilken attest finnes införd i N:o 
36 (47) af den i Måndags härstädes ut- 
komne Handelstidningen. I bemälte at- 
test hafva Herr Kommendanten och Hr 
Politieborgmästaren gifvit brandmästaren 
vid sladens spruta N:o 4 det, såsom det 
heter , ”sanningsenliga vitsord", att, sedan 
härvarande frivilliga brandkorps först an- 
kommit till stället och dämpat eldens 
våldsamhet, ”släckningsarbetet â fabriks>- 
husets norra gaftel och östra långsild 
ändamålsenligt och med största 
drift fullföljdes af beställnings-personer 
och manskap vid nyssbemälte spruta“, 
samt att de till Hr Kommendantens och 
Hr Politieborgmästarens ”fullkomligd 
tillfredsställelse fullgjorde allt soi 
billigt kunde fordras. 

Red. af Phoenix skalt således, enligt 
detta ”sanningsenliga vitsord“ 4:mo haf- 
va farit med osanning och 2:do af spru- 
tans beställnings-personer och manskap 
pretenderat något, sòti icke billig kun- 
nat fordras.” Låtom oss se till, huru det 
sig med denna sak i verkligheten 
förhåller! 

Efter att frivilliga brandkorpsen lem+ 
nat platsen på landsvägen utanför dern 
brinnande fabriksbyggnaden, uppryckte 
sprutan N:o 4 och fattade posto så, att 
strålen kunde med fördel begagnas så väl 
å byggnadens norra gafvel som å dess 
östra långsida, hvarefter fullföljatidet äf 
släckningsarbetet började, i förstone gan- 
ska ändamålsenligt, dymedelst att strä= 
len genom fönstergluggarne- rigtades på 
elden; men snart så utan all plan cch 
ändamål, att man verkligen, såsom vi i 
vårt första nummer uttryckte oss, kunde fal- 
la på den idéen att strålförarne ”reade sig“ 
Delta blef i synnerhet fallet sedan be- 
ställnings-personerne vid sprutan N:o 3 
låtit draga dess slang öfver ladugårds- 
byggningens tak och från detta håll vid 
husets norra gafvel angripit elden. Ömsom 
rigtades strålröret (på N:o 4) rätt upp, så alt 
vallenmassan, i likhet med ett slagregt, 
nedföll på så väl de arbetande som 
åskådarne; ömsom erhöll det en sådan 
rigtning, att strålen gick öfver den 10 
alnar breda och nära 12 alnar höga 
brinnande byggnaden samt öfverhöljde 
det vid sprutan N:o 2 arbetande manska- 
pet med ett strdt regn; ömsom rigtades 
det långs sidan af huset, men så il- 
la, att vattnet återstudsade flere famnar 
från densamma, och detta allt under det 
att elden ohämmadt rasade i byggna- 
dens sydvestra hörn, oaktadt den genom 
den derstädes varande fönstergluggen 
kunnat med största framgång angıipas. 
Alt detta är enligt med sanna och rät- 
ta förhållande kunna mer än hundra- 
de personer bevittna, och vi förstå icke 
hvad slags begrepp Herr Kommendanten 
och Herr Politieborgmästaren hafva om 
en ändamålsenlig eldsläckning, då de kun- 
nat tillägga ett dylikt förfarande som det 
ofvannämnda ett sådant predikat. Men 
ej nog härmed: Sprutan hade icke arbe- 


tai i mer än cirka + limma, då den, af 
för oss okänd orsak icke gaf mera val- 
ten, och detta tillstånd varade i fulla 10 
minuter, hvarefter den åter, på samma 
Säll och med samma effekt som förut, 
salles i gång. Först efter fulla 1}; tim- 
mas förlopp tycktes beställnings-perso- 
nérne ändtligen hafva fåll den öfverty- 
gelsen, att man, så vida man ville släcka 
elden, borde angripa densamma i dess 
grund, och till följe deraf gafs åt strå- 
len den rigtning, som den genast bordi 
erhälla, nemligen in genom den längst i 
söder varande fönstergluggen mot den 
brinnaude mellanväggen. Också dröjde 
det icke länge innan den derstädes ra- 
sande elden var så till vida släckt, all 
man kunde gå i författning om att med 
brandhakar nedrifva en del af den södra 
gafveln. | 

Med all aktning för Herr Kommendan- 
ten och Herr Politieborgmästaren, såsom 
Öfverbefälhafvare på stället, laga vi oss 
nu friheten framställa följande frågor: 

1) Kan- det kallas ett "ändamålsenligt 
släckningsarbete“, då man ger strålröret 
en sådan rigtning, alt vallenmassan, dels 
gàr öfver det brinnande huset, dels spri- 
des och i likhet med stora regndroppar 
nedfaller i elden samt genom sin af hettan 
förorsakade sönderdeining och öfyergång 
i gasform bidrager att öka eldens håf- 
lighet? 

2) Kan det kallas ett ”ändamålsenligt 
släckningsarbete“, då man sprutar utan- 
på väggarne, när omständigheterna med- 
gifva, alt utan fara för lif eller lem an- 
gripa den inom desamma härjande elden? 

3) Kan det kallas ett "ändamålsenligt 
släckningsarbete", då man genom en o- 
lämplig strålföring skingrar valtenmassan, 
i stället för att koncentrera och på silt 
rätta ställe använda densamma. 

4) Om dessa frågor af sakkunniga per- 
soner icke kunna besvaras med annat än 
med NEJ, och när det är bevisligt , att 
de vid sprutan N:o 4 anställde beställ- 
nings-personer låtit komma sig de här 
ofvan uppräknade felen till last — hvad 
värde kan dà det af Herr Kommendanten 
och Herr Politieborgmästaren till dem af- 
gifna ”vitsord' inför verklighetens, inför 
sanningens, inför allmänna veltets dom- 
stol anses äga? 1 

Vi medgifva gerna, att Herr Kommen- 
dantens och Herr Politieborgmästarens 
enshilta öfvertygelse kunnat vara i full- 
komlig öfverensstämmelse med det af dem 
afgilna och här ofvan citerade vitsord, 
och detta må då gerna gälla för hvad det 
kan både för dem och för de afoss klan- 
drade beställnings-personerne. Vi fordra 
endast albäfven vår, på förnuftsenliga och 
faktiska grunder stödda, öfvertygelse må 
respekteras och få gälla för hvad den kan, 
och att man icke (såsom vi hafva hört 
berättas vara fallet) söker insinuera alt 
våra anmärkningar tillkommit af kitslig- 
het, eller begär att klandra! Ingen skul- 
le högre än vi kunna önska att alltid få 


loforda, alltid berömma; men illa skulle. 


vi anse oss uppfylla vår pligt som pu- 
blicister om vi utan skäl lofordade och 
berömde, eller om vi återhölie vära an- 
märkningar, när något af vigt vore att 


rälta och anmärka. Till saker af vigt för 
Samhället tro vi ingen vilja neka, att en 
väl organiserad eldsläckningskorps äfven 
hör, och det kan då hvarken vara oss, 
eller andra likgiltigt om denna korps ul- 
rättar hvad den bör och kan uträtta. Ger- 
na medgilve vi, att det vid ifrågavaran- 
de brandtillfället var föga maktpåliggande, 
huru sprutan N:o 4 serverades, då den 
häftigaste elden redan af frivilliga brand- 
korpsen blifvit dämpad och de tvenne 
andra sprutorna oklanderligt uppfyllde si- 
na åligganden; men som en öfning, en 
exercis kan ålminstone bemälte sprutas 
släckningsarbete betraktas, och äfven så- 
som blott en sådan borde det hafva ul- 
förts efter förnufis- och ändamålsenli- 
ga principer; ty begås fel i öfningen, u- 
tan all de varda rättade, så kan man 
aldrig af den sig öfvande personalen hop- 
pas någon fullkomlighet, att användas när 
det verkligen är fara å färde. — Vi haf- 
va väl ingen öfverbefälhafvare-auktloritet 
alt, hvad våra anmärkningar beträffar , 
åberopa; men i vår tid gälla namn och 
rang så föga, när man icke har något 
annat än dem att pocka uppå. Hade vå- | 
ra anmärkningar gällt en artillerimanö- 
ver, så kunde Herr Kommendanten med 
mycket skäl hafva sagt oss: ”det förstår 
jag bättre, än ni, och man skulle haf- 
ya trott honom. Hade de åter gällt en 
municipal-angelägenhet inom Samhället, 
så skulle Herr Politieborgmästaren haf- 
va kunnat komma med en gammal mög- 
lig förordning och säga: ”Ni har orätt 
och jag rätt; se här bevisen derföre !“ 
och vi hade äfven då fått tiga. Röran- 
de det ifrågavarande ämnet åter böra våra 
ord gälla mer, än både Hr Kommendan- 
tens och Herr Politieborgmästarens, all- 
denstund deras åsigter endast grutida 
sig på den enskilta öfvertygelsen, då der- 
emot våra äro fotade på bevis och fak- 
ta — etl förhållande, som åtminstone ġe- 
rättigar den till ett sådant företräde. 
Men nog härom! 
SNAN 
Insändt* 

Bland bruk och ceremonier från ka- 
tolska tiden hafva vi här, som på åtskil-- 
liga andra ställen inom Sverige, påskel- 
dar, skjulning, m. m., emot hvilka åldri- 
ga bruk polismakten i senare tider bör- | 


jat föra krig, och flere personer lära i 
är, hos härvarande poliskammare, blifvit 
tilltalade för slika- ofog; men en annan 
katolsk ceremoni, som inom Sverige tor- 
de ensam tillhöra denna stad, har, oss 
vetterligen, ännu icke blifvit åtalad. Det 
är nemligen brukligt, att härvarande Gym- 
nasii-ungdom, som, enligt Geijer, i en följd 
af år utgjort nuvarande Erkebiskopens 
beröm, å Christi himmelsfärdsdag, tidigt 
på morgonen, uppstiga i härvarande Dom- 
kyrkotorn och der, inför en å gator och 
gränder samlad större folkhop, afsjunga 


+ Vi kunna väl egentligen icke inse hvad som 
skulle vinnas med den af insändarne i of- 
vanstående uppsats påkallade reform; men 
alldenstund vi hört deras mening delas af 
flere aktningsvärda personer inom detta sam- 
hälle, hafva vi trott det vara vår skyldig- 
het att åt deras åsigter gifva den af dem 
äskade offentligheten, utan att vi der före 
vilja anses hafva underskrifvit och i allo bil- 
ligal desamme. RED:S ANM. 


meee n e e 


en och annan psalm. Väl såg man, ian- 
ledning häraf, i tidningen Phoenix, förli- 
det år den 1 Maj, införd en skämtsam 
annons, hvarmed afsigten syntes vara alt 
fästa vederbörandes uppmärksamhet på 
anmärkte löjligheten vid detta religions- 
bruk; men vederbörande röjde ingen käns- 
la för åtlöjet, och skämtets udd var för 
svag all göra någon verkan på detta gam- 
la murkna bruk: sången uppstämdes som 
vanligt, endast med den skillnad, att han 
denna gången var ackompagnerad af blås- 
instrumenter, Likasom allting annat här 
i verlden, har äfven detta bruk sina för- 
svarare, så väl som sina motståndare. De 
förre, som anse bruket oskyldigt och o- 
förargligt, säga sig finna så mycket vac- 
kert, högtidligt och uppbyggligt deri, att 
de unga, på vårens morgon, blanda sin 
röst med foglarnes qyiller och uppstäm- 
ma den Högstes lof i höjden; de sedna- 
re åter förmena, att Gud bor, icke blott 
i höjden, utan äfven i helgedomen och 
i hjertat, och alt, i fall Han allägsnat sig 
från sistvämnde ställen, man söker Ho- 
nom förgäfves, äfven om man uppstiger 
på templets tinnar; ja. de våga äfven pä- 
stå, alt Gud lika så snart låter sig finna 
i jordvåningen som på takel, och om man 
än närmar sig himmelen några alnar, det 
ändå är ett godt stycke dit, m. m. d, — 
Vare härmed huru som helst; men när 
detta bruk hvarken är grundadt i lag el- 
ler lithurgi, så torde det utan skada kun- 
na försvinna. Vi få nu se, om vår nye 
Biskop, lika med hans högvördige före- 
trädare, låter kalolicismen fortfarande höja 
sig öfver vår Svenska kyrka, eller om ve- 
derbörande myndigheter göra slag i sakeñ, 
PROTESTÄNTER: 


Insändi. 

Såsom ett nutidens motstycke till Rid- 
darnes galanteri under de chevalereska 
tiderna, då de vid lornerningar buro si- 
na herrskarinnors färgor, torde följande 
lilla tilldragelse, åtminstone för samlare 
af godbitar, förtjena all allmännare blif- 
va känd. gi 

Det yngre militär-befälet uti en viss 
garnisons-stad, hade nemligen för kort 
tid sedan arrangerat en bal, till hvilken 
de inbjudit en talrik skara af det täcka 
könet, samt deribland flera notabiliteter, 
och hyad tycks väl! Damerna voro alla, 
förmodeligen för alt smickra sina tillbed- 
jares allt för väl kända egenkärlek, vid 
detta tillfälle smyckade icke med blom- 
mor, såsom eljest plägar vara fallet, utan 
hvar och en meden .... officerscocard, 


- hvilken nymodiga hårprydnad kännare på- 


stå hafva gjort en alldeles förvånande 
god effect. Skada blott, att en del af 
Regimenterne genom de täta uniforms- 
förändringarne kommit att aflägga häst- 
svansarne uti sina Tschacoter, eljest ha- 


-de man nog en vacker dag kunnat få se 


damer utstyrda med dylika persedlar, i 
stället för de vanlige lösflätorna. Dock 
hindrar dem detta icke från att bruka epau- 
letter och sporrar, hvilka sednare, syn- 
nerligast i frangaisen, skulle taga sig myc- 
ket bra ut, och i sådant fall skulle in- 
sändaren äfven vilja till balcostumen re- 


commendera — ridklädningar... .. 
— VA 


Insändt. 

"Frågan är fri, då den är ärlig” säger 
elt gammalt ordspråk, och insändaren tar 
sig derföre friheten fråga Vederbörande 
om det ej vore med en god ordning vi- 
då mera öfverensstämmande, att de för- 
nämes golfmattor renpiskades inne på de- 
ras gårdar, än, såsom nu sker, ute på 
gatan på räckverken öfver stadens ka- 
nalbryggor, till mycket mehn för de tra- 
fikerande, hvilka ömsom riskera att få 
ögonen fulla af smuts och dam från bem, 
husgerådspersedlar, ömsom alt få sig ett 
rapp af de med deras rengöring syssel- 
salle personer och ömsom’ all få se hä- 
starne för sina äkdon skrämda till ske- 
ning, hvarigenom oberäkneliga skador 
kunna uppkomma? Om svar anhåller en 

Ärlig Frågare. 
Insändt. 
I all enfaldighet. 

Hvad beträffar annoncen uti Götheborgs 
Tidningen Phoenix Nr. 17 för den 26:le 
Mars, hvilken upptager Konungens Dom 
öfver Charte Sigillate Ombudsmannen 
Herr Åke Kull, så tyckes förhållandet 
vara det, att det rika Kommerserädet, nu 
äfven Riddaren Hr C. M. Lundgren, icke 
är så känd af H. M. Konungen, som af 


den fattige Åke Kull. 
, Skånsk Bonde. 


Metcorologiska Observationer. 

April d. 21, kl. 6 f. m. Bar. 25,63 639 blidt; 
kl. 2 e. m. Bar. 25,ss, 1439 varmt, kl. 9 e. m, 
Bar. 25,23, 80 blidt. Den 22, kl. 6 f. m., Bar, 2523, 
619 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,7 6, 1239 varmt; kl. 
9e. m. Bar. 25,sa, 8O blidt. Den 23, kl. 6 f. m. 
Bar. 25,83, 59, blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,eə, 
1219 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,83, 59 blidt; 
Den 24 kl. 6 f. m. Bar. 25,91, 19 blidt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,91, 139 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,91, 59 blidt. Dem 25, kl. 6 f. m. Barom. 
25,99,40 blidt; kl. 2 e. m. Bar 26,06. 119 varmt; 
kl. 9 e. m., Bar. 2606. 339 blidt; Den 26, kl. 
6 f. m. Bar. 26,06, 29 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 
"29.99, 140 varmt; kl. 9 e m. Bar. 25,99, 89 
blidt. Den 27 kl. 6 f. m, Barom. 25,91, 49 
blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,e3, 149 varmt; kl. 9 
è. m. Bar. 25,23, 920 blidt. 

gr 


Ti Ukännagifva nde. 


FAGEREDS PENSION, 


Då denna skolinrättning, som under H H.H. 
Doctorn och Erke-Biskopen m. m. C.F. af Win- 
gårds ynnestfulla recommendation börjades hö- 
sten 1833 och oalbrutet fortgått med fortsatt 
förtroende, nu blifvit efter eni flera år genom- 
tänkt plan utvidyad, en ny och rymligare lokal 
uppförd, samt ökad Lärarepersonal och nya 
ämnén af en allmänt omfattande bildning Vill- 
kommit, har man ansett sig böra härom vörd- 
samt anmäla, och på samma gång tillkänna- 
gifva: att elt par platser för nya Elever ännu 
för närvarande finnas lediga och kunna genast 
tillträdas, då anmälan derom sker hos under- 
tecknad, antingen skriftligen under nedanståen- 
de adress, eller mundtligen dagarne emellan 
den 25:te och 30:de dennes uti Grosshandlaren 
Hr J. W. Busch's logis i Götheborg. 


MUSEUM 


hälles öppet hvarje helgfri Måndag och Thors- 
dag, emellan kl. 12 och } 2. Åskådare, som ej 
tillhöra Ledamöterne i Musei Förening, erlägga 
såsom inträdesafgift 8 sk. b:ko personen, hvil- 
ka emottagas af Conservatorn på stället. 


Ångfartyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
med kopparförhydning och nya pan- 


nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- , 


sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 


afgår : 

från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m.; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
sD IN. 


och passagerare landsällas i staden och ej i 
Trawemünde. — Algången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e m. Afgilten till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2:dra kajut; 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration linnes ombord. 


Bokhandelsannoncer: 


NIONDE STATSOBLIGATIONS-, 
GULD- och SILEFEYVER-LOTTERIET. 
Insats till 1:sta Klassen för + Lott 4 Rdr- 

16 sk., för 3 32 sk., för z 16 sk. b:ko. 
Alla Hufvudvinsterna i denna och de föl- 
jande Klasserne erhälla hvarje en extra 
Premie utgörande i lyckligaste fallet 
2.000,000 Gulden Polsk kurant. 
120,000) Gulden Conventionsmynt ef- 
50000) ter 24 Guldens fot. 
Och tilldelas alla Prenumeranter, hvars 
nummer utfaller med Nit: 
1 Loller: En Läslampa af polerad mes- 
sing med oljereservoir. 
pori Två laquerade Brödkorgar i 
nyanserad stil. 
En smakfullt artetad Thesil 
af spiat. 

Tionde Varu-Klass-Lotlteriet. 
Högsta vinsterna inlösas med 
3000, 2000, & 1000 Rdr Rgsd. 

Insats till 4:sta Klassen 32 sk, banko. 
Och alla de nummer, som utfalla med nit, 
erhålla häruli 
En smakfullt arbetad Servettring af Silfver. 


Elfte Varu-Klass-Lotteriet. 

i Högsla vinsten inlöses med 
666 R:dr 32 sk, B:co. 

Insats till 1:sta Klassen 8 sk. b:ko. Och 
alia de nummer, som uttalla med nit, er- 
hålla häruti 
Två Carotter i mussel Jorm af Rörstrands porslin. 

3:dje Fortuna-Lotteriet a Sv. kontrolle- 
rade Guld- och Silfver-pjeser m. m. i en 
Klass utan Niter. Insats 20 sk. B:co. 

4:de Fortuna-Lolteriet utan Niter å mo- 
derna och nyttiga effecter for Damer och 
Herrar, grundadt på de 3:ne första Klas- 
serne af 204:de Hamb. Lotteriet. Och 
alla de hvars nummer ej utkommer erhălla : 
Ett modernt, ku.ört Frunt:s Sommar hattyg 
eller 
En Manslånghalsduk, med kulörta blommor 
af siden, 
insats för 1:sta hlassen 16 sk. B:co, 
5:te Fortuna-Lotteriet à kontrollerade 
Guld- och Silfver-pjeser i ef Klass; in- 
satts 8 sk. B:co. 

Lotter till alla dessa Lotterier sàljas 
hos underteknad till den-13 Maj, och blif- 
va Reqvisitloner från andra Städer genast 
expedierade. Planer utlemnas gralis. 

LL. KAMP, 
träffas i Bonniers Bokhandel. 
Det 204 Hamb. Stads-Lotterict 
išta klassens dragning den 18:de Maj. 
Insats för Lott 3 R:dr 
för Ar e r S 
fór S 86 sk. 

RARUS SR 18 sk. allt b:co. 
Högsta Vinsten 100,000 Mark. 
Lotter till detta Lotteri säljas hos un- 

derteknad till den 18:de Maj, och blifva 
Reqvisitioner från andra Städer genast 
expedierade. Planer erhållas gratis. 
L. KAMP, 
träffas i Bonniers Bokhandel. 
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A nnonser. 
Auktioner: 

Genom offentlig Auktion, som Månda- 
gen den 2:dra nästkommande Maj kl. 10 f. m. 
anställes så väl inför Kongl. Förvaltningen af 
Sjöärenderna. som ä Belälhafvyande Herr Ami- 
ralens i Carlskrona samt Herr Stations- Chefens 
i Götheborg kanslier, komma för Kongl. Maj:ts 
Flottas Stationer i Carlskrona, Stockholm och 
Götheborg att af de minstbjudande upphandlas 
följande persedlar och effekter, nemligen : Band, 
Linne-, svarta, 400 alnar; Boy, mörkblå, 2 + aln 


bred, 250 dita; Bamullsvekar, 173:dels sh'lp$ 
Bramsegelsduk, 13 aln bred, 5244 aln; Buldan, 
Hcisingo-, 1 aln bred, 12,4154 dito; Byxhängs- 
fon, 200 par; Dito, Lister, 171 alnar, Flanell, 
hvit, 40 alnar; Halsdukar, Spänn-, af svart Sa- 
tinelle, 354 st; Hattar, 475 dito; Kamfas, 1 aln 
bred, 50 aln; Kläde, mörkblått, 24 aln bredt, 
2572 aln.; Dito, mörkgrått, dito, 667 aln ; Dito, 
ljusblått, dito, 50 ditoj Dito, svart dito, 25 aln; 
Knappar, Messings-, ankare, större sort, 2 2711 
dussin; dito, dito-, dito=, mindre dito, 100 dito; 
Dito, dito, släta, större dito, 1,9414 dito; Dito, 
dito, mindre, dito, 656 dito; Dito af Tenn 740 
ditoj Lakan, 400 st.; Lakans-väf, 14 aln, bred, 225 
aln.; Linne, gammalt, lint, 15 lisp į Lärft, bandage-, 
11 aln bredt, 200 aln; Dito, Fodér-, svart, 12 
aln. dito, 186 dito; Nattmóssor af lärft, 100 st; 
Nattrockar af Bolstervar, 100 dito; Ratin, svart, 
3 aln. bred, 2601 alnar; Rofolja. räffinerad, 90 
kannor; Dito, oralfinerad, 4104 kanna; Skjortor; 
Linne-, hvita, 1,952 st; Dilo, randiga, 45 dito; 
Dito, Ylle-, röda, 120 ditoj Skor, smorläders-, 
2544 parj Dito, al Vaxläder, 144 dito; Dito, al 
träd, 4,250 dito; Snören, svarta, 1,301 aln.; Strum= 
por, träd- half-, 100 pai; Dito, ull-, hel- och 
half-, 8,503 dito; Dilo, Bomulls- Eller Linne-, 
"länga, 121 dito; Sulor, halt-, större, 1,328 dito; 
Dito, dito, mindre, T&0 dito; Såpa, 12 fjerdin- 
gar; Talg, till ljus, 133 lisp 173 skålp., Tairi- 
kar, 100 st; Vadmal, mörkgrått, 9,5021 aln; 
Dito, mörkblått, 3,154 dito, Vaxduk, 40 dito; 
Vär, Blångarns-, Skjort-, 27 tum bred, 10 2133 
alu.; Dito, Helsinge-, foder-, 1 aln bred, 127788 
dito; Dito, biårandig, fyrskäftad, 371 dito; An- 
kartecken af messing, 150 sl; port TEpee, 60 
st.; Bläck, Skrif-, 223 kanna; Ljus, af Talg. 57 
lisp. 18 skålp; Papper, Koncept-, 43 ris; Dito 
Skrif-, 11 dito; Skrifpennor, 119 bundtar, samt 
Qvastar, Sop-, 1;100 st. Börandes dessa elfek- 
ter omkostnadsfritt lör Kongl Maj:t och Kro- 
nan levereras så fort sig göra låter och sednast 
inom nästinstundande Julii månads slät vid de 
Flottans Stationer, för hvilka upphandlingen exet 
rum; dock kan, hvad ior Cariskrona och Gò- 
theborgs stationer upphandlas, jemval få å Kgl. 
Skeppsholmen härstàdes levereras, om sådant 
vid Auktionen betingas. 

I olrigt meddelas till hugade spekulanters kän- 
nedöm, ati iörseglade anbud, hvilka, för att tara 
gallande, böra skrifvas särskildt för hyarje till 
leverering erbjuden persedel, kunna inlemnas 
till Kongl. Förvaltningen al Sjöärenderna samt 
vid Flottans stationer i Carlskrona och Göthe-- 
borg vill kl. 12 på dagen näst före auktionew, 
hvarelter de vid auktionstilltallet i spekulanter- 
nes naivaro öppnas, lör att med de mundtliga 
anbuden jemlörar, alt vederbörande spekulanter 
skola, om Förvaltningen prölvar sådant erfor- 
derligt, ställa borgen ab 2:ne vederhältige män, 
de der borga en lör begge och begge för en, lör 
leveransens behöriga fullgörande; att Kgl. För- 
va tmingen förbehåller sig rättigheten att prölva 
de skeende anbudens antaglighet; all-betalning 
erhålles genast eiter det leveransene bliivit 
lullgjorde, samt behörigen verilicerade räkwin- 
gar deră inkommit och hunnit granskas, samt 
slutligen att, vid leveransens fullgörande, hul. 
Auktions- och Besigtnings-reglementena lör 
Landt- och Sjöförsvaret al den 20.nde Decem- 
ber 1525 komma alt tjena till eilérraltetse. 

Närmare upplysningar erhållas så väl i Kgl. 
Förvaltningens at Sjö-ärendena Kammarkontor, 
som ŭă belälhalvande Herr Amiralens kanslier b 
Carlskrona och Herr Stations-Chelens kansli t 
Götheborg, Stockholm den nde Mars F542. 


I tjenst Åstundas. 

Som Inspectors-tjensten vid härvaran- 
de Badhus blifver ledig d 1 Juni näskommande, 
kunna välkände och kompetente sökaude inon: 
14 dagar inlemna sina ansökningar till Herr 
Doctor Lundblad, som meddelar Lòne-vilkoren. 

Götheborg d. 23 April 1542. 

Directionen. 
T 


Tsala: 

Några Nattvards-böcker och Prediknin— 
gar-säljas hos Fru Lindblom, vid Mast- 
hamnen midt emot Fattig-baraquen, hvars 
Lehofver torde påkalla afnåmare.. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOVKYRKAN: Claeson; Johansson; Olsson. 
Uti CHRISTINA KYRKA : Dunckel; Holmqvist. 
Uli GARNISONS-KYRKAN : Pettersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Wetterqvist. 
Uti ÖRGRYYTE KYRKA : Lundyren. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKxBOnrwNs Officin 1842 
AB 23 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
AE ayi aie at a aeeai 160 aei Hl 


PHOENIX. 


e,o ° | À | valdi SE A 
Tidning för Politik, Litteratur och N äringar. —— 
r M 


kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereiras så väl å tidningens officin i huset NE 31 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C e on 
i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, ` der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Sker pr Sör Ah Sh a 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken ulgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


TS 
a  H-—nR-«5T SES a Ă— = 


: Han anser det år, då preussiska ränte- | rar Blessons och Arrhenii skrift, rörande 
ETT ORD ATT BEHJERTA. anstalten öppnades, säsom ett af de be- | oftabemälte välgörande inrättningar: 
Under det att man i vårt kära fäder- tydelsefullaste i Preussens historia, och ”Hufvudändamålet, som med dessa an= 
nesland å ena sidan biltert klagar öfver betydelsefull må väl också med skäl den | stalter åsyflas; är alt för sig sjelf eller 
den tilltagande fattigdomen och å den tidpunkt kallas, från hvilken, efter all | andra bereda en sorgfri framtid, att af- 
andra ständigt prisar landets allmänna mensklig beräkning, de obemedlade klas- | böja den nöd, som icke sällan, äfven ef- 
välstånd, men för öfrigt å båda sidor lem- | serne kunna mötse en bekymmerfri äl= | ter en verksam lefnad, hotar lifvets afton; 
nar saken in statu quo, har man hos | derdom och de rike genom-en ringa pen- | med elt ord, alt belrygga den fratnskrid= 
utlänningen redan för länge sedan kom- | ning kunna bidraga till tusentals uppvex- | na äldern mot brist och bekymmer.“ 
mit ”from sound to things“ och varit be= |- ande medborgares bildning och tillvext ”Detta mål vinnes på följande sätt. Man 
tänkt på, alt, genom så kallade Ränte- | i det goda. Hvarje anstalt Cytrar sig | erhåller inträde uti en sådan anstalt ge= 
försäkringsanstalter, söka sätta en gräns | en at hufvudstadens tidningar rörande det- | nom en kapitalinsats, som icke får öf= 
för den fiende, hvilken under namn af | ta maktpåliggande ämne) som har till fö- verstiga ett visst belopp, hvilket är olika 
pauperism på den senare tiden gifvit | remål att öka antalet af de medborgare, | bestämdt på olika stållen. I Preussiska 
den civiliserade verldens statsekonomer | hvilka genom egen drift och verksamhet | anstalten utgör den 100 Thaler, som kal- 
och filantroper så mycket all grubbla på. | kunna försörja sig sjelfva och sälunda | las fullständig insats. Hårå uppbär man 
Så t. ex. sanktionerades redan år 1825 befrias från den hårda nödvändigheten | en småningom stigande ränta, hvilken se= 
i Wien en dylik inrättning under namn | att ligga den allmänna eller enskilta väl= | dan den uppnått maximum af 150 Tha= 
af: Die allgemeine Versorgungsanstalt für | görenheter till last, ådrager sig, genom | ler, oförändrad utgår såsom lifstidspen- 
die Unterthanen des östreichischen Kai- detta sitt ädla syfte, en välförljent upp- -| sion. Dä insatsen icke får öfverstiga det 
serstaates; i Stultgart stiftades år 1833 märksamhet. Måhända är intet af lag- | bestämda beloppet, och räntan icke får 
en dylik under benämning: Die allgemei- | stiftiningens problemer, uti vår tid, svå- | öfverskrida 150 procent, så bereder mansig 
ne Rentenanstalt zu Stuttgart; och år | rare alt lösa, ån frågan om faltigförsörj- | ett ökadt pensionsbelopp derigenom, att 
1835 en sådan af samma tendens i Ba- | ningen och de förhållanden, som upp- f man gör flera eller så många insatser man 
den, hvilken kallades Die allgemeine Ver- | komma genom den s. k. pauperismen, | önskar, hvardera på 100 Thaler. Man er- 
sorgungsanstalt im Grossherzogthum Ba- | och att alven åt de orkeslöse af den fat- háller sålunda lika mänga, deremot sva- 
den. År 1839 stiftades icke mindre än tiga klassen bereda en sjelfstandig berg- | rande pensioner. Om t. ex. 10 insatser 
3 dylika inrättningar, nemligen en i Ber- ning är således etl stort mål. Sträfvan- | göras, så har man att i framtiden möj- 
lin, under namn af Die preussische Ren- | det dit skall verka valgörande icke blott 
tenversicherungs-anstalt zu Berlin; en i i materiellt utan ånnu mer i moraliskt 
München, under benämning Die Renten- | afseende. Medvetandet hos den fatlige 
anstalt der Bairischen Hypotheken- und arbetaren, att, i samma stund som hans 
Wechselbank zu München, samt en i Wi- krafter upphöra, han måste blifva ett slags 
en, kallad Die allgemeine Wechselheitige | slaf under den allmänna välgörenheten, 
Renten- und Capitalien-Versicherungs-an- | måste nödvändigt göra henom modstulen 
stalt. Rörande bemälte Ränteförsäkrings- | och misströstande Vissheten deremot att 
anstalter och deras betydelse för samtid han, genom en liten besparing af sin 
och efterverld har en Tysk, Herr Blesson, arbetsförljenst, under sina friska dagar | ens det vigtigaste i grundideen för ränte- 
nyligen utgifvit ett högst intressant arbe- möjligen kan átsig och de sina förvärf- | anstalterna." 
te, ur hvilket Expediions-sekreteraren | va ett såkert understöd på älderdomen, ”Det gifves nemligen, för alt blifva del- 
Hr C. M Arrhenius i svensk bearbetning i skall ingifva honom en känsla af mod och | ägare, elt annat sält, ån att erlägga full- 
utgilvit ett sammandrag, som på ett det sjelfståndighet, af belåtenhet med sam- ständig insats. Man behöfver för detta 
mest populära och ovederläggliga sätt be- hållet, hyilket åter måste blifva af myc- | ändamål endast insätta en mindre sum- 
visar den allmänna nyttan och ändamåls- ken social betydelse. Herr Arrhenii skrift ma, hvars minimum i Preussiska anstal- 
enligheten af dylika inrättningar. ”Des- | om ränteförsäkringsanstalterna åsyftar att ten är bestämdt till 10 Thaler. Genom 
sa anstalter, yttrar sig Hr Blesson, hafva àskädliggöra ett medel, hvarigenom man | denna så kallade ofullständiga insats vin- 
uppenbarat sig såsom ett af omständig- | kan uppnå detta mål. Det torde således | ner man dock lifstids-pensionen vid sam- 
heternas tvång framkalladt medel för till- | icke vara ur vägen alt äfven inom Gö- ma tid, som om man genast erlagt full- 
vägabringandet af en försoning mellan theborgs samhälle, som i så många an- ständig insats. Det förstår sig, att i detta 
tidens stridiga krafter; i dem ligger för- | dra tall gjort sig kändt för sin vålgören- | fall räntan af den ofullständiga insatsen 
borgadt ett frö till en välgörande om- | het och sin menniskokàrlek, fästa allmän- | måste läggas till kapitalet, intill dess det- 
skapning af alla sociala förhållanden; ge- | na uppmärksamheten på delta mëdeloch. | ta uppgålt till beloppet af fullständig in- 
nom deras allmänna utbredande måste | de valsignelsebringande resultater dess | sats, och att först derefter ränte-uldelning 
pauperismen försvinna, ålminstone i de användande. kan medföra. Se här nå- kan äga rum. Äfven kan man, för att 
former, under hvilka den nu visar sig.“ era af de vigligaste momenferna i Her- | tortskynda den ofullständiga insatsens:Afll- 


ligen påräkna ett årligt pensionsbelopp 
af tillsammans 1500 g. Under tiden nju~ 
ter man årligen en ränta, som successivt ` 
stiger, i början visserligen långtsamt, men 
sedan hastigare, tills den omsider upp- 
när maximibeloppet. 

”Redan detta torde vara mera, än nå- 
gon annan inrättning förut kunnat erbju- 
da. Men detta är icke allt. Det äricke 
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växt, när som helst göra särskilta såkal- 
lade fyllnads-betalningar, och dessa till 
så litet belopp som helst.“ j 

”Härigenom är således ett tillfälle öpp- 
nadt åfven för de minst bemedlade i sam- 
hället att försäkra sig om ett understöd 
för den framskridna åldern, då arbets- 
förmågan aftagit. Räntförsäkrings-anstal- 
„terna utesluta i sjelfva verket icke någon, 

- fattig eller rik, frisk eller sjuk, ung eller 
gammal, man eller qvinna; hvar och en 
utan undantag kan vinna inträde och al- 
da blifva alldeles lika behandlade. Det 
medel, som härtill användes, äro de så 
kallade ofullständiga insatserna. Genom 
denna utväg blir det möjligt äfven för den, 
som endast kan förvärfva en ringa in- 
komst, alt inköpa sig och med detsam- 
ma förskaffa sig visshet derom, alt, ehuru 
tilläfventyrs hans rikare grannar der in- 
sälla tusendetals 2g, skall han dock sam- 
tidigt med dem komma i åtnjutande af 
den fór alla oföränderligt bestämda hög- 
sta räntan. J hänsigt till denna hufvud- 
sakliga fördel ger således förmögenheten 
icke det ringaste företräde.“ 

Efter vunnet inträde har delägaren icke 
något vidare alt iaktlaga; ty anstalten 
fordrar icke alls mer af honom, än at 
han — lefver. Han behöfver icke efterfrå- 
ga anstalten oftare, än då den till honom 
skall göra ränte-utbetalning. Detla in- 
träffar för delägare, som verkställt full- 
ständig insättning, redan året efter in- 
trädet, och sedan årligen; men för den, 
som gjort ofullständig insats, först sedan 
denna, genom tillägg af ränta och ränta 
på ränta, uppnått beloppet af fullstän- 
dig; och denna mellantid kan dessutom 
förkortas genom den af anstalten med- 
gifna ålgärd att delägarne få göra så kal- 
lade fyllnads-betalningar, när som helst 
och till hvad ringa belopp som helst. 
Härigenom ädagalägga ränte-anstalterna 
äfven en grundsats, som är dem alldeles 
egen. De vilja ingalunda sälta menni- 
skorna i stånd att förlita sig allenast på 
de ränte-inkomster, hvilka tillförsäkras 
dem och att uppgifva sin egen verksam- 
het. Deras ändamål är blott att mellan- 
komma och jemna först då, när denna 
verksamhet blifvit försvagad af åldern: 
hvadan ock räntan är beräknad att till- 
växa i mån af delägarens tilltagande ål- 
der. Den obemedlade måste således fort- 
fara alt arbeta, och får icke försjunka i 
sysslolöshet; men under sin verksamhets- 
tid bör han finna en liflig uppmuntran 
uti den vunna försäkran, att han kan mot- 
se ålderdomen utan bekymmer, och att 
just då de beqvåmligheter, som för ho- 
nom äro kära och önskvärda, tillfalla ho- 
nom, såsom belöning för hans fullborda- 
de lefnadsarbete.“ 

”Dessulom är det icke blott till full- 
växla personer, hvilka sjelfve kunna be- 
sörja sina angelägenheter, som räntean- 
stalterna velat utsträcka sin omsorg; äf- 
ven den kommande generationen och de 
helt och hållet meddellösa skulle se sin 
framtid tryggad genom dem. Det har der- 
före blifvit öppet lemnadt åt anhörige och 
åt välgörenheten att inköpa andra, hvil- 
ka i anseende till ålder och särskilta för- 
hållanden sjelfva icke kunna derom vid- 
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laga någon åtgärd. Dessa inträda genast 
efter inköpet, äfven om detta skett genom 
en allmosa, i samma rättigheter, som de 
öfriga medlemmarne, och det finnes emel- 
lan dem icke den ringasle åtskillnad. Äf- 
ven kan inträdet vinnas, utan personlig 
inställelse, skriftligen; och en person kan 
inköpa en annan, till och med utan att 
denne derom är underrättad. Vid inköp 
för annan person står det inköparen fritt 
alt förbehålla sig eller en tredje person 
räntan under vissa år eller hela lifstiden. 
Men i Preussiska anstalten kan detta för- 
behåll icke utsträckas till flera personer. 
Så snart den person dött, åt hvilken rän- 
tan blifvit förbehållen, öfvergår denna 
oäterkalleligen till den egenteliga deläga- 
ren, nemligen den inköpte sjelf, på hvars 
namn dokumentet blifvit utställdt. Ehuru 
barn icke kunna så hastigt erhålla en lika 
hög ränta som fullvexte, så komma dock de 
yngre klasserna i proportion tidigare till åt- 
njutande af högsta räntebeloppet, emedan 
anstalternas syftemål just måste gå ut der- 
på alt göra inköpet för barnen fördelaktigt." 

”För att vinna allt detta, erfordrades 
all sammanbringa betydliga medel. Men 
det inses lätt, att, om anstalterna icke 
kunde erbjuda andra fördelar, än de före- 
nämnde, så skulle en stor klass af med- 
borgare icke deltaga deri, nemligen alla 
de, som äro nog förmögne atl kunna se 
sin framtid tryggad utan biträde af nå- 
gon försäkringsanstalt. Härigenom be- 
ginge man det felet alt väl tillförsäkra 
proletären om hjelp, men att i sjelfva 
verket utesluta den rike, och likväl är 
just hans inträde af vigt, för alt snarare 
uppnå målet. I sjelfva inrättningens plan 
ligger dock en utväg att afhjelpa detta: 
nemligen den stigande räntan, som i en 
tid, då denna annars öfverallt är stadd 
i fallande, måste locka den rike att in- 
träda. Han erhåller genom inträdet en 
fördel, som han icke på något annat sått 
kan vinna. Och likväl förmår han icke 
ernå denna förmån, utan alt tillika och 
i samma stund göra densamma tillgäng- 
lig för sin ringaste like. En utväg är 
således framställd alt förena, alla utan 
undantag, genom lika fördelar, samt alt 
utplåna, så vidt det står i menniskans 
makt, den olikhet, som rikedomen föran- 
leder, äfvensom att betaga afunden sin 
näring. Emellan tiggaren och millionä- 
ren är uli ränteförsäkrings-anstalterna 
blott den åtskillnad, att den sednare kan 
genom många insatser förvärfva en in- 
komst, som för hans lefnadsvanor erfor- 
dras, hvaremot daglönaren redan med en 
enda insats, hvilken han med ringa bi- 
drag kan erlågga, försäkrar sig, för nö- 
dens tid, om en bergning, vida tillräck- 
ligare, än den han förut ägt. Detärså- 
ledes en obestridlig sanning, att ränle- 
försäkrings-anstalterna erbjuda ett medel 
alt jemna och försona, hvilket för fram- 
tiden lofvar de mest lugnande utsigter.“ 


Det är icke tillåtet för personer, som ` 


en gång ingålt i dessa anstalter, att ef- 
ter behag träda derur; men då ledamot 
flyttar ur landet eller dör, återställes till 
honom eller hans anhörige allt hvad som 
blifvit insatt, likväl efter afdrag af de 
räntor, som derå kunna vara uttetalde. 


vildt upprörda vågor. 

reställa sig i hvilken ångest och våntan 
dagen tillbragtes i de till hafs drifnes 
hyddor, och hustrurnas och barnens jem- 


! Man inser häraf, att den enda förlust, som 
i värsta fallet kan göras genom inträde 
i anstalten, består i uppoffring af någon 
tids ränta å det insatta kapitalbeloppet. 
Om t. ex. en person försäkrat sig genom 
en fuilständig och verne ofullständiga 
insatser, på hvilka sednare han gjort yt- 
lerligare fyllnads-betalningar, och han 
10 år derefter aflider, så ålerbekomma 
hans anhörige ej allenast den ofullstän- 
diga insatsen, efter afdrag af de ränte- 
belopp, som blifvit utgifna, utan äfven 
oafkortadt de fullständiga insatserna, jem- 
te derå gjorda fyllnads-betalningar.” 

Cforts. e. a. g.) 


Korrespondens, 
MARSTRAND d. 3:dje Maj 1842. 
Den 20:nde i förliden månad , tidigt om 
morgonen, med vestlig vind och godt vä- 
der, lemnade sex danska fiskare Skagens 
by och sina der boende familjer, stego 
i sin båt och foro ut för att draga sina 
backor. Under det att de dermed voro 
sysselsatte tilltog den vestliga kulljen 
allt mer och mer, och de funno rådligast 
ålervända hem; men försent. — Förgäf- 
ves kämpade de emot den jemnt växan- 
de stormen: i stället för att komma när- 
mare land drefvos de längre ut i hafvet, 
och om någon åskådare funnits på stran- 
deny skulle han sett den lilla öppna bå- 
ten slutligen försvinna bland Kattegatts: 
Man kan lätt fö- 


mer och förtvilan då aftonen kom och 
slutligen natten, utan att återföra deras 
makar och fäder. f. 
Samma dag vid middagstiden, lade vid 
Marstrands quai till en båt, hvars ovan- 
liga konstruktion utvisade att den icke 
var hemma i Bohusländska skärgården, 
och i land stego några karlar, som sågo 
sig omkring med ett visst förundradt och 
fremmande uttryck i sina skarpt väder- 
bitna ansigten. — De sex danska fiskrar- 
ne voro räddade! Då de icke längre kun- 
de sträfva emot stormen, återstod intet 
annat än att länsa undan, och åt Guds 
försyn anförtro sina lif, vid den ovanli- 
ga och farliga färden öfver ett haf, som 
slukat så många lif och skepp, ojemför= 
ligt större än deras lilla bräckliga far- 
kost. På 4} timma hade den lätta båten, 
så all säga med fogelns snabbhet, hoppat 
fram på topparne af de bergsbhöga vå- 
gorna, lyckligt passerat Pater--noster-skä- 
rens farliga klippor och hamnat i den lug- 
na bassin, som bildar Marstrands hamn. 
Nu voro de väl räddade, men i ett 
främmande land, utan proviant, utan pen- 
ningar och ulan vänner. De hoppades 
på barmhertiga menniskors hjelp, och de- 
ras hopp kom också icke på skam. Den 
på stället varande danske vice konsuln 
emottog dem först med vålvilja, och för- 
såg dem med nödiga penningar, och 
sedan funno de äfven andra mennisko- 
vånner, som skänkte dem sitt medlidan- 
de och sin hjelp. Otåligt längtade de 
dock att kunna återvända hem och trö- 
sta sina ”stakkels gredende Koner och. 
Born“; men först den 23 Aprit kunde de. 


anträda sin återfärd med gynnande vind 
och väder. V. konsuln hade visserligen 
erhållit deras löfte att återerhålla de dem 
förskjutne penningarne; men kunde icke 
känna deras vilja eller förmåga att hål- 
ia det, och räknade således icke myc- 
ket derpå. Han blef derföre icke litet 
förundrad öfver, att, några dagar efter 
deras afresa, genom en svensk skeppare 
emollaga sina penningar, inneslutne i ett 
enkelt och hjertligt bref, hvari dessa fat- 
tiga men ärliga naturmenniskor uttryckte 
sin glädje öfver att återse sina familjer, 
och sin tacksamhet för den dem på en 
främmande ort bevisade hjelpsamheten. 
CEN 
RED. AF SKÅNSKA POSTEN 
har i N:o 32 af bem. Tidning uppmanat 
Red. af Phoeniz, dels att uppgifva när 
förstnämnde Red. fällt hårda och orätt- 
visa omdömen om den sistnämnde, dels 
att gifva offentlighet åt en emot Red. af 
Skånska Posten rigtad artikel, hvilken vi 
i N:o 19 af det för läsaren liggande bla- 
det vägrat all upptaga, af det skäl, att 
vi ansägo den innehålla endast tillvitel- 
ser och inga fakta, på hvilka dessa grun- 
dade sig." Hvad nu de af Skånska Posten 
i första rummet äskade upplysningar an- 
går, så torde Red. af bemälte tidning dra- 
ga sig lillminnes, huru den år 1839 för- 
klarade för ogrundad en i tidningen Gö- 
then införd uppsats om en fånge, hvilken 
å Christianstads fästning blifvit qvarhál- 
len långt öfver den honom ådömda straff- 
tiden, oaktadt det sedermera visade sig 
att Red. af Göthen kade rätt, allden- 
stund den ifrågavarande fången, genast 
efter att den honom rörande artikeln blif- 
vit läst i Christianstad, ställdes på fri fot 
all sig till hemorten begifva. Att be- 
skylla någon för alt fara med osanning, 
när han i sjelfva verket har rätt, kan väl 
icke gerna sågas vara annat än hårdt 
och orättvist“ handladt, och när det nu är 
bevisligt alt Red. af Skånska Posten så 
förfarit mot Red. af Gölhen, så har hon 
äfven på samma gång så betett sig mot 
Red. af Fhoeniz, alldenstund redaktören 
al begge dessa udningar är en och sam- 
ma person. Lika ”hàrdt och orättvist“ 
bedömde för några månader sedan Skån- 
ska Posten Red. af tidningen Phoenix, 
då förstbemälte Redaktion gaf en i sist- 
bemälte tidniug mot slutet af förra året 
införd artikel namn af ”Korrespon- 
dens”, oaktadt den stod under rubriken 
”Insändt“ och således aldrig bordt kun- 
na med dess korrespondensartiklar för- 
vexlas. Må Red. af Skånska Posten än- 
nu en gång genomläsa sina i anledning 
af denna artikel om Fhoeniz gjorda re- 
flexioner och sedan säga oss om ej pre- 
dikaterne ”härda och orättvisa“ med allt 
skäl kunna desamme tilläggas! Icke desto- 
mindre besvarade vi icke med ett enda 
ord Red:s af Skånska Posten anfall, och 
skulle också aldrig hafva återkommit till 
detsamma, om ej nedanstående, mot Red. 
af Skånska Posten rigtade, artikel dertill 
gifvit en skälig anledning. Hvad nu den- 
na artikel beträffar så reservera vi oss en 
gång för alla hvad sanningsenligheten af de 
i deusamma gjorda beskyllningar angår, 
Och vi skulle aldrig hafva lemnat offentlig- 
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het åt densamma, om ej Red. af Skånska 
Posten dertill sjelf uppmanat oss. Moliè- 
res bekanta uttryck: ”Tu Vas voulu, 
George Dandin“ kan således här med 
största skäl tillämpas på nyssnämnde re- 
daktion och den må nu skylla sig sjelf, 
om den genom sin uppmaning gifvit an- 
ledning till en skriftvexling, hvilken vi 
förutse icke å någondera sidan varder 
behaglig. - 

Den af oss ofta omförmälda artikeln 
lyder som följer: 


”Insändt från Skåne. 

Med särdeles intresse hafva vi här lä- 
sit uppsatsen i 'Phoenix rörande vår dag- 
blads- litteratur. Utan all tvifvel förtje- 
nar ock detta ämne ett närmare skär- 
skådande, helst publicismen onekligen 
börjar alltmer blifva en magt; men dess 
ändamål bör vara det allmänna bästa, 
ej konsten att vinna prenumeranter. Med 
rätta har Sismondi anmärkt, alt dagblads- 
pressen är endast då välgörande, när den 
leder till frihet, ljus och sanning; men 
alt deremot all slags magt, som utöfvas 
under utsigt till penningevinst, bör väc- 
ka misstroende, såsom varande på kor- 
ruptionens väg. Om samma press till och 
med missbrukar den till att tillfredsställa 
det personliga agget, så kan den ej dju- 
pare förnedras. Exempel härpå äro dock 
ingalunda oerhörda. 

Vi kunne ej skäligen begära eller 


vänta, att någon på längre afstånd boen- 


de skall kunna rätteligen känna och be- 
dömma andra orters tidningsredaktioner. 
Ett litet bidrag till belysningen i thy fall 
torde derföre ej finnas alldeles obehöf- 
ligt. Det sämsta tidningsblad i hela vår 
provins, om icke i stil, dock i tendens 
och hela dess anda, är ovedersägeligen 
Skånska Posten. Sedan Christianstads 
Weckoblad upphörde, — som jemväl un- 
der dess sednaste årsperiod var helt och 
hållet oefterrätteligt, — står detta blad 
numera ensamt på sitt fält, höljdt af de 
lagrar, som kunna eröfras genom oqvä- 
dins-artilleri; ty vanligen är det allt- 
igenom fullt af gemena ulpekningar, oti- 
digheter och tygellösa smädelser. Också 
har det redan härigenom och genom spri- 
dandet af sina öfrige åsigter, som ej säl- 
lan leda till religionens och sedlighetens 
missaktning, gjort oberäknelig skada inom 
den krets der det läses. Om Svenska 


Biet fält namn af prelaternes tidning, 


så kan man kalla detta blad ”knektarnes 
och juristernes“; ty det ulgifves af en viss 
kapten {som tillika är saltpetersjuderi- 
understyresman, med vänskaplig tillhjelp 
af en viss lagklok ‘som dock ådagaläg- 
ger mera förkärlek för kortleken, än för 
rältvisaus bok. Derföre inflyta der ock 
aldrig några anmärkningar emot militä- 
rens oordningar eller domstolens förvän- 
da åtgärder. Många godbitar lemnas dess- 
utom af en ”brännvins-prost'4-omkring 
Lund, hvilken ej försmår att deltagairedak- 
törernes fanatiska nykterhets-hat, samt 
en ”bläckrecepts-professor" i granskapet, 
som fäll sin benämning af det enda lit- 
terära alster, han förmått producera, nem- 
ligen ett odugligt recept till skrifbläck i 
en disputation — icke till förgätandes en 
viss skolman, hvars årghet blott kan upp- 


vägas af hans gloshögfärd, och under 
hvars omsorgsfulla uppsigt skolgossar slå 
hvarann ihjäl (se berättelsen om denna 
bragdʻi Skånska Correspondenten, ty i 
sladens eget blad kunde den naturligtvis 
ej få rum). Den värda ligans anfall rig- 
tas hufvudsakligen mot ortens värdigaste 
män af andliga ståndet, och besvaras mer- 
ändels, såsom tillbörligt är, med tystna- 
dens förakt. Ingen man af värde kan 
egentligen finna sig sårad af dylika utfall, 
ehuru våra dagbladsskrifvare rätt ofta 
syndat mot sjelfva duellsplakatet. Utan 
hållning och grundsatser, aldraminst li~ 
beralismens, bär deras blad ingen be- 
stämd politisk färg, emedan de lära vis- 
ligen erkänna sin kompletta fåkunnighet 
i denna punkt. Utan märkbart begrepp 
om de hederslagar, som eljest äro an- 
tagne i det bildade umgänget, ännu min- 
dre om den rena moral, som gäller ibland 
christendomens vänner, söka de ett kraf- 
tigt handtag å ömse sidor hos de pöbel- 
själar, som gerna se rättskaffenheten ned- 
smutsad, och å andra sidan hos de män, 
som de sätta i samma klass som Hannas 
och Kaiphas. Att dessa tappre hjeltar, 
genom detta af vår Geijer så kallade 
”skändliga skriftställeriet“, ådraga sig he- 
la den opartiska voch ädlare allmänhetens 
indignation, kan under så falla omstän- 
digheter ej synnerligen oroa dem, enär 
de alltid bafva sista ordet i händelse af 
motsägelser och i alla fall aldrig just vi- 
sat sig hugade alt fäkta med öppen pan- 
na och blanka vapen. Vi må slutligen 
blott tillägga, att med samma tryckeri, 
hvarifrån denna kostliga själaspis utgår, 
finnes äfven förenad en större brännvins- 
försäljning, för att härmed se folkets le- 
kamliga välplägning och nödtorft till godo: 
man bör fördenskull ej så mycket undra 
öfver, om Sk. Postens artiklar esomoftast 
lukta af finkel. Att samma hedersmän 
ömsesidigt upphöja och berömma hvar- 
andra, jemte liksinnade stallbröder, och 
detta lika käckt som de nerskälla alla för 
dem misshaglige, vare sig embetsmän eller 
andra medborgare, må ej heller synas 
underligt, emedan bär blott sannas elt 
gammalt ordspråk: Pehr kliar Pål, och 
Pål kliar Pehr tillbaka." 
X. 


Meteorologiska Observationer. 

SE d. 23, kl. 6 fi m. Bar. 25,83, 810 blidt; 
kl. 2 e. m. Bar 25,e3, 149 varmt, kl. 9 e m, 
Bar 25.91, 6O blidt. Den 29, kl. 6 F. m. Bar. 2606, 
50 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,99, 1310 varmt; ki; 
9 e. 'm. Bar. 25,99. 610 blidt. Den 30, kl. 6 È m, 
Bar. 25,91, 69 blidt; kl. 2 e-m. Bar. 25,83, 
180 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 e3, 1110 varmt; 
Maj 1 kl. 6 f. m. Bar. 25,91, 6O blidt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,91, 160 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
26,06, 89 blidt. Den 2, kl. 6 f. m. Barom: 
26,14, 5O blidt, kl. 2 e. m. Bar. 26,14. 1339 varmt; 
kl. 9 e. m, Bar. 26 o6, 6O blidt; Den 3, kl. 6 
f. m. Bar. 26,06, 6O blidt; kl. 2 e. m. Barom. ` 
2523, 170 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,83, 90 
blidt. Den 4 kl. 6 f.m, Barom. 25,76, 90 
blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,61, 190 varmt; kl. 9 
e. m. Bar 25,61, 120 varmt. 
gemen 


Tillkännagifvanden. 


FAGEREDS PENSION, - 


På denna skolinrättning, som under H. H. H, 
Doctorn och Erke-Biskopen m. m. C.F. af Win- 
gårds ynnestfulla recommendation börjades hö- ` 
sten 1533 och oalbrutet fortgått med fortsatt 
förtroende, nu blilvit efter en.iflera år genom" 
tänkt plan utvidgad, en ny och rymligare lokal 


uppförd, samt ökad Lärarepersonal och nya 
ämnen af en allmänt omfattande bildning till- 
kommit, har mar ansett sig böra härom vörd- 
samt anmäla, och på samma gång tillkänna- 
gifva: att elt par platser för nya Elever ännu 
tör närvarande finnas lediga och:kunna genast 
tillträdas, då anmälan derom sker hos under- 
tecknad, antingen skriftligen under nedanståen- 
de adress, eller mundtligen dagarne emellan 
den 25:te och 30.de dennes uti Grosshandlaren 
Hr J W. Busch's logis i Götheborg. 

Eleverne uti Fagereds Pension, hvilkas antal 
är bestämdt till Trettio betalande och ‘en Iri- 
elev, njuta af Sex Lärare undervisning uti föl- 
jande ämnen: uti Christendom at en äldre Prest- 
ån uti Svenska, Tyska och Franska samt uti 
Latinska, Grekiska och Hebraiska Språken af 
tvenne från akademien engagerade och valde 
Lärare; uti Engelska Språket, Bokhålleri och 
Handelsvetenskaperna af lör närvarande en Lä- 
rare, som icke blott vid Handelsinstitut, utan 
ock genom utrikes resor inhemtat theoretisk och 
praktisk kännedom af de ämnen, hvari han un- 
dervisar; uti Dogmatik, Filosofi, Geometri, 
Arithmetik och Algebra, Historia, Geografi och 
Naturvetenskaperna af undertecknad. Dessutom 
undervisas: af en äldre Musiklarare uv Vocal- 
och Instrumental-Musik; uti Teckning och Rit- 
ning, Samt uti Gymnastik och Simning i dertill 
uppförda inrättningar. Lärokurserna genomgäs 

tvenne undervisningslinier, hvardera inne- 
Firlände särskildta klasser, ifrån de lörsta ele- 
menterna, tilldess Eleverna kunna omedelbar- 
ligen inträda i akademi, militärskola, handel 
eller andra borgliga yrken. Frihet af val af lä- 
roämnen lemnas Eleverna. elter egna anlag och 
målsmäns åstundan. Dagliga lästiden är inde- 
lad på grund af Elevens ålder och helsa. Inga 
allmänna terier äro för Eleverne bestämda. Hvar 
månadsdag hälles en repetitions-examen, då 


Elevernes flit och förhällande anmärkes och be- 


tygen till målsmännen hemsändas” En gång 
hvarje sommar hålles Års-examen, dervid För- 
äldrar och målsmäns närvaro önskas. Examen 
hedras af traktens vördade Presterskap, ibland 
hvilka Öfvervarande Eraminatorer utses. 
Inrättningens lokal utgöres at en, för ända- 
målet upplörd, större Tvåväningsbyggnad med 
varma Lärosalar, Biblioteksrum, rymliga Natt- 
logements, Mat- och Musik-salar, Garderober, 
Betjentrum m. m.. För att genom trägen och 
beständig tillsyn vaka öfver Elevernes seder, 
benom ömt och mildt behandlingssätt samt hjert- 
ligt umgänge öka deras oskyldiga glädje och o- 
bemärkt leda deras ungdomsfrihet, vistas en 
Lärare ibland dem under lekstunderna och de- 
lar under natten deras> sofrum, deri särskildta 
sängställen finnas för hvar Elev. Inrattningen 
har äfven tillgång på Läkarevård från närmaste 
stad. Såsom anmärkningsvärdt härvid torde man 


få anföra: att under Pensionens hela tillvaro- 


Elevernes helsotillständ varit så tillfredsställan- 
de, att man ingen enda gång beholt besvära 
Läkare hit. Den högländta, friska, skogrika och 
med rinnande vatten uppfyllda trakten har väl 
i sin mån, liksom ungdomens af själs- och 
kroppsöfningaromskiltande sysselsättningar, här- 
till bidragit. Inrättningen har eget Bibliothek, 
egna Musikalier, Skrif- och Rit-materiaher, 
som af Eleverna begagnas emot bestamda och 
billigaste afgilter. Särskilda handtverkare äro 
för Elevernas kläder och skodon engagerade. 
Ett äldre fruntimmer är, under värdinnans till- 
syn, upptaget för Elevernas omvårdnad, snygg- 
het, skötsel och kläders iordninghållande. Hand- 
landen Hr N Rommel i Warberg har benaget 
åtagit sig alla kommissioner till och från pen- 
sionen; och afgår härifrån bud första och tred- 
je måndagen i hvarje månad för att aflemna 
och afhemta bref och paketer för Elevernes 
räkning. . 

Af närvarande Elever, deraf hälften varit här 
öfver två år samt några från Inrättningens bör- 
jan, äro de flesta från Götheborg; de ötrige ifrån 
Örebro, Lidköping, Bohuslän, Warberg och trak- 
ten deromkring, Halmstad och skånska gränsen. 
Pensions-afgiften erlägges, efter inhändigade 
qvartals- räkningar, såsom vanligt förskottsvis, 
med Sjultiofem riksdaler r:gs qvartalet, När- 
mare underrä:telse härom har H. H. Hr Doctorn 
och Biskopen A. Bruhn i Götheborg lofvat att 
lemna. Warberg och Fagereds Prestgård den 
-2:dre April 1842. 

i Joh. Fr. Fast. 


V. D. M. Föreståndare för 
Pensionen i Fagered. 


Sedan Egendomen Jacobsdahl vid förra 
Auctionstillfallet ej blilvit-Törsåld, så komma de 
till nämnde Egendom hörande Trädgårdar jem- 
te nödig Bonings- och Hushållslägenhet i flygel- 
byggnaden å gärden, att vid Lösöre-auctionen 
den 12:te dennes ä stället, kl. 12 ä dagen, att 
till arrende utbjudas. Jacobsdahl d. 6 Maj 1842. 

Herrar Actieägare i nya Vägen emel- 
lan Götheborg och Kongsbacka, kallas härmed 
till ordinarie Bolagsstämma å Flabäcks Värds- 


hus, Thorsdagen den 12 Maj, kl. 14 e. m. Den 
utdelning, som då bestämmes, är genast deref- 
ter att lyfta på C. F. Kjellbergs Contor i Gothe- 
borg. Rossared d 29 April 1342. 


DIRECTIONEN. 


Dödsfall. 


Enkefru InGRriD Marin ANpErRsSson, född 
Bergström i Göthebory den 49 October 
1759, stilla afled härstädes den 2 Maj 
1542, hvilket härmed tillkännagifves.. 


NIONDE STATSOBLIGATIONS-, 
GULD- och SILFVER-LOTTERIET. 
Insats till 1:sta Klassen för + Lott 4 Rdr 

16 sk., för 3 32 sk., för 1 16 sk. b:ko. 

Alla Hufvudvinsterna i denna och de föl- 

jande Klasserne erhålla hvarje en extra 
Premie utgörande i lyckligaste fallet 
4,000,000 Gulden Polsk Kurant. 

NRO Gulden Conventionsmynt ef- 

S0000) ter 24 Guldens fot. 
Och tilldelas alla Prenumeranter, hvars 
nummer utfaller med Nit: 
+ Lotter: En Läslampa af polerad mes- 
sing med oljereservoir. 


Fake Två laquerade Brödkorgar i 
nyanserad stil. 
änn j En smakfullt arbetad Thesil 


af spiat. 

Tionde Varu-Klass-Lotteriet. 
Högsta vinsterna inlösas med 
3000, 2000, & 1000 Rdr Rgsd. 

Insats till 1:sta Klassen 32 sk. banko. 
Och alla de nummer, som utfalla med nit, 
erhålla häruti 
En smakfullt arbetad Servettring af Silfver. 


Elfte Varu-Klass-Lotlteriet. 


Högsta vinsten inlöses med 


666 R:dr 32 sk, B:co. 

Insats till 1:sta Klassen 8 sk. b:ko. Och 
alla de nummer, som utfalla med nit, er- 
hålla häruti : 
Två Carolter i mussel [orm af Rörstrands porslin. 

3:dje Fortuna-Lotteriet å Sv. kontrolle- 
rade Guld- och Silfver-pjeser m. m. i en 
Klass utan Niter. Insats 20 sk. B:co. 

4:de Fortuna-Lotlteriet utan Niter å mo- 
derna och nyttiga effecter for Damer och 
Herrar, grundadt på de 3:ne första Klas- 
serne af 204:de Hamb. Lolteriet. Och 
alla de hvars nummer ej utkommer erhålla: 


Ett modernt, kulört Frunt:s Sommar hattyg 


eller 
En Manslånghalsduk, med kulörta blommor 
af siden, | 
insats för 1:sta Klassen 16 sk. B:co, 
5:te Fortuna-Lolteriet å kontrollerade 
Guld- och Silfver-pjeser i en Klass; in- 
satts 8 sk. B:co. 

Lotter till alla dessa Lotterier -säljas 
hos underteknad till den 18 Maj, och blif- 
va Reqvisitioner från andra Städer genast 
expedierade. Planer utlemnas gralis. 

L. KAMP, 
träffas i Bonniers Bokhandel. 
Det 204 Hamb. Stads-Lotteriet 
1:sta klassens dragning den 18:de Maj. 
Insats för + Lott 3 R:dr. 
RS UT RN Np E E 
A Tonk a EST RE 
A O E Mag 18 sk. allt b:co. 

Högsta Vinsten 100,000 Mark. 

Lotter till detta Lotteri sàljas hos un- 
derteknad till den 18:de Maj, och blifva 
Reqvisitioner från andra Städer genast 
expedierade. Planer erhållas gratis. 

L. KANP, 
träffas-i Bonniers Bokhandel. 


Upplöst Bolag. 


Alt den Bolagshandel, vi härstädes idkat 
nnder firma C. A. Holm & C:o, efter vänlig öf- 
verenskommelse, med denna dag upphört, få vi 
härmed tillkännagifva, äfvensom att jag Hassel- 
blad, i min nya frma, incasserar nu upplösta 


Bolagets fordringar och uppgör dess oafslutade 
affairer. Götheborg d. 4 Maj 1842, 
J. R. ANDERSSON. C. H. HASSELBLAD. 


Ingånget Bolag. 


Att underteknade denna dag ingått I 
Handelsbolag under firma Hasselblad & Åwalh 
till bedritvande af samma slags Handelsrörelse, 
som upplösta Bolaget C. A. Holm & C:o hittils 
idkat, få vi härmedelst tillkännagıfva. Götheborg 
den 4 Maj 1842. 

C. H. HASSELBLAD. 


— 


JOH, AD. ÅWALL. ` 


Ånnonser. 
Auktioner: 


Torsdagen den 12:te och Fredagen 
den 13:de nästinstundande Maj, från 
kl. 10 f.m. och kl. 4 till 4 e. m. fort- 


sättes Auctionen på Lösegendomeu å 


JACOBSDAHL»; 


hvarvid kommer att försäljas: Malm, Kappar, 
Jernsaker, Trädvaror, hvaribland Stöpbord, Vät- 
stolar och Väfskedar, Ströporcellain, större de- 
len af Meublerne, såsom: tagelstoppade Soffor 
och Stolar, Bord, stora Speglar i mahogeny och 
björkramar, Consollbord, Trumeaur, Ljuskronor, 
Bordstudsare och Väggur, utmärkt vackra Ostin- 
diska och andre Pot-pourri-krukor, Ostindiska 
Bilder, siltverbeslagna Sjöskumspiphulvuden, 
Ljusstakar af bronze, Sängkläder, Linne, och 
Gollmattor, af hvilka 3:ne sistnämnde artiklar 
icke nägot blifvit vid förra auctionstillfället tör- 
säldt; Tableauer, hvaribland Chinesiska, böcker, 
Gravurer och Lithographier, 7 st. Actier i Gö- 
theborgs Badhus, omkring 1600 skålp. Chlor- 
kalk, 17 st. med Saltpetersyra mer och mindre 
fyllda, jemte en mängd toma Damichaner, om- 
kring 60 dussin flaskor Kronessence, 60 skålp. 
goda Théer, såsom: Peco, Padie, Souachong och 
Congo, 60 skålp. Pomerantsknopp, omkring 200 
buteljer lin Arrack, samt diverse saker, hvari- 
bland större och mindre Vågbalancer med vigt- 
lod, Bränneri-redskap, Effecter tillhörande ett 
Chemiskt Laboratorium, såsom: en Jern-ugn 
och en Bly-apparat af circa 8 skepp. vigt lör 
Chlor- utveckling, att af köparen utbrytas och 
borttagas; huggna flata stenar, åtskillige medi- 
cinske Instrumenter och Terpentinmortlar; hvar- 
jemte försäljas några Kor, en ung Tjur, Kallvar 
al god race, Får och Lam, samt åtskillig Gärds- 
redskap och seldon, Jacobsdahl d. 27 Apr. 1842. 


CO 


Till salu: 
FREDRIC HAMMAREN, försäljer god 


Tjära i hel- och halltunnor, Bot enlax, ett par- 
ti eng Krita, Terra-Vecchia Salt upplagdt i ma- 
gazinar, raspadt Hjorthorn och Rehnska Bu- 
teljer. 


Skeppslägenhet. 
Ångfartyget MALMÖ, 


fördt af Kapten Hallström, försedt 
> med kopparlörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
Somy 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Algången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. ` Afgilten till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Kòpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2-dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. -~ 


edO GoIR TE a> 


L morgon Söndag, d. 2:dre Böndagen, upp- 
tages uti Stadens och Fattighusets Kyrkor en af 
Kongl. Maj:t till Collegerne vid härv. högre 
Lärdomsskola beviljad collect, hvilken till gyn- 
sam åtánka anmäles hos dem, som med delta- 
gande. omfatta den uppväxande ungdomens bild- 
ning. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOVKYRKAN: Claeson; Johansson; Olsson. 

Uli CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 

Uti ÖRGRYYTE KYRKA : Hörveck. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. _ 
Götheborg, C. M. Eks ourns Olficin 1842, 
"LR 24 ulgifves nästa Lördag kl 6 eft. m. 


Extrablad af 


OENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


M 24. - Fkhorsdagen den 12:te Maj 1842. 
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Å denna tidning, som utkommer hvarge Lördågs eftermiddag kl, 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl à tidningens officin i huset 43 34 vid Slottsskogsyatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C.,0. Bergstrom.. 
i hörnét af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annousery å 2 sk. Rigs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration å något af ri= 
kets postkontor, tilligges vanligt postförvaltare=afrode, hörlken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- _ 
tionen, som då drajer försery om att tidningen, unter korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. A 


STOR ELDSVÅDA | HAMBURG | ka densamma misslyckades. Kl. omkring | sladi Också stodo inom elt par tim- 
AD: A | 5em. nedstörtade tornet och dels kros- | mar alla de den nya börsen omgifvande 
De senaste danska och tyska posterna sade, dels vråkte ett haf af eldbränder och | byggnader jemte hela ”Wallstrasse“ i full 
hafva medfört i högsta grad nedslående | guistor på de angränsande husen, som deri- låga, under det att på andra sidan gamia 
underrättelser om en förfärlig eldsvåda, genom antändes, och inom kort stodo flere | börsen, Rådhuset och ”die Bohnen-" och 
som öfvergålt den gamla Hansestaden  qyarter i full brand. Man försökte nu att  ”Johannis-slrasse” omgåfvos af eldhafvct, 
Hamburg och hvilken ännu, enligt hitin- ' medelst sprängning af åtskilliga husisolera | som vid middagstiden hade vältrat sina 
gångna privata skriivelser, fortfor attra- de brinnande byggnaderna från de afel- förhärjande vågor från "der allé Wall“ till > 
sa i Söndags morgon Kl. 8, när ettilbud den ànuu icke angripna; men äfven det- | östra delen af”der Neuenwall” samtderifrån 
derifrån afgick. Då vi kännaat en stor ta misslyckades, och oemotstàndligt väl- | till ”Jungfernstieg” och grannskapet af 
del af våra härvarande resp, prenume- trade sig eldslågorna i alla möjliga rigt- | S:t Petri kyrka, hvilken man vid postens 
ranter stå i handelsförbindelser med det ningar äl Hopfenmarkt, Neueburg, Boh- | afgång icke trodde sig kunna rädda. Den 
af den förfärliga olyckan hemsökta sam-  nenstrasse, Burstah m. f. gator. Allting | 7:.nde hade man redan sprängt flera större 
hället och det således för dem icke är mäste tjena det rasande elementet till | qvarter i luften, och dock rasade elden 
utan intresse att få någon underrättelse | näring. Hvad menniskorna på ett ställe | med lika ohejdad våldsamhet.; Lednin- 
om brandens uppkomst och härjning, så räddat undan de härjande flammorna gick | gen af dessa fruktansvärda arbeten var 
hafva vi beslutat att utgifva det för lä- . på ett annat ställe åter förloradt. Till | anförtrodd åt en ung engelsk ingeniör- 
saren liggande extru-bladet, i hvilket vi och med i sjelfva kanalerna brann det, | officer, emedan föreståndaren för Brand= 
sammanfört alla de notiser, som vi dels ; emedan strömmar af spiriluosa och olja | släckningskorpsen, H:r Repholdt junior, 
ur danska tidningar, dels ur privata, oss : nedrunno i desamme och antändes af de | vid sprängningen af en byggnad förloråt 
benäget meddelade skrifvelser varit i till- kringslungade bränderna. Till dessa sorg- | begge ögonen. Samma dag om: aftonen 
fälle att inhemta. Från Hamburg hafva liga utsigter för den inbrytande natten | talades det om att spränga halfva staden 
inga tidningar hit ingålt sedan i Lördags, | kom äfven trötthet och modlöshét hos | i luften för att rädda den återstående hälf- 
emedan dervarande boktryckerier dels det vid sprutorna anställde manskapet, | ten; men ännu i Söndags morgon hade detta 
nedbrunnit, dels måst flyttas undan det hvilket i fulla 20 timmar rastlöst arbe- | förskräckliga projekt icke gătt i verkstäl- 
förhärjande elementet. Se här hvad vi tat för att salta en gräns för eldens vi= | lighet. Från alla grann-städerne hade 
till denna stund veta rörande den för- dare framträngande. Många af arbetar- | eldsläckningsredskaper och manskap ilat 
skräckliga eldsvådan: ` ne hade blilvit dödade och ånnu flera ; de olycklige Hamburgarne till hjelp; till 
Natten till Christi Himmelsfärdsdag d. | sårade af de nedrasande husen. Ensamt | och med från Kiel hade flere sprutor dit 
5 dennes, klockan emellan 12 och 1,ut- | Nicolaitornet krossade i sitt fall emellan | afgått med extra posthästar. Från Han- 
bröt eld i ett vid ”Deichstrasse” beläget 40 och 50 personer. Äfven borgargar= | nover och Altona hade militärstyrka an~- 
hus och utbredde sig, underblåst af en det, som begagnades att spärra gatorna | kommit för att aflösa det alldeles uttröt= 
temmeligen stark vestlig vind, samt gyn- | och upprätthålla ordningen, kunde knap- | tade borgerskapet. Den förvirring och 
nad af den långvariga torkan, öfver de | past fur trötthet skull stå på benen, och | fasa, som herrskade i Hamburg under 
närliggande husen till ”die Steintwiete” | huru många af dem skulle icke vara be- | dessa olycksdagar, står icke till att med 
och östra sidan af ”Rödingsmarkt”. Om | kymrade för sitt och de sina. Emeller- | ord beskrifva. Gråtande föräldrar, som 
morgonen hade den redan med en sådan | tid tycktes den omständigheten, att vin- | saknade sina barn, och barn, som sak- 
våldsamhet gripit omkring sig, att man i | den emot aftonen något allog, och der- | nade sina föräldrar, fyllde luften med sina 
Hamburg måste anlita auktoriteterna i Al- | till sprang om på sydkanten, ännu hos | klagorop,beledsagade af eldens sprakande; 
tona om hjelpsprutor och friskt arbets- | stadens innevånare ingjuta någon tröst | pumparnes gnissel, valtnets hväsande, vag- 
manskap, hvilken begäran äfven genast | och hopp om räddning. narnes dön, larmet af kommandoorden ocli 
med största beredvillighet bifölls. Vid Den kommande morgonen ådagalade | de hemskaknallarneafdeiluften springan - 
middagstiden tycktes det äfven som om | döck alltför välj huru bedrägligt detta | de eller nedramlande byggnaderna, Ban- 
de utomordentliga ansträngningar, hvilka hopp varit. Vid midnattstiden hade vin- | kenssböcker och arkiver hafva blifvit räd= 
man till eldens hämmande vidtagit, skul- | den ånyo tilltagit och om morgonen blå- | dade; dess valutor befinna sig i brandfria 
le krönas med framgång, men på en gång | ste den från S. 8.0., så att faran för | hvalf och kunna således icke; oaktadt 
stod det närgränsande S:t Nicolai torn i | den ännu qvarslående större delen af “die | sjelfva byggnaden afbrunnit, taga någon 
full låga, och alla möjliga försök att släc- | Altstadt“ nu vände sig mot “die Neu- | skada, Deavhya börsen hade man lyc- 


kats rädda, oaktadt elden flere gånger 
fattat i densamma; men S:t Petri och 
Jacobi kyrkor lära utan räddning vara 
förlorade. I den stora bassin, eller in- 
sjö, som har namn af ”Binnen-alster” 
hade man på en mängd pråmar och bå- 
«ar uppstaplat en mängd varor och lòs- 
ören, som man lyckats rädda, men in- 
nan man visste ordet Utaf stodo äfven 


dessa i full låga och erbjödo ett för- 


skräckande skådespel. — Alla assurans- 
kompagnier hafva förklarat sig insolcente, 
och en mängd” fallissementer äro utan 
tvifvel att förvänta, hvilka äfven icke tor- 
de blifva utan inflytande på den nordi- 
ska handeln. Antalet af hus, som den 
T:nde dennes nedbrunnit, uppgifves till 
1492, i 35 till 40 gator. Nästan hela 
Deichstrasse, ”die Steintwiete,” halfva 


AD a sidan af ”Rödingsmarkt” hela ”Gör- 
te”, ”Burstah?, Bohnenstrasse”, Müh- 


E pbracke”, ”Kleine Johannis - strasse”, 
irosse Johannisstrasse”, ”der breite Gie- 
bel”, die neue Bergstrasse”, ”Jungfern- 
Z Stieg”, ”Altenvall”, Neuewall”, ”grosse 
Bleichen”, ”Königsstrasse” o. s. v. hafva 
blifvit ett rof för lågorna. Vinden var 
den 7:nde om aftonen sydvestlig och 
klockan omkring 6 började det att regna, 
hvilket ännu mer ökade elden. 

Enligt de privata underrättelser, som 


godhetsfullt blifvit oss meddelade, ansläs | 


skadan på varulager, hus, lösören o. s, v, 
till minst 100 millioner mark b:ko. Kit 
enda handelshus hade t, ex. förlorat va- 
ror till ett värde af 3 millioner mark b:ko, 
af hvilka dock större delen voro konsig- 
nerade, och assurerade i London. Den 
7:nde om aftonen hade pöbeln, enligt från 


Köpenhamn ingångna underrättelser, gjort | 


upplopp och understödts i detta silt brott- 
sliga förehafvande af några hundrade ur 
fängelser och korrektions-anstalter ut- 


sluppne fångar. . Klockan mellan 7 
8 skall det hafva kommit tll handge- 
mäng mellan de plundrande bofvarne och 


militären och en mängd af dem blifvit | 


nedsablade. — Änun klockan 7 på Sön- 
dagsmorgonen den S:nde dennes hörde 
man i Allona dånet af det i Hamburg 
| inryckta Hanoverska artilleri-kompagniet, 
som med 6 stycken 24-pundiga kanoner 
var sysselsatt alt nedskjuta några qvar- 
ter af ”die Neustadt" för att afskära el- 
den från den öfriga delen af staden. 
Nästan alla de större varulagren, t. ex. 
de, som tillhörde Handelshusen L. Beh- 
rens & Söhne, H. D. Hertz, Warburg & 
Meyer, G. M. Schvabe & komp, Papert 
och v. Halle, hafva uppbrunnit, På börs, 
kursnoteringar ochafskrifningar med ban- 
ken tänkte ingen dödlig varelse. Gatorna 
voro redan den 6 på eftermiddagen så ful- 
la af menniskor, som flyktade från sina 
boningar, att de knappast kunde passe- 
ras. Posthuset hade redan då blifvit 
sprängdt i luften, och de bref, som hit in- 
gålt, hafva blifvit lagde på posten i Al- 
tona. 
genom denna förskräckliga eldsyàda haf- 
va blifvit husville och kampera nu på 
fria fältet utanför den olyckliga staden. 
I ett bref säges elden först hafva utbru- 
lit hos en snickare i Deichstrasse; i ett 
annat förmäles den hafva utbrustit i Stein- 
twiete, nära Hopfenmarkt. Den första upp- 
giften är nog den rigtigaste, emedan de 
fleste underrättelser med densamma öf- 
verensstämma. Åsynen af den brinnan- 
| de staden skall, synnerligast natten mel- 
lan den 6:te och 7:de, hafva erbjudit ett 
det förskräckligaste skådespel och torde 
sedan Moskaus brand icke i Europa haf- 
va haft något motstycke. 


Mer än 30,000 menniskor skola | 


| på gatorna och lågorna stego, i anseen- | 


ech ` 


de till de brännbara ämnen, som de för- 
tärde, till en förvånande höjd. Eldske- 
net skall hafva synts på 10 tyska mils 
afstånd från braudstället, och hettan i 
närheten af detsamma skall hafva varit 
så odräglig, att man seit ålskillige per- 
soner nedfalla sanslöse på gatorna. Den 
7:de om aftonen säges pöbeln hafva sön- 
derslagit en mängd fat, innehållande spi- 
rituösa drycker, med hvilka den berusat 
sig och derefter begått åtskilliga exces- 
ser, till dess ordningen, såsom vi ofvan 
hafva nämnt, blef af militären, så godt 
sig göra lät, återställd. På lifsmedel, 
och i synnerhet på bröd, skall det ett 
par dagar hafva varit stor brist, hvilken 
sock snart blifvit afhulpen medelst till- 
försel från de angränsande städerna, så 
fort man endast kunde erhålla hästar att 
dittransportera desamme. 

Alla afbetalningar hafva tills vidare 
blifvit inställde, och man förmodar att de 
icke förr än om tre veckor eller en må- 
pad åter kunna taga sin början. Endast 
Banken gör ännu, i dets. k. Stockileth- 
ska huset, afskrifningar; men några de- 
positioner i, eller ulta gningar ur densam- 
ma beviljas icke. Alla handels-affärer 
befinna sig naturligtvis i stockning, och 
när man kan komma ur det iråkade ka- 


| otiska tillståndet är svårt att säga, Följ- 


derna häraf, då större delen af det norra 
Europas handel går igenom Hamburgar- 
nes händer, låta sig knappast ana, ännu 
mindre beräkna. På vår börs tros emel- 
lertid denna olyckliga tilldragelse icke 
komma att hafva något inflytande. 

I privat skrifvelse från Köpenhamn för- 
mäles att H. M. Konungen af Danmark 


| låtit tillställa Senaten i Hamburg 100,000 
ilden flöt i | 


ordets egentliga bemärkelse ı strömmar | 


mark Hamb. b:ko för att till de brand- 
skadades understöd användas. 


Exemplar af detta Extrablad finnas för köpare ait erhålla så väl å Tidningens officin 
som hos Handlanden H:r Bergström, på hörnet af Magasinsgatan och lilla torget. 


GÖTEBBORG, C. M. EKBONRNS OFFICIN. 


tionen, som då drager försorg om alt tidningen, under korsomslag, enligt uppgi 


Götheborg. 

Dem. Henriette Nissen har ånyo i me- 
dio af förra månaden låtit höra sig i en 
af Thalberg föranstaltad konsert. Om den- 
na senare debut yttrar sig en fransysk 
musikalisk gazette sålunda: 

"Dem. Nissen äger en beundrandsvärdt 
böjlig, skön, och omfångsrik röst, Hon 
utförde-på den af Hr Thalberg gifna mu- 
sikaliska soiree de svåraste saker med en 
àplombe, som villnade om en, hos en 
debutante högst säilsynt, stor förmåga. 
Inga andra brister vidlåda hennes talent, 
än just de, som, så att säga, äro oskilj- 
aktige från alla rikare utrustade $ång- 
naturer, nemligen en förstor fallenhet att 
öfverflöda med fioritlüret och tours de 
force.“ 

Enligt privata underrättelser skall Di- 
rektören för Italienska operan i Paris, 
Herr Dormay, hafva erbjudit Dem. Nissen 
ett engagement vid bem. opera; men ännu 
lärer hon icke hafva antagit detsamma. 
Någon dag i senare hälften af sistför- 
flutne månad skulle den unga sångerskan 
sjunga en aria och en duett med fru 
Albertazzi, som dà ämnade gifva en kon- 
sert. Om Dem. Nissens debuti Rossinis 
”Stabat Mater“ hafva ännu inga un- 
derrättelser ingält. 

= Flere olyckor hafva på de sistför- 
flutne 8 dagarne timat härstädes. Den 6 
dennes kantrade, vid en häftig vindstöt, å 
hårvarande revier en skärgårdsbåt, genom 


hvilken olyckshändelse 2:ne fiskare för- 


lorade lifvet. I Söndags natt dränkte 
sig en bokbindaregesåll i en af stadens 
kanaler vid den s. k. Köpmansbryggan och 
i Måndags eftermiddag lärer en annan 
person på samma sätt hafva afhändt sig 
lifvet vid stora Bommen. 
ur en i hamnen liggande båt en större 
stöld blifvit föröfvad, och, som det be- 
rättas, mer än 30 misstänkta personer 
till följe deraf arresterade. En urmakare- 
lärling har, sedan han begått en mängd 
skälmstycken och bedrägerier och deri 
invecklat flere personer, rymt öfver till 
England, der han nog nu i god ro skrat- 
tar åt deras lättrogenhet. 

= Elt stort arf (som det berättas 400,000 
norrska speciedaler) har för några da- 
gar sedan tillfallit en såsom volontär vid 
härvarandeartilleriregimente stående Norr- 
man, vid namn Krüger, efter en i Chri- 


Dessutom har, 


TORA DOSIS SET S i i e 


ko fö 
Masthugget, som 


stiania afliden nära slägting. Den unge, | 


så hastigt rik vordne mannen har härstä- 
des gjort sig känd för en i alla afseen- 
den hedrande vandel, och den annars vid 
utdelandet af sina håfvor mindre nog- 
räknade lyckan har således denna gân- 
gen gjort elt val, som endast egennyt- 
tan skulle kunna hafva skäl att klandra. 
= Vi hafva nu härstädes ett det vack- 
raste och för vegetationen mest gynnan- 
e väder man kan önska sig: regn eller 
mycket stark dagg om nätterna och sol- 
sken om dagarne. Också skulle salig Heim- 
dali, vm han ännu lefde och regnerade på 
bryggan Bifrost, kunna höra, huru grä- 
set vexer på ängarne och se huru löfvet - 
på träden i våra alleer stund för stund 
blir allt större och grönare. Vi frukta 
dock att han nog då finge helt annat att 
göra, än silta och lyssna på, huru gräset 
växer. Hvilken täflan skulle det neml. ej 
blifva mellan jordens mäktige att få en 
sådan spejare! : 

= Bland åtgärder, hvilka, till beredan- 
de af Allmänhetens nöje och förlustelse, 
härstädes blifvit vidtagne, förtjenar isyn- 
nerhet de af Hr Cabré gjorda förskönin- 
garne af Lorentzbergs trädgàrd och park 
alt omnämnas såsom både ganska smak- 
fulla och ändamålsenliga. På samma gång 
som rättvisan fordrar att erkänna detta, 
ålägger den oss äfven att anmärka tyen- 
ne al en mängd af stadens innevånare 
öfverklagade och vid bemålte värdshus 
rådande oskick, nemligen 1:mo det, att 
flere personer blifvit vägrade tillträde till 
ofvannärmnde park, och 2:do det, att både 
enskilta individer och smärre sällskaper 
blifvit, vid de af Hr Stella derstädes an- 
ställda fyrverkerier, formligen utvisade 
eller tvingade till erläggande af 24 sk. 
b:ko, så vida de ej ville blottställa sig 
för att af Fru Stella helsas i ordalag, som 
till och med kommit ur modet bland sta- 
dens resp. torgmadamer. Så vidt vi ve- 
ta är det vilkor fäştadt vid köpet af egen- 
domen Lorentzberg, alt dervarande park 
skall hållas öppen för allmänheten, och 
strängt taget kan den således icke af 
egaren uthyras Ull omkringresande arti- 
ster (så vida dessa för förevisandet af 
sina ”konster“ fordra bestämd betalning) 
ännu mindre efter godtycke hållas till- 
gänglig eller otillgänglig för publiken. 
Sanningsenligheten och rättvisan af denna 


I 


| 


= 


vår anmärkning torde nuvarande ega- 
ren af Lorentzberg sjelf inse, äfvensom 
att icke rätta sättet att förvärfva sig kunder 
är det, att prostituera dem för att blifva 
oartigt bemötte af ett främmande frun- 
timmer, som tyckes hafva erhållit sin 
uppfostran bland de bekanta Dames de 
la Halle i Paris. 


= Sistliden Tisdag och Onsdag förrätta- 
des, uti Frimurare-samhällets ilokal, of- 
fentlig examen med 17 af de elever, hvil- 
ka under innevarande termin begagnat 
undervisningen vid härvarande Naviga- 
tions-skola. Sedan skol-direktionen , un- 
der Kommerse-rådet och K. W. 0. Herr 
0. Wijks presidium, intagit sina platser, 
och ett betydligt antal åhörare samlats, 
framställdes examensfrågorna, ömsevis, 
af från K. M. flottas härv. station till 
examinator beordrade Kapt.-löjtn. Joh. 
Liliehöök och Ord. Läraren vid skolan, Kapt. 
P. Åstrand, nemligen först uti de för styr- 
mans-examen af andra klassen föreskrif- 
ne läroämnen, Arithmetik, Geometri, och 
Navigation (gemensamma för alla elever- 
na) och derefter uti de för styrmans- 
examen af första eller sjökaplens- examen 
af andra klassen: Arithmetik, Geometri, 
Trigonometri, Navigation, kännedom af 
lastning och stufning, Astronomi, Tack- 
ling och Sjömanskap; den praktiska de- 
len af fartygs manövrerande; författnin- 
gar, som med sjömans-yrket äga gemen- 
skap; ekonomien om bord och besättnin- 
gens värd (gemensamma för de 5 för- 
sta eleverna uli nedanstående förteckning) 
samt slutligen uti läroämnena för sjökap- 
tens-examen af första klassen, hvilka u- 
tom alla de förenämnde, voro Mekanik 
och skeppsbyggeri samt utförligare astro- 
nomi. Protokoll öfver hvarje svar för- 
des af begge examinatorerna, och af hvil- 
ka videtur, särskilt för hvarje elev, me- 
deltal beräknades, hvarvid berätligades: 

F. C. Groms till karakteren af beröm- 
lig kunskap; F. E. Strandberg, godkänd 
d:o; J. A. Strömsten, godkänd d:0; T. G. 
Sandelin, godkänd d:o; H. E. Törnsten, 
godkänd d:0; H. Brandt, godkänd d:0; M. 
A. Berg, antaglig d:o; €. Sandberg, god- 
hand d:o, B. Lundgren godkänd d:o; J. A. 
Söderberg, berömlig d:0; E. J. Malmelin, 
godkänd d:0; F. L. Björkman, antaglig d:0; 
G. Dahlander, godkänd d:o; J. Nilsson, 
antaglig d:0. . 


Herr ordföranden, som öfverlemnade 
betygen åt eleverna, tillerkände Kapten 
Groms, såsom premium, Kapt. E. G. af 
Klints Lärobok i Navigations-vetenskā- 
pen, samt höll derefter till dem ett för till- 
fället lämpligt tal, hvari de bland andra go- 
~ daoch nyttiga råd uppmanades att ”fram- 
Fi llt och oaflåtligt följa Religionens fö- 
reskrifter såsom den kompass, hvilken 

utan missvisning säkrast leder öfver ti- 
arr. haf till den bästa hamnen, hvarest 
frid och sällhet utgöra hvarje rättskaf- 
fens seglares belöning.“ 


= Statstidningen förmäler att sedan Ri- 
kets sednast församlade Ständer anslagit 
5.000 R:dr b:ko årligen till befordrande 
af fiskeri-näringen i riket, och i under- 
dånighet anhållit, att Kongl. Maj:t vid an- 
vändandet af dessa medel, täcktes fästa 
särskilt nådigt afseende på fiskarenas i 
Bohus Läns skärgård nödställda belägen- 
het samt deras behof af skyndsamt un- 
dersöd, har Kongl. Maj:t, efter inhem- 
tande af underdåniga yttranden från Kongl. 
Kommerse-kollegium, Konungens Befall- 
ningshafvande i Götheborgs och Bohus 
Län samt Kongl. Vetenskaps-akademien, 
under den 28:de sistl. Aprili Nåder fan- 
nit godt besluta: 


4:0 att en summa af 1,000 R:dr b:ko,” 


årligen under innevarande och nästa år, 
må af Konungens Befallningshafvande i 
Götheborgs och Bohus Län få lyftas, i 
ändamål att välfrejdade fiskare i Länet, 
hvilka af församlingens Kyrkoråd eller 
Kommunal-styrelser hos Konungens Be- 
fallningshafvande anmälas hafva genom 
olyckor förlorat båtar eller fiskredskap, 
och, utan att hafva dertill genom begif- 
venhet på starka drycker eller annan o- 
ordentlighet sjelfva varit vållande, kom- 
mit i så nödställd belägenhet, altt de icke, 
utan erhållande af understöd, kunna sitt 
näringsfång såsom tillförene yrka, må, ef- 
ter Konungens Befallningshafvandes pröf- 
ning, antingen genom vederbörande Kyr- 
koråds eller Kommunal-styrelses försorg, 
eller på annat lämpligt sätt förses med 
smärre båtar eller fiskredskap, i den mån 
att deras lidna förluster varda till fullo 
godtgjörde; 

2:0 att till uppmuntran för fiskare eller 
andre af allmogen i nämnde Län, att med 
däckade fartyg af minst 20 läster och, i 
likhet med de af Engelsmän och Hollända- 
re begagnade större fiskfartyg, så inrät- 
-tade att den fångade fisken kan å dem 
skötas och saltas, idka storfiske vid län- 
gre aflägsna bankar i Nordsjön, tvenne 
premier för byggnad och utrustning af 
sådana fartyg, till ett belopp för hvart- 
dera af 666 R:dr 32 sk., om fartyget är 
bygdt af furu, och 1,000 R:dr om detär 
bygdt af ek, må af Konungens Befall- 
ningshafvande , sedan behörigen blifvit 
styrkt att fartyget vore fullständigt samt 
försedt med tvenne båtar och erforder- 
derlig tjenlig redskap för idkande af stor- 
fiske, under hvarje af åren 1842 och 43 
få utdelas till personer af nämnde klas- 
ser inom Länet, med vilkor att fartyget 
minst 5 år, under den tid af året, då fi- 
ske kan idkas, skall dertill oafbrutet an- 
vändas vid bankaroa i Nordsjön; att den 
fsk, som fångas, genast skall slagtas och 


saltas ombord; att vid hvarje års slut skall t af Konungens Befallniugshafvande, under 


inför Konungens Befallningshafvande be- 
hörigen styrkas, det fartyget blifvit på 
förenämnde sätt begagnadt, samt att un- 
derlätenhet af det ena eller andra af des- 
sa vilkor medför skyldighet till återbe- 
talning af det erhållna premiet, till sä- 
kerhet hvarföre fartyget, i hvilkens ägo 
det befinnes, skall tjena till underpant, 
dock att sådan återbetalning icke behöf- 
ver äga rum, derest fartyget skulle un-- 
der nämnde tid helt och hållet förolyc- 
kas, eller om det, i anseende till ound- 
gänglig reparation, något år icke skulle 
kunna till fiske användas, i hvilket sed- 
nare fall likväl någon afräkning i den be- 
stämda tiden af minst fem år för fiskets 
idkande icke får ske, börande härvid i- 
akttagas, alt premiet utdelas efter den 
ordning, hvari premie-sökande visat sig 
hafva fullgjordt vilkoren för utbekom- 
mande deraf, samt att den, som, i anse- 
ende till en sednare anmälan, icke kan 
för året erhålla premium, skall hafva fö- 
reträdesrätt dertill nästföljande år, så vidt 
sådant då kommer att fortfarande utgå; 

3:0 alt för de Bohuslänska fiskare, 
som gå i författning om Makrills fån- 
gande tidigt på våren medelst drifgarn, 
hvilka i allmänhet skola vara 60 å 66 
alnar långa och 101 alnar djupa, och 
hvaraf minst 10 vid Makrilifångst sam- 
mansältas, följande premier må af Ko- 
nungens Befallningshafvande årligen un- 


der 2:ne år få utdelas, nemligen 2:ne till- 


elt belopp af fem R:dr b:ko för hvarje 
drifgarn, som ă de för storfiske utrusta- 
de fartyg af förbättrad konstruktion vid 
utfarten tidigt på våren medhafvas och 
till fångst af Makrill begagnas, dock att 
dessa drifgarn skola utgöra ett antal af 
minst 12, och att premier ej kunna er- 
hållas för mera än 30 garn å hvarje far- 
tyg; samt ; 

för fiskare som om våren utgå endast 
i afsigt att fånga makrill : 

1 premium à 66 R:dr 32 sk. b:ko för 
dem, som från och med den 1:ste till 
och med den 11:te Maj oafbrutet syssel- 
sätta sig med makrillfiske; 

1 à 50 R:dr b:ko för dylikt fiske från 
och med den 11:te till den 21:ste i sam- 
ma månad; 

1 à 33 R:dr 16 sk. b:ko för enahanda 
fiske från och med den 21:ste till och 
med den 31:ste Maj; skolande, då fere 
fiskare anmäla sig till sistnämnde tre pre- 
mier för fiske, verkställdt på samma ti- 
der under Maj månad, den, som kan styr- 
ka sig hafva fångat största qvantiteten 
Makrill på samma tid, åga företräde till 
premium, och; i händelse qvantiteterne 
äro lika, rättigheten till premium bestäm- 
mes genom lottning, hvaremot den, som 
ej inom Juli månads utgång inför Ko- 
nungens Befallningshafvande styrker, att 
han under någon af förenämnde terminer 
oafbrutet idkat makrill-fiske medelst drif- 
garn och huru stor qyantitet af delta fi- 
skeslag blifvit på sådant sätt tagen, icke 
är berättigad att för samma år premium 
erhålla; 

4:0 alt för de fiskare i Länet, som, med 
afläggande af linmaskade notar, begagna 
stånd- eller sällgarn, må till fördelning 


hvartdera af åren 1842 och 1843 utgå 75 
sl, premier å 4 R:dr för hvarje anskaf- 
fadt nytt garn, med villkor att med be- 
horiga bevis styrkes, det garnen äro nya 
och obrukade samt minst 8 famn. långa 
och 1 famn djupa, hvarjemte ägaren bör 
förbinda sig att vid årets "slut till Kro- 
nofogden i orten uppgifva huru fiskfång- 
sten under året lyckats, och att, i hän- 
delse han skulle beträdas med att nytt- 
ja finmaskad not, genast återbetala det 
uppburna premiet, börandes,i händelse 
under årets lopp anmälan sker om præ- 
mier för ett större anlal sällgarn än 75, 
företrädesrätten genom lottning afgöras, 
och de, som då ej komma i ätnjutande 
deraf, framför andra vara berättigade till 
enahanda premier, då sådana följande 
året komma alt utgå. 

Derjemte har Kongl. Maj:t funnit godt 
i Nåder stadga, att de beviljade under- 
stöd eller premier, som icke komma att 
utdelas under det år, för hvilket de äro 
anvisade, må under påföljande år för än- 
damålet användas, jemte hvad för sam- 
ma är är anslaget, samt alt Konungens 
Befallningshafvande i Götheborgs och Bo- 
hus Län, jemte afgifvande ull Kommerse- 
kollegium af behörig redovisning för med- 
lens disposition, hvarje år skall inom 1843 
års slut till bemälde Kollegium inberät- 
ta hvad verkan de vidtagne åtgärderne 
medfört och om några förändringar i fö- 
reskrifterna uti detta ämne erfordras. Med 
afseende å angelägenheten att meddela 
Bohus Läns fiskare och skärgårdsallmo- 
ge en allmännare kännedom, huru det 
slags fiske, som utgör deras hufvudsak— 
liga näringsfång, ändamålsenligast må 
kunna utöfvas, har Kongl. Maj:t jemväl 
uppdragit Dess Wetenskaps-akademi alt 
genom någon i ämnet erfaren Weten- 
skapsman låta, emot skäligt arfyode, ut- 
arbeta en enkel och lättfattlig praktisk af- 
handling om lämpligaste sättet all fiska sill, 
torsk, länga, makrill, hummer och ostron; 
äfvensom Kongl. Maj:t slutligen anbefallt 
Dess Befallningshalvande att söka förmå 
skärgårdsallmogen till öfverenskommel- 
ser all inbördes ersätta hvarandras för- 
luster af fiskfartyg, båtar och fiskreskap, 
samt alt, derest för beredandet deraf, el- 
ler för tillvagabringandet af någon för- 


”säkrings-anstalt i nämnde afseende ge- 


nom bolags eller enskiltes försorg något 
bidrag å Statens sida skulle befinnas 
oundgängligen erforderligt, sådant hos 
Kongl. Maj:t i underdånighet anmäla. 
Burg child Jå Fe 
ETT ORD ATT BEHJERTA. 

I föregående Nr har blifvit redogjort 
för planen för de s. k. ränteförsäkrings-an- 
stalterna. Vi skole nu söka, att, i likhet med 
D. A., i möjligaste korthet visa, hur den- 
na plan kan verkställas, d. v. s./hniu de 
äro inrättade. 

De s. k. ränteanstalterne förutsätta icke 
någon på förhand samlad fond. De äro 
frivilliga associationer, hvilkas ledamöter 
med hvarandra ingå en inbördes arfsför- 
ening på så säll, at de efterlefvande 
delägarne få ärfva den behållna afkast- 
ning utaf andra Ledamöters insatser, som 
Cefter afdrag af det insatta kapitalet, hvilket 


återbetalas) kan hafva uppkommit. Kal- 
kylen grundar sig således på saunolik- 
heten dels af mortaliteten inom vissa äl- 
drar, dels af ett stort antal delägare, för- 
delta på de olika åldersklasserne. Dessa 
försäkringsanstalter likna i visst fall de 
s. k. Tontinernat (lifrànteföreningarne) 
men då de sednare lemna understöd en- 
dast åt några få delagare och utan något 
visst maximum, hvarigenom understödet 
ofta blir större än behofvet, så erhålla 
genom de förra alla delägare genom en 
viss tids pension, dock till ett begränsadt 
belopp. Lifränleassuranserne åsyfta väl 
också, att, med uppoffring af ett mindre 
kapital, bereda en viss högre ränteinkomst 
under den återstående lifstiden; men dels 
erfordra dessa assuranser en hög kapital- 
insats och kunna således föga begagnas 
af de obemedlade, dels är kapitalet upp- 
offradt, om lifstiden varar längre eller 
kortare, då det i sednare fallet kan äter- 
fås i ränteförsäkrings-anstalten. Lif-assu- 
ranserna åsylta åter alt genom en un- 
der lifstiden utbetald lägre ränta bereda 
sig elt betydligare kapital, som likväl först 
efter räntegifvarens död utfaller till hans 
anhörige eller andra rätts-innehafvare. 
Sparbankerna deremot afse alt bevara 
en tillfällig mindre inkomst, och deraf 
draga ränta, för alt vid framtida tillfàl- 
ligt behof kunna uttaga och disponera 
kapitalet. 

Vi hoppas att Läsaren nu inser skill- 
naden mellan ifrågavarande försäkrings- 
anstalter. 

Ränteförsäkringsanstalten är så orga- 
niserad (t. ex. i Preussen), att sedan ett 
visst antal delägare under ett och sam- 
ma år (årssällskap) gjort insatser, för- 
delas hela insatsbeloppet i vissa klasser, 
så att hvarje klass erhåller ett så stort 
kapital, att dess afkastning, beräknad till 
4 procent, betäcker den ursprungliga d. 
v. s. den för första året erforderliga rän- 
tä a 

Dessa klasser äro i Preussen sex, nem- 
ligen: 

Första klassen för barn, från 1—12 
är, Den första räntau i denna klass är 
3. procent och stiger successivi, så alt 
den redan 18 àr efter inträdet utgör of- 
ver 6 procent, till dess den vid omkring 
40:de året efter inträdet, uppnått 150 so, 
maximum för insatta 100 26. 

Andra klassen för personer från 12—24. 
Räntan börjar med 3 4 procent, utgör 6 
proc. det 16:de året efter inträdet och 
anses uppnå det fastställda maximum om- 
kring 30—935 år från inträdet. 


x En Tablå öfver den år 1839 bildade Preus- 
siska Ränteförsäkrings-anstallen visur, att 
om i alla klasserna antages vara, under 
eit år, insatta 541,550 Rdr (nemligen i 
första 255,537, i andra = 155,262; i tred- 
je = 115,359; ı [jerde = 137,295, i femte 


= 94 557, samt i sjette — 63 000 ) så skul- > 


le det för pensions-ulbetalningen i alla 
klasser erforderliga stam-kapilalet blif- 


va uli 
Första klassen =t91,652: 36. 
Andra do =154,355. — 
Tredje do =106,242: <6. 
Fjerde do =137,295: — 
Femte do =102,436: 36. 
Sjette do = 69,458: 16. 


Således ett öfverskott af S1,0S1: 20, hvilket 
ingår till rânte-anstallens gemensamma Re- 
servfond, 


Tredje klassen för personer frän 25—35 
år. Första räntan 33 procent, som i 16:de 
året stigit till 6 +; maximum beräknadt till 
omkring 30—35 år efter inträdet. 

Fjerde klassen för personer från 36—45 
år. Första räntan 4 proc.;tredan i 16:de 
året 6 proc., samt utgör 150 As omkriug 
30—35 år efter inträdet. 

Femte klassen för personer inom 46—35 
år, första räntan 4 4 proc.; på 11:te året 6 
proc. och i det 35:te 150. 

Sjette klassen för personer öfver 55 år; 
första räntan 53 proc. och maximum, 
med 150 26, har uppnåtts 21 år efter 
inträdet. 

Obs. Räntan å fullständiga insatser af 
100 Rdr börjar betalas redan året efter 
inträdet. Å de ofullständiga insatserna 
af primitivt minst 10 Rdr betalas ingen 
ränta förrän den, vare sig genom rän- 
ta på ränta, eller fyllnadsbetalningar, 
Chvilka kunna göras med ända ner till 1 
Rdr) uppgått till beloppet af fullständig in- 
sats, då likväl räntan beräknas, såsom hade 
insatsen från första året varit fullständig, 

T. ex. A. insätter för ett barn om 2 år 
10 Rdr; vid 33 års ålder börjar då det- 
ta barn att från försäkringsanstalten upp 
bära en summa af 27ġRdr 36 sk., som 
successivt stiger till 150 Rdr, hvilket in- 
träffar sednast vid dess 49:de år. 

Om A. småningom fyller denna afgift, 
så börjar, i förhällande dertill, pensione- 
tingen förr, men utgår till lägre belopp. 

Sedan alla qvarlefvande medlemmar af 
en åldersklass kommit till den högsta 
pension eller ränta å sina insatser, så 
öfvergår, för hvarje ledamot, som deref- 
ter aflider, beloppet af hans ràntekapital 
som arf till de andra åldersklasserne och 
denna öfvergång eger rum intill dess klas- 
sen helt och hăllit utslocknat och hela 
dess kapital blifvit öfverflyttadt. Till den 
ändan bibehålles räntekapitalet alltid o- 
rubbadt och oförryckt för den åldersklass, 
hvartill det hörer, och får icke användas 
till något annat ändamål. Vanligen öf- 
versliga 1:sta, 2:dra och 3:dje klasserna 
Cle yngres) insättningar det kapital, som 
fordras för deras räntor; 4:de klassens 
uppgår ungefär till detta belopp, men 5:te 
och 6:te klasserna uppgå icke dertill. 
Bristen förskjutes således af de yngre 
ull de äldre, men detta förskott ersättes 
rikeligen genom arfven af de äldres rän- 


tebelopp, hvilka aldraförst äro att påräk- 


na, emedan de, enligt naturens ordning, 
först dö. (forts. jölj.) 


Insändt. 

Alldenstund Red. af tidningen Phoenix 
lemnat rum åt klander af den ”sång, som 
vanligen uppföresidomkyrkotornet Christi- 
himmelfärdsdags morgon, torde några 
erindringar till insändaren i N:o 22 äf- 
ven finna plats, emedan han ej beha- 
gat all göra sig underrättad om rätta för- 
hàllandet af den sak, han i sin protestan- 
tska ifver klandrar och fördömer. 

Elter insändarens förmenande är det 
gymnasii-ungdomen, som årligen, på förre 
Biskopens föranstaltande, förnyar den 
”katolska ceremonien att inför en å ga- 
tor och gränder samlad större folkhop 
afsjunga en och annan psalm“ och det 


är ”detta murkna bruk“, till hvars afskaf- 
fande han påkallar vår ”nye Biskops och 
vederbörande myndigheters“ åtgärd, för- 
modeligen för alt, i hans tanka, dermed 
göra den protestantika kyrkan och den 
stigande upplysningen en tjenst. Alt in- 
sändarenus här ofvan citerade yttrande i 
flera afseende icke äro enliga med san- 
na förhållandet skole vi i det följande 
ådagalägga : ; 

1:mo är det icke gymnasii-ungdomen, 
som uppför sången i kyrktoruet, utan ett 
antal Amatörer, hvilka i cn vacker och 
välmenande afsigt, på detta sätt fira hög- 
tidsdagens morgonstund. 

2:do Hafva de gjort detta på eget be- 
våg, således utan någon den förre Bi- 
skopens ringaste åtgärd eller medverkan, 

3:tio Börjades detta omkring 1830, el- 
ler 31; säledes temmeligen långt efter 
den katholska lärans införande i Sveri- 
ge, och 

å:to brukas denna ceremoni på flera 
andra ställen, till ex. i den närmast Gö- 
theborg belägna domkyrkan; men uppfö= 
res der af gymnasii- och skol-ungdomen: 
Hvilket allt skulle bevisas. 

Må insändaren gerna för oss i ”jord- 
våningens' eller källarens skymning pri~ 
sa-sin gud på sitt sätt, om han finner 
det mindre löjligt och ”katholskt“, blott 
han opåtalt ville tillåta den andliga sån- 
gens vänner, i den härliga vårmorgonen 
från tempelaltanens ljusa höjd, uppstäm- 
ma Guds lof, på den dag, sóm är stif- 
tad till minne af deu uppståndnes him= 
melsfärd! 

Om detta bruk ej i lag är stadgadt, 
så finnes dock ingen förordning, som för- 
bjuder de Kristne, att, när och hvarhelst 
de det önska, höja sitt hjerta till Gud i 
sången, då det sker på ett tillbörligt, vär- 
digt och kristligt sätt, och inför åhörare, 
som i stillhet och andakt finna det ”vac= 
kert, högtidligt och uppbyggligt.“ 

Alt den insända anmärkningen såväl 
som det vid samma tid förlidet år influtna 


_ olämpliga skämtet, (som troligen flutit ur 


samma penna) må af Stiftels Styresman 
och andra auktoriteter lemnas utan allt af- 
seende, det hoppas och äönska-flere pro- 
testantiske ÅHÖRARE. 


Meteorologiska Observationer. 

Maj den 5, kl. 6 f. m. Bar. 25,s3, 99 blidt; 
kl. 2 e. m. Bar: 25,53, 139 varmt, kl. 9 e. m, 
Bar. 25,53, 840 blidt. Den 6, kl. 6 fan, Bar. 25s3, 
99 blidt; kl. 2 €. m. Bar. 25,38. 160 varmt; kl. 
9e. m. Bar. 25,38, 1230 varmt. Den 7, kl. 6 f. m. 
Bar. 25,30, 9O blidt; kl. 2 e m. Bar. 25,23, 
130 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 2515s, 119 varmt; 
Den 8 kl.”6 f. m. Bar. 25,07, 110 varmt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,07, 1249 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
26,15, 99 blidt. Den 9, kl. 6 f. m. Barom. 
25,30, 90 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25.45, 120 varmt; 
kl. 9 e. m., Bar. 25,s3, 9O blidt; Den 10, kl. 6 
f. m. Bar. 25,61, 939 blidt; kl. 2 e. m. Barom. 
25 es, 130 varmt; kl. 9 e m. Bar. 25,83, 89 
blidt. Den 11 kl. 6 f.m, Barom. 25,91, T49 
blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,91, 1439 varmt; kl. 9 
e. m. Bar 25,99, 99 varmt. 


Dramalisk Musikalisk Soirée. 
Med Högvederbörligt tillstånd och benäget bi- 
träde af Herrar Musicì och Dramatiske Amatö- 
rer, kommer undertecknad, att, å härvarande sto- 
ra Theater, Fredagen d. 20 Maj, gifva en Drama- 
tisk Musikalisk Soirée i 5 afdelningar. 
FÖRSTA AFDELNINGEN. 
4:de och 5:te Akterne ur Skådespelet Röfvar- 
bandet af Schiller. 
ANDRA AFDELNINGEN. 
Scener w Hedvig eller Banditbruden af T. Körner. 


Fyr-båk på Pointe de Chauveau 


TREDJE AFDELNINGEN. 
Tålangprofvet, Komedi i en Akt af M:r Dorvigny. 
FJERDE AFDELNINGEN. 

Scener ur Skådespelet Vilhelm Tell af Schiller, 

utföras på Tyska språket. 

FEMTE AFDELNINGEN. 
Suplicanten, Vaudeville i en akt. 
mellan í:sta och 2:dra Afdelningen dekla- 

meras ”Den siste Dryckeskämpen,” af C. F. 
Dahlgrén, samt emellan 3:dje och 4.de Afdel- 
ningen sjunges Aria ur ”Postiljonen från Lon- 
jumeau,” af Adam. 

Närmare kommer genom Affischer att till- 


kännagilvas. Biljetter försäljas alla dagar i mitt 


logie, N:s 11 & 12 vid hörnet af Kors- och 
Vallgatorne, en trappa upp. 
GEORG ÅHLSTRÖM. 


Underrättelser för Sjöfarande. 


Kongl. Svenska och Norrska General Consu- , 


latet i London har till härvarande Sjömanna- 
Sällskap benäget insändt en Kungörelse af föl- 
jande innehåll: 


”Eyr vid Calshot Spit” 
”Southampton Water.” 


Trinity House. 
London den 13 April 1842, 

I följd af Handlandes, Skepps-Redares, Sjö- 
Kapitainers och andra personers ansökningar, 
hvilka begagna sig af, och deltaga uti sjölar- 
ten af ”Southampton Water,” kommer en fyr- 
skuta att blifva fyrtöjd vid Calshot Spit, å ve- 
stra sidan af inloppet till nämnde farled, och 
från hvilken en fyr visas om Mäåndagsafton den 
16 i nästkommande Maj månad, som sedan den 
tiden fortfar hvarje natt från Solens nedgång 
till dess uppgång. 

Sjölarande hafva att observera, att ofvan- 
nämnde Fyr gifves från en annan lantärna och 
är en Blänk-fyr. 

I afseende till detta Fyr-fartygs nogranna 
läge, vill derom i behörig tid kungöras, hvil- 
ket Directionen af Sjömanna-Sällskapet får, 
till Sjöľarandes kännedom och elterrättelse, 
meddela. Götheborg den 12 Maj 1842. 


ae piana ONP FS, SVANEN 
Genom Kongl. Cabinettet för utrikes ärenderne 
i Stockholm, har Kongl. Svenska och Norska 
Legationen uti Paris ` benäget tillstäldt härva- 
rande Sjömanna-Sällskap tvenne kungörelser 
af följande innehåll: 
Förändringar att värkställas vid Fyrarne på 
Cap Grinez och på udden D'Alpreck. 
(Departem: Du Pas de Calais) 
Sjöfarande tillkännagifves, att från den 1:ste 
nästkommande Juli månad, komma nedannämnda 
förändringar vid Fyrarne på Cap Grinez och på 
udden D’Alpreck att vara värkställda. 
$ 1. Cap Grinez. 
Den ständigt lysande Fyrbåk af första ard- 
ningen, hvilken sedan den 1 Nov. 1837 varit 
tänd på Cap Grinèz, uti Latit. 50° 5X 10” och 
0° 45" 137 W. Longitude, kommer att lörän- 
dras till en växlande Fyr, hvar sken lyser hvarje 
30 de secund, och den närstående mindre Fyren 
at korta blinker utsläckes. 
Vid vackert väder kommer denna Fyr attsy- 
nas på ett alstånd af 20 à 24 sjömil. 
Dessutom bör observeras att omväxlande Fy- 
ren på Cap Grinez urskiljes från Calais Fyr: 
1:mo Genom mellanstunderne af hvarje sken, 
hvilka från Calais Fyr återkommer endast hvarje 
90:de secund, då den nya Fyr på Cap Grinez, 
som ofyannämnt, uppskiner hvarje 30:de secund. 
2:do Då emellan hvarje sken al Calais Fyr, 
lemnas mörka mellantider; men deremot under 
mellanstunderne efter skenen från Cap Grinez 
Fyr, den lemnar ett mindre sken, hvilket uti 
ordinärt väder will synas på 10 å 12 sjömils 


afstånd. 
§ 2. Pointe M'Alpreck. 
I stället för en ständigt lysande Fyr på Pointe 
P'Alpreck, i Lat. 50° 41° 47” och 0° 46° 23" W. 
Longit., kommer den samma att förändras sã- 
lunda, att ett hvitt sken ombytes hvarje 2 minu- 
ter med ett rödt sken, som räcker omkring 3 
secunder, och börjas samt elterlöljes med ha- 
stiga blinker. 
Kongl. Boktryckeriet. Januari 1542. 


(On Ré). 

Sjöfarande tillkännagifves, att från den 1:ste 
nästkommande Mars månad, en ständigt lysande 
Fyr blilver tänd på spetsen af det nyligen upp- 
byggda torn å hlipporne af Pointe de Chauveau, 
beläget på sydligaste sidan al Ön Ré, i Latit. 
46° & 2” och 3° 36° 39“ W. Longit. 

Ljusets höjd är 22 metres ölver hafvets yta 
vid Spring Tids höga vattens 

Denna Fyr kan uti klart väder synas på 12 à 
15 sjomils afstånd, och säledes uti inloppspas- 
set till Antioche. 

Olvannämnda Fyr bör icke kunna misstagas 
med La Rochelles hamnfyr, emedan den sist- 


nämnda icke synes fill sjöss, utan átt den på ud- 
den Chauveauäfven på samma gång är synlig, och 
således lätt att urskiljas på deras olika bärning 
eller läge och dess sken. 


Med afseende till La Rochelles hamnfyr, har , 


man ansett å nyo böra nämna, att klipporne 
på Chauveau udden, äfvensom Lavardins plateau 
(Pian) undvikes, om man styr så, att La Ro- 
chelles Fyr icke bortskymmes af Lantärntornet. 

Ytterligare omnämnes att Lavardins klippor- 
ne, sedan ett års tid, bemärkas om dagen, me- 
delst ett hvitmålat torn, hvilket stiger till en 
höjd af 10 metres öfver hafsytan vid Spring 
tids höga vatten. 

Kongl Boktryckeriet. Januari 1842, 

Hvilket Direktionen för Sjömanna-Sällska- 
pet får till Sjöfarandes kännedom och efterrät- 
telse meddela. Götheborg d. 6 Maj 1842. 


Tillkännagifoanden. 
NIONDE STATSOBLIGATIONS-, 


GULD- och SILFVER-LOTTERIET. 


Insats till 1:sta' Klassen för + Lott 1 Rdr 
16 sk., för 3 32 sk., för + 16 sk. b:ko. 
Alla Hufvudvinsterna i denna och de föl- 


jande Klasserne erhålla hvarje en extra 


Premie utgörande i lyckligaste fallet 
1.000,000 Gulden Polsk Kurant. 
120.000) Gulden Conventionsmynt ef- 

30000f ter 24 Guldens fot. - 
Och tilldelas” alla Prenumeranter, hvars 
nummer utfaller med Nit: 

i Lotter: En Läslampa af polerad mes- 

sing med oljereservoir. 

aug Två laquerade Brödkorgar i 

nyanserad stil. 

En smakfullt arbetad Thesil 

af spiat. 


Tionde Varu-Klass-Lotteriet. 

` Högsta vinsterna inlösas med 

3000, 2090, & 1000 Rdr Rgsd. 
Insats till 1:sta Klassen 32 sk. banko. 

Och alla de nummer, som utfalla med nit, 

erhålla häruti 

En smakfullt arbetad Servettring af Silfver. 


Elfte Varu-Klass-Lotteriet. 
Högsta vinsten inlöses med 


666 R:dr 32 sk, B:co. 
Insats till 1:sta Klassen 8 sk. b:ko. Och 
alia de nummer, som utfalla med nit, er- 
hålla häruti 
Två Carolter i musselform af Rörstrands porslin. 
3:dje Fortuna-Lotteriet å Sv. kontrolle- 
rade Guld- och Silfver-pjeser m. m. i en 
Klass utan Niter. Insats 20 sk. B:co. 
4:de Fortuna-Lolteriet utan Niter å mo- 
derna och nyttiga effecter för Damer och 
Herrar, grundadt på de 3:ne första Klas- 
serne af 204:de Hamb, Lotteriet. Och 
alla de hvars nummer ej utkommer erhålla : 


Ett modernt, kulört Frunt:s Sommar hattyg 


1 
z ” 


eller 

En Manslånghalsduk, med kulörta blommor 

af siden, 
insats för 1:sta Klassen 16 sk. B:co. 
5:te Fortuna-Lotteriet å kontrollerade 
Guld- och Silfver-pjeser i en Klass; in- 
satts 8 sk. B:co. 
Lotter till alla dessa Lotterier säljas 
hos underteknad till den 18 Maj, och blif- 
va Reqvisitioner från andra Städer genast 
expedierade. Pianer utlemnas gratis. 
L. KamMP, i 
träffas i Bonniers Bokhandel. 


Det 204 Hamb. Stads-Lotteriet 
1:sta klassens dragning den 18:de Maj. 
Insats för + Lott 3 R:dr. 
för o orza Sk. 
för Darn 36 sk. 
RÖTA Gå 18 sk. allt b:co. 
Högsta Vinsten 100.000 Mərk. 
Lotter till detta Lotteri säljas hos un- 
derteknad till den 18:de Maj, och blifva 
Reqvisitioner från andra Städer genast 
expedierade. Planer erhållas gratis. 
L. Kaxr, 
träffas i Bonniers Bokhandel. 


D 


» 


” 


Upplöst Bolag. 

Att den Bolagshandel, vi härstädes idkat 
under firma C. A. Holm & C:o, efter vänlig öf- 
verenskommelse, med denna dag upphört, fä vi 
härmed tillkännagifva, äfvensom att jag Hassel- 
blad, i min nya firma, incasserar nu upplösta 
Bolagets fordringar och uppgör dess oalslutade 
affairer. Götheborg d. 4 Maj 1542. 

J. E. ANDERSSON. C. H. HASSELBLAD. 


Ingånget Bolag. 

Alt underleknade denna dag ingått i 
Handelsbolag under firma Hasselblad & Åwall, 
till bedrifvandegaf samma slags Handelsrörelse, 
som upplösta Bolaget C. A. Holm & C:o hittils 
idkat, få vi härmedelst tillkännagifva. Götheborg 
den 4 Maj 1842. ~ 

C. M. HASSELBLAD. 


JOH. AD. ÅWALL. 


Ån nonser. 
Till salu: 
FREDRIC HAMMAREN, försäljer god 
Tjära i hel- och halftunnor, Bot'enlax, ett par- - 
ti eng. Krita, Terra-Vecchia Salt upplagdt i ma- 


gazinar, raspadt Hjorthorn och Rehnska Bu- 
teljer. 


Diverse. 


En Tryckarc, 

som kan prestera rekommenderande och 
tillförlitliga betyg om skicklighet i sitt 
yrke, i förening med elt stadgadt och 
nyktert appförande, kan nu genast er- 
hälla förmånlig kondition å underteck- 
nads offcin. C. M. EKBOHRN. . 

me 


Götheborg. 

Bref och tidningar med dagens ut- 
ländska post förmäla att den stora elds- 
vådan i Hamburg lyckligen blifvit släckt 
den 8nde dennes om aftonen, och att 
alla möjliga försigtighetsmått blifvit vid- 
tagne mot ett nytt utbrott af densam- 
ma. Trenne kyrkor (S:t Nicolai, S:t 
Petri och S:t Gertruds) samt omkring 
1,700 hus hafva blifvit lagde i aska. 
Större delen af de dyrbara varulagren 
hafva emellertid blifvit räddade. Ban- 
ken har väl brunnit ner, men dess va- 
lutor hafva, såsom vi i föregående N:r 
omförmälte, förblifvit oskadade. Alla 
hit ingångna skrivelser från. den af 
olyckan hemsökta staden, hvilka vi haft 
tillfälle att se eller höra läsas, förmäla 
att vexelaffärerne derstädes komma att 
oafbrutet gå sin gamla gång, samt att 
någon stockning i merkantilt hänseende 
allsicke kommer att ega rum. Något 
ofördelaktigt inflytande på andra orter 
kommer således icke den sorgliga till- 
dragelsen att, så vidt man nu vet, hafva. 

= Nya Börsen har lyckligen blifvit räd- 
dad. Det i Thorsdags-numret. omför- 
mälta upploppet har icke varit af nå- 
gon synnerlig betydenhet — Mera de- 
taljerade underrättelser i nästa Nummer! 

Ryrkotidningar. 
ys morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Hummel; Claeson. 
Uti CHRISTINE KYRKA: Norman; Dunckel, 
Holmqvist; 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Petersson. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Hörbéeck. 

Uti ÖRGRYYTE KYRKA : Nyberg. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 

I öfvermorgon predika ` 

Uti DOMKYRKAN ` Claesson; Björk; Landtbom. 
Un CHRISTINA KYRKA : Holmqvist; Dunchet. 

Uti GARNISONS-KYRKAN: Ljunaren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg. 


Uti ÖRGRYTE KYRKA : Hörbeck. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. Exgonry g Officin 1842 
As 26 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
et 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


JA 26. 


Lördagen den 21:ste Maj 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr É 
fjerdedels år prenumereias så väl å tidningens officin i huset NÈ 34 vid Sloltsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., 0. Ber 
i hörnet af Mayazinsyatan och lilla torget, der åfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. 


Sker prenumeration å något af ri- 


kets postkontor, bllägges vanligt postförvaltare-urfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända siy till Redak- 
tionen, som då drager försorg um all tidningen, under korsomslay, enligt uppyifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


a 


ELDSVÅDAN I HAMBURG. 

Enligt vårt i föregående nummer af 
denna tidning gifoa löfte hafva vi har ne- 
dan sökt, alt, ehuru i sammandrag, med- 
dela ea mera detaljerad skildring af den 
fasansvårda olycka, som, från och med 
den 5:1e till och med den 8&de i denna 
månad, hemsökt staden Hamburg, ruine- 
rat tusentals familjer och jemnal nära 
2000 byggnader, innehållande varulager 
till oerhörda belopp, med marken. Käl- 
lorna till vår berättelse äro dels enskilta, 
oss godhetsfullt meddelade privatbref, dels 
Hamburger Correspondenten, Neue Zei- 
tung och Der Freischütz. Af dessa är syn- 
nerligast denna sistnämnde rik på detal- 
jer, och vi tro oss icke misshaga någon 
af våra resp. prenumeranter, om dagens 
nummer nästan uteslutande egnas åt med- 
delandet af desamme. 

“Natten tiil Christi Himmelsfärdsdag, kl. 
mellan í och 2 skallade genom de stil- 
la gatorna ropet; ”Elden är lös!" kloc- 
korna i stadens kyrkotorn klämtade, och 
röd och olycksbådande reste sig i ”der 
Altstadt“ en eldpelare högt öfver de i 
Deichstrasse belägna byggnaderna. Trygge 
i. medvetandet af de ypperliga eldsläck- 
ningsredskaper, som stodo till brandkorp- 
sens disposition, väckte dock den utbrust- 
na vådelden föga oro annorstädes, än i 
det närmaste granskapet af densamma, 
Då den emellertid, efter några timmars för- 
lopp, icke allenast icke hade blifvit släckt, 
utan, onderblåst af en häftig vind, gri- 
pit omkring sig med en våldsamhet, som 
gäckade alla möjliga försök att såtta en 
gräns för dess förhärjningar, började man 
inse storleken af den öfverhängande fa- 
ran. Bekymret stegrades i samma mån 
som det rasande elementet inkräktade 
på det älskade området, och då vid da- 
gens inbrott nästan hela ”Deichstrasse,“ 
östra sidan af ”der Rödingsmarkt," ”die 
Grütztwiele och ”der Hopfenmarckt' stodo 
i full låga, salles telegraferne i rörelse 
och sfärdades ilbud för att hos grann- 
städerna anhålla om sprutor och eldsläck- 
ningsmanskap, hvilket också dels på åug- 
fartyg och dels med extrapost skyudade 
det af faren hotade samhället till und- 
sölinivg. Det såg dock ut som om el- 
dens raseri tilltog i jembredd med an- 
strängningarne ali hämma densamma, och 


oemotsidsdiigi utbiedde den sig i rigt-: 


I -—-—-——8Z  n”Hj>mOooom nPO————.—. . .-X- mm[t]>..-srpmppp tb OO oOvoOnnwnvnwvovwovvréoéa no — MMMM 


ving mot den gamla vördnadsbjudande ' 
Nicolaikyrkan, Klockan kunde väl vara 
ungefär 1 på eftermiddagen då man plöts- 
ligt ur de öfre delarne af bem. kyrkas 
koppar-klädda torn såg rök framtränga, 
och kl. + till 4 slogo lågorna ut genom 
flere öppningar å detsamma. Hemsk var 
àsynen af den brinnande jätte-byggnaden> 
men ännu vida hemskare var det att hö- 
ra, huru det i tornet befintliga klockspe- 
let, som så ofta hade kallat de fromme 
alt uppträda i helgedomen, af den förfär- 
liga hettan sattes i rörelse och liksom 
till afsked helsade de omkringstående, af 
skräck och fasa fattade skarorna. Redan 
efter 1 timmas förlopp sjönk tornspetsen 
på sned och antydde hvad man för de i 
närheten liggande byggnaderna hade att 
befara. l dödsångest störtade nu åt alla 
håll stora hopar af menniskor, hindrade 
i sin flykt af möbler, sängkläder och ef- 
fekter af alla slag — hvarje sekund ho- 
lade att blifva krossade under ruinerne 
af de nedstörtande byggnaderna. Öfverallt 
såg och hörde man endast jemmer, verop 
och förtviflan, och dock hade olyckan, så att 
säga, endast först nu börjat. Hela atmosfe- 
ren var full af aska och eldgnistor, hvilka i 
alla rigtningar kringfördes af vinden, Från 
Nicolaikyrkans tåk neddroppade glödan- 
de koppar, liksom från de snöbetäckta 
nordiska Jadugårdstaken på en varm vår- 
dag. Trängseln öfverallt i närheten af 
eldstället var förfärlig. Icke destomindre 
banade sig ett batteri ridande artilleri 
väg genom gatorna för att nedskjuta någ- 
ra elden närmast liggande byggnader och 
sålunda söka sätta en gräns för dess här- 
jande framfart. Fåfanga försök! Onytti- 
ga ansträngningar! .... Klockan + till 5 
e. m. nedstörtade det brinnande tornet 
och krossade i silt fall flera menniskor. 
En förskräcklig, i brandgnlt, glödrödt och 
grön! skiftande eldpelare höjde sig mot 
himmelen ur torurwaen och slungade vul- 
kanmiskt skarar af gtödande aska och stora 
eldflingor vidt omkring sig Elden, hvilken 
hittills fromrusat i nästan rät rigining, dela- 
de sig nu, liksom radier i cirkel, åt fere håll 
och valtrade siua förtärande böljor ät 
Burstah, Bohneastrasse och Neueburg. 
Förgäfves ilade hundradetals arbetare till 
medelpunkten för "ödeläggelsen; förgäf- 
ves gjöto GO sprutor Auder ål vatten på 
de rasande fågorna; ohämmbare bana- : 


de de sig en glödande väg å ena sidan 
åt Graskeller, Dreckwall, Mönkedamm 
och närliggande gator, å andra sidan åt 
de qvarter, som omfattas af Mählenbräc- 
ke, Grossbäckerstrasse och Bohnen- 
strasse, der de sammanträffade med en" 
annan, från Neueburg kommande öldström:” 
Nu närmade sig det förhärjande elemen- 
tet med jättesteg hjertat af Hamburg: det 
gamla vördnadsbjudande rådhuset, hvars 
kejsarbilder rysligt skönt upplystes af de 
gräsliga flammorna, samt på samma gång 
banken,i hvars hvalf valutor till oerhörda 
belopp lågo förvarade. Dessa det ödeläg- 
gandeelementets fruktansvärda och hastiga 
framsteg ådagalade att ovanliga medel må- 
sle användas, för att kunna hoppas sätta en 
gräns för, detsamma och hindra det från 
alt förstöra hela staden. Flere sakkun- 
ge personer begåfvo sig fördenskull upp: 
till den på rådhuset församlade Senaten" 
och föreställde dess ledamöter nödvändig- 
heten af att spränga åtskilliga i eldens 
rigtning liggande byggnader, för att af- 
skära den från de af densamma ännu icke' 
angripna. Länge tvekade dock Senato- 
rerne att bifalla denna proposilion; men 
slutligen måste de gå in på densamma, 
och tillstånd utfärdades àt en ung engelsk 
ingeniör och byggmästare, vid namn Lind- 
ley, att företaga sprängningar der såda- 
na af omständigheterna påkallades. Det 
första hus, på hvilket detta förfärliga för- 
störingsmedel användes, var beläget nära ` 
den s. k..Graskellerbräcke, och det lyo- 
kades äfven derigenom att på detta håll 
afskära elden från der Neuewall. I hopp 
om att kunna rädda banken sprängde man ' 
afven gamla börsen och rådhuset i luften, 
ulan alt dock kunna vinna silt ändamål. 
Derefter företogos sprängningar af bygg- 
nader på ätskilliga andra ställen; men 
snart befann man sig i saknad af krut och 
måste derföre medelst telegrafen anhålla să 
väl derom som om artilleri ifrån grannsta- 
den Stado. Några timmar derefter an- 
kommo äfven båda delarne till Hamburg 
med ängfärtyget Gutenberg. Äfven från 
Blankenese, Sekulau och Wedel måste: 


stora qvantiteter af krut hemtas. — Oak— 


tadt alin ansträngningar framträngde dock” 
elden allt vidare, lade det ena huset ef- 
ter det andra i aska och närmade sig 
allt mor och 'mer” Stadens praktfolläste 
byggnad, Nya Börsen. Frën alla häll" 


strömmade skaror af hjelpmanskap, äf- 
vensom ett utomordentligt autal vagnar 
för att afhemta och i säkerhet bringa de 
bergade, dyrbara effekterne.. All stånds- 
skillnad upphörde: bankirer och arbets- 
karlar, embetsmän och åkare, adelsmän 
och lazaroner, ja till och med damer, 
spände sig för de fordon,på hvilka de 
räddat sin dyrbaraste egendom, eller af- 
löste det vid sprutorna arbetande och af 
trötthet nästan till jorden dignande man- 
skapet. Med sannt hjeltemod vågade sig 
män af alla stånd in i de brinnande hu- 
sen för alt söka rädda hvad räddas kun- 
de, och många återvände aldrig, utan att 
man under den kaotiska oredan tog någor 
synnerlig kännedom om deras bedröfliga än- 
dalykt. Förskräckligt var bland annat det 
öde, som drabbade 17 personer, hvilka 
gratis intogo förfriskning i en under den 
bekante käppfabrikanten Meyers hus be- 
lägen vinkällare:- huset störtade tillsam- 
mäns och begrof dem alla under sina 
rykande ruiner. 


Fredags-morgonen sträckte sig fron- 
ten af branden från hörnet af ”Reichen- 
strasse“ ända till ”Dreckwall" och rasa- 
de nu hardt nära Nya Börsen. De an- 
strängningar, som gjordes för all rädda 
denna präktiga byggnad, öfvergå all be- 
skrifning. Under det att å ena sidan Hr 
Smith, egare af en ypperlig vattenkonst, 
lät densamma oupphörligt spela på de 
hotade murarne, sprängde man å andra 
sidan en mängd smärre byggnader, och 
såg äfven slutligen sina bemödanden krö- 
nas med framgång, emedan den tält in- 
till densamma belägna ”Schauenburger- 
strasse“ på ett håll bildade en förmur 
för de omkringflygande eldgnistorna. — 
Framemot middagen utbredde sig det ryk- 
te att elden från ”Dreckwall“ hade ka- 
stat sig öfver stora kanalen (das gros- 
se Fleth) och antändt ett, en bagare till- 
hörigt, på ”Neuerwall" beläget hus. Så 
var äfven, thyvärr! förhållandet: elden 
utbredde sig icke allenast högre upp åt 
Stads- och Posthusen, utan den vältra- 
de äfven sina ödeläggande böljor emot 
”Jungfernstieg.” Alla bemödanden altt 
sätta en gräns för dess framträngande åt 
detta håll voro fruktlösa. Förgäfves ar- 
betade några och trettio sprutor på beg- 
ge sidor om Neuerwallstrasse; förgäfves 
sprängde man 10 à 12 hus i duften: alla 
ansträngningar strandade emot den gräns- 
lösa hettan, och intet genom sprängning 
bildadt skiljerum var bredt nog att af- 
hålla elden från att rycka Hamburgar- 
nes mest omtyckta och präktigaste gala 
allt närmare och närmare. Vid samma 
tid antände elden det Eimbeckska huset 
och på samma gång den s. k. Råds- 
vinkällaren , hvarigenom en så förskräck- 
lig låga uppstod, att man, förmedelst 
äterskenet mot den mörka natthimmeln, 
kunde varseblifya densamma längt ut i 
Nordsjön, Emot morgonen utbredde sig 
elden genom ”Kunst-"”Berg-" och”Pauls- 
strasse“ till granskapet af S:t Petri kyr- 
kan. Innan solen gick upp hade elden 
äfven kastat sig öfver die Bleichen-brücke 
och antändt flera qvarter i ”Grosse Blei- 
chen. "Nya sprängningar, verkställde dels 
afdenofvannämndeingeniörenLindley,dels 
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af Hanoveranska officerare, hindrade dock ! att de personer, som {aliii för folkrase= 


eldens utbredande åt norra sidan al nyss- 
bemälte gata. Likväl kunde ingenting hin- 
dra densamma att utbreda sig till ”Kö- 


nigsstrasse,* och snart svängde den sin ` 


glödande spira öfver deu gamla, sköna 
Jungferustieg, der de präktiga hotellerne 
S:t Petersburg, Stadt London och Streits 
botel, jemte meuniskovännen Salomon Hey- 
nes präktiga palats lago. De begge sist- 
bemälte byggnaderne sprängdes i luften, 
hvarigenom man lyckades att rädda den 
praktfulla Alsterhalle. Vid ”Gänsemarkt 
sattes elt màl för eldens härjningar åt 
det hället; deremot antäudes af densam- 
ma, såsom vi förut i värt extra nummer 
hafva nämnt, de på Binnenalstern lig- 
gande och med mobilier af alla slag la- 
stade båtar och pråmar, hyadan man såg 
sig nödsakad att så fort som möjligt bor- 
ra demisank. Härigenom gick ånyo en 
mängd egendom förlorad. Äfven hotelet 
Belvedere måste under denna fasansnatt 
sprängas i luften. Under dessa och dy- 
lika förhållanden nalkades Lördagen. Ge- 
nom ”der Breite-Giebel", i rigining mot 
Tukt- och Spionhuset vältrade sig nu eld- 
floden, och kort derefter bröt äfven eu 
arm af densamma öfver ”Berg" fram i 
rigtning mot gymnasiet och Fetrikyrkan. 
Mer än 200 personer hade i 10 timmar 
varit sysselsatte med att rädda detta Ham- 
burgs äldsta och härligaste tempelmonu- 
ment. Redan om aftonen var hettan i den 
högre delen af atmosferen så stark, att 
den på tornspelsen anbragta kopparku- 
lan glödgade. Längre än tills om Lör- 
dags morgonen kl. 9 kunde de mensk- 
liga ansträogningarne icke rädda det vörd- 
nadsbjudande templet: trädvirket antän- 
des af de glödande kopparplåtarne, och 
inom kortare tid än-en half timma lik- 
nade del präkliga tornet en enda ofant- 
lig eldpyramid. 
framtonade det i tornet befiutliga klock- 
spelet sin afskedshälsning. till den om- 
liggande nejden, som nu, i likhet med 
det, förvandlades i en askhop. Tornspi- 
ran borrade sig vid fallet mer än 12 fot 
djupt i jorden. Gymnasiet lyckades man 
att rädda, oaktadt flere vid ”Filter-“ och 
”Sehmiedestrasse" belägna qvarter sloda 
i full låga. 

Lördagen əm Morgonen kom till de 
många redan förhanden varande bekym- 
ren ännu ett: rykten gingo nemligen att 
mordbrännare `smögo omkring i staden 
och sukte att göra olyckan ännu större, 
Här och der ville man hafva varscblif- 
vit främmande personer, i synnerhet en~- 
gelskt sjöfolk, hvilka blifvit gripne på bar 
gerning. Fram på förmiddagen blef gäsniu- 
gen och förbittringen allt större och större, 
och vid middagstiden hade de stigit ull 


individer blefvo mördade af de forbit- 
trade folkhop:rue. Fram på eftermiddau- 
gen fordrade upprorsandan àunu några 
fiere offer, och det var endast med ytl- 
tersta möda som auktoriteterna, under- 
stödde af den bättre delen af stadens be- 
folkning, kunde öfvertyga pöbeln om att 
den utgjutit och ànnu var i begrepp att 
utgjuta oskyldigt biod, Det har nemli- 
gen sedermera blifvit med falla skål styrkt, 


Äfven vid detta tillfälle. 


—— v—— 
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riet, voro sådane, som, enligt erhållne or- 
der, voro sysselsatte med att undermine~ 
ra ältskilliga hus och således arbetade för 
stadens räddning och ingalunda för dess 


förderf. Antalet af de olyckliga, hvilka > 


till följe af denna förvillelse funuo dö- 
den, lärer uppgå till 12 á 14 personet. 

Samma dag på morgonen affèrdades, 
under stark militärbetäckning, de i tubt- 
och spinnhusen förvarade förbrytarne, för 
att tills vidare fördelas i grannstädernas 
fängelser. Gjorde än denna sorgliga trans- 
port ett obehagligt intryck på äskådar- 
ne, så var det dock vida mera smårtan- 
de att se, huru tusentals husville, gråtan- 
de och veklagande menniskor drogo ut ge- 
nom stadsportarne för att lägra sig ömsom 
på vallarne och ömsom på fria fältet, sedan 
de genom eldsvådan blifvit beröfvade all de- 
ras egendom. Lifsmedel, isynnerhet bröd, 
började alt fattas; men snart erhölls detta 
i stora partier så väl ifrån den omgifvan- 
de landsbyggden som från de närgrän- 
sande grannsläderna. För tält och ba- 
racker åt de husville sökte auktoriteter- 
na all, så vidt möjligt var, draga försorg. 
Emellertid fortfor elden alt utbreda sig 


ända till ”Holzdamm“ och ”Drillhanse", i _ 


hvars grannskap en sträcka praktfulla, 
nya, stolta byggnader lades i aska. Äf- 
ven den ofvannämnde Hr Smiths hus må- 
ste, på ett annat håll, oaktadt de floder 
hans vattenkonst gjöt öfver detsamma, 
undergå ett lika öde. På samma gång 
vältrade sig eldhafyet genom Zuchthaus- 
strasse, Paulstrasse och Speersort till 
”Pferdemarkt", der det möttes af de från 
”Rosenstrasse" kommande eldböljorna. 
Nu stodo således alla de af Paulstrasse, 
Lilienstrasse, östra Vallen och sydöstra 
sidan af Binnen-alstern begränsade qvar- 
teren på en gång i full brand och er- 
bjödo ett det mest fórskräckligaoch sön- 
derslitande skådespel.  Ändtligen om 
Söndagsförmiddagen kl. omkring 10, se- 
dan sprutor och nytt arbetsmanskap an- 
kommit från Kiel och Libeck, lyckades 
det de menskliga ansträngningarne, att, 
midt i ett virrvarr af på högra sidan om 
Lilienstrasse belägna byggnader, sätta en 
gräns för den fiende, som i öfver 80 tim- 
mar förhärjat den sköna och rika Han- 
sesladen. Huru många hus, som under 
denna olyckstid blifvit förstörde, var ännu 
d. 14.de dennes icke officielt bekant; dock 
uppskattas de till mellan 1800 och 2000, 
äfvensom- det tros att öfver 40,00() men= 
niskor under densamma blifvit husville och 
till största delen förlorat all sin egendom. 

Anblicken af skådeplatsen förde olyck= 
hga förbärjningarne från den vid Lombards= 


| bryggan liggande vallen skildras af de 
i tyska tidningarne såsom i högsta grad 
en sådan höjd, att åtskilliga misstänkta ; 


: sig Ger för åskådarens blickar. 


ryslig och nedslående.  Utsigten öfver 
eit siot med ruiner besådt lält öppnar 
Ölver- 


| allt resa sig ur askhogarne de kala skor- 


| ga tusendes lycka och välstånd. 


slenarne, likasom grafvårdar öfver så mån- 
Troga 


| och grumliga framrulla Alsterflodens vă= 


gor, afspeglande i sitt sköte den ännu af 
digra rökmoln omtöcknade atmosferen. I 
stället för de på kanalerne stolt fram= 


| skridande syanorna drifva der uu öfver= 


-—- 


allt spillror åf alla wöjliga slag, möbler, 
halfbranda bjelkar, brädstumpar och men- 
niskotomma farkoster, Samma förhållan- 
de är àfven med den s. k. Binnenaister, 
I ruiner ligger Hamburgarnes härliga pro- 
menadplats Jungfernstieg med sina palat- 
ser, trädgårdar och smakfulla paviljon- 
ger, hvilka gjorde denna gata till en af de 
skönaste i Europa, Liksom till hån qvar- 
stå ännu å några af de större byggna- 
derna de prunkande gyllene inskriptio- 
nerna, och man kan ännu på de ned- 
svärtade stenarne med vemod läsa: ”Ma- 
gazin de Paris"; ”Hötel de Russie“, 
”Hötelde Belvedere", ò si v. På ven- 
stra handen ser man ruinerue af St Petri 
kyrka, die Bergsirasse, Holzdamm, ”Zucht- 
hausstrasse* Breitengicbel, Paulstrasse 
o. s. v. I bakgrunden begränsas ulsig- 
ten af ruinerne af Nicolaikyrkan, ochbakom 
och i närheten af densamma höja sig sten- 
hoparne efter det sprängda Rådhuset, Ban- 
ken, gamla Börsen, Eimbeckska huset och 
en mängd andra privala byggnader. 
Ingen penna förmår skildra, ingen pen- 
sel återgifva den rysliga anblicken af den 
brinnaude, med räddade mobilier af alla 


slag öfverfyllda Jungfernstieg, eller an- . 


blicken af de tusende sinom tusende jem- 
mergestaller, som flyktade derifrän för de 
rasande eldslågorna. Under de första 
fasansnätterna och äfven ett par dagar 
efter att elden lyckligen hade blifvit släckt, 
såg man mer än 20,000 personer lägra- 
de under bar himmel på de staden om- 
gifvande fälten, på vallarne och på 
de vägar, som leda ät Wandsbeck, Stein- 
beck, Eppendorf, o. s. v. Här satt en grå- 
hårig gubbe med hufvudet lutadt i sina 
händer; der en familjfader med förtvif- 
lan målad på det bleka ansigtet; här en 
mor, som med hvad hon kande åtkom- 
ma sökte skydda de af köld darrande 
barnen; der en gammal enka, som be- 
gret förlusten af silt enda stöd, sin son, 
hvilken funnit döden under sina ansträng- 
ningar att rädda deras lilla egendom; 
här åter en sjuk, som kämpade med dö- 
den; der en qvinna, som utan hjelp vån- 
dades i förlossningssmärtor. Öfverallt bil- 
der af sorg, af jemmer, af förtviflan! 70 
familjer hade under de förskräckliga da- 
garse sökt och funnit en tillflykt i S:t 
Georgskyrkan, som nu blifvit förvandlad 
till lazarett och fattighus. Äfven den s. 
k. Dorgelohska salongen har blifvit upp- 
"låten till tillflyktsort för en del husvilla 


familjer, och rundt omkring staden haf-' 


va tält och baracker blifvit uppförde i 
samma ändamål, utan att dock på långt 
när alla husville ännu den 14:de dennes 
hade fått tak öfver hufvudet. 

Oaktadt den utomordentliga olycka, som 
hemsökt staden, råder derstådes dock, 
sedan man hunnit bemta sig från det för- 
sta förskräckliga intrycket af densamma, 
icke någon misstrostan, Broderligt bi- 
epringa de rike sina fattige, på allt ut- 
blottade likar och, så att säga, täfla med 
hvarandra í kristliga och menniskovän- 
liga uppoffringar. Bankiren Salomon Hey- 
ne ensam har skänkt de brandskadade 
300,000 mark Hamb., b:ko (cirka 24 tr 
guld) och dessutom bar han, tillika med 
några af de större Handelshusen (Jenisch, 


Donner och Bauer) inrällat en vexeldi- | oigifaingarne kring Nicolai och S:t Gers 


skontbank med en fond af öfver 3 mil- 
lioner mark Hamb. b:ko. Äfven på an- 
dra orter har man vidtagit åtgärder att 
komma de af olyckan hemsökta Ham- 
burgrarne till hjelp, Konungen af Dan- 
mark har, såsom vi i extrabladet förut 
nämnt, skänkt de brandskadade 100,000 
mark bk:o; Konungen af Preussen 5000 
Fredriksdvrer; Storhertigen af Schwerin 
30,000 mark H. b:ko; hvarförulan sub- 
skriptioner till betydliga belopp blifvit 
öppnade i Berlin, Köpenhamn, Amster- 
dam, Celle, Lübeck, Bremen, Schwerin, 
London, Kiel, Altona, m. fl. andra städer. 
Äfven i Götheborg cirkulerar en dylik 
lista, å hvilken ganska betydliga summor 
redan i dag (Cd. 19:de) befinnas teknade. 

Ryktet om att alla Hamburgska assu- 
ranskompagnier förklarat sig insolvente 
har visat sig vara förhastadt. De, hvilka 
komma att få vidkännas de största för- 
lusterne, uppgifvas vara Phoenix-kompa- 
niet i London, Sun-Fire-office, Gothaer 
påreciprocitet grundade brandförsäkrings- 
inrättning, samt Aachen-Münchiska, El- 
berfeltska och Kölniska assuranstöre- 
ningarne. 

Värdet af hus, effekter och varor, som 
i den förskräckliga branden gått förlo- 
råde, uppskattas olika; men medium af 
de olika värderingskalkylerna kan anta- 
gas vara cirka 140 millioner mark b:ko. 
De af elden förstörde varulagren skola, 
enligt hit ingångna privata underrättelser, 
till största delen hafva bestått af Westin- 
disk och Amerikansk tobak , manufaktur- 
varor, spirituosa, bomull och Schlesiska 
linneväfnader. Endast några få hus och 
bland dem, så vidt man vet, icke något 
enda, som står i handelstörbindelser med 
Sverige, har ej kunnat honorera de på 
dem dragne vexlar, och någon kännbar 
stockning i affàrernas gång befaras icke. 

Antalet af dels till en del, deis helt 
och hållet nedbrunna gator och offent- 
liga platser utgör icke mindre än 50 
nemligen. Die Steintwiete, på ett par hus 
när; hela östra sidan af Rödingsmarkt; 
die Grütztwiete; der Hopfenmarkt; die 
Neueburg; die Bohnenstrasse; die Müh- 
lenbräcke; grosser och kleiner Burstah; 
Några hus af Ness; die grosse Bäcker- 
strasse; en del af Dornbusch; Pelzer- 
strasse, till en del; die Hilterstrasse; en 
del af Fischmarkt; die Schmiedestrasse, 
till största delen — dock blef den till den- 
samma gränsande nya skolbyggningen 
förskonad; der Berg; grosse och kleine 
Johannisstrasse; die Knoehenhauersiras- 
se; der Breitengiebel; der Adolphsplatz; 
die Schauenburgerstrasse; die Slaven- 
pforte; der Plan; der Mönkedamm, die 
alte Wallstrasse; der Graskeller; slörsta 
delen af Neuerwall (Stads- och Postha- 
sel blefvo förskonade); Scheclengang; der 
Voglerswall; sydsidan af der grosse Blei- 
chen; die kleine Königsstrasse och ena hör- 
net af die grosse d:o, hela gamla Jungfern- 
stieg; husen vid der Kunst; die Berg- 
strasse; die grosse Panlstrasse; die klei- 
ne d:o; die Zuchthausstrasse; Alsterthor; 
Holzdamm; die Raboisen; die Schacht- 
strasse; die Rosenstrasse; der Pferde- 
markt; ena sidan af die Breitestrasse; 


trudskyrkan; die kurze Twiete;'der Neue- 
weg och die Lilienstrasse. 

Af större byggnader nedbrunno: S:t 
Nicolai, S:t Petri och S:t Gertrudskyrkor- 
na; Rådhuset; Banken; gamla Börsen; 
Commercium; Börsenhalle; Eimbeckska 
huset; Tukt- och Spinnhuset; Detentions- 
huset; borgargatdels exercisplats; Hôtel 
Commerce; König von England; König 
von Preussen; die Sonne; König v. Schwe- 
den; S:t Petersburg; Stadt Paris; Zum 
Kronprinsen; der Schwartze Elephant, 
Sachsiska hotellet, och tvenne judiska 
synagogor. Alla de större boklådorna, 
såsom Perthes & Besser, Hoffmans och 
Campes, Vödeckers, Berendsohns, Nie- 
meyers och Robert Kittlers, blefvo för- 
störde, utan att något synnerligt af deras 
dyrbara lager kunde räddas. Af den sto- 
ra officin, från hvilken Hamburger Cor- 
respondenten utgifves, kunde icke en 
enda bokstaf räddas; Börsenhalles tryc- 
keri deremot hann man undanskaffa i en 
eldfri källare, ur hvilken det dock ännu 
icke kunnat upptagas; men så snart det- 
ta hunnit verkställas kommer bemälte tid- 
ning att i vanlig ordning åter utgifvas. 

Bland dem, som under de olycklige 
fasansdagarne i synnerhet utmärkte sig, 
nämnas af de tyska tidningarne den ge- 
nom sina resor i Orienten bekante judi- 
ske köpmannen S. Fränkel; engelske in- 
geniören Lindley; en Hr Smith Cegare till 
den ofvannämnde vattenkonsten) och 
byggnadskonduktören Doelke. — I St 
Nicolaitornet skall elden hafva uppkom- 
mil på så sätt, att det fallit stora eld- 
flingor ned i åtskilliga i och omkring 
tornet byggda fogelbon, hvilka antändt 
desamma och från hvilka elden sedan 
spridt sig till det öfriga, af en långvarig 
varm väderlek ytterst torra trädvirket. 

Antalet af personer, som förlorat lif- 
vet vid detta olyckstillfälle, säges uppgå 
till några och sextio. Öfver 100 per- 
soner hafva dessutom blifvit mer och 
mindre svårt sårade. 


Götheborg. 

Vadret fortfar alt vara vackert och är 
i hög grad gynnande för vextligheten. Nä- 
stan alla trädslag hafva nu begyntpå att löf- 
vas och fruktträden stå öfverallt i full blom- 
ma. Man vill påstå att göken redan för 14 
dagar sedan låtit höra sig; men vi betvifla 
sannfärdigheten af denna utsago. Säkert 
är dock att han i Thorsdags lät höra si~ 
na vårliga rop i sloltsskogen. 


= Angfartyget Amiral v. Platen, som, 
för första gången i år, i Thorsdags afgick 
härifrån till Stockholm, gjorde i Tisdags sin 
profresa, hvars resultater, enligt besigt- 
ningsinstrumentet, som vi haft tillfälle se, 
voro ganska gynnande. Också har be- 
mälte fartyg i ár undergått en ganska 
stor reparation och kan nu i prydlighet 
och de beqvämligheter, utrymniet med- 
gifver, jemföras med hvilket annat åka- 
nallinien gående ångfartyg som helst. 
Man har alltid velat lägga detta fartyg 
till last att det är så rankt; men denna 
olägenhet märkes nästan endast ismult 
vatten, Under storm och svårt väder 
deremot häller det sig onekligen styfvast 
af alla mellan Vesterhafvet och östersjön 
gående ångbåtar, och vid sådana tillfäl- 
len är det dock, som rankheten förefal- 
ler passagerarne mest besvärlig. Vi kun- 
na således tryggt försäkra hvar och em 
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”reselysten resenär", att den gamle ami- 
ralen är fullt ut så tillförlitlig och beqväm 
som någon af dess yngre medtäflare. Att 
befälhafvaren, Premierlöjtnant Victor A- 
méen, sörjt för att allt ombord skall va- 
ra så komfortabelt som man med billig- 
het kan pretendera, derom kan hvem som 
helst, genom att taga fartyget i skärskå- 
dande, sjelf bäst öfvertyga sig: 

= Sistlidne Pingstdag, kl. mellan 8 och 
9 på aftonen, anhöllos, i den s. k. nya 
allcen, af Kustinspektoren Erlandsson och 
Kustyakten Qvist 4 i tvenne kärror åkan- 
de personer, hvilka vid anställd visita- 
tion befunnos innehafva åtskilliga på 
kroppen undandolde manufakturvaror. Vi- 
sitationen, som föregick i det vid Kungs- 
porten belägna tullhuset, lockade en 
mängd promenerande personer af alla 
stånd, åldrar och kön till stället, och 
hurrarop vankades så ymnigt och ”lif- 
ligt" som om någonsin en kunglig per- 
son hade hedrat bemälte byggning med 
sin ”höga" närvaro. De i beslag tagne 
varorna måste under betäckning af en 
artilleripiket afföras till tullkammaren, 
alldenstund åtskillige individer af den 
blandade folkhopen både med ord, åthäf- 
vor och handling visade en fiendalig sin- 
nesstämning mot beslagarne. Bland an- 
nat lärer äfven flera stenar hafva blif- 
vit kastade så väl emot dörren till tull- 
huset som på tulltjenstemännen. IC. 11 
var dock allt tyst och stilla, och något 
vidare oväsende förspordes icke under 
hela den återstående delen af natten. 
= Ett försök till inbrott i härvarande 
lånekontor skedde Annandag Pingst om 
aftonen, klockan mellan 6 och 7, då 
vaktmästaren på en liten stund bortgål 
och lemnat den yttre dörren olası efter 
sig. Tjufvarne låra emellertid, af någon 
ännu obekant orsak, hafva blifvit afskräckte 
från fullbordandet af sitt förehafvande, 
och Riksens. Ständer fingo således för 
den gången behålla sina penningar i fred 
för långlingrarne. 

= De utländska tidningarne omförmäla 
en förskräcklig olycka, som den 8.de 
dennes skall hafva tilldragit sig på den 
mellan Paris och Versailles anlagda jern- 
banan. Konungen hade nemligen på sist- 
bemäålte ställe firat en fest, som ditloc- 
kat flere tusende åskådare, af hvilka 
många ankommo med àngvagnen. KI. 
5 e. m. skulle en dei af dessa atervända 
hem samma väg, som de kommit; men 
irainen hade icke hunnit synnerligen långt 
då axeln på ångvagnen brast, hvarige- 
nom denne kastades på tvärn öfver ba- 
nan och vällade de efterföljande vag- 
varnes  omstjelpande. Flere af dessa 
krossades i fallet, andra åter fattade eld, 
och mer än 270 personer blefvo ge- 
nom denna olyckshändelse dels dödade, 
dels mer och mindre svårt sårade. Bland 
de döde skall äfven den namnkunnige 
och vidtfrejdade verldsomseglaren Ami- 
ral Dumont dUrville hafva befunnits: 
Franske monarkens yngste son, Hertigen 
af Montpensier, hade kort före olyckans 
inträfande lemnat trainen, som enligt 
uppgift skall hafva bestätt af 3 diligen- 
ser och 31 vagnar, oberäknadt sjelfva 
lokomotivet, 

= H, E. Grefve Brahe lärer hafva blif- 
vit utnämnd till storkors af Kongl. Fran- 
ska hederslegionen, Kors! I I... 
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Meteorologiska Observationer. 

Maj den 12 kl. 6 f m. Bar. 2606, 50 blidt; 
kl; 2 e. m. Bar 25,9, 179 vant, kl. 9e. m, 
"Bar. 25.09, 119 varmt- Den13 kl. 6f m, Bar 2501, 
7Oblidt; kl. 2 e m. Bar 25 sa- 109; varmi; kl. 
9e. m. Bar. 25 es 100 varmt, Den 14. hl. & f. m. 
Bar. 25,02, 109 varn kl. 2'e. m. Bar, 25,91, 
1250 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 09, 100 varmt; 
Den 15 kl. 6 f m. Bar. 26 oc, 109 varmt; kl. 2 
6, m. Bar. 25.06 1319 varmty kli 9 e. m Bar. 
26,06, 119 varmt: Den 15 kl Ö f.m Barom. 
26,08, 119 varmi; ki. 2e.m Bar 25 så 170 varmt; 
kl. 9 ¢, m. Bar. 2559, 130 varm! Ven I7, ki G 


Barom. A 
i ar. 25,es, 149 
varmt. Den 18 kl. 6 f. m, Barom. 3, 120 
varmt, kl. 2 e. m. Bar. 25,76, 1619 varmt; kl. 9 
e. m Bar 25,76, 90 blidt. Den 19 kl. 6. f. m. 
Bar. 25, 68, 9190 blidt; kl. 2 e. m. Bar. 25,69, 
17O varmt, kl 9 e. m. Bar. 25,62 109 varmt. 
Den 20, kl. 6 f. m, Bar. 25,68; 120 varmt, kl 
2 e. m: Bar. 25,61, 180 varmt; kl. 9 e. m. Bár. 
25,68, 1419 varmt. Den 21, kl. 6 f. m. Bar. 
25,76, 120 varmt. 
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Doa stati 


N Att skorstens feijaremästaren Jon. Gt- 
STAR ULLBERG, född i Stockholm den 2 
Februari 1805, stilla afled härstådes 

den 15:de Maj 1842 varder vänner och bekante 
tllkännagifvet. 

== Tfillkännagifves att Enkefru CAROLINA FRE- 

prika HÖÖK, född EKstRÖM, stilla afled på 
Marieberg vid Götheborg den 24 Maj 1842, 
i en ålder af 59 år, 7T månader och 18 dagar. 


Upplöst Bolag. 
Alt den Bolagshandel, vi härstädes idkat 
under firma C. A. Holm & C:o, efter vänlig öf- 
verenskommelse, med denna dag upphört, tå vi 
härmed tillkännagilva, äfvensom att jag Hassel- 
blad, i min nya firma, incasserar nu upplösta 
Bolagets fordringar och uppgör dess oa:siutade 
affairer. Götheborg d. 4 Maj 1542. 
J. E. ANDERSSON. c. H. HASSELELAD. 


Ingånget Bolag. 

Att underteknade denna dag ingått i 
Handelsbolag under firma Hasselblad & Åwall, 
ull bedrifvande af samma slags Handeisrorelse, 
som upplösta Bolaget C. A. Holm & C:o hittils 
idkat, iă vi härmedelst lilikánnagiiva Götheborg 
den 4 Maj 1842 


C. W. HASSELBLAD. JOB. AD. ÀWALL. 
MEt- ON SME rN JEN 


Tillkännagifvanden. 

Med Högvederbörligt Tillstånd ämna underteck- 
nade att Söndagen den 22:dra dennes gilva en 
Musikalisk-Bellmaniansk Soirée endast jor Her- 
rar uti Herr A., Rubensons sal vid gamla alléen, 
en trappa upp. Biljetter à 32 sk. b.ko säljas 
i staden till kl. 6, soiréedagen, -samt sedan på 
stället, Programer åtfölja ” biljetförsäljningen 
Början sker kl. 7 eftermiddagen. 

Götheborg den 21:ste Maij 1942 

C. P. v. OLtHorr. L. P. S. TELLEFSSEN. 


BADBIJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
CONTOIRET. > 


öppnas den 1:ste nästkommande Juni, uti 
undra våningen i Lands-Cancellibygg- 
naden, dörren till veuster midt emot 
Landt-Rånteriet. 

Trist: 


Abonneradt ångbad . .. B:co Rr2. — 
Enkelt Lt FR 1. — 
salt vattenbad =: ..... 32s. 


» 


Dousch d:o (utan badkar) i 2Å 5. 


À nnonser. 
Auktioner: 

Genom entreprenad-auction, som för- 

rätlas å nedannämnde Contoir Thorsdagen den 

26 dennes, kl. 11 f. m., kommer att upphand- 

las för härvarande Tull-departementers behof 

åtskilliga sorter Papper, Skrilpennor, Bläck, Lack, 

tvinnad Tråd, Segelgarn samt Björkved och Talg- 

ljus, hvarom närmare underrättelse meddelas 

härstädes. Götheborg af Tull-Casseurs-Conto- 
ret den 18 Maj 1542. 

e f. 
G. T. BOLANDER, 


Till salu: 
FREDRIC HAMMAREÉN försäljer god 


Tjära i hel- vch halftunnor, Bot.enlax, ett par- 
ti eng. Krita, Terra- Vecchia Salt upplagdt i ina- 
gazinar, taspadt Hjorthorn och Reha:ka 5u- 


teljen 
Till salu 


och alt genast tillträdas om så âstundas : 
De tva förerade vackra lägenheterna 


Carlsberg och Christinehöjd. 


Då jag möjligen nästkommande höst 
kommer att affiytta litl annan ort, an- 
tages första skaliga anbud som göres på 
dessa vackra lägenheter, hvilka nu ånyo 
undergåit betydlig förbättring. Götheborg 
den 18 Maj 1842. f. i 
C, M. Ekström. 


Några Nottölltgerdöcker övh Prediknin= 
gar säljas hos Fru Lindblom, vid Masi- 
hamnen midt emot Fattig-baraquen, hvars 
ċehofver torde påkalla afnämare., 

1:ma sorts Hvetemjöl, som är 
utmärkt godt, försäljer : 
JOH. FR. PETTERSSON: 


Utbjudes hyra: 


Nu genast uthyres 2:ne nytapetserade 
Rum, med Garderob och Möbler, om' så åstun- 
das, passande lör Bad och Brunnsgäster, beläg- 
pa midt för gamla algen, huset N:o 93 i 12:ie 
Roten. 


Åstundas hyra: 
En för bättre Värdshusrörelse passan- 
de och välbelägen större våning i godt 
skick, att tillträdas nästkom.1:sta Oktober. 
Vidare besked å Hotel Prins Carl. 


Diverse. 


De som ‘veta sig hafva fordringar” eller skul- 
der till sterbhuset efter allidne skorstensfeij- 
mästaren J. G. Ullberg, vare gode dem förre 
med Räkningar och sednare:med liqvid in- 
komma till Underteknad, boende uti huset N:o 
531 vid Casserntorget, inom denna månads ut- 
gång. Götheborg den 19 Maij 1842 

J. BÖTTGER. 
Skorstensfeijmästare. 

I anseende till afflyttning från stället, 
anhålles, att de, som gjort inrop å auction på 
Jacobsdahl, ville ofördröjligen låta afhemta si- 
na saker, då tillfälle till deras närmare vårdan- 
de derefter saknas. 


FÖRMÅNLIG PLATS FÖR ETT BILDADT 
FRUNTIMMER. 


Önskas ett medelåldrigt fruntimmer af bättre 
stånd, för att öfvertaga vården om tvenne små, 
moderlösa barn. Detta fruntimmer bör med 
fromhet, själsgodhet och ömt hjerta förena mer 


än vanlig bildning, äga ett stilla, jemnt lynne. 


samt klokhet och vana vid barns uppfostran. 
Helst önskades en ståndspersons enka, som sjelf 
varit mor, eller någon som förr handledt barn, 
samt sjelf blifvit pröfvad i lifvets skola. På 
lönevilkoren fästes ej afseende; men den sö- 
kande måste bereda sig på ett stilla lif och 
finna sitt högsta nöje i uppfyllandet af sina 
pligter. 


Den härå reflecterar insände sin adress, med ~ 


nödiga upplysningar och uppgift på den eller 
de, som desamma kunna vitsorda, till Redactio- 
nen af Tidningen Phoenix, Götheborg, i lör- 
segladt bref till: De små moderlösa F. & G. B. 
Ingen anmäle sig, som ej vet sig hunva mot- 
svara ofvannämude fordringar, och först efter 
de mnoggrannaste underrättelsers inhemtande 
shal svar meddelas. Den största discretion 
shal iakttagas och de insända brefyen retour- 
neras, ifall så ästundas. 


En Tryckarc, 


som kan prestera rekommenderande och 
tillförlitliga betyg om skicklighet i sitt 
yrke, i förening med ett stadgadt och 
nyktert uppförande, kan nu genast er- 
hälla förmånlig konditon å underteck- 
nads ofiicin. C. M. EKBOBRN. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOVKYPRKAN: Olsson; Johansson; Claeson. 

U: CHRISTINÆ KYRKA : Holmqvist; Dunckel. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Palmgren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallen. 

Uti CARL JOHANSSKYRKA : Nyberg. 

Uli ÖRGRYYTE KYRKA : Lundyren. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Rättelse. 

I en del exemplar af denna tidning 
står att Ångfartyget Amiral v. Platen 
afgick i Thorsdags, i stället för i går, 
hvilket benäget torde observeras. 


Götheborg, C. M. ExBoHRNs Olficin 1842 


RE TSE SEINE AE 
X3 27 utgifves nästa Lördag kl 6 eft m. 
+" i 


` 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


M 28. 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 
fjerdedels år prenumereras så väl â tidningens officin i huset AE 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, J 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken ulgi 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, en 


Lördagen den 28:de Maj 


å 2 sk. 


ETT ORD ATT' BEHJERTA.” 

Af hvad i det föregående blifvit anfördt 
hoppas vi att våra läsare hafva inhemtat 
grunderne för mekanismen af dessa inrätt- 
ningar och de enkla principer, hvarpå den 
stödjer sig. De tabeller, som finnas den lil- 
la intressanta skriften bifogade och hvilka 
mer detaljerade kunna inhemtas uti Wil- 
hèlm Peltzers ”Abhandlung über die Ren- 
ten-Versicherungs-Anstalt in Berlin‘, upp- 
lysa närmare sjelfva methoden af rän- 
tans successiva stigande. Al tillförlitlig- 
heten häraf ytterst grundar sig på pro- 
babilitets-kalkylen af insatsernas belopp 
och dödsfallen inom de särskilte klasser- 
na, är naturligt, men i Sverige, der Ta- 
bellverket är mer än vanligt noggrannt, 
är, åtminstone i sistnämnde hänseende, 
denna probabilitetskalkyl säkrare än an- 
norstädes, och i Tyskland hafva de hitin- 
tills uppgjorda beräkningarne visat sig väl- 
grundade. Också äro som nämndt är dyli- 
ka anstalter redan organiserade uti Wien, 
Stuttgardt, Baden, Berlin, och München. Vi 
känne ej fullständigt deras organisation 
och resultaterne af deras verksamhet, men 
säkert hafve vi att äfven i detta hänse- 
ende förvänta mer fullständiga upplysmin- 
gar af samme patriotiskt sinnade man, 
som vi hafve att tacka för den nu ntgif- 
ne skriften och som derigenom först fä- 
stat Sveriges uppmärksamhet vid denna 
vigtiga sak. 

* Fortsättning och slut från M 25. 
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En sak, som i den ifrågavarande skrif- 
ten icke vidröres, men, som D. A. gan- 
ska rigtigt anmärker, utgör en stor, kan- 
ske den största svårigheten för bildandet 
i vidsträcktare skala af dessa inrättnin- 
gar i Sverige, är neml. svårigheten alt gö- 
ra de dit insatta kapitalerne med gil- 
tig säkerhet fruktbärande. Sannt är, att 
om räntan bestämdes endast till 4 proc., 
sä skulie en mängd lånegare, som nu be-- 
tala 5 proc. öfverflytta sina lån på rän- 
teförsäkrings-anslalten, men sådant skul- 
le snart sänka räntan äfven för andra lån 
från publika Kassor, Banker &c. och he- 
la Stals-, Bank- och Penninge-intresset 
skulle således blifva de nya anstalternas 
fiende. „Denna fiende är farlig, och ätt 
finna elt medel till dess besegrande är 
ett problem, hvars lösning visst icke får 
anses likgiltig. Det synes åtminstone, 
som skulle dessa anstalter äfven könna 
framkalla en helsosam revolution i våra 
kredit- och penningeförhållanden, genom 
organisationen af större enskilda associa- 
tioner för bedrilvandet af penningerörel- 
sen, som nu är snart sagdt fjeltrad in- 
om en lika illa organiserad som admini- 
strerad Stats-bank och Assistansiurält- 
nivg. 

Emelerlid är saken af en så stor vigt, 
alt inga svårigheter böra afskräcka från 
all noga begrunda och öfverväga den- 
samma. För att ytterligare visa till" hvil- 


} vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som 
R:gs per tryckt pelit-rad emottagas. Sk / on X peg 
ft dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vändd Sig$ 
ligt uppyifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


Wp 


hos Handlanden Hr 
Sker prenumeration 


denna idée syftar, citera vi slutligen föl- 
jande ur HrArrhenii skrift: 


”Ränte-anstalternas princip kan icke 
undgå att befordras af alla tiders stör- 
sta drifhjul — den allmänna opinionen, 
emedan den sätter fatligdomens och ri- 
kedomens barn i en innerlig förbindelse, 
under det att den gör de förra oberoen= 
de af de sednares förtryck. Dess tendens 
är alt utrota eländet samt att förekomma 
fattigdomen; och i sanning skulle man 
kunna kalla ränte-anstalten en fattigför- 
sörjnings-inrätlning i stort, om den icke 
just ginge ut på att göra alla sådana in- 
rättningar öfverflödiga. Den tid skall kom- 
ma, då en far skall frukta att fästa för- 
bannelse vid sitt minne, om han under- 
låtit att göra för sitt barn, hvad hans för- 
äldrar gjort för honom: då något äkten- 
skap icke får afslutas, innan kontrahen- 
terne å ömse sidor företett bevis öfver 
vunnen delaktighet i ränteförsäkringsan= 
stallen: då någon tjensteman icke kan 
blifva anställd innan han gjort ett till- 
räckligt antal af ränteförsäkrings-insaltser, 
med ett ord, den tid skall komma, då hvar 
och en utan undantag, antingen af egen 
drift eller i följd af allmänna stadganden, 
måste sluta sig till en sådan anstalt, för 
alt bespara staten pensionskostnader och 
försörjnings-instiluter för ålderdomen. En 
gång skall det blifva lika allmänt, att i rän- 
teanstalten försäkra barnen mot armodet, 


ka för samhället välgörande resultater | som det länge varit, alt genom vaccina- 
QAR AR  — =" 9 


Croque-Mitaine.'" 


EN SCEN UR BARTHOLOMEI-NATTEN. 


Vandiliers skara begaf sig på vägen ; den öka- 
des efterhand betydligt, så att den, då den be- 
fann sig 16 mil ifiän Paris, uppgick till öfver 
3000 man; den bestod nästan helt och hållet af 
adelsmän, som hade beslulat att taga en dyr 
hämnd. Pacome, som plötsligt blifvit general 
för en armé, verkställde detta återtåg med myc- 
ken klokhet och försigtighet. Han vidmakthöll 
en god disciplin, valde de mest gynnande stäl- 
len till att slå läger och tillät inga plundrin- 
gar eller andra excesser. Sålunda förvärfva- 
de ban sig Hugenotternas beundran och akt- 
ning och desse fortforo att gifva honom til- 
namnet Croque-Milaine, hvilket han under så 
olyckliga auspicier hade autagit. 


Āndtligen kommo de till Rochelle. Den tapp- 
ro Lanove, som var kommendant i staden, och 
redan på förhand var underrättad vm kapten 
Croque-Mitaines och sina trosbroders ankomst, 
mottog honom i spetsen för en del af garniso- 


> Forts. och slut från ł? 20. 


nen och betygade- honom sålunda oifentligen sin 
aktning. 

.”Min general“, sade Pacome, i det han pe~ 
kade på sina kamrater, ”desse tappre män, hvil- 
ka jag härmed för till er, halva utnämnt mig 
till alt vara deras anförare. Jag är endast en 
fattig och ringa man, känner blott helt litet af 
krigskonsten och förstår endast att med modigt 
hjerta kämpa för vår sak; men detta är icke 
nog, för att vara anlorare. Jag kommer der- 
före för att nedlägga mitt befäl i edra händer,“ 

”Behäll det, tappre man!“ svarade Lanove; 
förblif deras anförare och kämpa med oss för 
den goda saken!“ Efter denna tid delade hand- 
skemakaren Pacome Vandilier befälet med Lano- 
ve. År 1573 kom en kaiholsk armé, under an- 
förande af hertigen al Anjou (sede: mera konung 
Henrik IMI), för att belägra Rochelle. Kommen- 
dantens skicklighet i krigskonsten och kloka 
försvar förhindrade fästningens intagande, och 
katholska arméen led en ofantlig förlust ge- 
nom de täta anfallen, som ständigt leddes af 
handskmakaren från Paris. Vid ett af dessa ut- 
fall tog den jättestarka kapten GCrogue-Mitai- 
ne trvang officerare al den liendtliga armécn, 


baron de Gisors och grefve de Nantouillet, en 
under hvardera armen och bar dem in i staden. 
Carl den IX:s armé förlorade mer än 10,000 
man vid denna belägring, och hertigen af An- 
jou mäste med blygsel draga sig tillbaka. Han 
skyndade till Polen, för att sätta Jagellonernas 
gamla, vördnadsvärda krona på sitt hufvud. 

Kapten Croque-Mitaine var ständigt med i 
striden, så länge kriget varade. Hans oförskräck= 
ta mod och makalösa styrka voro till mycken 
nytta för Henrik IV, hos hvilken han hade trädt 
i tjenst. Då konungen af Navarra blef konung 
af Frankrike, ville han befordra Pacome Van- 
dilier till en högre grad. 

”Låt mig förblilva i den ställning, jag nu in- 
nehar, Sire,“ bad den gamle krigaren; ”man ser 
så många förglömma den källa, hvarifrån de 
leda sitt ursprung; jag vill icke utsätta mig för 
denna frestelse." é j 

”Den fordne bandskmakaran från Paris, kap- 
ten Croque-Mitaine, blef under Henrik IV:s för- 
sta regeringsår utnämnd till Capitaine de Lou- 


veterié i skogen Compiggpe, hvilkeg post hau 
ända till år 1603 bek'äddg, 


ionen försäkra dem mot kopporna; och ett - 
stadgande derom bör, efter några år, öla 
mindre motstånd i verkligheten, an före- 
skriften om vaccination på E för- | 
anledde." - 

I afseende på inrättningens begagnan- 
de för de fattige, som icke sjelfva kunna 
der inköpa sig, yttrar författaren: 

”Det är hvar och en medgifvet alt in- 
Köpa andra personer, och man bör icke 
betvifla, att alla slags korporationer, slä- 
der, kommuner, fabriksanstaller m. m., 
sedan de kommit i erfarenhet af inrätte 


i sa ch ga skola begagna elt så 
godt och andvändbart sätt att förekom- 

I obemedlades armod på ålderdo- 
. Sålunda kan man af allmänna me- 
del inköpa fattiga barn och förbehålla sig 
alt uppbära räntan (äfvensom insalsens 
återbetalning, då en sådan eger rum) än- 
da tillen viss tid af de inköptes lefnads- 
ålder. Ty för hela lifstiden är ett sådant 
förbehåll icke gilligt. Med en obetydlig 
‘del af fatligkassan kunna många insat- 
ser göras, och de fattiga barn, som inkö- 
pas, äro försäkrade för deras framtid, ge- 
nom ett ringare bidrag, än det, som de i 
närvarande inrättningar förtära inom 3 à 4 
"månader. Om en stad, som har 4,000 
‘fattige alt försörja, och gifver hvar och 
ien 2 2p i månaden, samt således utbe- 
talar dertill 96,000 za för året, dessutom 
för en gång använder 4200 26 till in- 
"köp af fattiga barn, så kunna härmed 
400 barn blifva försäkrade à 10 2g hvar- 
“dera, med förbehåll för kommunalkassan 
att uppbära återbetalningar och räntor, 
intilldess de inköpte uppnått 60:de lef- 
nadsåret. Fortsätter staden detla i 10 år, 
med en småningom gjord uppoffring af 
43,000 g och under vilkor att alla sta- 
dens innevånare för öfrigt äro förpligta- 
de till inträde i anstalten, så har sta- 
den förvissat sig derom, att efter 60 år 
någon fråga icke kan uppstå om sådana 
falliga, hvilkas försörjning hittills kostat 
96,000 2o årligen. Det bör ej glömmas, 
'att kommunal-kassan sjelf dessutom om- 
sider kommer att uppbära en icke obe- 
tydlig inkomst för sin uppoffring af 42,000 
ĝo till de inköpta barnens insatser, hvarå 
räntorna ofelbart börjat utfalla före deras 
60:de lefnadsår. En sådan inkomst för 
kommunal-kassan skulle minst komma att 
uppgå till en million 2g. 


Pacome ville aldrig återvända till hufvudsta- 
den. Han besökte densamma blott en enda 
gång, nemligen den dag, på hvilken Henrik IV:de 
der höll sitt intåg, och det endast för alt ävnu en 
gång dela den fara, för hvilken hans herrskare 
var utsatt. Han talade aldrig om det skändli- 
ga mordet på sin familj; men man såg ho- 
nom ofta i tysthet utgjuta tårar. Vid sin död, 
testamenterade han allt till hatte- mösse- och 
bandskmakare-skrået i Paris, sedan han först 
hade afsatt en summa till alt låta läsa ärliga 
själamässor för sim mördade hustru och sina 
barn. Pacome vidblef ända till sin död den pro- 
testantiska läran, hvilken han under så tragi- 
ska förhållanden hade antagit. 

Liksom om gatan la Feronnerie varit be- 
stämd till en skådeplats för de afskyvärdaste 
brott, föll Henrik IV:de der för en lönnmördares 
kand, åtta och trettio år efter familjen Vandi- 
Jers mord, midt emot Pacomes hus. 


Likväl torde ett sådant företag att be- ' lor. 


gagna rättningen tiil värnlösas inköp, 
1 det ändamälsenligaste, då man 
på ett od da mindre kostsamt säll kan vin- 
na samma resultal. Detta sker genom 
så kallade Stiftelser (dispositioner) till 
förmån för obemedlade. Sådana stiftel- 
ser äro den enklaste och bästa utvåg att 
laga ränteanstaltens hela verksamhet i 
anspråk, och hårigenom öppnas elt vid- 
sträckt och fruktbärande fält så väl för 
den enskilte, som för alla slags förenin- 
gar. Stiftelserna måste, för alt med de 
ringasle medel kunna "åstadkomma de 
störsla resultater, grunda sig på följan- 
de vilkor: 

1:o All några barn inköpas för ofull- 
ständiga insatser; 

2.0 Att man förbehåller sig att få upp- 
bära den gjorda insatsen i de fall, då åter- 
betalning af densamma äger rum. 

3:0 Att den inköpte måste afstå en del 
af räntan, när denna en gång utfaller, och 
att uppbärandet af hela räntan för ho- 
nom först vidtager elter en viss uppnådd 
lefnads-ålder. 

4:0 Att det öfverskott, som härigenom 
uppkommer, användes för all göra nya 
inköp med ofullständiga insatser. 

På delta sätt erbjuder sig ett rikt till- 
fälle för välgörenheten. Äfven'den, som 
gör en stiftelse å 10 eller 20 2, åstad- 
kommer härigenom icke blott alt en à 
två personer blifva försäkrade för fram- 
tiden, utan ett oberäkneligt antal perso- 
ner kunna framdeles tid efter annan för- 
säkras, genom de öfverskott, som falla af 
dessa insaltser. Hvarje sådan insats är 
ett utsådt ringa frö, men som gifver 100:de 
kornet. Dör den försäkrade innan nå- 
gon ränta börjat utfalla, så användes den 
återbetalning, som erhålles, till inköp af 
en annan person. Om åter den försäk- 
rade upplefver tiden för räntans uppbä- 
rande, så afdrages deraf först insalsens 
belopp, hvarmed ett nytt mköp verkstäl~ 
les. Sedermera ske årligen inköp af det 
öfverskott å räntan, som man förbehål- 
lit sig. ` Vid hvarje inköp hia all- 
tid samma förbehåll. t 

I Preussen hafva redan flera sådana 
stiftelser skett, och Blesson anförer ett 
dylikt'stiftelsedokument för 2:ne insatser 
med alla dervid förekommande modifika- 
tioner, hvarigenom för hvar och en blif- 
ver åskâdligt, på huru mångfaldigt sätt 
insatsen kan användas. Bäst har man 
anselt vara att stiftelserna ställas under 
Kommuners eller Magistraters tillsyn och 
bevakning; och dessa hafva sjelfva redan 
börjat att göra insatser för värulösa barn.“ 


Allt för Folket, intet genom Folket * 

I detta ordspråk ligger en lögn och ett 
skrymteri, såsom i nästan alla aristokra- 
tiens eller despotismens s. k. gyllene reg- 


* Ofvanstående artikel, som är reproducerad 
ur Dagligt Allehanda, kan visserligen 
icke sägas hafva gått till ”boltnen med sitt 
ämne; men innehåller emellertid många så 
sunda och bejrundansväårda reflexioner, att 
vı ansell oss böra låta den komma äfven 
till vår publiks kännedom. I fortsätlnin- 
gen af de af oss började artiklarne ”FYRA 
ORD" komma vi att till ofvanbemälte upp- 
sats göra åtskilliga tillägg, hvilka vi anse 
vara lämpligare der, än på detta ställe i 
noter. RED. ANM 


Åtminstone innebär det den förrä- 
diska tanken, att det blott är åt ett håll, 
som man skall göra något för folket, att 
det blott är en sida af dess existens som 
skall vårdas, nemligen den djuriska. Man 
vill — eller rättare man låtsar vilja, ty 
många 'äro icke de, som allvarligen vilja 
ens det — ge djuret tillräcklig föda. och 
yttre välbefinnande; men att intelligensen 
menniskan skulle njuta en ömmare om- 
vårdnad, eller bringas till någon sorts 
fullkomlighet, står illa tillsamman med den 
grundsatsen, att ingenting bör ske genom 
henne. Ty huru skall den utbildas, i fall 
ingenting genom henne får ske? Utbild- 
ning af mennisko-förståndet är tänkbar 
endast genom sjelfverksamhet; och är 
denna stängd, inträffar också aldrig den 
forra. 

”Åh bevars! svarar man, ”Det är visst 
icke så menadt, att all sjelfverksamhet 
bör stängas; den bör blott regleras, blott 
inskränkas till de ämnen, hvaruti hon icke 
är farlig för det allmänna lugnet.“ O J 
dårar! hvad är lugn? Hvilka äro de äm- 
nen, i hvilka detta äfventyras genom fol- 
kets sjelfverkamhet? Eder beqvämlighet 
kan väl komma i någon fara; men sam- 
hållets lugn torde just icke vara likty- 
digt dermed. J anfören ur historien exem- 
pel, dem J velen inbilla oss skola bevi- 
sa, alt folken, då de kommit att omedel- 
bart ingripa i sina angelägenheter, gjort 
detta på ett våldsamt och för lugnet slö- 
rande sätt. Men historien bevisar just, 
alt detta varit fallet derföre, alt folken 
icke varit vańde att se någonting skége- 
nom sig. Ett verkligt experiment i. den 
vägen är ännu aldrig gjordt, eller är på 
sin höjd just för första gången i görnin- 
gen, och detta tyckes icke arta sig illa; 
åtminstone är det icke behäftadt med hälf- 
ten så många olägenheter, som tusentals 
andra experimenter i motsatt syftning va- 
rit. Bland de lättast bevista erfarenhets- 
satser, som finnas, är den, att ingen är 
så angelägen om lugn, som folket. Just 
af dess fiender har det i alla tider blif- 
vit stördt, och det hufvudsakligen genom 
bemödandena att — stänga folket från 
sjelfverksamhet. Se vi på allt det ovä- 
seude, som nu föregår i Europa, på de 
ofantliga arméerna och flottorna, på de 
politiska krånglen, intrigerna, protokol- 
lerna — hvad är det då annat vi se, ån 
just dessa bemödanden? En sak måste 
anmärkas: icke ma man försoka inbilla 
oss, alt det år folket, som nu ansliflar 
blodbaden och förstörelsen i Syrien,i de 
Sydamerikanska republikerna, i Spanien: 
ännu mindre i Central-Asien och China. 
Den enda vrå af verlden, der folket verk> 
ligen visar sig oroligt, är Cirkassien, hvars 
innevånare hka halsstarrigt misskånna 
Rysslands faderliga afsigter alt befordra 
”lugn,'' som Schweitzarne fordom misskän- 
de Österrikes och Burgunds. Klafbunden- 
het, tycka de, må väl också vara ett ”lugn"'; 
men de inbilla sig, att äfven någon an- 
nan sort kan finnas. De misskänna t, ex 
värdet af det lugn, som Pohlen nyss 
vunnit. 

Men, besynnerligt nog, om man efter- 
letar, hvilka medel lugnmakarner anvan- 
da, för alt hindra, att något må göras 


genom folket, så stöter man på ingenting 
mer och ingenting mindre än folket: ge- 
nom folket måste således åtminstone en 
sak afgöras; men denna sak år just be- 
styrel om alt ingenting må ske genom 
folkex. 

Härnti ligger väl en motsägelse, men 
hvad gör det? De flesta principerne inom 
samma skola äro behäftade med det fe- 
let, men få ändock passera med silt se- 
klers gamla namn, heder och vårdighet 
af visdom. Vi gå så långt, att vi påstå 
hela proklamationen om ingen tings be- 
drifvande ”genom folket“ vara en mot- 
sägelse; ty proklamanterne hafva i all- 
mänhet föga lust eller duglighet att sjelf- 
ve göra något; och då menniskoslägtet 
blott består af två sorter, eller desse och 
folket, så är det snart uträknadt, ”genom“ 
hvem de göra hvad de göra. Eller ”ge- 
nom“ hvem framdraga de ur jorden, ur 
hafvet, ur bergen ämnena för sitt uppe- 
hälle och sin vällefnad? Genom hvem 
bygga och bemanna de sina flottor och 
hemta från fremmande länder, hvad de 
icke genom sitt folk kunna frambringa? 
Genom bvem låta de andra potentater bä- 
ra de vapen, hvilkas bruk högfärd, fa- 
miljintressen eller ännu futtigare anled- 
ningar påkallat? Genom hvem låta de gö- 
ra dessa vapen? Genom hvem vända de 
dem mot egna undersåter, då desse icke 
äro ”gudlige och låta sig nöja?" Genom 
hvem låta de verkställa sina besluti all- 
mänhet? Genom hvem, om icke genom 
folket? 

Men, svara de, det är dock vi, som 
fatta besluten, — Ack, huru ofta är icke 
äfven detta en osanning! huru ofta måste 
de s. k. mäktige icke anlita män ur fol- 
ket just om sjelfva den modan, som icke 
sällan är utöfver de mäktiges höfva! Det 
enda, som de med säkerhet göra ”genom“ 
sig sjelfva, blifver då slutligen ait be- 
falla männen ur folket besluta; och den- 
na handling är det, som de så envist för- 
behålla sig, och som icke får afyttras, 
om icke det ofvan omförmälta ”lugnet“ 
skall äfventyras. 

Men, säga de ytterligare, ni talar dock 
om ”männen ur folket". Kallar Ni dem 
männen ur folket, så medgifver Ni dock, 
all de upphört att vara inom folket, upp- 
hört att vara folket". — Ahal àro vi 
der! En folkets egen son, som kommit i 
beröring med de maktige, som blifvit verk- 
ställare af deras vilja, som hjelper dem 
i deras bekymmer, han har således ge- 
nast trädt in uli intressen, motsatta hans 
fäders? Hàn är då redan inkommen i 
den liga, som anser nòdigt att nedhàlla 
folket? — ”Åler igen en misstydning, en 
orättvisa l“ så ropas det-emot oss; ”hvem 
vill ”pedhålla” folket? Vi vilja ju i alla 
fall göra allt för folketi“ — Jo, jo! 
ser man på! Men bara det icke för- 
håller sig med första delen af den stora 
maximen på alldeles samma sält, som det, 
enligt bvad vi sett, förhäller sig med den 
sednare, d. v. s. förhåller sig tvertom. 
Det är nemligen icke osannolikt, alt ”in- 
tel genom folket" rätteligen bör- öfver- 
sältas med: ”allt genom folket." Än om 
det nu skulle kuuna göras likadan ofver- 
sättning af "alit för fotket“t? Hvem vet? 
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Något dylkt synes antydas på 99 sidor 

af historien bland 100. Ett bestämdt svar 

på frågan blefve vidlyftigt; det blefve — 

hela historien. 

nn RR ER SR fåret aa ar RAR FRA OWEN sr ap 
Götheborg. 

H. K. H. Hertigen af Östergöthland, åt= 
följd af sin Kavaljer, Kapt. W. W. Haffner, 
anlände hit i Thorsdags morgon, kl. om- 
kring + 10, med ångfartyget Daniel Thun- 
berg och emottogs vid landstigningsplat- 
sen af Landshöfdingen General Edenhjelm 
och Befälhafvaren vid Götheborgs station 
Amiral Fischerström, jemte ett par an- 
dra af flottans officerare. Mellan 11 och 
12 gjorde H. K. H., i Landshöfdingens 
ekipage, en tur omkring staden och på 
eftermiddagen kl. mellan 3 6 och 7 åskå- 
dade den unge fursten de öfningar, som 
Götha Kongl. artilleriregimente förehar å 
den s. k. Heden. Vid exercisens slut 
delilerade de batterier, som utfört öfnings- 
manövrerne, förbi Frivsen, som tycktes 
vara ganska road så vål af de militäri- 
ska evolulionerna som af de kullerbyttor 
och knafall, hvilka af många bland de 
talrikt samlade åskådarne gjordes under 
deras bemödande att få se honom. Den 
unge fursten, i hvars ansigte en van fy- 
sionomist upptäcker många af de karak- 
teristiska Leuchtenbergska familjedragen, 
ser frisk och munter ut och tyckes icke 
vara fallad af någon klemig längtan ef- 
ter hemmet, — Norrska Korvetten Örnen, 
i hvars öfningsexpedition H. K. H. skall 
dellaga, ankrade i Thorsdags middag kl. 
mellan 12 och 1 på Elfsborgsfjorden. 

= Ryktet förmäler att tvenne mord ny- 
ligen skola hafva blifvit begångna i Fäss- 
bergs socken af Askims härad, det ena 
å- en Kronobåtsman, som, Pingstdagen om 
aftonen, skall hafva blifvit ihjälslagen af 
några sina dryckesbröder, och det andra 
ä en piga, som af sin husbonde skall haf- 
va blifvit agad till döds för ett begånget 
tjenstefel. Hon skall nemligen utan hans 
vetskap hafva, Annandag Pingest om el- 
termiddagen, begifvit sig till en s. k. lek- 
sluga, från hvilken hon icke återkommit 
förr, än påfoljande morgonen, då husbon- 
den säges hafva gått efter henne i la- 
dugärden och derstades med en slags kant- 
schu obarmhertigt pryglat henne. För- 
tviflad öfver detta barbariska behandlings- 
säll skall då pigan hafva sprungit ut i 
en damm; men icke en gång der blef 
hon fredad för sin uppbragte förföljare: 
han sprang efter henne i vattnet och gaf 
henne flera slag, tills hon slutligen (så- 
som ryktet förmäler) störtade och qväf- 
des af vattnet. Husbonden skall sedan 
hafva ställt så till, att liket blifvit i tyst- 
het begrafvet, oaktadt den barbariska be- 
handlingen lärer kunna intygas af hans 
tjenstefolk och flera andra vittnen. Hu- 
ru med allt detta egentligen hänger till- 
sammans, veta vi icke med någon saher- 
bet; men vi äro ofvertygade om att Ve- 
derbörande icke uuderlata att anställa en 
sträng och noggrann undersökning för 
alt få råtta förhållandet utredt, då vi till. 
detsamma skole återkomma. — Å den mör- 
dade båtsmannens döda kropp, som blif- 
vit transporterad till Fässbergs kyrka, 


i 


lärer ännu i Tisdags ingen inedicolegal 
besigtning hafva blifvit företagen. 
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Insän dt. 


Då Götheborgs Stad, som hvar mat 
vet, så väldeligen taxerar de Fartyg, hvil- 
ka besöka dess hamn, och det under be- 
nämningar, som oftast aldrig komma dem 
tillgodo; så frågas, om det är billigt att 
förbjuda sådana Fartyg inlägga i Stadens 
hamn, Klippan,” som deraf äro i behof, 
och om det vore mer än rält, alv ål- 
minstone en nedsättning i de så kallade 
Tolags-afgifterna ägde rum, ifall desam- 
ma, för den annars nog betungade Sjö 
farten, icke helt och hållet kunde af- 
skaffas. BN. 


+ Det påstås likväl att eit och annat fartyg 
erhållit tillåtelse att lägga in iKlipphamnen, 
förmodligen emedan den, som gaf tillåtelsen, 
beräknade fördel af sin välvilja. 


Underrättelser för Sjöfarande. 

Kongl. Svenska och Norrska General Consu= 
latet i London. þar till härvarande Sjömanna- 
Sällskap benäget insändt en Kungörelse af föl- 
jande innehåll: 


”Fyr vid Calshot Spit” 
”Southampton Water.” 


Trinity House. 
London den 13 April 1842. 

I följd af Handlandes, Skepps-Redares, Sjö- 
Kapitainers och andra personers ansökningar, 
hvilka begagna sig af, och deltaga uti sjölar- 
ten af ”Southampton Water,” kommer en fyr- 
skuta att blifva fyrtöjd vid Calshot Spit, å ve- 
stra sidan af inloppet till nämnde farled, och 
från hvilken en fyr visas om Mändagsafton den 
16 i nästkommande Maj månad, som sedan den 
tiden fortfar hvarje nalt från Solens nedgång 
till dess uppgång. 

Sjölarande hafva att observera, att ofvan- 
nämnde Fyr gifves från en annan lantärna och 
är en Blànk-fyr. 

I afseende till detta Fyr-fartygs nogranna 
läge, vill derom i behörig tid kungöras, hvil- 
ket Directionen af Sjömanna-Sällskapet tår, 
till Sjöfarandes kännedom och  elterrättelse, 
meddela. Götheborg den 12 Maj 1842. 


Genom Kongl. Cabinettet för utrikes ärenderne 
i Stockholm, har Kongl. Svenska och Norska 
Legationen uti Paris benäget ullstäldt härva- 
rande Sjömanna-Sällskap tvenne kungörelser 
af följande innehåll: 

Förändringar att värkställas vid Fyrarne på 
Cap Grinez och på udden D'Alpreck. 

(Departem: Du Pas de Calais) 

Sjöfarande tillkännagifves, att från den 1:ste 
nästkommande Juli månad, komma nedannämnda 
förändringar vid Fyrarne på Cap Grinez och på 
udden D'Alpreck att vara värkställda. 

$ 1. Cap Grinez. ! 

Den ständigt lysande Fyrbåk af första ard- ` 
ningen, hvilken sedan den 1 Nov. 1837 varit 
tänd på Cap Grinez, uti Latit. 50° 52 10" och 
0° 45" 13” W. Longitude, kommer att lörän- 
dras till en växlande; Eyr, hvar sken lyser hvarje 
30:de secund, och den närstående mindre Fyren 
at korta blinker utsläckes. 

Vid vackert väder kommer denna Fyr alt sy- 
nas på ett afstånd af 20 å 24 sjömil. 

Dessutom bör observeras att omväxlande Fy- 
ren på Cap Grinez urskiljes från Galais Fyr: 

1:mo Genom mellanstunderne af hvarje sken, 
hvilka från Calais Fyr återkommer endast hvarje 
90:de secund, då den nya Fyr på Cap Grinez, 
som ofvannämnt, uppskiner hvarje 30:de secund. 

2:do Då emellan hvarje sken af Calais Fyr, 
lemnas mörka mellantider; men deremot under 
mellanstunderne efter skenen från Cap Grinez 
Fyr, den lemnar ett mindre sken, hvilket uti 
ordinärt väder vill synas på 10 å 12 sjömils 


afständ. 
$ 2. Pointe PAlpreck. 

I stället för en ständigt lysande Fyr på Pointe 
MAlpreck, i Lat. 50° 44° 47 och 0? 46' 28“ W. 
Longit, kommer den samma alt förändras sä- 
lunda, att ett hvitt sken ombites hvarje 2 minu- 
ter med ett rödt sken, som räcker omkring 3 
secunder, och börjas samt eiterioljes med ha- 
stiga blinker.. = ; 

Kongl. Boktryckeriet, Januari 1542. 


Fyr-båk på Pointe de Chauveau 
(On Ré). 


Sjöfarande tillkännagifves, att från den 1:ste 
nästkommande Mars månad, en ständigt lysande 
Fyr blifver tänd på spetsen af det nyligen upp- 
byggda torn å klipporne af Pointe de Ghauveau, 
beläget på sydligaste sidan af Ön Ré, i Latit. 
46° &' 2” och 3° 36' 39” W. Longit. 

„Ljusets höjd är 22 metres öfver hafvets yta 
vid Spring Tids höga vatten. 

Denna Fyr kan uti klart väder synas på 12 à 
15 sjömils afstånd, och således uti inloppspas- 
set till Antioche. 

Ofvannämnda Fyr bör icke kunna förvexlas 
med Rochelles hamnfyr, emedan den sist- 
nämnda icke synes till sjöss, utan att den på ud- 
den Chauveau äfven på samma gång är synlig toch 
således lätt att urskiljas på deras olika bärning 
eller läge och dess sken. 

Med afseende till La Rochelles hamnfyr, har 
man ansett å nyo böra nämna, att klipporne 
på Chauveau-udden, äfvensom Lavardins plateau 
(Plan) undvikes, om man styr så, att La Ro- 
chelles Fyr icke bortskymmes af Lantärntornet. 

Ytterligare omnämnes att Lavardins klippor- 
ne, sedan ett års tid, bemärkas om dagen, me- 
delst ett hvitmäladt torn, hvilket stiger till en 
höjd af 10 metres öfver hafsytan vid Spring 
tids höga vatten. 

Kongl Boktryckeriet. Januari 1842. 

Hvilket Direktionen för Sjömanna-Sällska- 
pet får till Sjöfarandes kännedom och efterrät- 
telse meddela, Götheborg d. 6 Maj 1842. 


Tillkännagifvanden. 

Med Högvederbörligt Tillstånd och be- 
näget biträde gilva underteknade innan deras 
afresa, Lördag och Söndag den 28:de och 29:de 
innev. Maj uti Herr A. Rubensons Trädgård hva- 
rest en Theater för tiillället är uppsatt, Musi- 
kaliska Bellmanianska Soiréer för så väl Damer 
som Herrar. Biljetter å 24 sk. b:ko för äldre 
personer och hälften för barn, finnas på stället 
att tillgå; Vidare genom Affischer. Början sker 
kl. 7 på altonen. Götheborg den 27 Maj 1842. 

C. P. v. OLTHOFF. L. P. S. TELLEFSEN. 


UTDELNINGEN 


för Actierna i Nya Vägen mellan Götheborg och 
Kungsbacka är genast att lyfta på underteknads 
Contoir, Götheborg den 13 Maj 1842. 

C. F. KJELLBERG. 


A nnonser. 
Auktioner: 


Genom offentelig Auction, som Tis- 
dagen den 14 nästinstundande Juni 
kl. 12 f. m., anställes så väl inför 
Kongl. Förvallningen af Sjö-ärendena, som å 
Befälhafvande Herr Amiralens i Carlskrona och 
Hr Stations-befälhafvarens i Götheborg Canslier, 
kommer, för Båtsmännens förseende med Kojer 
och Täcken, följande materialier och persedlar 
att af den minstbjudande upphandlas, nemligen : 
Buldan, helsinge-, 1 aln bred, 5,345} alnar; 
Filtar, hvita, af svensk tillverkning, 1,601 st; 
Hamp- eller koj-duk, 30 tum bred, 7,3764 aln.; 
Linor, ctjärade, diverse 288 st; Ringar af jern 
1.143 st; Segelgarn, sy-, fint, 150 skålpund, och 
Vax, gult 123 skålpund. Egande altså hugade 
Spekulanter att å desse effecter, på förenåmnde 
tre ställen, före Auctionen, ingilva förseglade 
anbud, hviika för att gällande anses, böra skrif- 
yas särskildt, för hvarje af berörde persedlar och 
materialier, som till leverering erbjudes. För 
öfrigt varder lill Vederbörandes kännedom med- 
deiadt, att de skrifteliga anbuden komma vid 
Auctionstillfället att i Spekulanternas närvaro 
öppnas, för att med de munteliga buden jem- 
föras; Att Kongl. Förvaltningen förbehåller sig 
rättigheten att pröfva de skeende anbudens an- 
taglighet; att vederbörande Spekulanter skola, 
om Kongl. Förvaltningen pröfvar sådant erfor- 
derligt, ställa borgen af 2:ne vederhäftize män, 
de der borga en för begge och begge för en lör 
leveransens behöriga fullgörande; alt ilrågava- 
rande effecter böra, omkostnadsiritt för Kongl. 
Maj:t och Kronan, lefvereras antingen vid de 
Flottans Stationer, fòr hvilka upphandlingen äger 
rum, eller ock, om sådant vid Anctionen bhe- 
tingas, på Kongl. Skeppsholmen -härstädes, så 
fort sig göra låter, och sednast inom näst- 
kommande Augusti månads slut; AU betalnin- 
gen erhålles genast efter det leveranserne blif- 
vit verkställde, samt behörigen veriticerade räk- 
ningar inkommit och hunnit granskas, samt ändt- 


ligen, att, vid leveransernas lullgörando, Kongl. - 


Auctions- och Besigtnings-Reglementena för 
Landt- och Sjö-försvaret af den 20 December 
4825 komma att tjena till eftgrrättolse. 


Närmare upplysningar kunna fås ej mfúdre i 
Kongl. Förvaltningens af Sjö-ärendena- Kammar- 
kontor, än å Befälbafvande Herr. Amiralens i 
Carlskrona och Hr Stations-befälhafvarens i GÖ- 
theborg Cancellier. Stockholm d. 6 Maj 1842. 


Tisdagen d. 7:de nästk. Jani kl. 4 e. m. 
hälles uti Sahlgrenska Sjukhuset entreprenad 
Auction till den minstbjudande att under sex 
månader, räknadt från den 1:ste nästk. Juli der- 
städes elter Reqvisition aflemna följande: Råg- 
mjöl, Hvetemjol, Hafregryn, Risgryn, Ärter, Salt, 
Sill, Lakris Bränvin, Tvätt- och Raktvål, Ljus, 
Såpa, Honung, Ost och Smör. Götheborg den 
26 Maj 1842, 


— 


Till salu: 
FREDRIC HAMMARÉN försäljer god 


Tjära i hel- och halftunnor, Botienlax, ett par- 
ti eng. Krita, Terra- Vecchia Salt, upplagdt i ma- 
gazinar, taspadt Hjorthorn och Rehnska Bu- 


teljer. 
Till salu ` 


och att genast tillträdas om så åstundas : 
De två förenade vackra lägenheterna 


Carlsberg och Christinehöjd. 


Då jag möjligen nästkommande höst 
kommer att afflytta titl annan ort, an- 
tages första skäliga anbud som göres på 
dessa vackra lägenheter, hvilka nu ånyo 
undergått betydlig förbättring. Götheborg 
den 18 Maj 1842. 

C, M. EKSTRÖM. 


Åstundas hyra: 


En för bättre Vårdshusrörelse passan- 
de och välbelägen större våning i godt 
skick, att tillträdas nästkom.1:sta Oktober. 
Vidare besked å Hotel Prins Carl. 


I tjenst Åstundas. 


VÄFVARE 


några skickliga, finna arbete på Maijnabbe Se- 
gelduks-ľabrik vid anmälan på C. F. KJELL- 
BERGS Contor. 


Diverse. 


I anseende till förestående Boupptek- 
ning efter aflidne Bokbindaregesällen 0. Ah- 
mansson, anmodas de, som möjtigtvis med ho- 
nom haft oafslutade liqvider, att sådant inom 
Juni månads slut innevarande år till Bokbin- 
dare -mästaren Eric Andersson i Götheborg an- 
mäla. 


I anseende till afflyttning från stället, 
anhålles, att de, som giort inrop å auction på 
Jacobsdahl, ville ofördröjligen låta afhemta si- 
na saker, då tillfälle till deras närmare vårdan- 
de derefter saknas. 


En Tryckare, 
som kan prestera rekommenderande och 
tillförlitliga betyg om skicklighet i sitt 
yrke, i förening med ett stadgadt och 
nyktert uppförande, kan nu genast er- 


hålla förmånlig kondition å underteck- 
nads officin. C. M. EKBOHRN. 


FÖRMÅNLIG PLATS FÖR ETT BILDADT 
FRUNTIMMER. 


Önskas ett medelåldrigt fruntimmer af bättre 
stånd, för att öfvertaga vården om tvenne små, 
moderlösa barn. Detta fruntimmer bör med 
fromhet, själsgodhet och ömt hjerta förena mer 
än vanlig bildning, äga ett stilla, jemnt lynne 
samt klokhet och vana vid baros uppfostran. 
Helst önskades 'en ståndspersons enka, som sjelf 
varit mor, eller någon som förr handledt barn 
samt sjelf blifvit pröfvad i lifvets skola. På 
lönevilkoren fästes ej afseende; men den sö- 
kande måste bereda sig på ett stilla lif och 
finna sitt högstå nöje i uppfyllandet af sina 
pligter. 

Den härå reflecterar insände sin adress, med 
nödiga upplysningar och uppgift på den eller 
de, som desamma kunna vitsorda, till Redactio- 
nen al Tidningen Phoenix. Götheborg, i för- 
segladt bref till: De små moderlösa F. & G. B. 
Ingen anmäle sig som ej vet sig kunna mot- 
svara olvännämnde fordringar, och först efter 
de mnogerannaste underrättelsers inhemtande 
skall svar meddelas. “Den största discretion 
skail iakttagas och do imsèoda brefven retour- 
neras, ifall så åstundas 


EEA EOE EEEE 


P. S. 
Götheborg. 

H. K. H. Hertigen gjorde i går mor- 
gons, i den s. k. kungsslupen, en tur ut 
till Nya Varfvet, dit han omkring kloc- 
kan 9 anlände och välkomnades från 
salutbatteriet med 32 kanonskott. Efter 
23 timmas förlopp, under hvilken tid 
förråderne, chefsbyggningen, slupskju- 
len och andra anläggningar besöktes, 
återvände den unge fursten till staden, 
helsad med samma hedersbetygelser vid 
affärden som vid ankomsten. På hem- 
vägen besöktes den å Hr Landgrens 
varf liggande, härvarande Sjömanna- 
sällskap tillhöriga takelbriggen, hvars 
jemnåriga besättnings öfningar Prinsen 
tycktes med nöje åse. I går eft. m, 
gjorde H. K. H. en utflygt till Hr Kom- 
merserådet Wijks landtställe, Bok eda- 
len, vid hvilket tillfälle fabriken på 
Jonsered äfven besågs. Imorgon lärer 
Prinsen gå om bord på korvetten, som 
då genast tros komma att afsegla. 

= På vanlig öfnings-expedition och 
under befäl af major Stålhane afgår, 
nästkommande Thorsdag d. 2:dra Juni, 
från Nya Varfvel en bataljon kanonjollar, 
med destination till stora Askerön. Expe- 
ditionen återkommer d. 14 de i samma 
månad till stationen, för ombyte af man- 
skap, samt utlöper åter den 17:de på 
nya öfningar. 

= I går vid middagstiden uppkom, 
vid kokning af fernissa, vådeld uti 
ett, Målaren Fröderström tillhörigt, 
och på Stampen beläget hus. Genom 
skyndsamma och ändamålsenliga åtgär- 
der blef dock elden så genast i sin 
början hämmad, att ingen annan skada 
än förlusten af oljan och en del af ta- 
ket å det antända huset uppkom. Oför- 
svarligt blir det emellertid alltid att 
hemma i sina boningshus anställa ett så 
vådligt arbete, som kokning af fer 
nissa, helst tvenne på vallarne belägna 
hvalf äro af staden enkom för detta 
ändamål upplålne. Vi återkomma härtill. 


. Meteorologiska Observationer. 

Maj d. 21, kl 2 e. m. Bar. 25.76 190 varmt; 
kl.9 e. m. Bar 25 cs, 1440 varmt. D 22, kl. 6 f. m. 
Bar. 25a 130 varmt; kl 2 e m. Bar 25,a3, 2330 
varmt; kl. 9e. m. Bar. 25,n3 1440 varmt. D. 23, kl. 
6 f. m. Bar. 25.83, 1432 varmt; kl. 2e. m. Bar. 25,03, 
232 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 ss, 1450 varmt; 
Den 24 kl. 6 f. m. Bar. 25,23, 1340 varmt; kl. 2 
e. m. Bar. 25 »3, 219 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,23, 120 varmt. Den 25. kl. 6 f. m. Barom. 
25 as 139 varmt;kl. 2 e.m Bar 25,76 2119 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25 76, 120 varmt. Den 26, kl. & 
i. m. Bar. 25,3, 139 varmt; kl. 2 e. m. Barom. 
25.76, 219 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,76, 119 
varmt. Den 27 kl. 6 f. m, Barom. 25,e3, 1319 
varmt, kl. 2 e. m. Bar. 25,76, 219 varmt; kl. 9 
e. m. Bar 25,76, 119 varmt. D. 28 kl. 6. f. m. 
Bar. 25,s3, 1430 varmt. 


Uti DONKYRKAN: Claeson; Björck; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Ström. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Petersson. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Då derstädes i utställde bäcken upptages den 
Collect Kongl. Maj:t nådigst beviljat Predikanten 
derstädes, och anmäles ödmjukeligen till det bästa. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Hörbäck. 

Uti ÖRGRYYTE KYRKA: Nyberg. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. Exoomrns Officin. 
o E e NR 
WE 28 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


HM 28. 


Lördagen den 4:de Juni 


Å 


Eon 


denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 K: 
fjerdedels år prenumereras så väl å lidningens officin i huset «IË 34 vid Slottsskoysgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., 0 
i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. K:qs per tryckt petit-rad emottagas. 


. Bergs 
Sker prenumeration å något af ri- 


kets postkontor, tillägyges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utyift dock kan undvikas genom ait med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda, 


EN UTFLYKT TILL JONSERED. 

För ingen bildad Götheborgsbo är fa- 
briks -anläggningén vid Jonsered, denne 
Herr Alex. Keillers storartade skapelse, 
obekant, och äfven utom vär elfstad, ja 
utom Sveriges och Europas gränsor har 
den af resande vetenskapsmän, som be- 
sökt densamma, blifvit med för grund- 
läggaren hedrande loford ihogkommen. 
Icke underligt då att något hvar, som 
kommer till Götheborg och har en dag 
ledig från andra bestyr, gerna gör en 
utflygt till nyssbemälte mekaniska verk- 
stad, för att med egna ögon få se hvad 
menniskosnillet och en lycklig kombina- 
tionsförmåga kunna förmå uträtta öfver den 
lifösa materien. Vi hafva förut i en an- 
nan tidning" redogjort för alla de vid 
Jonsered år 1859 befintliga anläggningar; 
men som en god tid sedan dess förllu- 
til och vi visste atl egaren af bem. fa- 
brik, Herr Grosshandlaren Gibson, der- 
städes låtit uppsätta flere nya maschiuer, 
ingingo vi med nöje på elt af en vän 
gjordt förslag alt 1 Måndags företaga en 
utflygt, så väl till oftanämnde fabrik, som 
till det på nalurskönheter så rika Boke- 
dalen. Vid ankomsten till Jonsered möt- 
tes dock vår begaran att få se dess me- 
kaniska anläggningar med elt bestämdt 
afslag, emedan vi icke hade något skrift- 
ligt tillstånd från ställets egare att upp- 
v sa. Således äter en ny svensk öfver- 
sällning af det gamla, bekanta, engelska 
”NO ADMITTANCE HERE" &c., hvilket 
Geijer i sina "Minnen så strängt och 
rättvist klandrar! Förgäfves föreställde vi 
den person, som, under egarens och dis- 
ponentens frånvaro, hade öfverinseendet 
på stället, att vi icke visste det något 
dylikt tillståndsbevis var af nöden; för- 
gäfves erinrade vi honom om att en så- 
dan diföcilitet mot främlingar aldrig egde 
rum under den tid som Herr Keiller var 
disponent på stället; förgäfves sökte en” 
annan person, hvilken befann sig på Jon- 
sered i samma ändamål som vi (men som 
haft den försigtigheten att förse sig med 
Hr Gibsons skriftliga tillstånd) att till vår 
fördel intervenera: Herr inspektorn, eller 
hvad han var för slag, förblef obeveklig, 
och vi måste återvända med oförrättadt 
ärende. Författaren af denna artikel kun- 
de det vara likgiltigt, ty de flesta af an- 
* Se GöthenN:o132, Lörd:d. 16:de Nov. 4839. 
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läggningarne voro honom redan sedan 
Hr Keillers tid bekante; men för sin föl- 


jeslagares skull, hvilken hade gladt sig 


ät att få se desamme, harmade det ho- 
nom, emedan afslaget icke hade ett enda 
förnuftigt skäl for sig, utan dikterades 
endast och allenast af omedgörlighet och 
envishet. Vi kunna icke eller neka att 
det kostade på att med ovilja lemna ett 
ställe, till hvilket man kommit, icke alle- 
nast i den lofliga afsigt alt se dess nya 
anläggningar, utan äfven i den att få göra 
allmänketen något nårmare bekant med 
desamme. Hvad nytta hafva också Hrr 
Gibson af etablerandet af ett dylikt pro- 
hibitilivsystem vid Jonsered — nu sedan 
användandet af detsamma blifvit förka- 
stadt på de fleste ställen, så väl inom 
som utom fåderneslander? Hvad Profes- 
sor Ursin i'sin ”Reise i Sverrig Aar 
1838“ i detta hänseende yttrar om Mo- 
tala mekaniska verkstad, kan med stör- 
sla skäl til ämpas både på Jonsered och 
på alla andra ställen, der den afundsju- 
ka hemlighets-hàllningsprincipen ännu är 
rådande. ”Hvarföre,“ säger han,“ vä- 
gra tillgång till dylika verkstäder? Må 
den resande, som kommer dit, få beun- 
dra icke blott naturens storhet, utan äf- 
ven det menskliga snillets verksamhet, 
hvilket har förstått att göra sig natur- 
krafterna underdånige och bringa dem 
all arbeta för sig i förening med den 
koustfärdiga menniskohanden, för att, 
hörsammande de lagar, den föreskrifvit, 
ulföra de verk, som adla vår tid! Låt 
handtverkaren, den vandrande gesällen, 
här se hvad drift och konstfärdighet för- 
må uträtta; låt honom se att maschinenicke 
tillintetgör hans verksamhet, utan förädlar 
den, då han i den mekaniska verkstaden 
står såsom herre öfver den döda kraften: 
måhända anmäler han sig, och är han 
då en skicklig arbetare, så har ju verk- 
staden derigenom vunnit. Låt vetenskaps- 
idkaren, som intresserar sig för veten- 
skapernes praktiska användande, här i 
verkligheten se, hvad han många gån- 
ger anat, eller också genom studier lärt 
känna såsom redan utfördt; han yttrar 
tilläfventyrs en tanke, meddelar en eller 
annan ide, som, nppfattad och utförd af 
den praktiske mästaren, utvidgar meka- 
nikens område och befrämjar industrien. 
Ja: kommer en fabriksegare, som ämnar 


` 


uppträda såsom medtäflare, låt äfven verk- 
stadens dörrar stå öppna för honom; han 
skall i annat fall anse sig berättigad att 
köpa alla dess förmenta hemligheter, på 
smygvägar locka dess arbetare till sig, 
och måhända utspionera långt mera, än 
hvad man någonsin med största öppen- 
hjertighet skulle hafva kunnat meddela 
honom. För den verkligt skicklige Tek- 
nikern gifves det dessutom numera inga 
hemligheter. Afbildningar af fabriksma- 
schiner, utförda med den noggranhet, att 
de kunna tjena till arbetsmönster, utgif- 
vas numera i Frankrike, Preussen, ja till 
och med, på den senare tiden, i England. 
Blott ett enda skäl till förhemligande kän- 
ner jag, och detta är mycket maktpålig- 
gande, nemligen när verkstaden — icke 
är hvad den bör vara. När arbetet för- 
fuskas, spår af okunnighet visa sig, i det 
all man förvexlar det ena stycket med 
det andra, ingenting vid sammansättnin- 
gen vill passa tillsammans, utan måste 
efterarbetas, 0. s. v. — då bör man icke 
lyfta, utan snarare med den tjockaste 
hemlighets-slöja söka dölja en sådan 
vandrift." 

Det enda, som fabriksegarne, med ut- 
seende af något skäl, skulle kunna in- 
vända mot etablerandet af så beskaffade 
liberala principer vid sina verkstäder, är 
det att arbetarne derigenom skulle blif- 
va öfverlupne af en mängd sysslolösa 
åskådare, som slörde dem i deras för- 
rällningar. Sådant är dock icke fallet 
hvarken med Motala eiler Jonsered, eme- 
dan begge dessa ställens mekaniska verk- 
städer ligga så isolerade, att något stör- 
re tillopp af åskådare icke är att befara. 
Vi känna dessutom af egen erfarenhet 
alt till och med vid större fabriksanläggnin- 
gar i närheten af stad (t. ex. i Nyköping) 
der de liberala åsigterna gjort sig gällan- 
de, desse icke hafva haft något menligt in- 
flytande på de under händer varande arbe- 
tena. Äfven i Motala har, hvad skådelyst- 
ne fremlingar beträffar, under Hr Kapten 
v. Steijerns disponenttid följts ett liberalt 
system, utan alt, oss veterligen, några 
olägenheter derigenom blifvit försporda. 
Vi hafve sjelfve varit vittnen till då icke 
mindre än 25 resande på en gång besök- 
te Motala mekaniska verkstad, och dertill 
behöfdes dock icke något skriftligt tillstånd 
af Hr disponenten, utan man vände sig 


endast till verkmästaren i det rum, dit 
man inkom och erhöll då alltid den be- 


gärda tillåtelsen, stundom till och med. 


på ett det mest förekommande och arti- 
ga sätt. Hvarföre icke äfven en sådan 
princip kunde vid Jonsered antagas, kun- 
na vi ej inse. Kunna egaren och dispo- 
nenten under deras frånvaro åt en in- 
spektor eller bokhållare anförtro öfverin- 
seendet öfver fabriken med alla dess olika 
detaljer, så bör väl äfven denna individ kun- 
na befullmäktigas att med urskiljning lemna 
tillträde till verkstäderne åt de resande, 
som möjligtvis önska att bese desam- 
~ me, men som icke hafva sig bekant, 
alt man, för att kunna hoppas få-se denna 
billiga önskan realiserad, bör vara för- 
sedd med skriftligt tillstånd af egaren, 
som bor 11 mil från stället, och stundom 
till: och med icke befinner sig i staden. 
Mot sanningsenligheten och billigheten af 
detta resonnement tro vi icke att Hr Gibson 
ens skall hafva något att invända, så mye- 
ket mindre som en dylik invändning all- 
tid skulle sätta hans åsigter i en allt- 
för ofördelaktig dager. Mycket skulle vi 
också hafva missräknat oss på Herr G:s 
välvilja, så väl mot sina nuvarande lands- 
män som mot fremlingar, om ingen för- 
ändring eller rättelse i det en tid bortåt 
på Jonsered rådande prohibitiv-systemet 
följde, synnerligast nu, då det gifvit en 
på giltiga skäl grundad anledning till of- 
fenlliga anmärkningar. Vi skole ej under- 
låta alt göra oss underrättade om, huru 
det sig härmed framdeles kommer att för- 
hålla, och ämna, i hvilket fall som helst, 
alt derföre hålla Herr Gibson räkning, va- 
re sig såsom uttryck af erkänsla, eller så- 
som skäl till ett nytt och lika befogadt 
klander, som det vi nu till hans bepröf- 
vande hafva tagit oss friheten framstålla. 


ETT OPINIONSMÅL.” 

Den tid, påstår man, år förbi, då sjö- 
mannen betraktades såsom en varelse af 
underordnadt slag, såsom en af lastens 
rost förtärd länk i den stora samfunds- 


+ Redaktionen, hos hvilken plats för ofvanstå- 
ende artikel i dess tidning blifvit begärd, skul- 
le helst vilja betvifla sannfärdigheten af de 
i densamme mot Herr Hall gjorda. beskyll- 
ningar, — beskyllningar , hvilka för en sjöman 
med heder och samvete måste vara i högsta 
målto graverande. Beklagligtvis lära de dock, 
enligt skeppsbesättningens vid hemkomsten 
gjorda målning af sina lidanden, vara alltför 
grundade, och det smärtar oss djupt, inner- 
ligt, att en så ung, af lyckan gynnad man som 
Hr Hall; en man som är ett barn af det 
19:de århundradet, dess bildning och mensk- 
lighelskänsta, kunnat till denna grad glömma 
sina pligter icke allenast såsom sjöman, utan 
såsom menniska. Gifve dock Gud att han 
måtte kunna försvara sig; att han åtminstone 
måtte kunna mildra skuggorna i en ansklagelse, 

“för hvilken hvarje samvetsöm medborgare måste 

studsa tillbaka, emedan de handlingar, som den 
klandrar, äro.så afonenliog med den tid, i hvil- 
ken vilefval Vi hoppas att det härvarande 
Sjömannasällskapet, hvars pligt det är 
alt-befrämja allt, som kan lända sjöfarten 
och de sig åt densamme egnande individerne 
till båtnad, med sträng och opartisk uppmär- 
samhet följer fortsättningen af detta opini- 
onsmål. Äfven vi utfäsia oss alt med sam- 
vetsgranhet gifva akt på utvecklingen af det- 
samma och framdeles derföre redogöra. Att 
. vårt blad äfven för den anklagade parten står 
öppet, är naturligt, och vi vilja endast en 
gång för alla erinra att detta alltid år för- 
hållandet, om någon genom de uppsattser, 
det kan komma att publicera, finner sig befo- 
gad att till silt försvar offentligen uppträda. 
aF RED:S ANM. 


‘kedjan. Till upplysande af hans förstånd 


och hjerta hafva böcker blifvit författade, 
skolor anlagde, filantropiska stiftelser in- 
rättade. Hafvets son, säger man, har åter- 
bördat sin rätt till delaktigheti samhälls- 
lifvet, han har åter fått säte och stäm- 
ma bland sina bröder; han har, med ett 
ord, vunnit den stora fördelen- att be- 
traktas såsom menniska. Undertecknad 
vill äfven tro att det sig så verkligen 
förhåller — åtminstone hafva under de 
30 åren, som han i alla rigtningar plöjt 
oceanen, stora, till sjömannens bästa vid- 
tagne, förändringar egt rum ibland Hol- 
ländare, Engelsmän och Amerikanare. 
Sädant är dock icke förhållandet, åtmin- 
stone icke i allmänhet, på de svenska 
handelsfartygen. Väl hafva Sjömanna- 
sällskaperne utdelat bethelflaggor, anlagt 
navigationsskolor och utrustat nykterhets- 


- fartyg; men om bord på de flytande sjö- 


manshemmen har föga blifvit uträttadt till 
deras innevånares fysiska trefnad och mo- 
raliska förbättring. Mager och ofta skämd 
kost, låg hyra, hårdt arbete och ¿nnu 
hårdare behandling är hvad som dagligen 
vankas under nyckfulla, vildsinta och 
stundom äfven oerfarna skeppsbefälhaf- 
vare. Derifrån härleda sig ock de ofta 
inträffande rymningarna från svenska han- 
delsfartyg, helst i Amerika, der man sät- 
ter mycket värde på dugligt sjöfolk från 
den skandinaviska halfon. Visserligen 
har sjömannen den resursen, att, om han 
under resan finner sig hafva lidit orätt, 
detta då vid återkomsten till fädernes- 
landet å sjömanshuset anmäla; men hu- 
ru många hafva väl mod eller håg der- 
till? När lidandet är slut, resan ändad, 
anhöriga och vänner träffade, glömmer 
sjömannen i återseendets glädje så lätt 
alla lidna oförrätter, Också blir en an- 
nars tyrannisk kölherre alltid helt annor- 
lunda i det ögonblick haus besällning 
kan sälta foten på landbacken , och några 
vänliga ord af honom, några svaga drag 
af välvilja och menniskokärlek äro då oftast 
nog alt till hans fördel omstämma man- 
skapets mot honom förut intagna sinnen. 
Sjömannens själ är, liksom det element 
han befar, öppet för alla intryck, så väl 
goda som onda. De senare utplånas dock 
så lätt ur hans minne, och detta är just 
ett af de vackraste dragen i hans karak- 
ter. Men äfven denna lätthet, denna bö- 
jelse att snart förgäta lidna oförrätter kan 
hafva vådliga följder, alldenstund de läg- 
ga 'hyende under godtycket och despo- 
tismen och följaktligen bidraga till att 
underhålla desamme. Någon gång må- 
ste således allvarsammare medel för de- 
ras bekämpande tillgripas; någon gång 
måste en omensklig befälhafvare erinras 
om sin pligt; någon gång måste sannin- 
gen, det rätta och menskliga uttaga sin 
rätt. Hvad fyrbåken är för seglaren i den 
mörka, stormiga natten, det bör äfven 
ett varningsord, i rättan tid uttaladt, vara 
för dem det angår. Ett sådant varnings- 
ord vill äfven undertecknad, icke så mycket 
för min egen, som fast mer för mina andra 
medbröders skull, nu uttala. Må man emel- 
lertid icke tro att hat eller hämndgirig- 
het förestafvat detsamma! Personlighe- 
ter kan jag välicke undvika, då det är 
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en person, en min f. d. befälhafvare, som 
jag anklagar — auklagar honom inför 
opinionens domstol, anklagar honom in- 
för hvarje redligt sinnad, rättänkande 
sjöman för omensklighet emot den un- 
der hans befäl varande besättningen, af 
hvilken äfven jag varit en medlem: Jag 
skall dock, så vidt möjligt är, söka hålla 
mig endast till det faktiska af det ämnet 
för hvilket jag bär vågar taga allmänna 
uppmärksamheten i anspråk. 

År 1840 d. 17:de Oktober lemnade jag 
med skeppet Hilda, Kapten Joseph 
Hall, Götheborgs redd, för att i egenskap 
af bălsman åtfölja detsamma till Ostin- 
dien. Redan då vi varit tvenne dagar i 
sjön mäste vi för storm skull anlöpa. 
Gamle Hellesund, der vi blefvo qvarlig- 
gande till d. 25:te i samma månad. Vid 
inseglingen dit förlorades, oaktadt lots 
fanns om bord, genom kaptens okun- 
nighet ett varpankare och en kabel, och 
föga fattades alt han vid samma tillfälle 
hade salt fartyget på land. Den 8:nde 
November tvingade, oss en svår slorm 
alt anlöpa Cowes, der vi lågo till den 
19:de i samma månad, hvarefter resan 
utan några vidare äfventyr fortsattes till 
Cap, dit vi ankommo d. 4:de Februari 
1841. Här inträffade en händelse, som 
jag aldrig skulle omnämna, om den icke 
gåfve ett någorlunda klart begrepp om 
vår befälhafvares karakter och heders- 
känsla. Skeppet var nemligen ett s. k. 
nykterhetsfartyg; men icke desto miudte 
kom vår kapten, dagen efter ankomsten 
till Cap, så öfverlastad om bord, att han 
knappast kunde stå på föttterna, utan föll 
omkull i båten — i sanning ett vacker, 
exempel för besättningen på ett fartyg, 
som måst förbinda sig att icke under re- 
san förtära några spirituösa drycker! D, 
7.nde Februari lupo vi åter till sjös och 
ankommo till Batavia i förra hälften af 
Maj månad år 1841. Efter här verk- 
ställd lossning och lastning afseglade vi 
till Sincapore, dit vi ankommo i Juni må- 
nad samma år, samt vidare till Manilla, 
dit ankomsten skedde i påföljande Juli 
månad, och qvardröjde vi derstädes i cirka 
14 dagar, efter hvilket tidsförlopp vi re- 
tonrnerade till Batavia, dit vi anlände i 
Oktober månad.” Under hela denna resa, 
i detta heta, ohelsosamma klimat, bestod: 
vår föda i skämdt, salt kött, risvatten och 
till ombyte något halfrutten surkål, oaktadt 
det om bord fanns tillräckligt med god 
proviant.” Men icke en gång af denna 
usla föda fingo vi tillräckligt, alldenstund 
hvarje köllranson, som dock skulle räc- 
ka till tvenne mål, endast bestod af} © 
af det ofvannämnda salta köttet samtelt 
stop risgryn till soppa att fördela på 18, 
säger aderton, man. En och annan gång 
erhöllo vi äfven en liten mager kyckling 
per man, hvilken då skulle kokas i det 
ofvanbemälta risvattnet och sedan räcka 
till 2:ne mål. I Sincapore bådo vi be- 


+ Redare för fartyget är Kommerserådet och 
Kommendören af K. W. O. Herr Olof Wijk, 
hvilken, som vi hoppas, af rättskänsla fin- 
ner sig uppmanad alt närmare låta under- 
söka, huruvida Kapten Hall, vid proviantens 
uppköpande. utdelningen af densamma och 
ack förhållanden till skeppsbesättningen, 
ställt sig hans instruktioner till efterrättelse, 
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fälhafvaren att han för våra egna pen- 


ningar (nemligen genom afdrag på den 
öfverenskomna hyran) skulle inköpa nå- 
gon färsk proviant, hvilket äfven gjordes; 
men på ett sätt, som ingalunda lände 
honom till heder, alldenstund han höll 
på att afsegla från nyssnämnde plats 
utan att betala leverantören. Så länge 
nu- denne, för våra egna medel inköpta 
proviant räckte, hade vi det godt, men 
snart måsle vi ányo tillgripa den gamla 
vanliga ~hunger-regimen, hvilken äfven 
följdes under återresan från Batavia till 
Cap, hvadan vi ock vid vår ankomst dit, 
den 3:dje Januari 1842, hade 5 man sju- 
ke om bord, hvilka derstädes måste qvar- 
lemnas och annat folk i ställef förhyras. 
Bland de sjuke befann sig äfven under- 
tecknad, och oaktadt det väl kostade på 
mig något då jag den 14:de Januari från 
sjukhusfönstren i Capstaden: såg det stolta 
skeppet ila bort öfver böljorna till milt 
fädernesland, skattade jag mig dock lyck- 
lig att icke trampa samma däck som dess 
obarmhertige befälhafvare. Jag har, så- 
som ofvan blifvit nämndt, i 30 är fär- 
dats omkring på det stormiga elementet; 
jag har under denna tid gjort 5 resor 
till Ostindien, två under svensk och tre 
under amerikansk flagga; jag har under 
dessa trettio åren pröfvat mycket, både 
ondt och godt; men aldrig har jag lidit 
så, som under kapten Joseph Halls 
befäl. Jag kan ännu ej utan rysning 
erinra mig, huru han, då jag en dag, un- 
der resan mellan Batavia och Cap, såsom 
svårt sjuk bönfoll om att erhålla en bit 
oskämd föda, till svar härå begagnade 
sig af elt uttryck, som endast den råa- 
ste schåare i vredesmode skulle haf- 
va kunnat tillåta sig. Icke bättre gick 
det mina om bord å skeppet qvarvaran- 
de kamrater under resan emellan Cap 
och Götheborg Väl hade de i Cap for 
egna penningar förskalfat sig några fri- 
ska lifsmedel; men desse varade icke 
länge, och sedan vidtog det vanliga trak- 
tamentet, nemligen ruttet köll och ris- 
vatten. Då skeppet Hilda ankom till Gö- 
theborg i April månad d. å, hade dess 
besättning i fulla 11 månader icke er- 
hållit någon annan kost, utom vid de till- 
fällen dà de sjelfve, med uppoffrande af 
sin surt förljenta lilla hyrespenning, kun- 
nat förskaffa sig någon annan. Hurn i 
yttersta grad småaktig skeppsbefälhafva- 
ren för öfrigt var, torde man kunna siu- 
ta sig till deraf, att han, då manskapet 
stundom icke förmådde att förtära den 
usla födan, ytlerligare afknappade deras 
ransoner. Să t. ex. -indrog han i Bata- 


via på det stop risgryn, som skulle för- , 


delas på 18 personer, ett halft qvarter, 
och mera fick besättningen sedan ej un- 
der hela resan. Då skeppet ankrade på 
Götheborgs revier var manskapet nästan 
uppgifvet af svält och hård medfart. Med 
känslor af den innerligaste tacksamhet 
har jag, efter min hemkomst, hört mina 
förra kamrater omtala, huru kapten Ni- 
clas Beckman, då han straxt efter ankrin- 
gen erhållit underrättelse om besättnin- 
gens uthungrade tillstånd, genast tillsände 
dem färskt kött, potäter och bröd, hvil- 
ket allt han för sina egna penningar 


uppköpt. Så handlar den äkta sjöman- 
nen; så skulle kapten Hall ej hafva tand- 
lat, äfven om det hade gällt att rädda 


H hela besättningens lif — åtminstone be- 


handlade han under resan sina under- 
hafvande på elt sält, som kunde berät- 
tiga något hyar, att om honom fatta den- 
na barbariska tanka. 

Måhända har jag redan allt för länge 
tagit allmänhetens tålamod i anspråk med 
refererandet af ofvanstående  pito-hi- 
storia. Jag vill derföre endast i korthet 
nämna, alt jag redan efter 16 dygns för- 
lopp var så àterstalld, att jag kunde ta- 
ga hyra om bord på barkskeppet Lord 
Glenelg, kapten W. J. Pullen, som d. 
Vade Februari afseglade från Cap till 
London, hvarifrån jag af sveuske konsuln 
fortskaffades till Hull och sedermera med 
àngfarlyget Express till fäderneslandet. 
Snart måhända skall jag återlemna det- 
samma för att, aldrig mer dit återkomma. 
Dessförinnan anser jag det dock vara 
min pligt, att allmängóra kapten Halls 
mot sin besättning ådagalagda barba- 
riska handlingssätt, på det att: hvar 
och en sjöman må taga sig lill vara alt 
fara under den flagga, som sväfvar öf- 
ver hans hufvud. Kapten Hall torde sjelf 
bäst veta, att icke ett enda ord af hvad 
här ofvan blifvit anfördt är osannt; icke 
elt enda faktum vanställdt. Skulle han 
emellertid fordra laglig bevisning, så 
är jag lika villig, som skyldig, att gå 
denna hans önskan till mötes. Detta 
torde bäst af alit bevisa, att icke något 
oädelt motiv legat till grund för mina här 
ofvan framställda anmärkningar och re- 
flexioner. Herr Hall och jag gå snart 
åt skilda hall ånyo ut i verlden. Mă- 
hända träffas vi åter ännu mången gång; 
måhända äfven aldrig mera. Helst skulle 
jag önska detta senare; ty jag skulle'al- 
drig kunna se honom utan att inom mig 
tänka: der går en sjöman, som, genom 
silt otillbörliga handlingssätt mot sina un- 
derlydande, vanärat den annars af alla na- 
tioner respeklerade svenska handelsflaggan. 

Götheborg d. 2:dre Juni 1842. 

P. DAULBERG. 


SVENSKJAGT I NORRIGE, 


Utan tvifvel finnes ingen bland våra 


| läsare, som icke någon gäng selt beskrif- 


vas eller hört talas om tigerjagt, björnjagt, 
vildsvinsjagt, lejonjagt, 0. s. v. ”Svensk- 
jagt“ deremot är ett alldeles nytt ord in- 
om jagtterminologiens område, och det 
var våra ”bröder på andra sidan fjel- 
len" förbehållet så väl att uppfinna som 
alt med handling bestämma bemärkelsen 
af detsamma. Se här hvad en dansk 
tidning derom har att anföra: 

”Staden Moss och dess omgifning har 


under den sistförflutna veckan varit' en 


skådeplats för de mest skandalösa och 
nedriga uppträden, och det måste blifva 
hvar och en redligsinnad mans pligt, att; 
rörande desamma, uttala sitt djupa och 
innerliga missbilligande. Denna stads för- 
städer: Verlesanden, Radet och till en 
del Moss’ jernverk, äro för det mesta 
bebodde af den lägsta oeh råaste pö- 
bel, hvars utsväfningar och tygellöshet 


t 
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knappast hafva sin like ihela riket. Sta= 
dens läge i den punkt af landet, der dess 
vigtigaste kommunikations-linier skära 
hvarandra, gör: den till en rigtig sentind 
gentium; dess bränneri=handtering och 
trädvaruhandel, i förening med det om= 
liggande landets i större skala drifna åker- 
bruk, faga en mängd arbetskrafter i an- 
språk: dess fullkomliga brist på polis- . 
styrka gör att pöbeln icke känner eller 
respekterar hågot lagligt band. Stadens 
hela polispersonal består nemfligen en- 
dast af en borgmästare (byfogde), som 
icke ' förmår tygla råheten, emedan ham 
sjelf lärer hafva sin goda portion af den= 
samma; en gammal stadsbetjent, som går 
dennes ärender, och 4 väktare, hvilka, i 
stället för alt upprätthålla ordning och 
skick, ligga inne med dräggen af pöbeln 
och öfverfalla hvarandra med hugg och 
slag på sina nattvandringar. Under så- 
dana omständigheter kan ingen undra 
öfver att packet vuxit både polis och 
samhällslagar öfver hufvudet, och att de 
smulsigaste samqväm ega rum i ett midt- 
för poliskammaren beläget hus. Ordnin- 
gen i Moss är sådan; att man har stör- 
sta skäl i verlden att prisa sig lycklig 
om man en helgdagsafton kan passera 
förbi borgmästarens fönster utan att blif 
va äreskändad eller sönderslagen. Så- 
dant har förhållandet varit i en lång kedja 
afår och det är det ännu, utan att de, som 
det vederbordt, sökt tillvägabringa någon 
förändring i detsamma, huru högt en så= 
dan än är och länge har varit af behof- 
vet påkallad. Pöbelns i denna stad huf- 
vud-karaktersdrag äro nedrighet, lättja, 
tjufaktighet och oförskämdhet, hvarföre 
man också, så vidt möjligt är, söker und+ 
vika alt komma i beröring med densam= 
ma, och jordbrukarne, om något tillfälle 
dertill gifves, förskaffa sig arbetare från 
andra håll. Till följe häraf har under 
en längre tid en mängd Svenskar blifvit 
begagnade till landtmanña-arbeten i Ryg- 
ge och Moss’ socknar, hvars innevånare 
af gammal erfarenhet sätta ett högt vär- 
de på den hos Svenskarne så vanliga ur- 
skiljningsförmågan, oförtrutenheten, ihär= 
digheten och förnöjsamheten. När Norr- 


. mannen efter slutadt sommararbete icke 


har en skilling qvar i fickan, emedan han 


förstört hela sin förtjenst i spel och brän- 


vin, återvänder deremot den svenske ar- 
betaren till sitt hem med fyra femte- 
delar af hvad han med svett och möda 
har förvärfvat. Det har icke eller undfal - 
lit pöbelns uppmärksamhet att Svenskar- 
ne till följe häraf äro mycket eftersökta, 
och den har derföre fattat ett outsläck- 
ligt hat till desamma. Redan för ett par 
år sedan föreföllo i förstaden Verlesan- 
den flere tumultuariska uppträden, i hvil- 
ka en stor del af staden Moss’ befolkning 
rotade sig tillsammans för att — stena 
Svenskarne. Väl företogs, i anledning 
häraf, ett slags laglig undersökning; men 
som ej medförde kraftigare resultater, än 
attt man förlidet år d. 16 Maj förnyade 
”spenskjagten” (såsom dessa excesser af 
pöbeln sjelf benämnas) och det midt för 
borgmästarns egna fönster. Då vid detta 
tillfälle en husegare, i hvars (jenst en 
af de öfverfallne Svenskarne befann sig, 


ville taga denne i försvar och med godo 
söka stilla den rasande hopen, blef han 
af den sjelf öfverfallen med hugg och 
slag, och när han flydde in i sitt hus, 
bröt pöbeln upp dörrarne, slog in fön- 
sterna med stenar och misshandlade ho- 
nom på ett det mest nedriga och skam- 
liga sätt. Samma missöde drabbade ett 
par af grannarne, som ville komma den 
misshandlade till hjelp. Resultatet af den 
lagliga undersökning, som till följe här- 
af anställdes, blef — några dagars vat- 
ten och bröd för ett pår af fredsstörarne. 
I år hafva dessa skändliga, Norrska na- 
tionen vanhedrande uppträden förnyats, 
och det i ännu större skala. För cirka 
8 dagar sedan samlade sig en mängd 
”norrskt arbetsfolk på Verlesanden under 
skrik, larm och hotelser mot Svenskarne. 
Borgmästaren var vid detta tillfälle från- 
varande; hans närmaste man i befälet 
”sig sjelf icke mäktig” och väktarne slo- 
gos med hvarandra. Hopen sammanro- 
tade sig nu, beväpnade sig med påkar, 
störar och skarpa vapen och drog ut på — 
svenskjagt. Första våldgästningen alla- 
des på Gjelöen, der konsul Christie, pos- 
sessionaten Hals, och ålskillige andra 
personer hade i sin tjenst flere svenska 
arbetare. Då pöbelhopen ankom till går- 
den Grimsröd, sprängde de upp dörren till 
det hus, i hvilket Svenskarne lågo, miss- 
handlade dem illa och drogo sedan till 
Rosnäs, der de foro fram på samma sätt 
och farligt sårade en dervarande svensk 
arbetskarl. Då nu äfven husen derstä- 
des voro 'rensade‘ från Svenskar, tågade 
den vilda jägarsvärmen till Rygge soc- 
ken, der den på gården Kallum utöfvade 
nya våldsamheter mot det derstädes in- 
qvarterade och intet ondt anande sven- 
ska arbetsfolket. Aftonen derpå anställ- 
des svenskjagt på staden Moss gator, vid 
hvilket tillfälle en på gatan fredNgt fram- 
vandrande Svensk fick sin näsa klufven 
medelst ett knifhugg.“ 

Hvad säges om en dylik ”broder- 
kärlek“ och det på en tid da Sven- 
skarne göra allt för att komma Norrmän- 
nen all glömma det gamla nationalhatet? 
Visserligen (vi vilja och kunna icke för- 
moda annat) måste dylika skamliga upp- 
träden ogillas af hvarje rättänkande Norr- 
man; men hvarföre då icke söka före- 
bygga desamme? hvarföre icke strängt 
straffa de om delaktighet i dem öfver- 
bevisade individerne? hvarföre ce ke i en 
stad, der en sådan oregerlig och vildsint 
pöbel finnes, förlägga en militärstyrka, 
som, når omständigheterna så påkallade, 
med väpnad hand upprätthölle helgden af 
lagar och författningar? Så skulle man 
åtminstone förfara här i Sverige — här, 
der man är fullt ut likaså man om sin 
frihet som Norrmännen; men der man 
alltid vill se uppdragen en skarp gräns- 
skillnad mellan frihet och tygellös- 
het. Vi torde framdeles få tillfälle att 
ännu yttra oss något mer i detta ämne; 
men bedja våra landsmän till dess hafva 
i friskt minne Svenskjagten i Norrige, utan 
att dock låta någon oskyldig umgälla 
densamma! 
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Insändt. 


Redaktionen af tidningen Phoenix kar 
uti sistl. Lördagsblad tiHhandahällit dess 
prenumeranter eu berättelse om 2:ne mord, 
som skola hafva timat inom Fässbergs 
socken, Askims härad. Veterligen är icke 


` 


- jag nu händelsen för kronolänsman Ljung- 


något mord begånget inom denna soc- 
ken, emedan den omnämnde Kronobåls- 
mannen återfanns död inom Sävedahls 
härad, och hvad den illa behandlade pi- 
gan beträffar, som tyvärr omkommit, för~ 
anlåtes jag, som dess husbonde i tiden, 
gå redaktion tillhanda med upplysningar 
något stridiga med den berättelse Redak- 
tion, mähända förbastadt, låtit införa i 
dess tidning. Mig ovetande bortgick min 
nü mera allidne piga, Maria Nilsdotter, 
Annandag Pingst om natten, till en så 
kallad lekstuga, och återkom påföljande 
morgon, d. 17:de sist. Maj kl. emellan 
2 och 3; och hade jag säkerligen blif- 
vit i okunnighet derom, såvida ickehun- 
darnes skällande och buller väckt mig, 
då hon återvände till sill rum, samma 
väg, som hon: bortgått, nemligen igenom 
fönstret. Ej för denna forseelse, men 
vål for sin näsvishet, fick hon vid detta 
tillfälle 2:ne örfilar, hvarefter hon, så väl 
som jag, återgick till hvila; KI. emellan 
5 och 6 steg hon upp (hvad mitt öfriga 
tjenstefolk berättar och kan intyga) och 
började sina göromål med att bära nt ett 
stycke väf till blekning. Kl. 3 till 7 steg 
jag först upp och frågade efter bemålte 
piga, men ingen af milt öfriga tjenstfolk 
hade då sett henne sedan hon utgäll. 
I den fulla öfvertygelse att hon laggt sig 
att sofva började jag eftersöka henne, 
och efter mycket sökande, gick jag hän- 
delsevis förbi en, i min trädgård befint- 
lig, kringmurad, 3 alnar djup vattendamm, 
der jag, till min stora öfverraskning, fann 
henne liggande drunknad. Med biträde 
af mina drängar uppdrogs den drunkna- 
de genast, efter att hon varit saknad nå- 
got öfver 3:ne limmar. Huru hon om- 
kommit är svårt alt bestämma; men an- 
ledning är att tro, det hon beskt dam- 
men i afsigt att tvätta sina föller, hvar- 
efter hon sedermera ämnal taga en genväg 
från dammen i trädgården, eller tvert- 
om, och af denna anledning stigit på 
ett trädkar, som låg fylldt med vatten 
i dammen, utan att beräkna, att detta 
saknade boltenfäste, och på så sätt om- 
kommit. Detta är min, så väl som mitt 
folks öfvertygelse. Enligt Kongl förord- 
ningen af den 19:de Febr. 1524, anmälte 
berg, som, jemte 2:ne trovärdige mån, 
inställde sig och höllv undersökning; och 
då ej ringaste anledning till våld före- 
kom, hvilket närlagde bevis utvisar, blef 
den döda begrafven, ingalunda som Re- 
daktionen låtit sig berätta, nemligen i tyst- 
het, emedan klockringniug och jordfäst- 
ning i flera personers närvaro egåe rum, 
Detta är rätta och sauna förhallandet, 
som snart nog torde bekräftas igenom 
den medicolegala besigtniug sum den 
förnärmande Derältelsen påkallat och i 
dag pågår." Åby d. í Juni 1812. 

B. ANDERSSON. 


Till Herr Pastor S. W. Ingman! 


Herr Kronolänsmannen B. Andersson 
har anmalt, all dess piga Karin Nilsdot- 
ter från Stora Bråta, i dag funnits lig- 
gande död i en på bemälte Herr Anders- 
sons hemman Åby, varande dam. I an- 
ledning häraf har undertecknad, i när- 
varo af 2:ne tillkallade trovärdige män, 
besigligat den aflidna, som omkring kl. 
G på morgonen omkommit och befanns 
på dess kropp ej någon äkomma, som 
kunnat förorsaka döden, hvilken efter all 
anledning blifvit tillskyndad genom väd- 
lig händelse. Om någon åtgard för ran- 


* Tid och utrymme medgifva icke i dag några 
närmare reflexioner, rörande denna replik. 
Så snart vi erhållit del af obduktionsdoku- 
mentet skole vi till densamma återkomma. 
Emellertid tro vi icke att Hr Andersson bör 
vara missbelåten med, alt han. genom publicite- 
iens mellankomst, blifvit satt i stånd alt söka 
vederlägga de förklenande rykten, som om 
honom blifvit utspridde. 


saknéings vidtagande, finner jag ej skäl 
begära, utan torde hon på vanligt sätt 
begrafvas. Krokslätt d. 17:de Maj 1842, 
. G. LJUNGBERG. 
Vidimeras: 
J. Lindhé. P. T. Melin. 


Z5 Tillkännagifvande. 


UTDELNINGEN 


för Actierna i Nya Vägen mellan Götheborg och 
Kungsbacka är genast alt lyfta på underteknads 
Contoir, Götheborg den 13 Maj 1842. 

C. F. KJELLBERG: 


Ånnonser. 
Auktioner: 


Genom offentelig Auction, som Tis- 
dagen den 14 nästinstundande Juni 
Ñ kl. 12 f. m., anställes så väl inför 


Kongl. Förvaltningen af Sjö-ärendena, som å 
Belälhafvande Herr Amiralens i Carlskrona och 
Hr Stations-befälhalvarens i Götheborg Canslier, 
kommer, för Båtsmännėns förseende med Kojer 
och Täcken, följande materialier och persedlar 
att af den minstbjudande upphandlas, nemligen : 
Buldan, helsinge-, 1 aln bred, 5,345} alnar; 
Filtar, hvita, af svensk tillverkning, 1,601 st; 
Hamp- eller koj-duk, 30 tum bred, 7,3763 aln., 
Linor, ctjärade, diverse 298 st; Ringar af jern 
1,148 st; Segelgarn, sy-, lint, 150 skălpund, och 
Vax, gult 12} skålpund. Egande altså hugade 
Spekulanter att å desse elfecter, på lörenämude 
tre ställen, löre Auctionen, ingilva lörseglade 
anbud, hvi ka för att gällande anses, böra skril- 
vas särskildt, för hvarje al berörde persedlar och 
materialier, som till leverering e:bjudes. 
Närmare upplysningar kunna fås ej mindre i 
Kongl. Förvaltningens al Sjö-ärendena kammar- 
kontor, än å Belalhafvande Herr Amiralens i 
Carlskrona och Hr Stations-befälhalvarensi Gö- 
theborg Cancellier. Stockholmj,d. 6 Maj 1542. 
= Tisdagen d. 7:de nästk. Jani kl. 4 e. m. 
hălles uti Sahlgrenska Sjukhuset entreprenad 
Auction till den minstbjudande att under sex 
månader, räknadt från den 1:ste nästk. Juli der- 
städes elter Reqvisition aflemna följande: Råg- 
mjöl, Hvetemjol, Hafregryn, Risgryn, Ärter, Salt, 
Sill, Lakris Bränvin, Tvätt- och Raktvål, Ljus, 
Såpa, Honung, Ost och Smör. Götheborg den 
26 Maj 1842, 


Åstundajs hyra: 

En för bättre Vårdshusrörelse passan- 
de och välbelägen större våning i godt 
skick, att tillträdas nästkom.1:sta Oktober. 
Vidare tesked å Hotel Prins Curl. 


I tjenst Åstundas. 


VÄFVARE 


några skickliga, finna arbete på Maijnabbe Se- 
gelduks-fabrik vid anmälan på C. F. KJELL- 
BERGS Contor. 


Upphitta dt. 


Annandag Pingst kl. 7 e.m. upp-. 
togs å Breda vagen, nära vid aflidna 


Enkefru Gawins hus, en mindie sum- 
ma penningar, som kan äterlås af Kontrolör 
Pelersen À Bevaknings-Tullhammaren, då sum- 
man och sedlarnes valör nämnas. 
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Diverse. 

I anseende till förestående Boupptek- 
ning efter allidna Mamsell Regina Rydell, an- 
modas de, som äga fordringar af eller äro skyl- 
dige till Sterbhuset, att sådant uppgifva inom 
mnevarande Juni månads utgång. 


I anseende till förestående Boupptek- 
ning efter aflidne Bohbindaregesällen O. Ah- 
mansson, anmodas de, som möjtigtvis med ho- 
nom haft oalslutade liqvider, att sådant inom 
Juni månads slut innevarande år till Bokbin- 
dare-mästaren Eric Auderssön i Götheborg an- 
mäla. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uli DOVKYRKAN: Olsson; Lundgren; Claeson. 
Ui CARISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 
Uli GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlgren. 
Uti ÖRGRYYTE KYRKA: Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe, 


~ Götheborg, C. M. EKBUHRNS Officin. 
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NM 29 ulyifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
Bed Bars Berta hatar E E aa 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


M 29. Lördagen den i:te Juni 1842. 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl..6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko föt halft och 4 R:är b:ko för 
fjerdedels år prenumerera så väl å tidningens officin i ån etè 3} vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Hanälanten Hr C.,0. Bergström 
è hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:ys per tryckt petit-rad emottagas: Sker prenumer alion å något cih ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om alt tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer regvirenten tillhanda. 


ETT ORD OM SVENSK GÄSTFRIHET. | hos fränder och vänner till samma väl- | tillhöriga sjöar, att vandra genom deras 
”Gästfrihet är ett den Skandinaviska, fägnad ”). En gäst, så länge han vista- parker; ja! att hvila under skuggan af de- 
icke mindre än den Grekiska och Persiska | des i huset, var under husets skydd. Att | ras träd och att landa med en båt på 
forntiden utmärkande hufvuddrag. Det hö- förråda en gästvän räknades till en af de deras territorier. Huru rakt stridande 
rer till de första afde föreskrifter, som i | Pedrigaste handlingar.“ ett sådant handlingssätt än är mot dét 
HAVAMAL 1) meddelas såsom reglor för Så yttrar sig en af våra mest foster- begrepp, som Svensken i allmänhet po 
lifvet, att låta den trötte vandraren röna | ländske och opartiske häfdateknare 3) on ER piume och hurú N et 
gästfrihet och ett vänligt sinne?) och |'denna, hos våra förfäder med rätta så än låter, är ENORA de ki 
så ovanligt var elt motsatt förhållande, | högt värderade, patriarkaliska plägsed, | ligen konstateradt, oc vi skulle kunna 
att den räknades mera till troll, än till | denna plägsed, som, så att säga, var | namngifva personer, hvilka i allmänna 
menniska, som nekade en främling her- | sammanvuxen med deras eget väsende | lifvet hafva anseende af att vara ONA, 
berge, såsom den från den långa färden | och blifvit dem en bjertats ofrånvikliga | och bildade, men i sjelfva verket, hva 
kommande Svipdag, förvånad och harm- | lag, en regel, som icke kände någotun- | gästvänlighet beträffar, äro råare än de 
full, qvad, då väktaren Fjölsvinn vägra- dantag, ej en gång emot fiender. ”Var afrikanske nomadstammarne. ör fegë 
de honom att inkomma i Menglöds boning: | nöjd du glade gifvare, nu komma gäster | alt sjelfve vara verkställare af sina illi- 
"Hvad för ett troll, till dig!“ heter deti de gamles af oss nyss | berala principer, uppdraga de deras ut- 
Som för gården ståndar åberopade sedolära, och att detta var mer, | förande åt personer ur den lägsta folks 


0 drarn gästfri j bjuder? | än blott en fras, bevisar hela vår nor- | hopen; ja de gå till och med så långt i 
Or gå AANA aai A kitslighet och elakhet att de på främlin- 


gen hetsa öfverlastade menniskor, men- 
niskor, mot hvilka man af medömkan icke 
vill använda de försvarsvapen, som man 
begagnar sig af mot arga hundar. Vill 
man deremot se den äkta gästfriheten ; 
sådan som den i forntiden uppenbarat 
sig ibland våra förfäder, så bör man be- 
söka Sveriges skogs- och bergs-byg- 
der, synnerligast Dalarne, Ångermanland , 
Jemtland, Gestrikland och Helsingland. 
Der kan främlingen alltid vara säker om 
att blifva välkommen; der behöfver han ej ' 
befara att mötasafnågra tyskaprobenreuter= 
värdig att mottaga honom; de bevisade ho- fysionomier eller engelska bulldoggsansig- 
nom allupptänklig välvilja, alla möjliga vän- | sina bopålar. Visserligen gifvas äfven | ten; der skall ingen stänga sin dörr 


diska historia. Också lefver ännu i frem- 
skapsbetygelser; han kunde hos dem dröja | ibland dem individer, hvilka i | för honom ; ingen undero qvädinsord stöta 


Utan rykte, 

Menska har du lefvat' 3). mande land ryktet om att Svenskarne äro 
Att gästvänligt emottaga främmande, | ctt storsimnadt och forntidens goda seder 
vägfarande personer, ej mindre än be- 


kanta; att herbergera dem, undfägna dem 


i helgd hållande folk; ännu gå bortom 
hafven gamla säguer om alt gästfrihet 
på bästa sätt, visa dem vänlighet, och | är ett af hufvuddragen i deras national- 
med all hjelpsamhet, der så tarfvades, 


befordra deras färd — det var herrskan- 


lynne. Ingenting borde således ligga oss 
mera om hjertat, än alt söka motsvara 
de sed öfver hela Norden, och ingenstä- | och bibehålla dessa från våra förfäder i 
des i högre grad, än bland Sveriges in- 
byggare, ty de öfverträffade i gästfrihet 
alla. För dem var ankomsten af en främ- 


arf gångna loford. Vi frukta dock att 
den nuvarande generationen föga bekym- 
rar sig derom — åtminstone är detta fal- 
mande gäst en fägnad; det var emellan 
dem en täflan, hvilken som skulle vara 


let i granskapet af våra större städer, 
synnerligast i grannskapet af dem, der 
utlänningar till ett större antal nedslagit 


så många dagar, han behagade, och når | och ett vänligt bemötande kunde tjena | hans farkost från land; ingen förneka ho= 
han lemnade dem, anmälde de honom | sjelfva landets innevånare till 'foresyn; | nom att hvila i skuggan af hans SN 
SS A | men desse höra då till undantagen, och en pla a Y 4 vIS3R SYN rg pr su 
Eae A Danskarnes och | si tro oss icke kunna tillvitas en osan- | Tige bland allmogen en teipin A 
aden utom säfneni ning om vi påstå att af 100 utlänningar | Man om morgonen begifver sig hemifrån, 
på bordet framsätta en kaka bröd och en 

bunke mjölk, på det att om en trött och 

hungrig vandrare öppnar den olästa dör- 

ren, han då, oaktadt allt husfolket är bor= 

ta, må tillgodonjuta samma gästfrihet som 

om de vore hemma och sjelfve "kunde 

helsa honom välkommen i deras boning: 

En så långt sträckt gästfrihet kan man 

väl icke i allmänhet pretendera; men så . 

mycket bör man åtminstone af Sveriges 

innevånare kunna fordra, att de icke, i 

gäslvänligt hänseende, blifva sina förfäder 

ovärdiga, och af de bland dem bosalte ut- 

länningarne , att de icke hvarken med ord 

eller handling förolämpa de främlingar: 


In kom en gäst; 
Hvar skall han sitta? 
Nog den får gå, som 
Vid andras dörrpost 
Sitt väl skall söka. 


icke 10 ställa sig gästfrihetens heliga 
och häfdvunna lagar till efterrättelse. Det 
ges exempel, färska exempel, på, att ul- 
länningar, som nedsatt sig ibland svenska 
folket, velat förbjuda främmande perso- 
ner att meta på stränderna af de dem 


Eld den behöfver, 
Som in är kommen 
Om knän sinw’ frusen; 
Af mat och kläder 
Den har behof, 
Som öfver fjellen farit 


4 ”Quamvis omnes Hyperborei hospitalitate 
sunl insignes, precipui sunt nostri Sueones, 
quibus est omni probro gravius hospitium ne- 
gare lranseunti, ita ut certamen habeant in- 
ter se, quis dignus sit hospitem recipere: 
cui omnia exhibens humanitatis jura, quot 
illic commorari voluerit diebus, ad åmicos 
suos illum certatim per singulas dirigit man- 
siones.“ 


Vatten behöfver 
Den till gästning kommer 
Handduk och gästfrihet. 
Vänligt sinne, 
Låt honom röna, 
Tal och gensvar ega! 
HAvaAMAL STR. 2—4; 
3 Fjölsvinnsmal, i äldre Eddan. 


, 


Apamrs Brem de situ Danie. 
8 A, M. Strinnholm. 


` 


med hvilka händelsen stundom råkar att | 
föra den tillsammans, utan ställa sig det 
gamla ordspråket till efterrättelse ”att 
taga seden dit man kommer, när den 
god är.“ 
NÅGOT OM LÖFTEN. 

Det gifves ingenting häri verlden med 
hvilket man slösar så mycket som med 
löften, och icke eller något, som man så li- 
tet betraktar från sin rätta synpunkt. Et löf- 
te, tycker man, är lätt gifvet, ty det ko- 
star i allmänhet ingenting och är dessutom 
det medel, hvarigenom man lättast kan 
vinna vänner och popularitet. Låtom oss 
emellertid se till om ej detta medel, som 
så ofta och lättsinnigt användes, mer än 
en och mer än hundrade gånger har vi- 
sat sig vara lika så vådligt som ett brin- 
nande ljus i ett krutförråd, ja till och 
med vådligare, emedan den person, som 
bär det brinnande ljuset, vet, hvad han 
genom någon å sin sida begången oför- 
sigtighet äfventyrar, då deremot den, som 
slösar med löften, sällan eller aldrig be- 
sinnar de olyckliga och beklagansvärda 
resultater, som af dem kunna härflyta och 
uppkomma. Hör t. ex. på den eller den 
Regenten: hvilka heliga löften ahlägger 
han icke i Guds och sitt folks åsyn, då 
han går alt intaga den thron, till hvil- 
ken han blifvit född eller kallad — löf- 
ten, hvilka han sedan nästan i hvarje of- 
fentligt tal förnyar; men, men .... huru 
håller han desamme? och hvad blir följ- 
den af att i en lång kedja af är så gäc- 
ka och bedraga sina undersåtare? .... 
Må historien gifva ett svar på detta spörjs- 
mål! Det är icke hennes skull om de 
blad, der det befinnes teknadt, vittna om 
omstörtvingar, dethronisationer och bor- 
gerliga krig, med thy åtföljande gräshg- 
heter. 

Men för att nu undvika att komma in 
på det politiska området, låtom oss se till, 
hvad ondt förhastade och oeftertänksam- 
ma löften kunna uträtta i allmänna lif- 
vet! Der kommer t. ex. till en af Mo- 
narkens gunsllingar en af sitt fädernes- 
land högt fortjent man och anhåller om 
hans förord vid besättandet af den eller 
den ledigvarande sysslan, erhåller hans 
bestämda löfte derom, och får, när allt 
kommer till slutligt afgörande — stå-till- 
baka för en lycksökare, som under tiden 
förstått insmickra och innästla sig i gunst- 
lingens ynnest. Men besinnar väl den- 
ne hvad oudt han, genom ryggandet af 
sitt först gifna löfte, kan åstadkomma? 
Känner han väl de förhoppningar, han med 
dess gifvande kan hafva väckt, de pla- 
ner, som derpå blifvit byggde, det ve 
eller väl, som med dess uppfyllande el- 
ler icke-uppfyllande kan vara förenadt? 
Författaren af denna uppsats har känt 
personer, hvilka, ehuru utrustade med o- 
vanliga kunskaper och fulle af nit och 
håg alt till allmänt bästa använda de- 
samme, blifvit af ofta gifne och ryggade” 
löften så modfällde och nedslagne, att de 
förlorat all arbetslust, vårdslösat sina in- 
nehafvande befattningar, förfallit till spel 
eller dryckenskap och slutat sitt lif på 
dårhuset, eller mellan ett dystert fångel- 
ses fuktiga väggar. Han skulle kunna 


i 
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anföra exempel på, huru ett af en hög, 
numera aliden magnat för 8 år sedan 
gifvet, men sedermera ryggadt löfte brag- 
te förderf och olycka öfver ej mindre än 
trenne förut lyckliga familjer, af hvilkas 
medlemmar tvenne ändade sina lif me- 
delst sjelfmord och en tredje i ett främ= 
mande land sökte den lycka, som hem- 
ma vände honom ryggen, utan att dock 
der finna något annat än en — förtidig 
graf. — Men låtom oss välja några än- 
ou mera allmänna och närmare till hands 
liggande föredömen. Huru mycket ondt 
har ej t. ex. åtadkommits derigenom alt 
inflytelseegande medlemmar af ett Sam- 
hälle, vid förefallande val till den eller 
den'befaltningen, på förhand bortlofvat 
sin röst åt den eller den individen, innan 
de ännu kände eller ens kunde hafva sig 
bekant hvilka och huru qvalificerade med- 
sökande som deras klient möjligtvis kun- 
de komma att erhålla. Genom alt så- 
lunda på förhand bestämma sig, har man, 
mer än en och mer än tusende gånger 
sett annars aktningsvärda personer för- 
satte i den obehagliga nödvändigheten 
att antingen blifva löftesbrytare, eller ock 
att med sin röst understödja en individ, 
som de under tiden funnit vara vida un- 
derlägsen en annan medtäflare, hvarige- 
nom åter icke allenast denne vederfarits 
orättvisa, utan äfven samhället, som gått 
miste om honom, förlorat. Må man blott 
erinra sig, huru det i allmänhet, så väl 
här som annorstädes, tillgår vid inträffande 
val af Borgmästare, Kåmnärspresides, 
Rådmän, Magistratssekreterare och andra 
dylika med någon större löneinkomst före- 
nade tjenstebefaltniugar! Till och med 
i så maktpåliggande angelägenheter som 
dem af val till riksdagsman söker man, 
redan åratal i förväg, alt genom vänner 
och väns vänner försakra sig om försla- 
get; ja icke ens de indragtigare kyrkli- 
ga befaltningarne göra något undantag 
från denna anlicipalions-mani, der en så- 
dan kan ifrågakomma. Och hvarifrån 
härleder sig denna på en gång förnufts- 
vidriga och orättvisa, men dock icke al- 
lenast tolererade utan till och med gyn- 
nade plägsed, om ej uppifrån, från de 
så ironiskt bittert benämnde ”samhällets 
höjder“, der löften gifvas och ryggas med 
samma kontenans som man i torparko- 
jan häller i sig ett glas vidbrändt, erg- 
blandadt finkelbränvin, och med lika liten 
beräkning af följderna. Måtte dock fol- 
ket, åtminstone den bättre delen af det- 
samma, inse, huru ovärdigt sitt förnuft 
och sin fria vilja den menniska handlar, 
som gifver ett löfte, hvilket hon icke med 
säkerhet vet om hon kan hålla utan att 
komma i strid med sin inre, bättre, om 
ock måhända senare förvärfvade öfver- 
tygelsel Icke utan sin djupa moraliska 
betydelse var det bland våra förfäder 
öfliga talesättet: ”Mans ord är mans 
ära;“ ty hvad mapnen en gång lofvat, 
kan han icke, ulan att gå sin heder för 
när, sedan rygga. Gällde detta i den 
s. k. oupplysta tiden, bland ett hedniskt, 
till den rå kraften vädjande folk — huru 
mycket mera då i en tid, sådan som vår, 
hvilken företrädesvis vill bära namn al 
upplysningens, och-bland ett folk, som i 
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intellektuellt hänseende står på lika hög 
ståndpunkt som de mest civiliserade na- 
tioner! Ett löfte, gifvet utan eftertanka, 
är som elt skott aflossadt i en af torra 
löf och qvistar uppfylld skog: det kan 
hända att det icke antänder, men det 
kan äfven hända, och det ännu snarare, 
att af den lilla, vårdslöst utkastade gni- 
stan blir en stor eld, som förhärjande 
går fram öfver vida nejder. Mannens 
löfte bör alltid vara honom heligt och 
bör aldrig vid allvarliga, maktpåliggan- 
de tillfällen gifvas utan noggrann pröf- 
ning och öfverläggning, Hellre ettrent, 
om ock allt hopp tillintetgörande Nej, än 
elt löfte, som man icke vill eller kan hål- 
la! Ett ärligt och öppet nej är ett svärds- 
hugg, som en rådig man kan parera; men 
ett bedrägligt löfte är en med en förgif- 
tad dryck fylld bägare, ur hvilken man 
tror sig hemta vederqvickelse och dric- 
ker — döden. Oändligt mycket mera 
vore alt säga om delta rikhaltiga ämne; 
men att utförligt utveckla detsamma Y0- 
re att taga en tidningsläsares tålamod 
allt för mycket i anspråk, och ändamå-: 
let: den lilla uppsatsens läsande och be- 
hjertande skulle måhända derigenom helt 
och hållet förfelas. 
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NATIONALFESTEN 

I EGEBÆKSVANG D, 28:de MAJ 1842. 

Från Helsingborg skrilves under den 
31:ste i förra månaden: Till följe af en 
offentlig inbjudning af våra Danska vän- 
ner på andra sidan Sundet att bevista 
Nationalfesten i Egebæksvang vid Helsing- 
ör sistlidne lördag d. 28 Maj, årsdagen 
af Ständerförsamlingens införande genom 
den sist aflidne Konungen Fredrik VI, ha- 
de ett icke så ringa antal af vär stads 
innevånare seglat dit ofver. Det vack- 
raste väder gynnade färden, och den i 
en särskilt båt medföljande härvarande 
Skånska hussar-regimentets musikkorps 
bidrog i icke ringa mån till förhöjande 
af resans behag. Efter ankomsten till 
ort och ställe skedde landsugningen på 
en provisionell brygga, der Svenskarne 
emottogos af några deputerade af direk- 
tionen för festen, hvarefter låget under 
klingande spel, fastän icke med flygande 
fanor, fortsaltes in åt skogen till ”Haab- 
stenen“ (några anspråkslösa gråslenar, 
för tillfället representerande den vär- 
digare ”Frihedsstölte“, som sedermera 
kommer alt uppresas) der Svenskar- 
ne med ett tal af Proprietair Lassen 
helsades hjertligen välkomna. Efter ett 
änyo emottaget "Velkommen" vidfram- 
komsten till den rymliga provisionel- 
la festbyggnaden, blandade sig Sven- 
'skarne under muntert samtal med de 
under trädens lummiga kronor i tusental 
församlade Danskarne. Snårt var tiden 
inne till den i nämnde byggnad arran- 
gerade festmåltiden, till hvilken 200 per- 
soner för en afgift af 7 mark erhållit till- 
träde, utom de tusenden, hvilka på de i 
3:ne rader omkring salen anbragte bän- 
karne fått plats blott såsom åskådare, 
eller rättare såsom åhörare, ty här van- 
kades mer andlig än lekamlig spis, — 
det var icke för att blott äta och dricka 
man här salte sig till bords — det var, 


för alt i tal, skålar och sång gifva luft 
åt de tankar och känslor, som dågens 
betydelse framkallat. Under fanfarer, 
hurrarop och kanonernas dån druckos 
skålar för Konungen, Kronprindsen, Sten- 
der-institutionen, Dannemark, Stender- 
deputerede, Skandinavien, De Danske Qvin- 
der, almen Vernepligt och för de Sven- 
ske, hvilken sednare skål af Borgmästar 
Lundberg besvarades med en skål för 
Enighet i Skandinavisk Nord. — Till den 
på aftonen arrangerade balen blefvo alla 
Svenskarne med förekommande artighet 
vänligen inbjudne. Sednare på aftonen 
anställdes ett briljant fyrverkeri. — Nö- 
jet och munterheten stod ännu högt i tak, 
då Svenskarne vid midnatten bröto laget 
och efter många hjerlliga tacksägelser till 
sina gästvänlige Danska vänner drogo 
åter hem till silt land igen; — men den 
gryende dagens sol fann ännu Danskar- 
ne församlade, ännu fröjdande sig vid 
minnet af hvad de af”Fredrik den sjette“ 
hade fått, eller kanske snarare ännu mer 
glade i hoppet, alt af en ”Christian el~ 
ler en annan ”Fredrik“ få lite mer. — Af 
de verser, som vid detta högtidliga tili- 
fälle afsjöngos reproducera vi, efter Hel- 
singborgsposten, följande: 
Frihed. 
EGEBAEKSVANG D. 28de mas. 1842. 
Mel.: Allons, enfants de la patrie. 

En Friheds Aand vi har annammet: 
af Aarhundreders Kval er den föd, 
og mange Slegters Blod den ammed, 
för den Verdens Mulm gjennembröd; 
men nu den mægtig raader Livet, 
den löfter Modet i vor Barm, 
den styrker Kraften i vor Arm, 
med den er os Sejeren givet: 
¿x Brus höjt, vor Frihedssang! 
flyv over Sö oy Vang! 
og mæld hver Trel, 
at Livets Aand vil snart indfrie sin Gjæld! :,: 


Hvor Kundskabs Træ ber Frugter rige; 
modnes Seden til Frihedens Höst, 

naar Timen slaaer, sa vil den stige 
frem af Folkets drömmende bryst; 

den bryder gjennem Bajonetter , 

og styrter Fængslerne omkuld; 

naar Lidelsernes Kalk er fuld, 
fuldbyrder den, hvad den forjætter: 

:y; Brus höjt, vor Frihedssang! 

flyv over Sö og Vangl 

og mæld hver Tret, 

at Livets Aand vil snart indfrie sin Gjæld! :,: 


Paa Vaarens Vind flöi hid dens Stemme, 

Lerkens Sang har det Budskap os bragt: 

At Frihed her skal vorde hjemme 

09 forynge Fornlidens Magt; 

lad fremmed Uvermod saa vie 

til Undergang vort Navn og Sprog; 

vi knuse det forhadte Aag 

Og lære Overmod at tie. 

^5: Flyv da, vor Frihedssang ! 

hen over Sö og Vang! 

og mæld hver Trel, 

at Livets Aand vil snart infrie sin Gjeld! :; 
C. Prove. 

A E EE ————— tt 


Götheborg. 

Från Herr B. Andersson i Åby har Red., 
till införande i det för läsaren liggande 
bladet, emottagit följande läkare-attest: 

”I stöd af det vid pigan Maria Chri- 
stina Nilsdotters obduktion förda Proto- 
coll får jag afge det betyg, att hon kom- 
mit lefvande ivattnet och verkligen drunk- 
nat, att de vid obduktionen anmärkte blå- 


nader (ecchymoser) à hufvudet och ven- 
stra skuldran, antingen dessa tillkommit 
genom fall emot sten och dylikt eller ge- 
nom andras förvållande, icke kunde för- 
orsaka döden, hvilket jag icke allenast på 
min förut aflagda embetsed intygar, utan 
ock med denna min edliga förpligtelse: så 
sannt mig Gud hjelpe till lif och själ, be- 
kräftar. Götheborg d. 4 Juni 1842. 
C. W. HULTGREN, 
Med. Doctor, Ch. Mag., Bat. Läkare.“ 
Herr Andersson har således, hvad den 
af oss i N:o af denna tidning omför- 
mälta pigans hastiga dödssätt beträf- 
far, till alla delar ådagalaggt sin o- 
skuld. Att emellertid icke vi, såsom ta- 
lesättet lyder, lupit åstad i ogjordt väder, 
bevisas icke allenast deraf, att den af- 
lidna pigans fästman och syster hos Pa- 
storn i församlingen, Herr Kyrkoherden 
Ingman, begärt alt få se den döda, i ben- 
huset insatta kroppen, emedan de försport 
att Mar. Christina Nilsdotter skulle hafva 
omkommit dels genom qväfning i vatten 
och dels genom ett djupt sticksår i hal- 
sen, — utan äfven deraf, att den af- 
lidnes moder hos Konungens Refall- 
ningshafvande i länet angifvit Herr An- 
dersson såsom varande bemälte pigas 
baneman och tillika anhållit om att laga 
undersökning rörande hennes dödssätt 
måtte å den döda kroppen anställas. — Det 
är publicistens pligt, att, så vidt han kan, 
söka verka för upprätthållandet af den 
lagliga ordningen och att fästa allmänna 
uppmärksamheten vid sådana förhållanden; 
hvilka han anser vara förtjenta af densam- 
ma. Ulgående från denna grundsats kunde 
vi således icke handla på annat sätt, àn vi 
i ofvanbem, N:o af denna tidning gjorde. 
Vi utsatte emellertid hvarken stället, der 
brottet skulle hafva blifvit begånget, el- 
ler den förmente våldsverkarens namn, 
i den öfvertygelsen, att, om ej det af oss 
omförmälta ryktet var sannt, skulle den, 
som visste sig vara elt föremål för det- 
samma, snart offentligen ådagalägga sin 
oskuld, och i motsatt fall var det alltid 
tids nog alt utsätlfa namnet sedan gernin- 
gen blifvit konstaterad. Vi upprepe förden- 
skull, hvad vi i vårt senast utgifna lör- 
dagsnummer yttrade, nemligen alt vi icke 
tro oss hafva gjort Hr Andersson någon 
otjenst genom det att vi gifvit honom 
anledning att offentligen vederlägga de 
om honom i tysthet kringsmygande för- 
klenliga ryktena. Huru barbariskt ut- 
smyckade dessa voro, känner Hr Anders- 
son bäst sjelf, äfvensom att de icke al- 
lenast voro allmänna, utan äfven allmänt 
trodde, ja till och med till den grad, att 
mången enskilt, välgörande individ gaf 
den aflidna pigans sig beklagande mo- 
der penningar, för att åtminstone sålun- 
da söka trösta henne öfver den förmen- 
ta smärtande förlusten. Vi skulle stadna 
i mycken förbindelse hos Red. af den här- 
städes utkommande Handelstidningen, om 
den, alldenstund den intagit Hr Anders- 
sons vederläggning, äfven ville reprodu- 
cera denna vår förklaring, på det att vi 
icke af dess publik måtte blifva ansedda 
såsom personer, de der lättsinnigt behand= 
la ämnen och utprida rykten, som röra 
medmenniskors lif, välfärd och ära. 


= Svenska Biet berättar, efter en ut= 
ländsk tidning, att Gascognare och 
Bearnare ännu den dag i dag är äro 
mycket fallna för vidskepelse. ”Fikar du“ 
säger Bearnaren, "efter timliga egodelar, 
sä tillbed gudinnan, som bor i grottan 
under Escout-eken; lägg dit en tom pen- 
ningpung, anropa henne och aflägsna dig! 
Återkommer du efter några timmar, så 
finner du pungen full med guld och silf- 
ver,“ — Vi undra just om icke ett så- 
dant der experiment att genom ”trolleri'' 
fylla pungen gjordes i den beryktade ka- 
binetts-kasse- affären, fast det, liksom alla 
andra, misslyckades!!... 

= Kongl. Maj:t har under d. 28:de sistl. 
Maj till Kyrkoherde i Weddige; Åhs och 
Sälltorps församlingars regala pastorat 
inom Götheborgs stift i nåder utnämnt 
och befordrat Litt. Grec. Adjunkten vid 
universitetet i Lund, Magister Andreas 
Hallström. 

= Stockholmstidningarne omtala tven- 
ne notabla dödsfall, hvilka nyligen ti- 
mat i hufvudstaden, nemligen Direktören, 
Gustaf af Uhrs och Kanslirådet N. M. af 
Tannströms. Den förstnämnde af dessa 
män var. en af de få dödlige, som till och 
med sjelfve ovännerne måste skänka sin 
högaktning. Om Kanslirådet af Tann= 
ström har man deremot knappast något 
annat att säga, än att han i sina unga 
dagar varit en språkkunnig man och i en 
mera framskriden ålder Svenske thron- 
följarens lärare. Såsom Kanslerssekre- 
terare visade han sig aldrig sitt ganska 
maktpåliggande kall vuxen. Dock: ”Nihil 
de mortuis, nisi bene!“ 

= I den goda staden Upsala har, ge- 
nom Lagman A. Nensens den 29:de Maj 
timade dödliga frånfàlle, en indrägtig borg- 
mästaresyssla blifvit ledig. 

= Fran G. Öhrlings officin i Hernösand 
annonseras en ny tidning, Hernösands=" 
posten, af hvilken ett profblad med sistä 
post kommit oss tillhanda. Denna tid- 
ning lärer i synnerhet komma att afhand= 
la ämnen, som röra Norrland. Hvad dess 
politiska färg angår, säger Redaktionen 
sig icke ”afsky' någon, då den uppträ= 
der i en form, som gillas af lagen och 
tillfredsställer humanitetens fordringar. 
= Från London har under den 31:ste 
i förra månaden den underrättelse ingått 
alt en viss John Francis, 25 år gammal, 
timmerman till professionen, dagen för- 
ut företagit sig det orådet att skjuta på 
Drottningen. Mordanfallet skedde kl. un- 
gefär + 7 på aftonen, i det ögonblick 
Drottningen, vid sidan af sin gemål, Prins 
Albert, i en öppen kalesch passerade 
”Conslitution-Hill."" Lyckligtvis förfelade 
mördaren sitt mål, och Drottningen visste 
ej i hvilken fara hon hade sväfvat, förr än 
hon i Buckinghamerpalatset, dit kusken 
erhållit befallning att köra, derom erhöll 
underrättelse af sin gemåls egen mun. 
Mördaren, som genast blef gripen af eñ 
polisbetjent och en soldat af skottska fu= 
selierregimentet, visiterades straxt derefs 
ter af polismästaten Russel, utan att mari 
hos honom kunde anträffa något annat 
äh pistolen, soth ännu var varm efter 
skottet, samt något löst krut och en kus 
la i en af hans fickor. Omedelbart efter 


a 


att mordförsöket blifvit bekant i parlamen- 
tet församlade sig ministrarne tillika med 
åtskilliga medlemmar af hemliga Rådet 
i Ministerns för utrikes ärenåena byrå, 
der förhöret med mördaren fortsattes för 
lykta dörrar ända till kl. 10, hvarefter han 
i en vagn bragtes till fängelset Tot-Hill- 
Field. D. 1:ste dennes på förmiddagen 
fortsattes förhöret, likaledes för slutna dör- 
Tar, utan all man dock ännu kunnat för- 
må Francis att bekänna det han har nå- 
gra medbrottslige, ehuru mani det ögon- 
blick, då skottet föll, skulle hafva hört 


"tvenne individer ropa: ”Vid Gud! han har 


icke träffat, utan endast skrämt henne.” 

` Altentaten har i London väckt en liflig 
sensation hos alla, utom hos de tvenne 
personer, som den närmast angår, nem- 
ligen Drottningen och John Francis. Den 
förra fortsätter nu som förut sina efter- 
middagspromenader, och den senare visar 
sig vid förhören helt trankil, liksom han 
endast skulle hafva saluterat Hennes Bri- 
tanniska Majestät med sitt pistolskott. 
Från flere håll hafva lyckönskningsadres- 
ser till Drottningen ingått, bland andra 
från den goda staden Londons ”Alder- 
men.“ På theatern helsades hon af ett 
stormande jubel, och ”God save the Queen" 
måste tvenne gånger af skådespelareper- 
sonalen afsjungas. En gemensam lyck- 
önskningsdeputation från Öfver- och Un- 
derhuset lärer åfven komma alt uppvakta 
Hennes Majestät, vid hvilket tillfälle mån- 
ga och långa tal nog lära komma att 
vankas. Möjligtvis blifva vi satte i stånd 
alt i ett postskriptum redogöra för inne- 
hållet af desamma. 


Musikalisk Aftonunderhållning 
hos Conditor A. Rubensson vid Alléen 
Söndagen den 12 Juni kommer Hr Musikdi- 
rektör Moll med" döttrar, att uti Trädgärdeu iol- 
yannämnde Lokal upplöra: 
Bandet och Halsduken. 
Lustspel i 1 akt af Deinhardtstein. 
Personerne: 
Lieschen, ung Bondflicka, 
Miche, ung Bonddräng, Dem. Moll d. ä. 
Skolmästare i byn Herr Moll. 
Förut gilvas flera utsökta musiknummer af åt- 
skillige Compositörer. 
Början sker kl. 6 e. m. 
p pea 


Underrättelser för Sjöfarande. 


Kongl. Förvaltningen af Sjö-ärendena får här- 
igenom till de Sjöfarandes kännedom och rät- 
telse meddela följande förändringar vid det Sven- 
ska Fyrväsendet. 

1:0 Falsterbo Fyr skall förändras ifrån öppen 
Stenkols- fyr, såsom den för närvarande är, till 
en Lenlille-tyr af andra ordningen å feu fixe, 
och till följd deraf, skall Fyrtornet undergå en 
betydlig ändring, hvilken tager sin början så 
fort ske kan innev. år; kommandes under tiden 
och intill dess den nya Fyren hinner tändas, 
som lörmöodas kunna ske den 1 Juli nästk. är 
1843, fyrningen att underhållas förmedelst en 
större Lanlerna, hvilken skall anbringas så högt 
ske kan ä tornet, men som i allt fall icke tor- 
de motsvara den förut begagnade Stenkols-fy- 
tens intensitet. 

2:0 Kullens Fyr skall äfvenledes förändras till 
Lentille-fyr af 2:dra ordningen å feu fixe samt 
dess torn i sammanhang dermed till en del ned- 
rifvas och ombyggas; kommandes under repa- 
rations- tiden, som tager sin början innev. år 
och intill dess den nya fyren under nästa är hin- 
ner ländas, fyrningen att förflyttas ifrån tornet 
till det straxt derutmed utsedda berg af nära 
hika höjd, hvarefter fyrningen med-stenkol i öp- 
pen fyr under tiden kommer att underhållas. 

3:0 Till följd al Kongl. Maj:ts nådiga befall- 
ning, skall under innevarande år begynnas med 
upplörandet at ett 60 fot högt Fyrtorn vid Mo= 
rups Tänge, 1 mil norr om Fallvnbergs stad å 
Halländska kusten i Kattegatt, hvaruti en Lamp: 
jyr med roverber skall anbringas, hvilken dock 


Dem. Moll d. y. 


kommer att genom sin omloppstid och intensi- 
tet af ljuset, bestämt skilja sig ifrån den, un- 
der d 24 Mars innev. är från Danmark annon- 
cerade Blink-fyren på Anholt. 

4:0 Under innevarande år skall Stenkols-fy- 
ren pä Svartklubben vid Alands haf förändras 
till en stilla stående Lamp-fyr med reverberer ; 
och kommer under den tid, som erfordras för 
denna förändrings verkställande och reparation 
af Fyrtornet, fyrningen att underhållas med Lan- 
terna eiler så kallad Vippfyr. | 

5:o Skall tiden, då ofvan anförde lysningssät- 
ten med Lentiller och Reverberer taga sin bör- 
jan, framdeles formedelst annons i Stats-Tid- 
ningen bestämmas. Stockholm d. 15 April 1842. 


Sammanträde. 


Nykterhets-Sällskapet i Götheborgs stift 
har ordinarie sammankomst Onsdagen d. 
29 nästkommande Juni. I förbindelse 
med denna sammankomst kommer att 
ställas det möte af vestra Sveriges Nyk- 
terhetsvänner, som vid mötet i Skara d. 
7—9 "Juli sistlidetj år blef beramadt att 
hållas i Götheborg sista Onsdagen i Juni 
månad år 1842. Till bivistande af des- 
se förenade sammankomster, vid hvilka 
Sällskapet har anledning att hoppas, det 
nägra både af södra Sveriges och norra 
Tysklands varmaste nykterhetsvänner till-- 
släleskomma, inbjudas härmed vördsam- 
ligen, så väl Götheborgs stads och stifts 
som det öfriga vestra Sveriges Nykter- 
hetsvänner af ala stånd. Götheborg d. 
Haj 1842. 

FÖRVALTNINGEN. 


An nonser. 
Auktioner: 


För Kongl. Maj.ts Flottas härvarande 
Station erfordras följ:de Proviantpersedlar, hvil- 
ka omkostnadstritt för kronan, böra härstädes 
levereras den 12 Juli nemligen : 

180 lisp., torrt bröd eller knallar af god råg 
väl bakadt och torkadt; 

5 skålp. Tvbaksblader, väl svettade 
och mörkbruna till färgen; 

10 skålp. Salt, rent och hvitt; 
Smör, tillräckligt saltadt, tår ej va- 
ra härskt, beskt eller tjernsurt; 
Sill, väl insaltad, ej härsken; 
saltadt kött al feta oxar, bör hafva 
ren lukt; hals, rygg och läggar lä 
ej lemnas. 

saltadt fläsk, fett och godt, uti ren- 
luktande stycken om 4 à 5 skålp:s 
vigt hvardera, utan hufvud, ryggar 
och skankar; 

14 lisp. rökt fläsk, al lika godhet, utan huf- 

vud, ryggar och skankar; 

100 kannor Bränvin af 6 gr. styrka, rensma- 

kande och klart; 

174 d:o Arter, gula, friska och goda; 

246 d:o Korngryn, väl malne, torra, frie från 

mjöl och sådor; hvarå förseglade 
anbud uti Herr Stationsbelälhafvarens Cancellie 
emottagas före kl. 12 Tisdagen den 21:ste inne- 
varande månad: öfver anbudens antagande lem- 
was underiättelse påföljande dag. 
den 1 Juni 1842. 


3 lisp. 


3 lisp. 
13 lisp. 


T lisp. 
2 lisp. 


28 lisp. 


Nya Varive! 


CARL HERNGREN. 


n 


Till salu: 

För billigt pris en alldeles ny, 
lätt och det oaktadt solid tril- 
la, eller jagtvagn ; adress å härv. 
officin, eller å Fru Bloms hö- 
tel, då Vaktmästaren: Anders- 
son efterfrågas. 


Diverse. 


I anseende till förestående Boupptek- 
ning efter allidna Mamsell Regina Rydell, an- 
modas de, som äga fordringar af eller äro skyl- 
dige till Sterbhuset, att sådant uppgilva inom 
innevarande Juni månads utgäng. 


I anseende till förestående Boupptek- 
ning efter aflidne Bokbindaregesällen O. Ah- 
mansson, anmodas de, som möjtigtvis med ho- 
nom haft oafslutade liqvider, att sådant inom 
Juni månads slut innevarande år till Bokbin- 
dare-mästaren Eric Andersson i Götheborg an- 
mäla. a 


 FORMANLIG PLATS FÖR ETT BILDADT 
o FRUNTIMMER. 

Önskas ett medelåldrigt fruntimmer af bättre 
stånd, för att öfvertaga vården om tvenne små, 
moderlösa barn. Detta fruntimmer bör med 
fromhet, själsgodhet och ömt hjerta förena mer 
än vanlig bildning, äga ett stilla, jemnt lynne 
samt klokhet och vana vid barns uppfostran. 
Helst önskades en ståndspersons enka, som sjelf 
varit mor, eller någon som förr handledt barn 
samt sjelf blifvit pröfvad i lifvets skola. P 
lönevilkoren fästes ej afseende; men den sö- 
kande måste bereda sig på ett stilla lif och 
finna sitt högsta nöje i uppfyllandet af sina 
pligter. 

Den här reflecterar insände sin adress, med 
nödiga upplysningar och uppgift på den eller 
de, som desamma kunna vitsorda, till Redactio- 
nen al Tidningen Phoenix. Götheborg, i för- 
segladt brel till: De små moderlösa F. & G.B. 
Ingen anmäle sig, som ej vet sig kunna mot- 
svara ofvannämnde fordnngar, och först efter 
de mnvoggrannaste underrättelsers inhemtande 
skall svar meddelas. Den största discretion 
skall iakttagas och de insända brefven retour- 
neras, ifall så stundas. 


BADBIJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
i CONTI IA i S 
i Lands-Cancellibyggnaden, är öppet al- 
la dagar. 


Priser: 
Abonneradt ångbad . . . B:co R:r2. — 
Enkelt EA Ee y Aae ATN 
Salt vattenbad CE: P K 32s. 
KATSELE MOLN EN S x 24., 
Dousch d:o Cutan badkar) a 7.4. 
Observera! 


Undertecknad, som från Hamburg förskrifvit 
en Tillskiärare (Engelsman till nationen), 
hvilken i denna egenskap konditionerat på flere 
större verkstäder i PARIS OCh HAMBURG, samt 
talar engelska, tyska och franska språken, får 
härmedelst äran rekommendera sig hos sina 
respective kunder samt ölrige al den ärade Pu- 
bliken, som benäget skulle vilja hedra mig med 
sitt förtroende, till förfärdigande af alla sor- 
ter civila Manskläder efter nyaste mo- 
der, samt dessutom efter hvars och ens enskilta 
önskan, äfvensom uniformer efter den snitt, 
som för särskilta regimenter är föreskrifven. 
Kläde tillsläppes, då någon vid beställning af 
klädespersedlar så ästundar. Då å min sida in- 
genting skall underlåtas för uppfyllandet af 
respective gynnares och kunders billiga pre- 
tentioner vågar jag smickra mig med att både 
kunna förtjena och bibehålla det förtroende, 
hvarmed jag en gång blifvit hedrad. 

N. B. Senaste Mode-Journaler finnas alltid 


hos mig att bese. ` 
C. G. LINDHOLM, 
Skräddare-mästare, 
boende uti Huset N:o 51 vid Kyrko-gatan , 
nästintill Tods Hötel. 
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Meteorologiska Observationer. 

Juni d. 4, kl. 2 e. m. Bar. 25,76, 189 varmt; 
kl. 9 e. m: Bar. 25,76, 120 varmt, D 5, kl. 6 f.m. 
Bar. 25s3, 130 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25.68, 1410 
varmt; kl. 9e. m. Bar. 25,83, 150 varmt. D. 6, kl. 
6 f. m. Bar. 25,83, 150 varmt; kl. 2e. m. Bar. 25,76, 
180 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,76, 169 varmt; 
Den 7 kl. 6 f. m. Bar. 25,s3, 169 varmt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,76, 280 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,76, 190 varmt. Den 8, kl. 6 f. m. Barom. 
25,83, 180 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,79 27O varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,76, 189 varmt. Den 9, kl. 6 
f m. Bar. 25,83, 199 varmt; kl. 2 e. m. Barom. 
25,76, 260 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,76, 170 
varmt. Den 10 kl. 6 f. m, Barom. 25,76, 180 
varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,76, 230 varmt; kl. 9 
e. m. Bar. 25,76, 1440 varmt. D. 11 kl. 6. f.m. 
Bar. 25,91, 1539 varmt. 
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Ryrkotidningar. 
I morgon predika; 

Uti DOMKYRKAN: Claeson; Hummel ; Olsson. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Ström. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Lundgren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Landtbom. 

Uti ÖRGRYYTE KYRKA : Hörbeck. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


"Götheborg, C. M.EKBoHrNS Officin. 


PON: E 
N 30 ulgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
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PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


JE 30. 


RR 


Lördagen den LS:de Juni 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr biko for hell, 1: | 2, Fö 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset A2 3} vid Sloltsskogsgatan i Masthugjet, som hos Handlanden Hr C., 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, a 2 sk. R:ys per tryckt petit-rad emotlagas, Sh Ni € 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med regvisitioner direkte vända si 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


32 b:ko för halft och 4 


Sker prenumeration å igi 


DANSKARNE I SKÅNE! 


Hvilket tumult och hvilka känslor af 
gamla, blodiga minnen skulle icke des- 
sa trenne ord, uttalade i en tidning, en- 
dast för trenne decennier sedan hafva 
väckt bland alla Sveriges innebyggare! 
Vi tycka oss i andanom se, huru den är- 
lige, tyrannhatande Dalkarlen vid under- 
rättelsen om ett sådant förhållande skul- 
le hafva börjat leta efter sina armbost 
från ”den gamle Kong Göstas“ dagar; 
huru den idoge Smålännningen skulle haf- 
va börjat fråga efter en ny ”Måns Sten- 
bock“ för att ställa sig under hans be- 
fäl; huru den raske Göingen skulle bör- 
jat feja rosten af sitt gamla ”snapphane- 
gevär“, samt huru ”Jemtlands jagt“ och 
Wermlands ”svarta frikorps““ skulle i il- 
marscher skyndat till skånska gränsen för 
att ”se fienden i hvitögat" och gifva ho- 
nom hans bane med de vingade loden!. ... 
Och huru helt annorlunda är det nu? 
Utropet ”Danskarne i Skåne!" är nu mera 
icke-en budkafleskrift, ämnad att kalla 
”man ur huse“ till fäderneslandets för- 
svar; utan en ”fridsröst', som vittnar om 
alt splitets, tvedrägtens och det blodiga 
hatets dagar hafva varit, men äro icke 
mera till finnandes bland de folk, som bo 
på ömse sidor om det mångbesjungna 
Eyrasundet. Och hvem hafva väl desse 
alt tacka för detta goda förhållande, som 
aldrig borde hafva varit annorlunda? Mån- 
ne nya blodströmmar vid Svarteraae och 
Helsingborg, vid Kronoborg och Kiöge- 
bugt, vid Brunkeberg och Falköping? 
Månne diplomaternes pennfäkterier, eller 

` aristokraternes egennytliga stämplingar, 
eller knutna frändskapsband mellan de 
båda Konungahusen? — Nej! intet af allt 
detta! Folken hafva sig sjelfve, sin sam- 
stämmighet i tänke- och handlings-sältl, 
sina ur dess sköte utgångna sångare och 
vetenskapsmän alt tacka för det enighels- 
band, som förenar innebyggarne på de 
danske öarne med deras bröder i det land, 
som omslutes af Öster- och Vestersallet, 
af Lapplands och Finnmarkens evigt snö- 
beklädda fjellar. År 1829, under kano- 
nernas dunder och trumpelernas klang, 
knöts i Saxos gamla stad, i S:t Laurentii 
härliga tempel första knuten på delsam- 
ma, och sedan dess har denne blifvit allt 
fastare och fastare tilldragen under Lun- 
dagårdens kastanier, Dyrehavens almar 


och Ramlösas, Egebæksvangs och Mölle- 
vångens grönskande bokar. ”Danskar- 
ne i Skåne!" och ”Svenskerne for 
Kiöbenhavn!' —- dessa ord utgöra nu 
endast en signal till fester, väuskapsbe- 
visningar och ädla nöjen af alla slag. 
Se här hvad en af de vid Carolinska uni- 
versitelet utkommande Tidningar (Lunds 
Weckoblad) om ett nytt sädant har altt 
förkunna: 

Vår stad har sistl. Söndag varit vill- 
ne till en af de lifligaste ungdomsfester, 
som väl härstädes någonsin varit firade. 
Studenterne hafva nemligen haft nöjet 
alt emoltaga ett genbesòk af sina Dan- 
ska bröder, hvilka till ett antal af om- 
kring 170 anlände sistl. Lördags afton. 
De Lundensiske Studenterne inväntade 
sina gäster vid Södertull, och när den län- 
ga filen af åkdon, som transporterade 
dessa, kom i sigte, skallade väldiga hur- 
rarop, besvarade af de annalkande Dan- 
skarne. Sedan dessa stigit ur vagnarne 
och blifvit välkomnade af sina Svenska 
kamrater, tågade de båda talrika skaror- 
na blandade om hvarandra, under sång 
af de tvenne förenade sångföreningarne 
och med de svenska och danska fanor- 
na burna i têten, upp till Lundagård, der, 
sedan de fremmande blifvit inviterade till 
en följande dagen arrangerad fest, de 
Svenske studenterna täflade att hvar för 
sig skaffa sig en dansk kontubernal, hvar- 
efter samlingen älskiljdes. Långt in på 


, aftonen hördes den högstämda glädjen från: 


de mnntra lag, som öfverallt höllo sina 
kollationer.  Söndags-förmiddagen till- 
bragtes af de främmande med att laga 
stadens märkvärdigheter i ögonsigte, och 
de talrika grupper af fram och tillbaka, 
arm i arm vandrande unge màn företed- 
de en liflig anblick. Elter Högmessans 
slut utfördes vexelsånger af de Svenska 
och Danska Sångföreningarne. KI. 4 e. 
m. samlades man på Lundagård, och se- 
dan en sexa, anrättad i begge vaningar- 
ne af Herr Rybergs lokal, blifvit!intagen 
satte man sig i marsch åt Helgonbacken, 
der den hufvudsakliga festligheten skulle 
försiggå. Brunnssalongen var smakfullt 
ornerad med löfguirlander och fanor med 
dè svenska och danska färgerna samt i 
fonden dekorerad med det lundensiska 
studentvapnet. Flera täll voro uppslagne 


till ökande af utrymmet för de nara 500 


i festen deltagande personer, och öfver 
det hela svajade högt i luften de sven- 
ska och danska standarerna. Festen in- 
leddes med en skål för de Danska Stu- 
denlerne, som besvarades af dessa med 
en för de lundensiska, hvarpå följde en 
för de norrska, hvilka i samlingen hade 
några representanter; en dansk student 
utbragte i eldiga ordalag äfven en skål 
för de upsaliensiska Studenterne. H. H. 
Prokansleren Biskop Faxe hedrade sam- 
mankomsten med sin närvaro och den 
Gamles nätta och ungdomliga adress till 
gästerne helsades af dessa med de lifli- 
gaste bifallsyttringar. Akademiens Rek- 
tor och Justitie-rådet Molbech, hvilken 
sednare kommit till Lund på samma gång 
som sina unga landsmän, stadd på resa 
till det öfra Sverige, hade äfven blifvit 
invilerade och voro närvarande. Vid de 
flitigt fyllda glasen extemporerades mån- 
gen hjertlig toast för dagens lösen: Skan- 
dinavien, och fosterbrödralag ingingos 
emellan ynglingar från de åtskiljdaste 
trakter inom Norden. Helgonbacken har 
väl också aldrig förr på en gång burit 
representanter från så många olika delar 
af de skandinaviska landen; här funnos 
sådana till och med för Island. Sång 
och gladt skämt kryddade den ovanliga 
högtiden. KI. 11 på aftonen hade man 
redan skiljts åt hvar och en till sitt, ty 
de danska kamraterna borde bittida va- 
ra åter på benen för altitide kunna em- 
barkera i Malmö. Kl. 3 på morgonen 
voro också alla väckare i rörelse, på det 
ingen måtte försofva sig, och kl. 4 bör- 
jade de första vagnarne rulla åt söder. 
De svenska Studenterne hade i mängd 
församlat sig och bragte i flerfaldiga hur- 
rarop de afresande vännerna sin afskeds- 
helsning. KI. 5 fanns ingen af Danskar- 
ne qvar, endast det outplånliga minnet 
af ett par af de angenämaste dagar det 
glada studentlifvet kan prestera. 

mee... 


HALLSKA HUNGERHISTORIEN 
är nu mera icke endast eltt opinionsmål, 
utan har äfven blifvit anhängiggjord vid 
härvarande-Rådhusrätt, hvars utslag i sa- 
ken inom kort torde vara atl förvänta. 
Dessutom har, i enlighet med vår i N:o 
28 af denna tidning yttrade förhoppning, 
hirvarande Sjömannasallskaps direktion 
inom sig mtsell ett ombud, som erhållit 


uppdrag att med sin uppmärksamhet följa 
förhandlingarne i detta famösa räitegångs- 
mål, hvars utgång (det juridiska ansvaret 
må blifva huru ringa som helst) alltid från 
moralens synpunkt skall stämpla Ht Hall 
såsom en hjertlös och tyrannisk skeppsbe- 
fälhafvare. Från skeppsredarens, Hr Kom- 
merserådet och Kom, O. Wijks, sida lärer 
ännu ingen undersökning af denna sak 
hafva blifvit företagen; tvertom förmäler 
ryktet, att Hr Hall ännu i den grad be- 
sitter Hr Kommerserådets förtroende, att 
”"hårsfår behålla befälet å fartyget, hvil- 
m cirka 3 veckor åter kommer all 
I Ostindien. Vi vilja dock, för Hr 
rådets eget anseendes skull, 
tro i ktet i detta fall är ogrundadt, 
.' emedan ett motsatt förhållande äfven alltid 
på Hr Kommerser. skulle kasta en skugga, 
hvilken just icke komme att stå så väl till- 
sammans hvarken med den plats han i sam- 
hället, Sjömanshusdirektionen eller Coldi- 
nu-sällskapet innehar. Huru Direktionen 
inom härv. Sjömannasällskap uppfattat sa- 
ken kan inhemtas af nedanstående 
Utdrag af Protokollet, hållet hos Direk- 
tioren åf Sjömanna-sällskapet i Göthe- 

borg den 10 Juni 1842. 

Sedan hos Direktionen förekommit, att, 
enligt rykten, som blifvit bragte i om- 
topp, Kaptenen i Handels-flottan Herr 
Joseph Hall, under sin resa till Ostin- 
dien med svenska skeppet Hilda, skall 
i så måtto mot sin besättning öfvat o- 
förrätt, att han, utan tvingande omstän- 
digheter; försett densamma med för- 
knappad otjenlig proviant, hvilken hän- 
delse, i följd af skedd instämning, nu 
mera utgör föremål för handläggning 
vid domstol här i staden; så och enär 
den uppgifna förseelsen, i fall den skulle 
befinnas grundad, vore vanhedrande för 
menskligheten och skulle nedsätta det vär- 
de, för hvars upprätthållande hos så väl 
den lägre som högre och mera bildade 
sjömans-klassen, genom befordrande af 
vetenskaplig upplysning och christliga 
dygder, sällskapet blifvit stiftadt, be- 
slöt nu Direktionen af det härvaran- 
de Sjömanna-sällskapet, till hvilket Hr 
Hall såsom Ledamot hör, alt igenom 
sin Sekreterare följa fortgången af of- 
vanberörde mål och, sedan detsamma 
hunnit sluteligen pröfvas, förskaffa Di- 
rectionen del af domstolens protokoller 
och beslut, till föredragning, i sinom tid, 
inför Sällskapet. 

Ut Supra. 
In Fidem, 
0. HarstRÖM. 


Om inbjudningen till delaktighet uti 
elt föreslaget Brandstods-bolag till 
försäkring af Lösören t Städerne." 
Hvar och en som närmare söker in- 

hemta underrättelser uti detta ämne och 


>=) Ofvanstående uppsats, som afhandlar ett 
för hvarje kommun så högst maktpåliggan- 
de ämne, är hemtad ur Mariestads Wec- 
koblad, och har icke allenast den förtjen- 
sten alt vara populär, utan äfven den 
att vara bevisande och öfver tygan- 
de. Vi hafva derföre allt skäl att förmo- 
da det de åsigter, hvilka i densamma ut- 
vecklas och framställas, äfven af innecå-- 
narne inom detta Samhälle skola som sig 
bör behjertas, för att i en framtid kunna 
medföra de med deras realiserande förenade 
gagneliga och olycks-afhjelpande resultater 
1 
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vill göra sig bekant med detsamma; skall 
finna och blifva öfvertygad derom att 
detta förslag afser ingenting mindre än 
att genom inbördes förening, ju större 
och vidsträcktare, (d.v. s. emellan ju fle- 
re Städer och ju flere medborgare inom 
hvarje Stad) desto bältre trygga sig sjelf 
och hvarandra emot förluster och lidan- 
den genom brandskada å lösegendom , och 
det med möjligen minsta omgång eller be- 
svär, samt för den rıngaste afgift, som 
ske kan. Tillfälle till sådan försäkring af 
lösegendom har hittills inom Riket icke 
funnits, utan endast hos utländska assu- 
rans-bolag kunnat sökas. Desse hafva 
låtit betala sig ganska dyrt, och om sjelf- 
va deras tillvaro och ännu mera om sättet 
att förskaffa sig inträde uti dem hafva få 
stads- och landtboer haft någon känne- 
dom, till dess för knappt öfver 40 år se~ 
dan utländske, välkände assurans-kom- 
pagnier etablerade agenter i Stockholm 
och Götheborg med uppdrag att för desse 
kompagniers räkning och å deras vägnar 
meddela försäkringar mot brandskada så 
väl å hus som å lösegendom inom Sve- 
riges både städer och landsorter. Denna 
tillgång har äfven blifvit begagnad, men 
blott af få bland den större allmänheten 
och nästan endasteller egentligen af hand- 
lande och större fabriksegare för deras 
betydligare varulager, och ingalunda ens 
af de fleste bland desse. Den dryga år- 
liga afgiften har afskräckt mängden från 
försäkring i de utländska inrättningarne, 
ehuru desse vid flere tillfällen väckt en 
förtjent uppmärksamhet genom deras verk- 
ligen prisvärda liberalitet i ersättnings- 
väg. Inom landet har emedlertid under 
senast förflutne åren en allmännare om- 
tanka vaknat för denna vigliga samhälls- 
angelägenhet. Inom flere län och bland 
dem helt nyligen Skaraborgs och de der- 
intill närmast gränsande hafva förenin- 
gar om inbördes försäkring emot eldfara 
ej blott å hus utan tillika och nästan huf- 
vudsakligen å lösegendom blifvit tillvä- 
bragte. Desse föreningar hafva rönt ett 
synnerligen allmänt -deltagande af landt- 
boer i alla klasser och vilkor. Exemp- 
let eflerföljes nu uti de öfrige länen, det 
ena efter det andra, så att efter all an- 
ledning snart ingen landsort inom Sve- 
rige torde. komma alt finnas, som icke 
genom en slik förening emellan dess in- 
nevånare söker göra sig oberoende, ej 
blott af behofvet att anlita de dyra ut- 
ländska försäkrings-kompagnierne, utan 
äfven af de ofta nog svåra påkänningar, 
som, vid timad olycka i by eller gård, 
tillskyndas delegare uti harads- eller sock- 
nevis stiftade brandstods-bolag. — De 
nya allmänna läns-föreningarne hafva 
dock med få undantag alldeles uteslutit 
innevånarne ulti städerne och på deras 
områden, Endast i något enda län, t. ex. 
Skaraborgs, är det tillåtit egare eller hy- 
resmän af lägenheter på stadsjord och 
utom stadens staket, dock kanske på nog 
långt utsträckt afstånd från sjelfva sta- 
den, att få deltaga uti landets brand- 
stods-bolag. Det förslag, ensamt för stä- 
derne, som nu blifvit väckt, utarbetadt 
och framlagdt af upplyste och vältänkan- 
de personer i Jönköping, förtjenar verk- 


ligen alla städers innevånares taçksam- 
ma emot- och antagande. Anbudet har 
icke utgått från enskildte kompagnier, 
hvilka söka att förtjena på många och 
stora premier, ehuru loflig och väigöran- 
de äfven desses verksamhet varit och är; 
här behöfs icke heller att obligera eller 
betala kommissionärer till förskaffande af 
försäkring, utan här är fråga om en all- 
män inbördes förening, uti hvilken alla- 
medborgare inom Rikets Städer få del- 
taga, för att derigenom blifva tryggade 
emot svåra förluster genom eldsvåda, och 
hålla hvarandra i närmaste måtto skades- 
lösa, eller åtminstone blott drägligt lidan- 
de vid dylikt olyckstillfälle; och detta 
deltagande kan vinnas med föga eller in- 
tet omak, med blott en ärlig uppgift på 
värdet af det man eger ilösbo, handels- 
fabriks- eller handtverksförlag. Ädle och 
allmänt aktade medborgare hafva erbju- 
dit sig att utan ersällning organisera och 
till en början bringa i fullkomligt god 
gång förvaltningen af denna på en sådan 
föreningskedja grundade inrättning. 

Den ringa årliga afgift, som för detta 
ändamål är föreslagen att utgöras, är be- 
räknad efter en per mille (af tusende) så 
alt den, hvilkens bo uppgår till 2000 2 
betalar 2 ge, till 1000 1 2o, till 500 en 
half e. Den summa, som häraf upp- 
kommer, är ej ämnad till att underhålla 
någon lönad direktion eller drygt betald 
tjenstemanna-byrå, utan egentligen till 
godtgörande af brandskador. Huru litet 
tillskottet af hvarje person är, så bör det 
dock, så vidt man kan sluta af hittills 
försporde lycklige resultater af dylika fö- 
reningar med någorlunda utsträckning, 
blifva tillräckligt att ersätta mindre för- 
huster, och genom den förökning fonden, 
medelst förräntning, kan vinna under nå- 
gon längre tid, som inrättningen genom 
Försynens nåd blir förskonad från svå- 
rare påkånningar, torde den medgifva er- 
sättning äfven för större olyckor, när så- 


` dane kunna inträffa, utan cller åtminsto- 


ne med blott ringa extra tillskott af alla 
delägare, hvilkas stora antal då skall på 
det tydligaste ådagalägga att mänga kun- 
na lätt hjelpa en eller några. Kan väl 
då en så liten utgift någonsin användas 
mera påtagiigt och direkt till egen lör- 
del, än med den trygghet, som härige- 
nom beredes, att, om en eldsvåda timar, 
man ej blottställes för att förlora allt, sin 
och de sinas, barns och myndlingars e- 
gendom, eller, om sådan ej eges skuld- 
fri, att efter iuträffad olycka man icke 
alldeles blir urstandsatt göra rätt åt alla? 
Och kan, efter detta medborgerligt er- 
bjudna tillfälle till förening om en så 
välgörande inrättning, väl någon, som rätt 
ömmar för sin egen och de sinas berg- 
ning och bestånd under de förluster, som 
genom det härjande elementet kunna upp- 
komma; kan väl under detta förhållande 
någon, som sätt tänker på att kunna i alla 
skiften göra alla rätt; som önskar vinna 
och bibehålla förtroende hos dem, af hvil- 
ka han för sin rörelse eller handtering 
söker förlag eller kredit på borgade va- 
ror — kan väl denne, ja kan någon af oss 
försvara att ej hafva iakttagit denna in- 
bjudning? Säkert skall man förgäfves vän- 


ta sig, att efter en olycka, som drabbat, 
få erfara de ofta oförväntadt frikostiga 
sammanskolt till brandskadade, hvilka 
förut från närmare och fjermare håll blif- 
vit gjorde; säkert skall man förgäfves, 
hvilket ock torde antydas af den lands- 
faderliga uppmaning, som utgått från hög- 
re ort, påräkna ankloriteternes medyer- 
kan att påkalla och bereda understöd på 
sätt hittills skett, då man sjelf så lätt 
och med så liten uppoffring kunnat, men 
ej vårdat sig alt förekomma behof der- 
af? Hvem skulle icke dessutom finna en 
stor tillfredsställelse, att efter liden brand- 
skada kunna undvika att behöfva anlita 
den menniskokärlek, som eljest icke sak- 
nar tillräckliga föremål för sitt deltagan- 
de och sin hjelp? : 

Man bör ock härvid besinna, att den 
grund, för säkerhet mot ifrågavarande 
olycka, man för sig bygger genom in- 
träde i ett sådant bolag, aldrig kan blif- 
va bedräglig eller svigtande, utan utgör, 
så vidt någonsin beror på mensklig för- 
sigtighet, omtanka och åtgärd, det fasta- 
ste stöd i nöden, genom den inbördes 
garantie att alla ansvara hvarandra ska- 
destånd. Huru goda än bevaknings- och 
eldsläcknings-anstalterne kunna vara äf- 
ven i de mindre städerne, och huru vac- 
ker och välgörande stiftelsen af enskild- 
te frivillige brandkorpser, som egentli- 
gen finnas i större städer, är, så tima 
dock icke sällan eldsvådor, än i den ena, 
än i den andra staden. Den,som utom 
Sverige nyligen med så mycken förskräc- 
kelse och skada öfvergått Hamburg, som 
dock särskilt är känd för goda anstalter 
till förekommande af slik olycka, bör va- 
ra oss ett varnande exempel. Måtte öfver- 
allt städernes innevånare icke låta så- 
dant passera obemärkt, utan besinna det 
gamla ordspråket: ”I dag dig, i morgon 
mig!" Då medborgare, med skäl ansed- 
de att ega både större förmögenhet och 
i synnerhet klok försigtighet och omtänk- 
samhet, säkert icke underlåta att ingå i 
detta bolag, så bör sådant blifva de min- 
dre bemedlade och mindre erfarne en till- 
räcklig uppmuntran, och stadga hos des- 
sa òófvertygelsen om inrättningens vigt 
och gagn, 
SE ENS E T S 

APHORISMER. 
(Ur Dansk Folkkalender för 1842.) 

. Mennisko-anden har sina eviga rättig- 
heter, låter icke lulla sig i sömn genom 
klockljud, eller lägga sig i bojor af makt- 
sprak. Den har sönderbrutit det jern- 
hårda ledband, hvarmed moderkyrkan en 
gång höll den fången; den har öfverän- 
dakastat gamla satser, gamla skrankor 
och gamla throner; den har uppbrutit sitt 
fängelse, och i sin enthusiasm ilat fram 
öfver hela jorden, bestigit bergens hög- 
sta spetsar och jublat i fullheten af sin 
kraft. 


& fd + 

Det går med Nationerna, som upphört 
vara barn, på samma säll som med full- 
vuxna menniskor: de kunna väl med gläd- 
je tänka tillbaka på deras barndoms och 
omedvetenhets Uder, till och med stun- 
dom i nödens ögonblick föredraga dem 
framför det närvarande; men de kunna al- 


LÖ 


drig på fullt allvar önska att dessa tider 
skulle vända tillbaka, eller, med andra ord, 
all de sjelfve skulle blifva barn på nytt. 
2 + 
* 

Vår tidsålder är måhända den heliga- 
ste bland alla sina föregångare och ef- 
terföljare; ty den uppoffrar sig för det 
förflutnas synder och för framtidens lycka. 

vw & 
+ 

En författare har jemnfört vår lids- 
ålder med ett luftskepp, hvilket man, ge- 
nom atl på en gång påtända nya lam- 
por och utkasta gammal barlast, låter 
sliga allt högre och högre. 

& + 


+ 
Luther visste nog hvad han gjorde, då 


-han kastade bläckhornet i hufvudet på 


— rr 


djefvulen; ty, som kändt är, fördrifver 
man denne lättast med tillhjelp af bläck 
Coch boktryckaresvärta). 
. i + 
Det finnes en jordisk makt, som är 
starkare än alla förenade Kejsares och 
Konungars — det är den offentliga menin- 
gen. Den utgör en rätt, hvilken, liksom 
medeltidens förfärliga hemliga domstol, 
utöfvar sin makt osynlig och obesticke- 
lig, segrar öfver klokhet och öfver dår- 
skap; fäller sina domar utan formaliteter 
och förhör; tränger med lika lätthet in i 
de fastaste slott, som i den uslaste koja, 
och träffar sitt ofer med samma oböje- 
liga stränghet, ehvad detta insveper sig 
i purpurkappan eller skjuler sig i lumpor. 
w + 


+ 
Den offentliga meningen är en folkbe- 
väpning, för hvilken aristokrat-tankarnes 
stående här förr eller sednare mäste du- 
ka under. 
Ko F w 
Tidsanden är en ström, som man ge- 
nom kanaler skall leda genom landet för 
all bevaltna det och göra det fruktbart. 
Söker man att genom fördämningar hål- 
la den ute, blir man utsatt för förfärliga 
genombrott. 
+ Å 2 
Det är under den lugna tiden som vi 
böra sörja för den oroliga; medan skep- 
pet är i hamnen, bör man göra det starkt 
mot stormarna. 


= Lå 
$ 

De fleste låta hänföra sig af den för- 
del, som ligger nära till hands; endast 
stora själar arbeta för det mera aflägs- 
na goda. — Derföre fiunas så många för- 
näma, som frukta då medborgerlig upp- 
lysning och kraft utbreder sig bland fol- 
ket; ty strart kan den falla besvärlig. 
Okunnighetens tröghet och träldomens 
kräfta blifva deremot blott i tidens längd 
förderfliga — och det kan man ju ger- 
na i ro afbida, måhända lefver man icke 
så länge. 


* & 
+ 


Af hvar och en statsinrättning, som 
har medborgares väl till syfte, är alltid 
den del vigtigast, som uppfattas och be- 
gripes al mängden. 
- + 


+ 
Det är anmärkningsvärdt, att de store 
blott tala om friheter och aldrig bruka 
ordet frihet. Skillnaden mellan frihet och 
friheter är så stor som mellan Gud och 
Gudar. Liksom den sanna kyrko-reli- 


gionen består i erkännnandet af en enda 
Gud, likaså består den -sanna politiska 


religionen i erkännandet af en enda frihet. 


+ + 
ve 


Det gifves icke någon menniska, som 
ej älskar friheten; men den rättfärdige 
fordrar den för alla; den orättfärdige blott 
för sig sjelf. 

” - i 

Friheten är tidens verk, detta är sannt, 
liksom det också är tiden, som mognar 
frukterna. Men den sår icke fröet, vår- 
dar icke trädet och plockar icke fruk- 
ten; — det böra vi göra. ! 

+ R 
+ 

Den, som i strid för sanningen icke går 
så långt som hans hjerta fordrar och för- 
nuftet tillåter, är en kujon; den som går 
längre än han ville gå, och utan att det 
sker af oeftertänksamhet, är en slaf. 

CS. C2 


Insändt. 

En sak, som ofta gifvit anledning till 
tvister och trakasserier, men det oaktadt 
ej varit offentligen anmäiht, är den att 
resande, som ämna sig till Götheborg, 
men ej äro boende eller vilja taga logis 
i sjelfva staden, utan i Masthugget, eller 
Majorna, hògst sällan på Agnesbergs, 
Lerums och Landvetters Gästgifva- 
regårdar erhålla skjuts utan att blifva 
utsatte för prejerier och obehag af de 
skjutsande, emedan desse alltid påstå sig 
ej vara pligtige att skjulsa utom staden, 
och när man derom tillfrågat gästgifvar- 
ne på dessa ställen, påstå äfven de att 
de skjutsskyldige ej kunna tvingas der- 
till. Följden häraf har således blifvit, att 
den resande blifvit beroende af skjuts- 
bondens lynne och godtycke, hvarföre 
det ock flera gånger händt, att, då man 
sent anländt till staden, man blifvit ho- 
tad med att se sina saker aflastade milt 
på stadsgatan, eller hästarne spände ifrån 
äkdonet, så vida man ej ville beqväma 
sig till, alt, medelst erläggandet af en 
rundlig betalning, undgå detta missöde. 

Nyligen anlände några resande, som 
på Agnesberg tagit 3 hästar för att skjul- 
sa till Mashugget, men hvilka midt i sta- 
den hindrades af bönderna, som förkla 
rade sig ej vilja köra ett steg längre, om de 
ej erhöllo { Rdr r:gs för hvarje häst från 
staden till Stigbergsliden — således dub- 
belt mer för detta stycke än för hela den 
öfriga vägen. Ville man ej gåin på den- 
na obiliga fordran, så förklarade de sig 
sinnade alt afkasta sakerna och sedan 
vända om. Som de resande voro tre till 
antalet och de skjutsande endast två, så 
stadnade det dock för den gången vid 
blotta hotet, och man lyckades omsider, 
ehuru ej utan mycket ordande, alt nā- 
got nedpruta de så ansenligt tilltagna 
skjutspenningarne. 

Mången har, i likhet med insändaren, 
önskat att detta förhållande måtte blifva 
kunnigt, på det att Länsstyrelserna i dét- 
ta och nästgrånsande län kunde komma 
i tillfalle att vidtaga någon lämplig åt- 
gärd till rättelse bårutinnan, och alla an= 
ledningar till krångel och obehag sålt- 
des derigenom blilvä undanröjda. 

YAN AF ORDNING, 


Es 


= ze = 


Götheborg. 


.Fru C. E. Simonsen, första sångerska 
vid Kongl. Danska Theatern i Köpen- 


hamn, har, i förening med sin man, Hr- 


S. Simonsen, och Hr D. Noack, härstädes 
gifvit tvenne konserter, af hvilka den för- 
re var föga, men den senare ganska tal- 
rikt besökt. Så väl Fru Simonsens skö- 
na, starka och klangrika stämma som Hr 
Simonsens violin- och Hr Noacks kla- 
rinett-föredrag skördade vid båda tillfäl- 
lena de mest lifliga bifallsyttringar, och 
vi hafva hört många masikvänner önska att 
detta musikaliska treblad, vid sin äter- 
komst från Christiania, ännu en gång 
ville skänka dem en så rik konstnjutning 
som den, på hvilken de i går afton in- 
bjödo den bildade publiken. 

= Landträntmästaren och magasinsför- 
valtaren i Christianstads län, Assessor von 
der Luft, har ur landtränteriet tillgripit 
och förskingrat 24,267 R:dr 10 sk. 2 rst 
b:ko, hvadan han af Kon. Befallningshaf- 
vande i bem. län blifvit dömd att träda 
i häkte, och beslag lagdt å så väl hans 
fasta som lösa egendom. Det tros att 
balans äfven kommer att yppas i två el- 
ler tre andra publika kassor, hvilka af 
honom blifvit förvaltade. Se der ett nytt 
exempel på huru farligt det är, att åt en 
enda person anförtro cn sadan mängd all- 
männa medel, utan nágon synnerlig an- 
nan garanti, än den individuella pálit- 
ligheten! | 

= Enligt från Stockholm ingångna tillför- 
litliga underrättelser har den beryktade 
Kaptenlöjtnavt A. G. Oxehufvud begart 
och erhållit afsked. Anledningen till hans 
afskedstagande lärer, utom andra antece- 
dentia, vara den, att Chefen för sjöför- 
svaret icke funnit för godt att bevilja hans 
ansökan om förlängd permissionstid. Hvar- 
före icke denna äfventyrare redan fått 
afsked, d. v. s. blifvit utstruken ur flot- 
tans rullor, hörer ännu till hemligheterne 
i dagens historia. 

= Utländska nyheter af politisk vigt 
hafva under veckan ej ingàtt, så vida 
man ej såsom en sådan vill räkna den, 
alt Spanien återigen får sig en ny mini- 
stèr, alldenstund den gamla resignerat. — 
Flere smärre tyska städer (Artlenburg, 
Oberndorf och Hirschberg) hafva blifvit 
hemsökta af eldsvädor, I Hirschberg haf- 
va 110 hus blifvit lagda i aska. I Schleiz 
har, den 6:le innev. månad, theatern un- 
der pågående representation instörtat. Af 
700 personer, som besökte spektaklet, 
hafva några och tjugo på det förskräck- 
ligaste sätt blifvit krossade och bland des- 
sa en ung för sm ovanliga skönhet ut- 
märkt köpmansdotter från Saalfeld samt 
en nyligen gilt köpman. Föga fattades 
alt äfven den regerande Fursten och hans 
fru moder blifvit begrafne under ruiner- 
na af instörtande taket. — I Paris har en 
skorstensfejare i en kakelugn nyligen på- 
träffat en kappsäck, innehallande 20,000 
fre:s i kontanta penningar och dessutom 
oinfaltade ädelstenar till två gånger detta 
belopp. En process har i anledning af 
detta fynd uppstått mellan påhittaren och 
egarinnan af huset, en ung enka, Till- 
äfventyrs slutas processen ined ett gifter- 
mål mellan den vackra enkan och den 
nedsotade påhittaren. Det vore då icke 
första gången som penningar gjort svart 
till kvitt här i verlden. 

= I London har en schåare nyligen 
ärft den lilla nätta summan af 15 millio- 
ner Rdr bko. I sin förtjusning häröfver 
har han fallit på den ideen att låta adla 
sig och såsom minne af sitt fordna stånd 
i vapnet insätta en man med en säck på 
ryggen. 


Annonser. 


Auktioner: 


För Kongl. Maj:ts Flottas härvarande 
Station erfordras följ:de Proviantpersedlar, hvil- 


ka omkostnadsfritt för kronan, böra härstädes 
levereras den 12 Juli nemligen: 

180 lisp. torit bröd eller knallar af god råg 
väl bakadt och torkadt; 
5 skålp.- Tvbaksblader, väl svettade 
och mörkbruna till färgen; 
10 skålp. Salt, rent och hvitt; 
Smör, tillräckligt saltadi, lår ej va- 
ra härskt, beskt eller tjernsurt; 
Sill, väl insaltad, ej härsken; 
saltadt kött al leta oxar, bör hafva 
ren lukt; hals, rygg och läggar få 
-ej lemnas. 
saltadt fläsk, fett och godt, uti ren- 
luktande stycken om 4 à 5 skålp:s 
vigt hvardera, utan hufvud, ryggar 
och skankar; 

14 lisp. rökt fläsk, af lika godhet, utan huf- 

vud, ryggar och skankar; 
100 kannor Bränvin af 6 gr. styrka, rensma- 
kande och klart; 

174 d:o Ärter, gula, friska och goda; 
246 d:o Korngryn, väl malne, torra. frie från 


3 lisp. 


3 lisp. 
13 io 


7 lisp. 
42 lisp. 


28 lisp. 


mjöl och sådor, hvarå lörseglade. 


anbud uti Herr Stationsbefälhafvarens Cancellie 
emottagas före kl. 12 Tisdagen den 21:ste inne- 
varande månad: öfver anbudens antagande lem- 
nas underrättelse påföljande dag. Nya Varfvet 
den 1 Juni 1842. 

CARL HERNGREN. 


Confiscations-auction. 
Fredagen den 8 nästinstundande Juli, kl. 10 
f. m., samt påföljande dag, kommer medelst auc- 
tion i 3:dje våningen af Tullkammare-huset här- 
städes att försäljas ätskilligt förbrutet dömdt gods, 
bestående af 20 st. Halfsidenväfnader, 3 st. blätt 
Kläde, 1 st. bronzeéfärgadt d:o, 2 st. Fris, 2 st. 
Bomullssammet, 141 st Sitz, 5 st. Schirting, 1 st. 
Halllinneväfnad, 7 st. Sidendukar, 344 st Half- 
sidendukar, 1,329 st. tryckta Bomullsdukar, 22 
st. faconerade Bomullsdukar, 183 st. tryckta Yl- 
ledukar, 65 st bundna Ylledukar, 51 st. Ylle- 
shawlar, 50 st. Halfylleshawlar, 106 dussin Bom- 
ullsstrumpor, 12 dussin Bamullsvantar, 109 bun- 
tar Bomullsband, 4 st. rysk Segelduk, 103 & 
Redgarn, diverse Porcellaine och Jernsaker, 
Messingsvågskålar, monterade Glasögon, Sjö- 
skumspipor, Knifvar och Gaiflar, Rakknilvar, 
Fällknilvar, Pennknifvar, Huggjern, Sylspett, Borr, 
Sågklingor, Sticksågar, Spadar, Synålar, Accor- 
dier, Speldosor, Vin, Cognac, Rom, 280 & Bly- 
hvitt, 15 kaggar Negerhead m. m., hvilket allt 
dagen före auctionen härstädes kan beses. Gö- 
theborg af Confiscations-contoret d. 16:de Juli 
1842. édi 
G. T. BOLANDER. 


Till salu: 

För billigt pris en alldeles ny, 
lätt och det oaktadt solid tril- 
la, eller jagtvagn ; adress å härv. 
officin, eller å Fru Bloms hô- 
tel, då Vaktmästaren Anders- 
son efterfrågas. 


Div ers (monka whak ik 
BADBIJETT-FÖRSÄLJNINGS- 

; CONTOIRET 

i Lands-Canceilibyggnaden är öppet al- 

la dagar. 


Priser; 
Abonneradt ångbad . . . B:coR:r2. — 
Enkelt dip ANNE ae 
Salt, vakanbadsssssas s» D 32s. 
Eörskt edt; aae et p 2A i 
Dousch d:o (utan badkar) 7 2A 


SOMMARNOJE. 

Underteknad får härmedelst till- 
kännagifva, att trädgården på den, å 
Hisingön belägna, utmärkt vackra e- 
gendomen Hökällan samt dess när- 
maste omgifningar äro under loppet 
af sommaren för Ståndspersoner upp- 
låtne till promenad. På stället kun- 
na mot billiga priser erhållas de för- 
friskningar, som landet har att er- 
bjuda, äfvensom rum för familjer och 
slutna sällskaper för en dag kunna 
erhållas. 

Midsommarsaftonen blir å ofvan- 


bemälte egendom landtlig förlustelse 
med s. k. Majstång och dans. Äfven 
vid detta tillfälle äro förfriskningar 
att tillgå på stället. 

C. F. ADEBAHR. 


Till undvikande af Kollision averteras 
att ”Öresunds og Stromtolds rulle, som indehol- 
der de Bestemmelser, der ere fastsatte i den 
Christianopelske Toldrulle af 13 Augnst 1645 i 
Tractaten med de forenede Nederlande al 15 
Juni 1701, i Declarationerne af 14 og 19 Juni 
1841, samt i Conventionerna af 13 og 23 Au- 
gust samme Aart“ är ölversatt og under tryck- 
ning, samt kommer innan kort i Bokhandeln, 

En sele till en Schäs eller Gigg är på 
misstanka qvarhållen, om någon för langre et- 
ler kortare tid tillbaka mistat en sådan kan den 
få påses i Poliskammaren dă underteknad ef- 
terfrägas. Götheborg den 14 Juni 1842. - 

A. F. FLYGARE, 
Polisgevaldiger. 


Observera! 


Undertecknad, som från Hamburg förskrifvit 


"en Tillskärare (Engelsman till nationen), 


hvilken i denna egenskap konditionerat på flere 
större verkstäder, i PARIS och HAMBURG, samt 
talar engelska, tyska och franska språken, lår 
härmedelst äran rekommendera sig hos sina 
respective kunder samt öflrige af den ärade Pu- 
bliken, som benäget skulle vilja hedra mig med 
sitt förtroende, till förtärdigande af ala sor- 
ter civila Manskläder eiter nyaste mo- 
der, samt dessutom efter hvars och ens enskilia 
önskan, äfvensom uniformer elter den snitt, 
som fòr särskilta regimenter är föreskrilven. 
Kläde tillslàppes, då någon vid beställning ar 
klädespersedlar så ästundar. Dä å min sida in- 
genting skall underlåtas för uppfyllandet af 
respective gynnares och kundeis billiga pre- 
tentioner vågar jag smichra mig med att både 
kunna förtjena och bibehålla det törtroende, 
hvarmed jag en gäng blivit hedrad. 

N B. Senaste Mode-Journaler finnas alltid 
hos mig att bese. 

C G. LINDHOLM, 
Skräddare-mästare, 

boende uti Huset N:o 51 vid Kyrko-gatan, 
nästintill Tods Hötel. 


Skeppslägenhet. 


Ångfartyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
med kopparlörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess -turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 
áfgår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 5 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
28. m, 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Algången hån Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fiedag kl. 3 
e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Köpenhamn lör 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2 dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration linnes ombord 


Meteorologiska Cbservationer. 

Juni d. 11, kl. 2 e. m Bar. 25 01 200 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,91, 169 varmt D 12 kl. 61. m. 
Bar. 25e3, 140 varmt; kl. 2 e m. Bar 25 76. 209 
varmt; kl. 9e. m. Bar. 25 ss 179 varmt. D. 13, kl. 
6f. m. Bar. 25,76, 179 varmt; kl.2 e.m. Bar 25 68, 
2210 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 sa 149 varmt; 
Den 14 kl. 6 f. m. Bar. 25 ss, 170 varmt; hl. 2 
e. m. Bar. 25,45, 1839 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,28 , 1439 varmt. Den 15, kl. 6 f m Barom, 
25 33, 100 varmt; kl. 2 e. m. Bar 25,23 150 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,15, 149 varmt Den 16, kl. 6 
f m. Bar. 25,58,90 blidt; kl. 2 e. m. Barom. 
`25 as, 140 varmt, kl. 9 e. m. Bar. 253e, 130 
varmt. Den 17 kl. 6 f. m, Barom. 25,45, 1310 
varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25.38, 1439 varmt; kl. 9 
e. m. Bar. 25,38, 119 vaimt. D. 18 kl. 6. 1. m. 
Bar. 25,4s, 129 varmt. 


enesis 


a» . . 
Ryrkotidningar. 

I morgon predika: i 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Joh:son; Lundgren. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA : Ström; Dunchel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Pellersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Carlyren. 
Uti ÖRGRYYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 
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Lördagen den 25:te Juni 


PIiOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näri 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset W 33 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:qs per tryckt petit-rad emotlagas. 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock 


6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 
vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos 


32 b:ko för halft och 4 R:dr"b:ko fö 
Handlanden Hr C., 0. Bergström 
Sker prenumeration å något af ri- 


kan undvikas genom alt med reqvisitioner direkte vända siy till Redak- 


tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enliyt uppyifven adress kommer regrirenten tillhanda. 


EN NY NATIONALFÖRBINDELSE. 


Hvar och en, som, under loppet af det 
sistförflutna decenniet, med uppmärksam- 
het läst det officiella bladet och, under 
de senare trenne åren, prelaternes och 
aristokraternes tidning, Svenska Biet, har 
sig bekant i hvilka ”stora förbindel- 
ser“ Nalionen står hos sin Regering — 
förbindelser, hvilkas värde aldrig nog högt 
kan uppskattas och värderas. Detär Re- 
geringen, som folket har att tacka för 
sitt snart 30-åriga fredslugn '); det är 
den, hvilken äran af våra stora vattenk om- 
munikationers fullbordan tillkommer ?); den 
som vi hafva att tacka för den respekt 
vår flagga njuter på alla haf s); för vårt 
återvunna anseende bland verldens öfriga 
civiliserade folkslag ), för vår upplysning, 


1) Orsaken till den långvariga freden torde 
dock äfven böra sökas derutinnan, att vi 
icke haft någon, som vi förnuftigtvis 
borde inlåta oss i strid med, åtminstone 
hvarken före d. 29:de November 1830, el- 
ler efter d. 8:de September 1831. 

2) Nationen har väl bekostat šina stora ka- 
naler sjelf; men den måste dock tacka Re- 
geringen för, att hon till landets fromma 
fått uppoffra sina millioner. 

3) Visserligen trodde man för ett par år se- 
dan, alt de grekiska sjöröfrarne skulle vil- 
ja göra ett undantag frân denna allmänna 
egel; men se då visade sig den stolta fre- 
gatten Chapman i de levantiska farvattnen 
och — svenska flaggan fortfar att vara 
”respekterad."' 

4) Åtskillige af de ”goda tidningarne“ påstå 
till och med att det gamla Sverige en tid 
bortåt icke allenast hade förlorat sitt an- 


vårt välstånd +), vår folkökning 9) 0. $. v. 


i det oändliga. Men ej nog med den 
massa af förbindelser, i hvilka nationen 
förmenas stå hos sin Regering; den 
skall nu ökas med förbindelser till enskil- 
ta personer — förbindelser, om hvilka 
man förut icke ens kunnat drömma; men 
hvilkas existens det oförlikneliga Scen- 
ska Biet nu ”ända till komplett evidens 
deducerat.“ Del är Aftonbladet, som gif- 
vit anledning till denna deduktion, detta 
non-plus-ultra af allt, hvad i devouements- 
väg offentligen blifvit uttaladt och fram- 
ställdt. Se här, huru dermed tillgätt: 

I Aftonbladet för den 8:de dennes lä- 
stes följande korta notis: ”Biskop Butsch 
förmäles vara utnämnd till Kommendör 
af Kongl. Nordstjerneorden. — Salig- 
hetsmedel, — Nådemedel." 1anled- 
ning häraf företog sig en af Svenska Bi- 
ets ”insändare“ att i ytterst skarpa orda- 
lag apostrofera Aftonbladet såsom det der 
på ett ”nedrigt“ och ”hànande“ vis hade 
sökt nedsätta Biskop Butseh's presterliga 
förtjenster, hvilket insändaren förmenade 
ingen annan än en ”Straussisk hedning“ 


seende, utan äfven äran. De inse dock 
icke, huru föga smickrande det måste vara 
för deras idol alt vara Konung öfver elt 
ärelöst jotk. 

3) Se alla loyala tal från 1818 till inneva- 
rande tid. 

©) Att den tillagande populationen är en R e- 
geringens Jortjenst, klingar vål litet be- 
synnerligt; men sanningen af ”kunysord' 
får man ju icke betvifta. 
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kunde göra. Biskop Butsch blef nemli- 
gen, såsom våra läsare torde erinra sig, 
under riksdagen kallad att bereda H. K. H. 
Hertig Carl till dess första nattvardsgång. 
Med eu dylikt förtroendeuppdrag blef Hr 
Butseh äfven i år hedrad, då han kalla- 


des att i och for samma heliga ändamål 


blifva H. K. H. Prins Gustafs lärare och 
ledare. Nu påstår bi-insändaren att ”H. 
M. Konungen icke kunde låta den man, 
som beredt, och så beredt, tvenne hans 
sonsöner till deras första naltvardsgång , 
blifva utan ett vedermäle af sin både yn- 
nest och tacksamhet, samt att ett sådant 
i penningar, en dusör, icke hade varit på 
sin plats“; hvadan ingenting lämpligare 
(som Hr Biskopen kunde mottaga) fanns, 
än en kommendörsstjerna, Att då-drifva 
gäck med denna utmärkelse, var att smä- 
da“, att ”håna“, att ”begrina“ Biskop 
Butsch såsom en person, den der i lik- 
het med andra lycksökare ”tWwängts om 
ära och utmärkelse på Samhällets höjder." 

Med en dylik allvarsam och måhända 
icke så alldeles oförtjent tillrättavisning 
kunde man väl tycka att Aftonbladet för 
den gången hade fått nog; men så var 
dock ingalunda fallet. Biskop Butsch skul- 
le nödvändigt göras Ull martyr, och för- 
fattaren af det olämpliga infallet öfver- 
höljas med kränkande epitheter och till- 
mälen af alla slag. Han var en riks- 
pöbelsophist,“ en ”Det-går-an-prest“, en 
»författare af liderliga romaner och Guds 


Midsommarsfesten, 


EN PENNRITNING UR FOLKLIFVET. 

«Allt mera sällan höres sorlet af det mun- 
tra «Julgillet» . eller den glada «midsommars- 
leken»; glammet tystnar vid julbrasan; jul- 
lekarne upphöra ; folksagan dör bort, och snart 
förklingar , i djupet af våra skogar, äfven de 
eista tonerna af Nordens herrliga folkvisor». 


HYLTÈN-CAVALLIUS. 

En behaglig Juni-afton, kort före midsomma- 
ren år 1841, hade familjen G** mangrant tagit 
plats midt på gården under den stora lind, som 
beskuggade densamma. Thétimman var inne, och 
husfadren befann sig med en yngre resande in- 
begripen i samtal om hvarjehanda ämnen under 
det de rökade ur stora silfverbeslagna sjöskums- 
pipor, som tycktes vara ett arf efter farfars-far. 
Trenne älskvärda döttrar, af hvilka den äldsta 
var 22 år, och deras lika älskvärda mor, vär- 
dinnan i huset, bidiogo äfven att gifva konver- 
sationen omvexling och intresse. 

”Jag har ofta undrat" yttrade den resande 
efter en paus, i det han vände sig till Hr G**, 
”hvad som kan vara orsaken dertill att alla våra 
folknöjen mer och mer aftaga; skulle folkets 
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lynne så hafva förändrat sig, eller är missbelå- 
tenheten större och lifvet mera tungt, trälaktigt 
och glädjetomt nu än fordom? Jag minnes lil- 
ligt hvad min far berättade om alla de lekar, 
dansar, sagor och folkvisor, med hvilkas åhö- 
rande eller berättande man i hans ungdom roa- 
de sig vid glada tillfällen, antingen det var vin- 
ter eller sommar. Ehuru ibland alla högtider 
den snart stundande midsommaren, synnerligast 
på landet, ger de mesta anledningar till gläd- 
je, så har jag det oaktadt genomrest flera trak- 
ter, der ingenting antydde att högsommarens 
glada fest är i annalkande.“ — ”Vi kunna ej", 
svarade familjfadren, ”antaga folkets förändrade 
lynne eller någon nedslagenhet, såsom orsak till 
detta förhållande, utan vi måste lörnämligast söka 
den i den onaturliga gränsskillnad, som blifvit 
uppdragen cmellan de sig så kallade bättre klas- 
serna“ och folket. Så länge Herremännen med 
ett förnämt förakt nedblicka på dess tidstför- 
drit och nöjen, samt i förening med en del af 
Presterskapet ifrigt motarbeta och lördöma allt, 
som kan skänka någon glädje ät allmogens ol- 
tast bekymmerful:a lif, under det de sjellye, of- 
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ta öfver sina tillgångar frossande i öfverflöd, 
njuta alla de lockande förströelser, som civili- 
sationen och en förfinad smak förmått att upp- 
finna — så länge skall äfven folket, seende si- 
na”oskyldigaste tidsfördrif tadlade och bannly- 
ste, på ett mindre öppet, men ofta mera de- 
moraliserande och shadligt sätt, söka ersättning 
för sin förlust, samt sätta sin enda njutning i 
ett omåltligt ätande och drickande och i så måt- 
to efterapa de högre klasserna, inom hvilka Vär- 
dens anseende uppskattas efter vinernas kostbar- 
het och antal, samt Husmodrens värde efter rät- 
ternas mängd. Exemplen i detta afseende likna 
tyngdlagarne: de verka altid uppifrån och nedät; 
aldrig tvertom. Med mycket skäl fruktar man 
att kastskillnadens mask snart söndergnager na- 
tionens friska kärna, den Svenska allmogen, 
eller att den hydra, som lurar pä det slumran- 
de lejonet i skogen, snart skall gifva det sitt 
banesår; men man lätsar glömma att monstret 
är fostradt vid de ”Högmögendes' barn, hvar- 
före det ock tillhör dessa att emot detsamma 
höja Herkulsklubban. Om dessa sig såkallade 
»pättre“, genom ädla och upphöjda exempel af 


ord hädande dramatiserade skaldestyc- | 
ken“, o. s. v., under det aut Biskop Butsch 
förklarades vara ”en man, i hvars enskil- 
ta lif eller på hvars offentliga bana in- 
gen skulle kunna förmå uppleta den rin- 
gaste fläck; en man, hvars blygsamma 
anspråkslöstret ingen i hela Sverige finnes, 
som icke höğäktar“; en man, som hela 
nationen erkänner sig stå i out- 
sägligt stor förbindelse hos för det 
sätt, hvarpå han undervisat de begge fur- 
stebarnen i vår salighetslära. Se det kan 
man kalla kontraster, och de som skar- 
pa äro! Den ena individen en niding och 
den andra en halfgud — båda med lika 

mycket skäl eller oskäl. Vi hafva här 
ofvan öppet medgifvit, att det infall, som 
gifvit insändaren anledning till sina an- 
märkningar mot Aftonbladet, icke var på 
sin plats; men icke heller påkallade det 
en sådan ström af invektiver, loford, ”de- 
nigrationer“ och förgudningar om hvar- 
andra, som dem insändaren producerar, 
Af alla dem, med hvilka vi talat om Bi- 
skop Butsch, har han erhållit lofordet att 
vara en Herrans ljenare, i detta ords skö- 
naste och mest betydelsefulla bemärkelse; 
men icke är det derföre sagdt, att natio- 
nen måste hos honom stanna “i outsäg- 
ligt stor förbindelse" för det att han, mot- 
svarande sin Kouungs förtroende och i 
enlighet med sill presterliga kall upp- 
fyller sin pligt mol de furstebarn, som 
blifvit öfverlemnude ál hans fuderliga led- 
ning på krislendomens och helgelsens sa- 
liggörande väg. Mafva vi rätt uppfattat 
Biskop Butsch's karakter, så kan det icke 
annat ån på det högsta smärta honom 
all se sina pliglenliga handlingar så öf- 
verdrifvet smickrade och lofordade; ty 
illa skulle det annars stå tll med den 
”blygsamma anspråkslöshet", som bi-in- 
sändaren och äfven många andra tiller- 
känna honom. Hade emellertid det på 
bem. Biskop slösade osmakliga berömmet 
blifvit publiceradt endast och allenast så- 
som ett uttryck af en enskills öfvertygel- 
se, så skulle det gerna, hvad oss beträf- 
far, hafva fått passera oanmärkt; men då 
Red. af Svenska Biet i N:o 133 upptagit 
och försvarat detsamma som sitt eget, 
ansågo vi det böra underkastas en något 
närmare ”belysning", såsom varande elt 
uttryck af en partiorgans förvända och 


klandersärda åsigter. Eller månne det icke ' vara svåraresvatt upplysa än dagakarlens 


är förvändt och klandervärdt alt påstå 
det en hel nation stannar i outsäglig stor 
förbindelse hos en kyrkans tjenare för 
det alt denne, efter bästa förmåga och 
öfvertygelse, söker alt bibringa sina skrif- 
tebarn rigtliga åsigter och grundsatser i 
den lära, till hvilken både han och de 
bekänna sig, och det just då han fram- 
för andra blifvit utsedd till detta makt- 
påliggande värf? Vore Biets påstående 
sanningsenligt, så skulle man ju med li- 
ka mycket skäl kunna förfäkta den sat- 
sen, all nationen stannar i förbindelse hos 
hvar och en prestman, som inför med- 
lemmarne af Konungahuset förkunnar Her- 
rans ord; ja att detta förhållande skul- 
le till och med kunna komma att ega rum 
mellan Svenska folket och Herr Kongl. 
Hofpredikanten Christoffer Olsson Angel- 
dorf] — förutsatt nemligen att han i re- 
ligionen hade några bättre lärdomar att 
förkunna än i politiken. Presterne, så 
väl de, som vistas vid Hofvet, som de, 
hvilkas lot det blifvit att undervisa bön- 
der, äro alla till för att ”bereda Herrans 
väg“ så väl till konungaborgen som till 
torparestugan, Vi hafva dock aldrig hört 
all desse senare genom sin i ordets tjenst 
ådagalagda verksamhet blifvit berättiga- 
de att anse nationen såsom sig derföre 
förbunden. Det måste således endast va- 
ra dem, som predika för kungliga per- 
soner, hvilka denna nationalerkänsla gäl- 
ler. Såsom ett prerogativ kan densam- 
ma icke anses, ty något sådant känner 
hvarken -folket eller historien, utan den 
måste betraktas såsom elt slags hög- 
re medborgerlig belöning. Men en högre 
medborgerlig belöning förutsätter alltid 
gerna en högre medborgerlig förtjenst, 
och en högre medborgerlig förtjenst kan 
icke i allmänhet förvärfvas utan ovanli- 
ga mädor, svårigheter och strider. Pet 
skulle således vara vida svårare att bi- 
bringa kungliga personer rigtiga begrepp 
om deras skyldigheter och åligganden, än 
massan af folket, hvilken de högmögende 
dock alltid äflas med att betrakta såsom 
rå och onpplyst, Jo-jo! det är verkligen till 
rätt artiga slutsatser som man kommer 
då man konsequent utvecklar och tilläm- 
par Scenska Biets och dess anhängares 
läror Furstens sinne skulle enligt dem 


under konunga-manteln skulle ett hårda- 
re hjerta. klappa, än under bondtröjan; 
känslan af menniskorätt och mennisko- 


värde skulle lättare kunna bibringas back- 


stugusiltarens än Regentens söner 
Vi hafva väl stundom, då vi läst histo- 
rien, eller i tysthet gifyit akt på bändel- 
sernas gång, anat något dylikt; men al- 
drig kunde vi drömma om alt få se det 
bevisadt, bevisadt på en af ett så loyalt 
blad som Svenska Biet lagd grund. Vi 
vela visserligen att Svenska Biet skall 
påstå det vi förvrängt och vanställt dess 
yttranden; men inom sig måste det dock 
medgifva, att af den premiss, som det och 
dess insändare uppställt, kan, utan alt 
örfila hvarken logikan eller tankegången, 
en sådan slutsats som vår dragas. Alt 
icke Biets Redaktion, då den adopterade 


| den insända artikeln, tänkte på năgot dy- 


likt, derom äro vilika så öfvertygade som 
alt det icke var första gången den skref, 
deklamerade och tryckte utan att öfyer- 
tänka det ämne, hvilket den föresatt sig 
att diskutera. 


Inrikes Nyheter. 
CÖTHEBORG. 

Tidningarne från Upsala förmäla att den 
95:te Magister-promotionen firats derstä- 
des d. 14:de dennes. Det af Promotor, 
Professorn och Ridd, Johan Henrik Schrö- 
der, utfärdade program, 61 ark i stort 
quartformat, säges vara af särdeles in- 
tresse. Det har till titel: Incunabula ar- 
tis Typographice in Suecia. Sedan Förf. 


. meddelat några underrättelser om'de 4 


första i Sverige inrättade boktryckerier, 
nemligen i Stockholm 1483, Wadstena, 
1495, Upsala 1510 och Söderköping 1523, 
uppräknar han 22 i Sverige från 1483 ti! 
1525 tryckta böcker, af hvika åtskilliga 
numera icke finnas i behåll. Kända exem- 
plar af de öfriga omfålas, äfvensom hva- 
rest de finnas. Upsala Bibliothek eger 
nästan alla. Af den först i Sverige 1483 
tryckta bok, Dialogus Creaturarum mo- 
ralizalus linnas ännu 3 ex. i behåll, der- 
af 2 i Upsala. Eu fjerde uppbrann i Åbo 
1827. 

Dagens högtidlighet tillkännagafs kl. G 
f. m. med kanonskott från Slottsyallen. 
KI. half 11 tågade processionen, i hvil- 
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måttlighet och försakelse, af medborgerlighet 
och humanitet ådagalade sitt företräde, samt ge- 
nom smak för ädlare, mera naturliga nöjen upp- 
höjde umgängeslifvet till hvad det borde och 
kunde vara ibland menniskor med anspråk på 
bildning oeh lefnadsvett; om man förslösade 
mindre penningar och tid tör de svigtande bor- 
den och de kostliga vinerna, om man ej ge- 
nomyakade så många nätter vid de själsförstö- 
rande spelborden; om man med ett ord lefde 
mera enkelt, okonstladt och naturligt, så skul- 
le snart trefnad, lefnadsglädje och välstånd in- 
taga ledsnadens och bekymrens ställey då skul- 
le snart, uppväckt och lilvadt af sådane före- 
domen, ett friskare, sedligare och gladare folk- 
lif uppspira, och, likasom gräset under de hög- 
slammiga trädens skugga, växa upp höst, fro- 
digt och blomstersmyckadt.' 

”Jag har“ fortfor egendomsherrn, som nu tyck- 
tes vara inkommen i sitt favoritämne, sjell g ort 
jörsök att upplifva nägra fordna plägseder ibland 
mitt folk här på godset, och deri lyckats gan- 
Ska väl. I början tadlade man mitt företag, 
förmenande alt sjellsvåld och osedlighet skulle 


innästla siv ibland ungdomen under deras le- 


kar och samqväm, samt att jag, såsom- deras 
husbonde, skulle se fliten och arbetslusten af- 
taga hos mina underhafvande genom min flat- 
het och eftergifvenhet, som man kallade det; men 
till mångas förundran har just motsatsen af allt 
detta inträffat, ty hand i hand med lefnadsgläd- 
jen och belätenheten har ordningssinne, nyk- 
terhet och moralitet erhållit mera framgång och 
forkofran, och jag trotsar hvilken husbonde som 
helst, att hos sitt folk finna mera ordentlighet 
och arbetsförmåga än här är fallet, hvarför ock 
alla göromål härstädes förrättas på kortare tid 
och af färre arbetare, än på nägot annat ställe 
på orten. Det otillbörliga bruket af käppen har 
jag afskaffat och förbjudit; ty om någon fortfar 
att vara otidig eller öfverlastad och ej vill rätta 


sig, så alskedas han, i de andras närvaro, och: 


denna bestraffning anse deså kränkande, att den 
sällan behöfver tillämpas." 

Äfven i ett annat afseende börjar folket här- 
städes att följa med sin tid, ty det inser och hyl- 
lar nykterhetens ädla grundsatser, dertill för- 
nämligast uppmuntradt genom de af prester- 


“hvaraf ett 


skapet gifna värdiga föredömen. Detta har nem- 
ligen i hela kontraktet aflagt bruket af spii- 
tuosa, hvilket vunnit efterföljd hos många. E- 
tan att òfvertala och tvinga någon söker äfven 
jag i min mån att bereda framgång åt denna 
önskvärda reform, till hvars befrämjande jag 
mycket anser bidraga om man hos folket våc- 
ker håg för nyttig läsning. Jag har i detta ända- 
mål inköpt flere passande böcker, hvilka jag 
på försök utlemnat ibland mina underhafyan- 
de. I begynnelsen blefvo de väl föga lästa, men 
smäningom började de yngre qvinnorna och 
barnen att inhemta deras innehåll, samt att se- 
dermera meddela andra de berättelser, som de 
hade läst, hvilket hade till följd att de alla fin- 
go lust ätt läsa. För att nu tillfredsställa det- 
ta vaknande behof, inköpte jag nästan allt, hvad 
vår litteratur innehåller passande for folket, 
litet lånbibliothek bildades, ölver 
hvilket en af mina torpare, en véllgirig och för- 
ståndig man, erhöll uppdrag att vara Libliote- 
karie. Han gladde sig icke litet åt deita for- 
troende. Det har nu redan kommit să vida, att 
nägra nya böckers ankomst väcker glid e öfver 


ken DD. KK. Högheter Arffurstarne Carl 
och Gustaf täcktes deltaga, under ring- 
ning med storklockan, till Domkyrkan från 
Carolina rediviva, i hvars festivitetssal 
samlingen skett. 

De nu promoverade 93 magistrarne äro 
följande: af Stockholms Nation: Frans 
Theodor Jederholm, Lärare vid Hillska 
skolan; Carl Herman Levin, Prest; Olof 
Johan Kihlberg; Martin Schück; Jakob 
Axel Josephson; Carl Fredrik Wiberg, 
Prest; Carl Gustaf Widmark; af Upp- 
lands och Roslags Nation: Thure 
Gustaf Sahlin, vicar. Skoladjunkt i Up- 
sala; af Gestr. Helsinge Nation: Per 
Albert Runs, Tillf. Rektor vid Vexelun- 
dervisningens Normalskola; Otto Herman 
Forssell; af Östgötha Nation: Fre- 
drik Lagerberg, Israel Marström, Prest, 
Johan Gustaf Ek, lärare vid Akademien 
för de fria konsterna, Johan Peter Arr- 
henius, Botanices Docens; Johan Fried- 
leif, Per Wetterholm; Johan Peler We- 
stin, Comminister i Fasterna af Ärkestif- 
tet; Anders Lagerberg, Per Axel Stylin, 
Prest; Carl Oscar Dusén, Prest; Carl Fa- 
bian Norling, vice Collega; Sven Wil- 
helm Moberg, Christian Fredrik Lindman, 
Per Mauritz August Widegren , Johan Fre- 
drik Israel Landberg, E. O. Amanuĉñs yid 
Akad. Bibliotheket; Otto Balzar Faberz, 
Prest; Johan Oscar Carlberg; af West- 
gölha Nation: Wilhelm Gotthard Baa- 
lack, Prest; Per Sven Willgott Lundblad, 
Martin Christian Jungmarker, Anders Gu- 
staf Hollander, Claes Herman Rundgren; 
af Södermanlands och Nerikes Na- 
tion: Henrik Aminson, Bernhard Elis 
Malmström, Amannens vid Akad. Muse- 
um; Carl Fredrik Bergstedt, Carl Johan 
Lindbom, Otto Ferdinand Englund; Johan 
Adolf Thurgren; af Westmanlands 
och Dala Nation: Johan Söderström, 
Collega vid Falu skola; Manritz Barkén, 
Rektor vid Köpings skola; Johan Wil- 
helm Sjöqvist, Carl Jakob Brandberg, 
Hans Erik Lyrberg; Robert Mauritz Bo- 
vallius, Aron Hedenlund, Carl Reinhold 
Polhem von Stockenström, E. 0. Cancel- 
list i Civil-Depart; af Smålands Na- 
tion: Carl Gustaf Modigh, Prest, Carl 
Jonas Walfrid Montelin, Språklärare vid 
Wexiö Gymnasium; Johan Gustaf Sjö- 


strand, Carl Johan Bohman, Henrik Gu- 


hela godset, och i hvarje samqväm finner man 
nu böcker och föreläsare; till och med om som- 
maren läsa de högt för hvarandra, under det 
de hvila i gröngräset elter enkleken eller släng- 
polskans mera tröttande nöjen.“ 

"Församlingens Pastor, en man, hvilken jag 
mycket högaktar, såväl för sitt alfvar och nit i 
allt hvad till hans embete hörer, som till hans 
öfriga sätt att vara, hyste i början åtskilliga be- 
tänkligheter rörande mina sigter i detta fall; 
han var äfven en af dem, som mycket fruktade 
frihetens missbruk, äfvensom att läsning af an- 
dra böcker, än katekesen, skulle förtaga hågen 
af Guds ords betraktande; men också denna för- 
modan har erfarenheten icke besannat. De fin- 
na nu tyertom flera anledningar än förr till èr- 
känsla och tacksamhet för sin Skapares vishet 
och kärlek, och läsa derjemte sin bibel med 
mera eltersinning och förstånd, sedan efter- 
tankan blifvit uppöfvad och omdömet skärpt 
genom andra goda böckers läsande och begrun- 
dande." 

”Det gläder mig innerligen“, yttrade nu den 
resande, ”atl höra en man med så välviljande 


staf Hullman, Prest; Per Johan- Petters- 
son; Gustaf Sanndahl, Amanuens vid Hof- 
consistorium, Gustaf Julius Hallencreutz; 
af Skånska Nationen: Otto Maurilz 
Hommerberg; af Götlleborgs Nation: 
Johan Olof Leffler, vice Collega; Carl 
Fredrik Molin, Medic. Candidat; Fredrik 
Wahlstedt, Adolf Törnsten, Under-löjtn. 
vid Götha Artilleri: Carl Wilhelm Skar- 
stedt, Prest; Claes Erik Lidell, Extr. Can- 
cellist i Ecclesiastik-dep.; Edvard Samuel 
Fagerberg, Prest; Anders Edvard Molin, 
Anders August Holmertz, Prest; Hans 
August Lindhult, Johan August Grevil- 
lus, Extr. Bataljonspred. vid Götha ar- 
tilleri; Olof Victor Melin, Nils Adolf Wa- 
renius, Johan Wallin, Lärare vid Göthe- 
borgs Barnhusskola; Bo Gustaf Natt och 
Dag, Eærare vid Gustafsbergs Barnhus; 
Anton Niklas Sundberg, Emmerich Grund- 
berg, Harald Ludvig Grundberg, Carl Ed- 
vard Grundberg; af Wermlands Na- 
tion: Carl Johan Frykstedt, Adam Fer- 
dinand Wessman, Knut Ceijer, Amanuens 
vid Riksarkivet; Carl Thorsten Örtenblad, 
Prest; Sten Johan Stenberg, Nicanor 
Hammarén; Leonhard Magnus Groth, Jo- 
han Frykholm; af Norrlands Nation: 
Olof Genberg, Collega vid Pitea skola; 
Olof Wiklund, Collega vid Umeå skola; 
Anders Sidner, Collega vid Frösö skola; 
Cail Lundberg, Collega vid Sundsvalls 
skola; Frans Fabian Huss, Lorenz Oscar 
Hammargren; Ingiald Ritzén, Collega vid 
Hernösands skola; af Gottlands Na- 
tion: Arvid Sundberg, Carl Johan Berg- 
man, Amanuens vid Akademiens muse- 
um; Carl Johan Oscar Laurin, Adolf Fre- 
drik Wimmercranz, Anton Julius Lyth, 
Af dessa besvarade Primus Cand. A. N. 
Sundberg den af vice Bibliothekarien Mag. 
P. W. Afzelius framställda Magisterfrå- 
gan: Si artis Dramatice est, ad veram 
humanitatem nonnihil afferre momenti, 
num nostris temporibus muneri officio- 
que suo satisfecisse, ceńsenda est, sus- 
que deque sepe, habitis honestatis legi- 
bus ac desideriis? Af Jubelmagistrarne 
vore tre närvarande: Prosten i Almunge, 
Nath. Gnospelius, Öfverhofpredikanten m. 
m. Doktor Carl Christian Lilljenvalldh och 
Professorn m. m. Doctor Lars Georg Ra- 
lenius. Efter dem erhöllo de begge Ho- 
norariemagistrarne, Hofmarskalken m. m. 


Bernh. v. Beskow och Sekreteraren m. m. 
Anders Magnus Strinnhoim lagerkransen. 
Akten slöts af Ultimus Cand. Wimmer- 
crantz med bön, efter till damerna hål- 
let tal på svensk vers. De närvarande 
Magistrarnes antal var 80, 

Efter promotionens slut hölls. predikan 
af Kongl. Hofpredikanten och Prosten m. m. 
Mag. Arvid Aug. Afzelius. 


Utrikes Nyheter. 
TYSKLAND. 
Från Hamburg skrifves att H. M. Ko- 
nungen af Sverige skänkt dervarande 
brandskadade en summa af 10,000 m:k 
banko. 


FRANKRIKE. 

Konung Ludvig Philip skall den 15:de 
dennes på morgonen hafva plötsligt och 
häftigt insjuknat, hvilket sjukomsfall haft 
betydligt inflytande på fonderna både i 
Paris och London. 

SPANIEN. 

Underrättelserne från Madrid gà till 
d. 7:de dennes. Enligt dessa skall det 
af General Rodil bildade nya kabinettet 
vara sammansatt på följande sätt: Gen. 
Rodil, Konseljpresident och Krigsminister; 
Grefve Almodova, Utrikesminister; Gene- 
ral Capaz, Marinminister; Hr Gomez de 
la Serna, Inrikesminister; Herr Landero, 
Justitiæminister; och Hr Ferraz, Finans- 
och Handelsminister. Det första steg, 
den nya ministèren kommer att taga, tros 
blifva upplösningen af Cortes. — Rykten 
cirkulera att allvarsamma oroligheter sko- 
la hafva yppat sig i Burgos; man skall 
nemligen derstädes hafva gjort försök att 
proklamera 1812 års konstitution, som 
bestämmer att den kungliga myndighets- 
åldern först inträder med det fyllda 18:de 
året, då deremot den nu gällande kartan 
fastställer densamma till det fyllda 14:de. 
Man vill veta att Riksföreståndaren, Her- 
tigen af Vittoria, härvid har haft sin hand 
med i spelet, och att rörelser i samma 
anda komma att visa sig så väl i Ma- 
drid som i nästan alla större städer i 
Spanien; dock förmodas de icke kom- 
ma att medföra det önskade resultatet, 
emedan Espartero har allt för många af- 
undsmän för att kunna genomdrifva en 
i landets förhållanden så djuptingripan- 
de revolutionsplan. — Mellan Drottning 


och menniskovänliga tänkesätt framställa så trö- 
stande erfarenheter just med afseende på fol- 
kets moraliska och intellektuella förbättring. der 
mången annan fördomsfri man endast skådar 
förtappelse och undergång.“ 

”Ni finner nu sjelf“, genmälte Hr G**, "huru 
nära botemedlen ligga till hands, blott man rätt 
anvähder dem, och ni skall få se deras verkan, 
om ni, som jag hoppas, dröjer hos oss năgra 
dagar och i' vårt sällskap firar midsommarens 
glada högtid.“ > - 

”Ack ja! gör det“ instämde flickorna, som 
under samtalet sutit tysta vid sina arbeten. 
Bhif qvar och deltag med oss i de okonstlade 
nöjen, landet har att erbjuda! ”Vi lä våra ung- 
domsvänner till oss för att dansa kring maj- 
stången, som godsets ungdom är sysselsatt med 
att kläda och uppresa på planen derborta vid 
b,örkskogen“, yttrade den glada Aurora, den an- 
dra i ordningen, af systrarne och som vanli- 
gen förde ordet för desamma. Att den resande 
e, kunde försaka en så angenäm bjudning må 
ingen förlänka honom. Han antog den också 
med största tacksamhet. ; 

Det kunde" återtog fadren, äfven intresse- 
ra vårt làängväga främmande att se huru vi roa 
oss utan bruk af spirituosa, hvilket annars an- 
ses såsom oundvikligt vid alla sammankomster 
och nöjen. Vi behöfva derför hvarken hungra 


~ elter törsta, ty till den lilla undlägnad, som dă 
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bestăs, tillreda mina fruntimmer flera rätt smak- 
liga och föga kostsamma drycker, såsom .suro- 
gat för bränvin och andra spirituosa. De enda 
främmande artiklar, som vi förbruka, är det o- 
undgängliga sockret, och det snart allmänt brukli- 
ga kaffet. Vi vänta oss mycket nöje i sällskap med 
några vänner som lofvat komma, hvaribland vår 
Prost med sin älskvärda familj, samt en Bruks- 
patron Å* och en fabrikör LX, ett par varma 
vänner af folkuppfostran, frihet och upplysning.“ 
x * 


+ 

Altonen den 22 Jum tillsades bönderna och 
torparne, att följande dagen tillika med sina 
qvinnor framkomma till herrgärden för att bi- 
träda vid tillrustningarne för midsommarsfesten. 
Midsommarsaftonen på eftermiddagen anlän- 
de det ena fullsatta åkdonet efter det andra, 
medförande gäster till den väntande festen, och 
deribland många förhoppningsfulla ynglingar och 
blomstrande tärnor, som, glada och upprymda, 
ătersăgo hvarandra. Snart märkte man, att nã- 
got var å färde ibland de unga, ehuru ända- 
målet dermed tills vidare blef en hemlighet. 
Derför anmärkte också den gästvänliga värden 
skämtande, att någon konspiration mäste vara 
i fråga, men som han hoppades icke vara våd- 
lig lör ”allmänna säkerheten,“ ; 


Maria Chfistina och Espartero skall nu 
råda ett så godt förhållande, att hon till 
hans fördel brutit med alla hufvudmän- 
nen för silt parti. FAR 
ENGLAND., 

”Ångfarlyget ”Me dina“, som förde om 
bord Guvernören på Jamaika, Lord Elgin, 
har förolyckats. Emellertid hafva så väl 
den ädle Lorden som skeppsbesättningen 
lyckligen blifvit räddade. — På återre- 
san från Calcutta till England har det 
stora praktfulla skeppet Georgia upp- 
brunnit. Ensamt dess laddning värderas 
till 20,000 P:d Sterling. 

NORDAMERIKA. 

Från Newyork förmäles af den 31:ste 
i förra månaden att samteliga Bankerne 
i New- Orleans åter börjat sina betalnin- 
gar i klingande mynt; dock mötte man 
derstädes många svårigheter att placera 
vexlar, och premien hade nedgått ända 


till 6 procent. 
WESTINDIEN, 

Bref och tidningar från Port=au-Prince 
af den 11:te i förra månaden omförmäla 
en förskräcklig jordbäfning, af hvilken 
ön Hayti d. 7:nde Maj och följande da- 
gar blifvit hemsökt. Cap. Haytien skall 
i grund hafva blifvit förstörd och hafvet 
svalla öfver det ställe, der den fordom 
reste sina stolta byggnader. Äfven stä- 
dernå Port-au-Prince, Gonaives, S:t Ni- 
cholas och Port Paix hafva i mer och 
mindre mån lidit af den underjordiska 
revolutionen. Mer ăn 16,000 menniskor 
skola genom densamma hafva förlorat lif- 
vet. Ensamt i Cap Haytien sägas mel- 
lan 14- och 15,000 personer hafva blif- 
vit begrafne under rumerna af de nedstör- 
tande husen. Till jordbäfningen på sist- 
nämnde ställe sällade sig en annan olyc- 
ka, nemligen en eldsvåda, som antände 
ett större kruthus, hvilket vid sin explo- 
sion förstörde mer än en tredjedel af sta- 
den och just den, som blifvit förskonad 
från jordbàfningen. =— Äfven i Porto- rico 
och Guayanilla hafva starka och lång- 
variga jordstötar låtit sig förnimma, ehu- 
ru de derstädes icke skola hafva åstad- 
kommit någon synnerligen stor ska- 
da. Att den underjordiska kraftyttringen 
sträckt sig vida omkring, kan man sluta 
deraf, att sjöfarande, som seglat på fjerran 
skilda haf, haft känningar af densamma. 


RÅTTEGÅNGSFÖRHANDLINGARNE 

i det Dahlberg-Hallska sjörälts- 
målet skola i nästutkommande 
W af denna tidning varda All- 
mänheten i sammandrag med- 
delade, tillika med de anmärk- 
ningar och upplysningar, hvar- 
till vittnesmålen och andra med 
saken sammanhang egande om- 
ständigheter kunna föranleda. 
Exemplar af bem. AF blifva för 
köpare att tillgå, så väl å Tid- 
ningens officin, som hos Hand- 
landen C. O. Bergström i hör- 
net af Magazinsg. ochlilla torget. 


Á- 


Sammanträde. 


Nykterhets-Sällskapet i Götheborgs stift 
har ordinarie sammankomst Onsdagén d, 


Hichens, boende i ofvannämnde hus. 


29 nästkommande Juni. 
med denna sammankomst kommer att 
ställas det möte af vestra Sveriges Nyk- 
terhetsvänner, som vid mötet i Skara d. 
7—9 Juli sistlidet år blef beramadt att 
hållas i Götheborg sista Unsdagen i Juni 
månad år 1842. Till bivistande af des- 
se förenade sammankomster, vid hvilka 
Sällskapet har anledning alt hoppas, det 
några både af södra Sveriges och norra 
Tysklands varmaste nykterhetsvänner till-- 
städeskomma, inbjudas härmed vördsam- 
ligen, så väl Götheborgs stads och stifts 
som det öfriga vestra Sveriges Nykter- 
hetsvänner af alla stånd. Götheborg d. 
Maj 1842. 
FÖRVALTNINGEN. 


Auktioner: 


Confiscations-auctiog. 

Fredagen den 8 nästinstundande Juli, kl. 10 
f. m, samt påföljande dag, kommer medelst auc- 
tion i 3:dje våningen af Tullkammare-huset här- 
städes att försäljas åtskilligt förbrutet dömdt gods, 
bestående af 20 st. Halfsidenväfnader, 3 st. blätt 
Kläde, 1 st. bronzefärgadt d:o, 2 st. Fris, 2 st. 
Bomullssammet, 141 st Sitz, 5 st. Schirting, 1 st. 
Halfliuneväfnad, 7 st. Sidendukar, 344 st Half- 
sidendukar, 1,329 st. tryckta Bomullsdukar, 22 
st. laconerade Bomullsdukar, 183 st. tryckta Yl- 
ledukar, 65 st bundna Ylledukar, 51 st. Ylle- 
shaw!ar, 50 st. Halfylleshawlar, 106 dussin Bom- 
ullsstrumpor, 12 dussin Bumullsvantar, 109 bun- 
tar Bomullsband, 4 st. rysk Segelduk, 103 & 
Redgarn, diverse Porcellaine och Jernsaker, 
Messingsvågshålar, monterade Glasögon, Sjö- 
skumspipor, Knifvar och Gafflar, Rakknifyar, 
Fällknitvar, Pennknifvar, Huggjern, Sylspett, Borr, 
Såeklingor, Sticksågar, Spadar, Synălar, Accor- 
dier; Speldosor, Vin, Cognac, Rom, 230 I Biy- 
hvitt, 18 kaggar Negerhead m. m., hvilket allt 
dagen före auctionen härstädes kan beses. Gö- 
theborg ar Guniiscations-contoret d. 16:de Juli 
1542. e f 

G. T. BOLANDER. 


Til tahi. 


BRUNSTEN 


försäljes af C. F. KJELLBERG. 


` 


Utbjudes hyra: 
Uppläggningsplats för Plankor , 
äfvensom hamn för Bjelkar vid Maijenab- 
be, uthyras at C. F. KJELLBERG. 


Bortstulet. 

Från Tambouren i mellanvåningen af 
f. d. Hallska huset vid östra Hamngatan bort- 
stais Midsommarsdagen kl. emellan 9 och 10 
. m. en hvit tnnn Kautschouk-damrock med si- 
den uppslag och krage samt en brun Sidenpa- 
raply med krycka; hederlig vedergällning lof- 
vas den som det stulna återskatfar till B. C. 


Diverse. 


BADBIJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
; OVIKEN 
i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 


la dagar. ' 

Priset: 
Abonneradt ångbad . . . B:coR:r2. — 
Enkelt l a ERE Eo EAr E 
Salt vattenbad’, : ;.... = 32s. 
Färskt dior. iii ti R H v. A 
Dousch d:o (utan badkar) $ 24.,, 


SOMMARNÖJE- 


Underteknad får härmedelst till- 
kännagifva, att trädgården på den, å 
Hisingön belägna, utmärkt vackra e- 
gendomen Hökällan samt dess när- 
maste omgifningar äro under loppet 
af sommaren för Ståndspersoner upp- 
låtne till promenad. På stället kun- 
na mot billiga priser erhållas de för- 
friskningar, som landet har att er- 
bjuda, äfvensom rum för familjer och 
slutna sällskaper för en dag kunna 
erhållas. C. F. ADEBAHR. 


I förbindelse, 


Salta Sjövattenbad äro alla tim” 
mar på dagen från kl. 5 föremid- 
dagen, med undantag af Söndags 
eftermiddag, att erhålla i Götheborgs 
Badhus. 


Till undvikande af Kollision averteras 
att ”Öresunds og Stromtolds rulle, som indehol- 
der de Bestemmelser, der ere fastsatte i den 
Christianopelske Toldrulle af 13 August 1645 i 
Tractaten med de forenede Nederlande af 15 
Juni 1701, i Declarationerne af 14 og 19 Juni 
1841, samt i Conventiorerna af 13 og 23 Au- 
gust samme Aar‘ är ölversatt og under tryck- 
ning, samt kommer innan kort i Bokhandeln. 


En sele till en Schäs eller Gigg är på 
misstanka qvarhållen, om någon för längre et- 
ler kortare tid tillbaka mistat en sådan-kan den 
tå påses i Poliskammaren då .underteknad ef- 
terlrägas. Göthelsorg den 14 Juni 1842. 

A. F. FLYGARE, 
Polisgevaldiger. 
Observera! 

Undertecknad, som från Hamburg förskrifvit 
en Tillskärare (Engelsman till nationen), 
hvilken i denna egenskap konditionerat på flere 
större verkstäder i PARIS OCh HAMBURG, samt 
talar engelska, tyska och franska språken, lår 
härmedelst äran rekommendera sig hos sina 
respective kunder samt öfrige af den ärade Pu- 
bliken, som benäget skulle vilja hedra mig med 
sitt förtroende, till förfärdigande af alla sor- 
ter eivila Manskläder efter nyaste mo- 
der, samt dessutom efter hvars och ens enskilta 
önskan, äfvensom uniformer elter den snitt, 
som för särskilta regimenter är föreskrilven. 
Kläde tillslåppes, då någon vid beställning af 
klädespersedtar så ästundar. Då å min sida in- 
geting skall underlåtas för uppfyllandet af 
respeclive gynnares och kunders billiga pre- 
tentioner vågar jag smickra mig med att både 
kunna förtjena och bibehålla det förtroende, 
hvarmed jag en găng blifvit hedrad. 

N B Senaste Mode-Journaler finnas alltid 


hos mig att bese. 
C. G. LINDHOLM, 
Skräddare-måstare, 
boende uti Huset N:o 51 vid Kyrko-gatan, 
nästintill Tods Hòtel. 


Skeppslägenhet. 


Ångfartyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
: med koppartörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mö och fort- 
ålen dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Vusdagarne kl. 8 f. m; 
rag Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl, 
x9. M., 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
'Traweminde. — Algåugen från Lübeck till hö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Algiiten till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck viu köpenhamn för A:sta kajut. 24 R:dr; 
2 dra hajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


p 


Meteorologiska Observationer. 

Juni d. 18, kl. 2 e. m. Bar. 25,45, 1339 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,45, 129 varmt. D 19, kl.6 i m. 
Bar. 254s, 110 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,43, 149 
varmt; kl. 9e. m. Bar. 25,4s,110 varmt. D. 20;kl. 
6 f. m. Bar. 25.ss, 10- varit, kl.2 e.m. Bar. 25 s3, 
170 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 e1, 109 varmt; 
Den 21 kl. 6 f. m. Bar. 25,68, 109 varmt; kl. 2 
e. m. Bar. 25 cs, 209 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,68 , 1539 varmt. Den 2?, kl. 6 f. m. Barom. 
25,61, 150 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25zsa,220 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25 ss, 179 varmt. Den 23, kl. 6 
f m. Bar 25,sə 1219 varmt; kl. 2e. m. Barom. 
25 a7, 1612 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,58, 149 
varmt. Den 24 kl. 6 f. m, Barom. 25;se, 130 
varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25 ss, 160 varmt; kl. 9 
e. m. Bar 25.3, 1419 varmt. D. 25 kl. 6. f. m. 
Bar. 25.38. 159 varmt. 
gg —LLLLLLLLL 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Joh:son; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Bolmér; Ström. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Rudgren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Carlgren. 
Uti HUSPITALS-KYRKAN: Kabe. 


Götheborg, C. M. Exsourgns Officin. 
AA? 32 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
FREE I n pi ÅRA RAA 


Tidning för Politik, Litleratur och Näringar. 


+ 
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Emig vårt i föregående N:o af denna 
tidning gifna löfte gå vi nu att i sam- 
mandrag redogöra för förhandlingarne i 
det beryktade Dahlberg-Hallska rätte- 
gängsmålet, i hvilket Rådhusrättens ut- 
slag afkunnades d. 22:dre sistlidne Juni. 
För korthetens och en lättare öfversigts 
skull framställa vi detsamma under följan- 
de på dess inställelsedata grundade form. 

t I. 
STÄMNINGEN, 
som är daterad d. 2:dre sistl. Juni, inne- 
håller följande relationer, anklagelser och 
påståenden, neml: att käranden, skepps- 
båtsmannen P. Dahlberg, efter behörig 
påmönstring den 29:de September 1840, 
antog hyra- å skeppet Hilda, kapten Jo- 
seph Hal, för att med honom göra re- 
sor på Westersjön och hit åter, mot en 
öfverenskommen hyra af 18 Rdr b:ko i må- 
naden, jemte 1 Rdr b:ko s. k. bråpvins- 
penningar; all Dahlberg, under en af des- 
sa resor, i brist på tillräcklig föda, in- 
sjuknade, hvadan han mäste intagas å 
ett sjukhus i Cap, der han qvardröjde från 
A. 1i:te Januari till den 7:nde Februari 
innevarande år, under hvilken tid han ge- 
nom dervarande konsuls försorg åtnjöt 
hvad som till hans helsas återställande 
erfordrades; att Dahlberg derefter på e- 
gen bekostnad fått göra öfverresan från 
Cap till London, hvarifrån han genom ve- 
derbörande konsuls försorg förskaffades 
först till Hull och sedan hit till staden; 


att Dahlbergs utgifter för resan från Goda 


Hoppsndden till London utgjorde en sum- 
ma al 15-P. St, hvilket belopp han, til- 
lika med månadshyror från den dag han 
lemnade fartyget, till den 26:te Maj, då 
afmönstring från detsamma skedde, ansåg 
sig hafva rätt attaf Hr Hall utbekomma, 
helst, säsom ofvan blifvit nämndt, hans 
sjukdom bestämdt uppkommit genom brist 
på tjenlig föda, samt att Hall dessutom 
målte ådömas alt ersätta käranden vivre 
under den tid, han sig härstädes, för ut- 
bekommanude af sin rätt, uppehåller, àf- 
vensom de kostnader, hvilka af rättegån- 
gen kunde uppkomma. Såsom vittnen, att 
i målet höras, anhöll käranden om stäm- 
ning å Styrmannen Olaus Holm, skepps- 
tinmermannen A. Olsson, kocken H. Alm- 
feldt, matrosen J. G. Pettersson och jûng- 
männen C. N. Nordbom och B. L. Thulin. 


Daen S 
D — se 


Lördagen den 2:dre Jul 


Sker prenumeration å 


II. 
FÖRSTA RÄTTEGÅNGSDAGEN. 

Då upprop i målet skedde infunno sig 
parterne personligen, Sjökapten J, Halt 
biträdd af Rådhuskanslisten A. W. Björck, 
hvarvid Dahlberg åberopade sin stämnings- 
ansökan, med den rättelse derutinnan, att 
han väl icke betalt 15 P. St, för sin re- 
sa från Goda Hoppsudden till London; men 
att, i händelse han ej tagit hyra i Cap, 
denna summa kommit att utgöra den af- 
gift, han måst erlägga såsom passagera- 
re från Cap till London, och att han allt- 
så ansåg sig berättigad erhålla nämnde 
belopp, enär han ganska väl kunnat und- 
gå all taga hyra och egt rätt alt på re- 
deriets bekostnad såsom passagerare från 
Cap afgå. 3 

Kapten Hall, som vitsordade kärandens 
uppgift i stämningsansökningen angående 
dagen då påmönstringen skedde, äfven 
som betingade månadshyran, anförde, till 
genmäle å stämningen, att han icke an- 
såg sig befogad göra någon ändring i den 


Bàtsmannen, Dahlberg tillställda afråk- - 


ning, då denne såsom sjuk icke kunnat 
göra sin skeppstjenst längre, än till dess 
fartyget anlände till Cap, till hvilken tid 
Dahlberg äfven bekommit sin hyra, och då 
Dahlberg åtnjutit hyra å annat fartyg från 
Cap till London +) samtàfrån sistnämnde 
ställe blifvit på kapten Halls rederis be- 
kostnad hit förska fad; bestridande för öf- 
rigt kapten Hal den i stämnings-ansök- 
ningen gjorda uppgift, att han (Hall) 
skulle hafva undandragit Dahlberg dess 
lagliga kost 2); medgifvande Hall dock, 
alt han, då Dahlberg varit sjuk, undan- 
dragit Dahiberg de honom tillkommande 
köttportioner, emedan Hall ansett det o- 


1) Hvad säges om detta slags rältskänsla? 
Derföre att käranden arbetade siy fram 
från Cap till London skulle kan ej hafva 
någon ersällning! Hade han deremot ve- 
lat vara en dagdrifvare och åtföljt kapten 
Pullen såsom passagerare, så hade vede- 

vriet ovillkorligen måst ulbetala den äska- 
de summan. Det är uppmuntran, som man 
ser! Vi gratulere till resultaterne af den- 
samma. 

Med laglig kost förstår Kapten Hall, som 

vi [ramdeles få se, 4 © skämdt kött den 

ena och elt d.o den andra dagen; ett halft 

qwarter sirup i veckan; 1 skålp. 4 lod bröd 
på man per dag; elt stop risgryn att day- 
ligen fördelas mellan 18 man, ett skålp. 
smör i veckan, 2 koppar kaffe om morg- 
narne och ingenting om aftnarne. Om 

Hr kapten icke är någonting annat, så är 

han åtminstone en sträng kushållare. 


a 


a aa UAE 


tjenligt för Dahlberg att under sjukdo- 

men äta kött, afvensom att det varit nöd- 

vändigt för Dahlberg, att i anseende till 
sjukdom i Cap lemna fartyget, för att nju- 
ta läkarevård å deryarande sjukhus. 

Båtsmannen Dahlberg begärde nu alt 
förhör med de instämda och tillstädes- 
varande viltnena måtte anställas, och be- 
rältade de som följer: 

1:mo Styrmannen O. Holm: att Båts- 
mannen Dahlberg några veckors tid, under 
resan från Batavia till Cap, varit sjuk, 
dock understundom endast i den mån att 
han kunnat vara uppe °?) men ej arbetat, 
och då fått, i stället för den vanliga skepps- 
kosten, ris kokt i vatten, samt att 
han af Kaptenen begärt att få annan mat, 

i likhet med den, som bestods öfriga 

besättningen, men blifvit sådant väg- 

rad; kunnande dock vittnet icke intyga, 
huruvida den kost, Dahlberg sålunda åt- 
njòl, haft någon menlig följd för hans hel- 
sa, hvilken vid ankomsten till Cap syn- 
tes något förbättrad. 

2:do Timmermannen A. Olsson: att, på 

resan från Batavia till Cap, Dahlberg e- 

mellanåt varit sjuk och derunder dels ätit 

med besättningen och dels fålt mat från 
kaptenen, och hade vittnet sig icke be- 
kant om Dahlberg blifvit vägrad tillräck- 
lig fòda; dock hade det understundom 
handt att Dahlberg begärt och fått af 
kamraterne kött och bröd af deras por- 
tioner +). 

3:tio Kocken H. Almfeldt: att Dahl- 
berg, som några veckors tid, under re- 
san från Batavia till Cap, varit sjuk, då han, 
efter kapten Halls anordning, endast fått 
ris, kokt i vatten, att äta, så att både 
köttportionerna och understundom äf- 
ven brödet för honom indragits, utan 
alt villnet kunde intyga, hvilka följder det- 
ta underhåll haft på Dahlbergs helsa, 
samt alt Dahlberg, som ofta klagat öf- 
ver den svaga kost, han åtnjöt och be- 
gärt af kaptenen att få annan mat,un- 
derstundom af öfriga besättningen erhål- 

3) Vi bedje läsaren lägga noga märke till den- 
na ulsayo; den bevisar nemligen att Dahl- 
berg var på bättringsvägen, men erhöll de t- 
ta oaktadt icke den kost, honom såsom 
konvalescent tillkom. 

4) Detta uppförande hedrar i högsta måtto 
Dahlbergs kamrater, som af sit knappa 
förråd delude med sig åt den hungran- 
de sjuklingen, när kaptenen glömde sin - 


pligt både som skeppsbefälhafvare och men- 
niska. 


lit kött och bröd; men att vittnet, som 
sjelf låg sjuk vid fartygets ankomst till 
Cap, ej kände, huruvida Dahlberg då va- 
rit bättre eller sämre till helsan. 


å:to Matrosen J. Pettersson: att Båls- 
mannen Dahlberg, som ungefär fyra vec- 
kor, på resan från Balavia till Cap, va- 
rit sjuk, under denna tid ej fått annat alt 
förtära, än dels ris, kokt i vatten, med 
tillsats af något socker, och dels sago- 

""-soppa, ehuru han ofta begärde kött, hvil- 
ket då- blef honom förvägradt, samt att 

. någon. gång en och annan af besättnin- 
gen delat med sig af sina köttportioner 
åt Dahlberg; tilläggande vittnet, att han 
icke kuude bedöma, huruvida den kost, 
Dahlberg åtnjöt, hade något inflytande 
på hans helsa, samt att Dahlberg enligt 
villnels tanka hvarken var bättre eller 
sämre då de anlände till Cap, än förut 
under sjukdomen. 

5:10 Jungmannen C. Nordbom : enstäm- 
migt med sist afhörda vittne; dock med 
det tillägg att äfven brödet under minst 
en veckas tid varit för Dahlberg indraget. 

6:to Jungmannen B. L. Thulin: att 
Dahlberg någon tid, under resan från 
Batavia till Cap, varit sjuk, och att under 
denna tid något kött icke till honom ut- 
vägdes, ehuru han ofta yttrade sin åstun- 
dan att erhålla sådant, samt att han äf- 
ven någon tid måste undvara bröd, hvil- 
ket, äfvensom kött, en och annan af kam- 
raterne på hans begäran tilldelade ho- 
nom af sina portioner; kunnande vittnet, 
som ansåg Dahlbergs helsotillstånd vid 
fartygets ankomst till Cap lika som det 
varit förut, icke bedöma, hvad verkan den 
kost, han åtnjöt, hade på hans helsa. 

Vittnesmålen upprepades och erkändes 
af vittnena, som begärde ersältning för 
inställelsen, hvarefter Kapten Jall, i an- 
ledning af vittnesmålen, sig utlät, att han 
endast wenne dagar 3) med Dahlbergs 
eget samtycke undanhållit honom bröd, 
hvilket D. annars alltid hade bekommit, 
då han det begärt; men detta bestriddes 
af Dahlberg, under åberopande af vitt- 
nesmålen. 

II. 

ANDRA RÄTTEGÅNGSDAGEN 
företogs åter sjörältsmålet mellan Båts- 
mannen Dahlberg och Kapten Hall, af 
hvilka väl den förre, men icke den senare 
hörsammade kallelsen. 


Som Rådhusrätten pröfvade nödigt att 
af käranden, Dahlberg, närmare inhemta 
förhållandet om bord, näst före och un- 
der Dahlbergs sjukdom, hördes denne här- 
öfver; och jemte det Dahlberg då påstod 
att hans sjukdom, som bestått i feber, 
uppkommit deraf, att han, före silt in- 
sjuknande fått otjenlig och otillräcklig 
kost, och att, då han, efter sjukdomen, 
börjat bättras; tillfrisknandet ej fortgått 
så, som det bordt och kunnat, i anseen- 
de dertill, att han erhållit mindre föda, 
än förut, och af lika otjenlig beskaffen- 
het, berättade Dahlberg tillika, under upp- 
gift att han insjuknade omkring 3:ne vec- 
kor före ankomsten till Cap; att den kost, 


3) Denna Herr Kapten Halls utsayo står ra- 
sande illa tillsammans med villnenas be- 
rättelser; men bevisar alt Ur Kapten åt- 
minslone känner prima regula juris. 


som bestods på skeppet, under resan från 
Batavia till sistbemälte ställe, utgjorts af 
följande (utom 7 skålp. bröd per man i 
veckan) nemligen: till frukost ett qvar- 
ter svagt kaffe på hvarje man dagligen, 
med fyra buteljer sirup i veckan, till för- 
delning emellan aderton man; och till 
middag hvarje dag ett stop risgryn till 
fördelning på hela besättningen ; och skul- 
le det, som sålunda till middagen utde- 
lades, äfven räcka till aftonmåltid; — 
förmälande Dahlberg vidare, att köttet, 
likasom fläsket varit dåligt, ehuru ätbart; 
alt, innan Dahlberg insjuknade, fläsket 
om bord tagit slut, hvarefter besättningen, 
i stället för fläsk, den dag sådant bordt 
utdelas, erhållit en deremot svarande qvan- 
titet kött, eller endast ett halft skålpund, 
så alt manskapet den ena dagen fått elt 
helt skålpund kött hvardera, men den an- 
dra hälften mindre; att denna kost up- 
penbarligen varit alldeles otillräcklig för 
helsans bibehållande och bestånd, under 
ett strängt arbete, helst, då något annat 
icke bestods än den svaga och otillräck- 
liga rissoppan, till densamma fordrats minst 
ett och ett halft skålpund költ per man 
om dagen, hvaremot, derest den om 
skeppsbord vanliga sjömanskost, bestå- 
ende af gröt till frukost och ärter till 
middag samt aftonvard, utdelats, ett skål- 
pund kött någorlunda svarat emot behof- 
vet; alt kaffet varit svagt; all besätlnin- 
gen af egna i Batavia uppköpta kaffebö- 
nor måst koka kaffe åt sig om aftnarne, 
samt alt, då den, som verkställde utväg- 
ningen af provianten, ¢) icke gjorde det 
i öfverensstämmelse med Kaptenens tyc- 
ke, denna förrättning blifvit bestridd af 
Kaptenen sjelf, på det att utvägningen 
skulle blifva så knapp som möjligt; och 
anhöll Dahlberg, all vittnen angående des- 
'sa förhållanden mätte yllerligare varda 
hörde. 

Målet blef, i anseende till svarandens 
frånvaro, uppskjutet till d. 15:de Juni, då 
Kapten Hall och de åberopade villnena 
borde sig vid laga påföljd infinna. 

IV: 
TREDJE RÄTTEGÅNGSDAGEN, 

På denna dag infunno sig så väl vilt- 
nen som parter, af hvilka svaranden, se- 
dan han fått del af hvad käranden vid 
förra rältegångstillfället anfört, yttrade, 
alt det kött och fläsk, som bestods om- 
bord, icke varit dåligt, eller skämdt 7); att 
utportioneringen af ett halft skålp. kött 
i stället för ett halft skålp fläsk, sedan 
fläskförrådet medtagits, ägde rum endast 
cirka 14 dagar före ankomsten, på hem- 
resan, till Cap; att hvarje man erhöll 8 
marker bröd i veckan; att kaffet, af hvil- 
ket hvarje man, för- och eftermiddag, på 
rederiets bekostnad, bestods en spiikum, 
innehållande något öfver ell qvarter, icke 
var svagt, att hvarje man fick ett qvar- 
ter sirup i veckan; alt svaranden ej kun- 
de erinra sig, huru mycket ris, som om 


dagen utdelades; men att qvantiteten der- 


6) Denne person blef, enligt besällningens egen 
beråttelse, af Hr Hall degraderad från kon- 
stapel till jungman, derföre att han hade 
det i Kapten Halls ögon oförlåtliga felet 
att vara — mens klig. 

1) Se femte noten, hvilken på detta ställe med 
ännu större skål kan tillämpas. 


af varit fullt tillräcklig, att svaranden till 
supmat företrädesvis använde ris, eme- 
dan han ansåg supmat af ärter vara för 
stark och således mindre tjenlig °) un- 
der det hetare klimatet; alt svaranden 
träffat aftal med besättningen att den skul- 
le erhålla thé om morgnarne i stället för 
gröt, samt för resan mellan Batavia och 
Cap, på hemvägen, att den i stället för 
thé skulle dricka kaffe; att, emedan icke 
konstapel fanns ombord 2), utproviante= 
ringen bestriddes af en skeppsgosse, un- 
der svarandens inseende; att svaranden 
icke ansåg kärandens sjukdom hafva här- 
rört, eller dess häfvande blifvit fördröjdt, 
hvärken af för knapp eller otjenlig kost, 
emedan kärandens, så väl som öfriga be- 
sältningens kost varit laglig (2) både till 
beskaffenhet och qvautitet; att då besätt- 
ningen ena dagen fick ett skålpund kött, 
men sedan fläsket tagit slut, andra dagen 
endast ett halft skålpund kött, i stället för 
elt halft skålp. fläsk, sådant skett af den 
anledning att svaranden ansåg ett halft 
skålp. kött vara lika födande som eltt 
halft skålp. fläsk 19), och all hvar man 
bestods ett skålp. smöri veckan; — med- 
gifvande käranden rigtigheten häraf, hvad 
angick tiden, hvarunder ett halft skålp. 
kött erhölls i stallet för ett halft skälp. 
fläsk, qvantiteten af bröd och aftalen om 
thé i stället för gröt och kaffe i stället 
för thé, och att käranden, så länge han 
var frisk, utom öfriga provianten, erhöll 
ell skålp. smör i veckan, hvaremot kä- 
randen bestridde att kaffe bestods på ef- 
termiddagen. 

De inkallade vittnena blefvo derefter, 
efter gången ed, hvar för sig förhörda 
och afgåfvo svar, på sätt följer: 

1:mo Styrmannen A. Holm: att köt- 
tet och fläsket väl varit sämre, än nyss 
anskaffad dylik proviant; men att vittnet 
ej kunde klandra detsamma, eller deremot 
med skäl göra anmärkning; att vittnet, 
som ej tagit kännedom om, huru myc- 
ket ris, som dagligen utdelades, väl hört 
besättningen klaga öfver att portionen vo- 
re alltför ringa, och funnit att den sop- 
pa, som af riset tillagades, efter för- 
täring deraf till middagen, högst sällan 
räckt till för aftonmåltiden, ulan hade 
besättningen, då rissoppan till middagen 
ätgålt, till aftonvard druckit kaffe af egna 
tillgångar; att derest icke mer än elt stop 
ris om dagen beståtts på hela besättnin= 
gen, vittnet ansåg denna qvanltitet icke 
hafva motsvarat behofvet; att vittnet of- 
ta hörde folket, då det skulle gå i ar- 
bete, klaga deröfver att rederiet bestod 


e) Ack hvad den Kapten Hall dock är för en 
menniskovän! Skada blott att hans menni- 
skokärlek är af det slayet, om hvilket man 
(för att begagna ett af Svenska Minervas 
bekanta ullryck) kan med skål säga, att 
det är ”att gråta åt” 

°) En sådan lärer emellertid funnits och var 
jusl den i vår 6:te anmärkning omförmål- 
ta person. Äfven han skulle kunna erin- 
ra Hr Kapten Hall om hvajehanda men- 
niskovänliga handlingar, l. ex. då han, för 
alt förskajfa sig några alldeles oumbärliga 
förnödenheter, måste sälja sin oklant, e- 
medan Hr Hall icke ville lemna honom nå- 
got penningar af hyran. 

10) Alt emellertid detta hvarken har varit eller 
är fallet kan Herr Hall få upplysning om af 
hvilken skeppskock som helst, i händelse 
han icke sjelf har så mycket förstånd att 
han kan inse delsamma. 


endast två mål om dagen, och att besätt- 
ningen fick sjelf bekosta det tredje; att 
villnet icke kände, huru mycket sirup, 
som bestods i veckan; att kokt tillräck- 
ligt starkt kaffe af skeppets förråd bestods 
tvenne gånger om dagen, dock icke på 
eftermiddagen; men atl besättningen, som 
från Batavia medhaft en för egna medel 
köpt säck kaffe, af omkring 120 skälpunds 
vigt, deraf kokte det kaffe, som på efler- 
middagen förtärdes, hvilket förråd under 
hemresan till det mesta åtgått, så all en- 
dast några skälpund för hvar man vid 
återkomsten hit varit qvar; att vittnets 
utlåtande angående köttet och fläsket äf- 
ven gällde den öfriga provianten, och 
all kosten i kajulan varit lika med den 
i skansen !1). 

2:do Timmermannen Olsson: att flä- 
skel var godt; men köttet osmakligt, e- 
medan det var förgammalt; att rissoppan 
för middagen någon gång, men sällan, 
räckte äfven till aftonvard; att vittnet, 
om blott ett stop ris utdelats åt hela be- 
sällningen, ansåg denna qvantitet hafva 
varit otillräcklig; att kaffet, som af far- 
tygets förråd koktes, varit godt och ut- 
gjort cirka ett qvartet per man; att be- 
sättningen i Batavia köpt en säck kaffe 
och af detta förråd kokt om eftermidda- 
gen; samt att endast [yra buteljer sirup, 
men icke mera, bestods åt hela besätt- 
ningen !2). 

3:tio Kocken Almfeldt: att köttet var 
dåligt både till lukt och smak, men flä- 
sket godt; alt ett stop ris utdelades åt 
hela besättningen om dagen, när alla vo- 
ro friska och hvaraf blef nog till midda- 
gen '3), men högst vbetydligt till aftonen; 
att ett stop ris särskilt bestods de sjuke, 
hvilka dă ej fingo kaffe; att af skeppets 
förråd kaffe utdelades ål besältningen tven- 
ne gånger om dagen, nemligen om mor- 
gonen, då det purrades upp, samt till 
frukost; hvarförntan besättningen af eget 
förråd drack kaffe om eftermiddagen; samt 
all endast elt halft qvarter sirup per man 
bestods besättningen i veckan. 

4:10 Matrosen Pettersson: att fläsket 
var godt, men köttet, ehuru ätbart 12) dock 


11) Det är dock betydlig skillnad emellan s k äm d 
och icke-skämd föda, emellan bättre och 
sämre költstycken ı en lunna. Detta har 
dock viltnet troligtvis icke erinrat sig. 

12) Huru rimmar sig detta och flere, med det- 
simma Öfverensstämmande, villnesmål med 
Hr Halls uppgift att ”hvarje man fick ett 
gvarter sirup i veckan‘? Eltdera måt- 
te Hr Hall hafva ett bra dåligt minne, el- 
ler ock mycken själsfrändskap med den 
europeiskt namnkunnige baron — Münch- 
hausen. 

Besättningen benämnde alltid denna supmat 

”risvaltten“, och något annat var den 

icke eller i sjelfva verket. Af ”risvatten” 

kunde man alltid få ”noy'', helst om man 
icke var törstig. 

Predikatet ”åtbarl"" är bra mångtydigt. 

Det, som är ”ätbart'" under det ena för- 

hållandet, t. ex. under stark hunger, anses 

ofta icke vara det under elt annat; det som 
en Byss, en Kamtschadal , en Grönlända- 
re finner ”ätbart”', förefaller icke en Svensk, 


13 


À= 


14) 


- en Fransman, en Italienare att vara af 


samma beskaffenhet. En sill, doppadi tjä- 
ra, och en rå kålstock är för mången rysk 
soldat icke allenast en ”ätbar"', utan en 
smaklig rätt; men vi tro icke, att den län- 
ge skulle få figurera såsom sådan på en 
Götheborgsk matsedel. Hvad matrosen P e t- 
tersson och styrmannen Holm således 
kunna finna ”älbart“, har båtsmannen 
Dahlberg kunnat finna vämjeligt, ulom då 
hungern dref honom till att förtära det- 
samma: 
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ej af god eller rigtig köllsmak, emedan 
det var för gammalt; att vittnet icke ha- 
de sig bekant, huru mycket ris som per 
dag bestods besättningen; men att det, 
som utporlionerades, icke alltid räckte 
till måltiden om aftonen, då besättningen 
heldre förtärde kaffe af sitt eget förråd, 
än åt af rismaten, som gaf föga styrka 
till arbete 15). tör öfrigt inståmde samt- 
lige vittnen derutinnan, att de ej kunde 
bedöma huruvida skeppskosten förorsakat 
kärandens sjukdom, eller på hans helso- 
tillstånd haft något menligt inffytando. 
5:to Jungmannen Nordbom och 

6:to Jungmannen Thulin: i allo lika 
med matrosen Pettersson, utom det, att 
dels dessa villnen, angående kärandens 
sjukdom, yttrade, att de ej trodde dem 
hafva härrört af fördålig skeppskost, i 
hvilket fall, enligt Nordboms tanka, alla 
skulle blifvit sjuka, emedan hela besätt- 
ningen ätnjöt lika kost, och dels om köl- 
tet ulläto sig att det var dåligt både till 
lukt och smak, och att Thulin uppgaf si- 
rupsqyantiteten till ett halft qvarter per 
man i veckan; instämmande för öfrigt 
samtlige vittnena derulinnan, att köttet 
medförts från Götheborg och således va- 
rit omkring ett år om bord. 

Utlätande i målet skulle meddelas den 
22:dre Juni, då parterne`borde åter till- 
städeskomma. nN 

vV. h 
FJERDE RÄTTEGÅNGSDAGEN 
afkunnades af Rådhusrätten följande dom: 

”Sedan käranden, båtsmannen Dahl- 
berg, rättat sin i stämningsansökningen 
gjorda uppgift att hafva för öfverfarten 
frän Cap till London erlagt fem 16) Pounds 
Sterling, med förklarande att han, efter 
förhyrning å annat fartyg i Cap, derifrån 
i skeppstjenst gjort öfverresan till Lon- 
don, hvarunder han alltså, med förtjenst 
af månadshyra, haft fri resa och under- 
håll, varder påståendet om godtgörelse för 
passagerare-algill för sistnämnde resa af 
Rädhusrätten ogilladt 17); och beträffan- 
de anspråket på hyra utöfver den, enligt 
svarandens afräkning honom godtgjorda, 
så enär det belinnes, att käranden för 
inträffad sjukdom blifvit från skeppet förd 
i land i Cap d, 11:te sistl. Januari, ivtill 
hvilken dag hyran blifvit honom godt- 
gjord, men käranden, emot svarandens 
bestridande, icke gittat ådagalägga att 
oljenlig eller otillräcklig kost föranledt 
sjukdomen eller fördröjt kärandens till- 
frisknande 1”), pröfvar Rådhusrätten detta 
18) Det der är nu bara prat af vittnet. Nog viss- 

te Kapten Hall att ris gaf bättre styrka och 
var mera passande för klimatet, än årter, 
eller något annat dylikt. Får Kapten Hall 
fortfara alt vara befálhaföare, så hålla vi 
icke för otroligt, alt han en gång kommer 
alt fakliskt ådagalägga det man, till och 
med under ett hårdt kimat, kan lefva af val- 
ten och bröd, för en tid åtminstone ..... 
16) Bör väl vara femton, såsom i stämnings: 
ansökning: n omformåles. 
17) Skada ali icke Rådhusrätten tillkännagif- 
vil på hvilket lagrum den grundar detta 
silt ogillande ! 
Vi beyiipa icke, huru en så upplyst och 
rältvis domstol, som Rådhusråtten i Gö- 
lhebory annars verkligen är känd för att 
vara, kunnat fordra att käranden skulle 
bevisa, d ä med villnen styrka, att han 
dels af din otjenliya födan blifvit sjuk och 
dels i brist af föda bhjvit salt ur stånå 
alt åler repa sig. Samlthge villnena haf- 


va intygat att de ej sunde bedoma, huru- 
vida sheppskosten förorsakat kärandens 


18) 


anspråk icke kunna bifallas i vidare mån, 
ån att käranden, utöfver den honom till 
den 11:1e Januari tillgödoförda månads- 
hyra, efter 18 R:dr b:ko, tillerkännes, jem- 
likt 12:le Cap. Skipmannabalken Sjölagen, 
sådan hyra ytterligare intill den 29:de 
i samma månad, då sista månaden, räk- 
nad från förhyrningsdagen, tilländagått; 
men vid betraktande af målets beskaf- 
fenhet och denna dess utgång 2) kan 
afseende ă kärandens påstående om er- 
sättning för uppehållet härstädes under 
rättegången icke bifallas, likasom kost- 
naderna i saken, på grund af 21:sta Cap, 
4:de $ Räuegångsbalken, parterna emel-. 
lan skäligen qvittas.“ 


Efter genomlasandetafofvananförde vitt- 
nesmål torde saken för hvarje rättänkan- 
de menniska få ett helt annat utseende, 
än det, som Hr Hall, eller någon af hans 
vänner, förstått gifva densamma genom 
att i Handelstidningen for d. 27:nde införa 
blotta domen, hvilken, med undantag af ne- 
dan anmärkta fall, icke kunde blifva an- 
norlunda, alldenstund målet från första 
början blifvit origtigt instämdt. Vi veta 
emellertid ganska väl, att om målet ock- 
så från första stund blifvit i sin ordning 
inkamineradt, hade dock det juridiska 
ansvaret blifvit af föga betydenhet, all- 
denstund lagen icke, oss veterligen, be- 
stämmer något straff för den skeppsbe- 
fälhafvare, som svälter sin besättning. Så 
mycket hade dock vunnits och kan ännu 
vinnas, att denna ofullständighet i vår 
sjölag blifvit de facto ådagalagd, hvar- 
efter våra resp. Sjömannasällskaper 20) 
kunnat till Kongl. Maj:t, eller Rikets Kom- 
mersekollegium, inkomma med en hem- 
ställan, huruvida det icke vore af nöden 


sjukdom, eller på hans helsotillstånd haft 
menligt inflytande. Hvad skulle- de väl ock 
i detta fall kunna säga eller intyga? Icke 
äro de läkare; icke kunna de bedöma kä- 
randens kioppskonstitution; icke innehaf- 
va de de kunskaper, som erfordras för 
alt upptäcka orsaken till hans sjukdom; 
icke kunna de af de klimatiska förhållan- 
dena och förhållandena om bord draga de 
slutsalser, som Rådhusrätten ansett nöd- 
vändiga för att styrka kärandens utsago. 
Sådart tillkommer endast en skicklig och 
i sin konst erfaren läkare, och en sådan 
persons yttrande, rörande det omtvista- 
de förhållandet, borde Rådhusrätten hafva 
inhemtat. Endast en sådan man är i det- 
ta fall en kompetent domare; icke nâ- 
yra matroser; icke Rådhusrätten sjelf; icke 
Kapten Hall, som af alla läkarekonstens 
resurser endast tyckes hafva känt — svält- 
kuren. 

Utgängen torde dock, om målet från för- 
sla början blifvit rätt inkamineradt; haf- 
va utfallit helt annorlunda. Det torde dock 
icke ännu vara försent att försöka något 
dylikt. Här gäller det en principfråga, 
och en sådan bör man icke så lätt İûta. 
förfalla, sedan den en gång blifvit väckt 
och diskuterad. z 


20) Vi känne icke hvad Sjömannasällskaperne 
i Stockholm, Gefle, Wisby och Carlstad i det- 
tu och dylika fall kunna hafva sig föreskrif- 
vet; men 5U:nde $ af härv. Sjömannasäll- 
skaps, under den 14:de Maj 1531 af H. K. H. 
Kronprinsen sanktionerade stadgar lyder så- 
lunda: ” Sällskapet åligger att genom christ- 
liga dygders utòfning gifva sjömän i allmän- 
het värdiga efterdömen, och hvarje dess Le- 
damot, att medelst upplysande föreställnin- 
gar, uppmana underhafv. still gudsfruktan , 
laylydnad, måttlighet och seder. Genom så- 
dana medel bör så'väl Sällskapet, som hvarje 
dess ledamot, med all förmåga söka åter ~ 
föra den missledde eller för villade till käns- 
la af sina medborgerliga pligter, och vara 
den oskyldigt lidandes värn emot 
våld, förtryck och oförrätt.”' 


19) 


alt en förordning för dylika fall utfärda- 
des, helst det under loppet af flere är 
blifvit konstateradt, att de fleste rymnin- 
gar från svenska handelsfartyg haft sitt 
ursprung i den usla kost, som bestås om 
bord på en stor del af desamma — för alt 
ej nämna det ofta omenskliga sätt, hvar- 
på de svenske skeppsbefälhafvarne be- 
handla sina besättningar. Hvad Konun- 
gen i 16 § Regeringsformen högtidligen 
utfäst sig att vaka öfver, maste naturiigt- 
vis lika så mycket gälla sjömannen som 
hvarje annan undersăte, och det torde såle- 
des vara på tiden att han får komma i åt- 
njulande af denna sin i grundlagen för- 
varade rättighet. När lagen bestämmer 
straff för den, som bastar, binder eller 
pinar någon, så bör den väl äfven be- 
stämma ett sådant för den, som scälter 
sina medmenniskor. I legostadgan för Hus- 
bönder och tjenstehjon ålägges det de 
förre att de senare ”med sund spis för- 
svarligen föda“, och vi kunne icke inse 
hvarföre de, som befinna sig i skepps- 
tjenst, skulle vara sämre lottade, än an- 
dra, helst deras yrke är på en gång så 
fullt af mödor och faror. Huru litet re- 
darens välvilja kommer manskapet på ett 
fartyg till godo, då skepparen är elak, 
kunde med mångfaldiga exempel styrkas; 
men vi inskränka oss till ett enda, som 
just rör det af oss här ofvan framställda 
målet. Kommerserådet Wijk är nemligen 
allmänt känd för att vilja, det de besätt- 
ningar, som fara å hans fartyg, få-god 
proviant. Detta är en sak, som han i- 
synnerhet (åtminstone var detta förhål- 
landet för ett par år sedan) lägger sina 
skeppate på hjertat. Stundom lärer han 
till och med, då det på stället icke varit 
tillgång på rigtig god proviant, förskrif- 
vit sådan från Köpenhamn, och detta be- 
visar, alt han, såsom redare, vill det rät- 
ta. Huru har dock befälhafvaren på hans 
farlyg, kapten Hall, ställt sig denna hans 
vilja till efterrättelse?.... De här of- 
van anförda vittnesmålen upplysa derom 
och bevisa tillika nödvändigheten af en för- 
ordning, som bestämmer hvad, huru myc- 
ken och hurudan kost, som skall bestås 
om skeppsbord, samt tillika stadgar eltt 
allvarsamt straff för den eller dem, som 
icke ställa sig denna föreskrift till nog- 
grann efterlefnad. Men när det nu är fak- 
tiskt ådagalagdt, att Kapt. Hall gifvit sin 
besättning dels för liten och dels dålig 
kost, ja att till och med en af hans un- 
derhafvande svultit, så frågas om icke 
en sådan skeppsbefälhafvare borde skil- 
jas från fartyget, ja förklaras ovärdig 
att någonsin föra ett sådant, förrän han 
lärt sig att respektera mensklighetens for- 
dringar? — Denna fråga, detta resone- 
ment är icke något "ingrepp i egande 
rätten“ (såsom man behagat kalla vära 
reflexioner om Jonsereds fabrik och sven- 
ska gästfriheten), det är en fri medbor- 
gares till en fri medborgare — en mans 
till mannen. Herr Kommerserådet Wijk 
kan alltid i sin sak göra hvad han vill; 
men vi skulle så gerna önska, att hans 
vilja denna gången stode i full öfverens- 
stämmelse med de handlingar af honom, 
hvilka vi nyss tögo oss friheten anföra. 
Detta blelve dock ingalunda förhållandet 


om Herr Hall komme alt fortfarande va- 
ra i Herr Kommerserådets tjenst såsom 


skeppsbefälhafvare. Man skaile ailtid då 
undra af hvad orsak Herr Kommerserå- 
det lemnade sitt förtroende åt en person, 
som visat sig vara det samma ovärdigt, 
och en sådan undran måste alltid ställa 
Herr Kommerserädet, såsom skeppsreda- 
re, i en mindre fördelaktig dager. Äfven 
skenet af orältvisa bör den sannt rätts- 
känslige undvika och till antalet af dem, 
på hvilka detta predikat kan tillämpas, 
förmoda vi att äfven Hr Kommerserådget 
Wijk gerna, om ock af en politisk mot- 
ståndare, vill varda räknad. 
Sammanträde. 


Herrar Actiegare i Ångfartyget Polhem 
behagar sammanträda till extra Boiagsstämma, 
i Stadens Herrar Äldstes rum härstädes, Freda- 
gen den 29 Juli kl. 5 e. m., för att besluta öf- 
ver, vid ordinarie Bolagsstämma gjord, proposi- 
tion om Fartygets försäljning. Götheborg den 
14.de Maj 1542. 

DIRECTIONEN. 


Tillkännagifvanden. 


I anseende till ombyte af Commissio- 
naire för Diligence-inrättningen i Götheborg, an- 
modas de traliquerande att skyndsamt och sed- 
nast inom d, 2:dre instundande Juli à Diligence- 
Contoret i nämnde stad, anmäla de reclamatio- 
ner, som möjligen kunna göras; samt att inom 
samma -tid alhemta de Paketer. som linnas adres- 
serade till: General-Consul Mejan, Consul Back- 
man, Herr A. Segerdahl, Hofpredik. Carl Gustaf 
Åhgren, Capitain J. A. Wendel, Hr S. Peterssen 
samt Fru Olsson. 

DIRECTIONEN. 


Som den mig af Höglofl. Kongl. Justi- 
tiæ Canzellers-Embetet d. 3 sistl. Maj, för sjuk- 
doms-förlall beviljade 2:ne månaders tjenstle- 
dighet, tilländalöper den 3:dje dennes, hvarefter 
jag icke sökt någon ytterligare ledighet; så un- 
derrättas allmänheten, att jag den 4 de dennes, 
eller nästa måndag, återintråder i Polisliskals- 
tjevstens utöfning, och att jag är boende i mitt 
eget hus N:ris 6 & 7 på Slottsskogsgatan i We- 
stra Haga, der, eller i Poliskammaren, hvar och 
en, som i tjensteväg åstundar mitt biträde, kan 
mig anträlfa. Gotheborg d. 2 Juli 1542. 

GUSTAF RUBERG. 
koy Såsom 

Kommissionär i Hufvudstaden 

har 
undertecknad äran recommendera sig. Utom 
vanliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande till och uttagande från Embetsverken, 
penningeläns erhållande ur Banken (Bancolån) 
Banco-disconten, Brandförsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af :än, räntors 
och assuranspremiers inbetalande, lordringars 
indrilvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, säsom uppköp eller 
beställning af varor och lyxartiktar, aven I min- 
dre partier. Accuratess och ordentlighet,i för- 
ening med lerm. expedition'äro de m del, hvari- 
genom jag skall söka bibehälla redan vunna och 
vinna nya committenters lörtroende. Stockholm 
i Januari 1542. g 

A. C. ÅBERG, 


e. o. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs-Collegium. 


Bokhandelsannons. 

À härvarande boklådor finnes à 8 sk. 
bankarji 3557 n rr 

EN BRÄNVINSUPARES LERNAD OCH DÖD, 
SANN HÄNDELSE , 

tecknad af en läkare. 


A nnonser. 
Auktioner: 


Måndagen d. 18:de dennes M. 10 f, 

m. samt påföljande dag lörsäljes ge- 

nom fri och öppen Auction pä hem- 
manet Bosgården i Fessbergs socken, Guld, Silf- 
ver, Koppar, Tenn, Jern- och Blàcksaker, Säng- 
och Linkläder, Porcellain, Möbler och husgerád, 
2:ne Chaise-kärror, diverse Kör- och Gärdsred- 
skap, 2:ne Hästar, 1 Bränvinspanna om 43 k:s 
rymd med imkylare och slang, 1 större Brygg- 
panna, allt al koppar, jemte tillmäskningskar; 


betalningsvilkoren tillkännagifvss vid Auctionens 
början. Krokslätt den 1:ste Juli 1842. 
G. LJUNGBERG. 


Confiscations-auction. 

Fredagen den 8 nästinstundande Juli, kl. 10 
f. m., samt påföljande dag, kommer medelst anc- 
tion i 3:dje våningen af Tullkammare-huset bär- 
städes att försäljas åtskilligt förbrutet dömdt gots, 
bestående af 20 st. Halfsidenväfnader, 3 st. biätt 
Kläde, 1 st. bronzefärgadt d:o, 2 st. Fris, 2 st. 
Bomullssammet, 141 st Sitz, 5 st. Schitting, I st. 
Halflinneväfnad, 7 st. Sidendukar, 344 st Hall- 
sidendukar, 1,329 st.. tryckta Bomullsdukar, 22 
st. faconerade Bomullsdukar, 183 st. tryckta Yl- 
ledukar, 65 st bundna Ylledukar, 51 st Yile- 
shawiar, 50 st. Halfylleshawlar, 106 dussin Bom- 
ullsstrumpor, 12 dussin Bumullsyantar, 109 bun- 
tar Bomullsband, 4 st. rysk Segelduk, 103 ®© 
Redgarn, diverse Porcellaine och Jernsaker, 
Messingsvågskålar, monterade Glasögon, Sjö- 
skumspipor, Knifvar och Gaiflar, Rakkniivar, 
Fällknifvar, Pennknilvar, Huggjern, Sylspett, Borr, 
Sågklingor, Sticksågar, Spadar, Synălar, Accor- 
dier, Speldosor, Vin, Cognac, Rom, 250 © Bly- 
hvitt, 13 kaggar Negerhead m. m. hvilket allt 
dagen före auctionen härstädes kan be:es. Gö- 
Se af Conliscations-contoret d. 16:de Juli 

3 erf: 
G. T. BOLANDER. 


Tit satu. 


BRUNSTEN 


försäljes al G. F. KJELLBERG. 


Utbjudes hyra: 
Uppläggningsplats tör Plankor, 
äfvensom hamn för Bjelkar vid Maijenab- 
be, uthyras af C. F. KJELLBERG. 


Trenne Rum med kök och nödige ut- 
hus samt brygghus, äro ledige till nästa flytt- 
ning, adress här. 


Bortstulet. 


Från Tambouren i mellanvåningen af 
f. d. Hallska huset vid östra Hamngatan bort- 
stals Midsommarsdagen kl. emellan 9 och 10 
f. m. en hvit tunn Kautschouk-damrock med si- 
den uppslag och krage samt en brun Sidenpa- 
raply med krycka; hederlig vedergällning lof- 
vas den som det stulna återskalfar till B. C. 
Hichens, boende i olvannämnde hus. 


— 


Diverse. 
BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
' CONTOIRET 
i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 
la dagar. 


Priset: 
Abonneradt ångbad . . . B:co R:r2. — 
Enkelt Ea viie 
Salt vattenbad .. «> härd 
T N di paa doch tele ` - 24. 
Dousch d:o (utan badkar) Je 2 s 
Skeppslägenhet. 
N Ångfartyget MALMÖ, 
p > fördt af Kapten Hallström, försedt 


ES med kopparlörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af äret, samt 


afgår: 

från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2-0 my 

och passagerare landsättas i staden och ej i 

Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 

penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl: 3 

e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dry till 

Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 

2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 

tages och restauration finnes ombord. 


Om 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Claesson; Björck; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Ström; Bolmér. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Pettersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Hörbeck. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


tr s E SAERDNA ENAS 
Götheborg, C. M.ExsourxNs Officin. 
Nè 33 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litleratur och Näring 


AE 33. 


Thorsdagen den 7:de Juli 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 1 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset «Ñ? 34 vid Sloltsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., O. Bergström 


i hörnet af Mayazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:qs per tryckt petit-rad emottagas. 


Sker prenumeration å något af ri- 


kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med reqvisilioner direkte vända siy till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer regvirenten tillhanda. 
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I anseende till den i morgon för- 
middag kl. 5 och 48 minuter inträf- 
fande stora solförmörkelse, hafva vi 
trott det icke vara utan intresse för 
flere af våra läsare att på förhand 
erhålla några upplysningar, dels om 
solförmörkelser i allmänhet och dels 
om denna isynnerhet; hvadan vi ta- 
git oss friheten, att, med ett par 
små, lokalen beträffande, förändrin- 
gar, ur Upsala tidningar reproduce- 
ra nedanstående populära och väl 
skrifna uppsats om dessa märkvär- 
diga naturfenomen. Något nummer 
af Phoenix kommer emellertid, till 
följe af den för tillfället förändrade 
utgifningsdagen, ej att utgå förrän 
Lördagen d. 16:de dennes , i vanlig tid. 

REDAKTIONEN. 


Några ord om Solförmörkelser, 
isynnerhet den stora förmörkelsen 
den 8:de Juli 1342. 

Måhända gifves det ingen astronomisk 
tilldragelse, som ifrån menniskoslägtets 
äldsta tider väckt en sådan uppmärksam- 
het som solförmörkelser, och detta del- 
tagande är lätt att begripa, då man be- 
tänker det oväntade och oförklarliga af 
desamma för de äldre tiderna, samt den 
hastiga förändringen af dagsljuset vid sto- 
ra solförmörkelser. De voro nemligen 
vanligtvis icke elt föremål för lugn be- 
traktelse och forskning, utan för fruktan 


Midsommarsfesten.” 
EN PENNRITNING UR FOLKLIFYET. 

Det församlade sällskapet satte sig nu i rö- 
yelse, för att vandra af till planen vid björk- 
skogen, hvilken på ena sidan var begränsad af 
en större å, som i sin djupa däld tyst och obe- 
märkt slingrade sig genom densamma. Denna 
plan var nu på det festligaste utstyrd med bän- 
kar och löfsalar, och midt ibland dessa höjde 
sig den gigantiska majstången, till hvars färg- 
skiftande beklädnad skogens ekar och ängens 
blommor hade skattat af sitt öfverflöd. Smak- 
fullt voro de lysande färgorna anbragte på ekens 
dunkelgröna blad. Godsets’ innevånare, gamla 
och unga, voro redan före det ankommande 
sällskapet på stället, samt helsade med okonst- 
lad hjertlighet på sitt herrskap. 

Den småländska allmogen i dessa trakter har 
ännu ej bortlagt sin trefliga drägt och antagit 
den förbistring i klädebonad, som är rådande på 
så många andra ställen i landet, der man härmar 


« Forts. från M 34. 


och förskräckelse, som bemäktigade sig 
alla sinnen och dref dem till de besyn- 
nerligaste yttringar. Man pålade sig de 
hårdaste botöfningar, flyktade in i temp- 
len och sökte råd hos presterne, offrade 
åt de vredgade gudamakterna och vän- 
tade med bäfvan det återkommande sol- 
ljuset. Man tillslöt skyndsamt brunnar- 
ne för att skydda dem från det gift, som 
förmentes nedfalla ur luften. Fiendiliga 
härar, som stodo slagfärdige midt emot 
hvarandra, glömde sitt hat, och det drag- 
na svärdet vände åter i skidan. Ja än- 
nu i christna århundraden voro solför- 
mörkelser ofta anledning till Jndeförföl- 
jelser, och Kineserne piskade sina hun- 
dar, på det alt genom deras tjut den sto- 
ra draken skulle afskräckas från att upp- 
sluka solen. 

Och hvad är det då egentligen, som 
kunde utbreda en sådan förskräckelse? 
Intet annat, än alt de tre verldskroppar, 
som vanligtvis bilda en triangel i verlds- 
rymden, undantagsvis komma alt stå ien 
rät linie. Dessa kroppar äro Solen, Må- 
nen och Jorden Coch den ordning, i 
hvilken de här blifvit anförda, är just den, 
hvari de då befinna sig.) Solen, af hvil- 
ken delta fenomén lånar silt namn, erfar 
dervid icke det ringaste; oförsvagad ut- 
strålar hon ljus och värma åt alla sidor, 
och lider intet mörker. Blott vår jord, 
eller rättare blott en del af jorden Cen 
femtedel eller sjettedel ungefär) undfår 


a 
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icke det solljus, som var den bestämdt, 
emedan den mellan båda stående månan 
uppfångar det, och kastar sin skugga e- 
mot jorden. Denna alltså är det, som 
delvis blifver förmörkad (eller beskuggad), 
och derföre föregå ock på densamma för- 
ändringar, sådana nemligen, som kunna 
förorsakas af en skugga. 

Månen, som skenbart är lika stor, men 
i verkligheten i diameter 400, och i mas- 
sivt innehåll 64 mill. gånger mindre än 
solen, kan icke i oändlighet utsträcka sin 
skugga, utan denna måste sluta i en spets; 
och blott den halfskugga, som rundt om- 
gifver den verkliga skuggan och gör dess 
gränsor obestämda, utsträcker sig längre. 
Nu är månans aflägsenhet ifrån jorden, 
liksom ifrån solen, icke alltid densam= 
ma, livaraf kommer sig, alt den mot jor- 
den rigtade spetsen af månskuggan i nå- 
gra förmörkelser når jorden,i andra der- 
emol icke. Blott i förra fallet blifver för 
de nejder af jorden, hvilka denna spets 
träffar, solen fullkomligt bortskymd; men 
delta är alltid blott en jemförelsevis smal 
zon af jorden och den totala förmörkel- 
sen kan icke räcka öfver 4—5 minuter. 
Den af den verkliga skuggan träffade or- 
ten har alltså en total förmörkelse, un- 
der det andra, utom denna zon liggande, 
blott hafva en partie!, hvilken är dess stör- 
re ju närmare orten ligger till den nämnda 
zonen, och förmörkelsen upphör alldeles 


vid 4 à 500 mils afstånd från densamma. 


stadsboarnes mode, der löjliga och misslyckade 
halfherre-skepnader föreställa bönder, och der 
man, likasom en bitter ironi på de såkallade 
bättre, ser den trasiga fracken eller bonjouren 
illa skydda sina tröskande eller plöjande egare. 
En sådan kostym störde ej här det trefliga ut- 
seendet hos folket. utan så, som de af ålder 
brukat det, voro de klädda, snyggt och ordent- 
ligt, ungdomen uti sina rena, fina linne-ärmar, 
dermed antydande att de ämnade hålla sig var- 
ma. Det var i allmänhet en glad, frisk och 
blomstrande ungdem, och många ibland flickorna 
voro utmärkt vackra, väl växte och hade denna 
älskvärda naivitet, som man stundom träffar hos 
svenska allmogens döttrar. 

”Se här”, yttrade H:r G ++ till den resande, 
”får jag göra er bekant med en af mina bästa 
gubbar, Mårten i Björkliden; det är han, som 
vårdar och förestär godsets boksamling, och han 
skall nu i afton vara värd på stället.“ Märten, 
som emedlertid närmat sig, tillkännagaf sig snart, 
genom sitt sätt att vara, som en man med ett 
godt naturligt förstånd och ett sundt omdöme. 
”Nu kära Märten”, fortsatte H:r G +», "får du 


vara värd, låt mig se att gästerna icke sakna 
af hvad som finnes att tillgå; likaledes får din 
dotter vara värdinna för ungdomen.” — ”Det 
göra vi gerna, Herr Patron,” svarade Mårten; 
”vi skola nog försöka, att skaffa den välfägnad 
afgäng, som herrskapet behagar tillsläppa.? — 
”Anna!” ropade straxt derpå Mårten och vin- 
kade bortåt en samling af väntande bondfickor, 
ur hvilken en ung, vacker och gladlynt flicka 
kom oss till mötes och helsade husbonden med 
en otvungen vänlighet. ”Välkommen lilla An- 
na!” sade då denne; ”nu fär du vara värdinna 
och draga försorg om att ungdomen får hvad 
den behöfver; synnerligast får du vara upp- 
märksam på flickorna; de äro alltid mera för- 
synta. AF gossarne lärer nog ingen neka, när 
du bjuder,” tillade han, i det han klappade 
flickans friska, gropiga kind. — ”Den mannen,” 
yttrade han om Märten, sedan denne bortgått, 
”är en af dessa rikt begåfvade naturer, som, till 
mensklighetens oersättliga förlust, i kojornas 
skymning, under mödor och försakelser, i sak- 
nad af utveckling och uppmuntran obemärkta 
försvinna. Honom har jag att tacka för många 


Om den verkliga skuggan alldeles icke 
träffar jorden, men dock har ett sådant 
läge, att den, om den utdroges i rät li- 
nea, skulle träffa densamma, så har den ort, 
mot hvilken skuggans spets är rigtad, en 
ringformig solförmörkelse, hvilken äfven- 
ledes blott inom en smalzon förnimmes. 
I midten af denna zon, der solens ring 
ett ögonblick synes öfverallt lika bred, 

— är den ringformiga förmörkelsen central. 
Före och efter denna centrala förmörkel- 
se, liksom på båda sidor om den nämn- 
da zonen, är förmörkelsen äfvenledes par- 
tiel, d. v. s. alt månan icke står midt fram- 
för solens skifva. 

Rigtas åter månans verkliga skugga icke 
alls emot jorden, utan går utom densam- 
ma, men likväl så nära, att halfskuggan 
kan träffa någon del af jorden, så -upp-' 
stå blott partiella förmörkelser. Dessa 
sistnämnda förekomma blott i jordens 
nordligaste eller sydligaste nejder, och 
träffa ofta intet enda bebodt land, utan 
blott oceaner. 

För att i bestämda tal uttrycka storle- 
ken af en orts förmörkelse i jemförelse 
med en annans, så delar man solens dia- 
meter i 12 lika stora delar, som man kal- 
lar tum, och dessa åter i decimaldelar 
(40-delar). Vid en förmörkelse af 6 tum 
är således jemnt hälften af diametern; vid 
8 tum två tredjedelar, vid 10,5 tum sju 
åttondelar af soldiametern förmörkad. 

Med den fullkomlighet, som astronomien 
i våra tider vunnit, är det temligen lätt att 
uträkna till och med minuten för en sol- 
förmörkelses början; ja vanligen slår den 
na uträkning ej felt på mer än + minut, 
sällan en eller två hela minuter. Men en 
svårighet uppstår derutaf, att denna ut- 
räkning måste ske särskilt för hvarenda 
punkt på jorden. För tidsbesparing ut- 
räknar man derföre förmörkelsen noga 
på vissa hufvudpunkter, och på de öfri- 
ga blott ungefärligt. Huru mycket föröf- 
rigt skillnaden i läget kan göra, finnes 
t ex. af hvad som observerades i Kö- 
nigsberg den 15 Maj 1836, då solförmör- 
kelsen på observatorium vid nordvestra 
ändan af staden syntes blott partiel, men 
i staden ett ögonblick verkligen central. 

Om en partiel solförmörkelse icke går 
öfver 9 tum, så märkes intet försvagan- 

de af dagsljuset. Det enda, som visar 


C m 
goda råd och mycket bar han bidragit till det 


fridsamma, förtroliga förhållande, som råder 
emellan folket och mig Den lilla hyggliga flic- 
kan har varit en leksyster med mina barn och 
läskamrat med Aurora, så att ett särdeles vän- 
skapligt förhållande råder dem emellan.” 
Sedan sällskapet blandat sig om hvarandra 
och alla blifvit hemmastadda på stället, fylldes de 
blanka silfverbägarne med det smakligaste öl 
samt flera sorter viner, tillredda af bär och fruk- 
ter, hvilkas aromaliska, angenämd smak kunde 
hafva tillfredsställt den läckraste gom. 7 TiN 
mig“, yltrade H:r G#* till den resande, att 
så gammalt -vis räcka er välkomstbägaren, med 
önskan, att, då allting omkring oss ger 
ran till glädje, vi äfven samteligen, lif- 
~na känsla, måctillbringa en stund 
> ”Låt oss nu s8”, fortfor han, 
~Aomen, ”alt ni uppbjuder 
3 A och liflighet att spri 
all er uppimaingsi n ad oms “ing er!“ Sedan 
da munterhet och He ätvarande blifvit diues 
och violer daænsmu= 


tälla sig i ordning, Kring 
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sig förändradt på jorden är ljusluckorna 
i skuggan af löfträden, hvilka i stället för 
sin vanliga runda form nu antaga en häst- 
skoformig bildning. Genom fjerrglas, för- 
sedda med bländglas, kan man tydligt 
varseblifva ojemnheternaimånans kant, så 
långt den visar sig framför solskifvan. — 
Öfverstiger deremot solförmörkelsen 9 till 
'10 tum, så märkes ett försvagande af sol- 
ljuset, som dock hvarken fellt liknar en 
skymning, eller ett blekt solljus, och för 
hvilken egna art af ljus vi icke äga nå- 
got uttryck. Ljuset är nemligen afgjordt 
svagare, men tillika mer bestämdt, än van- 
ligt; skuggorna äro mörkare och mera 
skarpt begränsade; färgorna äro blekare, 
och elt slags grönaktigt skimmer utbre- 
der sig öfver landskapet; äfven. skyarna, 
ifall sådana finnas enstaka på himmelen; 
få grönaktiga kanter, och det blå på him- 
melen försvinner, äfven om den är klar. 
Hela naturen får något melankoliskt- 
magiskt; termometern sjunker; en vind 
far fram öfver jordytan och följer loppet 
af förmörkelsen; djuren, isynnerhet fog- 
larna, blifva rädda och oroliga: är him- 
melen deremot mulen, så märkes blott 
ett aftagande ljus. 

Totala solförmörkelser för bestämda 
trakter äro högst sällsynta. Man kan òf- 
ver hufvud antaga, alt på 8 år, d. v. s. 
under 99 nymånar, inträffa 18 solförmör- 
kelser, och bland dessa 3 totala och 5 
centrala, men då den zon, hvarinom förmör- 
kelsen blir total, endast träffar vid pass 
vhe af jorden, så förgå 300 år innan sam- 
ma nejd åter får se ea dylik. Man mã- 
ste derifrån ännu afräkna dem, som för 
mulet väder ej kunna observeras, och kan 
häraf lätt begripas, hvarföre vi veta så 
litet om detta märkvärdiga fenomén; helst 
de gamle ej säga derom mera, än ”solea 
försvann“, ”stjernorna syntes midt på da~- 
gen“, eller dylikt. Af de få iakttagelser, 
som vi besitta af nyare astronomien, vet 
man, att en lysande ring bildar sig om- 
kring solen, så snart dess skifva är all- 
deles betäckt af månen, Denna ring är 
närmast månkanten röd, längre ut gul och 
förlorar sig i hvita strålar. Den är i en 
häftigt svallande rörelse, så alt man lik- 
nat den vid ett eldhjul. Den förorsakar, 
all intet egentligt mörker inträffar, ehuru 
dagsljuset är så försvagadt, att stjernor 


majstången: hvarje yngling med sin flicka vid 
handen, skyndade att deltaga i ringen; — dan- 
sen begynte. 

Omkring de dansande grupperade sig nu de äl- 
dre,såsom åskådare, återkallande i tankan sin egen 
ungdom och dess glada minnen, och nära der- 
intill såg man flockar af barn, ifrigt sysselsatte 
med lekar och fas, bevakade af mödrar och 
mormödrar, hvilka på afstånd med uppmärk- 
samma blickar följde sina älsklingar. 

Ringdansar, kapplöpning, brottning och enk- 
lekar aflöste hvarandra, och mellan dessa mera 
tröttande nöjen afsjöngos flerstämmiga sänger, 
dem ungdomen lärt i församlingens skola. Ibland 
aessa hörde man ”Liten Karin“ och” Jungfrun 
skulle '$iI åt ottesången gå“ ganska försvarligt 
sjungas i qvarlett. Så omvexlade dagens fröj- 
der: det var Med ett ord en allmän, högljudd 
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ie, sådan som det ungdomliga 


och brusande gläv, : ro 
nfvet i sin fria, natui"liga utveckling, i medye- 


tandet af sin kraft; älskar alt njuta. Ungdoms- 
glädjen är såsom en djup Lod, hvilken i sin 
sjelfdanade rännil framgår med skyndande fart, 
uppfriskande de stränder, hans vågor beröra, 
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af- första och andra ordningen, och kla+ 
rare planeter kunna synas; ja till och med 


en komet skall en gång hafva visat sig 


och ökat den allmänna förskräckelsen. 
Den besynnerliga skymningen, den upp- 
kommande vindeö, den underbara före- 
teelsen på himmelen förskräcker djuren; 
hästarna tränga sig ängsligt tillsammans; 
hjordarna springa förfärade omkring; fog- 
larne äro i begrepp alt gå till hvila el- 
ler flaxa hit och dit, ja, nedfalla stun- 
dom ur luften (hvaraf man trott luften 
vara giflbeblandad). Befinner man sig på 
en stor fri slätt, eller på ett berg, så kan 
man tydligen se månans skugga på jor- 
den ankomma och åter draga sig bort; man 
ser en nejd höljd i mörker, under det en 
annan strålar i det klaraste ljus — dock, 
hela det underfulla skådespelet varar icke 
länge nog för alt riktigt uppfattas, ty på 
4 eller 5 minuter är det förbi. 

Den solförmörkelse, som inträffar i år, 
börjar den 8:de Juli på morgonen. Den 
kommer att synas för hela Europa och 
Asien med undantag af dess sydligaste 
spetsar, en del af Nya Holland samt för 
2 af Afrika; vidare för flera öar i Indiska 
Arkipelagen, Söderhafyet och Atlantiska 
hafvet; för samtliga öarna i Norra Ishaf- 
vet, samt Amerikas nordligaste delar. En 
åskådare, som stode på det beryktade Pico 
de Teneriffa, skulle se förmörkelsen för- 
svinna just vid solens uppgång, och läng- 
re i vester går ej solen upp, förrän re- 
dan fenomenet är förbi. Vida inskränk- 
tare äro deremot de gränsor, inom hvilka 
förmörkelsen blir total, men den är, med 
afseende på den fördel, vetenskapen ge- 
nom iakttagelser kan vinna, högst för- 
delaktigt belägen; ty inom desamma fal- 
la 6 Europeiska hufvud-obseryatorier, 
nemligen: Marseille, Milano, Padua, Wien, 
Ofen och Kiew. Andra märkliga ortor inom 
densamma, äro Badajoz, Madrid, Toledo, 
Saragossa, Barcellona, Avignon, Toulon, 
Nizza, Genua, Parma, Verona, Vene- 
dig, Grätz, Pressburg , Lemberg, Brody, 
Tschernigow, Kursk, Tambow, Pensa. ÄT- 
ven Turin, Modena, Ferrara, Triest, Orel, 
Woronesk och Simbirsk ligga denna zon 
så nära, alt den för dem kommer alt pre- 
sentera sig så godt som total, Den kom- 
mer vidare alt gå öfver Ryssland in-i A- 
sien, der den kommer att sätta horderna 


elier, på sin genomskinliga yta, återspeglande 
solen, träden och blommorna, hvilka i den 
skåda sin bild. Uppdämmer man floden, så 
bryter han våldsamt fördämningen; vill man af- 
leda densamma, så stannar väl omsider den 
ilande strömmen, men fara är alt ett osundt 
träsk eller en stinkande pöl uppstår i stället. 
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"Hör på, Mor Lena! hvar i all veriden ha vi 
våra mamseller, och allt det unga herrskapet, 
som kom åkande hit i jons?“ 

”Ja-ha, vet Kajsa-mor, jag har just undrat 
hvar de hålla sig; det plär alltid vara de, som 
lifya och uppmuntra glädjen; jag tycker just att 


‘någonting saknas, då de ej äro här.“ 


”Det berättas," återtog den förra, ”alt begge 
de äldsta mamsellerna ska ha friare, och at; 
mamsell Amalia ska” vara förlofvad.' 

Det har jag väl inte hört,“ svarade den an- 
dra, ”men om så är, vore det-ej underligt; hvem 
skulle ej vilja ha så förbält galanta, vackra och 
dertill rika flickor, som de äro?“ 

”Alldeles detsamma tycker jag," tänkte för 
sig sjelf en ung man, som hade hört de begge 


Kalkas m. fl. i förskräckelse; vidare öl- 
ver Kobi-öknen och öfver Kinesiska mu- 
ren, genom Kina åt Österhafvet, der den 
faller midtemellan Philippinerna och Ma- 
rianerna. Hela denna zon innefattar än- 
dock ej =s af jordens yta. — För hela 
Europa blir förmörkelsen betydligt stor; 
ty ingen Europeisk ort finnes, som ej får 
se solen ålminstone till hälften förmörkäd, 


UtizStockholm, Götheborg, Berlin, Pa- 
ris, Wien, Neapel, Petersburg och Ka- 
san kommer solskifvan alt varda så för- 
mörkad, som nedanstående figurer utvisa: 


Stockholm. Götheborg. 


Berlin. Paris. 


Neapel. 


Götheborg. 


Nykterhetssällskapet i Götheborgs Stift 
hade den 29:de i förra månaden ettsam- 
manträde, som var ämnadt alt såltas i för- 
bindelse med ett annat, större möte af 
vestra Sveriges nykterhetsvänner, men hvil- 
ket icke kom till stånd, alldenstund endast 
högst få personer från andra orter Ull- 


städeskommo, och Prosten Wieselgren från 
detsamma uteblef. Samlingen skedde kl. 
5 i domkyrkan, der Lektor J. G. Ek och 
Collega Schole Mag:r Rudgren, efler alt 
Stiftets Biskop såsom inledning yttrat nå- 
gra för tillfället lämpliga ord, uppläste 
hvar silt tal, hvari ĉe mot nykterhetsfö- 
reningarnes verksamhet och nytta gjorda 
inkast på ett öfvertygande, populärt och 
segrande sätt vederlades.` Synnerligast var 
Lektor Eks tal värdt allmän uppmärksam- 
het, emedan han i delsamma uppdrog de 
skarpaste gränslinier emellan nykterhets- 
vännernes, Methodisternes och Pietister- 
nes sträfvanden att uppnå sina föresätta 
mäl.*) Påföljande dagen samlades nykter- 
helsvännerne, ehuru till ett inskränktare 
antal, på Gymnasii Sollennitetssal. Ord- 
föranden sjelf, som dagen derpå eller d. 
1:ste Juli skulle anträda en embetsresa 
i Stiftet, hade anmält sig vara hindrad 
alt tillstädeskomma, hvarföre vice ord- 
föranden, Öfversten m. m. J. af Ekenstam, 
intog ordförande-platsen. 

Herr vice ordföranden anmälte för de 
närvarande nykterhets-vännerna den be- 
kymmersamma ställning, hvari Svenska 
Nykterhets-sällskapet i Stockholm befann 
sig, all af brist på tillgångar ej hafva 
kunnat trycka ärsberätlelsen, som, genom 
det den plägat innefatta en sammandra- 
gen redovisning för nykterhets-sakens 


framgång i alla delar af riket, är af så 


allmänt intresse, alt ingen Svenska Nyk- 
lerhets-sällskapets filial-afdelning borde 
afhålla sig från att i sin mån befordra 
möjligheten af dess offentliggörande. Hr 
v. ordföranden anmärkte tillika, att af de 


två alternaliverna, alt antingen genom in~ 


samling bereda medel till. sjelfva tryck- 
ningen, eller endast genom öppnande af 
subskription försäkra svenska Nykterhets- 


"sällskapet om afsällning af elt visst an- 


tal exemplar, det senare syntes ändamåls- 
enligast; hvarföre alla de, som önskade 
sig exemplar af nämnde årsberättelse, 
anmodades, att, sedan dagens öfriga för- 


+) Vi skole framdeles , i händelse icke dessa 
förträffliga tal blifva tillgänylige i bokhan- 
deln, ur dem meddeta ett och annat utdrag, 
såsom ljenande till vederläggning på ât- 
skilliga af de satser i nykterhetsfrågan, 
hvilka för någon tid sedan, i en annan här- 
slädes utkommande tidning, till allmänt be- 
hjertande framstalldes. 


| 


z 


handlingar slutat, framträda och teckna 
sig på den för sådant ändamål framlag- 
da subskriptionslista. 

Derefter uppläste Sekreteraren Lektor 
J. G. Ek i sin helhet en dagen förut vid 
slutet af det då hållna föredraget högst 
fördelaktigt vitsordad skrift, med titel: En 
Bränvinssupares lefnad och död, 
sann händelse, tecknad af en läkare, Ef- 
ter uppläsningens slut uppmanade v. ord- 
förande enhvar, som hade något, alt, i 
afseende på nykterhets-sakens framgång 
här eller annorstädes, antingen såsom upp- 
lysning eller såsom föremål för öfverlägg- 
ning, andraga, att han nu ville detsam- 
ma meddela. Då ingen af de närvaran—- 
de efterkom den gjorda uppmaningen, af- 
slutades sammankomsten förmedelst teck- 
ning på den framlagda subskriptions-li- 

“stan å svenska Nykterhets-sällskapets 
årsberätlelse, hvilken teckning lemnade 
det resultat, att 102 exemplar skulle dels 
för härvarande Nykterhets-sällskaps, och 
dels för enskilta nykterhets-vänners räk- 
ning requireras. 

= Med gårdagens utländska post har 
den i högsta måtto sorgliga underrättel- 
ss ingått, all Amiral Fischerströms äldste 
son, Carl Jehan, den 10:nde sistl. Janu- 
ari, 50 mil V. S. V. om Cap. Horn, 
under en svår storm fallit öfver bord och 
omkommit. Den unge, förhoppningsfulle 
mannen blef förlidet år, vid 20 års ålder, 

Sekundlöjtnant vid Kongl. Maj:ts flotta 
och gjorde nu sin första sjöresa med brig- 
gen Jwlie, kaplen G. Bagge, samt åter- 
förväntades hit under loppet af instun- 
dande höst. Vid olyckstillfället blefvo, på 
samma gång som unge Fischerström, 3:ne 
man af besällningen spolade öfver bord, 
hvilka man dock lyckades att rädda. 

= Flere lidningar hafva fästat allmän- 
hetens uppmärksamhet på ett å flera or- 

ler gängse bedrägeri, alt, vid, vexling, i 
stället för bankens blå och gula sedlar 
å 2 Rdr och å 32 sk. b:ko ulprångla åt- 
skilliga, den i hast snarlika tullstämpel- 
sedlar. Ser man rigtigt upp, bör man 
väl icke på sådant sätt kunna blifva lu- 
rad; men men i alla fall borde det ej 
tillåtas att bem. stämpelsedlar göras så 
lika bankens gångbara mynisorter, allt 
någon förvexling dem emellan kan ifrå- 
gakomma. 
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fryntliga gummornas samtal; men det som der- 
af icke behagade honom, var den underrättelsen 
alt friare redan anmält sig, ty från den första 
stunden, han såg de tre älskvärda systrarne, hade 
en af dem stört lugnet i häns hjerta, och störer- 
skan af detta hans lugn (det hade han redan er- 
kändt för sig sjelf) var den lifliga, glada Au- 
rora. Derför salt han ock så tyst och sluten, 
utan alt synneriigen deltaga i den omgilvande 
glädjen, emedan hon ej var der. 

Hastigt ropade flera röster på en gäng, pe- 
kande åt skogen, ”Se der! Hvad är det för 
slag?“ då i detsamma en jättelik ligur 
med långa gravitetiska steg närmade sig olk- 
samlingen. Han var från hufvudet till fötter- 
na klädd i ormbunkar. På hufvudet bar han 
han'en hög mössa, sammansatt af samma växt, 
hvilken dolde hela ansigtet och endast lemnade 
ett par omärkliga öppningar för ögon och mun, 
samt ännu mer förstorade gestalten. Den o- 
fantliga hufvudbonaden, slutande med en hög, 
purpurfärgad plym af Epilobium gaf åt den grö- 
na kolossen ett sällsamt och förfärande.utseen- 
de. I handen förde han en grof, knölig käpp 


af vildapel. Instrumenterna tysínade, dansen 
upphörde, lekarne stadnade, och barnen sprun- 
go förskräckte till sina mödrar, så att ormbunks- 
mannen snart befann sig ensam på den fria 
planen, kring hvilken de nyss så glädtiga ska- 
rorna stodo tyste och undrande. Sedan jätten i 
alla väderstrecken beskrifvit nägra sällsamma 
figurer med ändan af sin långa staf, började han 
med djup stämma att uttala en lång besvärjelse- 
formel, som det tycktes för alt ur skogen och 
vattnet framkalla dess osynliga innevånare. 
Knappt hade talaren slutat, förrän hela den odöd- 
liga skara, hvars beherrskare han tycktes vara, 
salte sig i rörelse mot skådeplatsen för festen. 
Ur skogen framträdde gröna, af ett lätt löfverk 
omhöljda dryader, och efter dem kommo, kläd- 
de i azurfärgade klädningar, smyckade med guir- 
lander af lotusblommor, förgätmigej och linnea, 
smärta oreader, hvilkas luftiga tåg slutades af 
den behornade Pan med sitt sällskap af löjligt 
utstyrda grinande satyrer. Uppåt flodens hö- 
ga stränder uppsteg Necken, som på hufvudet 
bar en krona af vattenklöfver, ornerad med hvi- 
ta näckliljor; nedemot bältstaden föt i rika vå- 


gor det sjögröna skägget, och hår af samma färg 
fladdrade kring hans skuldror. Efter honom 
bars hans mångbesjungna harpa af fyra säfbekran- 
sade Najader. Nu samlades hela detta mytho- 
logiska sällskap, och marscherade vid ljudet af 
Pans pipa flera gånger kring majstången till de 
omkringståendes stora förlustelse. Efter slutad 
rund, ställdes Neckens harpa vid foten al maj- 
stången, der den ”bladbekrönte" snart på dess 
strängar anslog de ljufvaste ackorder, och efter 
denna harmoniska inledning speltes Neckens 
polska, vid hvars hänförande ljud alla de my- 
thologiska gudomligheterna uppförde ett slags 
ballett, i hvilken allt, hvad sängen och fornsa+ 
gan har skönast, tycktes vara förverkligadt. Som 
en ek bland blomster-stänglar svingade den jät= 
tehöga ormbunks-mannen om med tärnoma. 
Isynnerhet intresserade han sig för en af orea- 
derna, och då nu hon ej fann sig road af hans 
enträgenhet, uppmanade hon satyrerna att be- 
skydda henne, hvarigenom uppstod en strid, 
som hos åskådarne väckte mycken munterhet. 
Emot det större antalet, som anföll ”den grö- 
na riddaren af knölpåken“ förde denne så väl- 
deliga silt fruktansvärda vapen, till väda för 
sina -motståndares klöfvar och -hom) att Pan 
och hans satyrer mäste fly, likväl med bibehål- 
lande af sin krigsära och lemna oreaden obe- 
skyddad, (Forts. följer.) 


Kongl. Maj:ts Nådiga Förordning, 
angående behörigheten att föra be- 
fäl à Svenskt handelsfartyg; gif- 


ven Stockh. Slott d. 7 Maj 1842. 


Wi CARL JOHAN, med Guds Nåde, 
Sveriges, Norges, Göthes och Wendes 
Konung, göre veterligt: atl, sedan offent- 
liga navigationsskolor blifvit i åtskillige 
Rikets Städer inrättade och med regle- 
menten af Oss försedde, så hafve Vi här- 
igenom, i afseende å de kunskapsprof, 
som erfordras för behörigheten att föra 
"befäl å Svenskt handelsfartyg, velat i nå- 
der stadga och förordna: 


$ 1. För rättigheten att föra Svenskt 


handelsfartyg, annorledes än i kustfart 
inrikes orter emellan samt till hamnar i 
Norge, Danmark och Finland, skall det 
erfordras, alt vid någon af de naviga- 
tionsskolor, för hvilka reglemente af Oss 
i nåder utfärdats, hafva genomgått Sjö- 
kaptensexamen i den ordning, som det 
för skolan gällande reglemente förmår. 

Sådan examen gålle, ehvad den tagils 
i första eller andra klassen, för fart till 
Europeiska hamnar, och till hamnar i 
andra verldsdelar inom Gibraltars Sund. 

Vid fart till andra hamnar utom Euro- 
pa, än de inom Gibraltars sund belägne, 
skall för berörde rättighet erfordras alt 
hafva undergålt dylik examen i första 
klassen. 

$ 2. Dock kunna hädanefter, såsom 
hittills, till befälhafvare å Svenskt han- 
delsfartyg antagas: 

a) de, som styrka sig hafva häri Riket 
aflagt Sjöofficers-examen. 

d) de, som antingen redan i behörig 
ordning förvärfvat sig rättighet, àtt, i vid- 
sträcktare utrikes fart, än till Norge, Dan- 
mark och Finland, föra Svenskt handels- 
fartyg, eller före den 1:ste Oktober 1845 
undergå vederbörlig examen i de kun- 
skapsämnen, som i Vårt och Rikets Kom- 
merskollegii kungörelse den 1 Mars 1827 
äro för Koopverdieskeppare bestämda; i 
hvilket hänseende den tillämpning skall 
äga rum, att de i åberopade kungörelse 
för skeppare af í:sta och 2:dra klasser- 
ne föreskrifne examina medföra lika be- 
hörighet, den förra med í:sta klassens 
och den sednare med 2:dra kl. Sjökapte- 
ner, enligt denna Vår nådiga Förordning. 

§ 3. De examina, som enligt nästfö- 
regående $, mom. ö kunna intill d. 1:ste 
Oktober 1845 komma att äga rum, skola 
från och med den 1 Oktober innevaran- 
de år förrältas af vederbörligen antagen 
lärare vid någon af de i $ 1 omförmäl- 
de navigationsskolor i Skoldirektionens 
närvaro. 

$ 4. För vinnande af rättighet att fö- 
ra befäl å Svenskt handelsfartyg, med 
bestämmelse endast för sådan kustfart, 
som i $ í omförmäles, må hädanefter i 
allmänhet, liksom för landtmän hittills 
varit medgifvet, icke erfordras alt genom 
examen hafva styrkt sin skicklighet i na- 
vigationsyrket. 

$ 5. Från och med den 1 Oktober 
4845 må ej någon till Styrman å Svenskt 
handelsfartyg, med annan bestämmelse 
än för kustfart, vid Sjömanshus förhyras, 
så vida han icke undergått vederbörlig 


styrmansexamen; kommande doek äfven 
framgent någon inskränkning eller rubb- 
ning icke härigenom att äga rum i deras 
rättighet, alt till styrmän antegas, hvilka 
dertill i förut stadgad ordning banat sig 
väg. 

$ 6. Förer någon Svenskt handelsfar- 
tyg i vidsträcktare fart, än hvartill han 
enligt denna förordning är behörig, och 
har sådant icke genom rätte befälhafva- 
rens frånfälle eller sjukdomsförfall under 
resan påkallats, böte efter omständighe- 
terna från 200 till 500 ge; dock, om den 
sig sålunda förbrulil, behörig examen inom 
2:ne månader efter återkomsten till riket 
undergår, vare han från ansvar fri. 

Frågor härom skola behandlas i den 
ordning, som för sjörättsmål stadgadt är; 
åliggande det Vårt och Rikets Kommers- 
kollegium, att öfverträdelser i berörde af- 
seende genom dess Advokatfiskal i laga 
ordning beifra. Det alle, som vederbör, 
hafve sig hörsamligen att efterrätta. Till 
yttermera visso hafve Vi detta med Egen 
hand underskrifvit och med Vårt Kongl. 
Sigill bekräfta låtit. Stockholms Slott d. 
7 Maj 1842. 

CARL JOHAN. 
Or. Im. FÄnrReEva, 


Dödsfall 


Grosshandlanden Herr Erran Coru- 
ANDER, född d. 26 November 1775, afled 
stilla på Partilled Herregård den 26 


Juni 1842. Anhålles om benägen ursäkt om nå- 
gon vid notifikationen blifvit glömd, 


Ingånget Bolag. 


Förfaltningarne likmäligt, få vi härige- 
nom tillkännagifva, att vi denna dag ingått 5o- 
lag, till idkande af handel härstädes, under fir- 
ma Magnusson & Raphael. Götheborg d. 1:ste 
Juli 1842. 


M. A. MAGNUSSON. J. RAPHAEL. 


Sammanträde. 


Herrar Actiegare i Ångfartyget Polhem 
behagade sammanträda till extra Bolagsstämma, 
i Stadens Herrar Äldstes rum härstädes, Freda- 
gen den 29 Juli kl. 5 e. m., för att besluta öf- 
ver, vid ordinarie Bolagsstämma gjord, proposi- 
tion om Fartygets försäljning. Götheborg den 
14:de Maj 1842. 

DIRECTIONEN. 


Tillkännagifvanden. 
Nya 
ADRESS- OCH COMMISSIONS-CONTORET 
i Götheborg 


Underteknad, som uti Herr C. F. Everts Hus 
vid hörnet af Magazinsgatan och Lilla Torget 
etablerat ett Adress- och Commissions-Gontor, 
får härmed äran rekommendera sig så väl här 
som i Landsorterna med alla lofliga Commis- 
sioners ombesörjande: såsom varors emotlag- 
ande och alsändande; större och mindre effec- 
ters uppköp och befordrande med möjligaste 
skyndsamhet; Rättegångars utförande och an- 
dra Handlingars handhafvande efter föreskrift; 
omsättning af Län i härvarande LäneContor; 
räntors och assurans-premiers utbetalande samt 
fordringars indrifvande; contracters, köpeaf- 
handlingars och reversers uppsättande i laglig 
och behörig ordning. Fjenstsökande för erhål- 
lande af employ kunna älven lå anmäla sig samt 
resande tillhandagäs med alla de upplysningar, 
som Contoret möjligen kan åstadkomma. 

Då jag , jemte accuratess, ordentlighet och 
ferm expedition, icke skall spara någon möda, 
som kan landa till mine respective Commit- 
tenters bästa, så vågar jag hysa den lörhopp- 
ning, att hvar och en skall finna "all jag ialll 
bemödat mig att gå dess rättvisa önskningar 
och billiga fordringar till mötes. Med arlvodets 
billighet skall jag älven söka vinna belåten- 
het, och då någon vid uppdrags insändande 
dertill bifogar högre belopp, än jag billigtvis 
påräknar, skall òfverskottet vid affairens slut 
al mig remitteras. Götheborg i Juli 1842. 

C. Ó. BERGSTRÖM, 
Handlande, 


Teckning till Ledamot af Götheborgs 
Stifts Nykterhets-sällskap kan från medlet af in- 
nevarande Juli månad till shitet af Augusti sko 
hos vice Lektorn Mag. Trana, hvilken såsom 
Sekreterarens suppleant under ord. Sekietera- 
rens frånvaro har Matrikeln i sitt förvar. 

Göthnborg den 2 Juli 1842. 

Jon. Grsr. Ex. 


Bokhandelsannons. 


i jis härvarande boklådor finnes à 8 sk. 
anko: a 
EN BRÄNVINSUPARES LEFNAD OCH DÖD, 
SANN HÄNDELSE , 
tecknad af en läkare. 


AÀA nnonser. 
Auktioner: 


f, Måndagen d. 18:de dennes Al. 10 f. 
m. samt påföljande dag lörsäljes ge~ 
nom fri och öppen Auction pä hem- 


manet Bosgården i Fessbergs socken, Guld, Silf- 
vér, Koppar, Tenn, Jern- och Blacksaker, Säng- 
och Linkläder, Porcellain, Möbler och husgeråd, 
2:ne Chaise-kårror, diverse Kör- och Gärdsred- 
skap, 2:ne Hästar, 1 Biänvinspanna om 48 k:3 
nmd med imkylare och slang, 1 större Brygg- 
panna, allt al koppar, jemte tillmäskningskar; 
betalningsvilkoren tillkännagifvas vid Auctionens 
början. Krokslätt den 1:ste Juli 1842. 

G. LJUNGBERG. 


Till salu: 


BRUNSTEN 


försäljes af C. F. KJELLBERG. 


Utbjudes hyra: 
Uppläggningsplats för Plankor, 


äfvensom hamn för Bjelkar vid Maijenab- 
be, uthyras af C. F. KJELLBERG. 

Trenne Rum med kök och nödige ut- 
hus samt brygghus, äro ledige till nästa flytt- 
ning, adress här. 


Diverse. 
` 
Observera! 

Undertecknad, som från Hamburg förskrifvit 
en Tillskärare (Engelsman till nationen), 
hvilken i denna egenskap konditionerat på flere 
större verkstäder i PARIS och HAMBURG, samt 
talar engelska, tyska och franska språken, får 
härmedelst äran rekommendera sig hos sina 
respective kunder samt ölrige al den ärade Pu- 
bliken, som benäset skulle vilja hedra mig med 
sitt förtroende, till förfärdigande af alla sore 
ter civila Manskläder eller nyaste mo- 
der, samt dessutom efter hvars och ens enskilta 
önskan, älvensom uniformer elter den snitt, 
som fòr särskilta regimenter är föreskrilven. 
Kläde tillslappes, då någon vid beställning af 
klädespersedlar så ästundar. Pä å min sida in- 
genting skall underlåtas för uppfyllandet af 
respective gynnares och kunders billiga pre- 
tentioner vägar jag smickra mig med att både 
kunna förtjena och bibehälla det förtroende, 
hvarmed jag en gäng blilvit hedrad. 

N B Senaste Mode-Journaler finnas-alltid 


hos mig att bese. 
C G. LINDHOLM, 
_ Skräddare-mästare, 


boende uti Huset N:o 51 vid Kyrko-gatan, 


nästintill Tods Hötel. 


Skeppslägenhet. 
Ångfartyget MALMÖ, 


fördt al Kapten Hallström, försedt 
= =S med kopparlörhydning och nya pan> 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 e m. 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Algåugen från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje-Fredag kl. 3 
e. m. Algilten till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Kopenhamn lör $:sta kajut. 24 R:dr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration linnes ombord. 


Götheborg, C. M. Eks oRRNS Ollicin. 
E a tledkeriekan 
«18 34 ulgifves din 16:de d.s kl. 6 eft. m. 


PHOENI 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Lördagen den 16:de Juli 


Å de tidni m utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b: 
ERA P ek A Gas í vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., O. Bergströ 


fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset M 34 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, 


der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emollagas. Skå ; någ 
hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 


Sker prenumeration å något af ri= 


tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer regvirenten tillhanda. 


— 


det ena kindbenet, så vänd honom äf- 
ven det andra till“ är något opraktisk; ty 
när regenterne hafva slagit folken på det 
ena kindbenet, och desse, i enlighet med 
bibelns föreskrift, äfven vändt till det an- 
dra och derpå erhållit ett förnyadt slag, 
så har merändels alltid fråga vppstått om, 
huruvida de ånyo skulle läta regenterne 
förnya dessa experimenter, eller om tu- 


VERLDSHISTORIENS BETYDELSE. ” | 

| ren nu var hos desse sistnämnde att släp- 
pa till skinnet. Vanligtvis hafva diskus- 
sionerne, rörande denna sak, slutat der- 
med, att de tvistande kommit i lufven på 
sta eller andra slaget. 


FBivemn är himmelens bok; historien 
jordens. Del skulle visserligen vara för- 
träffligt om bibeln äfven kunde vara jor- 
dens bok, d. v. s. om allting här i verl- 
den vore i öfverensstämmelse med det, 
som bibeln förkunnar; om bibelns frihet 
och jemnlikhet öfver allt herrskade bland 
jordens bebyggare; om de kunskaper och 
de regler, som den bestämmer för dem, 
som vilja blifva medborgare i det him- 
melska riket, vore nog för dem, som äro 
medborgare i de jordiska. Thy värr är 
dock icke förhållandet i allmänhet sådant. 
Ville en individ, med bibeln ensam till 
vägvisare, genomvandra jordlifvets laby- 
rinth med alla dess kors-, af- och bi-vä- 
gar, skulle han utan tvifvel komma i en 
svårare belägenhet, än den man, om hvil- 
ken sagan förtäljer, att han ville åkande 
färdas genom landet med de nattliga stjer- 
norna till ledsagare på sin okända stråt. 
Exempla sunt odiosa, men ett enda tor- 
de dock på detta ställe icke skada. Hu- 
rulunda skulle väl den individ slå sig ut, 
hvilken i våra dagar fölle på den idé- 
en att gilva den Högste äran och tro alt 
detta vore nog? Den himmelska Guden 
kan väl för mången vara ganska bra; 
men vi befara, att en jordisk regent hos 
de fleste gäller betydligt mera. Rangord- 
ningen dessa båda makter emellan kan 
exempelvis ullryckas på följande sätt: Vår 
nådige Gud har ändtligen efter lång tor- 
ka gifvit oss regn; men vår allernå- 
digste konung kommer att räkna sig 
till förtjenst om skörden till följe deraf 
utfaller fördelaktigt. Gud får, när man 
apposilionsvis skrifver om honom, nöja 
sig med den simpla benämningen Han; 
men en furste, bevars väl, måste under 


samma förhållanden betitlas med Högst- 


hvarandra, utan alt hvarken afbida för- 

Bibeln har således, som man ser, blif- 
vit i vår tid något opraktisk. Den brukas 
endast såsom en conto-current mellan 
menniskorna och Gud, utan att från de- 
ras sida något synnerligt blifvit gjordt 
för alt efier den tillvägabringa några af- 
skrifningar. Men har sålunda en bok, 
som innehåller stora skatter, i visst hän- 
seende gått förlorad för lifvet, så har det- 
ta dragit försorg om tillvägabringandet 
af en ny, hvilken äfven innehåller rika 
skatter — skatter, som icke rost och mal 
kunna förtära; skatter, hvilkas värde icke 
är beroende af börskursernas stigande el- 
ler fallande, och som hafva den egenska- 
pen att dagligen förökas. Lifvethar skrif- 
vit lifvets historia, det är en bibel för 
jorden, hvars verkningar sammanfalla med 
den för himmelen. Hvad denne sednare 
andeligen framställer, det framställer 
den förre lekamligen, i fulla former, 
i kött och blod. Dygder, som den se- 
nare berömmer, laster som den bestraf- 
far, framställas af den förre förkropps- 
ligade, hänryckande i deras skönhet, för- 
skräckande som Medusahufvudet i deras 
afskyvärdhet. Hvad afbildningar och kop- 
parstick äro för texteniett praktverk, detär 
jordens bibel för himmelens; derföre är ock- 
så Historien, liksom bibeln, en ”böckernas 
bok“ och skänker, liksom denne, tröst och 
tillfredsställelse åt hvarje ålder och hvarje 
stånd, när de blott veta att rätt tillämpa 
och använda de lärdomar, den innehåller. 

Man talar om barnböcker, böcker som 
skola tjena till alt hos barnet inplanta 
kärlek till det goda och afsky för det 
onda; men af alla sådana, hvilka vi hit- 
intills haft tillfälle att se, har ännu in- 
gen öfverträffat —- historien; Se det är 


densamme Och Allerhögstdensamme. Man 
bör således icke förundra sig öfver alt 
den gudomliga befallningen: ”gifver kej- 
saren hvad kejsaren. tillhörer, och Gudi 
hvad Gudi tillhörer” nu för tiden blir för- 
stådd sålunda, att man gifver ”Aller- 
högstdensamme“ nästan allting, men 
den ”Högste'" nästan inlet. 

Å andra sidan hafva älven menniskor- 
na under olika. tidpunkter funnit att bi- 
belns befallning: ”När någon slår dig på 


+ Fritt, efter Corsaren. & 


det rike, som kallas Persien. 


en bok, full af äfventyr, men af äfven- 
tyr, som äro af helt annat slag, än de, 
som vankas i våra ammsagor och kom- 
ma våra förklenade afkomlingar att dar- 
ra vid skildringen af en jätte, elt sjörå, 
en tomtgubbe och andra dylika inbillnings- 
foster. Det är en sund och kraftig nä- 
ring för barnasinnet, en näring, som lik- 
nar lejonmärgen, med hvilken forntidens 
hjeltar uppföddes, men ingalunda nutidens 
tillkonstlade, själsförslappande anrättnin- 
gar. Vi vilja för ro skull meddela ett dylikt 
”äfventyr", så som vi föreställa oss alt en 
far skulle uttyda detsamma för sin vet- 
girige son, om denne både honom förtälja 
någon af det förflutnas vigtiga händelser. 

Gossen: Berätta något för mig i afton, 
bästa pappa, medan brasan smaltrar så 
muntert i kakelugnen, syster pysslar med 


. théet och lillebror, i drömmen, småleen- 


de räcker armarne åt mamma, som, när 
hon gick hem till Gud, lofvade att stun- 
dom besöka honom. | 

Fadren: Nå hvad vill du då att jag 
skall berätta för dig, min gosse? 

Gossen: Ett vackert, minnesvärdt äf- 
ventyr, som jag sedermera i morgon, un- 
der frilimman, kan fà berätta för mina 
små skolkamrater. | 

Fadren: Nå väl, milt barn! Lägg nu 
blott äfven på minnet det härliga äfven- 
tyr, som jag i afton på din begäran vill 
förtälja. Det lyder sàlúnda: 

Det var en konung i Österländerna, i 
Han var 
så rik och mäktig, att det icke fanns hans 
like på jorden. Ofta frågade han sina 
ministrar. ... 

Gossen: Ministrar? Hvad är det för 
folk, söta pappa? 

Fadren: Ministrar?... de voro konun- 
gens förnämsta slafvar.... Ofta frågade 
han desse: ”Finnes det ännu något folk, 
som jag icke underkufvat“? och när de 
då för honom uppgåfvo något sådant, 
så drog han straxt ut med en krigshär 
och underlade sig detsamma. En gång 
framställde han åter samma fråga, och 
efter långt eftersinnande svarade man ho- 
nom, alt det ännu fanns elt folk, som icke 
erkände hans välde; men man tillade att 
det var så ringa och obetydligt, att det 
icke lönade mödan att underkufva detsam- 
ma. Af denna tanke var emellertid icke 
den mäktiga monarken, utan han gaf ge- 


nast befallning, att en stark här skulle sam- 
mandragas för att bekriga det lilla, intet 
ondt anande folket. Då hären var samlad 
och han mönstrade densamma, bestod den 
af två gånger hundra tusen ryttare, kläd- 
de i glänsande stälharnesk, och två tu- 
sende gånger tusen andra krigare af alla 
möjliga slag. Ryttafne redo på präktiga, 
arabiska hästar, hade sadlar och betsel 
belagde med guld och ädla stenar, samt 
förde långa, spetsiga lansar och skarpa 
tveeggade svärd i striden. Antalet af 
hans bågskyttar var så stort, att, då de 

. på en gång afskjöto sina pilar, förmörka- 
des solen af desamme, likasom af ett moln. 
Med hela denna oerhörda härsmakt kom 
han till ingången af det land, hvars inne- 
vånare han beslutat bringa under oket. 
Det hette Grekland, och ingången till 
detsamma Thermopyle. Der ställde 
sig en grekisk anförare emot honom, för 
alt hindra honom från att vidare fram- 
tränga. Hur mycket folk tror du väl att 
denne hade under sitt befäl? 

Gossen: Å han hade väl också flera 
tusende gånger tusen man. 

Fadren: Nej, min son; han hade en- 
dast trehundrade; men det var 300 
man, som icke ville låta underkufva sig, 
utan försvara sin frihet .... res hufvu- 

och när man 
kämpar för friheten, så spörjer man icke, 
huru många fiender man har emot sig. 
Då nu den stora persiska krigshären ryck- 
te an till strid, smyckade sig de 300 
Grekerna som till en högtid, drogo un- 
der sång fram emot Perserne och käm- 
pade med dem tills dé älla stupade och 
tusentals fiender med dem. Se, min son! 
Detta tilldrog sig för öfver 2,000 år se- 
dan; men ännu nämner efterverlden med 
vördnad och beröm de trehundrade tapp- 
res namn, ty de kämpade för fädernes- 
tandet och friheten“ 
Eat: oe 

Och hvad hafva icke männen alt af 
denna ”böckernas bok“ lära? Der står 
med tydliga och outplånliga ord hvad 
herrskaremakten är och hvarifrån den le- 
der sin upprinnelse. Der står det att vi 
höra till den stora germaniska stammen, 
som fordom var fri och stolt, och aldrig 
borde hafva böjt sig under allena-rege- 
randets jerospira. Der står det, att det 
funnits en tid, en mäktig och härlig tid, 
då folket utförde stora bedrifter, och då 
dess lycka blomstrade, emedan hvarje man 
yar sjelfsltändig, var en man för sig, 
såsom talesättet lyder. Der står äfven 
alt denna tid icke varade synnerligen län- 
ge, och alt efter den kom en svag och 
olycklig tid, emedan folkets män gingo 
så långt i sin sjelfständighet, alt de ville 
herrska öfver mängden, — med ett ord 
alt deras medborgare skulle blifva deras 
trälar. Der står äfven med eldskrift tek- 
nadt, huru ett och annat folk då reste sig 
och krossade sina nesliga bojor, tills de 
ånyo läto insöfva sig i säkerhet och vak- 
nade med — nya dylika. 

Här är, såsom vi ofvan nämnt, något för 
hvarje stånd, hvarje, ålder hvarje kön 
att lära. Historien är ett panorama, så 
start, mångfaldigt och omvexlande, att 
ingen kan betrakta detsamma utan intres- 


se. Till och med köpmännen, detta folk, 
som lefver i nutiden, i ögonblicket, ja 
till och med, på en vexel, rider ett par 
månader in i framtiden, hafva här något 
att lära, Redan för århundraden sedan 
lefde i Augsburg en rik köpman, hvilken 
då, liksom Rothschild nu, stoppade kej- 
sare, konungar och småfurstar med allt 
deras pick och pack i fickan, och vill 
man höra skildringar af handel och lyx, 
så har man i historien Tyrus och Sidon 
med sitt purpur, Yenedig med sitt silke 
och Floreus med sina af en köpman ho- 
pade konstskatter. Frågar man då hvar- 
ifrån all denna rikdom kom, så svaras 
det: från friheten. Friheten är det eviga 
omqvädet i historien, och ett omqväde 
som inga andra än förtryckare och deras 
anhängare tröttna vid att höra upprepas. 
Men det är ännu en god sak till med 
historien, en sak af mycket praktiskt gagn, 
nemligen den allmän-nytta, som den kan 
åstadkomma, när de män, hvilka blifvit 
ställde på samhällets höjder och hvilkas 
verksamhet hon en gång skall upptekna, 
läsa de skildringar af staters ochindivi- 
ders öden, som i henne förekomma. När 
de se hennes ännu hvita, obeskrifna blad 
‘måste det förekomma dem likasom om 
de såge den plats på kyrkogården, eller 
i templet, der deras ben en gång skola 
hvila. För storfolk är det alltid godt att 
tänka på grafven, och mycket här i verl- 
den skulle måhända vara vida bättre, än 
det är, om vid deras präktiga måltider 
och gästabud iaktloges den forn-egyp- 
tiska plägseden, att ett lik bragtes in i 
den festligt smyckade salen och en af 
deras slafvar varnande tillropade dem: 
”Tänk på, alt du en gång skall varda så- 
som detta!" 
—-”+]Z-—-—— 
RIKSRÄTTEN 
har den 2:dre i innevarande månad med 
öfliga ceremonier afkunnat sin dom öf- 
ver de af Rikets Ständers Justitieombuds- 
man, på grund af Konstitutionsulskotlet 
vid sista riksdag derom afgifva remiss, för 
åtskillige öfverträdelser af grundlag samt 
andra gällande lagar och författningar 
åtalade Konungens dåvarande rådgifvare 
och föredragande. Resultatet af hela den- 
na långvariga process blef, hvad man från 
första stund hade förmodat, allmän fri- 
kännelse, och dermed hade denna juri- 
diska farce (gifve Gud för alltid!) en än- 
da. All vid en domstol, med den sam- 
mansätlning som Riksrätlen, hafva väntat 
en annan utgång af saken, skulle lindri- 
gast sagdt hafva varit dåraktigt, och man 
kan således icke med skäl säga alt dess 
resp. ledamöter svikit Nationens förhopp- 
ningar, alldenstund den icke fästat några 
sådana vid deras åtgärder. Det är emel- 
lertid för den sanne fosterlandsvännen, 
för den, som vill se de kontroller, grund- 
lagen stadgar, till deras kraft och verkan 
gälla någonannorstädes, än blott på pap- 
peret, smärtande att finna det intet af- 
seende på folk-ombudens klagan” göres 
af en Nämnd, från hvars domstol icke 
någon annan appell eger rum, än till opi- 
nionens och revolutionens. Men hvar-, 
före behålla en institution, som under lop- 
pet af så många år och vid så många 
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vigtiga tillfällen visat sig vara af ingen 
nytta? Hvarföre icke med allvar och kraft 
påyrka en annan, ändamålsenligare kon- 
troll på våra ansvarslösa s. k. ”Ministrar“? 
Hvarföre ens hänskjuta en sak till afgö- 
rande af en domstol, der folket ännu al- 
drig fàtt, eller någonsin, så länge den är 
till, kommer att få rätt? — Det gifves, 
säger man, ingenling, hvilket så direkte 
talar till mängdens sinnen, som om den 
finner, att lagen icke lemnar folket det 
skydd, som det en gång med trygghet 
trott sig kunna pårakna. Men hvad sä- 
kerhet har Nationen i sina vigtigaste an- 
gelägenheter att påräkna så länge leda- 
möterna af Statsrådet kunna trygga sig 
genom ¿lotta reservationer, och så län- 
ge den domstol, som skall döma öfver 
deras förbrytelser, är sammansatt af idel 
högre embetsmän? En reform i detta af- 
seende måste ske; men icke på revolu- 
tionens, utan på lagenlighetens väg. Hu- 
ru den kunde och borde ske har mer än 
en och mer än hundrade gånger blifvit 
vid andra tillfällen upprepadt, och vi vil- 
le just se hvad Regeringen skulle göra, 
om folkombuden, på den väg detär dem 
tillåtet, föresatte sig att genomdrifva både 
dem och flere andra dylika. Mot väg- 
randet af sanktion på ett af Rikets Stän- 
der gilladt förslag hafva de ju alt sätta 
sin skalte-vägran, och med denna häf- 
stång skulle mer än en stötesten, mer än 
en förargelseklippa kunna rödjas ur vä- 
gen. ”Speciella domstolar och undan- 
tagsdomar", yttrar sig Tidningen Freja, 
”hafva sällan medfört någon välsignelse”, 
och hon har rätt derutinnan, så vida hon 
icke till speciella domstolar äfven räk- 
nar samvelsdomstolarne eller de s. k. Ju- 
ryerna, hvilka, då de äro förnufts- och 
ändamålsenligt organiserade, ofta hafva 
visat sig vara alt föredraga framför hvil- 
ken annan domstol som helst. Eller mån- 
ne icke domen öfver de nu af riksrätten 
frikände individerne skulle hafva utfallit 
helt annorlunda som de blifvit dömde af 
en af folkombuden vald Jury, och icke af 
byråkrater? Vi äro fullt och fast öfver- 
tygade om, all man icke då, såsom fal- 
let skall hafva varit d. 2:dre dennes, skul- 
le hafva behöft att hålla den beväpnade 
styrkan i beredskap för hämmande af ut- 
brotten af ett förmodadt missnöje. -— Ingen 
makt i verlden är för en regering säm 

re, än den, som hvilar på besoldade ba- 
jonettspeltsar, och sämre domslut än dem, 
om hvilkas rättvisa man medelst karle- 
scher skall öfvertygas, kunna näppeligen 
tänkas. Man hör i de ”goda tidningar- 
ne“ så ofta påminnelser göras mot vissa 
publicister, som sägas ”vädja till m as- 
sorna“; men hvad gör väl en regering 
annat, då hon, för att gifva vigt och an=- 
seende, dels åt sig och -sina anhängare, 
dels åt en af henne gillad sak, pekar på 
sina eldgap, sina uniformerade ”massor' 
och deras sablar och bajonetter? Men 
nog härom! Vi höra väl ej till optimi- 
sterne; men illa, mycket illa skul- 
le det vara, om ej, ett decennium här- 
efter, mycket, som nu väcker hat och 
oenighet mellan de styrande, vore undan- 
röjdt, eller åtminstone betydligt förändradt. 


SISTA SOLFÖRMÖRKELSEN.` 

Detta märkvärdiga phenomen, churu sä- 
kerligen iakttaget af våra läsare och 
redan förut skildradt i denna tidnings 
nästföreg. nummer, samt i flera andra tid- 
ningar och tidskrifter, anse vi dock än- 
nu vara af det intresse, alt följande rader, 
angående några nogare observerade för- 
hållanden, under dess synbarhet här, icke 
torde vara ovälkomna. 

Förmörkelsens iakttagande gynnades 
af en klar himmel. Dess början och slut 
inträffade vid mycket nära samma tider 
som blifvit uppgifna i den vanliga al- 
manachan för innev. år. Sedan månens 
venstra brädd kommit i beröring med so- 
lens högra, närmade sig phenomenet ef- 
terhand till det utseende, som vi genom 
en figur antydt i nästföreg. nummer af 
denna tidning. Dess fullkomliga likhet 
med denna figur inträffade dock icke, 
oaktadt detsamma blifvit konstruerad i 
öfverensstämmelse med uppgiften i nämu- 
de almanach: att förmörkelsen ”sträcker 
sig till fem-sjettedelar af solens diame- 
ter“, motsvarande 10 tum eller tolftede- 
lar. Olikheten kunde nemligen ungefär- 
ligt bedömas, äfven genom vanliga, öf- 
ver lamplåga svärlade glas. Då förmör- 
kelsen uppnått sin största storlek, mäl- 
tes, medelst en god sextant, apparenta 
storleken af det bredaste af solens lju- 
sa del och befanns vara ?'25”, Solens 
diameter för dagen var, enligt en astro- 
nomisk ephemerid, 31' 30”. Den förmör- 
kade delen af solen utgjorde följakteli- 
gen 245", motsvarande ungefar tre-fjer- 
dedelar af dess diameter, eller nogare, 
9} tum, således nära 1 tum mindre än 
enligt ofvan citerade kalendariska upp- 
gift. Till följe häraf förminskades icke 
dagsljuset så mycket som man väntat sig. 
Förändringen var. dock märkbar, i det att 
månskuggan (egentligen den såkallade 
penumbran eller halfskuggan) gaf de om- 
gifvande terrestra föremålen ett något ble- 
kare utseende, hvilket, under förmörkel- 
sens aftagande, tidtals förhöjdes af de 
moln, som då skymde de båda himmels- 
kropparna. Genom ett tre-fots teleskop, 
som i diameter förstorade något mera än 
6 gånger, eller i yta nära 40 gånger, kun- 
de man, med tillhjelp af ett vid dess ocu- 
lar fästadt färgadt glas, tydeligen skönja, 
under nästan hela den tid som phenome- 
net varade, (ungefär 1!55”) månkantens 
små ojemnheter på solskifvan. Vid phe- 
nomenels slut sågs månens högra brådd 
i beröring med solens venstra, hvarefter 
månen bief alldeles osynlig, och solen 
åter herrligt stråladeisin fullkomliga rund- 
ning och klarhet. 

Götheborg. 

Herr A. Rubensson hade till den 11:te 
dennes om aftonen inbjudit Allmänhe- 
ten, att, mot erläggande af 24 skilling 
b:ko personen, öfvervara och beskåda 
den ”aftäckning af Bellmans byst", hvil- 
ken vid ofvanbemälte tid skulle kom- 
ma alt ega rum i hans vid slutet af gam- 
la alléen belägna trädgård. Herr Ru- 
bensson har så många gånger förut vi- 
sat sig såsom en skicklig tillställare af 
smärre allmänna förlustelser, att publiken 
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äfven denna gång med nöje antog hans 
inbjudning, och en mängd åskådare af 
alla åldrar och kön strömmade i Måndags 
afton ut till hans täcka villa. Den för- 
kunnade festligheten gynnades af det allra- 
vackraste väder, och omkring kl. 7 hvim- 
lade, under musikens toner, den lilla träd- 
gården af besökande Bellmansvänner. Un- 
gefär i midlen af densamma höjde sig en 
grön kulle och ur den åter det postament, 
hvarpå den frejdade Skaldens bröstbild 
hvilade, höljd af den skandinaviska uni- 
onsflaggan. I en halfcirkel omkring kul- 
len voro anbragte trenne med löf och 
blommor smyckade triumfbågar, och mel- 
lan dessa voro placerade ornerade blom- 
sterurnor. Bakom postamentet och tätt 
intill detsamma reste sig en ung smärt 
tăr-ask hvars gröna, löfrika krona vaggade 
i aftonvinden öfver det oaftäckta föremå- 
let för den glada festen. Klockan om- 
kring 8 framträdde Bellmanssångaren Hr 
P. v. Olihoff till foten- af kullen och de- 
klamerade elt, för tillfallet författadt, ut- 
märkt vackert poëm, vid uppläsandet af 
hvars sista stanz bysten aftäcktes och 
helsades i trenne omgånger med fanfa- 
rer af pukor och trumpeter från en i träd- 
gården uppförd läktare, der Elfsborgs 
Kongl. regimentsmusik blifvit placerad, 
Aftonnöjet var således till sin idé ganska 
vackert och väl uttänkt; men vi kunna icke 
neka, alt vi och många med oss blefvo gan- 
ska oangenämt öfverraskade af att få se 
sjelfva bysten, föremålet för dagens högtid- 
lighet, vara elt af dessa vanliga dussin- 
arbeten, som man af gipsfabrikauter kan 
erhålla för några få riksdaler, då Herr 
Rabenssons inkomster för dagen mycket 
väl skulle kunna hafva betäckt kostna- 
den för en bröstbild af ett vida ädlare 
och mera varaktigt ämne. Genom detta 
missförhållande” fick det för öfrigt ganska 
väl arrangerade aftonnöjet en alltför stark 
anstrykning af spekulation, hvilket på 
mången mera nationelt sinnad åskådare 
gjorde ett rält obehagligtintryck. Äfven 
mot Hr Olthoffs alllför pathetiska föredrag 
skulle man hafva kunnat haft åtskilligt 
all anmärka, om man icke vid delta till- 
fälle mera betraktat honom såsom dilet- 
tant, än deklamator ex professo.. Ver- 
serna deremot voro, säsom vi ofvan haf- 
va nämnt, utmärkt vackra, och vi skul- 
le, om det inskränkta utrymmel så med- 
gifvit, med synnerligt nöje hafva i dagens 
tidning reproducerat desamma såsom ett 
evident bevis på alt äfven ”något godt 
kan komma från Nazareth.“ 


= En ung handlande af Mosaiska tros-, 


bekännelsen, son till en beryktad spelare 
och diversehandlare i hufvudstaden, skall, 
för omkring 3 veckor sedan, vid kanal- 
stationen Sjötorp hafva gjort sig skyldig 
till brott mot 22 Cap. 1 § Missgerningsbal- 
ken, hvilken bandlar om ”qvinnofrid.“ 
Personen, mot hvilken det nedriga våldet 
skall hafva blifvit föröfvadt, säges vara 
en fattig flicka af omkring elfva års ål- 
der. Vi känne ej, huruvida det lyckats 
våldsverkaren att i godo uppgöra saken, 
eller om den blir föremål för laglig be- 
handling i den ort, der brottet skall haf- 
va blifvit föröfvadt; men, äfven om detta 
skulle vara fallet, bör dock nidingsdå- 
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det i moraliskt afseende icke så hell och 
hållet begrafvas i glömska. Märkvärdigt är, 
att ingenting härom stålt alt läsa i Stock- 
holmstidningarne, hvilka annars pläga va- 
ra så rika på brottmälshistorier af alla 
möjliga slag. Skulle någon af de pas- 
sagerare, som med ångfartyget Erik Nor- 
dewall anlände till Stockholm den 23:dje 
i förra månaden, anträffas, så kunna de 
om denna afskyvärda tilldragelse lemna 
mera detaljerade underrättelser, än de, 
hvilka, i en sak af sådan beskaffenhet 
som den ifrågavarande, egna sig åt en 
tidningsartikel. Kunde emellertid Östgötha 
Correspondenten, som bor stället, der : 
brottet föröfvats, närmare än vi, skaffa 
sig och Allmänheten mera ljus i denna 
sak, vore det icke ur vägen. Upplysnings- 
vis vilja vi nämna att den våldförda flic- 
kan åtföljde ångfartyget från Sjötorp till 
Motala, der en hennes nära slägting skall 
vara bosatt. Våldsverkaren sjelf faun för 
godt att icke fortsätta kanalresan längre 
än till Berg, alldenstund han icke kun- 
de förmå någon enda af passagerarne alt ` 
tala med sig, ulan alla vände honom med 
uttryck af det djupaste förakt ryggen. 
Af en Häradshöfding G= i Linköping, 
hvilken med värma lärer hafva ätagit sig 
det fattiga barnets sak, torde mera de- 
taljerade underrättelser kunna inhemtas. 
= Ett nytt mordförsök mot Drottningen 
af England har egt rum Söndagen den 
3:dje dennes, kl. + till 12 f. m. på hen- 
nes färd från Buckingham-palatset till 
kapellet. Förbrytaren är en puckelryg- 
gig yngling af omkring 20 års ålder, 
vid namn Bean, — Den individ, som för- 
ra gången skjöt på Drottningen har af 
henne fått sill dödsstraff förvandladt till 
deportation och strängt tvångsarbete på 
lifstid. Motiverne till begge mordförsö- 
ken lära böra sökas dels i etl slags ut- 
märkelsebegär och dels i det hopp att 
få tillbringa en lättjefull och bekymmers- 
lös lefnad på — dårhuset. 
= Rörande den Eriksgata, som Arfprin- 
sarne Carl och Gustaf företagit genom 
norra delen af landet, kunna följande un- 
derrättelser meddelas: Prinsarne ankom- 
mo den 25 sistl. Juni till Sahlsta sätes-- 
gård, begåfvo sig den 26 till Österby bruk, 
derifrån de den 27 på förmiddagen gjor- 
de en utfart till Dannemora grufvor, hvar- 
est de i grufbalja med stål-lina nedforo 
i en nära 100 famnar djup grufva, som 
till tre fjerdedelar af nedfarten och på 
bottnen är fullkomligt mörk, men för till- 
fället upplystes af omkring 100 bloss. 


p Den 28 lemnade Prinsarne Österby för 


att öfver Leufsta och flere af Dannemora- 
verken fortsätta resan till Söderfors och 
Gefle, dit ankomsten skedde d. 30:de. Der 
hade många anstalter träffats för de beg- 
ge furstliga ynglingarnes bögtidliga motta- 
gande, såsom äreport, barrierer beklädda 
med löf och blommor, salut från ett bat- 
leri utom staden, presentation af stater 
och korpser, bal, flaggning å fartygen, 
dejeuner af borgerskapet , verser af Nòm, 
m. m. Den 1 dennes, ki. 5 eftermidda- 
gen, skedde afresan derifrån, då H. K. H. 
Kronprinsen, efter alt hafva tagit afsked 
af sina söner, tog vågen söderut, för att 
den 2:dre öfvervara en på Örbyhus så- 


tesgård utsall profplöjning, och Arfprin- 
sarné norr ut för att första natten hvila 
på Wifors bruk och följande dagen gö- 
ra en resa upp till den så kallade Kungs- 
stenen i Norrala, derifrån de återvände 
till Kihlafors bruk till nästa nattläger 
och vidare den 3:dje fortsatte resan till 
Furudals bruk i Dalarne. Från Gefle åt- 
följdes de unga Prinsarne af Provincial- 
läkaren Doktor Hartman, hvars Flora ut- 
gjort, såsom de sjelfva yttrade, en af de- 
ras följeslagare ifrån resans början. Från 
Furudal fortsattes resan genom Elfdalen, 
Mora och Leksand till Fahlun, der Prin- 
sarne skulle inträffa den 7:de. Antingen 
på resan till eller från Fablun besöka de 
Ornäs, Rankhyttan och andra märkvär- 
diga ställen i den orten. Den 9:de sker 
afresan till Smedjebacken samt vidare till 
Avesta och Sala, dit deras ankomst är be- 


stämd till den 11:le, för att den 12:te åter- - 


vända till Stockholm. För de unga Prin- 
sarnes resa begagnas endast gästgilva- 
reskjuts, som genom förbud i vanlig ord- 
ning beställes. Enligt hvad i bref blif- 
vit Landshöfdingen i Westerås tillkänna- 
gifvet, behöfver hvarken han vara dem 
till mötes, eller kronobetjeningen inställa 
sig vid de gästgifvaregårdar, som passe- 
ras; icke heller må vid ankomsten till 
Sala mottagning eller tal vid tullen kom- 
ma i fråga, hvaremot personer, som vilja 
uppvakta Prinsarne, finna tillfälle dertill 
sedan de intagit de för dem bestämda 
qvarter. Den otvungenhet i samtal samt 
flärdlöshet i drägt och seder, som vid alla 
tillfällen utmärkt de unga Prinsarna haf- 
va qvarlemnat de angenämaste intryck 
hos folket, som haft tillfälle se de hopp- 
gifvande furstebarnen. 

= H. K. H. Kronprinsen återkom till 


-hufvudstaden d. 3 dennes — Vid Kron- 


prinsessans resa från Stockholm till Tull- 
garn, den 27 Juui, med ångfartyget 
Kometen, anträffades nära Landsort Norr- 
ska korvetten Örn; om bord å hvilken 
Prins Oscar Fredrik sig befann. Prinsen, 
medförande eltt litet knyte med sina res- 
saker uli, medföljde till Tullgarn. Dagen 
derefter voro korvettens officerare befall- 
de till middag och kadetterne till snpé 
på Tullgarn. Den 2 dennes inkommo 
Kronprinsessan och Prins Oscar Fredrik 
till Stockholm och afreste, åtföljde af H. 
K. H. Kronprinsen, den 5:te, landvägen 
till Tullgarn. 
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Musikalisk Af onunderhållning 


Kongl. Elfsborgs Regim:s Musik, 


1 
Rubenssons Lokal vid Alléen hvarje Tis- 
dag, Torsdag, Lördag och Söndag, un- 
der saisonen. 


Underrättelser för Sjöfarande. 

Kongl. Svenska och Norrska Ministern 
i Paris har till härvarande Sjömanna-Sällskap 
insändt följande: di 
Förändrad i ie vid Östra inloppet till 

herbourgs redd. 

Sjöfarande underrättas, att från den 1:ste Juli 
1842 blifva de 2:ne små på Fort Royal af ön 
Pelée (lat. S. 490 40' 16” och long. 0. 39 55' 
15) inrättade stadiga fyrar, som varit synliga 
på 6 mils afständ, borttagne och ersatte genom 
a aaan stadig fyr, som synes på 9 Sjömils 
afstånd. 


"Denna nya fyr, som endast är på 2600 mé- 
tres afständ från den hastigt omlöpande Blänk- 
fyren på medlersta skansen (fort central) ä för- 
dämningen (belägen i N. 820 O. från Fort Royal) 
kan icke förblandas med den stadiga fyren p 
Fort Querqueville, hvilken är belägen på 4750 
mötres afstånd i $. 87O O. från nämnde skans 
(Fort Central); hvilket till vederbörlig känne- 
dom meddelas. Götheborg d. 17 Juli 1842. 


Dödsfall 


Grosshandlanden Herr Ertasp Cotti- 
ANDER, född d. 26 November 1778, afted 
stilla på Partilled Herregård den 26 
Juni 1842. Anhålles om benägen ursäkt om nå- 


gon vid notifikationen blifvit glömd. 


Ingånget Bolag. 


Författningarne likmätigt, få vi härige- 
nom tillkännagifva, att vi denna dag ingått Bo- 
lag, till idkande af handel härstädes, under fir- 
ma Magnusson & Raphael. Götheborg d. 1:ste 
Juli 1842. 


M. A. MAGNUSSON. J. RAPHAEL. 


—— —— i or 


Sammanträde. 


Herrar Actiegare i Ångfartyget Polhem 
behagade sammanträda till extra Bolagsstämma, 
i Stadens Herrar Äldstes rum härstädes, Freda- 
gen den 29 Juli kl. 5 e. m., för att besluta öf- 
ver, vid ordinarie Bolagsstämma gjord, proposi- 
tion om Fartygets försäljning. Götheborg den 
14:de Maj 1842. , 

DIRECTIONEN. 


Tillkännagifvande. 

Teckning till Ledamot af Götheborgs 
Stilts Nykterhets-sällskap kan från medlet af in- 
nevarande Juli månad till slutet af Augusti ske 
hos vice Lektorn Mag. Trana, hvilken såsom 
Sekreterarens suppleant under ord. Sekretera- 
rens frånvaro har Matrikeln i sitt förvar. 

Götheborg den 2 Juli 1842. 

Jon. Gust. EK. 


ji 


Bokhandelsannons. 

Å härvarande boklådor finnes à 8 sk. 
banko: NG 7 a 
EN BRÄNVINSUPARES LEFNAD GCH DÖD, 

SANN HÄNDELSE. 
tecknad af en läkare. 


Annonser. 
Auktioner: 


Måndagen d. 18:de dennes kl. 10 f. 
m. samt påföljande dag försäljes ge- 
nom fri och öppen Auction på hem- 
manet Bosgården i Fessbergs socken, Guld, Silf- 
ver, Koppar, Tenn, Jern- och Bläcksaker, Säng- 
och Linkläder, Porcellain, Möbler och husgeråd. 


2-ne Chaise-kärror, diverse Kör- och Gärdsred-, 


skap, 2:ne Hästar, 1 Bränvinspanna om 48 k:s 
rymd med imkylare och slang, 1 större Brygg- 
panna, allt af koppar, jemte tillmäskningskar; 
betalningsvilkoren tillkännagiflvas vid Auctionens 
början. Krokslätt den 1:ste Juli 1842. 

G. LJUNGBERG. 


Ulbjudes hyra: 


Tvenne glada, möblerade ungkarlsrum, 
med egen ingång, uthyras den 1:ste näst- 
kommande Oktober uti huset N:o 70 på 
Sillgatan, en trappa upp; uppassning er- 
hålles på stället: 


Diverse. 
BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
rAsarA CONTOIRET 
i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 
la dagar. 


Pris er: 
Abonneradt ångbad . . . B:co Rr2. — 
Enkelt Ora: aa r aa 
Salt vattenbad ...... EE 528. 


Rakor koI. ATE A 
Dousch d:o Cutan badkar) a 25 
De, som veta sig hafva fordringar el- 
ler varà skyldige uti Sterbhuset efter aflidne 
Victualichandlanden Johan Anderssons aflidna 
hustru Ingrid Maria, född Bergström , gifve det 
tillkänna hos Handlanden A. F. Wackenfeldt 
inom denna månads utgång; i ansende till före- 
stående boupptekning. i 


` AVERTISSEMENT 
Från Nya Adress- och Komwissions- 
-~ Kontoret. 


Handelsbokhållare med goda betyg och 
kännedom af språk och bokhålleri 
samt handelsbetjenter, månadskarlar, 
drängar och pigor med rekommende- 
rande betyg hafva anmält sig till em- 
ploys erhållande. 

Då flere i dessa afseenden finnas an- 
tecknade, så torde det vara till nytta för 
dem, som sådane behöfva, att här få till- 
fälle utvälja. Götheborg d. 16 Juli 1842. 

C. 0. BERGSTRÖM. 


= Underteknad,; önskar att under 2 à3 . 
månader få nägra flera elever i språk m, m. 
Götheborg den 3 Juli 1842. 
A. G. HOLM, 
Philos. Magister. 
Adresser, helst skriftliga, emottagas 
i Fru Osbecks hus på qvarnberget. 
Salta Sjövaltenbad äro alla tim- 
mar på dagen från kl. 5 föremid- 
dagen, med undantag af Söndags 
eftermiddag, att erhålla i Götheborgs 
Badhus. 


= Till undvikande af Kollision averteras 
alt "Öresunds og Stromtolds rulle, som indebol- 
der de Bestemmelser, der ere fastsatte i den 
Christianopelske Toldrulle af 13 August 1645 i 
Tractaten med de forenede Nederlande af 15 
Juni 1701, i Peclarationerne af 14 og 19 Juni 
1841, samt i Conventionerna af 13 og 23 Au- 
gust samme Aar“ är öfversatt 0g under tryck- 
ning, samt kommer innan kort i Bokhandeln. 


= Underteknad, som bor i huset N:o 33 
vid Torg- och Spannemälsgatorne, tår härige- 
nom ödimjukligen recommendera sig uti alla till 
dess yrke hörande arbeten, under löfte om så 
väl goda” materialier, som efter billigheten läm- 
pade priser och i öfrigt ferm expedition. 

CARL HULTGREN , 
Tunnbindaremästare. 


Skeppslägenhet. 


Ångfartyget MALMÖ, 

> fördt af Kapten Hallström, försedt 

ER & med kopparlörhydning och nya pan- 

nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 

e dermed hela seglationstiden af året, samt 

afgår: 

från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
200. m, 

och passagerare landsältas i staden och ej i 

Trawemiände. — Afgången från Lübeck till Kö- 

penhamn och Malmö sker hvarje Fredag. kl. 3 

e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 

Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 

dra kajut. 14 R:dr allt r:gds.  Fraktgods med- 

tages och restauration finnes ombord. 


Juli d. 9, kl. 2 e. m. Bar. 25,93, 240 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,53, 169 varmt. D 10, kl. 6 f.m. 
Bar. 2345, 150 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,38, 18490 
varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,45, 1449 varmt. D.11, kl. 
6 f. m. Bar. 25,53, 150 varmt; kl.2e.m. Bar. 25,61, 
240 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,61, 1439 varmt; 
Den 12 kl. 6 f. m. Bar. 25,68, 1540 varmt; kl, 2 
e. m. Bar. 25,62, 230 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,61, 1439 varmt. Den 13, kl. 6 f. m. Barom. 
25,68, 1649 varmt;kl. 2 e.m. Bar. 25,608,230 varmt; 
kl. 9'e. m. Bar. 25.68, 179 varmt. Den 14, kl. 6 
f m. Bar. 25,16, 179 varmt; kl. 2 e.m. Barom. 
25 6a, 190 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,76, 1440 
varmt. Den 15 kl. 6 f. m, Barom. 25,76, 150 
varmt, kl. 2 e. m. Bar. 25,68, 170 varmt; kl. 9 
e. m. Bar, 25,61, 14190 varmt. D, 16 kl.6.f. m. 
Bar. 25,68, 149 varmt. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: | 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Joh:son, Landt- 


bom. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Björck; Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Lundgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hörbeck. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 
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Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 


EE PA AE u 
Ke 35 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
ARE SE E A a aa 


i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, 


der 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-ar[vode, hivilk 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under k 


äfven annonser, 


Lördagen den 23:dje Jul 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördugs eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:k 


fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset «të 34 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


a jön 


vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., O. Bergström 
å 2 sk. R:os per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration à något af ri- 
cn utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
orsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 
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Götheborg. 


Hogan för öfver en månad sedan 
cirkulerade härstädes det rykte, att H. 
M. Konungen, i anledning af den i Ham- 
burg timade olyckliga eldsvådan och de 
af densamma för vår börs befarade miss- 
gynnande följder, skulle genom Hr Gross- 
handlaren L. Bergman hafva låtit erbju- 
da Götheborgs Handelskorps ett lån af 
200,000 R:dr B:ko på 6 månader mot 5 
procents renta. I början ville dock in- 
gen sätta tro till detta rykte, dels i an- 
seende dertill, att inga olägenheter af 
nyssbemälte olyckshändelse här på plat- 
- sen blifvit försporda; dels i anseende 
dertill, att den erbjudna lånesumman, om 
något verkligt behof existerade, var allt- 
för liten; och dels i anseende dertill, att 
` ålerbetalningsterminen var alltför, kort 
tilltagen. Emellertid hade den mångtun- 
giga fru Fama dock rätt denna gången, 
och man började fördenskull att fundera, 
huru det egentligen kunde hänga tillsam- 
mans med denna så plötsliga nåde-up- 
penbarelse i ett Samhälle, hvilket man, 
för dess vid åtskilliga ullfällen ådaga- 
lagda sjelfsländiga tänkesätt, visste vara 
icke synnerligen väl- anskrifvet på det 
håll, "hvarifrån densamma skulle emanera. 
Något behof af ett penningelån för Han- 
delskorpsen visste man icke vara på färde, 
alldenstund betydliga summor funnos att 
på vanliga vilkor tillgå både i sparban- 
ken och den så kallade Handels- och 
Närings-diskonten. Ett eller två enskilla 
Handelshus deremot hade man anled- 
ning tro befinna sig i en ögonblicklig 
förlägenhet, men livad hade den med 
Handelskorpsen, såsom sådan, att göra? 
Alla gissningar och deliberationer, rö- 
rande motiverna till det erbjudna lånet, 
reducerade sig slutligen dertill, alt an- 
tingen hade elt par individer vetat att 
ställa sina saker så väl, att de, under 
sken af allmänt intresse, skulle för sin 
enskilta del få tillgodonjuta frukterna 
af den kungliga bevågenheten, eller ock 
hade denna ett politiskt syftemål, för 
hvars ernående dock planen, som man 
plär säga, kom något för mycket på 
tvären, för att icke blifva genomskådad 
af dem, som fästa sig vid något annat 
än blotta ytan. Iintetdera af dessa hän- 
seenden hade pluraliteten af Handelsso- 
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| cieteten, till hvārs afgörande frågan kom, 
| Inst att mottaga deu opàkallade nade- 
bevisningen, och frågan derom höll såle- 
| des på alt förfalla, då man hittade på 
att gifva densamma en annan form, som 
bättre anrstod några tongifvande Handels- 
hus, hvilka då så bedrefvo saken, att 
de, med upprifvande af ett föregånget 
fattadt beslut, tillvägabragte en lånepe- 
tition, som framdeles kommer att till H. 
M, Konungen afsändas. Att emellertid 
detta icke aflopp utan motstånd från det 
häll, der man gjorde mera afseende på 
upprätthållandet af Handelskorpsens mer- 
kantila anseende, än på ett möjligtvis 
inträffande kungligt misshag, kan afne- 
danstående autentika handlingar inhemtas. 


”Utdrag ur Protokollet, hållet hos 
Handels-societeten i Götheborg 

följande dagar år 1842. 

Den 20 Juni. 

Ordföranden, Hr Grosshandlaren och 
Riddaren Bergman, hvilken nyligen å- 
terkommit från en till Stockholm före- 
tagen resa, anförde att han, under vi- 
standet derstädes, haft företräde hos- H. 
M. Konungen, som dervid, efter samtal 
om Hamburger brand, nådigt förklarat, 
att om rörelsen här på orten skulle un- 
der nuvarande omständigheter vara der- 
med betjenad, Kongl. Maj:t vore villig 
att af tillgängliga allmänna medel hit- 
sända ett belopp af omkring 200,009 
R:dr B:co, för att användas till utlåning, 
och som Hr Bergman, efter sin åter- 
komst, i detta ämne samtalat med de 
flesta af stadens betydligare handlande, 
samt pluraliteten af dessa, under för- 
klarande att Hamburger brand ej haft 
något menligt inflytande på Götheborgs 
börs, utan att liqviderne gått ostörde, 
ansett att Handéls-societeten borde be- 
gagna sig af Kongl. Maj:ts berörde nå- 
diga erbjudande, föreslog och hemställ- 
de Hr Ordföranden att Handels-socie- 
teten borde till Kongl. Maj:t ingå med 
en skrift, innefattande att Handels-socie- 
teten, som med underdånig tacksamhet 
erfarit Kongl. Maj:ts nådiga erbjudande 
om hitsändande af medel att i låneväg 
användas, ansåg sig med anledning der- 
af böra underdånigst tillkännagifva, att, 
ehuru något bestämt behof icke före- 
funnes, Handels-societeten dock ansåg 


SS 


att en dylik lånetillgång skulle bidra- 
ga till underlättande af varu-omsăttnin- 
gen oth handeln på stället. 

Angående denna framställning före- 
hades nu öfverläggning, hvarvid Hr Berg- 
man vidare upplyste, att, efter hvad Hr 
Bergman under samtal med vederböran- 
de erfarit, skulle nämnde summa kunna 
för ändamålet disponeras, till utlåning 
mot pant af varor, på sex månaders tid, 
samt att ullåningen skulle komma att 
”oOmbesörjas af utsedde kommitterade, på 
de grunder, som vid sparbanken följas. 

Efter diskussion i ämnet, förklarade 
Hr Lindström, att enär Handels-socie- 
teten vid de tvenne sistförflutne riksda- 
garne lemnat stadens riksdagsfullmäk- 
tige uppdrag att väcka motion om all- 
männa lånebidrag för belåning af va- 
ror, men denna framställning icke vun- 
nit rikets Ständers bifall, ansåg Hr Lind- 
ström, att då nu tillfälle yppats att för så- 
dant ändamål erhålla en lånefond, hvar- 
med den föreslagna utlåningen kunde 
försökas, Handels-societeten skulle kun- 
na ingå med en så beskaffad framställ- 
ning, som af Hr Bergman blifvit före- 
slagen; dock ansåg Hr Lindström tiden 
för återbetalning vara alltför kort; men 

”deremot förklarade samtlige öfrige när- 
varande ledamöter sig hysa den åsigt, 
att då den penningebrist, som för nå- 
gon tid tillbaka härstädes möjligen fö- 
refunnits, numera icke egde rum, och 
det dessutom vore kändt, att en betyd- 
lig summa i härvarande Handels- och 
Närings-diskont funnes obegagnad, till 
belopp ungefärligen motsvarande den 
nu ifrågavarande summan, samt denna 
summa ej kunde utlånas på längre tid 
än sex månader, hvartill komme att ett 
lånebidrag af nämnde beskaffenhet, så- 
som något alldeles ovanligt, möjligen 
skulle, derest det Dlefve bekant, kun- 
na skada Götheborgs handlandes kredit 
hos utländningen, syntes det icke nu- 
mera vara erforderligt att till Kongl. 
Maj:t aflåta en så beskaffad skrifvelse, - 
som föreslagits ; ock komme alltså den 
af Hr Ordföranden gjorda framställning, 
att, i enlighet med pluralitetens åsigt, 
icke blifva föranledande till någon åt- 
gärd å Handels-societetens sida. 

Den 18 Juli. 
Sedan protokollet för den 20 sistlid- 


ne Juni blifvit justeradt, anmäldes och 
föredrogs följande från åtskillige af sta- 
dens Herrar Handlande ingifne skrift: 
”Till respektive Handels-societeten i 
Götheborg! 7 
Efter erhållen kännedom dels om det 
nådiga förklarande, som Kongl. Maj:t 
täckts meddela Handels-societetens ord- 
förande, Hr Grosshandlaren och Rid- 
i daren Bergman, derom, att så framt sã- 
S ; kunde för rörelsen i Götheborg 
7 G öra nytta och lättnad, Kongl. Maj:t 
i $ vore sinnad, att, af allmänna disponible 
A, = medel, till Götheborg nedsända en stör- 
ik. ed il för att i låneväg, mot pant 
= ` af varor, användas, samt dels derom att 
resp. Handels-societeten, hvarest Herr 
Grosshandlaren Bergman framställt of- 
vanberörde nådiga erbjudande, efter i 
ämnet hållen öfverläggning, skall haf- 
va ansett Handels-societeten icke böra 
genom aflåtande af en underdånig skrif- 
velse söka att åt stadens handlande be- 
reda ett sådant låne-understöd, som Kgl. 
Maj:t nådigst tillernat att meddela, af 
orsak, att Handels-societeten förmenat, 
att ett dylikt låneunderstöd, derest det- 
samma blefve allmänneligen kändt, kun- 
de blifva skadligt för stadens handlan- 
des kredit, så inom som utom landet, 
få vi undertecknade vördsamligen ut- 
bedja oss, att Handels-societeten benä- 
get ville taga denna, efter vår åsigt, 
för Götheborgs handel högst vigtiga 
fråga ännu en gång i öfvervägande. 
Det har icke kunnat undgå Handels- 
societetens uppmärksamhet, att handeln 
här på orten under innevarande år ej 
varit särdeles liflig, och att betydliga 
varu-qvantiteter blifvit från utrikes ort 
införde, utan att finna påräknad afsätt- 
ning, då deremot exporten af de huf- 
vudsakligaste produkter varit ringa, och 
jern är utan afsättning, äfvensom att 
penning-tillgången varit knapp. Under 
dessa förhållanden, hvilka ännu fortfa- 
ra, hafva vi ock trott, att hvarje loflig 
utväg till afhjelpande af dessa olägen- 
heter och till spridande af lif i rörel- 
sen borde med ifver omfattas, samt att 
alltså Kongl. Maj:ts nådiga erbjudande 
bordt med skyldig tacksamhet för den 
utmärkta nådiga omtanka för Götheborgs 
stad och dess handel, som Kongl. Maj:t 
täckts derigenom ovedersägligen åda- 
galägga, af Handelssocieteten antagas, — 
och sådant så mycket heldre, som Han- 
dels-societeten vid de tvenne sistförflut- 
ne riksdagarne meddelat stadens repre- 
sentanter föreskrift, att hos rikets Stän- 
der väcka motion om fonds anvisande 
för belåning å handelsvaror, i enlighet 
med de grunder, som följas vid såda- 
ne varors belåning i härvarande spar- 
bank. Vi hafva ock för vår del trott, 
att då detta förslag, som af stadens re- 
presentanter blifvit hos rikets Ständer 
framställdt, icke vunnit deras bifall, huf- 
vudsakligen af en, efter vår tanka o- 
grundad, farhåga i afseende på de ut- 
lånta medlens rigtiga återbetalning, och 
möjligen uppkommande svårigheter vid 
deras indrifvande, stadens handlande 
böra nu med tacksamhet begagna det 
. nådiga erbjudandet, för att med det lå- 


nebidrag, som nådigst kan beviljas, gE 

ligen visa att en dylik låneanstalt kan 

tillvägabringas utan någon risque för 

långifvaren. j 
Öfvertygade så väl härom som att 

det erbjudna lånebidraget skall medfö- 

ra lättnad för handeln härstädes, äfven- 
som alt en sådan anstalt ingalunda kan 
utöfva något skadligt inflytande på sta- 
dens handlandes kredit, taga vi oss här- 
med friheten anhålla, att resp. Handels- 
societeten behagade genom aflålande un- 
derdånig skrifvelse å stadens handlan- 
des vägnar, betyga Kongl. Maj:t de hand- 
landes tacksamhet för den synnerliga 
omtanka om stadens handel som det nå- 
diga erbjudandet utmärker, samt der- 
jemte för Kongl. Maj:t i underdånighet 
anmäla, att ett så beskaffadt lånebidrag, 
som blifvit föreslagit; otvifvelaktigt skall 
bereda en betydlig fördel för handeln 
och varu-omsällningen härstädes, helst 
det, utan en publik låneanstalt för va- 
rors belåning, icke någonsin torde blif- 
va möjligt att härstädes åstadkomma 
någon trånsitohandel i stor skala. Gö- 

Iheborg den 14 Juli 1842. 

0. Wijk. James Dickson. J. F. Silvander. 
A. HoEwers & C:o. A.E. Heger. Wil:m 
Gibson. Röhss & Brusevilz. Mattsson 
& Braune. S. Kenström. L. E. Mag- 
nus & C:o. Moritz L. Magnus & J. Hart- 
vig. J. E. Geijer. Charles G. Lindberg. 
Åkermark & C:o. Michael S. Warburg. 
Isak Leman. J. A. Westerberg. L. B. 
Lindqvist. Hawks Lyon. Fr. Nyström. 
0. Norén. L. Levgren § Son.” 

Efter uppläsandet af förestående skrift 
hemställde Hr ordföranden, huruvida 
Handels-societeten, med anledning af de 
handlandes, som skriften undertecknat, 
uttryckte önskan, skulle finna skäl att 
till Kongl. Maj:t i underdånighet nu af- 
låta en så beskaffad skrifvelse, som af 
nämnde. handlande blifvit begärd. 

Härvid yttrade Hr Falck, att då ett 
bifall till hvad i den upplästa skriften 
innefaltas skulle innebära ett upprifvan- 
de af det beslut, som Handels-societe- 
tens pluralitet i samma fråga fattat den 
20 sistlidne Juni, kunde Hr Falck för 
sin del ej ingå på hvad de Hrr, som 
undertecknat samma skrift, derutinnan 
begärt, utan under åberopande af de 
skäl, som Handels-societetens förut fat- 
tade beslut innehåller, förklarade Hr 
Falck, att då, efter hans tanka, intet be- 
hof för rörelsen här på orten funnes 
-att erhålla ett så beskaffadt låneunder- 
stöd som. det ifrågavarande, hvilket, i 
anseende till det obetydliga beloppet, 
ej eller skulle kunra särdeles inverka 
till lättnad för handeln härstädes, samt 
det dessutom, vid detta förhållande, skul- 
le möjligen kunna hända att lånebidra- 
get, derest detsamma blefve hitsändt, 
komme att ligga obegagnadt, ansåg Hr 
Falck äfven för sin del; att Handels- 
societeten, i öfverensstämmelse med det 
i frågan redan fattade beslut, borde af- 
slå hvad i den uppläste skriften blifvit 
begärdt, samt följaktligen icke aflåta 
den föreslagne underdåniga skrifvelsen. 

Herr Gren yttråde härefter: 

”Det är med största förundran som jag 
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bland namnteckningarne under den skrift, 
som ulgör dagens öfverläggnings-ämne, - 
finner sådana, hvilka tillhöra personer, de 


der, när, för några år sedan, fråga här- 
| städes väcktes om inrättandet af en pri- 


vatbank, så ifrigt motarbetade realise- 
randet af denna idé, under förevänning 
af alt en dylik inrättning Ci hvars plan 
det äfven ingick att lemna lån på varor) 
endast skulle framkalla en öfverdrifven 
import. De tyckas således nu hafva kom- 
mit på tankar, helt och hållet motsatta 
dem; som de då hyste; ty skillnaden 
mellan en privatbank, i hvilken man kan 
få belåna varor, och en varudiskont, är, 
i ifrågavarande fall, ingen. Moliverne 
till denna plötsliga kastning i deras opi- 
nion skulle jag gerna vilja härleda ur 
den renaste af alla medborgerlighetens 


` källor: omtankan för det allmänna bästa, 


men starka anledningar äro för handen, 
att icke tro dem härflyta ur en så ren 
ådra, utan snarare ur det enskilta intres- 
sets. Jag hör icke till dem, hvilka i tid 
och otid opponera sig mot gjorda fór- 
slager; wen jag vill hafva skäl för deras 
giltighet och ändamålsenlighet; jag vill 
vara öfvertygad om att deras iverksät- 
tande är af behofvet pàkalladt; jag vill 
all de i så många afseenden som möjligt 
skola gagna det allmänna. Gerna med- 
ger jag alt en varudiskont skulle; för en 
stad med den vidsträckta handelsrörelse 
som Götheborg, vara af mycken. nytta; 
men jag kan icke inse, alt den för Han- 
delskorpsen är af större behof i detta 
ögonblick, än för några år sedan; icke 
eller kan jag falta, hvarföre man så bråd- 
slörtadt påyrkar att få en fond till bil- 
dande af en sådan nu, då omkring 50,000 
R:dr b:ko ligga obegagnade i bärvaran- 
de sparbanks kassakistor*. Man bör, ef- 
ter min tanka, aldrig låna utan verkligt 
behof — allraminst bör man i otrångda 
mål begära understöd af statens medel, 
dels emedan man derigenom kan kom- 
ma alt skada andra, verkligen behöfvan- 
de Samhällen, dels emedan man derige- 
nom blottställer sig för alt få afslag vid 
andra tillfällen, då Statens mellankomst 
verkligen kunde vara af nöden. Hvad 
nu den proponerade pelilionen särskilt 
beträffar, så tror jag mig redan hafva 
tillräckligt antydt skälen, hvarföre den- 
samma aldrig borde till H. Maj:t Konun- 
gen ingifvas, och jag vill ännu tillägga 
ett, nemligen det, att det är till Riksens 
Ständer, under pågående riksdag, och 
icke till H. M. Konungen enskilt; som en 
begäran af den beskaffenhet, som den 
ifrågavarande, bör ställas. Derigenom 
vunne man: 1:mo den fördelen att saken 
blefve ställd på en mera säker och var- 


* Vi vele med säkerhet, alt den penningesum- 
ma, som för närvarande ligger ofruktibar i 
Sparbankens kassahvalf uppgår till omkring 
65.000 R:dr b.ko. Det blefve, när allt kom- 
mer, omkring således den mindre bemedtade 
klassen, som finge sitta emellan, om H. M. Kon. 
bifölle den af Handelssocietetens pluratitet 
gillade petition om erhållande af det erbjud- 
na, obehöfliga statslånet. Och likväl före- 
speglar man att projektet, om det realisera- 
des, skulle för Götheborg medföra mycken 
nylla och båtnad! Skada bara att foliet på 
den spegel, hvilken man för detta ändamål 
begagnar, blifvit så afnött, att den ej efter 
önskan kan reflektera de âslundade bilderna! 

RED:S ANM. 
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aktig fot; 2:do den att hafva gått moget 
och öfverlagdt tillväga, samt 3:tio den 
all icke sälta samhället i obligation hos 
Regeringen för en så ringa summa, som 
den nu begärda. Utom dess anser jag 
det vara nödvändigt att undvika den tyd- 
ning, som Allmänheten, då den lär kän- 
na propositionens första upprinnelse, all- 
tid måste gifva åt saken, och hvilken i 
mer än ett hänseende skulle kunna kom- 
ma att skada samhället och synnerligast 
den irom detsamma varande handels- 
korpsen. Några få individers möjliga 
intresse måste alltid, i min tanka, siå 
tillbaka för det Allmännas, och det är 
derföre som jag härmedelst, för min del, 
får yrka at Handels-societeten, i ett mål 
af den maktpåliggande beskaffenhet som 
det ifrågavarande, måtto på vanligt sätt 
inhemta Handelskorpsens åsigler, rörande 
den tillämnade peltitionen”, 


Herr Robert Dickson anförde, att, enär 
flere bland Stadens betydligaste hand- 
lande, uti den nu ingifna skriften till- 
kännagifvit sin önskan att Handels-so- 
cieteten måtte betyga Kongl. Maj:t sin 
underdåniga tacksamhet för Kongl. Maj:ts, 
genom ifrågavarande erbjudande ut- 
tryckte | nådiga omtanka för Stadens 
handel, samt derjemte göra en så þe- 
skaffad anmälan, som skriften innehåller, 
ansåg ock Herr Dickson, att Handels- 
societeten borde gå de Handlandes ön- 
skan i detta afseende till mötes, samt 
derföre till Kongl. Maj:t aflåta en så be- 
skaffad skrifvelse, som af dem blifvit 
föreslagen, förklarande Hr Dickson der- 
jemte, att han för sin del ansåg hvar- 
ken nödigt eller lämpligt alt samman- 
kalla stadens handlande för hörande i 
denna fråga. 

Härefter yttrade jemväl Hr Lindström 
alt han, af skäl som förut blifvit an- 
fördt och finnes intaget i Protokollet 
för den 20 sistl. Juni, bifölle aflåtandet 
af en sådan skrifvelse, som blifvit ifrå- 
gasatt, så mycket häldre, som han af 
den nu upplästa skriften funnit att fle- 
re bland stadens betyflligaste handlande 
derom anhållit, förmälande Herr Lind- 
ström jemväl, att han ansåg de Handlan- 
des sammankallande och hörande i den- 
na fråga lika olämpligt, som obehöfligt. 


Sedan discussionen en stund fortgålt, 


förnyade Herr Ordföranden sin först ; 


gjorda proposition, och hemställde hu- 
ruvida Handels-societeten ville, med bi- 
fall till den i den nu uppläste skriften 
framställde begäran, besluta aflåtandet 
af den föreslagna underdåniga skrifvel- 
sen; Och som meningarne härom voro 
olika, skreds till votering, hvarvid Hr 
Carlbom yttrade, att han, under instäm- 
mande i hvad Herrar Grén och Falck 
anfört, samt åberopande af de skäl, 
hvarpå Handels-societetens d. 20 Juni 
meddelte beslut sig grundat, vidhölle 
samma beslut och följakteligen ansåg 
Handels-societeten icke böra aflåta den 
föreslagna underdåniga skrifvelsen. 

Herr Broddelius biföll skrifvelsens af- 
låtande, men förbehöll sig att vid ju- 
steringen af protokollet få göra an- 
märkningar och vilkor. 


Herr Grén åberopade hvad han för- ! som villnen; men hvarföre då gifva sa- 


ut yttrat och afslog hvad i den ingif- 
na skriften blifvit begärdt. 

Herrar Sinclair, Willerding och Dick- 
son förklarade sig bifalla aflåtandet af 
en så beskaffad underdånig skrifvelse, 
som blifvit föreslagen. 

Herr Falck åberopade hvad han re- 
dan anfört och afslog således den fram- 
ställde begäran om ifrågavarande an- 
mälans afgifvande. 

Herr Lindström och Hr Ordföranden 
deremot biföllo förslaget om skrifvel- 
sens aflåtande. 

Jemnlikt pluralitetens beslut, hade alt- 
så Handels-societeten beslutat, att en 
sådan skrifvelse, som i den här ofvan 
intagna skrift blifvit föreslagen, skulle 
till Kongl. Maj:t i underdånighet från 
Handels-societeten afgå; Och sedan Hrr 
Falck och Grén emot samma beslut an- 
mält reservation, under yrkande att hvad 
de i frågan yttrat måtte komma att åt- 
följa den underdåniga skrifvelsen, samt 
Herr Grén förbehållit sig att få emot 
beslutet afgifva en skriftlig reservation, 
att i Societetens Protokoll intagas, be- 
slutade Handels-societeten att för juste- 
ring af detta protokoll och den nu be- 
slutade skrifvelsen, hvartill förslag e- 
medlertid skulle af Secreteraren upp- 
sättas, åter sammanträda nästkomman- 
de Thorsdag den 21:ste dennes, kl. 12 
på dagen. Ut Supra, | 

In fidem, 
W. M. STENBERG. 


Om de förhandlingar, som den 21:ste 
dennes förekommo i Handelssoeietetens 
session, sakna vi för ögonblicket en de- 
taljerad kännedom, emedan protokollet 
först om Måndag kommer att justeras, 
och nägot utdrag derur dessförinnan icke 
kan lemnas. Vi äro emellertid i tillfälle 
att meddela våra läsare så väl H:r Gross- 
handlaren J. O. Gréns reservation, (Litt. 
A.) som de anmärkningar mot petitio- 
nen, (Litt. B.) hvilka Hr J. L. Brodde- 
lius hade ämnat göra, om han icke plöts- 
ligt blifvit så opasslig, att han ej på be- 
stämd tid kunde infinna sig vid sessio- 
nen och i dess förhandlingar deltaga. 

Lirr. A. 

”Mol det nu fattade beslutet finner jag 
mig föranlåten alt på det uttryckligaste 
protestera, alldenstund jag anser det haf- 
va varit Handels -societelens ovilkorliga 
skyldighet alt inhemla härvarande Han- 
delskorps tankar i ämnet. Skälen der- 
till har jag i mitt anförande till dagens 
protokoll -haft äran framställa, hvadan 
jag anser det icke vara af nöden att här 
upprepa desamme. Jag vill endast ånyo 
fästa mina dissenterande Herrar kollegers 
uppmärksamhet på det origliga i deras 
brådstörtande åtgärd och de skadliga följ- 
der, som den i kredit-hänseende kan för 
Gölheborgs Handlande medföra, då de 
moliver, hvilka från första början föran- 
ledt densamma, blifva kände hos uilän- 
ningen. Alt.emellertid Götheborgs Han- 
delskorps icke behöfver något understöd 


- af allmänna medel, derpå vågar jag åbe- 


ropa pluraliteten af dess medlemmar så- 


ken ett sådant utseende? Hvarföre icke, 
om man, medelst inrättande af en varu- 
diskont, ville gagna Samhället, vänta tills 
man i grundlagsenlig väg kunnat kom- 
ma med en petition i detta afseende? 
Hvarföre sätta Samhället i obligation för 
en sak, som kunnat undvikas? På det 
all emellertid ingen må kunna säga, alt 
detta skett med mitt medgilvande, får jag 
härmedelst till protokollet anföra denna 
min uttryckliga reservation mot den af 
Handelssocietetens pluralitet nu vidtagna 
och, i min tanka, icke pligtenliga åt- 
gärd, samt tillika anhålla att denna min 
reservation måtte biläggas de handlingar, 
rörande detta ämne, hvilka komma alt 
till Kongl. Maj.t afgå,,. 
Litt. B. 

”Oaktadt jag genom mitt volum med- 
gifvit, att den ifrågavarande petitionen 
måtte till H. M. Konungen, i den form 
Herr Ordföranden föreslagit, afgå, önskar 
jag dock få till protokollet anfördt, att då 
troligtvis H. M. Konungen sjelf lärer in- 
se det Handelssocieteten med en så rin- 
ga summa som den begärda icke kan ut- 
rälla någonting af betydenhet för det all- 
männa, ulan att det på sin höjd skulle 
blifva några få individer, som, i händel- 
se pelitionen beviljades, deraf kunde dra- 
ga någon fördel. Detta kan dock ingalun- 
da hafva varit H. M. Konungens afsigt då 
han i nåder erbjöd Götheborgs Handels- 
korps etl, såsom Högstdensamme förmo- 
dade, af behofvet påkalladt penningelån. 
På samma gång som jag derföre får på 
det tacksammaste erkänna H. M. Konun- 
gens landsfaderliga afsigt, får jag tillika 
förklara det vara min enskilta öfverly- 
gelse, alt en så ringa lånesumma, som den 
ifrågavarande, icke för härvarande Han- 
delskorps kan medföra någon nylta, u- 
tan snarare skada, om sättet, hvarpå 
den tillkommit, blir bekant i den öfri- 
ga handels-verlden. Min enskilta tan- 
ka är, att om man härstädes till han- 
delsrörelsens befrämjande vill etable- 
ra en varudiskont, bör understöd till 
en fond för densamma i grundlagsenlig 
ordning af Riksens Ständer begäras och 
det då till så stort belopp och på såda- 
na vilkor, att det allmänna deraf kan 
skörda en redbar och icke blott en in- 
maginär nytta. Orsaken, hvarföre jag icke 
salt mig emot den ifrågavarande petitio- 
nens afsändande till H. M. Konungen, är 
den, alt jag betraktat densamma såsom 
byggd på så lösa grunder, att H. M. Ko- 
nungen troligtvis icke kommer att bifal- 
la densamma, hvilket resultat då aldra- 
bäst torde öfvertyga pelitionens upphofs- 
män om ändamålslösheten af deras i det- 
ta fall vidtagna åtgärder. Götheborg d. 
21 Juli 1832. 

JOHN L. BRODDELIUS." 


Vi skole i 'nästutkommande Nummer 
meddela de förhandlingar i detta ämne, 
hvilka i protokollsutdrag under instundan- 
de vecka kunna blifva alt tillgå. 

= En sorglig underrättelsé har under 
loppet af veckan ingått från Paris. Fran- 
ska Thronföljaren, Hertigen af Orleans, 
har den 13:de dennes aflidit genom följ- 


derna af ett fall, som han samma dag 
klockan + 1 e. m. gjorde från sin vagn 
i närheten af Neuilly, på vägen de la 
Revolte. - Redan kl. 3 5 e. m. var han, 
oaktadt alla läkarekonstens bemödanden, 
elt lik. Klockan mellan 5 och 6 blef 
han, under eskort af en bataljon af 17:de 
infanteriregimentet bisalt i kapelleti Neuil- 
ly. Sorgen i Paris är djup och all- 
män. Konungen säges med mycken styr- 
ka bära sin oersättliga förlust; men Drott- 
ningen skall vara alldeles tröstlös.. Ge- 
neral Rumigny har erhållit det sorgliga 
uppdraget att underrätta Hertigens gemål 
om den förskräckliga tilldragelsen. Fer- 
dinand Philippe Louis Charles Henri de 
Orleans var född d. 3:dje Sept. 1810. 
Han var alltså 31 är, 10 månader och 10 
dagar, då döden öfverraskade honom. Den 
30:nde Jan. 1837 förmälde han sig med 
Hertiginnan Helena Lovisa Elisabeth af 
Meklenburg-Schwerin och har med henne 
2:ne söner, Louis Philippe Albert, Gref- 
ve af Paris, född den 24:de Aug. 1838, 
och Robert Philippe Louis Eugene Fer- 
dinand, Hertig af Chartres, född d. 9:de 
November 1840. 

= Ett i utländska tidningar synner- 
ligen lofordadt Konstberidaresällskap, un- 
der anförande af Hr Joseph Liphard från 
Hamburg, har i dag ankommit till staden 
och ämnar, så fort tillstånd dertill hun- 
nit utvecklas, att härstädes gifva ålskil- 
liga equilibristiska, pantomimiska och a- 
krobatiska föreställningar. 


CONCERT. 


Mändagen den 25:te Juli gifvér undertecknad 
med benäget biträde af Herrar Amatörer och 
Musici, uti Frimurarelogens stora Sal: En Instru- 
mental- och Vocal- Concert, hvarvid följande styc- 
ken komma att exequéras. to Morcau de Con- 
cert, ”adagio sentimental och Bollero“ för Vis 
olin af PANOFKA, exequeras af undertecknad. 
2:0 Cavatina af RANDEL, sjunges al Hr J. Gün- 
ther. 3:0 Souvenir de Bellini, Fantasie för Vio- 
lin af ArRTOT, exeqveras af undertecknad, 4:0 
Fantasie öfver motiver ur Operan Norma, för 
Pianoforte al THALBERG, exequeras af Hr Lud- 
vig Löwegren. 5:0 Romanser ur Operan Kär- 
Jeksdrycken, af DOnizETTI, sjunges af Hr J. Gün- 
ther. 6:0 Andante et Rondo Russe, för Violin 
af Berrot, exequeras af undertecknad. 

Biljetter å 2 R:dr b:ko stycket äro att tillgå 
i Herr Gumperts Bokhandel, samt vid ingången 
till Concerten, som börjas kl. 7 e. m. 

E. D'AuBEnt. 


Musikalisk Aftonunderhållning 
för subscribenter 
gilves, 


af 
Kongl. Elfsborgs Regim:s Musik, 


l 
Rubenssons Lokal vid Alléen hvarje Tis- 
dag, Torsdag, Lördag och Söndag, un- 
der saisonen. 


Underrättelser för Sjöfarande. 


RER Svenska och Norrska Ministern 
i Paris har till härvarande Sjömanna-Sällskap 
insändt följande: P 
Förändrad Fyrning vid Östra inloppet till 
Cherbourgs redd. fi 
TSE underrättas, att från den 1:ste Juli 
1842 blifva de 2:ne små på Fort Royal af ön 
Felée (lat. S. 490 40' 16” och long. Ò. 30 55' 
15”) inrättade stadiga fyrar, som varit synliga 
på 6 mils afständ, borttagne och ersatte genom 
en ensam stadig fyr, som synes på 9 Sjömils 
afständ. 
Denna nya fyr, som endast är på 2600 mé- 
tres afständ från den hastigt omlöpande Blänk- 
fyren på medlersta skansen (fort central) à för- 
dämningen (belägen i N. 820 0, från Fort Royal) 
kan icke förblandas med den stadiga fyren på 
Fort Querqueville, hvilken är belägen på 4750 
mètres afstånd i S. 870 0. från Isand skans 


(Fort Central);" hvilket till vederbörlig känne- 
dom meddelas. Götheborg d. 17 Juli 1842. 


= Sammanträde, 


p & 4 T 
Sjömanna-sällskapels samtelige Leda- 
möter behagade sammanträda å stadens Börs 
Thorsdagen den 23:de dennes hl. 4 e. m., tòr 
ölverläggning i nägra då lörekommande ange- 
lägenheter. Götheborg den 22 Juli 1842. 
SÄLLSKAPETS DIRECTION. 


Herrar Actiegare i Ångfartyget Polhem 
behagade sammanträda till extra Bolagsstämma, 
i Stadens Herrar Äldstes rum härstädes, Freda- 
gen den 29 Juli kl. 5 e. m., för att besluta öf- 
ver, vid ordinarie Bolagsstämma gjord, proposi- 
tion om Fartygets försäljning. Götheborg den 
14:de Maj 1842. 

DIRECTIONEN. 


Tillkännagifvande. 


Teckning till Ledamot af Götheborgs 
Stifts Nykterhets-sällskap kan från medlet af in- 
nevarande Juli månad till slutet af Augusti ske 
hos vice Lektorn Mag. Trana, hvilken såsom 
Sekreterareus suppleant under ord. Sekretera- 
rens frånvaro har Maltrikeln i sitt förvar. 

Götheborg den 2 Juli 1842. 4 

Jon. Grsrt. Ex. 


Bokhandelsannons. 


Å härvarande boklådor finnes, à 8 sk. 
banko: t fe 
EN BRÅNVINSUPARES LEFNAD OCH DÖD, 

SANN HÄNDELSE , 
lecknad af en läkare. 


Ånnonser. 
; Auktioner: 


ly Yhorsdagen och Fredagen d. 23:de 
och 29:de dennes, frän Id. 10 f. m. 
uch 3 e. m, kommer genom offent- 


lig Auction, som förrättas uti aflidna Enkefru 
C. Hööks, vid Carl Johans kyrka belägna hus, 
att försäljas en del al bemälta Frus lösa qvar- 
lätenskap, bestående af: Malm, Koppar, Mes- 
sing, Tenn, Bleck- och Jernsaker, ägta och oäk- 
ta Porcellain, Glas och Lerkäril, hvaribland 1 
Stöpmachin med 18 formar, goda Sängkläder, 
Linnkläder, hvaraf flera Damastduktyger, åtskil- 
lige stufvar Sitz, Cambridge m. m ; Aidon, hyar- 
ibland en Berliner-vagn med selar, Husgeiäds- 
saker, Böcker, Trädbräte m. m. Sakerna lä be- 
ses Onsdagen den 27:de dennes. Carl Johans 
församling d. 22:dre Juli 1842. 


= Eller af Creditorerne fattadt beslut, 
kommer å öppen Auction, som förrättas på Lä- 
genheten Sophieberg i Majornes 6:te rote, den 
S:te nästkommande Aug, Irån kl. 10 1. m., till 
den högstbjudande att törsäljas, Confiscations- 
Inspectoren och Tullkassören G. E. Bergvalls 
tillgångar, bestående al Guld och Siliver, ett 
Fickur med silfverboette, en Uljelärgstafla med 
uhr- och mekanikverk, en Kikare, diverse Böc- 
ker och Gravurer, Möbler at mahogeny och an- 
nat träd, Fjäder- och Linnesängklåder, Dukty- 
ger, Glas och Porcellain samt Mansgångkläder, 
älvensom en Chaiskärra och en Berlinarevagn 
m. m. Vid samma tillfälle utarrenderas lägen- 
heten Sophieberg med tillhörande jord att be- 
gagnas till d. 1:ste April 1843; och komma vil- 
koren för arrendet samt tiden för tilltradet, att 
vid auctionen tillkännagifvas. Götheborg den 
19 Juli 1842. 


Till salu: 


Huset N:ris 6 & 7 i vestra Haga, på 
Slottsskogsgatan, med dertill hörande 1 rädgärd 
och planterings-land, försäljes med tilltrådes - 
rätt för nya köparen d. 1:ste nästkommande Oc- 
tober; nårmare beskrifning om betalningsvil- 
koren (de sednare kunna blilva förmänliga) öl- 
verenskommes antingen med ägaren, som bor på 
stället, eller annor person, som på Tidnings- 
byrån uppgifves. Emedlertid uppgilves att Egen- 
domen ärlandtlik, har brandförsakrad, för Stånds- 
personer uppförd åbyggnad och i trädgården, som 
är 6000 qvadr. alnar vid, äro nära 100 st frukt- 
träd, en myckenhet bärbuskar af flera slag, jem - 
KE vackert Lusthus, bygdt öfver rinnande 
vatten. 


Utbjudes hyra: 


Till den 1 October uthyras 3:ne glada, 
nytapetserade rum med kök och nödige uthus, 
älvensom ett enskildt rum, passande för en ung- 
karl eller ensamt fruntimmer; om vilkoren kan 
öfverenskommas med Fra Wennerberg, boende 
på Oljeqvarnen i Majornas 3:dje Rote, 


Ett välbeläget Stenhus vid Slussgatan 
är till salu, eller att få hyra till den 1:ste Okt; 
närmare underrättelse lemnar Mademoiselle Wol- 
lin, som bor i Masthugget, der äfven finnas bät- 
tre och sämre boningsrum, Spannemåls-vindar, 
Magaziner samt plan lör Trådvarors uppläggande. 
= Tvenne vackra Rum vid Magazins- 
Eor äro lediga till nästa October. Adress L 

« Heyman. 


Diverse. 
Gymnastik för flickor. 

Sedan jag inrättat en gymnastisk undervis- 
ningsanstalt för de Elever som bevista den 
al mig etablerade flickskola iör bildade föräl- 
drars Döttrar, och till lärarinna engagerat ett 
fruntimmer, som af Prolessorn i Gymnastik, Öf- 
verste Nachtigall i Köpenhamn, erhållit de fòr- 
delaktigaste skrilteliga intyg om hennes såväl 
theoretiska, som praktiska kännedom af allt, som 
erfordras, för alt vara en skicklig och pålitlig 
gymnastiklàrarinna, ämnar jag öppna olvannämn- 
de anstalt så väl för äldre fruntimmer, som för 
sådana yngre flickor, hvilka, utan att vara Ele- 
ver i skolan, likväl skulle önska att under of- 
vannämnde lärarinnas ledning förskaffa sig en 
ölning, hvilken i samma mån bör anses vara af 
behotvet påkallad lör kroppen, som den mora- 
liska och intellektuella bildningen är för själen. 

Ofvannämnde undervisning är närmast be- 
räknad för friska constitutioner, och,utom det, 
att den i allmänhet är välgörande, bestämd till 
dels att förebygga den hos uppväxande flickor 
icke ovanliga snedhet, dels att bota densamma, 
sålramt deu redan shulle utvecklat sig; dotan- 
det af andra sjukdomsfall medelst gymnastik 
eger deremot icre rum i denna anstalt: under- 
visningstiden är indelad i tyenne terminer: en 
vår- och en höst-termin, af hvilka den förra 
börjar i Januari, den sednare med Augusti mă- 
nad. För hvarje termin erlägges af Extra-ele- 
ver ð R:dr b:ko prenumerando, hvarföre fås en 
lection hvarje dag, med undantag af Söndagen. 
Närmare underrättelse kan fås hos 

Joris FABRICIUS. 

Götheborg d. 20 Juli 1843. 

Boktryckeri-faklor. 

En ogift Sättare, 33 år gammal, vid stark häl- 
sa, och som njutit god skolunderbyggnad, ön- 
skar nu genast eller vid nästa höstmesşa fak- 
torsplats, antingen i Sverige eller Fiuland. Den 
sökande har varit vid boktryckeri i 16 är, och 
under denna tid vistats så in- som utrikes, haft 
tillsyn å ett mindre tryckeri uăgra- är, är van 
vid korrektursläsning och Correspondens, alven- 
som, i lall så behöives, att redigera en liten 
Laudsorts-tidning, hvilket göromål han förr be- 
stridt och derunder författat ilere smärre ar- 
tiblar. Han talar och läser Tyska spräket. I 
öirigt är den sökande nykter, stilla och utan 
stora pretentioner, och har han flere hedrande 
betyg att lörete. I brist af Faktorshap önskas 
plats som Sättare, så vida 9—10 R.dr R:gs per 
vecka erhållas, eller ock så mycken stil finnes 
alt 13 ark minst kan uppsattas i veckan, hvil- 
ket man vill åtaga sig såtta och allägga i stort 
format. Svar med nägorlunda uppgilt af kon- 
ditionerne kan benàget sandas ull Herr C. O. 
Bergströms Adress-contor i Doctor Everts hus 
i Götheborg, under adress: Den 33-årige Ty- 
pogralen. 


Skeppslägenhet. 
Ångfarlyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
: $ med koppartörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
T och Onsdagarne kl. 5 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 e. m, 
och passagerare landsältas i staden och ej i 
Trawemände. — Afgåugen från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 Rdr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


- . . 
Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Wallin; Björck; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Svedmark. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
Uti FATTIGHUS-KYEKAN: Lundyren. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Wetterqvist. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Landtbom. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


"Götheborg, C. M. Eko ones Officin. 
NW 36 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. in. 


AE 36. 


PHOENIX. 


> ` Py 
A denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset NÈ 3} vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C.,0.Bergström 


i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, a 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. 


Sker prenumeration å något af ri- 


kets postkontor, lillëgges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig lill Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, wnder korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda, 


Litteratur.” 

En Bränvinsupares Lefnad och Död, sann 
händelse, tecknad af en läkare. Göthe- 
borg, C. M. Ekbohrns Officin; 1841, 25 
sid. 8:v0. 

Denna lilla skrift är ur mer än en syn- 


punkt en glädjande företeelse. Den är 
för det första författad af en läkare. Väl 
skulle man tro, att, i Linnés fädernesland, 
i den Linnés, som redan för nära 100 år 
sedan förklarade bränvin, i hvad dosis 
som helst, för ett gift, flertalet af läka- 
re skulle, så snart saken med värdighet 
och allvar företogs, öppet träda på Nyk- 
terhels-vännernas sida. Också hafva des- 
sa i sina leder räknat sådana kämpar, 
som Florman och Eberhard Zach. Munck 
af Rosenschöld och räkna ännu P. von 
Afzelius, M. Retzius, F. T. Berg, Ekman, 
D. J. Petteršson, m. fl. bland de sina. 
Men med allt detta äro besynnerligt nog 
å ena sidan Presterskapet, och å andra 
sidan läkare-corpsen mångenstädes de, 
som mest motarbeta reformens framgång. 
Här är icke fråga om de aktningsvärdà 
prester och läkare, som önska saken all 
framgång, men som antingen känna sina 
egna embetens kraf så böra upptaga hela 
deras verksamhet, att de icke annorlun- 
da än med sitt exempel tilltro sig att för 
nykterhetssaken något uträtta; eller möj- 
ligen genom mångårig vana kommit att 
anse, hvad äfven de skulle erkänna såsom 
till det minsta onödigt, om de icke en 
gång kommit alt vänja sig dervid, —nu 
mera vådligt att lemna. Men här är frå- 
ga om sådana prester, som, under det de 
advocera för den egna vanan, göra sig 
all upptänklig möda att öfvertyga andra, 
att bränvinet, måttligt njutet, som de kal- 
la det, gör mera godt än ondt; och att, 
om alltså det vore skadligt, det vore fyll- 
hundarne man borde börja med att om- 
vända; att bränvinet borde göras dyrare 
eller alldeles förbjudas — och hvad an- 
nat, som, ehuru hundra gånger vederlagdt, 
likväl alltjemt åter debiteras och hos de 
oförståndige, som icke önska bättre, än 
alt få hafva sin supvana oqvald, lätt fin- 
na gehör. Och här är fråga om sådana 
läkare, som till trots af både Linné och 
Hufeland och de-1695 Engelska Läkare, 


hvilka på en gång förklarade bränvinet 


för en frisk menniska, i hvad mått som 
+ Insåndt. 


| 


helst njulet, vara elt gift, ej blott sjelf- 
va förbruka det, utan tillika Coch kan- 
ske just derföre) tillstyrka, ja! någon 
gång lägga sina patienter, att icke afläg- 
ga snpvanan, ”som genom långvarig ut- 
öfning blifvit ett slags annan: nater.“ 
Också kan mången läkare hafva sådana 
patienter, att han har skäl att frukta, alt 
de skola öfvergifva honom och vända sig 
till någon annan, i tall han föreskref el- 
ler tillstyrkte dem något, hvaremot de 
gamla kära vanorna uppreste sig. På 
annal sält torde knappast det kunna för- 
klaras, att läkare finnas, som på tillfrå- 
gan, om de gjort eller ämna göra något 
för nykterhets-saken , svara antingen: 
”Nej tack, dertill är jag för slug“; eller: 
”Jag vill höra först, hvad de andre lä- 
karne göra. — Men då vi icke känna 
om de möjligen behöfva en sådan slug- 
het och en sådan accomodation efter tids- 
lynnets ovanor för att hälla sig uppe, så 
hafva vi icke heller någon rätt att af dem 
fordra att de skola handla oslugt, utan 
vi må utan invändning lemna dem deras 
åsigt af hvad som för dem är det sluga- 
ste och gifva dem rätt, då de äro blyg- 
samma nog, att icke vilja ställa sig främst 
inom inom sitt stånd, utan anse det lämp- 
ligast, alt skjuta andra framför sig; 
men på samma gång vi medgifva detta, 
kunna vi dock icke hindra oss att egna 
vårt hjertas innerligaste tacksamhet åt 
den, som hvarken af eget intresse eller 
undergifvenhet för en herrskande fördom 
låter hindra sig att bära sanningen vitt- 
nesbörd. Och en sådan är den läkare, 
hvars skrift vi nu anmäla. Visserligen 
har han uppträdt anonymt, men denna 
anonymilet torde vara antagen icke af 
ett sådant slags slughet, som den ofvan- 
nämnda, utan af vanliga författare-con- 
siderationer. 

Men om det redan är en glädjande fö- 
reteelse, alt en läkare tagit till orda (ty 
i en diet-fråga, som bränvinets, åltmin- 
stone det så kallade måttliga, onekligen 
närmast är, bör väl läkaren framför hvar 
och en annan hafva vitsord) så är skrif- 
tens både form och innehålli ännu hög- 
re grad egnad att väcka icke blott nyk- 
terhets-vännens, utan äfven mennisko- 
vännens glada uppmärksamhet. Alla de, 
både läkare och andra medborgare, som 
utgifvit något i nykterhets-frågan, hafva 


| 


mestadels i formen af tal offentliggjort 
sina åsigter. Så Rosenschöld, Florman, 
Retzius, Berg m. fl.. Men utom det, att 
redan i allmänhet ett tal, som läses, ta- 
ger sig sämre ul, än etl, som afhöres, så 
har i en tid, då ingenting finnes, hvar- 
öfver icke tal hållas från och till; sjelf- 
va formen af tal på en litterär produkt 
någonting dödfödt i sig. Med ett ord: 
ell tryckt tal anses mer än hvar och en 
annan ströskrift redan på förhand hem- 
fallet åt glömska och förgängelse. Vår 
förfaltare har velat genom sjelfva for- 
men af berättelsen uppväcka ell intresse, 
hvilket samma åsigter och sanningar, som 
i skriften utvecklas, iklädda en annam 
form och i synnerhet talformen, måhän= 
da ej skulle kunnat påräkna. Och det 
är nu mera icke blott de obildades och de 
halfbildades sinnen, på hvilka berättelse- 
formen verkar mer än den antingen rent 
abstracta, eller den paränetiska; ulan vi 
hafva nästan en och hvar blifvit så öf- 
vermätta på högtrafvande tal å ena sidan 
och på lângtrådiga och vidtutseende de- 
duktioner å den andra, att vi på ett sär- 
deles behagligt sätt afficieras, då vi träffa 
stora sanningar iklädda den lefvande och 
concreta gestalten af en händelse ur lif- 
vel. Det är dervid lag likgiltigt, om hän- 
delsen i sjelfva verket passerat eller icke. 
Men hvad särskilt denna händelse beträf- 
far hafva vi alldeles ingen anledning att 
betvifla författarens uppgift, att den är 
sann, att den är tecknad efter naturen. 
Vi hafva nu kommit derhän att några 
ord torde böra sägas äfven om innehål- 
let. Men vi skola göra det så varsamt, 
alt icke någon må tro sig, så som nu 
för tiden ofta är förhållandet genom den 
i en tidnings- anmälan gifna öfverblic- 
ken, hafva fått hela skriften fullständigt 
till lifs. Vår mening är nemligen icke 
att beröfva skriften läsare, utan snarare 
att förskaffa den så många sådana, som 
möjligt, och som den så väl förtjenar. 
Författaren inför oss i huset hos en 
välmående bonde af den gamla stammen, 
der allting ännu var lyckligt och godt. 
Den gamle Esbjörn Nilsson, med son, son- 
hustru och en lilen sonson äro hufvud- 
personerne eller snart sagdt de enda hand- 
lande personerna, omkring hvilka berät- 
telsen rör sig; och af dem blir Esbjörns 
son Petter, den ölycklige bränvinssupa- 


ren, sedan han, att börja med, låtit be- ' b:ko, deltagit Resultatet af detta sam- 


dåra sig af deu fördomen, från hvilken 
hans gamle fader alltid hållit sig fri, alt 
bränvinet, måttligt njutet, som det heter, 
både är nyttigt, såsom gifvande "bättre 
aptit, och icke kan undvaras, när man 
vill visa sig det minsta gästfri mot nå- 
gon. Denne son afger ett slående bevis 
` på, huru mycket de misstaga sig, som 
trolsa på sin egen styrka att hålla måt- 
ta ocli att begaret aldrig skall öfyer dem 
kunna taga ölverhand; åfvensom på den 
successiva förstöring af helsa, huslig säll- 
het, timlig och evig välfärd, hvartill den 
olyckliga vanan. förer så mången. Sättet, 
huru bränvinet verkar till matsmältnin- 
gens hämmande, och huru det steg för 
steg förer till physiskt, intelleciuelt och 
moraliskt förfall är dels af lakaren vid 
besök hos den gamle för sonens räkning 
ntveckladt och dels under berättelsens för- 
lopp med så mycken natursanning fram- 
lagdt, all ingen annan än en läkare kan 
afgifva någol dylikt, och icke ens en sådan 
utan att tillika vara sann mennskovän. 

Vi sluta denna anmälan med den ön- 
skan, alt den älsklige författaren måtte 
skänka oss ännu mycket mer af samma 
slag, och att det, han skänkt oss, måtte 
blifva rätt mycket läsit och begrundadt. 
Då berättelsen är hållen i en ton, som 
lika mycket bör anslå den bildade, som 
den obildade, och är förlagd inom om- 
rådet af det rent menskliga, der ingen 
skillnad mellan ett mer eller mindre af 
upplysning ger olikhet i anspråk, vill 
det synas ref. sannolikt, alt en upplaga 
med /rakturstil "= för det egentliga folket 
skulle med nöje emottgas af alla dem, som 
ifra för nyttig folkläsning; äfvensom ref. 
håller före, att skriften skulle vara rätt 
lämplig att intaga i den vackra samlingen, 
som utgifves under namn af: Läsning för 
folket. 

För öfrigt är att anmärka, alt den ty- 
pographiska utstyrseln gör heder åt för- 
läggaren och att ref. efter att flera gån- 
ger hafva genomläsit skriften ej kan er- 
inra sig alt hafva anträffat något enda 
tryckfel. Detta vill väl icke säga myc- 
ket i en skrift på endast 25 sidor; men 
i vår lid ser man så ofla motsatsen äf- 
ven på inskränktare sidotal, att tillsam- 
man med skriftens inre förtjenster äfven 
detta yttre gör ett godt intryck. 


= En sådan kommer också oförtöfvadt att 
uppläggas. RED. ANM. 


ÄNNU ETT ORD 
RÖRANDE BOLÅGET FÖR BRANDFÖRSÄKRING 
AF LÖSEGENDOM I RIKETS STÄDER. 

Jönköpings tidning förmäler, alt det se- 
dan den 18:de dennes i nyssnämnde stad 
hållna sammanträde med ombuden från 
de städer i riket, hvilka teknat sig för 
delaktighet uti det föreslagna bolaget till 
försäkring af lösegendom, först den 22:dre 
slutats, oaktadt öfverläggningarne fortfa- 
rit både för- och eftermiddagarne till sent 
på aftnarne och den 21:ste dennes ända 
till kl. mellan 12 och í på natten. Hr 
Landshöfdingen m. m. Bergenstråle har, 
till följe af enhälligt val, ledt dessa öf- 
verläggningar, i hvilka ombud från 63 af 
rikets städer, representerande en teknad 
ansvarssumma af nära 15 millioner R:dr 


manträde är, att ett brandförsäkringsbo- 
lag för lösegendom i städerna numera är 
konstitueradt, reglemente för detsamma, 
sådant det kommer att till Kongl. Maj:ts 
stadfästelse öfverlemnas, beslutadt, och 
Direktion vald, hvilken genast träder i 
verksamhet för bolagets organisation, så 
snart Kongl. Maj:ts sanktion på regle- 
mentet erhållits och kompletta försäk- 
ringshandlingar, för ett belopp af 6 mil- 
livner, fördelade på 40 orter, hunnit in- 
komma. Direktionen är förlagd till Jön- 
köping och Hr Landshöfding Bergenstrå- 
le vald att vara dess Ordförande. Som 
hvarken det nya reglementet, eller pro- 
tokollet öfver handlingarne vid samman- 
trädet, ännu kunnat. blifva tillgängliga, 


| meddela vi här nedan, efter ofvanbemäl- 


le tidning, några af de mest hufyudsak- 
liga förändringarne i det förstnämnda, 
så som de vid justeringen kunnat upp- 
fallas: 

2:dra §:s lydelse blir följande: ”Hvar 
och en, som eger försäkringsbar lösegen- 
dom förvarad i stad, eller på dess om- 
råde, eller ock uti köping eller annorstä- 
des, der organiserad styrelse, jemte bygg- 
nadsordniùg, brandordning, brandvakt och 
behöflig brandredskap finnas, vare berät- 
tigad att i bolaget taga försäkring å sam- 
ma lösegendom, med undantag af pen- 
ningar, vexlar, reverser och obligationer, 
aktier, rättegångs- och andra handlingar, 
guldnipper, äkta perlor, stenar, juveler samt 
krut. Försäkringsrätt kan ej heller vin- 
nas för hvad i annan inrättning för eld- 
skada försäkradt blifvit, Ej må försäk- 
ring på varulager, fabriksredskap och 
machinerier erhållas inom en och sam- 
ma gård, ehvad den är belägen på en el- 
ler flere sammanhängande tomter, till hö- 
gre belopp, än sammanräknadt 20,000 
R:dr b:ko, med mindre ifrågavarande lös- 
egendom förvaras uli, från andra hus inom 
gården, på minst 6 alnars afstånd beläg- 
ne byggnader, eller uti särskildte, väl när- 
mare belägne, men med ordentlig brand- 
mur frånskilda hus, eller ock uti brand- 
fria förvaringsrum; under hvilka förhål- 
landen en eller flere egare må uti hvarje 
af de sålunda skiljde lägenheterne inom 
gården vinna försäkring till nämnde maxi- 
mibelopp. För annan lösegendom och 
effekter, som för egna behof innehafvas, 
må en egare inom samma. gård ej taga 
försäkring å högre belopp än 10,000 R:dr 
b:ko; flere egare, hvilka i gården innehaf- 
va särskilte boningslägenheter, dock obe- 
taget, alt för hvarje särskildt lösörebo- 
hag erhålla försäkring till sistnämnde be- 
lopp. Husbonde må för sitt tjenstefolk 
taga försäkring å deras gångkläder och 
vanliga husgeråd, likväl med egen ansva- 
righet för derutaf utgående afgifter.“ 

3:dje $:n lyder: ”Den, som söker inträ- 
de i bolaget, aflemne till vederbörande 
brandstodskommilté uppgift i tre exem- 
plar å summariska värdet ä den lösegen- 
dom, hvarföre försäkring äskas, med be- 
skrifniog å den gård och lägenhet, hvari 
lösegendomen förvaras, enligt stadgadt 
formulär; och vare i sådane uppgifter suni- 
mariska värdet, slutande sig på jemna 
tiotal, särskildt för hvarje olika slag af 


lösegendom, utsatt under följande titlar, 
nemligen: 1:0 Varulager; 2:0 Fabriksred- 
skap och machinerier; 3:0 Lösören i all- 
mänhet, effekter, som för egna behof in- 
nehafvas.“ 

å:de $:n innefattar, bland andra, föl- 
jande stadganden, rörande inträdesafgif- 
lerne: ”Inträdesafgifterne beräknas och 
erläggas efter beskaffenheten af förva- 
ringslägenheterne, fördelade itre klasser; 
1:o För stenhus, efter 30 sk. pr 1,000 R:dr. 
2:0 Gjutna kalkbrukshus, rappade kors- 
verkshus med tegelfyllning, högst 2 vå- 
ningar, samt trähus, reveterade med te- 
gel eller 2 tums rappning å alla yitre si- 
dor samt å taklisten, efter 40 sk. pr 1,000 
R:dr. 3:0 Andra trädhus och förut ej om- 
nämnde byggnader samt upplagsplatser, 
efter 4 R:dr 2 sk. pr 1,000 R:dr. 4:0 För 
fabriksredskap och machinerier erlägges 
dubbel inträdesafgift emot den, som ef- 
ter ofvanstående grunder detföre eljest 
skolat ega rum. — Penna inträdesafgift, 
hvilken icke är beräknad att bilda till- 
räcklig fond för brandskadors ersättan- 


"de, utan endast 'afser att för bolaget be- 


reda någon säkerhet för üppfyllande af 
de förbindelser, bolagsmännen emot hvar- 
andra sig iklädt, skall, så länge deläga- 
re vill i bolaget qvarstå, årligen förnyas. 
Brandstodsåret räknas från och med den 
1 Oktober till och med d. 30 September 
påföljande år.“ 

Motiver till inträdande i detta bolag. 

Ehuru den ifrågavarande Inrättningen 
icke hade kunnat komma till stånd, med 
mindre att de i början ingående Bolags- 
männens ansvarighets-summa uppgått till 
minst 2 å 3 millioner Riksdaler; har man 
likväl ansett lämpligt, att på förhand be- 
stämma nägot visst belopp, såsom vilkor 
för Bolagets trädande i verksamhet, enär 
omständigheter kunnat förekomma, som, 
med en mindre ansvarighets-summma, 
ändock betryggat Bolagsmännens vinst 
och fördel af inrältningen. Det är nem- 
ligen uppenbart, att, om deltagande i 
Bolaget blifver allmänt, skall ansvarig- 
hets-summan för alla Rikets Städer, med 
undantag af Stockholm och Götheborg, 
uppgå till minst 20 millioner R:dr. Isä- 
dant fall är fördelen af Bolaget lält alt 
inse, och skall här nedanföre närmare 
visas. Men antagom att ansvarighets- 
summan till en början uppginge endast 
till 1 million R:dr, sä skulle Bolaget än- 
dock väl kunna bära sig, så vida teck- 
ningen allestädes blefve någorlunda jemn. 
För närvarande, då man icke äger någon 
Brandstodsförening, riskerar en stalsbo 
dageligen och stundeligen, att genom 
eldsvåda förlora allt hvad han i lösören 
äger. Ingår han'deremot brandstodsfö- 
rening med en person, så, med förutsätt- 
ning alt denne i alla händelser förmår 
gälda den skade-ersätlning, som kan kom- 
ma i fråga, riskerar han endast hälften; 
går han in förening med Ire, riskerar han 
endast en tredjedel och så vidare. När 
föreningen intager 100 medlemmar med 
lika tecknings-summa, riskerar han en- 
dast en hundadedel af sitt lösörebo och 
när föreningen utgöres af en million med- 
lemmar, är ansvarigheten, som han dag- 
ligen bär, endast en million af-det hela, 


ehuru denna ansvarighet måste oftare blif- 
va anlitadi samma mån som bolaget vin- 
ner utsträckning. Härtill kommer, att om 
totala ansvarighets-summan i Bolaget an- 
tages utgöra endast en million R:dr, så 
skulle teckningen i hvarje stad vara så 
ringa, att om än hela staden ödelades, 
vore likväl värdet af derstädes brandför- 
säkrade lösören så obetydligt, att sam- 
ma värde, fördeladt på en million, skul- 
le vara föga mera kännbart, än de fri- 
villige bidrag, hvilka, vid sådan utom- 
ordenthg stor olycka, i alla fall af all- 
männa välgörenheten utkräfvas. Om man 
anlager att den, som i bolaget ingår, 
skall äga lösören för minst 500 R:drs vär- 
de; så erfordras för bildande af en mil- 
lious ansvarighels-summa, endast 2,000 
deltagare, Desse, fördelade på 84 städer, 
oberäknadt Köpingar, skulle, öfverhufvud 
taget, utgöra 24 Brandstodshafvare i hvar- 
Je stad, med en tecknings-summa af sam- 
manlagdt 12,000 R:dr. Skulle nu en så- 
dan olycka inträffa, att en hel stad öde- 
lades, utan alt någon enda Brandstods- 
hafvare dervid kunde rädda något, så 
skulle hvarje af dei bolaget varande för- 
säkringshafvarne komma att utbetala 6 
R:dr. (NB. då olyckan vore så slor, att 
derpå hittils saknats exempel.) Vid hit- 
tills kände förhållanden, torde likväl- till 
ovanlige olyckshändelser kunna. räknas, 
då en stad till hälften, eller en tredjedel 
uppbrinner; och i sådant fall skulle den 
ersättning, som drabbade hvarje försäk- 
ringstagare, utgöra. 3 eller 2 R:dr. Då 
na erfarenheten på sednare 10 åren åda- 
galagt, att under denna tid här i Sveri- 
ge inträffat endest 3:ne större eldsvådor, 
nemligen i Wenersborg, Wexiö och Fal- 
kenberg; så skulle, med antagande af 
lika förhållande för kommande 10 år, 
den ersättning, som enligt förestående 
calcul drabbade hvarje Brandförsäkrings- 
hafvare af 500 Riksdalers värde, årligen 
utgöra endast 32 sk. Delta är likväl allt 
beräknadt på ganska missgynnande om- 
ständigheter, och endast för att visa, alt 
ett bolag, med ganska ringa ansvarig- 
hets-summa, ändock kan, utan särdeles 
risk, bära sig, och vara långt förmånli- 
gare än Assurance iulländske bolag, der 
försäkringsrätt för 300 R:dr årligen måste 
utgöras med 2 proc. eller 10 R:dr b:ko årli- 
gen, oberäknadt policeafgiften 1 R:dr b:ko. 

Antager man deremot en annan grund 
för calculen, nemligen Städernas folk- 
mängd, som med undantag af Stockholm 
och Götheborg, utgör 175,000, så, ehuru 
en stor del af desse alls icke äga något 
att försäkra, lorde man likväl med viss- 
het kunna antaga, att deribland finnas 
100,000 personer, som i bolaget kunna 
ingå med ett försäkringsvärde hvardera 
af 100 R:dr. Den ansvarighets-summa, 
som derigenom uppkommer, utgör såle- 
des 10 millioner R:dr, hvilken, fördelad 
på 84 städer, köpingar oberäknadt, öfver- 
hufvud intager, meå 1,187 delägare i hvar- 
je stad, deras brandförsäkrade lösören 
till ett värde af 118,700 R:dr. Om nu 
en hel stad totalitér ödelades med alla 
deri varande lösören, så skulle i sådant 
utomordentligt olycksfall, hvarje delägare 
i bolaget komma att vidkännas en för- 


lust af 1 R:dr 5 sk. och några runstyc- 
ken; hvilken brandstodsafgift minskades 
i samma mån, som staden fran brand 
blefve skonad; så att då hälften af en 
stad uppbrunne, ersàttuingen. som drab- 
bade hvarje delagare, endast utgjorde 26 
sk. och några runst, och så vidare. 

Deremot, om man till denna calcul läm- 
par den erfarenhet, som under sednast 
förflutne 10 åren varit iakttagen, att nem- 
ligen tre större eldsvådor inträffat, och 
-man tillika antager, hvad som likvål icko 
varit händelsen, att ödeläggelsen dervid 
varit total; så skulle, för betäckande af 
dessa förluster, som, fördelade på 10 år, 
för hvarje år utgjorde 35,600 R:dr endast 
erfordras ett ärligt bidrag från hvarje 
delägare af 16 sk. och några runstycken; 
och om man vidare hit lämpar det för- 
hållande, som under sednast förflutne 10 
åren skall blifvit iakttaget, i afseende på 
verkliga värdet af alla de lösören, som 
derunder genom eldsvådor gått förlorade, 
visar sig ett ännu fördelaktigare resultat, 
enär, enligt de uppgifter, som från Nöd-- 
bjelps- och Brand-Committéerne blifvit 
aflemnade, sammanräknade värdet af så- 
lunda förlorad lösegendom icke uppgår 
på långt när till 150,000 R:dr. Men om 
man likvål antager detta belopp, såsom 
förlust på 10 år, och att ett lika förhål- 
lande under kommande 10 år skall inträf- 
fa, så utgör brandskade- ersättningen här- 
före, fördelad på 10 millioners ansvarig- 
hets-summa , eller 100,000 delägare en- 
dast 7 sk. och några runstycken ärligen 
på hvarje delägare. 

En annan calcul, grundad på antalet 
af stådernas gårdar och tomter, visar 
ungefärligen enahanda resultat. Sveri- 
ges ståder, med undantag af Stockholm 
och Götheborg, utgöras af 21,400 hus 
och tomter; om man »u antager, all À 
hvarje hus och tomt skall finnas försäk- 
ringsbar lösegendom till minst 500 R:dr 
b:ko värde, och att ågaren eiler hyres- 
gästerne derföre i bolaget inginge så upp- 
kommer deraf en ansvarighets-summa af 
10 millioner 700,000 R:dr. Den imträdes- 
afgift, som, enligt föreslagne stadgarne 
derföre borde årligen utgöras med 1 per 
mille, inbringade årligen 10,700 R:dr el- 
ler på 10 år 107,000 R:dr, hvarmed all 
den förlust å lösegendom, som på 10 års 
tid inträffat, nära nog kunnat fullkomli- 
gen betäckas, utan alt särskild utskrif- 
ning erfordrals. Anlager man deremol, 
hvad som med visshet kan förutses, att 
den lösegendom, som å hvarje gård och 
tomt förvaras, öfverhufvud taget uppgår 
till mångdubbelt högre vårde än 500 R:dr, 
eller åtminstone till dubbelt denna sum- 
ma, så uppginge ansvarighets-summan till 
21 millioner 200,000 R:dr b:ko, hvaraf 
de årliga inträdesafgifterne, beräknade till 
1 per mille, utgjorde 21,200 R:dr. Att 
deraf, vid vanliga förhållanden, årligen 
skulle kunna påräknas behållning, sedan 
timade brandskador blifvit godtgjorde, är, 
enligt hittills vunnen erfarenhet, troligt, 
och i sådant fall bildades småningom en 
ej obetydlig fond, hvarmed större brand- 
skador, när sådane inträffade, kunde be- 
täckas, om ej helt och hållet, åtminsto- 
ne till betydlig del, 
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Säkrast torde likväl bolagets soliditet 
kunna bedömas, om man till grund för 
calculen antager antalet af förmögne och 
behållne hushåll i städerne; ochisådant 
afseende visar sig då, alt, med undantag af 
Stockholm och Götheborg, i Rikets öfrige 
städer, enligt statistiske uppgifter, finnas 
1,442 förmögne och 23,650 behållne hus- 
håll, och med visshet torde kunna på 
hvarje förmöget hushåll beräknas försä- 
kringsbar lösegendom till ett värde af 
2,000 R:dr, och på hvarje behållet bo 
försäkringsbar lösegendom till ett värde- 
af 1,000 R:dr b:ko; så blefye ansvarig- 
hels-summan, som härigenom bildades, 
38 millioner 534,000 R:dr. Lägger man 
härtill värdet af de handelslager, för hvil- 
ka, med undantag af Stockholm och Gö- 
theborg, Rikets öfrige Städers 1,467 Hand- 
lande uti bolaget kunde taga försäkring, 
och man endast antager hvarje handels- 
lager till 3,000 R:dr b:ko; så ökades nyss- 
nämnde ansvarighels-summa med 4 mil- 
lioner 401,000 R:dr b:ko och utgjorde 
dermed sammanlagdt 32 millioner 950,000 
R:dr. Den för hvarje delägare föga känn- 
bara inträdesafgiften, beräknad till en per 
mille, skulle likväl för en så betydlig sum- 
ma lemna en årlig tillgång af 32,950 R:dr 
b:ko; och då man icke har rimlig anled- 
ning att hädanefter befara svårare hem- 
sökelser af eldsvådor, än hittills ägt rum; 
så skulle denna årliga tillgång icke alle- 
nast fullt räcka till att betäcka årliga 
brandskadorne, utan äfven lemna en år- 
lig behållning af ej obetydligt belopp. 

Att denna calcul, som stödjer sig på 
den ojäfaktigaste grund, i öfrigt är upp- 
ställd efter en ganska låg beräkning torde 
af hyar och en kunna ljusligen inses, dels 
vid jemförelse med det verkliga värde, 
som ligger i ett. förmöget eller behållet 
ansedt hushålls lösörebo, och dels vid 
betraktandet deraf att fabriks- och ma- 
nufakturlager alldeles blifvit i kalkulen 
förbigångne, i saknad af någon tillför- 
litlig grund för deras beräkning; hvarföre 
man utan öfverdrift torde såsom tillför- 
litligt kunna antaga, alt, om deltagande 
bolaget blefve allmänt i alla rikets stä- 
der, utom Stockholm och Götheborg, skul- 
le ansvarighets-summan innan kort upp- 
gå till 40 à 45 millioner R:dr b:ko. Om 
nu en eldsvåda inträffade, hviken så to- 
talt ödelade en af de större städerne, att 
brandskade-ersältningen uppginge till 3 
à 400,000 R:dr; så skulle, för beläckan- 
de af en så ovanlig och hittills i Sverige 
oerhörd förlust, ändock icke erfordras 
elt sammanskott af 1 proc., d. v. s. ej 
hälften så mycket, som årligen måste be- 
talas för assurance i utländska bolag. 
Deremot skulle, vid hittills iakttagne för- 
hållanden, nemligen alt brandskadan å 
lösören i städerna på 10 års tid öfver- 
stigit 150,000 R:dr, hvarje delägares er- 
sällningsskyldighet årligen blifva så rin- 
ga, alt den knappt kunde såsom känn- 
bar utgift benämnas, eller 16 sk. förhvar- 
je 1,000 R:dr brandförsäkringsvärde. 

För atl nu göra fördelen af en inhemsk 
brandförsäkringsanstalt fullkomligen å- 
skådlig, behöfver man blott taga i be- 
traktande, att årliga premier för Assuran- 
ce i utländske bolag, till här ofvan lägst 


beräknade brandförsäkringsvärdet, 10 mil= 
dioner, skulle erfordra en utgift af 209,000 
R:dr b:ko; och att den i sednare kalku- 
len upptagne ansvarighets- summan af 40 
millioner årligen erfordrade ett premium 
af 800,000 R:dr b:ko. Också hafva de 
utländske Assurance-bolaġen hittills be- 
drifvits med grof vinst. Det synes der- 
före icke vara för tidigt, att svenska na~ 
tionen söker tillegna sig sjelf, eller, ock 
att bespara den vinst, som man hittills 
så obetänkt gifvil till spillo, endast af 
skygghet för elt arrangement, hvilket i 
städerne lika väl som å landet bör kunna 
lyckas, om man blott med allvar och e- 
mighet vill gå till väga, 


Götheborg. 
Götheborgs Sjömannasällskap hade sistl. 
Thorsdag en sammankomst å Börsen, vid 
hvilket tillfalle af Sällskapets pluralitet 
fattades det beslut, att Direktionen, å Sjö- 
mannasällskapets vägnar, skulle till Kap- 
ten Joseph Hall, såsom ledamot af del- 
samma, aflåtas en skrifvelse, hvari bem. 
Kapten skulle på ett lämpligt sätt före- 
hållas silt mot sin besättving under en 
resa mellan Batavia och Götheborg åda- 
galagda otillbörliga handlingssätt, ithy all 
han icke gifvit densamma sund och till- 
äcklig föda och följaktligen icke uppfört 
sig så, som en värdig ledamot af Sjöman- 
masällskapet egnar och anstar. 
= Från Bostonu har den bedröfliga un- 
derrättelsen ingått, att Kapten Sandin, fö- 
rande briggen Skellefteå, hemma här i 
Götheborg, i elt anfall af förtvillan me- 
delst ett pistolskott afhändt sig lifvet, se- 
dan han förut till et par i Boston va- 
rande sjökaptener aflåtit skrifvelser,i hvil- 
ka han bett dem att efter hans död taga 
vara på hans tillhörigheter och föranstal- 
"ta om hans begrafning. Kapten Sandin 
hade under hfstiden gjort sig kand så- 
som en ypperlig och kunskapsrik sjöman, 
men tillika såsom en person af elt yt- 
terst häftigt och sträft lynne, hvilket vid 
flere tillfällen skall hafva ådragit honom 
ledsamheter. Orsaken till bans sista för- 
tviflade handling såges hafva varit den, 
alt han gått miste om en förmånlig frakt 
på Götheborg och afslutat en ofördelak- 
tig på Rotterdam. Kapten Sandin var bo- 
satt härstädes, der han i djup sorg qvar- 
lemnat hustru och 4:ra: oförsörjda barn, 
— Herr C. G. Hessler, som under Herr 
Delands och dess frus utländska resa fö- 
restăr Delandska theatersällskapet, lärer 
4illika med flere af Kongl. Theaterns su- 
jetter ankomma till Götheborg den G:le 
instundande Augusti för att å härvaran- 
de theater gifva 8 eller 10 representa- 
tioner. Repertoiren erbjuder, utom van- 
liga välkända pjeser, såsom ”Den förstäl- 
da Enfalden“, ”Debutanten", ”Kronofog- 
darne“, ”Axel och Walborg“, 0. S. V., 
äfven balletter för hvarje afton, i hvilka 
ballettmästaren Hr Selinder och premier- 
-.dansörerne Nordberg och Waltz komma 
átt uppträda. i 
= I N:o 25 af denna tidning för den 
44:de sistlidne Maj omförmälte vi ett stort 
arf, hvilket skulle hafva tillfallit en sä- 


som volontär vid härvarande Artillerire- 


gimente stående Norrman, vid namn Krü- 
ger. En norrsk tidning upplyser nu alt 


ett större arf verkligen- tillfallit bemälte ; 
unge man; men att det icke på längt när . 


uppgick till-detbelopp (400;000 R:dr) som 


ryktet behagat anföra, utan att den upp- : 
gilna summan hade ”et Nul formeget.“ 
Det torde emellertid icke vara utan intres- ; 


se att erfara, huru den summa, som unge 
Krüger fick ärfva, blifvit förvarad och ändt- 
ligen kommit rätter man tillhanda. Se 
här, huru dermed hänger tillsammans: 


Kansliassessorn Conrad Krüger, som ` 


dog på laudtegendomen Möllen dahl vid 
Bergen, efterlemnade åt sin ende son, 


den ifrågavarande f. d. voloutären, 40,000 
speciedaler, af hvilka 8,000silfver-specier, 
fördelade i 16 pungar à 500 specier hvar- 
dera, blefyo påträffade i 2:ne kistor, som 
stodo nederst på botten i en vedbod, 
omgifna af 25 à 30 famnar ved af alla 
slag. Vidare anträffades på ett dufslag 
8 st. pungar, i hvilka 4,000 Silfverspe- 
cier lágo förvarade. T pappersmynt elf- 
terlemnades omkring 2,000 Speciedaler. 

Den öfriga förmögenhelen, som bestod- i 
åtskilliga dyrbarheter, diverse myntslag 
och några reverser, uppgick till ett be- 
lopp af cirka 26,000 Speciedaler. Arf- 
vingen Conrad Krüger har realiserat he- 
Ja förmögenheten, utan alt man annu vel 
på hvad sätt han tänker använda den- 
samma. 

= Protokollsutdrag, rörande de sena- 
ste förhandlingarne i den i föreg. N:o af 
denna tidning omförmälta lånetfrågan, har 
icke under veckan kunnat bekommas, i 
anseende dertill alt Sekreteraren i Han- 
delssocieteten, Hr W. M. Stenberg, varit 
bortrest. Vi måste säledoe till nästkom- 
mande N:o uppskjuia meddelandet af det- 
samma. 6 

= Poslinspektoren i Örebro, Öfverste 
Aminoff, har nyligen aflidit. Få se om 
Svenska Minerva kommer alt försaka äf- 
ven den platsen! 

= Chefen för Sjöförsyarsdepartemen- 
tet m. m. Friherre J. Lagerbjelke, har un- 
der den 23:dje i denna månad blifvit af 
Kongl. Maj:t utnämnd till en af Rikets 
Herrar. 

— I händelse det skulle intressera nå- 
gra af våra utomstads -prenumeranter att 
veta, hnrudan väderleken på de sistför- 
flutna 14 dagarne varit här i Götheborg, 
så få vi till deras underråttelse meddela, 
att den i allmänhet varit vacker, utom i 
Måndags, då ett utomordentligt häfligt 
och långvarigt störtregn föll på förmid- 
dagen. Sjusofvaredagen deremot var här- 
städes utmärkt vacker. På ett 3 à 4 mils 
afstånd från staden lärer det dock haf- 
va regnat en stund på morgonen. -« 

= De utländska medlemmarne af det i 
hufvudstaden sist församlade Naturfor- 
skaresällskapet afreste d. 20:de d:s från 
Stockholm, efter att aftonen förut hafva 
»i grund och botten“ prölvat innehållet 
af 250 buteljer Champagne. - 


Musikalisk Aftonunderhållning 
för subscribenter 
gilves, 
af 
Kongl. Elfsborgs Regim:s Musik , 

1 
Rubenssons Lokal vid Alléen hvarje Tis- 
dag, Torsdag, Lördag och Söndag, un- 
der saisonen. 


Sammanträde. 


För justering af Sjömanna- sällskapets 
härstädes sammanträdes-protokoll för förliden 
gärdag, behagade Sällskapets då tillstädesvaran- 
de Ledamöter äter sammanträda å Stadens Börs 
nästa Thorsdag den 4:de instundande Augusti 
kl. 4 eftermiddagen. Götheborg d. 29 Juli 1842. 
4 SÄLLSKAPETS DIREKTION. 


Bokhandelsannons. 
À härvarande boklådor finnes, à 8 sk. 


banko: S 
EN BRÄNVINSUPARES LEFNAD OCH DÖD, 
SANN HÄNDELSE, 
tecknad af en läkare. 


Annonser. 
Auktioner: 


— Efter af Creditorerne fattadt beslut, 


kommer å.öppen Auction, som förrättas på Lä- 
genheten Sophieberg i Majornes 6:te rote, den 
5 nästk. Aug, från kl. 10 f. m., till den högst- 
bjudande att försäljas , Confiscations-Inspectoren 
och Tullkassören G. E. Bergvalls tillgångar, be- 
stående af Guld och .Siltyer, ett Guldur, ett 


Fickur med silfverboette, en Oljefärgstala med 
uhr- och mekanikverk, några goda Skjutgevär, 
en Kikare, diverse Böcker och Gravurer, Möbler 
af mahogeny och annat träd, Fjäder- och Lin- 
nesängklåder, Duktyger, Glas och Porcellain 
samt Mansgångkläder, äfvensom en Chaiskärra 
och en Berlinarevagn m. m. Vid samma till- 
fälle utarrenderas lägenheten Sophieberg med 
tillhörande jord att begagnas till d. 1:ste April 
1843; och komma vilkoren för arrendet samt 
tiden för tillträdet, att vid auctionen tillkän- 
nagilvas. Götheborg den 19 Juli 1842. 


Till salu: 


Utmärkt godt och varaktigt Skrifbläck 
till 40 sk segs pr butelj, försäljes i Commission 
af Jou. SÖDERSTRÖM, 

Norra Hamngatan. 


från Skåne, mycket fin, säljes, 
om snart köpes, i styckvis till 16 
sk. rgs pr skålp. af A. Olsson J" 
på Magazinsgalan. 


Utbjudes hyra: 


= Tvenne vackra Rum vid Magazins- 
gatan äro lediga till nästa October. Adress L. 
C. Heyman 

= I närheten af gamla Tullen uthyras till 
Fa 1 Oktober, 2.ne Rum och deli kök, adress 


är. 3 
= Tvenne glada; möblerade ungkarlsrum, 
med egen ingång, uthyras den 1:ste näst- 
kommande Öktober uti huset N:o 70 på 
Sillgatan, en trappa upp; uppassning er- 
hålles på stälet. 


Diverse: 


Ständigt lager af elastiska Bråckband 
& Navelbandage eller dertill oklädda fjedrar, 
Ådersnäppare, Lancetter, Rak-, Penn- ý Bord- 
knifvar, Ljus-, Lamp- Y Klippsaxar, Peruk- 
fjedrar, Hår- y Blomtänger, samt alla sorter 
tinäre eggjern m. fl. dylika arbeten; och emot- 
tages beställningar till förfärdigande af nya så- 
dane och andra sorters Instrumenter i hvad 
form som åstundas af flera metaller och ämnen; 
och emottages till reparation, renovering, slip- 
ning Y polering, alla sorter brukade Instrumen- 
ter & Pistoler hos undertehnad, Commissionër 
lör en skicklig Chirurgisk Instrumentmakare, 
som särdeles gjort sig känd lör ferm expedi- 
tion, deruti ej skall iela hvad angår 

Jöran P. AGARDH. 


På E. A. Hagqvists Commissions-Contor 
gilves anvisning på tärdiggjorda större och min- 
dre Bråck- och Navelbandage, alla sorter Chi- 
rurgiska Instrumenters lörlardigande, renovering 
och reparation, jemte till slipning alla sorters 
Rak-, Bord- och Pennknitvar, samt Ljus-, Lamp - 
och Klippsaxar m. m. 

femme 


Skeppslägenhet. 


Ångfartyget MALMÖ, 
fördt al Kapten Hallström, försedt 
FA med koppariörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden al året, samt 
afgår: 

från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 t. m5; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
20; 

och passagerare landsättas i staden och ej i 
'Trawemände. — Algången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgilten till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Kopenhamn för A:sta kajut. 24 R:dr, 
2-dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration linnes ombord. 


SIEN 


D 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Claesson; Lundgren; Olsson. 
Uti CHRISTINA KYRKA: Holmqvist; Bolmér. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Wallin. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Svedmark. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Carlgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


an VA 
Götheborg, C. M.Exsourys Ollicin. 
AJ 37 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 

JA E a 


PHOENIX., 


Tidning för Politik, Litteratur och När 


ye 
TA 


37. Lördagen den 6:te Augusti 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för hell, 1: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl â tidningens officin i huset «AX 3} vid Sloltsskogsyalan i Masthugget, som. hos Handlianden Hr C. 0. Bergström 
i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. tys per tryckt petit-rad emollagas. Sker prenumeration å något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-a frode, hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslug, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. P 
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Götheborg. R:dr b:kö af Statsmedlen kunde här begag- | ett af vice Ordföranden i sparbanks- 

WY nas mot hypothek af varor, och desse | direktionen, Consul Fredric Willerding, 

i äro i dag i tillfälle att kunna med- | personer synas hafva varit okunnige der~ | till Handels-societetens Ordförande aflåtet 

dela slutet af härvarande Handels-socie- om, alt dylika medel icke lära kunna | bref, hvarntinnan, med anledning af fram- 
tets förhandlingar i den bekanta lånefrå- | lemuas annorlunda, än i egenskap af lä- | ställd fråga, den upplysning meddelats 
gan, för hvars vidare bedrifvande Herr | neunderstöd på kort tid, vid forefallande | att utlåning från sparbanken skedde mot 
Grosshandlaren och Riddaren Bergman nu | ömmande behof; — samt del är kändt pant af såväl oförtullade som förtulla- 
befinner sig i hufvudstaden. Efter all san- | alt nagon allman penninge-förlägenhet här | de varor, i förra fallet mot låntaga- 
nolikhet lärer det så nådigt erbjudna lå- | icke eger rum, ulan tvertom högst belyd- | rens nederlags- eller credil-upplags trans- 
net icke lika latt kunna realiseras, som | hga penninge-swnmor finnas odisponera- | port af den hypothiserade varan på Spar- 
det kunnat lofvas, och skulle denna fór- | de, — och jag dessutom anser det utom banks-direktionen, och i sednare fallet 
modan komma alt visa sig vara riktig, | Handels-societetens behörighet, att å de | emot proprie borgen för den brist, eller 
samt en större del af den ifrågavarande | Handlandes vägnar, utan alt de vid all- | förlust, som Sparbanken skulle kunna 
summan först genom hvarjehanda nego- | män sammankomst blifvit hörde, göra en | komma alt vidkännas vid varans realisa- 
ciationer kunna uppbringas, så blir det- | dylik anmälan, har jag i egenskap af med- | tion, i händelse af bristande godvillig be- 
ta förhållande icke det minst märkvär- | lem af de Handlandes deputerade icke | talning, äfvensom att utlåningen skedde 
diga i denna mystiska låneaffär. kunnat förena mig med pluralitetens Þe- | på 8 dagars uppsägning och endast riks- 
”Utdrag ur Protokollet, hållet hos Han- | slut, och anhåller att denna reservation | mynt mottogsiliqvid, samt Hr Ordföran- 
dels-societeten i Götheborg den 21 | måtte få åtfölja handlingarne." den jemväl yrkat att berörde reglemen- 

Juli 1842. I anledning af härefter väckt fråga, | te mätte till upplysning om de utlånings- 

S. D. Justerades protokollet för den | huruvida de, angående detta ärende för- grunder, som af härvarande sparbank 
18:de dennes, hvarefter afgåfvos följan- | de protokoll, borde ätfölja den skrifvel- | följas, få den beslutade underdåniga skrif- 


de skrifteliga reservationer emot Handels-- | se, som kommer att till Kongl. Maj:t af- | velsen åtfölja, fann Handels-societeten 

societetens då fattade beslut nemligen: låtas, beslutade Handels-societeten, enär | äfven för godt att dertill lemna bifall. 
1:mo af Herr Grén: Herrar Grén och Falk sådant under åbe- Herr Ordföranden anförde vidare, alt 
(Detta yttrande hafva vi redan i N:o | ropande af deras den 18 dennes till pro- | då Handels-societeten nu beslutat att pro- 

35 af denna tidning, under Litt. A. haft | tokollet anmälde reservationer, yrkade, | tokollerne i denna fråga skola åtfölja den 


tillfälle meddela; hvadan vi anse oss | alt alla de rörande detta ärende hos So- underdåniga skrifvelsen, samt således de 
nu kunna utesluta detsamma.) cieteten förde protokoller skulle utskrif- | af någre ledamöter gjorde uppgifter kom- 
2:do af Herr Falk: vas och bifogas Handels-societetens un- | ma till Kongl. Maj:ts nådiga kännedom, 


”Då Handels-societeten, endast af en | derdåniga skrifvelse i ämnet; hvarjemte, | ansåg Herr Ordföranden, som i hufvud- 
ringa del af härvarande Handlande blif- | och sedan Hr Ordföranden jemväl företett | saken varit med desse Ledamöter af oli- 
vit anmodad, att hos Kongl. Maj.t i un- | eu tryckt exemplar af det för härvaran- | ka tanka, äfven nödvändigt att till pro- 
derdänighet anmäla att etl lån på 200,000 | de sparbank fastställde reglemente och | tokollet hafva antekuat hvad som, efter 
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”Räkna nu så alt vi blifva udda“ ropte en. ”J ska snart lå se, att den rike rusthållarens 
Midsommarsfesten,* Ja vi äro trettiolre" svarade en annan, och nu son, Carl i Lindhagen, friar till Märtens Anna,“ 
EN PENNRITNING UR FÖLKLIFVET. uppstämdes i chorus: yttrade en af de nättaste bondflickorna litet miss- 
, En gammal man, som hjertligen skrattade åt Vi ska skära hafre, och hvem skall honom | iynt till ett par -andra flickor af sina bekanta. 
striden, stod händelsevis bredvid den resande, binda, till dess de med ökad takt började den "Ständigt dansar han med henne, och i enkle- 
och beràttade att harpolekaren var en Härads- älventyrliga refrängen: = ken kan ingen skilja dem åt, På Johannes i 
höfding F*, en talangfull, ung man, hvilken äl- Eket, som är en så öfverdrifven springare, på- 
skade Amalia, och som det troddes med mye- stod sig hafva tagit Anna, blef Carl ordentligt 
ket hopp. Ormbunksmannen sade han vara en ond på honom.“ — Ah! inte tar han en tor- 
löjtnant H**, som gjorde Aurora sin cour, dock pare-dotter“ svarade den ansedde Häradsdoma- 
utan någon synnerlig framgång, efter hvad man rens dotter, Katrina, med en skälmsk dragning 
trodde. Om vi underrätta läsaren att lyssnaren på Unna ; 
på gummans samtal och den resande var sam- "Pass Aa på! osvuret är bäst,“ svarade den 
ma person, sä torde det af lätt begripliga skäl förra. Den korta högsommarnatten var snart 
kunna slutas till att han hjerteligen gladdes åt ändad, ty midsommarsdagens morgon grydde re= 
sannobkheten al löjtnantens missöde, ty så ego- dan vig men först vid SAR dag skiljdes den 
istisk, grym och egennyttig är kärleken. Med låda ioi domen ifrån hvarannan. 
den öfriga ungdomen blandade sig nu de ko- Något CR ett halft är efter den fest, vi nu 


stymerade i dansar och ringlekar. En sådan beskrifvit, yttrade Wilhelm B* till Aurora, un- 


skulle just nu iordningställas, då en mjuk och der det han slöt den älskvärda flickan i sin famn : 
knubbig hand fattade resenärens; det var den ”mins du, när jag som resande, okänd och främ- 


uppmärksamma Anna, som förde honom ı rin- mande först kom till dina föräldrars hus, och 


+ US A au m : . os 
gen’ deride Skul gífikatai watra! pä deras bjudning stadnade qvar öfver den tref- 
liga midsommar-aftonen, samt när du Amalia 


”när hvar tar sin, 
och jag tar min, 
så ståndar en allena,“ 
då vår resande, tafatt och förlägen, skulle söka 
sig en maka; men förgäfves. — Detta märkte 
ett par sköna ögon i ringen och hvem målar 
den glada öfverraskningen, när han i elt nu kän- 
ner sig i trängseln omfattad af Auroras mjuka 
armar, i det hon skämtande yttrade till honom 
något om hans betänklighet att välja sig en följe- 
slagerska bland den mängd sköna, qvinliga gu- 
domligheter, som på alla sidor omgålvo honom. 
Det är en känd, allmän naturlag att likstäm- 
miga toner försmälta i hvarandra. Hvem har 
ej någon gång i sin lefnad erfarit att samma 
förhållande eger rum emellan själarne? så var 
Ben, det åtminstone med de ”unga tu,“ hvilkas möte 
* Forts. och slut från AA? 33. vi nu flygtigt beskrifvit. 
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Hr Ordförandens tanka, måste förringa 
kraften af berörde uppgifter, i afseende 
på de härstädes obegagnade och således 
disponible allmänne låne-tillgångar; och 
anförde Hr Ordföranden i anledning här- 
af, alt de medel, hvilka i härvarande Han= 
dels- och Närings-diskont kunde möjli= 
ge ut tillgå, och angående hvil- 
T Ordföranden icke hade 
edom, ingalunda kunde 
; begagnas med fördel, 


erfordras hypothek af reverser, samt dess- 
utom, derest lånebeloppet öfversteg 10,000 
R:dr, borgen af vederhäftig person; och 
härigenom vållades äfven, alt de handlan- 
de mindre gerna begagna sig af denna 
låneutväg, hvilken måste försätta dem i 
obligation hos den person, af hvilken de 
måste erhålla borgen. Dessutom och då 
de flesta varuförsäljningar härstädes sked- 
de på nio å tolf månaders credit, samt 
således de derföre utgifne reverser först 
förföllo efter denna tids förlopp, men lån 
i Handels-diskonten ej kunde erhållas på 
längre tid än sex månader, samt den be- 
lånade reversen eller hypotheket jemväl 
måste vid denna tid vara förfallet, så ut- 
gjorde denna omständighet ett hinder för 
dylika försäljningsreversers begagnande 
i Handels-diskonten; och härtill kommer 
äfven den omständighet, att enligt utlå- 
nings-reglementet för Handels-diskonten, 
ingen fick derstädes häfta för mera än 
20,000 R:dr lån och lika belopp i hypo- 
thiserade reverser, hvarigenom ofta kun- 
de hända att en handlande, som till en 
annan försålt varor och derföre erhållit 
dennes revers, ej kunde i Handels-diskon- 
ten få belåna densamma, af orsak att kö- 
parens reverser redan af andre blifvit be- 
lånade till högsta tillåtna beloppet. Utom 
det alt belåning af varor alltid innefat- 
tade större garanti för långifvaren, än be- 
låning af reverser, enär varan ovedersäg- 
ligen måste utgöra en såkrare och soli- 
dare pant, än en revers, hvars värde en- 
dast grundade sig på utgifvarens credit, 
kunde således Handels-diskonten, äfven 
om derstädes skulle finnas tillgång på pen- 
ningar, ingalunda af de handlande be- 
gagnas med sådan fördel, som lån, upp- 
tagne mot pant af varor. -— Beträffande 


och Ulrika såsom oreader öfverraskade oss alla; 
erinrar du dig hvad som sedan föreföll?" — ”Jag 
glömmer aldrig något af detta" svarade Aurora 
sin fästman. ”Nu kan jag,“ återtog denne, un- 
der det han tryckte en kyss på den älskades ro- 
senläppar, ”med glädje och tillförsigt sjunga den 
refrängen om igen. som säkert skulle gjort mig 
mycket bryderi, om ej din godhet och ditt ra- 
ska beslut kommit emellan: 

När hvar tar sin 

och jag tar min 

så ståndar en allena.“ 

Några månader härefter firades Häradshòfding 
Fs och Amalias samt Wilhelm B*3 och Auro- 
ras bröllop, till hvilken högtidlighet Herr G=" 
och hans fru hade inbjudit Anna, som nu var 
den rike rusthällarens i Lindhagen hustru, jemte 
hennes man och föräldrar. 

Sålunda var det sex älskande och lyckliga 
menniskor, som daterade sin lycka från den gla- 
da midsommars festen. 


åler Sparbanken och den gjorda uppgil- 
ten, att derstädes skulle finnas tillgång 
på medel att utlåna, ville Herr Ordföran- 
den endast invända, att derest penningar 
finnas att tillgå i Sparbanken, och ett 
sådant förhållande blit kunnigt, Hr Ord- 
föranden vore ölvertygad att desamma 
snart komma att finna employ i ultlå- 
ningsväg. Ut Supra, 
In fidem. 
W. M. STENBERG: 


Den till Kongl. Maj:t af Handels-socie- 
teten aflätna underdåniga skrifvelse är af 
följande ordalydelse: 

Stormäktigste Allernådigste Konung! 

Af Handels-societetens Ordförande, un- 
derteknad Bergman, har Handels-sociele- 
ten erhållit kännedom derom, att, vid ho- 
nom lemnadt enskildt företräde, Eders 
Kongl. Maj:t täckts meddela det nådiga 
förklarande, att, så framt rörelsen här i 
Götheborg skulle kunna vara dermed be- 
tjenad, Eders Kongl. Maj:t vore villig atl 
af allmänna disponible medel hitsända ett 
belopp af omkring 200,000 R:dr b.ko, att 
i låneväg användas. 

I anledning häraf, samt iöfverensstäm- 
melse med den af ätskillige bland sla- 
dens handlande, uti en till Handels-so- 
cieteten ingifven skrift, uttryckte önskan, 
får Handels-societeten, under belygan- 
de af dess underdåniga tacksamhet och 
erkänsla för den utmärkt nådiga om- 
tanka och huldhet, hvarmed Eders Kongl. 
Maj:t genom ofvanberörde nådigste för- 
klarande täckts omfatta Götheborgs han- 
del, i djupaste underdånighet för Eders 
Kongl. Maj:t anmäla, att det nådigst ifrå- 
gasaltla lånebidraget, derest detsamma 
varder hitsändt, sannolikt skall, med för- 
del för handeln och rörelsen hårstädes, 
kunna gagnas, 

Underteknade Falck och Grén åbero- 
pa underdänigst deras särskilte menin- 
gar, som innefattas i Handels-societe- 
tens, i underdånighet bifogade Protokoller 
i frågan. S 

Med djupaste undersåtelig vördnad tro- 
het och nit framhärda 

Stormäktigste Allernådigste Konung! 

Eders Kongl. Maj:ts &c:a Qe:a. 
(Underskrifter: L. BERGMAN. E. G. LIND- 
stTRÖM. J. A. FaLck. R. Dickson. F. 


WiLLERDING. J. Sinclair, J. O. GREN: 

C. F. CARLBOM, 

Alt förestående afskrift är lika lydan= 
de med den från Handels-societeten till 
Kongl. Maj:t i underdånighet aflåtne skrif= 
velse, betygar Ex officio 

y W. M. STENBERG; 


= Rörande det i N:o 34 af üetita tid- 
ning omförmälta nidingsdåd, som på ka- 
nalstationen Sjölorp blifvit af en judisk 
handlande förölfvadt mot en elfvaårig flicka, 
meddelar Östgötha Correspondenten för 
d. 23:dje i förra månaden följande mär- 
mare upplysningar, såväl om våldet som 
om våldsverkaren: 

”Uppmanade af tidningen Phoenix haf- 
va vi af Häradshöfding G*** förskaffat oss 
närmare underrättelse om den ohyggliga 
våldsgerningen och deraf inhemtat, alt 
den afskyvårde våldsverkaren är en ung 
Hr L—ja, som redan förut under sina mark- 
nadsresor här i orten gjort sig tillräckligt 
känd genom silt 1åa och ehyfsade upp- 
förande, samt all ej någon förlikning blifvit 
ingången, utan all brottet kommer alt lag- 
ligen beifras, emedan Hr L—ja med stursk- 
het afslog det förslag dertill, som gjor- 
des honom. Något vidare hafva vi ej att 
tillägga till de uppgifter Phoenix medde- 
lat, alldenstund någon mera detaljerad 
berättelse, i en så beskaffad sak som den- 
na, ej kan stå tillsammans med anstän- 
dighetens fordringar. Till Hr L—jas ef- 
terrättelse kunna vi emellertid försäkra, 
all om han någonsin vågar visa sig of- 
fentligen inom detta samhälle, kommer 
han att behandlas så, som en person af 
hans qvalitet förtjenar." 

Till ofvanstående ur Östgötha Corres- 
pondenten kunna vi tillägga, att Hr Leja 
lärer ämna alt bosälla sig här i Göthe- 
borg. Efter sådana antecedentia, som de 
ofvan anförde, skulle vi dock förmoda 
alt vederbörande auktoriteter något öf- 
verväga saken,innan de inom detta sam- 
hälle upplaga en person af så beskaffad 
moralisk konduit som Hr L.. Vi hade ny- 
ligen i ett af Stockholmsbladen tillfälle 
alt se, det Föreståndarne för judiska för- 
samlingen i Stockholm till Kongl. Öfver- 
ståthällareembelet inkommit med en skrif- 
velse, i hvilken de anhålla om att få af- 
gifva sitt videlur innan det tillåtes någon 


Carl XI! och Bonden. 

Det berättas omkring Skara, all när Kung Carl 
XI, åtföljd af riksrådet Lindsköld, ärnade sig 
till Höjentorp, hvilket han reducerat tillika med 
Leckö och andra Westgötha egendomar från 
grefve Jakob De la Gardies enka, prinsessan 
Efrosine, hade kungen, som reste incognito 
och begagnade bondvagn, lått en språksam skjuts- 
bonde uti Binneberg, som, då kungen vid nä- 
gra större backar sade till Lindsköld, stig af 
Lindsköld, yttrade: ”Ja det var rätt lelle herrn ; 
J kan väl sitta på J, men den store må gå, så 
det lättar något det för kungens räkning utkör- 
da öket; hvarvid kungen frågade: ”har ni, 
godtfolk, så mycket skjutsning?? Svar: ”Ja vas- 
serra ko knös ha vi det, sedan kungen lagt sig 
till Höjentorp, och vore: det endast det, så gick 
det väl an, men nu skalllägger oss kronofogden 
som han tycker för kungens rytteri skull, som 
han upprättar, så alt jag, som elter mina för- 
äldrar har ett litet skattefritt hemman, så långt 
någon minnes, också blifvit uppskrifven.” ”Har 
da icke klagat för landshöfdingen och visat di- 


nme 


na papper? ”Svar: Hvad i Herrans namn är 
det värdt att vända sig lill den halte Sven i 
Mariestad, han håller med kronofogden och ger 
oss stryk till på köpet.” Fråga: ”Hyariöre har 
du icke då vändt dig till kungen sjelf, som 
brukar ibland vara på Höjentorp?” Svar: "Jo 
det skulle vara så godt att lå tala vid honom, 
för då 1åkar man ut för de satans drabanterne, 
och han skall dessutom vara så onådig, när det 
är något, som rörer hans ryttare.” — När kun- 
gen och Lindsköld kommo till Kloster, inkal- 
lade kungen bonden och sade: ”Är det sant, 
som du säger, att dina förräder, så långt det 
är kändt, sutit på hemmanet utan skatt” — ”Ja 
håla dö är det sant; hvarföre skulle jag ljuga 
det.” — "Och detta kan du skrifva till kungen 
och försäkra?” — "Jag kan leil icke skrifva, 
men säga't och försvarat, det kan jag.” — ”Ja, 
ser du min gubbe, jag är kungens drabant och 
kan skrifva, och om du säger hvad jag skall 
anföra, och går dermed till landshöfdingen , och 
i fall du icke ljugit, utan det vid undersöknin- 
gen belinnes grundadt hvad du berättat, så an= 
svarar jag, all hvarken landshöfdingen skall kö- 


främmande individ af deras trosbekännel- 
se all bosätta sig i hufvudstaden. Vi skul- 
le icke hålla för oäfvet om föreståndarne 
för härvarande mosaiska församling äf- 
ven vidloge någon dylik åtgärd; ålmin- 
stone böra vi hoppas att de på allt sätt sö- 
ka alt motarbeta Herr Lejas bosättande 
härstädes. För öfrigt äro vi fullt och fast 
ölverlygade om, all Götheborgs Handels- 
korps, hitintills aktad och respekterad af 
alla, icke vill låta det komma sig till last, 
all Inom sig vpptaga en medlem, som 
gjort sig skyldig till elt så Aa brott 
som det alt våldföra ett elfvaårigt barn, 
och sedan icke ens söka att på något 
säll försona sin grofva förbrytelse. 


Till Redaktionen af Aftonbladet. 

Anbålles att Red. af Aftonbladet täck- 
les ofördröjligen upplysa: 

1:mo Hear det står skrifvet eller tryckt 
att den i Tidningen Phoenix för d. 16:de 
sistlidne Juli intagna berättelse om ett af 
en judisk handlande mot en elfvaårig flic- 
ka begånget vald, blifvit till bemälte tid- 
ning insänd.“ 

2:d0 Hvarutinnan det ”betydligt konfy- 
sa“ i bemålte ”nolis' består. 

3:tio På hvad grunder Aftonbladet stö- 
der sill omdöme, att en händelse år ”min- 
dre trovärdig," derföre att den är ”högst 
sällsynt. 

Kan Aftonbladet icke nöjaktigt förkla- 
ra sig öfver dessa 3:ne punkter, så torde 
Aftonbladet ursäkta att vi anse dess egen 
notis“ såsom ”betydligt konfys," äfven 
om den skulle vara producerad af en af 
Redaktionens notabiliteter och följakte- 
ligen icke insänd.“ 


Utrikes Nyheter. 
FRANKRIKE. 

Paris den 26:te Juli (med dufpost till 
Amsterdam.) > 

Kamrarne äro öppnade. Kl. half 1 in- 
fann sig konungėn i Palais Bourbon; med 
möda uppsteg han på den för honom upp- 
resta estraden och såg högst nedslagen ut. 
Pärer och Depulterade uppslego vid hans 
inträde och med utomordentlig enthusiasm 
skallade ett: ”Lefve konungen!" mot honom. 
Konungen, som tycktes duka under för sin 
rörelse, stannade ettögonblick nästan orör- 
lig. Vivatropen förnyades. Slutligen bann 


konungen till sin plats och höll nu, om4 
gifven af Herligen af Nemours, Prinsen 
af Joinville, Hertigarne af Aumale och 
Montpensier, följande tal: 

”Mine Herrar och Deputerade! 

"Djupt nedtryckt af den förlust, som 
drabbat mig; beròfvad en älskad son, 
hvilken jag trodde bestämd alt en gâng 
intaga min plats på thronen och som var 
mina gamla dagars tröst och ära, har jag 
känt mig i behof att påskynda ögonblic- 
ket att få se er samlade omkring mig. 
Vi hafva alla en dyr pligt att uppfyl- 
la. Om det skulle behaga Gud att kal- 
la mig till sig, så bör Frankrike, den kon- 
stitutionella monarkien, ej ett enda ö- 
gonblick vara blottställd för de vådor, 
hvilka en thronledighet nästan alltid med- 
för. Vi böra derföre sysselsätta oss med 
de planer, som, äro nödvändiga för al 
afvärja de oförutsebara faror, som un- 
der min älskade sonsons minderårighet, 
kunna hota fåderneslandet. Pet slag, som 
träffat mig, gör mig dock ej otacksam 
mot Försynen, som ännu åt mig lemnat 
barn, hvilka alla àro fullkomiigt vårdiga 
både min kärlek och Frankrikes hela för- 
troende." T 

”Mine Herrar! Lålom oss nu grundfä- 
sla vårt Faderneslands både yttre och inre 
loga! Jag skall langre fram sammankalla 
eder, för att deltaga i de arbeten, som 
röra Slalens andra angelägenheter,“ 

Efter delta tal, som med förnyade ju- 
belrop besvarades, 
nistern edsformuläret och nppropade de 
Deputerade. Derefter förklarade stor- 


sigillbevararen i konungens namn kam- 


rarne för öppnade. Konungen uppsteg 
och allögsnade sig under fortsatta vival- 


rop. KI. 2 hade han återkommit till Tuil- 
lerierne, dit han kl. 12 från Neuilly an- 
ländt, 


= En Kongi. ordonnans af d. 18:de Juli 
öppnar inrikes ministern en extra kredit 
af 400,000 Fr. till betäckande af kost- 
naderna vid Hertigen af Orleans’ likbe- 
gängelse. En ytterligare ordonnans af d. 
20:de i s. m. öppnar en kredit al 140,000 
Fr., för alt disponeras till lifgeding för 
Enkehertiginnan äf Orleans. 

= Belgiernes konung skall först efter 
Hertigens af Orleans likbegängelse åler- 
RE lill Brüssel. 


uppläste Inrikes-mi- , 


= Vi meddele härnedan ett utdrag ur den 
berättelse, som ett ögonvittne, Doktor Du- 
val, afgifvit om Hertigens af Orleans si- 
sta ögonblick: 

Klockan var tolf, I samma ögon- 
blick inträffade konungen, åtföljd af drott- 
ningen, Mad. Adelaide och Prinses- 
san Clementine, jemte generalerne Atha- 
lin, Gourgaud och Rumigny samt Herr 
Gabriel Delessert. Drottningen knäföll 
vid foten af sängen, der hennes olyck- 
lige son låg. Aldrig än yttrade sig tröst- 
löshet och moderskärlek i mera hjertskä- 
rande uttryck. Konungen bibehöll dock 
midt under detta förtviflansfulla uppträde 
sin vanliga kallblodighet; han frågade om 
något vid fallet blifvit krossadt. Man dröj- 
de med svaret. Då framträdde Konun- 
gen till Drottningen, sedan han uppma- 
nat läkarne att fortfara med omsorgen 
för hans son, och yttrade, för att lugna 
henne, att hou borde erinra sig flera dy- 
lika olyckshändelser, som timat med ho- 
nom sjelf. Emellertid försämrades den 
sjukes tillstånd med hvarje stund; 60 blod- 
iglar applicerades på bakre delen af huf- 
vudet; under denna operation var det, som 
Prinsen på tyska språket utstötle nägra 
ord. Äfven sökte han alt bortrycka blod- 
iglarne, liksom han känt den plåga, de 
förorsakade honom. Klockan var nu half 2; 
senapsdegar användes.. .. Drottningen 
fortfor att knäböja vid sin sons säng, 
anropande Försynen om att skänka ho- 
nom ett ögonblicks sansning. Kring den- 
na drottning, den bästa bland mödrar, 
trängde sig dess höga familj, hvars sorg 
näppeligen var mindre stor än hennes 
egen. Ingenting kunde jemföras med Her- 
tigens af Aumale smärta, Ofta utropade 
han: ”O! då Joinville får veta denna o- 
lycka." Lika så liflig var den tröstlös- 
het, som Hertigen af Montpeusier ådaga- 
lade. Konungen betraktade deremot det- 
ta hemska uppträde med en undergifven- 
hel, som var så myckel mer ingripan- 
de, som den hindrade alla smärtans ut- 
gjutelser. Marskalk Gerard, Generalerne 
Athalin, Gourgaud, Rumigny och Polis- 
prefekten, Herr Delessert, vakade öfver 


verkställigheten af alla de befallningar, 
som Konungen sjelf utfärdade. De djupt 
rörde läkarne vågade knappt upplyfta si- 
na ögon på de ipii 


ty öfverallt 


ra ut dig, eller hungen afslå din begien ”— 
Papper och bläck anskaffades, hvarefter kungen 
efter bondens diktamen skref till sig sjelf en 
ganska lustig ansökning (hvartill berättaren ej 
hågkom ordalydelsen) och hvarpä kungen teck- 
nade: ”Är bondens NN. för mig gjorda ofvan- 
stående uppgift grundad, skall han bibehålla 
NN hemman skattefritt och utan rustning eller 
rotering för sig och efterkommande, hvarom du, 
Kalle (så uppgafs landshöfdingen hetat) genast 
läter undersöka och gifver bonden, å mina väg- 
nar, försäkran. Carolus.” — Bonden tackade och 
sade: ”Slår det in, min lille herre, så ska jag 
ge honom i skrifvarelön tu pund humbla. 
vid Gud, ska jag det!” — ”Få se, om du håller 
ord, sade kungen; jag uppehäiler mig i tre 
veckor på Höjentorp hos kungen, som ditväntas.” 
Något òiver en vecka, sedan föreståen- 
de tilldragit sig, kom en bonde, bärande en 
humblesäck och ville ha reda på den lille dra- 
banten, som hjelpt honom tillrätta, hvarvid den 
yakthafvande förstod, att händelsen tillhörde nå- 
got af kungens upplåger och släppte bonden 
iram, som yttrade: ”Tack ska J'ha, som hjelpt 


Ja,- 


mig som en hedersherre 
jag lofvat er. J må to, 
sökan, så skrattade de först; men när de läst 
hvad J skrifvit, så blef det ett annat väsen af, 
och sjelfva nådig landshöldingen tog papperet 
och sade: kom igen om ätta dagar, så skall 
jag under tiden höra kronofogden och låta un- 
dersöka, och dig skall ske rätt, min gubbe, och gick 
det i öfrigt akerat som Jsagt.” — ”Nå du är väl 
nöjd nu,” utlät sig kungen: men i detsamma, 
och innan bonden medhann att svara, kom det 
någon som upptäckte, alt det var kungen, hvat- 
vid bonden studsade tillbaka till en början, 
men hemtade åter mod och stod och gapade, 
under det han yttrade: ”Ä J sjelfve kungen, så 
ä J icke så elak emot bönderne, som hronofog- 
den säger, utan gör all rätt hemmanen.” — Så- 
dan är traditionen; men märkligt är, att i prak- 
ten finnes ett hemman al gammal frälse natur, 
som blifvit af konung Carl XI, skatte- och rän- 
tefritt, doneradt till en slägt af bönder, hvaraf 
få medlemmar nu skola återstå. 
( Freja.) 


Här är Eea som 
när jag kom med an- 


PANORAMA. 


Man har beräknat att i hela yerlden existe- 
rar omkring 600,000 döfstumme, af hvilka 
Frankrike ensamt anses eger 25 000. Detta tyc- 
kes ock vara ganska billigt, då fransyska na- 
tionen är den mest pratsamme af alla kända 
folkslag. 


Följande anekdot förtäljes om den tolfåriga 
lilla drottningen al Spanien: Hon begärde en 
gäng efter slutad måltid sin desert, hvilken 
dock förvägrades henne af hennes öfverhof- 
mästarinna emedan hon under loppet af dagen 
uppförtəsiy mindre väl. Isabella fordrade då i 
en befallande ton nägon frukt, och man fram- 
bar sådan till henne. Drottningen tog då fruk- 
lerna och kastade dem ned framför hofmästa- 
rinans fötter med dessa ord: ”Ja& vill icke 
ha' nägon frukt, men jag vill blifva ållydd.” — 
Ser man på bara! Äplet faller icke långt från 
trädet. 


* k 
* 


mötlle dem endast sorgligt frågande blic- 
kar, och ej en skymt af hopp kunde 
man skänka de tröstlöse anförvandterne. 
Emellertid anlände ministrarne och dig- 
nitärerne, Man förde doktor Destouches, 
lifmedikus hos konungen i Neuilly, och 
doktor Deschausmes des Thernes till 
Prinsen. De åtföljdes af Hr Pasquier 30- 
hen, Prinsens förste kirurg, och Hr Pas- 
quier fadren, konungens förste lifmedikus. 
Efter någon stunds förlopp ankom äfven Hr 
Beaudin. Herr Pasquier junior lät under- 
rätta sig om allt vid den olyckliga ka- 
tastrofen, gillade de använda medlen och 
gjorde sig genast färdig alt använda en 
mängd koppningar. Ungefärligen kl. 2 
infann sig pastorn i Neuilly, efter hvil- 
ken drottningen sändt flera bud, och gaf 
prinsen sista smörjelsen. Prinsens till- 
stånd försämrades med hvarjeögonblick ; 
konvulsionerne ökades, särdeles voro 
ryckningarne i underlifvet våldsamma. An- 
dedrägten blef tyngre, pulsen på armen 
upphörde, och kl. 3 kunde man svårligen 
förspörja karotidernas pulserande; pupil- 
lerne, halft tilislutne, stodo orörlige; en 
echymosis hade formerat sig kring det 
högra ögat. Ett ögonbliek upphörde man 
med alla försök att bringa den olychli- 
ga prinsen till sansning; konungen och 
drottningen trodde sig deruti se prinsens 
nära slut, de skyndade fram till honom, 
omfamnade honom flera gånger snyftan- 
de och togo med hjertslitande känslor 
afsked af honom. Derefter omfamnade 
äfven prinsarne och prinsessorne den dö- 
ende. Drottningen ropade flere gånger 
efter hvarandra: ”O! huru skall man väl 
kunna medela den arma Helena den- 
na olyckspost!" Några ögonblick sedna- 
re inträffade äfven hertiginnan af Ne- 
mours och delade den kongliga familjens 
förtviflan. Nu närmade sig döden med 
snabba steg. Under den långsamma och 
qyalfulla dödskampen tog man ytterligare 
sin tillflykt till några afförande medel 
Karolidernas pulsation var nuutomordent- 
ligt svag och ofta upphörde den nästan 
helt och hållet. Ansigtet var blekt, läp- 
parne blåakliga, andedrägten öfvergick 
till ett rosslande, blef allt svagare och 
svagare, och hördes vissa ögonblick all- 
deles icke. Flera gånger ansåg man prin- 
sen för död; då gjorde ett djupt, af spasmo- 
diska ryckningar åtföljdt pustande åter slut 
på tviflet, men snart upphörde på nytt alla 
tecken till lif. Omsider kl. half 5 upp- 
gaf den med döden kámpande sin sista 
suck. Preterskapet inträdde och alla knä- 
föllo.... Det simpla rummet framställde 
det sorgligaste men derjemte högtidliga- 
ste skådespel. Konungen, drottningen, 
prinsarne och prinsessorna, dignitärerne 
och prelaterne o. s. v. knäböjde kring 
det läger, på hvilket thronarfvingen hvi- 
lade, och för hvilken nu dödsböner upp- 
stego till himlen." i 


Musikalisk Aftonunderhållning 
I morgon d. 7 dennes kommer för si- 

sta gängen i år, alt för Subskribenter gif- 

vas Musikalisk Aftonunderhållning i min 

Lokal vid Alléen; men kommer då att 

exeqveras stycken af nyaste numror. 
Götheborg den 6 Aug. 1842. 

A. RUSENSSON. 


Underrättelser för Sjöfarande, 
Kongl. Svenska och Norrska Ministern 


4 Paris har till härvarande Sjömanna-Sällskap 


insändt följande: RN 
Förändrad Fyrning vid Östra inloppet till 
Cherbourgs redd. 

Sjöfarande underrättas, alt från den 1:ste Juli 
1842 blifva de 2:ne små på Fort Royal af ön 
Pelée (lat. S. 490 40' 16” och long. 0 39 55 
15”) inrättade stadiga fyrar, som varit synliga 
på 6 mils afständ, borttagne och ersatte genom 
en ensam stadig fyr, som synes på 9 Sjömils 
afstånd. - 

Denna nya fyr, som endast är på 2600 mè- 
tres afstănd från den hastigt omlöpande Blänk- 
fyren på medlersta skansen (fort central) ä lör- 
dämningen (belägen i N. 8220. från Fort Royal) 
kan icke förblandas med den`stadiga fyren på 
Fort Querqueville, hvilken är belägen på 4750 
metres afstånd i S. 879 O. från nämnde skans 
(Fort Central); hyilket till vederbörlig känne- 
dom meddelas. Götheborg d. 17 Juli 1842. 


Auktioner: 


Genom ytterligare Auction, som förrät- 
tas på Sophieberg i Majornas 6:te Rote nästa 
Tisdag den 9:de innevarande Augusti, Irän kl. 
10 f. m, låta Conliskations-inspektoren och 
Tullkassören G. E. Bergwalls Creditorer till den 
högstbjudande försälja: diverse lösegendom, be- 
stãende af Möbler, Glas och Porcellaine, Kop- 
par, Malm, Bleck och Jernsaker, en Boksamling, 
geribland flera vackra Målningar och Grayyrer, 
samt åtskilliga Mansgångklader m. m. Komman- 
de, vid samma tilltalle, lägenheten Sophieberg 
med tillhörande jord, att, under de vilkor, som 
vid Auction den 5 dennes blifvit stadgade, yt- 
terligare utbjudas på arrende till den 1 April 
nästkommande är. Götheborg d. 6 Aug. 1542. 


Till salu: 


från Skåne, mycket fin. säljes. 
om snart köpes, i styckvis till 16 
sk. rgs pr skålp. af A. Olsson J' 
på Magazinsgatan. 

FREDRIC HAMMAREN 
försäljer bästa engelska Smides-stenkol, 
ombord å fartyg. Engelska Slipstenar, 
Tjära, Harskinn och ett parti godt Smör. 


Utbjudes hyra: 
= I närheten af gamla Tulten uthyras till 
1 1 Oktober, 2%ne Rum” och deli kök; adress 
här. 

= Tvenne glada, möblerade ungkarlsrum, 
med egen ingång, uthyras den 1:ste näst- 
kommande Oktober uti huset N:o 70 på 
Sillgatan, en trappa upp; uppassning er- 
hålles på stället. 


I tjenst åstundas. 


En stor, starkbyggd yngling af omhring 
18 års ålder, som har lust och fallenhet 
att lära boktryckarekonsten såsom tryc- 
kare, kan nu genast erhålla förmånlig 
kondition, om hän, försedd med tillförlit- 
liga vitsord om en stilla och hedrande 
vandel, anmäler sig å underteknads offi- 
cin i huset N:o 3} Gamla Tullen vid Slotts- 
skogsgatan i Masthugget. 
€. M. EKBOHRN. 


Diverse: 


Ständigt lager af elastiska Bråcktand 
& Navelbandage eller dertill oklädda fjedrar, 
Ådersnäppare, Lancetter, Rak-, Penn- Y Bord- 
knifvar, Ljus-, Lamp- Y Klippsaxar, Peruk- 
fjedrar, Här- & Blomtänger, samt alla sorter 
finare eggjern m. fl. dylika arbeten; och emot- 
tages beställningar till förfärdigande af nya så- 
dane och andra sorters Instrumenter i hvad 
form som ästundas af flera metaller och ämnen; 
och emottages till reparation, renovering, slip- 
ning & polering, alla sorter brukade Instrumen- 
ter & Pistoler hos underteknad, Commissionär 
för en skicklig Chirurgisk Instrumentmakare, 
som särdeles gjort sig känd för ferm expedi- 
tion, deruti ej skall fela hvad angår 

JÖRAN P. ÅGARDIL 
© En eller tvenne bättre personer kunna 
få inaccordera sig på år, uti ett bättre hus ä 
Landet i närheten af Götheborg, hyarest de kun- 


na erhålla egna Rum, Mat, Eldning, Tvätt och 
uppassning, då anmälan göres hos Hr Quaran- 
taines-Secreteraren Hafström i Götheborg, som 
meddelar närmaie upplysning härom. 


Commissionär. 
De, som under instundande Larsmässe- mark- 


-nad behöfva Commissionär för varors uppköp 


eller varors och åkdons försäljande eller andra 
commissioners utförande kunna få sådant hos 
underteknad mot billigt arfsode, reelt och or- 
dentligt behandladt, och med möjligaste skynd- 
samhet utrattadt. Götheborg å& nya Adress- och 
Commissions-contoset d. & Angusti 3542. 
C. 0. BERGSTRÖM, 
huset N.o 46 hilla Torget. 
T .. . rj” 
Norrköpings Kläden. 
Undertecknad, som för närvarande sjelf vistas 
härstädes, har pă nytt val sorterat sin häri sta- 
den etablerade Klädeshandel, och tillika nedsatt 
priserna till det billigaste man at inhemsk pro- 
duktion kan önska. Utom käden finnas älven 
vackra Elastiquer, Drapper och andra moderna 
Byxtyger, samt Frisard och Doffel m. m; svensk 
ull och draglim tages i utbyte. Beställningar al 
Livré- och Vagnskläden emottagas. Försäljnin- 
gen sker å vanligt ställe vid stora södra Hamn- 
gatan, och under marknaden, älven i stånd på 
torget. Om god vara och billigaste pris försäk- 
ras. A. b SOLÐIN, 
Klädesfabrikor från Norrköping. 


%, i 
Observera! 

Undertecknad, som från Hamburg förskrilvit 
en Tillskärare (Engelsman till nationen), 
hvilken i denna egenskap konditionerat på flere 
större verkstäder i PARIS och HAMBURG, Samt 
talar engelska, tyska oeh franska språken, får 
härmedelst äran rekommendera sig hos sina 
respective kunder samt öfrige ar den ärade Pu- 
bliken, som benäget skulle vilja hedra mig med 
sitt förtroende, till förfärdigande af alia ser- 
ter civila Manskläder efter nyaste mo- 
der, samt dessutom elter hvars och ens enskilt 
önskan, äfvensom uniformer elter den snitt, 
som för särskilta regimenten är föreskrifven. 
Kläde tillslàppes, då någon vid beställning af 
klädespersedlar så åstundar. Då å min sida in- 
genting skall underlåtas för uppfyllandet af 
respective granates ock kunders billiga pre- 
teutioner vågar jag smickra mig med all både 
kunna förtjena och bibehålla det förtroende, 
hvarmed jag en gång blifvit hedrad. 

N B. Senaste Mode-Journaler finnas alltid 
hos mig alt bese. 

C G. LINDHOLM, 
Skräddare-måstare, 


BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
CONTOIRET 


i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 
la dagar. 


ErISET: 
Abonneradt ångbad . . . B:co Rr 2. — 
Enkelt Cin. : SÅN: E 
Salt vattenbad .; ...- i 32s. 
Bärskbis du Sira rE a 24., 
Dousch d:o (utan badkar} £ 2A är 


; h Ångfarlyget MALMÖ, 
à tördt af Kapten Hallström, försedt 
med kopparlörhydning och nya pan- 


nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden al året, samt 
afgår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
"7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 Be. Mm. 
och passagerare landsältas i staden och ej i 
Traweminde. — Afgången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e m. Arlsilten till Köpenhamn är 3 R:dr; tilt 
Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2:dra kajut, 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


a . . 
Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claesson. 

Uti CHRISTIN.E KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Carlgren, (som upp- 
tager det ärliga adjunktsoffret, hvilket till det 
bästa anmäles.) 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. Exsonrys Officis. 
AE En O E a br ar 
AE 38 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX. 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Ag iss 


Lördagen den saae etea är 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko l 
fier iala år prenumereras så väl å lidningens officin i huset 2-3} vid Sloltsskogsgatan i Masthugget, som hos Handianden Hr C. 0. Bergström 
1 hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emollagas. Sker prenumeration à något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförv valtare-ar fvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då 'drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


för-helt, 1: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko få 


— 


SLUTDOMEN 
I DAHLBERG-HALLSKA OPINIONSMÅLET. 
Utdrag ur Protokollet , hållet vid all- 
män sammankomst med Sjömanna- 
sällskapet i Götheborg den 28 Juli 
1842. 

Sammankomsten öppnades af Ordföran- 
den, Herr Grosshandlaren Fr. Hammarén, 
med tillkännagifvande, att Sällskapet blif- 
vil sammankalladt till i dag, dels för att, 
enligt Direktionens beslut d. 5.te i denna 
månad, komma i tillfälle utlåta sig öfver 
det af "Direktionen upptagna ämne, rö- 
rande Herr Skeppskaptenen Joseph Halls 
förhållande emot sin besättning under re- 
sa med skeppet Hilda från Ostindien, på 
säll villnesmälen uti en af Båtsmännen 
P. Dahlberg vid stadens Rådhus-rätt an- 
hängiggjord. och afdömd rättegång när- 
mare innefattade, och dels för att yttra 
sig om behofvet al en bestämd ranzons- 
ordning, till iakttagande i allmänhet å 
handelsfartyg, som navigerade å utländ- 
ska farvatten. 1 båda dessa omständig- 
heter ansåg Hr Ordföranden det vara af 
vigt, att Sällskapet meddelade sin opinion 
och uttalade sin åsigt, ej mindre för att 
vinna en princip om Sällskapets rälta be- 
slämmelse, än ock för att belrygga Sjö- 
manna- yrkets värde och bestånd. — Hr 
Ordföranden ville, i anledning häraf, först 
återkalla i Sällskapels minne, hvad de i 
allmänna tidningarne lästa protokollen uti 
omförmälde rättegång utvisade, eller alt 
anledningen till instämningen af Dahl- 
berg, om ersättning for de utgifter han 
måst bekosta för sitt hemförskaffande från 
Cap, der han sjuk blifvit qvarlemnad, 
haft sin grund i den mindre och otjenli- 
ga föda Kapitenen Hall under resan från 
Batavia låtit tilldela honom, och ali, ef- 
ter hvad under villnesberättelserne före- 
kommit, ett sådant förhållande inträffat, 
hvad angick proviantens otillräcklighet 
och förskämda beskaffenhet, både med 
Dahlberg och den öfriga besällningen, 
som, bestående af 18 man, under resan 
från. Batavia till Cap, erhållit följande ran- 
zoner, nemligen: 

Bröd: 1} © per man om dagen eller 8 
© i Facken 

Smör: + I per man om dagen eller 1 
Bi veckan. 

Risgryn: } kanna för hela besättningen 
om dagen, när alla voro friska. 


= 


Caffe: + kanna per man, i 2 repriser, 
om dagen, till morgon och frukost. 

Kött: 1 © per man om dagen och 

Sirup: vs kanna per man i veckan, samt 
under de sista 14 dagarne af denna resa, 
den ena dagen 1-75 kött, men deremot 
den andra endast + ©, hvilket både till 
lukt och smak varit förskämdt. — Herr 
Ordföranden framställde, sedan han så- 
lunda redogjort för ämnet, till besvaran- 
de af Sällskapet, huruvida kapitenen Halls 
besättning erhållit hvad den tillkomma 
bordt, till nödigt uppehälle för hälsans 
och krafternas vidmakthållande, samt hvad 
den ägt rätt alt fordra, i öfverensstäm- 
melse med gållande bruk och föreskrif- 
ter? Härvid förmärktes Sällskapets leda- 
möter vara af olika meningar, och Herr 
Ordföranden uppmanade dem ällisö. all 
särskilt yttra sig, dervid de utlato sig i 
följande ordning: 


Herr kapitenen Th:s Patersson, all han, 
som icke förr än nu tagit kännedom om 
hvad som emellan kapitenen Hall och 
hans besättning förefallit och gerna ha- 
de sett all kunna undvika omdöme i äm- 
net, ansåg sig böra antaga, all besätt- 
ningen, i de medgifne ranzonerne, fått 
tillräcklig föda, emedan han sjelf under 
sine mångårige resor ofta fått mindre och 
likväl funnit sig belåten. 

Herr Magister Ekbohrn: att han ansåg 
bröd-, smör-, och caffe-portionerne till- 
räcklige. — Köttportionen deremot fann 
han vara otillräcklig af 2:ne skäl, dels 
derföre alt 3 © kött, då detta gafs i stål- 
let för samma vigt fläsk, icke på 50 pro- 
cent når kunde såsom näringsmedel an- 
ses vara eqvivalent med detsamma; dels 
ock derföre, att 1 © kött, de dagar den- 
na qvanlitet utdelades, icke, dă det, en- 
ligt vittnesbetygen, var skämdt och illalok- 
tande, kunde anses innehålla lika stor 
qvantitet näringsämne, som om det be- 
funnits i friskt tillstånd. — Olillräcklig- 
heten af risgrynsportionen, som icke fullt 
utgjorde 1 jumfru per man till 2:ne mål, 
ansåg Magister Ekbohrn ligga i sä öp- 
pen dag, att hvarje med sundt förnuft be- 
gäfvad 'menniska, som ville det rätta, kun- 
de inse och afgöra densamma. — Hvad 
sirupsqvantlileten beträffade, så ansåg Ma- 
gister Ekbohrn den vara otillräcklig en- 
dast så till vida, som den skulle betrak- 
fas såsom elt medel alt gifva den i sig 


e 


sjelf fräna caffedrycken en mildare och 
bättre smak, hvilket icke varit möjligt, 
då den sirupsqyantilet som hvarje vecka 
utdelades till besättningen, utgjordes, en- 
ligt flere villnens sammanstämmande be- 
rättelser, af 4 buteljer, eller circa 36 
jumfrur, all 14 gånger ulportioneras till 
18 personer, som för hvarje gång på hvar 
och en af dem belöpte sig icke fullt till 
+ jumfru för ett qyarter calfe, 
Herr kapiten Dreutzerzanhöll, alt, 

nan han yttrade sig öfver fraiata tkr 
få afhöra Diruklionons protokoll för den 
5 dennes, om frågans hänskjutande till 
Sällskapet; och upplästes, i följd häraf, 
detsamma, till den del det rörde föreva- 
rande ämne, samt, såsom förut icke ju- 
steradt, godkändes nu af Direktionen, 
hvarefter Hr kapiten Dreutzer utlät sig, 
all han, enligt 16 $ i Sällskapets äldre, 
ännu gällande, stadgar, ansåg Direktio- 
nen, såsom utöfvande verkställande mak- 
ten i Sällskapets angelägenheter, hafva 
varit oförhindrad, att, utan Sällskapets hö- 
rande, frågan afgöra; till svar på hvilken 
anmärkning Hr Ordföranden yttrade, att 
Direktionen funnit ämnet, såsom införlif- 
vadt med en allmännare princip, hafva 
varil af den grannlaga beskaffenhet, alt 
Direktionen ansell sig icke tillkomma alt. 
deruti meddela beslut. Häruppå förkla- 
rade Hr kapten Dreutzer, att han ansåg 
Smör- och Caffe- -portionerne tillräcklige 
och jemväl brödet, ehuru qvantiteten af det 
sednare förekom honom väl liten: att kött- 
ranzonen äfven kunde gå an, utom under de 
sista 14 dagarne, men alt deremot risgryns- 
portionen varit allt för otillräcklig och att 
sirups-utdelningen varit väl knapp. 


Herr Skeppsfourneraren Melin: att han 
ansåg uldelningen af brödet, smöret, caf- 
fet och Sirupen hafra varit tillràcklig, 
men att köllranzonen under 7 dagar ej 
förekom nog, äfvensom han fann risgryns- 
qyantiteten för liten, i båda fallen såvi- 
da hela besättningen varit fullkomligt frisk; 
men då kapitenen Hall ej varit i denna 
omständighet hörd och fått tillfälle fär- 
klara sig deröfver, och bekant vore, alt 
en del af besällningen varit sjuk någon 
tid under resan, ville Hr Melin innehålla 
med allt omdöme om kosten varit till- 
räcklig eller ej: 

Häruti förenade sig Herrar kapitener A, 
Patersson och C. F. Bernsten. 


Herr kapilenen Stangenett och Hr Na- 
vigations-underläraren Åstrand ansågo 
bröd-, smör-, caffe- och sirupsranzonerne 
hafva varit tillräcklige, men deremot kött- 
och risgryns-qvantiteten för otillräcklige. 

Herr löjtnanten Jungmarker fann bröd- 
smör- och caffeportionerne hafva utdelats 
till erforderlig belåtenhet, men ansåg ris- 
gryns- och köttranzonerne hafva varit 
- otillräcklige, likasom sirupen, då man la- 
je till grund kapiten Halls egen uppgift 
qvantileten. 
err Ordföranden förenade sig i den 
ing, Herr kapiten Stangenett och un- 
erläraren Åstrand uttryckt, särskildt på 
de grunder, att köttet varit förskämdt och 
att risgryns-portionen skulle utgöra de 
egentliga målen om dagen, utan alt mot- 
svaras af passande surrogal 

Sedan Sällskapet, på detta sätt, gifvit 
sin åsigt tillkänna om otillräckligheten i 
den proviant, som kapiten Hall tilldelat 
ain besällning, uppmanade Hr Ordföran- 
den Sällskapet att yttra sig, huru det äm- 
nade uttrycka sin opinion öfver kapiten 
Halis förfarande; och som äfven i detta 
fall meningarne ”befunnos skiljaktige, er- 
inrade Hr Ordföranden Sällskapets med- 
lemmar om nödvändigheten, att, för vin- 
nande af resultat i ämnet, hvar för sig 
uttala sitt omdöme, hvilket derefter ut- 
föll sålunda: 

Herr kapiten Dreutzer, att han, i följd 
af hvad som förekommit emot kapiten 
Hall, ansåg en skrifvelse från Sällskapet 
böra till honom aflåtas, i hvilken kapitlen 
Hall, med föreställning om det felaktiga 
i sitt förfarande, gjordes uppmärksam på 
sin skeppsbefälhafvarepligt , att för fram- 
tiden med mera rällskänsla och omtan- 
ka behandla sin besättning. 

Hr Philos. Magistern Ekbohrn fästade 
de närvarandes uppmärksamhet på den 
omständigheten, alt Sällskapets beslut i 
denna fråga icke allenast utgjorde en opi- 
nionsyltring, rörande kapiten Halls för- 
hållande mot sin besättning, ulan äfven 
ett prejudikat för framtiden, samt elt be- 
vis derpå, alt Sällskapet rätt uppfattat 
sin bestämmelse. Något skäl alt icke 
afiåta en så beskaffad skrifvelse, som den 
föreslagna, kunde talaren icke finna i 
kapiten Halls ungdom; snarare ansåg han 
bemälte kaptens uppförande så mycket 
klandervärdare just derföre, att han var 
ett den nyare tidens barn och således 
icke till sitt urskuldande kunde förebära 
den gamla vanliga satsen, att ”han sjelf 
icke farit bättre.” Talaren sade sig vi- 
dare hafva hört, att några af Sällskapets 
ledamöter icke ville beifra kapiten Halls 
oriktiga uppförande mot sin besättning i 
allmänhei och bâtsmannen Dahlberg i 
synnerhet, af det skäl, att de befarade 
det ell sådant desavouerande af kapiten 
Halls handlings-sätt skulle på öfrige, inom 
svenska handelsflottan varande besältt- 
ningar hafva ett menligt inflytande, i så 
målto nemligen, att de, genom det att 
man loge deras parti, skulle blifva upp- 
studsige och fordringsfulle mot sina be- 
fällafvare. 'Falaren var dock af den full- 
komliga öfvertygelse, att denna fruktan 
antingen endast vore ett tomt inbillnings- 
foster, eller ock, när allt kom omkring, en- 


t hvad som redan förekommit i saken emot 
honom, skulle finna sig tillräckligt upp- 
manad, alt på sig sjelf hafva mera upp~ 
märksamhet för framtiden. 

Herr löjtnanten Jungmarker, naviga- 
tionsläraren Åstrand, Hr Ordföranden och 
underteknad sekreterare förenade sig om 
kapiten Dreutzers mening, sekreteraren 
särskildt, i så måtto, som han ansåg var- 
ningen till kapiten Hall för hvad, enligt 
viltnesmålen, emot honom förekommit 
och icke kunnat vederläggas, ligga i när- 
maste öfverensstämmelse med Sällska- 
pets stadgar. 

Enligt pluralitetens sålunda fattade me- 
ning stannade Sällskapet i det beslut, att 
kapiten Hall, i skrifvelse, som till honom 
kommer att aflåtas, skulle i alfvarliga och 
Sällskapet värdiga ordalag förehållas sin 
förseelse och göras uppmärksam, för fram- 
tiden, på hvad menskligheten och hans 
pligt såsom skeppsbefalhafvare påkallade. 

Herr Ordföranden anförde härefter, att, 
då det icke funnes något annat stadgan- 
de om den spis och dryck, som skepps- 
folk om bord å handelsfartyg borde åt- 
njuta, än det 1748 års Kongl. Coopvær- 
die-reglemente innefattade, hvilket i så 
måtto vore ofullständigt, som det endast 
föreskref, alt denna spis och dryck bor- 
de, efter tillbörligheten, vara försvarlig, 
samt den spisordning, som, på anmodan 
af samtelige Stockholms skeppsrederier, 
under den 4 April 1759 blifvit utarbetad, 
dels saknade föreskrifter om ansvar för 
dess öfverträdande, och dels vore att an-. 
se såsom nu mera både för gammal, och 
olämplig för längre resor under de var- 
mare luftstrecken, Sällskapet borde finna 
för sig angeläget att vara betänkt på fram- 
ställning å högre ort om erhållande af en 
mera bestämd ranzons-ordning för skepps- 
folk; och trodde Herr Ordföranden, icke 
blott att detta skulle vara allmänt gag- 
nande och nyttigt, så väl för rederierno 
som skeppsbefälhafvare, då nu understun- 
dom händt och händer, alt kosten om 
skeppsbord till qvantiteten olika anses 
och utlemnas, ntan ock förebygga klago- 
mål och meningsstrider af den halt, hvar- 
på exempel visat sig inom Sällskapet i dag. 

Sällskapet, som erkände fördelen af . 
hvad Herr Ordföranden proponerat, an- 
såg, i följd häraf, nödigt att uppdraga 
utarbetandet af förslag till en ny ranzons-. 
ordning ål en committée, som dervid ha- 
de att yttra sig, såväl om portionernas 
storlek och beskaffenhet, lämpade efter 
olika tider och farvatten, som om do 
straffbestämmelser, hvilka borde följa på 
förbrytelser emot ordningen i ett eller 
annat afseende; och jemte det Sällska- 
pet fann nämnde committée böra utgöras af 
5 personer, nemligen: en skeppsredare, två 
skeppskapitener, en jurist och en läkare, 
valde Sällskapet nu, bland sådane, till 
företagande af det ifrågavarande arbetet, 
Hr Lagmannen Engelblom, Hr Fältläka- 
ren och Riddaren af Kongl. Nordstjerne- 
orden, Doktor Jedeur, Hr Skeppsfourne= 
raren Melin samt Herrar kapitenerne Sjö- 
manshus-Ombudsmannen Damberg och 


dast grundade sig på det enskilta intresset, 
hvilket alltid skulle finna sin uträkning vid 
att gifoa de underlydande så litet rätt 
som möjligt. Talaren erinrade Sällska- 
pet derom, att det var dess ovilkorliga, 
i stadgarne föreskrifna, pligt att taga den 
förtryckte sjömannens försvar; han ansåg, 
alt Sällskapet, utan ett strängt iakttagan- 
Ye af äfven detta sitt åliggande, skulle 
erhålla föga inflytande på den folkklass, 
till förbättrande af hvars materiella och 
intellektuella vilkor det ingått förening; 
han tyckte, för sin del, det vara vida bätt- 
re alt icke ingå någon association, än 
alt bilda en, som icke ville eller kunde 
motsvara sin bestämmelse, han varnade 
Sällskapet för att synas hylla den gamla 
principen ”potestas dat jus,” och hamn 
sökte med exempel ur historien bevisa, 
att om man, en lång tid bortåt, icke god- 
villigt medgåfve de lägre klasserne de 
dem tillkommande rättigheter, så blefve 
man förr eller sednare dertill tvingad, 
och det då ofta på ett fruktansvärdt och 
all samhällsordning omstörtande sätt. — 
Talaren trodde det fördenskull vara nöd- 
vändigt att Sällskapet inom befälhafvarne 
på handelsflottan sökte tillvägabringa ett 
förhållande, som motsvarade den tid, i 
hvilken vi lefva, och han ansåg sig med 
säkerhet deraf kunna förespå de mest 
gagneliga och välsignelsebringande re- 
sultater. Hvad den ifrågavarande var- 
ningsskrifvelsen till kapiten Hall beträf- 
fade, så ansåg talaren densamma vara 
så mycket mera af behofvet påkallad, 
som det blifvit edeligen styrkt och-upp- 
lyst, att bemälte kapiten, under en län- 
gre resa, utan tvingande omständigheter, 
tilldelat sin besättning dels knapp och 
dels osund föda, och allmänheten med 
spänd uppmärksamhet afbidade det be- 
slut, hvilket Sällskapet, rörande denna 
opinionssak, kunde komma alt fatta. 

Herr Skeppsfourneraren Melin ansåg, 
alt, då kapiten Hall, enligt Rådhus-rättens 
härstädes utslag den 22 sistl. Juni, blif- 
vit frikänd från de af båtsmannen Dahl- 
berg emot honom gjorde angifvelser, i 
afseende på proviantens otjenliga och 
knappa beskaffenhet, och det vore tala- 
ren bekant, att större delen af den be- 
sättning, som medföljt skeppet Hilda un- 
der hemresan från Ost-Indien, hos kapi- 
ten Hall anhållit att åter med honom”blif- 
va förhyrd , ett förhållande som icke gerna 
kunnat inträffa om folket förut svultit under 
kapiten Halls befäl, samt kapiten Hall oek 
antagit 7 man af denna besättning, hvilka 
äro honom följaktige under hans nuvarande 
resa och icke saknat utväg alt förut under 
hvilken tid som helst af sommaren vinna 
hyra å andre fartyg, Sällskapet icke hade 
något vidare att tillgöra i denna sak. 

Häruli instämde Herrar kapitenerne A. 
Patersson och C. T. Bernsten. 

Herr kapiten Stangenett förenade sig i 
hufvudsak med Herr Skeppsfourneraren 
Melin, men ville derjemte för sin mening, 
taga till grund, att kapitenen Hall bibe- 
hållits af sitt rederi och att han ännn vore 
ung och mindre erfaren, så alt man snarare 
borde öfverse med hvad som inträffat, Stålhandske, och i fall något hinder för 
än alt tilldela honom någon varning, öf- | desse skulle inträffa, till suppleanter: för 
vertygad att kapiten Hall, genom allt | Herr Lagmannen Engelblom, Herr Chefs- 


sekreteraren och Auditören Ryberg; för 
Hr Fältlåkaren och Riddaren Jedeur: Hr 
Regiments-läkaren Doktor Zaar; för Herr 
Skeppsfourneraren Melin: Hr Grosshand- 
landen Gudmund Åkermark; för Hr ka- 
piten Damberg: Hr kapiten-A. Patersson: 
och för Hr kapiten Stålhandske: Hr ka- 
pilen -Bernsten. 

Sedan dagens protokoll blifvit justeradt, 
skulle skrifvelse från Sällskapet afgå till 
de för omförmälte förslags upprättande 
utsedde personer, med anmodan att upp- 
draget sig åtaga och med det blifvande 
projektet, så fort sig möjligen göra låter, 
till Sällskapet inkomina. 

Något vidare förekom icke i dag och 
Sällskapet åtskiljdes. 

Ut Supra, 
In fidem. 
0. HArsTRÖM. 


Vid protokollsjusteringen d. 4:de den- 
nes uppläste Sällskapets Ordförande, Hr 
Grosshandlaren Fr. Hammarén elt sär- 
skilt anfòrande till protokollet, i hvilket 
han dels utvecklade moliverna för sina 
åsigler i denna principfråga; dels veder- 
lade alla de inkast, som af minoriteten, till 
Hr Halls fördel, blifvit anförde. Utrym- 
„met tillåter oss icke att i dag meddela 
denna uppsats; men i nästkommande N:o 
skola vi söka alt bereda plats för den- 
samma, såsom i vår tanka värd en all- 
männare uppmärksamhet. 


Horrespondens. 
Sextonde delen af Delagardieska Archi- 
vet har nyligen från trycket utkommit, 
och hvad som der först möter vårt öga, 
är en tillegnan till nittonde seklets v. 
Stiernman , Universitets-läraren i Upsala 
Carl Julius Lénström." Såsom bekant är, 
tillegnade Hr Lénström sin Sveriges lit- 
teratur- och konsthistoria åt författaren 
af Sveriges sköna litteratur och uttalade 
dervid ett omdöme om Hr Wieselgrens 
förtjenster, som säkerligen icke af någon 
opartisk jäfvas. Det var säledes i sin 
ordning, att en sådan uppmärksamhet åter- 
gäldades, och återgäldades på ett säll, som 
var värdigt vånner och htleratörer, Men 
en annan bevekelseurund for Hr Wiesel- 
grens lillegnan framlyser derjemte. Herr 
Lénström är nemligen en ung, rastlöst 
verksam författare, som icke alltid till- 
godonjutit rättvisa. Man känner huru det 
i Sverige blott erfordras, att en recen- 
sent nämner ett ord om compilation, imi- 
talion o. s. v. för alt sedan i decennier 
få alla andra recensenter i Sverige átt 
eftersäga det, och den kära allmänheten 
tror på echo't och ultalar äfven sin för- 
kastelsedom, genom alt icke läsa den så- 
lunda recenserade skriften. På sådant 
sätt har Hr Lénströms ”mångskrifveri och 
slarf' varit ett stående thema, som recen- 
senterna enligt sin förmåga varierat, oftast 
med allt förbiseende af den talang, den 
lärdom, det nit, som dock alltid, mer och 
mindre, uppenbarat sig i Hr Lénströms 
produkter. Hr Wieselgren har velat göra 
honom rättvisa och han har gjort det. 
Han har i föregångna tiders solar visat 
fläckar, hvilka ingen tillförene selt, och 
har derigenom velat stäfja recensenter- 


nas anspråk på ofelbarhet hos en ung 
författare i vår tid. Också derför äro vi 
Hr Wieselgren tack skyldige, och i stäl- 
let alt här afskrifva något ur hans sak- 
rika och varma tillegnan, hänvisa viall- 
mänheten till densamma i dess helhet, i 
den förboppning att samma tillegnan må 
vara en ”tillrättavisning" för både recen- 
senter och allmänhet. Blott en strof vil- 
ja vi anföra: ”Det raska förljenar sin 
lager också, synnerligast i ett land, der 
vi nu vänte 16:de året på 2:dra delen af 
Geijers Svea Rikes häfder; 6:te året på 
3:dje delen af Strinnholms Svenska fol- 
kets historia; 14:de året året på 3:dje de- 
len af Script. rer. Sv. med. ævii, samt 
S:te året på 3:dje delen af Svenskt Di- 
plomatorium o. s. v.“ 

För öfrigt innehåller bemälte sextonde 
del åtskilligt af intresse, särdeles för häf- 
daforskaren. Den större allmänheten in- 
bjöds dock på mera lockande rätter i 
femtonde delen, och fastän dessa ej tor- 
de hafva smakat den torra historiskheten 
väl, hafva de så mycket bältre bekom- 
mit åtskilliga andra. 

Ungefär samtidigt sökte Prosten Wie- 
selgren elt regali pastorat i Småland och 
en Docent i Lund, Borgström, ett regalt 
pastorat i Skåne. Hr W. är känd såsom 
utmärkt prest och talare, såsom utmärkt 
litteratör och befrämjare af en af tide- 
hvarfvets nationalangelägenheter. Hanhar 
varit flerårig docens och adjunkt vid 
Lunds Universitet; som sådan förestått 
akademisk profession och ultgifvit flera 
vetenskapliga afhandlingar. Han har haft 
2:ne förslag till theologisk profession i 
Upsala och fortsätter med rastlöst nit en 
litterär verksamhet bredvid den ecklesi- 
astika. Han ar väl befordrad till pastorat, 
men till ett patronelt pastorat, gifvet ho- 
nom af en enskilt man både såsom be- 
löning för hans litterära sträfvanden och 
af öfvertygelse om hans stora presterli- 
ga skicklighet Herr B. är helt och hål- 
lct okänd för allmänheten; hvarken som 
prest eller författare har han ens försökt 
alt ädagalagga sin duglighet. En tidning 
i Lund, som torde vara väl underrättad, 
omtalar honom som en treflig man vid 
spelbordet och med jagtväskan, För öf- 
rigt har ban icke vid Akademien hållit 
en enda lektion under den tid han der 
samlat sina dubbla år. Hvilken af des- 
sa män, W. eller B. tror vål nu läsaren 
blef bemärkt och belönt af regeringen! 
Naturligtvis W. som ej förut njutit den 
ringasle uppmuntran af Styrelsen? .... Nej, 
långt derifrån! Wieselgren fick sitta der han 
sitter; och Borgström hugnades allernådigst 
med elt pastorat i första klassen. Detta, 
kan man säga, är verkligen uppmuntran- 
de för nitiska prestmän och litteratörer. 
Och hvilka sökte pastoratet jemte Hr B? 
Vi vilja blott nämna Hr Melin, författa- 
ren till föreläsningar öfver Jesu lefverne, 
en theolog af erkänd lärdom och en verk- 
lig prestman. Men han reste ej till Stock- 
holm med 6000 R:dr på fickan, gaf inga 
läckra middagar åt en viss Minerva och 
begagnade inga biskopliga krumsprång. 
För några år sedan var en Melin lyck- 
ligare; men denne M. var Consist. Not. i 


| Wexiö och en Heurlins gode vän: i öfrigt 
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Flik ofvannämnde B. 


Han ulnämndes i 
nåder till ett pastorat, som den om vår 
lilteraturhistoria odödligt förtjente Sondén 
sökte, och Sondén bortgick från jorden, 
tärd aflitterära vakor, utan alt regeringen 
fästal någon uppmärksamhet vid honom. 
Kan någon vid sådana facta förneka en 
kammarillastyrelses tillvaro, så är han 
antingen blind, eller förhärdad. 
Götheborg. 
Tidningarne från Malmö förmäla, att 
d. 2:dre dennes klockan omkring half till 
3 eftermiddagen syntes en stark rök ut- 
tränga ur Snickaren Sjöbergs hus rid 
södra förstadsgatan, och få ögonblick der- 
efter utbröt elden med sådan våldsamhet 
och framfart, att fem sammanhängande 
hus voro i full brand innan klämtning > 
hann verkställas och brandredskapen till- 
städeskommə. Vädret var vackert och 
stilla, men det obetydliga vinddraget öf- 
verlörde dock flammor till de halmtäck- 


"ta taken och antände husen på andra si- 


dan gatan, hvilket jemte” rök och hetta 
gjorde omòjhgt, alt med sprutor intränga i 
det trånga mellanrummet, utan måste man 
genom nedrifvandet af plank och staket 
bana sig väg öfver bakomliggande träd- 
gårdstomter för att anbringa brandredska- 
pen på husen framföre och dymedelst sö- 
ka sätta ett mål för eldens framhärjande, 
hvilket dock icke lyckades innan 17 hus 
inom kortare tid än tvenne timmar blifvit 
lågornas rof. 31 hushåll med 112 äldre 
och yngre personer Cenligt en annan be- 
rättelse 130) äro husville, men det mest 
fasaväckande, att tvenne menniskor, drän-- 
gen Anders Eriksson och en trettonårig 
gosse blefvo innebrände, den förre qvärd 
af rök under pågående bergning. Den 
hastighet, hvarmed elden framfor, vållade, 
att endast högst få lösörepersedlar hun- 
no räddas, så att de brandskadade äro 
blottade på allt och derföre både den 
allmänna och enskilla välgörenheten ge- 
nast måste anlitas. Till afhjelpande af 
behofvet för dagen äro 80 personer hän- 
viste alt bespisas vid fattigförsörjningens 
kokinrättning. 4 

= Delandska Theatersällskapet, under 
ledning Herr Hessler, har under loppet af 
veckan gifvit trenne representationer för 
temmeligen goda hus, synnerligast de 
tvenne sista gångerna. Del har dock svåra 
medtäflare i det vackra vädret och de 
nöjen, landtlifvet har att erbjuda. Då vi 
fått tillfälle att blifva litet mera bekante 
med Saållskapets prestaliover i allmänhet, 
skole vi till dem återkomma. Så mycket 
kunna vi emellertid redan säga, att de 
loford, Sållskapet lyckats tillvinna sig i 
Upsala, synas vara ganska rällvisligen 
förljente. f 
= Nästan från alla orter ingå undėr- 
rättelser om etl det härligaste bergnings- 
väder samt att sädesskörden blir vida 
bällre, än man någonsin vid Midsom- 
marsliden trodde sig kunna påräkna, Äf- 
ven i nejden af Götheborg och dess grann- 
städer är förhållandet enahanda. Höskör- 
den deremot lärer på de fleste orter haf- 
va blifvit klen; dock är höet öfverallt af 
utmärkt god beskaffenhet, Af potäterna 
väntar man sig en utomordentligt rik 


- 


och god skörd, så vida icke alltför myc- 
ken väta under sjelfva inhöstningstiden 
skulle komma att inträffa. Den pågåen- 
de marknaden härstädes är, i anseende 
till det vackra vädret, synnerligen fre- 
qventerad, men omsättningen af varor 
tyckes icke vara synnerligen liflig, utom 
af sådana effekter, som vid denna tid nöd- 
vändigt måste inköpas till förbrukning i 
hushållen för den kommande vintern. Sä- 
despriserne fortfara ännu att hälla sig gan- 
ska höga: Tysk råg har under veckan 
gällt R:gs R:dr 17; Skånsk d:o 14; Skånskt 
korn, gammalt, 9; nytt d:0, i mindre po- 
ster, 84; tyska ärter 16 à 18; skånska d:0 
14 à 15; hvete, ordin. vara, 20; hafre 5: 
24 à 6 R:dr; bränvin, på 3 månaders kre- 
dit, 1 R:dr; Spillångor, per våhl, frân 5 til 
och med 10 R:dr, allt efter varans god- 
het. — På sina ställen har rāgsānin- 
gen redan börjat. Den nya rågen leck- 
nar sig med sina stora, täta, jemna och 
hvita korn att blifva af ypperlig beskaf- 
fenhet både till såning och brödbakning. 
Äfven vårsäden ser öfverallt i vår omgil- 
ning ut all blifva förträfflig och således I 
mer än ell hänseende belöna sin odla- 
lares möda. 

— Sistlidne Tisdag på morgonen tilldrog 
sig den olyckshändelsen, alt en murate- 
gesäll, vid namn Martin Berntsson, som 
var sysselsall med arbete i domkyrkan, 
hvars tak invändigt undergår reparation, 
nedföll från en af ställningarne och ska- 
dade sig så illa, alt han kort efter fallet 
afted. 

= Utländska tidningarne hafva synner- 
ligen mycket att förtälja om Herltigens af 
Orleans högtidliga bisättning i Vårfrukyr- 
kan i Paris, hvilken egde rum d.-30:nde 
sist]. Juli och aflopp utan alla excesser. 
Den 4:de dennes skulle de jordiska qvar- 
lefvorna af denne så tidigt hädangångne 
och, som det synes, allmänt älskade fur- 
ste afföras till den kungliga familjegraf- 
ven i Dreux. — En minister-förändring 
wos temmeligen allmänt komma alt ega 
rum, så vida ej valet till President i de- 
puterade kammaren kommer alt aflöpa ef- 
ter Regeringens önskan. De konservati- 
ve säges hafva beslutat att enhälligt gif- 
va sina röster åt Herr Sauzet, Guizots 
klient. Marskalk Soult deremot tros in- 
tressera sig mycket för Hr Dufaure. Op- 
positionsparliet tyckes ännu icke med sä- 
kerhet hafva bestämt sig för någon viss. 
Möjligtvis kommer dagens post att der- 
om medföra närmare underrättelser. 

Spektakler: 
Måndagen d. 15:de dennes: Den För- 
ställda Enfaldigheten , eller före och efter 

Brölloppet, komedi i 4 Akter, öfversätlning. 

aron von Fridheims rôl utföres af Hr 
Lars Kinmanson.) Derefter gifves, för 

första gängen: Så äro de alla, komedi i 

1 Akt. Öfvers. från Tyskan. 


Onsdagen den 17de dennes gifves nä- 
sta Representation. 


ii ahaa i o o 
Underrättelser för Sjöfarande. 


Kongl. Svenska och Norrska Ministern 
i Paris har till härvarande Sjömanna-Sällskap 
insändt följande: j 
Förändrad Fyrning vid Östra inloppet till 

Cherbourgs redd. 

Sjöfarande underrättas, att från den 1:ste Juli 
1842 blifva de 2:ne små på Fort Royal af ön 
Pelée (lat. S, 490 40' 16” och long. O. 39 55' 


15%) inrättade stadiga fyrar, som varit synliga 
på & mils afständ, borttagne och ersatte genom 
en ensam stadig fyr, som synes på 9 Sjömils 
afstånd. > i ' 
Denna nya fyr, som endast är på 2600 mê- 
tres afstănd från den hastigt omlöpande Blänk- 
fyren på medlersta skansen (fort central) ä för- 
dämningen (belägen i N. 829 0. från Fort Royal) 
kan icke förblandas med den stadiga fyren på 
Fort Querqueville, hvilken är belägen på 4750 
mètres afstånd i S. 879 O. från nämnde skans 
(Fort Central); hvilket till vederbörlig känne- 
dom meddelas. Götheborg d. 17 Juli 1842. 


Bokhandelsannons. 
À härvarande boklådor finnes, å 8 sk. 


banko: 2 
EN BRÄNVINSUPARES LEFNAD OCH DOD, 
SANN HÄNDELSE, 
tecknad af en läkare. 


Till salu: 

Finare och gröfre Segelgarn, 
samt diverse finare Tågarbeten, 
försäljas af €. G. E. Wengren 
vid breda Vägen i Masthugget. 

CEMENT 


från Wargöns godkända tillverkning är nu in- 
kommet och säljes i commision af 
C. F. CARLBOM. 


FREDRIC HAMMAREN 
försäljer bästa engelska Smides-stenkol, 
ombord å fartyg. Engelska Slipstenar, 
Tjära, Harskinn och ett parti godt Smör. 
A se elen E E 


Åstundas hyra: 


Ett litet, trefligt rum med egen ingång 
samt städning och kalle om morgnarne. Svar, i 
förseglad biljett till Reel, emottages å denna 
tidnings ollicin. 


ln 


Utbjudes hyra: 


Toenne glada, möblerade ungkarlsrum, 
med egen ingång, uthyras den 1:sle näst- 
kommande Oktober uti huset N:o 70 vid 
Sillgatan, en trappa upp; uppassning er- 
hålles på stället. 

=— Tvenne vackra Rum vid Magazins- 
gatan äro lediga till nästa October. Adress L. 
C. Heyman. 


I tjenst åstundas. 

En stor, starkbyggd yngling af omkring 
18 års ålder, som har lust och fallenhet 
att lära boktryckarekonsten såsom tryc- 
kare, kan nu genast erhålla förmånlig 
kondition, om han, försedd med tillförlit- 
liga vitsord om en stilla och hedrande 
vandel, anmäler sig å underteknads offi- 
cin i huset N:o 3} Gamla Tu'len vid Slotts- 
skogsgatan i Masthugget. 

C. M. EKBOHRN. 


Diverse: 

En ung och ordentlig man önskar att 
på någorlunda billiga vilkor få inackordera sig 
i ett lör allt hos något stilla och honett bor- 
gerligt hushåll i Westra Haga eller närheten af 
denna förstad. Den som harå reflekterar, han 
erhålla närmare underrättelse om personen af 
Hr Magister C. M. Ekbohrn, der detta blad ut- 
gifves. 

Sedan genom Kongl. Förvaltningens af 
Sjöärendena fattade beslut, Herr Lots direktören 
utgifvet: Underrättelse om Fyrar, Båsar och 
Sjomärken på Svenska kusten, ifrån Haparanda 
till Norrska gränsen, med dertill hörande 11 st. 
Plancher; och då ett pairti af dessa exemplar 
äro hit òtversände för att till sjöfarandes be- 
gagnande hållas till försäljning, för det af þe- 
målte Kongi. Förvaltning fastställde pris af 32 
sk. b:ko exemplaret, så varder härigenom med- 
deladt, att sådane kunna erhållas, så väl å Lots- 
kontoret vid breda vågen, som hos skeppskla- 
rerarne Wessberg, Lelfler och Schneidau i Gö- 
theborg Götheborg den 12:te Augusti 1542. 


Ständigt lager af elastiska Bråckband 
& Navelbandage eller dertill oklädda fjedrar, 
Ådersnāppare, Lancetter, Rak-, Penn- Y Bord- 
knifvar, Ljus-, Lamp- $ Klippsaxar, Peruk- 
fjedrar, Hår- Y& Blomtänger, samt alla sorter 
finare eggjern m. il. dylika arbeten; och emot- 
tages beställningar till förfärdigande af nya så- 
dane och andra sorters Instrumenter i hvad 
form som åstundas af flera metaller och ämnen; 


och emollages till reparation, renovering, slip- 


ning Y polering. alla sorter brukade Instrumen- 
0 


ter & Pistoler hos underteknad, Commissionär 
för en skicklig Chirurgisk Instrumentmakare, 
som särdeles gjort sig känd för ferm expedi- 
tion, deruti ej skall lela hvad angår 
JÖRAN P. AGARDH. 
En eller tvenne bättre personer kunna 
lå inaccordera sig på år, uti ett bättre hus å 
Landet i nårheten al Götheborg, hvarest de kun- 
na erhålla egna Rum, Mat Eldning, Tvält och 
uppassning, då anmälan göres-hos Hr Quaran- 
taines-Secreteraren Hafström i Götheborg, som 
meddelar närmaie upplysning härom. 
Norrköpings Kläden. 

— Underteknad, som lör närvarande sjelf vistas 
härstädes, har på nytt väl sorterat sin hári sta- 
den etablerade Klädesbandel, och tillika nedsatt 
priserna till det billigaste nian at inhemsk pro- 
duktion kan önska. Utom kläden finnas älven 
vackra Elastiquer, Drapper och andra moderna 
Byxtyger, samt Frisard och Dolfel m. m.; svensk 
ull och draglim tages i utbyte Beställningar at 
Livré- och Vagnskläden emottagas. Försäljnin - 
gen sker å vanligt ställe vid stora södra Hamn- 
gatan, och under marknaden, äfven i stånd på 
torget. Om god vara och billigaste pris försäk- 
ras. A. L SOLDIN, 

Klädesfabrikor från Norrköping. 


BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
CONTOIRET 


i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 
la dagar. i 
Priset 
Abonneradt ångbad . . . B:co Rr 2. — 
Enkelt ORT iy 
Salt-valtenbad ...:.~ 
e e E a AT X 24 
Dousch d:o (utan badkar) SÅ 71 
Salta Sjövattenbad äro alla tim- 
mar på dagen från kl. 5 föremid- 
dagen, med undantag af Söndags 
eftermiddag, att erhålla i Götheborgs 
Badhus. 
nr 


” 


Skeppslägenhet. 
Ångfartyget MALMO, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
> med koppariörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 
afgår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
i Köpenhamn tüll Lübeck hvarje Onsdag kl. 
200: My 
och passagerare landsältas i staden och ej i 
Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Arfgilten till Köpenhamn är 3 Rdr; tilt 
Lübeck om Kopenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Frahtgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


Re eere. 
Dagens utländska post medför den 
underrättelsen, att Herr Sauzet med en 
majoritet af 213 röster blifvit vald till 
President i Deputerade kammaren. — 
I Camenz (öfre Lausitz) utbröt d. 5:te 
dennes en eldsvåda, som vid postens 
afgång redan hade lagt 400 hus i aska. — 
I Calamata, i Messenien, har en jordbäf- 
ning egt rum, hvarvid 30 byggnader och 
ett stort kloster blifvit förstörde. — Chi- 
neserne hafva lidit ett nytt nederlag 
vid Ningpo. Ett rykte cirkulerar, att 
det himmelska rikets regent skall haf- 
va Jåtit förnimma att han vore böjd för 
alt inlåta sig i fredsunderhandlingar med 
Engelsmännen. 
— — ——- 
Ryrkoudningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Joh:son ; Olsson. 
Uti CHRISTINA KYRKA: Holmqvist; Lunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Nyberg. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Hörbeck. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Lundgren , 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 
e e a e SES 
Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin, 
Ao b O i 
<43 39 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


W 39. 


Lördagen den 20:nde Aug 


usti 


À denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag k 


SLUTDOMEN 
I DAULBERG-HALLSKA OPINIONSMÂLET.¥ 


Utdrag ur Protokollet, hållet vid all- 
män sammankomst med Sjömanna- 
sällskapet i Götheborg d. 4 Augusti 
1842. 

Enligt i tidningarne införde annonser 
var sammankomst med Sällskapet till i dag 
kl. 4 eftermiddagen bestämd för justering 
af Sällskapets sammanträdes-protokoll för 
den 28 nästlidne Juli, hvilket alltså nu 
vpplästes, och lemuades utan anmärkning. 


Herr Ordföranden, Grossh. F. Hammarén, 
yttrade sig härefter skriftligen sålunda: 

”Med förundran och ledsnad har jag 
åtskilliga gånger funnit meningarne inom 
deita Sällskap deladei en fråga, om hvars 
afgörande jag förmodat, alt man icke ger- 
na kunde hysa mer än en. Mina åsigter 
beträffande densamma har jag mer än en 
gång varit i tillfälle att framställa och 
nu. sednast vid Sällskapets allmänna sam- 
mankomst den 28 i förra månaden. Det 
torde dock icke vara så helt och hållet 
ur vägen, att ännu, rörande den ifråga- 
varande saken, yttra några ord, hvilka 
på samma gång torde få tjena till veder- 
läggning af åtskilliga vid ofvanbemälte 
tillfälle gjorda inkast. Främmande för 
alla konsiderationer, har jag ansett och 
anser ånnu Sällskapets ovilkorliga skyl- 
dighet vara, att, opartiskt och sin bestäm- 


+ Fortsällning och slut från A2 38. 


l. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 1 R:dr / 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset W 34 vid Slottsskogsgalan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C: A R ipet, 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. Rigs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration â något af ri 
kets postkontor, tillägges vanligt post/örvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända siy till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 
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melse värdigt, uttala sin opinion i ett äm- 
ne af en så maktpăliggande beskaffenhet, 
som det ifrågavarande, och salunda endast 
göra afseende på saken, icke på nagon 
eller några vissa personer, som af dess 
slutliga utgång kunna hafva något intres- 
se. — Vi böra ihågkomma, att vi sjelf- 
va tillkännagifvil oss vilja arbeta för Sjö- 
manna-klassens bildning, samt att vi en 
gång för alla förpligtat oss ”alt med 
all förmåga söka återföra den missledde 
eller förvillade till känslan af sina med- 
borgerliga pligter, samt att vara den 
oskyldigt lidandes värn emot våld, för- 
tryck och oförrätt.“ Den, som icke upp- 
fyller, eller åtminstone söker uppfylla de 
förbindelser, han sig, vid sill inträde i 
Sällskapet, åtagit, undergråfver dess be- 
stånd, förringar dess anscende och ska- 
dar just i den rigtning han borde gagna. — 
För att nu endast hålla mig vid det ifråga- 
varande ämnet, så frågar jag: hvartill tjena 
alla uppoffringar och bemödanden från 
statens och enskilltes sida, om man bi- 
bringar sjömannen bildning och upplys- 
ning, men behandlar honom såsom slaf; 
lär honom känna sina rättigheter, men 
sätler honom aldrig i åtnjutande af desam- 
me? Kan det väl stå tillsammans med 
upprätthållandet af sjömannayrkets san- 
na värde, all den korporation, som hög- 
tidligt och sjelfvilligt förklarat sig vilja 
vara sjömannens ”värn emot våld, förtryck 
gång efter annan serige- 


| 


nom fingren med skeppsbefälbafvares god- 
tyckliga förfarande mot sina underhaf- 
vande, — ja till och med tager förtrycka- 
rens försvar, då den underordnade lidan- 
de någon gång lyckas få höja sin röst och 
vädja till mensklighetens domstol? Det är 
nu tredje gången inom den korta tidrymden 
af 5 är, som det varit ett allmänt sam- 
talsämne, all skeppare ifrån Götheborg 
svält sina besättningar; ja den ena gån- 
gen gåfvos t. o. m. de, som ville ätaga 
sig all bevisa, det flere man ombord på 
elt fartyg härifrån dogo af hunger och 
elände, och återstoden af besättningen, 
så all säga, i döende tillstånd inkom till 
Norrige. Men hvad uppmärksamhet lem- 
nades då härtill? Uppträdde väl en en- 
da af Sjömannasällskapets ledamöter med 
öppen hjelm emot dem, som så våldfört 
menskligheten ? — Nej! och dock hade det 
varil hvars och ens af dess ledamöters pligt 
alt beifra ett sådant brott. — Mot kapten 
Joseph Hall förekomma väl icke så grave- 
rande omständigheter, mendock graveran- 
de nog för att icke ännu en gång silta med 
händren i kors, eller af personliga kon- 
siderationer tiga. Det har nemligen un- 
der en af bålsmannen Dahlberg mot nyss- 
bemälte skeppsförare anställd rättegång 
blifvit af vittnen edeligen styrkt, att be- 
sättningen om bord å skeppet Hilda, un- 
der en resa emellan Batavia och Cap, 
erhållit både skämd och otillräcklig föda, 


Bödsbruden. 
(Ombildning) 
På stranden utaf Tajo, 
Vid riddarborgens mur 
I midnaltstimman ståndar 
En ädel Troubadour. 
Han uppåt tornet skådar, 
Så sorgsen i sin håg, 
Ty ej i jungfruburen 
Han lampans skimmer såg. 


Då hörs igenom natten 
En tärnas spåda röst. 
Från galler fönstret hviskar 
Den ur ett sorgset bröst: 
”Hvartill, o hulde Rickard, 
Din klagan och din sång! 
Först bortom blåa molnen 
Förenas vi en gång.“ 


”När morgonrodnan helsas 
Af lärkans glada ljud, 
Då klädas skall din Agnes 
I snöhvit bröllopsskrud; 


Då biytas stridens lansar, 
Och hon — blir segrarns lön. 
Drag, arme bard, drag hädan 
Och mins mig i din bön!“ 


Och medan så hon klagad' 
Och djupa suckar drog, 
Gol högt rödkämmig hane 
Och borgens klocka slog. 
Ur österns öppna portar 
En flod af purpur bröt, 
Af lärkans drillar helsad 
När den kring fästet flöt. 


, 


Nu blef det lif i borgen 
Och kring dess hela nejd; 
Rundt om var vapenbuller , 
Som gällde det en fejd. 
Högt gångarena gnägga, 
Och borgens port slås opp. 
Med sista stjernan flyktar 
Skön Agnes” framtidshopp. 


Sig stridens timma närmar : 
Från borgens höga torn 


Städs nya kämpar bådas 

Af väktarns kopparhorn. 

De tunga hofvar trampa 
Vindbryggans jern med dån, 
Och klang af spjut och sköldar 
Och svärd hörs fjerran från. 


På knä uti kapellet, 
I from och helig bön, 
Låg borgherrns hulda dotter, 
En vosenlilja skön; 
Vid altarts fot från höjden 
Hon bad om kraft och tröst, 
Och underbart af bönen 
Hon kände styrkt sitt bröst. 


Men när i bröllopsdrägten 
I riddarsaln hon stod, 
Var hvarje tröst försvunnen: 
Hon velat gråta blod, 
Om lifvets dolda ådra 
Hon kunnat tömma så 
Och bort från jordens sorger 
Till himlens fröjder gå. 


märkelse måst svälta, om ej hans kam- 
rater varit barmhertige nog, alt då och 
då dela med sig ål honom af sina knap- 
pa ranzoner. Hvad skulle väl följden för 
svenska Handelsflottan blifva Coberäknadt 
det omenskliga i sjelfva handlingen) om 
ett sådant och stundom ännu värre för- , 
farande om bord på våra fartyg fortfarande 
tolererades? Hvad skulle väl utlänningen, 
hvad hvarje menskligt sinnad menniska 
säga, om man öfverallt på svenska Handels- 
flottan införde kapten Halls spisordning, 
neml. dels.ett helt och dels ett 3 © skämdt 
kött, ett stop risgryn, altt fördela emellan 
18 man till tvenne mål, samt 1} © bröd, 
cirka 4 lod smör, + jumfru sirup och 3 
kanna kaffe per man om dagen? .. Om 
det skulle gälla för fångkost kmde det 
näppeligen vara mera knappt tilltaget, 
och nu måste individer, som icke, hvad 
man vet, på något säll förbrutit sig, hvar- 
ken emot staten eller den enskilte, hälla 
till godo med denna regime under ett 
hett klimat och svårt arbete. Detta oak- 
tadt finnas bland Sällskapets ledamöter 
de, hvilka påstå, att nyssbemälte kost- 
håll ”kunde vara nog af,“ som orden fal- 
lit. — I det aldralängsta respekterar jag 
hvars och ens öfvertygelse, om den är al- 
drig så olika min; men i detta fall må- 
ste jag beklaga, att sådana omdömen om 
menskliga rättigheter ännu i vår lid of- 
fentligen kunna uttalas. — Några af Säll- 
skapets vid sista sammankomsten när- 
varande ledamöter hafva, såsom skäl för 
att kapten Hall icke borde af detsam- 
ma dömas, anfört, alt han icke blif- 
vit hörd; men det har juicke eller hvar- 
ken Dahlberg eller den öfriga skeppsbe- 
sättningen inför Sällskapet. Deremot haf- 
va både kapten Hall, Dahlberg och öf- 
riga besättningen blifvit hörde inför här- 
varande Rådhusrätt, och det är på grund 
af de derstädes edeligen styrkta vittnes~ 
målen, som Sällskapet, utan fruktan alt 
kunna kallas partiskt, bör fota silt ogil- 
lande af kapten Halls otillbörliga hand- 
lingssätt. 

Man har äfven till kapten Halls försvar 
andragit, att han möjligtvis hade brist på 
proviant, men detta kan ej antagas för 
en så kort resa som kapten Hall hade 
emellan Batavia och Cap, och kunde in- 
galanda eller vara fallet, dà en det afla à emean desst Deget PIN TA Me eller vara fallet, dà en del af la- 


På pristribunen sågs hon 
Snart vid sin faders hand, 
Blek, som en snöhvit näckros 
På insjöns. tysta strand; 
Men skönast dock af alla 
Hon än i sorgen var; 

Så ibland stjernor skönast 
Är aftonstjernan klar. 

Härolder nu förkunna 
Den stränge borgherrns bud: 
” Att segrarn hem får föra, 
Stolts Agnes som sin brud,“ 
Det var elt pris, ett härligt, 
Väl värdt en blodig dust, 
Väl värdt ett vapenskifte 
På Tajos drufvokust. ` 

Nu smattrar stridsirumpeten , 
Nu braka lans och sköld, 
Och månget hjerta isas 
Fullbrådt af dödens köld: 

Af tretton riddersmänner 

Ren ligga slagne tolf; 

En blott på höga gångarn 
Än svänger svärd och kolf. 


sten bestod af ris och kaffe. Det hade 
då gått an lemna tillräckligt ris och kaf- 
fe såsom surrogat för hvad som kunde 
brista i annat, särdeles med afseende å 
költets otjenliga beskaffenhet. För öfrigt 
är det allmänt bekant, att kapten Halls 
rederi på det högsta ifrar för folkets go- 
da och tillräckliga underhåll, och att det 
stundom med uppoffring skaffat proviant 
från andra platser, då tillgång på goda, 
för en längre resa lämpliga, födoämnen 
icke här varit att tillgå. Ett försvar, fo- 
tadi på en sådan förutsättning, blir således 
i sjelfva verket blott elt gravamen mer 
emot den, till hvars fördel det anfördes. 

Lika litet kan jag antaga, att detlän- 
der till något försvar för kapten Hall, av 
en del af besättningen å nyo gått ut med 
bonom; ty om det i sommar varit så rik 
tillgång på hyror för sjöfolk, som en värd 
ledamot af detta Sällskap yttrat, så före- 
faller det mig så mycket mera märkvärdigt, 
att samma besällning, som tagit på sin 
ed, att den fått lefva på ofvannämnde ran- 
zoner sista resan, ånyo anhållit få åtföl- 
ja samma befälhafvare, om ej-några sär- 
skilta bevekelsegrunder dertill förekommit. 
För öfrigt bör väl hvar och en med sundt 
förstånd begåfvad menniska kunna inse, 
att kapten Hall (som är en ung man och 
följaktligen icke gerna kan vara så elak el- 
ler döf för de skarpa Ullrättavisningar 
han både enskilt och offentligen erhål- 
lit) skulle åtminstone för den ifrågava- 
rande resan, taga sig till vara för att be- 
gå sådana fel som dem, för hvilka han 
vid återkomsten till fäderneslandet an- 
klagades. Man borde till och med med 
mycket skäl kunna antaga att han, om 
ej af fri vilja, åtminstone af fruktan för 
nya obehagligheter, skulle blifva hvad man 
i hvardagligt tal kallar ”beskedlig“ mot si- 
na underlydande, och endast hoppet om 
ett sådant förhållande kunde vara nog att 
förmå en del af den gamla besättningen att 
ånyo taga hyra på det af honom förda 
fartyget. 

Hvad angår det förhållande, att kapten 
Hall, såsom en annan ledamot förmenar, 
blifvit frikänd af Rådhus-rätten, så har 
något sådant icke ägt rum annorlunda , 
än hvad ett af Dahlberg emot kapten Hall 
gjordt ersättnings-anspråk angår. Målet 
emellan dessa begge parter var för öf-- 


När ingen honom stridigt 
Djerfs göra segrens pris, 
Han närmar sig skön Agnes 
På öfligt riddarvis ; 

Men emot honom plötsligt 
En kämpe spränger då, 
Klädd i en högblå rustning 
Med gyllne stjernor på. 

Och bådas lansar springa 
I tu, som murkna rör ; 

Med skarpa svärden sedan 
Hvaren sitt bästa gör; 

Snart dock som dagens hjelte 
Stjernprydda riddarn står, 
Och förre segrarn lägges 
Död på den svarta bår. 

För stridens dame, den hulda, 
På öflig riddarsed 
Ett knä nu segrarn sänkte 

På sammetsmattan ned; 
Men tyst, en stod af marmor , 
Hon på tribunen satt, 
Och ögats himmel höljdes 
Liksom af dödens natt: 


rigt, så vida frågan rörde om Dahlberg 
svultit eller ej, oriktig! instämdt. — Råd- 
hus-rätten kunde icke fälla dom i någon 
annan sak, ån den, hvară stämningen 
lydde, nemligen om Utbekommande af 15 
pund sterling, dagtraktamente från den dag 
Dahlberg lemnade fartyget. tills afmön- 
string skedde, samt ersättning för haf- 
de rällegångskostnader. All villnesmå- 
len, hvad den skämda och knappa ko- 
En beträffade, blefvo så upplysande, var 
icke Dahlbergs och hans sakförares, utan 
Rådhus-rättens förtjenst. Derom till- 
kom dock icke Rådhus-rätten att afgöra 
någo!. Sjömannasällskapets pligt deremot 
blir det att döma efter alla de kapten Hall ' 
graverande fakta, som uuder rättegången 
förekommit. 

Kapten Halls ungdom, hyilken äfven 
blifvit till hans försvar anförd, berättigar, 
i min tanka, honom ingalunda till något 
öfverseende å Sjömanna-sällskapets sida. 
Sjömanna-sällskapet tillkommer att be- 
döma saken, efter gifua och edeligen 
styrkta fakta -— icke efter personens ål- 
der, stånd, o. s. v. Derföre att man är 
ung får man ej glömma sina pligter, hvar- 
ken säsom sjöman eller menniska. Det- 
ta har dock kapten Hall gjort, och det är 
ett ogillande af detta haudhugssått, hvilket 
jag anser det vara Sjömanua-sällskapets 
ovilkorliga skyldighet att uttrycka. Kap- 
ten Halls redare, säsom handlande i egen 
sak, kunde göra afseende å hans ung- 
dom, och lemna honom tillfälle att för 
framtiden rätta sig. Men Sjömannasäll- 
skapet har här en oeftergiflig pligt att 
handla i enlighet med Sällskapets stad- 
gar. Jag är fullkomligt öfvertygad att 
kapten Halls redare, ja kapten Hall sjelf, 
i en mognare ålder skall finna, att det- 
ta milt resonnemang är grundadt både 
på pligt, billighet och rättskänsla. Att 
öfverskyla och stillatigande förbigå ett 
mot menskligheten begånget brott, är föga 
bättre än alt sjelf begå detsamma, och 
en sådan förebråelse bör Sjömnatina=sällt 
skapet på intet sätt låta komma sig till last. 
Mig skulle hvarken pligt eller hjerta til- 
Jäta alt så handla. Rättigheter och skyl- 
digheter måste jemnt motväga hvarandra, 
både hvad folk och regering, både hvad 
styrande och styrde beträffar. Utan en 


i förnuftsenlig fördelning af rättigheter och 


PO Agnes!" suckar. —— 2 27 [=== ===" epa riddorn, ŢȚŢȚTT 
Vizirn tillbaka slår -- 
Framför den bleka bruden 
Sjelf Troubadouren står .... 
=O Agnes, slå ditt öga, 
Det himmelskt sköna, opp! 
Förverkligadt är vordet 
Vår kärleks skönsta hopp.” 

Så talar han. Då dånar 
Det uti borgens hvalf, 

Och frem en kämpe spränger 
Så hela nejden skalf. 

Ett timglas ser man teknadt 
På skölden, vid ock stor, 
Och öfver hjelm och pansar 
Är höljdt ett sorgeflor. 

Doft det i marken genljöd 
I det han framåt red; 

Till anfall var han färdig, 
Hjelmgallret slaget ned, 

” Hal. vill du mig beröfve 
Min friska segerkrans !““ 
Så barden ropar, fäller 
Mot riddaren sin lans. 


skyldigheter uppbör allt rättstillstånd och 
vi befinna oss på samma punkt nu som 
för århundraden sedan, då styrkan var 
folkens och individernas sista tillflygt. För 
etl sådant tillbakaskridande är det dock 
hvar och en individs och ännu mera hvar- 
je korporations pligt alt taga sig till vara, 
` Jag tror mig nu tillräckligen hafva ut- 
vecklat skälen för mina åsigter i ilråga- 
varande ämne, äfvensom jag vågar hop- 
pas, att någorlunda grundligt hafva vc- 
derlagt mina dissenterande Herrar kolle- 
gers anmärkningar och argumenter. På 
ofvananförde grunder, jemte det som jag 
förut till Direktionens och Sällskapets 
protokoll anfört, anser jag det vara med 
Sällskapets anseende och pligt ovilkor- 
ligen förenadt, att till kapten Hall afläta 
ett, Sällskapets namn och syftemål vär- 
digt, skriftligt ogillande af hans förfaran- 
de emot sin besättning på den ofta om- 
förmälta resan emellan Batavia och Cap, 
äfvensom alt i korthet angifva de grun- 
der, på hvilka Sjömanna-sällskapet anser, 
att ett godt förhållande emellan skepps- 
befälhafvare och deras besättningar bör 
för framtiden, till bägge parternas bästa 
kunna byggas. Ett utdrag af protokol- 
let i denna sak anser jag äfven bör kap- 


ten Hall vid hans hemkomst tillställas." . 


Hvilket, på Hr Ordförandens begäran 
anteknades. 
Andra göromål förekommo icke, och 
Sällskapet åtskiljdes. Ut Supra, 
In fidem. 
0. HAFSTRÖM. 


FARETE NN E A EEE AEO 
Götheborg. 

En konst, i hvilken våra förfäder, li- 
kasom i så många andra idrotter, voro 
mästare, men som under det sjuttonde 
och adertonde århundradet, åtminstone 
hos oss, föga idkades, har ånyo på de 
sistförflutna tvenne decennierna börjat 
tillvinna sig allt flera vänner och utöfvare. 
Att det är simkonsten, om hvilken vi 
nu tala, torde något hvar, som i Tisdags 
afton var vittne till den s. k. sim-magister- 
promotionen, kunna förmoda Huru många 
olyckor och sorger, som nu esomoftast stö- 
ra glädjen inom de husliga kretsarne, skul- 
le icke kunna undvikas, om denna konst 
ånyo omfattädes med samma allmänna 


Re'n dock vid första stöten 
Den föll som aska ned.... 
Från gångarn Troubadouren 
Ned uppå sanden gled. 
Men hemskt som ufvens nattskrån 
Ljöd segerherrens bud: 
"Jag stridens pris har vunnit 
Och hemtar nu min brud.“ 


Han bruden grep, den bleka, 
Och upp på sadeln tog; 
Från fjerran länder var han 
Och dit han åter drog. 
När ryggen till han vände 
Hans lans en lie blef. 
Hvem känner ej den riddarn, 
Som delta våld bedref? 

E—npy. 


värma som i forntiden — om det för 
hvar och en yngling blefve en skyldig- 
het att lära sig densamma! I Danmark 
måste hvarje krigare, hvarje vid de offent- 
liga läroanstalterne inskrifven gosse öfva 
sig i denna konst, och vi kunna icke in- 
se, hvarföre icke äfven ett dylikt förhål- 
lande kunde komma att ega rum i vårt 
kära fädernesland. Vid de fleste af våra 
högre lärdomsskolor äro anställde perso- 
ner, som skola undervisa eleverna i gym- 
nastiska öfningar på torra landet; hvar- 
före icke äfven utsträcka deras verksam- 
het till dylika i det våta elementet, der 
de i sjelfva verket kunde blifva af vida 
större och allmännare nytta? Gymnasli- 
ken afser dels alt bibringa kroppen smi- 
dighet och styrka, dels alt hos ynglin- 
gen eller barnet väcka modet och en viss 
slags tillförsigt på egen rådighet i före- 
kommande svårare belägenheter. Men 
äfven simkonsten stärker och härdar 
kroppskrafterna; äfven den utvecklar mo- 
det och sjelf-tillfórsigten, och det må- 
hända i ännu högre grad, än de van- 
liga gymnastiska öfningarne, Gymnastik 
utan i förening med simkonst anse vi va- 
ra endast balfgjordt arbete, och vi hål- 
la före, att hvar och en sundt tänkande 
menniska ovilkorligen måste dela denna 
vår åsigt. Eller ligger det icke någon- 
ling absurdt, för alt ej säga onaturligt, 
derutinnan att se en gosse friskt och 
modigt kunna klättra upp i höga träd, hoppa 
öfver temmeligen höga föremål, snabbt 
äntra upp för en lina eller stång, och, 
om han faller i en djupare vattenpuss, 
vara lika hjelplös som om han nyss ha- 
de skådat dagsljuset? De flesta af våra 
lanétdjur kuuna i nödfall simma; men- 
niskan ensam, hon deras stolle beherr- 
skare, kan icke, om hon, af en olycks- 
händelse faller i vattnet, hjelpa sig. Och 
dock är simförmågan hos henne lika med- 
född som hos hennes trogna husdjur hä- 
sten och hunden. Skillnaden består en- 
dast derutinnan, att desse senare hålla 
sig uppe al instinkt, då deremot menni- 
skan, för att i delta fall icke vara dem 
underlägsen, måste använda sitt förnuft, 
måste genom öfning uiveckla den hen- 
ne medfödda förmögenbeten. Att man 
allt mer och mer börjar inse vigten af 
dessa sanningar tro vi oss kunna sluta 


| dels deraf, att på desenare åren åtskil- 


lige simskolor blifvit anlagde, och dels 
deraf alt dessa anstalter börjat omfat- 
tas med ett allmännare intresse. Sådant 
tycktes äfven förhållandet vara härstä- 
des sistliden Tisdag, då Götheborgs Sim- 
sällskap firade sin första årshögtid, och 
icke mindre än 22 personer erhöllo be- 
löningar för ådagalagd skicklighet i sim- 


| konsten. Af dessa erhölto C. T. Lund- 


ström (Primus) T. Melin, G. A. Hjär- 
ne, C. G. Hagström, R. Blomstervall, J 
Larsson och L. B. Hartvig (Ultimus) 
den större belöningen, en eklöfskrans, 
för utmärkt skicklighet i simkonsten. 
Samma belöning, för berömlig skick- 
lighet i denna konst, erhölls af A. Wahl- 
ström. För godkänd Skicklighet i 
simkonsten erhölls bem. belöning af R. 
Bley, M. Abelin, E. Vallentin, C. Leffler, 
G. Dahlander, A, Eiserman, R, Ekensteen, 


R. Leffler, P. Leman och E. Heyman, — 
Mindre belöningen, en Pil-löfskrans, 
utdelades åt S&S. Hartvig, J. Sieurin, C. 
W. Brati och G. Heyman, förutmärkta 
framsteg i simkonsten, Promotor var, å 
Professorn Ledamoten af K. N. O. Hr J 
SVANBERGS vägnar, Hr Medicinedoktoren 
A. G. FRANCK. Abten, till hvilken inbjud- 
ning skett af Simläraren Hr E. A. HEDBERG, 
bevistades af en utomordentligmängd men- 
niskor af alla ständ, åldrar och kön, och 
firades med musik, flaggning och stycke- 
skott. Festen gynnades af ett det vack- 
rasle väder och aflopp (så vidt vi veta) 
utan någon olyckshändelse, så vida man 
ej såsom sådan vill räkna, att ett par 
individer af de på båtar omkring bassi- 
nen talrikt församlade åskådarne för ett 
par ögonblick, högtiden till ära, ”togo 
sig vatlen öfver hufvudet.“ Belåtenheten 
med aftonnöjet och de för detsamma träf- 
fade anstalter var, så vidt vi kunde för- 
nimma, allmän, och vi tro oss icke säga 
förmycket om vi försåkra att man icke eller 
hade skål till annat. Måtte Simsällska- 
pets ledamöter icke tröttna i sina vackra 
och fosterländska bemödanden, utan med 
verksamhet och nit alltjemt söka under- 
hålla det en gång väckta intresset för 
deras konst! Det är ej nog med eklöfs- 
kransen, belöningen för det artistiska i 
dess användande; äfven eklöfskronan, 
medborgerlighetens belöning, böra dess 
medlemmar söka 'vinna genom att göra 
densamma gagnelig och välstgnelsebrin- 
gande för tusentals af deras bröder och 
medmenniskor. 

= Man har åtskilliga gånger gjort den 
anmärkning, alt de lokala underrättelser, 
Götheborgs Handels- och Sjöfartstidning 
meddelar, stundom icke äro så tillförlit- 
liga som de borde och kunde vara, och 
man har till följe deraf uppmanat oss, 
alt, när sådane fall inträffa, då upplysa 
om rätta förhållandet. Härtill hafva vi 
svarat, dels att det är nästan omöjligt att 
alltid kunna meddela fullt tillförlitliga un- 
derrättelser om handeln på platsen; dels 
alt, om någon uppgift vore origlig, man 
då gjorde rättast i, att med sina anmärk=. 
ningar vända sig till den tidningsredak- 
tion, som meddelat densamma; dels ock 
att Phoenix icke befaltade sig méå nå- 
gra merkanlila angelägenheter. Dessa 
våra yttranden hafva dock blifvit bemöt- 
te med det inkast, att det vore vår skyl- 
dighet att rätta det uppenbart felaktiga, 
då bevis för ett sådant förhållande pre~ 
sterades och den äskade rättelser icke 
afsåge all förolämpa eller nedsätta, ulan 
att upplysa. Inseende rätltsenligheten af 
detta resonnement, hafva vi naturligtvis 
icke kunnat förneka densamma, och vi 
hafva derföre på vederbörlig ort förskaf- 
fat oss närmare underrättelser om eft af 
de klandrade förhållandena. I Handels- 
tidningen för d. 8:de dennes förekommer 
nemligen, under rubrik ”Återblick på Han- 
deln under veckan, en uppgift på de un- 
der loppet af året från utrikes orter hit in- 
klarerade fartyg, hvilka enligt densamma 
skulle till den 6:te dennes utgöra endast 
419, då de, enligt utdrag ur Götheborgs 
inkommande Sjötullskammares räkenska- 
per för åren 1841 och 1842, rätteligen 


utgöra 514. Handelstidningen uppger äl- 
ven, att de till samma tid år 1841 från 
utrikes orter inklarerade fartyg utgjorde 
437, då de dock, enligt samma utdrag, 
rätteligen utgjorde 490. Man tycker väl 
vid första päseendet, all det just icke lig- 
ger någon synnerlig vigt på hvarken den 
ena eller den andra uppgiften; men så 
är dock ingalunda förhållandet. Enligt 
Handelstidningens uppgift skulle nemligen 
under innevarande år hafva från utrikes 
orter hit inklarerat 18 fartyg mindre, än 
vid samma tid förlidet år; då de deremot 
i sjelfva verket öfverskjuta denna sum- 
ma -med 24 stycken. En af målttstockar- 
ne på ett lands förkofran är dess tillta- 
gande i handel och sjöfart, och då det 
‘nu faktiskt kan styrkas, alt Götheborgs 
importhandel, såsom en följd af de min- 


skade tullafgifterna genom 1841 års tüll- 


taxa, betydligt ökats, så är det visst icke 


något skäl att framställa densamma så- 
som varande i aftagande. Då emeller- 
tid blott antalet på fartygen icke gör 
till fyllest för bevisandet af bemälte vår 
uppgift, så vilja vi komplettera densam- 
ma med det faktum, att sjötullsuppbör- 
den till och med deñ 6:te Augusti 1842 
öfverstiger sjötullsuppbörden till samma 
tid år 1841 med ej mindre än 163,539 26 
11 sk. 10 rst banko. År 1841 d. 7:nde 
Augusti utgjorde nemligen bem. uppbörd 
biko ge 569,282: 13, 2, samt den 6:te 
Augusti innnev. år b:ko se. 732,821: 25, 
såsom ett af vederbörande tullkammare- 
föreståndare på vår begäran meddeladt 
utdrag intygar. 

Hvad olikheten i Handelstidningens och 
de officiella uppgifterna beträffar, så lyc- 
kes den till en stor del härröra deraf alt 
Red. af bemälte tidning synes icke vilja 
betrakta de norrska och engelska ång- 
farlygen såsom vanliga inklarerade far- 
tyg. Detta förefaller oss dock mindre 
rigligt, alldenstund de alla inklarera med 


märkrulla, samt de engelska från Hull 
innehafva full last en gång i veckan, 


och de norrska från Köpenhamn hvarje 
Onsdag och Lördag medföra gods till fle- 
re godsegare. Af tullkammaren behand- 
las de på samma säll som vanliga koop- 
verdifartyg; följakteligen böra de väl äf- 
ven såsom sådane i numerären upp- 
tagas. 

— Såsom svar på vårai föregående N:0 
af denna tidning till Aftonbladet ställda 


frågor har det behagat påbörda oss en af 


Dagl. Allehanda begången förseelse, nem- 
ligen att förlägga Red:s af Östgötha 
Correspondenten vistelseort till Sjö- 
torp i stället för till Linköping. Alt den 
der manövern var bra påhittig, kunna 
vi visst icke neka; skada blott att den var 
så renonce på all rättskänsla och 
så litet bevisade hvad som skulle bevi- 
sas. För Aftonbladets hänvisning till ”lä- 
roboken“ tacka vi vördsammast och skola 
begagna oss af densamma, om våra be- 
grepp om rätt och orätt en gång skulle 
blifva lika så ”konfysa“ som de, hvilka 
Aftonbladet, på de senare 6 veckorna, 
behagat utveckla och försvara. 

= I brist på utrymme kunna vi för da- 
gen endast i yttersta korthet meddela de 
utländska nyheterna. — Från Frankrike 


folle ; par Mélesville. 
första gången: GULDKORSET, komedi i 2 


förmäles, att Kamrarne nu konsliluerat 
sig och att deras chefer nästan uteslutande 
utgöras al konservativa. -—— Från Spanien 
omtalas, alt Regenten icke skall sitta 
synnerligen fast på sin thron; alt stora 
anslag förehafvas mot honom, och altt 
Christinos åter söka att uppresa hufvu- 
det. — Från Turkiet skrifves,att Tscher- 
kasserne med storm eröfrat fästningen 
Abuhn, der Ryssarne hade största de- 
len af sina mun- och krigs-förråder för- 
varade, och att äfven detta årets ”rys- 
ligt tillämnade“ fälttåg således kan an- 
I Constantinopel 
har Chosrew Pascha, Turkarnes Talley- 
rand, ånyo blifvit Premierminister, och 
Izzed Pascha fallit i djupaste onåd — 
allt till följe af ryskt inflytande. — í 
England hafva vidsutseende oroligheter 
utbrustit i manufaktur-distrikterna; arbe- 
tarne fordra högre löner, och hafvai mas- 


ses hafva misslyckats, 


sa begifvit sig lill de större fabriksstä- 
derna. Till hämmande af den vilda ström- 
mens vidare framvältande har militär- 


styrka blifvit uppbådad. — I Camenz 


hafva icke mindre än 500 hus uppbrun- 


nit. Skadan anslås till öfver 3 millioner 
3000 menniskor belinna sig 
Äfven i flera 
andra tyska städer hafva betydligare elds- 


Riksdaler. 
utan tak öfver hufvudet. 


vådor inträffat. I Ungern har staden Lu- 


gos till stor del (300 hus) afbrunnit. 200 
familjer hafva genom denna eldsvåua blif- 
vit bragte till tiggarstafven och lika mån- 


ga fått en knäck, från hvilken de icke på 
många år torde kunna repa sig. 


CERENA DL ky 


Tillkännagifves alt Konungens Trolje- 
nare, Lotslöjtnanten och Chefen för 
Marstrands Fördelning, Högädle Herr 

Anpers EM. BERG, stilla afled på Klädesholmen 
den 18:de Augusti 1842, kl. 3 12 f. m., uti en 
ålder af 47 är, 3 månader och 20 dagar. An- 
hålles om ursäkt, i händelse någon vid notifika- 
tionen blifvit glömd. 


Spektakler: 

I morgon Söndagen d. 21:ste dennes, 
för andra gången: ÖNKELNS HEMLIGHET, 
komedi i 1 Akt, öfvers.. Derefter gifves, 
för andra gången: 'PRE HUSTRURS MAN 
ocm pock UNGKARL, komedi i 1 Akt, öf- 
vers. från G. Keltels tyska bearbetning. 
Till slut: DEN MUSIKALISKA SKRÄDDAREN, 
Opera-buffa i 1 Akt. 

Tisdagen à. 23:dje denues, för andra 
gången: HON ÄR VANSINNIG, Dram i 2 Ak- 
ter, öfvers. från Franska pjesen, Ele est 
Derefter gifves, för 


Akter, öfversällning. 
p Ma 


Tillkännagifvande. TT 
Chalmerska Slöjd-skolan. 


Enligt nyligen skedd utförlig anmälan, begyn- 
nes vetenskapliga undervisningen i denna tech- 
nologiska Läroanstalt Thorsdagen den 1:ste in- 
stundande September. Ansökningar till vinnan- 
de af inträde som Elev aflemnas hos Skolans 
föreständare, Professor Palmstedt, som i sådant 
afseende meddelar erforderliga upplysningar och 
träffas uti skolans hus hvarje Tisdag och Fre- 
dag, från kl. 12 till 1f. m. Föräldrar och Måls- 
män, som för deras Söner och anhöriga önska 
att erhålla särskild undervisning i åtskilliga främ- 
mande språk, kunna dertill skriftligen anmäla 
sig före slutet af Augusti månad. 


Då, genom nuvarande Innehafvarens 
vunna befordran till annor tjenst. den inom 
Carl Johans Församling varande Exekutors- och 
Fattigvårds-Inspektorstjensten med dertill ät- 
följande ärliga lönevilkor af 300 R:dr b:ko, fria 
rum, ved och 1} lisp. ljus, samt }:del utaf ut- 
mätningsarfvodet, blifvit ledig, tillkännagifves 
det behörigen karterade, till Fattigvårds-styrel- 
sen ställde ansökningar till nämnde befattning 


kunna inom den 21:ste västkommansde Seplem= 
ber till Faltigvärds-styrelsens Ordförande Herr 
J. W. tilljeqvist allemnas, och böra desam- 
ma då vara åtföljde al vederhältig uppbörds- 
borgen på 1000 R:dr b:ko, jemte betyger om 
den sökandes meriter och frejd. Carl Johans 
Församling den 16:de Augusti 1842. - 
FATTIG VÅRDS -STYRELSEN. 


Auktion: 


Måndagen d. 19:de nästk. Septemb. 
kl 41 f m., upphandlas genom an- 
č ställd entreprenad-auctiow inlör Cart 


Johans och Nya Varfs församlingarnes förena- 
de Fattigvårds-styrelse, den proviant, beståen- 
de af färskt och mjukt bröd, salt och färskt Ox- 
kött, salt Fläsk, Råg- och Kornmjöl, Hel- och 
Hafregryn, Ärter, Potatis och Koksalt, som för 
denna inrättning erfordras under ett års tid, 
räknad från och med den 1:ste nästkommande 
Oktober. Vid samma tilllälle upphandlas äfven 
den qvantitet bränntrap, sem under nåmde tid 
erfordras. Carl Johans Församling den 16:de 
Augusti 1842. 

FATTIG VÅRDS- STYRELSEN. 


Till salu: 
FORTEPIANOER 


hos Instrumentmakare Svensson, Torggatan N:o 


26 & 27. 
EEMENT 
från Wargöns godkända tillverkning är nu in- 
kommet och säljes i commission af 
C. E. CARLBOM. 


från Skåne, mycket fin. säljes 
till 16 sk. r:gs per skålp. af 
A. Olsson i Skogströms Arf- 
vingars hus på Magazinsgatan. 


Diverse: t 
En ordentlig och skicklig Väfverska 
kan få förmånlig plats, om hon anmäler 
sig der detta blad utgifves. 
BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
| CONTOIRET 
i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 
la dagar. 


Priser: 
Abonneradt ångbad . . . B:co R:r2. — 
Enkelt Jared AR frige 
Salt vattenbad ....:. SA 
Kipkar iA EA 3 $ 24, 
Housch d:o (utan badkar) ñ 2I TA 


Badhus. 


ma 


Skeppslägenhel. 


Ångfartyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
ZS medkopparlörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 e. m, 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Kopenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Svedmark. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Landtbom. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


a aŘMM 
Götheborg, GC. M. EKxBOHRNS Officin. 


MAO utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
S a ae 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


z S 


AE 


À denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:k 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset « i 
i hörnet af Magazinsyatah och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emoltagas. Ski | ji 7 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken ulgift dock kan undvikas genom alt med reqvisitioner direkte vända sig lili 
tioner, som då drager försorg om all tidningen, under korsomslag, enli 


Lördagen den 27:nde Augusti 
o för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dré 
12 33 vid Sloltsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. 


gt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


Sker prenumeration å någ 


Götheborg. 


D. ohyggliga skådespelet på Göthe- 
bargs slorlorg, Onsdagen den 12:te Juni 
1839, torde ännu hos mången lefva i friskt 
minne. Af alla Svenska blad var tid- 
ningen Göthen då den ende, som dri- 
stade vara af andra åsigter än tillställar- 
ne af bem. skådespel — vågade yttra 
den tanken, att alla sådana, såsom än- 
damålsvidrige och menskligheten förne- 
drande, borde uteslutas ur vår lagslift- 
ning. Mycken, både enskilt och offent- 
lig, smälek blef lönen för detta djerfva 
tilltag," hvilket man behagade uttyda så- 
som ett ”försvar för den brottslige,“ oak- 
tadt den skarpaste gränslinea blifvit af 
Red. uppdragen mellan personen och 
saken. Tilloch med af blad, hvilka an- 
nars på det allrahögsta bemöda sig om 
att synas såsom ”försvarare af mensklig- 
hetens rättigheter,“ blef Redaktionen af 
Göthen på det strängaste bedömd, och 
knappast lemnade honom hans "liberale" 
Herrar medbröder plats i deras tid- 
ningar tll försvar mot deras obefogade 
anmärkningar. ... Det är icke mer än tren- 
ne år sedan detta existerade, och huru 
betydligt hafva icke meningarne sedan 
den tiden blifvit förändrade, förändrade 
till deras och mensklighetens fördel! Den 
tiden är utan tvifvel icke långt aflägsen, 
då alla vanärande straff skola försvinna 
ur vår lagstiftning, och då, såsom Göthen 
yllrade sig, ”straffbestämmelserna skola 
byggas på sådana grunder, att de för den 
brottslige icke göra det omöjligt atl åter- 
vända från sina vägars villo.“ — Till 
denna välgörande kastning i opinionen 
har brochyren ”Om straff och straffan- 
stalter“ 1 oberäknelig mån bidragit, och 
tacksamt skall också en efterverld der- 
före erinra sig dess välviljande, ädle för- 
fattare. Men det är icke nog med att 
de vanärande straffen försvinna ur vär 
lagbok; samhället måste redan på för- 
hand vänja sig vid, att, i öfverensstämmelse 
med förnuftets och rättvisans fordringar, 
betrakta straffen såsom stiftade till den 
brottsliges förbättring; icke såsom för 
alltid uteslutande honom ur det samfund, 
mot hvars lagar han förbrutit sig. Li- 
kasom det är domarens pligt, att, när in-- 
dividen förbrutit sig emot det gällande 
samhällskontraktet, då på den brottslige 


tillämpa de i detsamma stadgade straff- 
bestämmelser, — lika mycket är det sam- 
hällets pligt, att, när brottet blifvit genom 
elt utstándet straff försonadt, för den ån- 
grande ånyo öppna silt sköte och söka 
sälta honom i stånd alt åter blifva en god 
och nyttig medlem af detsamma. En vis 
far agar sina barn för de större förseel- 
ser, de kunna begå: men icke utstöter han 
dem ur fomiljekretsen, icke tillsluter han 
sin famn för den ångrande; icke neka 
de öfrige medlemmarre af familjen att 
vidkännas den fallne. Hvad husfadren 
är inom den husliga kretsen, det är öf- 
verheten inom samhället, och hvad med- 
lemmarne inom en enskill familj sins- 
emellan äro, det böra medlemmarne af 
den stora familjen, samhället , äfven vara. 
En straffad förbrytelse bör vara en 
glömd förbrytelse, och en glömd för- 
brytelse är detsamma som ingen. ”Sam- 
hällets pligt,“ säger författaren af ofvan- 
bemälte brochyr, ”består icke ensamt der- 
uti att beifra och straffa. de begångna 
brolten, utan ock i att sorgfälligt upp- 
leta deras orsaker, och,så vidtimensk- 
lig förmåga står, undanrödja desamma. 
En till oförsonlighet urartad sedekänsla bör 
således icke tillbakavisa den straffades ån- 
ger, eller qvåfva hans goda uppsåt, men ut- 
vägar till ärlig sysselsättning förekomma 
hans återfall. Sedan lagen utkräft straf- 
fet och staten sörjt för den inre förbät- 
tringen år det medborgerlighetens sak att 
räcka en hjelpsam hand åt den till fri- 
heten återgifne individen. Både barm- 
herlighet och klokhet uppmana dertill, 
ty det är det ädlaste och säkraste säl- 
tet alt förekomma nya rälts-kränkningar.” 

Det är på grund af ”dessa högre åsig- 
ter af mensklighet och samhälle“ som vi 
till våra läsares behjertande rekommen- 
dera en i dagens nummer införd, af en 
f. d. brottsling till Allmänheten ställd skrit- 
velse, som på en gång röjer den sig all- 
varligt ångrande, men dock af det utstånd- 
na straffet icke förkrossade individen. Vi 
känna icke författaren närmare; men vi 
tro oss någorlunda känna menniskohjer- 
tat, och det förhärdade, det till nya brott 
böjda, för icke gerna ett sådant språk, 
som det, hvilket genomgår den ifrågava- 
rande uppsatsen. Hos en person, som 


+) ”Om Straff och Sraffanstalter; 
2.dra upplagan; pag. IV och 140—444. 
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är mäktig af att vilja lefva och verka för 
en stor idée, bör man alltid kunua för- 
utsätta karaktersstyrka och moraliska re- 
surser, helst då man tager första stegen 
till dess realiserande under sådana för- 
hållanden som H. C. Lidbäck. Och en 
stor idé måste man erkänna det vara, att 
af tusentals olyckliga, i fängelsernas hvalf 
suckande brottslingar i en framtid vilja bil~ 
da goda och nyttiga meborgare. Vi tillstă 
öppet, att vi hysa föga hopp om atten gång 
få se denna jälteplan förverkligad; men ger- 
na, oändligt gerna vilja vi,så vidt i vår sva- 
ga förmåga står, dertill räcka en hjelpsam 
hand, äfven om den, i brist på allmän 
välvilja, skulle stadna vid blotta försöket. 
'= Delandska Skådespelare-sällskapet 
fortfar ännu alt gifva representationer; 
men thy värre med föga framgång, hvad 
besöken beträffa. Den enda gång Säll- 
skapet härstädes kunnat glädja sig åt 
“falit hus“ var då den gamla muntra pjo- 
sen ”Kronofogdarne eller Slotter- 
ölet“ gafs. Och dock har Sällskapets 
repertoire haft ganska många intressan- 
ta pjeser all bjuda på; dock har sjelfva 
Hr £. Kinmansson gjort allt sitt till för 
all roa publiken, och samtlige de öfrige 
mediemmarne af sällskapet utfört sina 
röler med en ensemble, som är sällsynt 
alt finna hos nutidens ambulatoriska the- 
atertrupper. Vi äro också fullt och fast 
öfvertygade om, att Allmänheten skulle 
med talrika besök vilja belöna sällska- 
pets rastlösa bemödanden att bereda den 
trefliga och underhållande aftonnöjen, om 
ej andra förlustelser, sådana som landt- 
lifvet ensamt kan erbjuda, rivaliserade 
med desamme och, som vi hafva sett, be- 
höllo öfverhanden. Sällskapets afresa här- 
ifrån sker redan om Söndag; dock var desti- 
nationen äntnu icke i går eftermiddag rigtigt 
bestämd. Hvarthän det dock bär, kan all- 
tid delta sällskap vara förvissadt om ett 
välvilligt emottagande. 

= Som Allmänheten af tidningar och 
affischer haft tillfälle inhemta, gifva Hrr 
Græfle, Zella och Comarelli musikaliska 
aftonunderhållningar i f. d. Gabrielsonska 
lokalen i Masthugget. Den förstnämndo 
af dessa Herrar är redan bekant sedan 
äldre tider, då hans tenorstämma ljöd till 
den älskvärda Dem. Franzows harpa. Her- 
rar Zella och Comarelli deremot äro split- 
ternya bekantskaper, men bekantskaper 


r 
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som man: har sina stora skäl att göra, 
emedan de begge i ordets egentligaste 
bemärkelse äro virluoser på sina instru- 
menter. Herr Zella torde som guitarre- 
spelare hafva få likar, äfven i sitt kem- 
land, det härliga Neapel, och Hr Coma- 
relli trakterar sin mandolin på ett sält, 
som endast är den sanne konstnären för- 
behållet. Aldrig ännu hafva vi hört sat- 
sen: ”guitarren är ett otacksamt instru- 
meni“ mera evident vederiagd, och al- 
drig hade vi kunnat göra oss föreställ- 


Seign, alt ur mandolinens strängar 
B 


kunde framlockas så ljufva, smekande 


A toner. Dessutom sjunga Herrar Græfle 


och Zella sopranduetter så, som vi trott 
alt endast det påfliga kapellets sångare 
förmådde sjunga, samt deremellan krigs- 
sånger, tyrolervisor och barcaroler, med 
tenorstämmor, starka, som de skäggige 
gondolierernes på Venedigs kanaler. Ock- 
så belönas nästan hvarlenda musiknum- 
mer med handklappningar och bravorop, 
samt äfven ofta med dacapos — detla 
åhörarnes eyregie laudalur på en om- 
tyckt tonkonstnärs prestationer. 

— Från Lund skrifves att Stadsfiskalen 
derstädes E. Adamsson blifvit vid stadens 
Kämnersrätt anklagad för att olagligen 
hafva häktat óch, hvad värre är, med 
hugg och slag hafva velat till bekännel- 
se tvinga en bonddräng, hvilken Adams- 
son beskyllt för, att, under vårdslös kör- 
ning, hafva skadat ett vid vägen stående 
barn. — Något dylikt lärer äfven i des- 
sa dagar hafva tilldragit sig härstädes, 
der en af polisens tjenstemän skall med 
hugg och slag hafva velat tvinga en pi- 
ga alt på sig bekänna en stöld, som från 
hennes matmoder skulle hafva blifvit be- 
gången. Då nu pigan icke destomindre 
fortfor i sitt förnekande af det henne på- 
bördade brottet, skall bem. polistjenste- 
man hafva tvingat heune, att med fin- 
grarne å bibeln ”göra sig urtjofva,' hvilken 
ed hon äfven skall halva gått och derefter 
blifvit förskonad från vidare misshandlin- 
gar. Då närmare underrättelser, rörande 
denna polismandat, hunnit inhemtas skole 
vi till densamma återkomma. 

FREE (Ir TE E enn nn an nn 


Till Kgl. Sv. Wetenskapsakademien. 

Uti ”Orrs Scottish Almanac“ för år 
1841 befinnes, under rubrik ”Sweden 
and Norway,“ följande genealogiska 
uppgift: Carr Jonas, f. d. General Ber- 
nadotte, född 1764; vald till Svensk 
Kronprins 1810; efterträdde på thronen 
1818; har med Eugenie Bernhardine de 
Clary Joseph Frans Oscar, Kron- 
prins; ”Ivå andra söner och en dotter.“ 

”Hvad skall detta heta mina Herrar?" 
Är det en skottsk ”blunder,“ eller .... hur? 


Insändt. 
Till Allmänheten! 


Have I not — 
Hear me, my mother eart! behold it heaven! — 

Have I not had to wrestle with my lot? 

Have I not suffer'd things to be forgiven? 

Have I not had my brain sear'd, my heart riven, 
Hopes sapp'd, name bligthed, life's life lied away? 

BYRON. 
Menniskan ser blott handlingen, men 
Gud pröfvar afsigten! Denna tanka har 
skänkt mig tröst och styrka under nära 


7 års lidanden och förödmjukelser, och 


utgör mitt stöd, då jag åter uppträder i 
det samhälle, hvaraf jag nu endast utgör 
én lösryckt och frånskild länk. 

Det har funnits ögonblick under min 
pröfvotid, då jag med en slags vällust 
njöt af begäret att hämnas; men dessa 


ögonblick voro endast flyktiga moln, som. 


fördunklade min själs himmel; glömskans 
och försoningens sol var ej slocknad, en- 
dast bortskymd, och dess välgörande strå- 
lar fördelade så småningom 'de oädla 
känslorna och kom dem slutligen att för- 
dunsta. Renare, högre och klarare be- 
grepp om menskliga förhällanderne upp- 
spirade derefter i min själ och gåfvo 
dess verksamhet en bestämdare och äd- 
lare rigtning. 

Sedan dess har jag innerligt med mig 
införlifvat den fasta och orubbliga före- 
salsen all söka ålervinna samt göra mig 
förtjent af medmenniskors aktning och 
välvilja, förtröstansfullt lyssnande till en 
inre röst, som hviskar om framgång, trots 
de många och stora svårigheter, jag har 
alt besegra. 

Såsom första steget till detta måls vin- 
nande, har jag beslutat utgifva ett litet 
arbete, under titel af Sanning, hvars 
innehåll närmare inhemtas uti en särskild 
anmälan derom i dagens tidning. 

Då detta arbete, utom min själshisto- 
ria, hvilken kanske icke torde blifva all- 
deles utan intresse, äfven kommer salt 
afhandla ämnen af högsta vigt för det 
allmänna, samt slutligen en fullständig ut- 
veckling af den plan, hvaråt jag beslutat 
egna hela milt äterstående lifs verksam- 
het, och hvilken jag hoppas i en framtid 
skall medföra min fullkomliga försoning 
och återförening med samhället; så hy- 
ser jag den tröstande förhoppningen, att 
detta milt sträfvande till ett ett godt mål 
måtte omfattas med välvilja. 

Ehuru jag visserligen haft en bitter er- 
farenhet af, huru obetänksamt och lältsin- 
nigt mängden af menniskor dömmer öfver 
den broltsliges handlingar, och ofta med 
en oförklarhg liknöjdhet bryter stafven 
öfver den olyckliges hufvud, utan att kän- 
na eller ens gifva sig mödan alt under- 
söka de närmare förhållanderne; så hvar- 
ken kan eller bör jag likväl till den grad 
misskänna elt bildadt samhälle, att det 
skulle förblifva liknöjdt vid eu olyckligs 
allvarliga bemödanden att godigöra sina 
förseelser. De fel, jag begålt, må hafva 
varit huru stora som helst, så är jag likväl 
fullt öfvertygad om, alt nu, sedan lagens 
fordringar blifvit tillfredsställde, hvarje 
christligt sinnad och rättänkande men- 
niska skall, vid lugn besinning, medgif- 
va, all 7 förspillda, dyrbara år af min 
verksamhetsförmåga, samt de lidanden, jag 
derunder utstått, och hvilka varit mer än 
tillräcklige att bryta en vanlig menniskas 
existence samt qväfva både dess håg och 
förmåga att verka till det goda, innefat- 
ta ell bevekande skäl till glömska af det 
förflutna. 

Jag skulle hafva ett ganska origtigt be- 
grepp om sann christlig kärlek och ren 
dygd, om jag förutsatte, att någon, som 
med skäl vill göra anspråk på dessa egen- 
skaper, skulle anse dem endast bestå uti 


| att ogilla och fördöma det onda. Den- 


na dygd, om den ens förtjenar detta namn, 
skulle då, såsom helt och hållet passif, 
ej kunna medföra några välgörande re- 
sultater för menskligheten. Nej! den 
sanna, rena, lefcande dygden är den, 
som äger förmåga att skilja brottet från 
den brottslige; som ogillar det förra, utan 
alt förskjuta den senare, och gläder sig 
öfver samt understödjer den fallnes be- 
mödanden att återvända på dygdens väg. 

Om tillvaron af dessa ädla känslor har 
jag haft tillfälle öfvertyga mig under min 
långa olycksperiod; ty jag har funnit mån- 
ga känslofulla själar, som, efter att haf- 
va lagil närmare kännedom af mill inre 
jag, med innerlig godhet och värma del- 
tagil i min belägenhet, och med öm om- 
vårdnad underhållit den känsla för det 
sanna och rälta, som natnren nedlagt i 
mitt hjerta. Den tröst och uppmuntran, 
som detta välvilliga deltagande, denna 
tro på det goda hos mig, skänkt milt hjer- 
ta, har alstrat en känsla af tacksamhet, 
större och lifligare, än jag förmår uttryc- 
ka, och hvilken hvarken tid eller afstånd 
skall någonsin förmå minska, mycket 
mindre utplåna. Hvem vet om, utom det- 
ta deltagande, det legat i min förmåga, 
alt, midt under den allmänna förkastel- 
sedomen, bibehålla känslan för det räl- 
ta! Det är ej så lätt att älska det go- 
da, då ingen tror på denna känslas till- 
varo, och menniskohjertat kan endast 
rymma ett visst målt af smärta, utan alt 
brista. 

Då jag nu begagnar tillfället att of- 
femwligen hembära dessa menniskovänner 
i allmänhet en enkel, men varm och upp- 
rigtig gärd af min erkänsla, kan jag ej 
underlåta att särskildt och innerligt lac- 
ka för den välvilja, hvaraf jag inom Chri- 
stianstads samhälle mottagit så många 
och dyrbara prof, så mycket mer tillfreds- 
ställande, som illviljan i början gjorde 
allt möjligt, för att der bearbeta en mig 
vidrig opinion, och jag ber de personer, 
som der så godhetsfullt intresserat: sig 
för mig, under min olycka, och hvilka 
jag vet upprigtigt önska min framgång, 
emotlaga den högtidliga försäkran, alt 
detta välviljans och deltagandets säde 
icke fallit i ofruktbar jord. Kanske kom- 
mer del en gäng att lemna rikare skörd, 
än de sjelfve förmoda! Ingen, af oss vet 


| hvad framtiden bär i silt sköte. 


Då det torde intressera allmänheten, att, 
innan milt arbete utkommer i sin helhet, 
få kännedom om -egenskapen af min för- 
soningsplan, skall jag efter hand i tid- 
ningarne meddela den, i den form den 
hos mig först uppstått och blifvit utveck- 
lad genom correspondence med en vän 
i hufvudstaden. 

Som min tid icke tillåter mig att sätta 
mig i correspondence~ med hvarje sär- 
skild Tidningsredaktion, påräknar jag, alt 
Landsortspressen, af opartiskhet och för 
den goda sakens skull, målte finna sig 
uppmanad altt inlaga denna anmälan, äf- 
‚vensom hvad framdeles kan komma alt 
från min hand meddelas, genom Göthe- 
borgs- och Stockholmstidningarne. 

Götheborg i Augusti 1842. 

HENRI LIDBÄCK. 


Insändt. 

Lixörıne den 20 Aug. 1842. 

Till Redaktören af Tidningen Phoenix! 
Kanhända erinrar sig Tit, att äfven 
här en tidning redigeras? Det är en på 
silt säll märkvärdig. redaktion, den här 
Lidköpings-redaktionen. Hon ”hatar mör- 
ker med allt, som under dess spira hör,” 
samt älskar Tryckfrihet och Publicitet, 
i det genom dem goda gerningar fram- 
hällas i dagen till uppmuntran och efter- 
följd, och onda till skam, varning och 
väckelse.” Det är förmodligen af denna 
anledning, som bemälte redaktion väg- 
rat alt i sitt senaste nummer inlaga ne-- 
danstående sanningsenliga berältelse om 
ett här i trakten nyligen passeradt sjelf- 
mord. Ins. likasom red. af Lidköpings 
tidning, ”älskar Tryckfrihet och Publici- 
tet," de der afse äfven framhållandet af 
det onda ”till skam, varning och väc- 
kelse;“ dock är han icke så renonce på 
all sund konsequens, att han, likasom 
Lidköpings-redaktionen, begagnar denna 
kärlek för ljus och sanning och rätt så- 
som svepskäl, för att handla i rak strid 
mot de grundsatser, dem merbemälte 
redaktion inför en bildad och tänkande 
allmänhet vågat kalla sina: och Ins. dri- 
star derföre tro, att Tit. söker visa den 
läsande publiken, likasom äfven särskildt 
den upplysta och konsequenta Lidköpings- 
redaktionen, det Tit., hvarken af en eller 
annan konsideration, som ej från en ädel 
källa flyter, låter afhålla sig från publi- 
cerandet af här nedan upptagne berättelse: 
Vår stad har i dessa dagar varit vittne 
till en högst ohygglig tilldragelse. En spe- 
lare ex professo från en af grannstä- 
derne, en Friherre v., K., återfanns sistl, 
Måndags afton i skogen vid Villa Giaco- 
mina med afskuren strupe. Den olyck- 
lige sjelfspillingen, en äldre man med 
silfverhvitt hår (för honom visserligen 
ingen hederskrona!) hade Onsdagen i sist- 
förflutna veckan på ett publikt ställe här 
i staden vid spelbordet tillsatt den sista 
återstoden af hvad han egde i penningar. 
Efter, såsom det förmodas, åtskilliga miss- 
lyckade försök att erhålla ett lån, för alt 
vid Virabordet åter, om möjligt, reparera 
sin förlust, och sedan han på nämnde ställe 
tillbragt sin sista natt, begifver han sig föl- 
jande dagen vid middagstiden, grubblande 
och förtviflad, åstad på sin sista färd; ty 
sjelfmordets gräsliga ande hade vaknat i 
hans själ. Vid anträffandet af hans ka- 
daver befanns, att venstra handens puls- 
åder förut blifvit sargad och afskuren, 
och en blodbesudlad papperslapp, som 
fanns ibland buskarne, och hvarmed mord- 
vapnet troligen blifvit aftorkadt, röjde, 
det hans afsigt först varit, att på så sätt 
befria sig från ett vanäradt lif. Deref- 
ter lär han inkrupit i elt busksnår och 
fullbordat mordet. — Ins., som icke har 
sig bekant och icke ens önskar veta till 
hvem eller hvilka den olycklige bortspelt 


sin sista skärf, har ännu icke så förlorat | 


sin tro på menskligheten, att han ej skulle 
glädjas åt den tanken, att den, som slop- 
pade sjelfmördarens sista skilling i sin 
ficka, skulle väckas till besinning ännu 
medan tid är. Målte denna förfärliga lexa 


för honom och för hvarje spelare blifva 
den varnare, som räddar dem från ound- 
vikligt förderf! Ty inom mensklig erfa- 
renhet gifves väl ej exempel på, alt icke 
spelets förbannelse åt dess dyrkare förr 
eller sednare bereder vanära, förtvillan 
och undergång! .... 


Insåndt. 

De Musicerande hos Conditor Rubens- 
son förtjena verkligen all uppmärksam- 
het. Herr Zellas comiska sång i går af- 
lons var synnerligen värd att höras, och 
denna, i förening med det vackra gui- 
tarre-spelet, syntes ock särdeles traktera 
de besökande Damerna, hvilka af den 
lilla samlingen utgjorde flertalet. Et stör- 
re auditorium, än hittils, har man såle- 
des allt skäl att härstädes kunna påräk- 
na, då hvarje besökande icke kan undgå 
alt i högsta grad finna sig belåten med 
denna ovanliga aftonunderhållning. Den 
26 Augusli 1842. Bg 


Insändt.* 
Rudolf Rubenssons lokal,. 
vid Breda Vägen i Masthugget. 

Ehuru insändaren ej tillhör dem, 'som 
sållast finna tidsfördrif på värdshus, upp- 
offrar han dock gerna någon ledig stund 
på sådane ställen, hvilka mindre besökas 
för bacchanaliska njutningar àn ett under- 
hållande sällskapslif bland sedligt folk, 

De, som från passerade tider, erinra 
sig ”Gabrielssons vid Breda Vägen, och 
det sanna värdshuslif, som der då, så ord- 


ningsfullt till alla gästers förnöjelse, var ' 


rådande, skola, nu, med välbehag, se 
detsamima återställdt, äfven uti ett, efter 
den närvarande tidens fordringar afpas- 
sadt, förbältradt skick. Stàllets värd Hr 
Rubensson kan icke nekas förljensten alt 
använda hela sin förmåga till gästernas 
belåtenhet. Han vet hvad han är, och 
alt välja medlen för vinnandet af fleras 


» välvilja, att han icke är för deras säll- 


skap, utan för att uppvakta dem i all den 
mån han hehöfs. Han har återgifvit stäl- 
let icke blott sitt fordna utscende utan 
ock dess fordna munterhet. 1 fråga om 
arrangemenler har han vid solenna festivi- 
teler röjt ett icke värdshusvanligt konst- 
sinne och en finare smak; och då han nå- 
gon gång har tillställning på egen hand , 
um was zu verdienen, angilver han saken 
sàdan den är—-och ej här, som någon gång 


på annat håll, har allmänheten fått be-, 


tala för lofvade verkligheter, hvilka lik- 
väl icke blifvit synliga. Med en ypper- 
lig restauration och den fermaste uppass= 
ning uppfyller han i öfrigt hvad frekan- 
sen fordrar. Så har Herr R—n hittils 
förhållit sig; så bör han ock framdeles 
fortfara. 

Atl Herr R-—n uppsöker de bästa till- 
fällen, som erbjudas, till gästernas förnö- 
jande, bevisar icke blott den i hans lo- 


+ Endast och allenast såsom ett prof på ett 
non-plus-ullra-photbuseri har Red. lemnat 
plats i lidningen för ofvanstående känslo- 
utgjulelse. Makalös är den verkligen, och 
för en tid, då man ända till löjlighet älskar 
det ovanliga och öfverspända, torde den, 
såsom en i sitt slag egen underhållning,“ 
få passera. En annan fråga blir om Àll-. 
måänheten kan begripa hvad författaren tro~ 
ligtvis sjelf, vid artikelns nedskrifvande , 
icke kunnat förstå. RED:S ANM. 


——— MM 
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kal nyligen gifna v. Olthoffska aftonun- 
derhållningen, utan ock den mera subli- 
ma musikaliska, som nu der en tid fram- 
àt kommer att ega rum och hvarom föl- 
jande närmare upplyser. 


Vid ett besök hos Herr R—n sistl. Lör- 
dag den 20 i denna månad, hörde jag 
från öfvervåningen ljudet af en för mina 
öron högst behaglig, alldeles främmande 
musik. Nyfikenheten drog mig dit. I ett 
särskilt rum träffade jag trenne främman- 
de personer, utom några härstädes hem- 
ma hörande, som der infunnit sig af sam- 
ma altraklion som jag. Den ena af de 
främmande, Hr Grefle från Wien, som jag 
här tillförene sett, presenterade för ins. 
sina kamrater, tvänne Italienare, Herrar 
Zella och Comarelli: De sade mig att de 
utaf Herr R—n blifvit anmodade att qvar- 
stanna någon tid, för att i hans trädgård 
gifva musikaliska aftonunderhållningar. 
Deras bekantskap var hastigt gjord; och 
deras famihära sätt fordrade icke den af 
vanliga konstnärer affekterade kurtisen, 
för att låta de nyfikne höra deras högre 
musikaliska virtuositet. Den ljufvaste, 
menniskorösten sig närmande, intonation 
från Herr Zellas gutar, blandad med den 
af Hr Comarelli trakterade lilla mando- 
linens silfvertoner, accompanjerade af Hr 
Græiles för effekten väl afpassade guit- 
tarrljud, försatte ins:s känslor i sympate- 
tisk vibration med dessa lifvande instru- 
menters, och hänförde hans sjålsnjutning 
alt konvulsiviskt leka med dessa himmel- 
ska idéer från harmoniens shöna under- 
verld. För den, som, förlegad i allt, 
endast har förmågan atl sjelf draga för- 
del af en ögonblickets ingifvelse, för den 
är det icke möjligt att beskrifva den mä- 
sterliga färdigheten, som nu hembar sjä- 
lens delaktighet deri, sträfvande att sam- 
manjemka känslornas ulgjutelse uti en 
fóreningspunkt, af beundran öfver en fy- 
sisk fullkomlighet, innebärande förmå- 
gan alt fantastiskt lyfta menniskoanden 
upp till idealets mål; men han vädjar 
icke blott till konstkännares utan ock till 
känslornas omdöme, äfven hos den, som 
annars icke täl den sortens Musik, och 
han år öfvertygad att en hvar, efter alt 
hafva uti Rubensonska trädgården för sin 
sexlonskiliing sonderat nämnde musika- 
liska kombinations ovanliga talang, utan 
förbehåll skall medgifva, att något dylikt 
”strängaspel,“ med lika fullkomlighet som 
detta, förut ej här på orten varit hördt. 

I Onsdags hade insändaren tillfreds- 
ställelsen, att, med lika förtjusning som 
den förra gången, afhöra nämnde musik; 
Vid detta tillfälle deltog på begäran Her- 
rar Græfles och Zellas sång i den har- 
moniska triumviransen och deras alter- 
nerande tenor- och sopranslämmor ul- 
vecklade med sådant gestikulärt behag 
sin Italienska aria bravura, att denna scen, 
efler ense omdöme, förtjenar der att åter= 
gifvas. Det är beklagligt, att denna un- 
derhållning hittills varit mindre talrikt be- 
sökt; men då den konstälskande publiken 
hinner öfverlyga sig, all de resande äro 
Virtuoser och således icke några char- 
lataner, hvilka med sitt birfileri i våra 
för allmänheten tillgängliga trägårdar van- 
ligen besvärat de besökandes öron, så 


` 


bör man ieke draga i tvifvelsmål, att de 


få åhörare till det antal, som utrymmet 


tillåter, äfven af det täcka könet, som 
ingalunda skall finna sig missnöjdt med 


att hafva med sin uppmärksamhet hedrat 


berörde konstnärer. 


Insändt. 


Bland gatorna i Götheborg, hade för 


få år sedan kungs- och spannemålsga- 
torne, isynnerhet då östlig vind blåste, 
den friskaste luft, kanske i staden; men 
sedan ridhuset blef bygdt vid öfra ändan 
af kungsgatan, och der bakom nästan år- 
ligen under varmaste tiden af året sam- 
las gödselhögar, har den friska luften i 
denna trakt blifvit förpestad. Detta kun- 
de vist af vederbörande förekommas, om 
samlingen der blefve vid lika vite förbu- 
den, som den är förbuden på andra stäl- 
len i staden. 


Tillkännagifves att Konungens Trolje- 
nare, Lolslöjtnanten och Chefen for 
Marstrands Fördelning, Högädle Herr 

ÅnDeErs Em. Bere, stilla afled på Klädesholmen 
den 18:de Augusti 1842, kl. 3 12 f. m, uli en 
ålder af 47 är, 3 månader och 20 dagar. An- 
hålles om ursäkt, i händelse någon vid notifika- 
tionen blifvit glömd. 


— 


Sammanträde. 


Herrar Creditorer i Handlanden A. An- 
derssons Concursmassa, anmodas jemte Gälde- 
nären sammanträda på J. A. Kjellberg & Comp. 
Contor Tisdagen den 20:de Sept. kl. 4 e. m. 
Concurslagens föreskrift äberopas. Götheborg 
den 20 Augusti 1842. 

GODE MÄN. 


Tillkännagifvande. 


Då, genom nuvarande Innehafvarens 
vanna befordran till annor tjenst. den inom 
Carl Johans Församling varande Exekutors- och 
Fattigvårds-Inspektorstjensten med dertill ät- 
följande årliga lönevilkor af 300 R:dr b:ko, fria 
rum, ved och 1} lisp. ljus, samt ș:del utaf ut- 
mätningsarfvodet, blifvit ledig, tillkännagifves 
det behörigen kårterade, till Fattigvårds-styrel- 
sen ställde ansökningar till nämnde befattning 
kunna inom den 21:ste nästkommande Septem- 
ber till Faltigvärds-styrelsens Ordförande Herr 
J. W. Lilljeqvist aflemnas, och böra desam- 
ma då vara åtföljde af vederhäftig uppbörds- 
borgen på 1000 R:dr b:ko, jemte betyger om 
den sökandes meriter och frejd. Carl Johans 
Församling den 16:de Augusti 1842. 

FATTIGVÅRDS-STYRELSEN. 


Bokhandelsannons. 
À härvarande boklådor finnes, à 8 sk. 
banko: S 4 F 
EN BRÄNVINSUPARES LEFNAD OCH DÖD. 
SANN HÄNDELSE, 
tecknad af en läkare. 


Subscriptions-anmälan. 


Den fatala uppmärksamhet, som blifvit fästad vid 
mitt mamn; det oblida och ensidiga sätt, hvarpå 
mina handlingar hittills blifvit bedömde — en 
följd af den allmänna och fullkomliga obekant- 
skapen med de invecklade förhållanden , som 
framkallat den ryktbarvordna catastrophen, har 
gjort det till en pligt mot mig sjelf och alla 
dem, som ännu vid mig fästa några förhopp- 
ningar, att nu, efter utståndet lidande, bortlyfta 
slöjan. Törhända torde det derefter visa sig, 
att den hittills mörka taflan äfven äger sina 
dagrar! 

Till benägen subscription får jag således här- 
medelst anmäla ett litet arbete, som nästa som- 
mar kommer att från trycket utgilvas, under ti- 
tel af Sanning. 

Utom en sann och fullständig framställning 
af allt, hvad med mina egna öden äger samman - 
hang, så väl före, som under min olycksperiod, 
jemte några varnande ord till det uppvexande 


slägtet, kommer detta lilla arbete äfven att af- 
handla, dels det vigtiga ämnet om strafflagar 


esh fångvård; dels en plan, att, staten till be- 


tydlig besparing, i Amerika eller Australien an- 
vända den nu i våra Correctionshus förspillda 
arbetskraften, och på hvars utförande jag grun- 
dar mitt hopp om ett Iramtida återupptagande 
i samhället. £ 

Å detta arbete kan subscriberas i alla Rikets 
Boklådor å 1 R:dr 42 skilling b:ko exemplaret. 

Götheborg i Augusti 1842. 

HENRI LIDBÄCK. 


Auktion: 


Måndagen d. 19:de nästk. Septemb. 
kl 11 f. m., upphandlas genom an- 
i ställd entreprenad-auction inlör Carl 


Johans och Nya Varfs lörsamlingarnes förena- 
de Fattigvårds-styrelse, den proviant, beståen- 
de af hårdt och mjukt bröd, salt och färskt Ox- 
kött, salt Fläsk, Råg- och Kornmjöl, Hel- och 
Hafregryn, Ärter, Potatis och Koksalt, som för 
denna inrättning erfordras under ett års tid, 
räknad från och med den 1:ste nästkommande 
Oktober. Vid samma tillfälle upphandlas äfven 
den qvantitet bränntran, som under nämde tid 
erfordras. Carl Johans Församling den 16:de 
Augusti 1842. 
FATTIGVÅRDS- STYRELSEN. 


Till salu: ER 
FORTEPIANOER 


hos Instrumentmakare Svensson, Torggatan N:o 


26 & 27. i 
CEMENT 
från Wargöns godkända tillverkning är nu in- 
kommet och säljes i commission af 
C. F. CARLBOM. 


FREDRIC HAMMAREN 
[örsäljer bästa engelska Smides-stenkol, 
ombord å fartyg. Engelska Slipstenar, 
Tjära, Harskinn och ett parti godt Smör. 


från Skåne, mycket fin. säljes 
till 16 sk. r:gs per skålp. af 


A. Olsson i Skogströms Arf-: 


vingars hus på Magazinsgatan. 


Utmärkt godt och varaktigt Skrifbläck 
till 40 sk r:gs pr butelj, försäljes i Commission 
ar Jon. SÖDERSTRÖM, 

Norra Hamngatan. 


Tjenstsökande. 


En stadig och allvarsam flicka önskar 
sig kondition i någon bod, eller som skänkjungfru 
vid något Värdshus, eller att gå frun tillhanda 
vid hvarje inom hus förefallande göromål. Den 
härå fäster uppmärksamhet, behagade inlemna 
sin adress i förseglad biljett i drickskällaren un- 
der apotheket Enhörningen. 


Utbjudes hyra: 


Tvenne glada, möblerade ungkarlsrum, 
med egen ingång, uthyras den 1:ste nást- 
kommande Öktober uti huset N:o 70 vid 
Sillgatan, en trappa upp; uppassning er- 
hålles på stället. 


I tjenst åstundas. 
En stor, starkbyggd yngling af omhring 
18 års ålder, som har lust och fallenhet 
att lära boktryckarekonsten såsom tryc- 
kare, kan nu genast erhålla förmånlig 
kondition, om han, försedd med tillförlit- 
liga vitsord om en stilla och hedrande 
vandel, anmäler sig å underteknads offi- 
cin i huset N:o 3} Gamla Tullen vid Slotts- 
skogsgatan i Masthugget. 
3 C. M. EKBOHRN. 


Diverse: 


VEGLEIDSLA 


i enni 


Norrænu Málfrædi. 


En ung man, född i Reikjavik på Is- 
land, och som under den vidtfrejdade 
Språkläraren Professor Rasks ledning stu- 
derat sitt fäderneslands sago-litteratur, 
erbjuder sig, att, emot ett särdeles bil- 
ligt honorarium, lemna undervisning i Is- 
ländska språkets explikation och gram- 
matik, samt, om så skulle åstundas, äf- 
ven i dess talande och skrifvande. Nà- 


gon annan tid, än efter kl. 8 på hvar- 


dagsaftnarne, eller om Söndagarne frán 
kl. 6 till 12 f. m, samt från kl. 3 till 9 
e. m. kan han dock icke disponera; men 
vågar försäkra, alt de, som vilja hedra 
honom med silt förtroende, icke skola få 
någon orsak att klaga öfver en illa an- 
vänd lid på ett språk, som ulgör nyckeln 
till de nordiska brödralandens minnesri- 
ka häfder. — Närmare underrättelse om 
personen och vilkoren har Magister C. M. 
Ekbohrn godhetsfullt lofvat meddela. 

= En högst nödig reparation å Hövågen 
vid Stadens Akeri-intättning, föranleder ett up- 
pehåll med vagningen derslädes, från Måndags 
morgon den 29 dennes, tills Thordagen d 1:ste 
September. Götheborg d. 26 Augusti 1842. 

= En ordentlig och skicklig Väfverska 
kan få förmånlig plats, om hon anmäler 
sig der detta blad utgifves. 

= En eller tvenne bättre personer kunna 
lå inaccordera sig på år, uti ett bättre hus å 
Landet i närheten al Götheborg, hvarest de kun- 
na erhålla egna Rum, Mat. Eldning, Tvätt och 
uppassning, då anmälan göres hos Hr Quaran- 
taines-Secreteraren Halström i Götheborg, som 
meddelar närmaie upplysning härom. 


BADBILJETT-FÖRSÄLJMINGS- 
CONTOIRET 


i Lands-Canceilibyggnaden är öppet al- 
la dagar. 


Priser: 
Abonneradt ångbad . . . B:co Rr 2. — 
Enkelt AS 1. — 


” 


Salt vattenbad . .. =.. 3 1308: 
a RA e. MAE As 3 24, 
Dousch d:o (utan badkar) s“ 20 


Salta Sjövaitenbad äro alla tim- 
mar på dagen från kl. 5 föremid- 
dagen, med undantag af Söndags 
eftermiddag, att erhålla i Götheborgs 
Badhus. 


Skeppslägenhet. 


Ångfartyget MALMÖ, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
a se med kopparlörhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
saua dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
26," 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Algåugen från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Kopenhamn för A:sta kajut. 24 Rdr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration linnes ombord. 


Meteorologiska Observaiioner. 

Aug. d.20,kl. 2 e. m. Bar. 25,61, 2830 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,61, 209 varmt. D 21. kl. 6 f m. 
Bar. 256s, 180 varmt, kl. 2 e. m. Bar. 25.08. 220 
varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,68, 180 varmt. D. 22, kl. 
6 f£ m. Bar. 25,68, 179 varmt; kl.2 e. m. Bar. 25,68, 
21190 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 176,440 varmt; 
Den 23 kl. 6 f. m. Bar. 25,76, 159 varmt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,6», 240 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,68, 17O varmt. Den 24, kl. 6 f. m. Barom. 
25 6s, 1710 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,68. 270 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25 ss, 199 varmt. Den 25, kl. 6 
f m. Bar. 25;s2, 1649 varmt; kl. 2e. m. Barom. 
257s, 269 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25.70, 150 
varmt. Den 26 kl. 6 f. m, Barom. 25,75, 159 
varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25.73, 170 varmt; kl. 9 
e. m. Bar, 25,75, 160 varmt. D. 27 kl. 6. i. m. 
Bar. 25,80, 149 varmt. 

Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Joh:son; Holmerlz; Olsson. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Hörbeck. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


a pio aaa AN 
Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 


Peri or Ir 
MH utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
AA 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar, 


Lördagen den 3:dje September 


i de idni som ulkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 1: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
räddar S Pe AT så väl å fiölingens officin i HEN Me 31 vid Slotisskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C., 0. Bergström 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, ä 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration å något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken ulgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 
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EN LITEN VIDRÄKNING. } Man skulle väl vid första påseendet 
tycka som om det på denna artikel icke 


| hända det blifva möjligt, som för hvarje 
ÅA: en tillfällighet har en till Dagligt | vore något synnerligt att svara, allden- 


annan dödlig skulle vara lika omöjligt 
som alt ”tvåàtta en morian hvit,“ eller gif- 


Allehanda insänd och i N:o 167 af bem. | stund skälet till författarens klander en- va en trogen teckning af den babyloni- 


tidning upptagen artikel, undertecknad”Ju- | dast är det al Phoenix 1:mo icke utsatt | ska tornbyggnaden. 
de,“ helt och hållet undfallit oss. Först | »den brottsliges namn“ och 2:do ”vederbör- Men apropos samvetsgrannhel och or- 
i början af denna vecka blefvo vi af en | ligen omtalat“ att våldsverkaren var ”med- thodoxie, så torde Hr H., i ålertjenst för 
af våra korrespondenter gjorde uppmärk- | lem af Mosaiska religionsläran.“ Nu lärer | de upplysningar, vi haft nöjet lemna ho- 
samme på detta förhållande, alldenstund emellertid förhållandet vara, all artikel- nom, upplysa OSS om, huruvida det verk- 
man på åtskilliga ställen i hufvudstaden | författaren och författaren af det bekanta ligen är sanningsenligt, alt ”Judiska la- 
yttrat sin förundran öfver, alt vi icke, ef- Bihanget till Nyaste Freja, för den 12:te | gen, i fråga om våldtägt, är ”lika sträng, 
ter så lång tids förlopp, besvarat den- | November 1841, efter all sannolikhet äro | om icke strängare än den Christna,“ för- 
samma. ”Gömdt är emellertid icke glömdt,“ | en och samma person, och det torde icke | utsatt nemligen att brottet är begånget mot 
säger elt gammalt ordspråk, och visko- | då vara ur vägen alt taga bem, samvets- | en icke förlofvad qvinna. De talmudiska 
le derföre nu söka reparera ofvanbemäl- granne och religionsälskande ”Judes“ å- föreskrifterna i sådant fall känna viicke 
te vår förseelse, eller kanske rättare förbi- sigter i något närmare skärskådande. Vi så noga; men det veta vi, att i 2:dra Kap. 
seelse: få då i forsta rummet upplysa honom om, | 29:de versen af femte Mosebok finnes 
Författaren till den i Dagligt Allehan- | ait vi i tidningen Phoenix för den 16:de stadgadt, att den, som våldtager en icke 
da införda artikeln ådresserar sig till oss | sistl. Juli uppgåfvo så noga kännemär- | trolofvad qvinna ”skall gifva hennes fa- 
i följande ordalag: | ke på utöfvaren af nidingsdådet, all ut- | der sextio siklar silfver och hafva henne 
”Till Tidningen Phoenix i Götheborg! sättandet af hans namn kunde anses för | fill hustru, derföre att han förnedrat hen- 
Tidningen Phoenix för den 16 dennes | helt och hållet ölverflödigt, samt att vi ne,“ — då deremot 22:dra Kap. 1 $ Miss- 
berättar om ett nidingsdåd, som på vä- | just för bem. kännemärkens fullständig- gerningsbalken af Sveriges lag stadgar, 
gen mellan Stockholm och Götheborg | hets skull icke kunde underlåta, att om- | at den, som på sådant säll förbrutit sig, 
blifvit begånget af en ung handlande af | tala det väldsverkaren vore en ”medlem skall ”straffas med högsta kroppsplikt och 
Mosaiska Trosbekännelsen. Tidningen upp- | af den Mosaiska religionsläran.“ Någon | tvenne års fängelse vid någon Kronans 
gifver likväl icke personens namn, oak- | annan alsigt, än att fästa allmänna upp- fästning, med eller utan arbete, hvar- 
tadt detsamma synes vara den bekant. | märksamheten vid föröfvaren af det af- förutan ”han förverkat allt sitt lösa gods, 
Ins. har vid detta, såsom vid åtskilliga | skyvärda brottet, hade vi icke; allraminst hälften till Konungen och hälften till Måls- 
föregående tillfällen, med ledsnad iaktta- | kunde det falla oss in alt tro; det vi, ge- | eganden." Vi skullef näppeligen tro, alt 
git det besynnerliga deruti, att den brotts- | nom alt afslöja ett begånget brott, kasta- de talmudiske föreskrifterne, om några så- 
liges namn ofta undandöljes för allmän- | de skugga på den religion, till hvilken dana för dylika fall finnas, äro stränga- 
heten, under det. Tidningarne sällan un- | den broltslige bekände sig. Sådan är re, än de mosaiska, Att dessa icke på 
derlåta att vederbörligen omtala när per- | emellertid artikelförfattarens, eller, som vi långt när kunnaistränghet mäta sig med 
sonen varit medlem af Mosaiska religions- hädanefter för korthetens 'skull vilja be- | de för sådana fall i vår svenska lag stad- 


läran. Den obildade klassen fattar här- | nämna honom, Hr H:s åsigt. Huru rigtig gade, hafva vi nu ådagalagt; men huru 


igenom lätt den tron att dylika brott min- går det då med den sanningskärlek, som 
dre bestraffas af den Judiska, än af den Herr H. ger sig mine af alt så högt vär- 
Christna trosläran. Förhållandet är lik- dera? .... Huru går det med denna san- 
väl icke så, såsom Red. af Tldn. Phoe- ningskärlek om vi emot hans, i det be- 
nix säkerligen vet; utan är äfven, hvad kanta Freja-bihangėt företagna, vidlyfti- 
detta särskilta fall beträffar, den Judiska ga ordande om menniskokärlek uppställa 
lagen lika sträng, om icke strängare | det ”skymfen" för deras begående i när- den 12:te af de så kallade 18 bönerna, 


den år, må Allmänheten sjelf afgöra. Till 
än den Christna. Ins. vill derföre här- | maste rummet återfaller på ”W”LAMALSCHINIM' benämnd, hvilken väl 


ledning för omdömet vilja vi endast hem- 
ställa om det vore rätts- och förnuftsenligt 
all gifva t. ex. kristna religionen skuld för 
alla de brott, hvilka begås inom de stater, 
der densamma bekännes? eller att antaga 


Herr H:s åsigt, konseqvent utvecklad, 
skulle emellertid gifva detta resultat, och 
det vore då bäst antingen att byta om 
religion, eller ock alt åt Hr H. uppdraga 
alt blifva stiflare af en sådan, på hvilken 
ingen ”skymf“ återfölle, om dess bekän- 
nare gjorde sig skyldige till brott mot 
gällande lagar och förordningar. Svårt 
blefve det väl att åstadkomma en dylik 
religion; men för en så samvetsgrann och 
orthodox man som Hr H. torde dock må- 


med hafva gjort Red. uppmärksam der- det nya Templet i Hamburg uteslutit ur 
sin bönbok; men som ännu, 3 till 5 gån- 
ger om dagen, fortfarande bedjes så väl 
i den Stockholmska som den Götheborg- 
ska synagogan och i hvilken do förfär- 
ligaste förbannelser nedkallas öfver dem, 
som äro den Judiska trosbekännelsen af- 
vogt sinnade, och öfver dem, som öfver- 
träda de mosaiska föreskrifterna? ..... 
Huru med så mycket annat, som Hr H. 
i oftabemälte bihang förnekat; men som 


på, all genom elt dylikt framställande af 
denna yttre tillfälliga omständighet, skym- 
fen orättvist faller snarare på religionen 
än på den brottsliges dåliga grundsatser, 
ins. tror icke att Red. af Tidn. Phoenix 
skall illa upptagad dessa anmärkningar, 
eller ogilla den känsla, som kommit Ins, 
all ogerna se skugga kastad på det dyr- 
> baraste han eger — — sin religion. 
Jude.“ 


verkligen och bevisligen ännu äger rum 
inom Judiska församlingen. Vi respek- 
tere gerna hvars och ens öfvertygelse, 
så vida den fotar sig på rätts- och för- 
nuftsenliga grunder; men då en individ 
ger sig air af att vara så samvetsgrann 
som Hr H., och icke destomindre far 
med osanningar; då han uppmanar sina 


r Siir ysbekännare att blindt lefva och dö för 


Fi 


en religion, i hvilken finnes en mängd 
"föråldrade, rent af förnuftsstridiga före> 
skrifter, hvilka ur densamma borde af- 
lägsnas: då kunna vi icke skänka honom 
vår högaktning, utan endast beklaga hans 
fel och villfarelser. Eller hvad tilltro, hvad 
högaktning förtjenar en person, som üp- 
pet och dristigt vågar påstå, att ”hvad 
Judarnes andliga frihet vidkommer, så 
slår verkligen ingenting åter att önska,“ 
emedan de ”icke bindas af några förnuf- 
tet beherrskande dogmer, icke af någon 
hierarchi, icke af någon på trossatser af- 
lagd ed," — då det likfullt är bevisligt, 
att hierarkien inom åtskilliga judiska för- 
samlingar utöfvar ett välde, fullt ut så 
”bindande" och ”förnufts-beherrskande" 
som trots något papistiskt dylikt i sam- 
ma väg. Vi äro fullt och fast öfvertyga- 


de om, alt ingen rättsinnig Jude skall kun- - 


na läsa ofvanstäende tirad, utan att på 
Herr H:s vägnar rodna öfver den förvå- 
nande sanningslöshet, som derutinnan up- 
penbarar sig. Eller kan Hr H. neka, alt 
de inom åtskilliga Judiska församlingar 
födde barn måste vid den så kallade Kon- 
firmationen gifva religionsläraren ett så 
väl skriftligt som mundtligt löfte, en ed, 
som aldrig kan hållas, emedan den står 
i rak strid mot allt förnuft och all rätts- 
känsla? — Kan han neka att läran om 
en tillkommande Messias ännu inplantas 
hos barnen vid de Judiska religions- 
undervisningarne? Kan han neka, att en 
rättrogen Jude, en, som vill söka freda 
silt samvete från mened, måste tro på 
satser, sådana som dessa, nemligen: 

4:0 Att den, som vanhelgar Sabbathen, t. 
ex. genom alt släcka ett ljus, eller 
plocka ett bär,- har begått ett brott, 
så stort, att han förtjenar att mista 
lifvet genom stening. 

2:0 Att den, som under påskhelgen för- 
tär syrad föda, har begått en öfver- 
trädelse, hvars straff borde vara att 
utrotas ur Israël. 

3:0 Att den, som förtär någon föda på den 
”stord [örsonings-fastedagen“ (Jom 
Haxırur) hvarken kan hoppas syn- 
dernas förlåtelse eller saligheten, samt 
dessutom gjort sig skyldig till dödsstraff. 

4:0 Ait hvar och en Jude skall, enligt 
synagogans föreskrifter, under förrät- 
tande af sin böneandakt, äfven recite- 
ra d. 12:te af de s. k.aderton bönerna, 
PW'LAMALSCHINIM,“ Och om Lörda- 
gen äfven bönen Aw. HORACHAMIM, 
hvilka begge äro af ett innehåll, som 
bildar den största kontrast mot den 
menniskokärlek, som Herr H. påstår 
genomgå den mosaiska trosläran. 

038: Or uL OD. V? 
Kan Herr H. neka till allt detta, eller, 
rättare, kan han bevisa”, att vi sagt nå- 


+ För det svaromål, Herr H. i detta fall kan 
finna sig befogad att afgifva, står honom 


| 


got, som icke är med den strängaste san- 
ning öfverensstämmande, så skola vi er- 
känna alt vi gjort honom orätt, och alt 
det klander, som gifvit anledning till den - 
na uppsats varil befogadt. Kan han der- 
emot icke prestera sådana, nöjaktiga, rakt 
på saken gående mothevis, så må All- 
mänheten döma emellan oss och den 
samvetsgranne, den för sin religions upp- 
höjdhet så nitälskande Hr H.. Ett skulle 
vi dock, under alla omständigheter, bedja 
Hr H. om, nemligen att från Rabbinerne 
i Stockholm och Götheborg, såsom försam- 
lingarnes i religiöst hänseende förnämste 
män, förskaffa sig elt intyg, i hvilket de 
förklara, dels att det brott, som en Jude 
begår, anses af dem med skymf återfalla 
på religionen, och dels alt de, utan för- 
behåll, gilla alla af Hr H. i Frejabihan- 
get uppställde lärosalser, äfvensom all de 
högtidligen förklara, all de i synagogor- 
na på hebreiska språket hållne andakts- 
öfningar icke innefatta ett mot bem. lä- 
rosatser alldeles stridande innehåll. Vi 
och många med oss skulle, för en sådan 
Herr H:s beredvillighet att gå oss och 
allmänheten tillhanda med ”nödiga upp- 
lysningar,' hos honom stadna i största 
förbindelse. 


Litteratur. 

TILL REDAKTIONEN INSÄNDA ARBETEN, 

L. 

Två Herrar och en Narr. Linneus, 
Artedi och Rudbeck. Universitets-skiz- 
zer af Carl von Zeipel. Upsala, 
W. Hörlins förlag, 1842. 173 sidor 
in 8:vo. Pris 32 sk. b:ko. 

Längre, än vi sjelfve velat, hafva vi, i 
brist på utrymme, måst uppskjuta anmä- 
landet af ofvanbemälte ”Universitets-skiz- 
zer“ som ibland den mängd noveautéer, 
af hvilka vår ephemera litteratur Öfver- 
flödar, intager ett af de mest utmärkta 
rummen. En glad humor, liflighet i fram- 
ställningssält, öppet sinne för naturen, 
samt då och då en skarp blick in i men- 


‘niskohjertats doldaste kamrar — se der 


de egenskaper, som utmärka den lilla 
brochyren framför så många andra af 
dess både fordna och närvarande med- 
täflare. En skönare skildring, än den af 
vår vidtfrejdade Linnés barndoms och 
ungdomsår, torde man näppeligen kunna 
få läsa, och dock är den så enkel, så 
flärdfri, så anspråkslös, som den skogs- 
blomma, åt hvilken den store naturfor- 
skaren skänkt silt odödliga namn. : Helt 
annorlunda är teckningen af Artedi barna- 
och ynglingaår: färgerna äro i den bjer- 
tare; dagrar och skuggor framträda der 
i skarpare konturer; men öfver det hela 
hvilar ett magiskt skimmer, sådant som 
det, hvilket midnattssolen i Artedi födel- 
sebyggd utbreder öfver föremålen, och 
som ovilkorligt fyller hjertat med käns- 
lor, för hvilka man i början icke rigtigt 
kan göra sig reda, men som omedvetet 
väcka slumrande aningar om elt tillstånd 
midt emellan den klara: dagen och den 
mörka natten — ett tillstånd, som icke 
är gryning, icke skymning, icke månljus; 
alltid vår tidning öppen; dock med det för- 

behåll, att Herr H. framställer saken sådan 


den verkligen är, och icke sådan den bor- 
de vara. 


oa e e. 


men likväl dag, sol utan nedgång. Den 
älskvärde förfatlaren torde, bättre än de 
fleste andra, förstå hvad vi med denna bild 
vilja uttrycka; ty vi tro att samma tan- 
ke, ehuru måhända under en annan form, 
föresväfvat honom, när han på sin tafia 
teknade bilden af Lessler, den mörka, un- 
derbara Mephistopheles-gestalten; Elisa- 
beth, jungfrun med helgonglorian kring 
de ljusa lockarne, och midt emellan des- 
sa båda Artedi, ynglingen med eldsjälen, 
med det outsläckliga kunskapsbegäret, ma- 
(eriens son med evighetens örnvingar vid 
skullrorna. — Skildringen al ”Narren,“ 
den rikskunnige Rudbeck, förekommer 
oss hvarken så ”öfverdrifven' eller narr- 
aktig, som dem förekommit ett par an- 
dra af våra Herrar medbröder, Sådan 
som författaren skildrat denne ”Sonder- 
ling“ förefaller han oss suarare som elt 
”sönderbrutet geni,“ än som en ”narr,“ 
i detta ords alldagliga bemärkelse. Att 
äfven författaren med hans framställande 
på scenen haft en helt annan afsigt, än 
alt om honom få berätta de bekanta anek- 
dolerua, finner man af ett svar, som för- 
faltaren låter ”den galne Gösta“ gifva 
Linné, då denne uppmanar honom, att ”en 
gång på allvar söka blifva förståndig.“ — 
"Duger inte,‘ säger Rudbeck, det är så 
tråkigt. .. och dessutom, om intet jag och 
några andra galenskapens idkare funnos, 
så fölle ju den varan i pris. Jag är fo- 
liet på spegeln, hvari du t. ex. speglar 
dig.“ — Det är med Rudbeck, och med 
många andra hans likar här i verlden, 
alldeles som författaren på elt ställe låter 
Linné yltra om honom: ”Igenom hans 
galenskaper framskimrar elt blödande 
hjerta, som med vilda upptåg söker döf- . 
va sin känsla, men han liknar en igel- 
kott, på hvilken man ofelbart sticker sig, 
om man vidrör honom." .... Äfven af då- 
ren har den vise lärdomar att hemta, 
säger ett österländskt ordspråk, och hvem 
dristar neka, atl deri ligger mera sanning, 
än de öfverkloke verldsbarnen i allmän- 
het vilja erkänna? 

Vi kunna icke sluta denna korta an- 
mälan, utan att framställa den af mån- 
gen varmt uttryckta önskan, att Hr von 
Zeipel snart, mycket snart, målte gifva 
oss én fortsättning af sina intressanta 
skizzer! En penna, sådan som hans, bor- 
de, sedan den en gång kommit i farten, 
icke så snart åter bortläggas. 

1 & M. 

Grannarne i Skärgården. Folk- 
skrift, N:o 1. Andra Upplagan.. Up- 
sala, 1842. Wahlström & Låstbom, 28 
sidd. in 8:vo. Pris fyra sk. banko. 

Sågsbobarnens Vandringsår, eller 
fattigfriskotlan i Grimtomta. Af för- 
fattaren till Grannarne i Skär- 
gården. Folkskrift. N:o 2. Upsala 
1842. "Wahlström & Låstbom, 42 sidd. 
in 8:vo. Pris sex sk. banko. 

En af tidens vackraste företeelser är 
onekligen den, att män med hufvud och 
hjerta börjat, att, i form af berättelser , 
bland folket sprida upplysning och nyt- 
tiga kunskaper. I en föregående årgång 
af denna tidning hafva vi fästat Allmän- 
hetens uppmärksamhet på de af Herrar 


Almqvist, Mellin och Lundeqvist utgifna 
folkskrifter, och med samma känslor af 
glädje och erkänsla gå vi nu alt anmä- 
la tvenne andra dylika, af hvilka den 
ena redan erhållit en ny upplaga och 
den andra förtjenar alt oförtöfvadt erhål- 
la en sådan. N:o 1 framställer, på ett 
lättläst, populärt och öfvertygande sätt, 
de olyckliga följderna af dryckenskap och 
lättja samt fördelarne af arbetsamhet och 
husliga , stilla dygder. N:o 2 har unge- 
får samma syftning; men är mera beräk- 
nad på alt tala till barnasinnet, att i tid 
vänja detsamma vid sanningskärlek, guds- 
fruktan, dygd och goda seder, Äfven för 
de åldre är der dock åtskilligt att lära, 
såsom t. ex. organisationen af fatligsko- 
lan i Grimtomta, hvilken är sådan, ait 
den ganska gerna kunde tjena till mön- 
ster för dylika inrättningar i verklighe- 
ten. Båda skrifterna utmärka sig för den 
rena moraliska anda, som genomgår de- 
samme; för det äkta folkliga i framställ- 
ningssättet och för deras fullkomliga sak- 
nad af alla poliliska anspelningar och 
häntydningar, hvilka man annars börjat 
all betrakta såsom en oumbärlig ingre- 
diens till och med i— tal till skolgossar, 
Önskligt vore, att Svenska presterskapet 
med allvar och nit sökte att bland fol- 
ket lätta utspridandet af dessa och dyli- 
ka skrifter. Det vore ett säde, af hvars 
frukter de sjelfve i tidens längd skulle haf- 
va vida mera nytta, än af alla politiska 
radomontader vid våra riksmöten; ja me- 
ra uytta än af allai tid och otid använ- 
da lagens åskor från templens talaresto- 
lar. Det gifves ingen enda korporation, 
som så mycket, som presterskapet, kan 
verka till utbredande af upplysning och 
bildning ibland massorna; men icke eller 
någon, som så kan hindra och afleda de- 
samme. Det beror således helt och hål- 
let på, huru presterskapet uppfattar sin 
ställning till nationen: om det anser silt 
kall endast vara, att hos sina åhörare in- 
planta religionens läror och föreskrifter, 
eller om det anser sin verksamhet böra ut- 
sträckas i alla de rigtningar, der något 
godt-och samhällsnyttigt kan uträttas; om 
dess medlemmar med ett ord vilja vara 
ljusets budbärare, i hvilken form detta 
än uppenbarar sig. Såsom sådana skul- 
le vi helst vilja föreställa oss religionens 
tjenare, och säkert är, att de såsom så- 
dana skulle mest kunna gagna både sina 
medmenniskor och fäderneslandet. All 
utförligare utveckla detta maktpåliggande 
ämne förbehålle vi oss till ett annat tillfälle. 
IV 
Tidskrift för Landtmanna- och 

Kommunalekonomien, utgifven af 

F. W. Edelsvärd. 1:sta häftet. Upsala 

1842. Wahlström & Låstbom, 108 sidd. 

in 8:vo. Pris: för Subskribenter 28 

och för Köpare 32 sk. banko. 

Af denna tidskrift har endast eltt häfte 
kommit oss tillhanda; men för alt döma 
af det synes utgifvaren vara sin sak i 
mer än elt afseende vuxen; De steg fram- 
åt, hvilka svenska landtmannaekonomien, 
synnerligast i de södra provinserne, på 
de senare åren tagit, kunna icke annat 
än göra en dylik tidskrift välkommen för 
hyar och en idkare af större landtbruk, 


och äfven den, som har en mindre ”jord- 
torfva“ att odla, tyckes den hafva åtskil- 
ligt både nyttigt och intressant att med- 
dela. Det för oss liggande häftet ärin- 
deladt i 5 afdelningar, af hvilka den för- 
sta afhandlar åtskilliga ämnen,som röra 

Landthushållningen; den andra åter 

sådana som angå Boskapsskötseln; 

den tredje ämnen, rörande Trädgårds- 
skötseln; den fjerde åtskilliga ämnen, 
rörande landlmannaekonomien, och den 
femte innehåller åtskillige rön, som för 
en landtbrukare kunna vara af nytta alt 
känna. Framdeles, då flere häften af den- 
na lofvande tidskrift blifva för oss till- 
gänglige, skole vi till densamma med me- 
ra utförlighet återkomma. 

MV 

Påskäggen, en berättelse till påskgåf- 
va för Barn och Ungdom. Af Chri- 
stoph Schmid. Öfversältn. från 4:de 
Tyska upplagan. Norrköping, tryckt 
hos Östlund $& Berling 1842, 70 sidd, 
in 12:mo. Pris 16 sk. banko. 
Ofvanbemälte lilla brochyr, ehuru, så- 

som titeln tillkännagifver, egnad till ”påsk- 

gåfva äl barn och ungdom,“ kan för sitt 
lärorika innehåll gerna vid hvilken tid 
på året som helst utgöra en kärkommen 
skänk för barn mellan 6 och 12 års ål- 
der. Öfversältningen är, så vidt vi utan 
att hafva origina!et till hands kunna dö- 
ma, lyckad; språket vårdadt och dialo- 
gen väl och jemnt hällen. Arbetets ytt- 
re är, i likhet med allt, som utgår från 
denna oflicin, prydligt och lemnar intet 
öfrigt alt i typografiskt hänseende önska, 
VI. 

Poetisk Blomstersamling, innehål- 
lande: vald samling af de utmärkta- 
ste skaldestycken och sånger ur äl- 
dre och nyare svenska Vitterhelen. 
Utgifven af S. T. Durietz. 1:sta till 6:te 
häftet. Norrköping; tryckt hos Öst- 
lund & Berling 1841, in 16:mo. Pris 
8 sk. banko per häfte. 

Det ser ut som om denna ”blomster- 
samling“ hade” stadnat vid blotta försö- 
ket; ty sedan i fjol höstas har, oss ve- 
terligen, icke något nytt häfte utkommit, 
och dock lemnas hvart och ett sådant 
till det högst billiga priset af 8 sk. för 
nära 100 sidor pelittryck. Troligtvis här- 
leder sig denna stagnation från brist på 
uppmuntran från Allmänheténs sida, och 
denna åter derifrån, att den icke är nå- 
gon älskare af dylika anthologier, af hvil- 
ka vi nu hafva en väldig skara. Skulle 
emellertid samlingen komma alt fortsät- 
tas, ville vi råda utgifvaren att göra ett 
strängare urval bland de blommor, som 
finnas alt tillgå på ”den äldre och nya- 
re svenska Vittterhetens' fält, äfvensom 
alt något mera systemaliskt ordna och 
klassificera desamme. Att träffa salirens 
etternässta vid sidan af bönens Heliotrop, 
eller kärlekens provinsros och oskuldens 
lilja sida om sida med krigarens blodi- 
ga stormhatt och dryckeskämpens sinnes- 
förvirrande belladonna — är hvarken rig- 
tigt eller passande. Om utgifvaren pre- 
senterar en dame af sina bekanta en 
blomsterbukett, så äro vi öfvertygade om, 
alt han först noga ser till att den är smak- 
fullt och väl ordnad; men äfven allmän- 


heten har anspråk på. en dylik artighet 

från hans sida, helst den blomsterbukelt, 

han bjuder henne, gifves i utbyte mot 

”kontant erkänsla," och dessutom har 

fordran på att ega värde för någon län- 

gre lid, än ifrån den ena dagen till den 
andra. 
YH. 

Humoristiska Noveller af Torkel 
Trana, Licentiat. Öfversättning från 
Danskan. t:sta häftet. Carlskrona. 
Georg Améen & comp. 1841. 79 sidd. 
in 8:vo. Pris 20 sk. bånko. 

Epithetet ”humoristiska“ kunna vi ic- 
ke rigtigt inse, hvarföre författaren gifvit åt 
dessa noveller, så vida icke i detta infall 
ligger förvarad den humor, som man annars 
nästan förgäfves söker i sjelfva arbetet. 
Detta hindrar emellertid icke de små be- 
rättelserna från alt vara rätt läsbara, ja 
till och med på sina ställen intressanta, 
åtminstone för den, som lärt känna men- 
niskorna något närmare än blott till ytan. 
Öfversättningen skulle. vi hafva önskat 
vara något mera fri från Danismer, hvil- 
ka nu esomoftast framskymta och till och 
med en och annan gång vanstålla me- 
ningen. Vi hoppas dock, att utgifvaren, 
i det andra häftet, hvilket nu lärer vara 
utkommet, tagit sig tillvara för dessa små- 
förseelser, af hvilka nästan alla våra öf- 
versällningar från grannrikets språk hvim- 
la, och som bevisar, om ej annat, så åt- 
minstone behofvet af ett godt Danskt och 
Svenskt lexikon. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves att Mademoiselle Avcu- 
STA MATHILDA CARLSON, Dolter af af- 
lidne Studs-kassören A, Carlsson och 
dess Enka C. M. Carlsson, född Rudberg, stilla 
afled i Götheborg den 27 Augusti 1542, i en 
ålder af 21 år, 9 månader och 4 dagar, 


Sammanträde. 


Herrar Creditorer i Handlanden A. An- 
derssons Contursmassa, anmodas jemte Gälde- 
nären sammanträda på J. A. Kjellberg & Comp. 
Gontor Tisdagen den 20:de Sept. kl. 4 e. m. 
Concurslagens föreskrift åberopas. Götheborg 
den 20 Augusti 1842. 

GODE MÄN. 


Tillkännagifvande. 


Då, genom nuvarande Innehafvarens 
vunna befordran till annor tjenst. den inom 
Carl Johans Församling varande Exekutors- och 
Fattigvårds-Inspektorstjensten med dertill åt- 
följande årliga lönevilkor af 300 R:dr b:ko, fria 
rum, ved och 123 lisp. ljus, samt + del utaf ut- 
mätningsarfvodet, blifvit ledig, 
det behörigen karterade, 
sen ställde ansökningar till nämnde befallning 
kunna inom den 21:ste nästkommande Septem- 
ber till Faltigvårds-styrelsens Ordförande Herr 
FEN ike äflemnas, och böra desam- 
ma dä vara åtföljde af vederhäftig uppbörds- 
borgen på 1000 R:dr b:ko, jemte betyger om 
den sökandes meriter och frejd. Carl Johans 
Församling den 16:de Augusti 1842. 

FATTIGVÅRDS- STYRELSEN. 


tillkännagifves 
till Fattigvårds-styrel- 


Bokhandelsannons. 


Å härvarande boklådor finnes, à 8 sk. 
banko: 


EN BRÄNVIN SUPARES LEFNAD OCH DÖD, 
SANN HÄNDELSE , 
tecknad af en läkare. 


Subscriptions-anmälan. 

Den fatala uppmärksamhet, som blifvit fästad vid 
milt namn; det oblida och ensidiga sätt, hyarpå 
mina handlingar hittills blifyit bedömde — en 
följd al den allmänna och fullkomliga obekant- 
skapen med de invetklade förhållanden, som 
framkallat den ryktbarvordna catastrophen, har 
gjort det till en pligt mot mig sjelf och alla 


dem, som ännu vid mig fästa några förhopp- 
ningar, att nu, efter utständet lidande, borilyha 
slöjan. Törhända torde det derefter visa sig, 
att den hittills mörka taflan äfven äger sina 
dagrar! ` 

Till benägen subscription fär jag således här- 
medelst anmäla ett-litet arbete, som nästa som- 
mar kommer att från trycket utgifvas, under ti- 
tel af Sanning. 

Utom en sånn och fullständig framställning 
af allt, hvad med mina egna öden äger samman- 
hang, så väl före, som under min olycksperiod, 
jemte några varnande ord till det uppvexande 
slägtet, kommer detta lilla arbete äfven att af- 
handla, dels det vigtiga ämnet om strafflagar 
och fångvård; dels en plan, att, staten till be- 
tydlig besparing, i Amerika eller Australien an- 
vända den nu i våra Correctionshus förspillda 
arbetskraften, och på hvars utförande jag grun- 
dar mitt hopp om ett framtida återupptagande 
i samhället. 

Å detta arbete kan subscriberas i alla Rikets 
Boklådor à 1 R:dr'42 skilling b:ko exemplaret. 

Götheborg i Augusti 1842. 

HENRI LIDBÄCK. 


Auktion: 


Måndagen d. 19:de nästk. Septemb. 
kl. 11 f. m., upphandlas genom an- 
ställd entreprenad-auction inför Carl 


Johans och Nya Varfs församlingarnes förena- 
de Fattigvårds-styrelse, den proviant, beståen- 
de af hårdt och mjukt bröd, salt och färskt Ox- 
kött, salt Fläsk, Råg- och Kornmjöl, Hel- och 
Hafregryn, Ärter, Potatis och Koksalt, som för 
denna inrättning erfordras under ett års tid, 
räknad från och med den í:ste nästkommande 
Oktober. Vid samma tillfälle upphandlas äfven 
den qvantitet bränntran; som under nämde tid 
erfordras. Carl Johans Församling den 16:de 
Augusti 1842. 
FATTIG VÅRDS-STYRELSEN. 


Confiskations-Auction. 


Fredagen den 16 nästinstundande September, 
från kl. 10 f. m, försäljes genom Auction i 3:dje 
våningen af Tullkammare-huset härstädes åt- 
skilligt förbrutet dömdt gods, nemligen : 59 kag- 
gar Negerhead, vägande 10,719 fb, 5 st Helsi- 
den, innehållande 363 alnar, 20 st. Halfsiden- 
västtyger, 9 st. Kläde, 108 st. Sitz, 2 st Bom- 
ullssammet, 1 st. Bomullssatin, 7 st. Schirting, 
34 st. färgad Bomullsväfnad, 2 st. Cambrick, 1 
st. Bombasin, 1 st. Bomullsparkum, 11 st. Piqué, 
A st. utsydda Gardintyg, 35 st. Bomullsfransar , 
202 st. Sidenband, 94 st. Halfsidenband, 22 st. 
Sammetsband, 61 buntar Bomulls- och Ylleband, 
24 st. Helsidendukar, 78 st. Halfsidendukar, 412 
st. tryckta Bomullsdukar, 39 st. façonerade d:0, 
27 st. Ylledukar, 6 st. Ylleshawlar, 7 st. Half- 
ylleshawlar, 9 st. Tyllkragar, 231 dussin Bom- 
ullsväntar, 975; dussin bundna Hängslen, 96 bund- 
tar Knappar af horn, jern och messing, 17 bund- 
tar lackerade Mösskärmar, 19 Æ Nålar, 5 bund- 
tar Fingerborrar, 2 bundtar oäkta Perlband, 1 
bundt Kammar af ben, 20 dussin Glasögon, 9 
”bundtar Piphufvuden, 6 dussin Snusdosor af 
papp, 26 dussin Fällknifvar, 4 dussin Hyfvel- 
jern, 6 dussin Filar, diverse Porcellaine, 1 tun- 
na Terressocker, 1 kärl brun Sirup, 60 © To- 
baksblader, 14 © Cigarrer, 2 lädor Champagne, 
16 kärl Rumm öfver och under 12 grader, 20 
kärl Cognac d:o d:o, 3 kärl Bränvin och 5 kärl 
Genever m. m., hvilka varor dagen före auctio - 
nen kunna härstädes beses. Götheborg af Con- 
fiscations-contoret' d. 26 Augusti 1842. 

G. T, BOLANDER. 


Till salu: 
Ett pari Engelskt Cement, 


gammal fin Arrac på bouteljer samt till ned- 
satt pris Norrköpings Stärkelse, försäljes i 
eommission af C. F. KJELLBERG. 

Cigarrer samt Sommar- och Vinter- 
Ost utaf Herr Svartz’si Norrköping goda till- 
verkningar finnas i commission ti I salu vid an- 
mälan hos * Parr. J. BILLOVIST. 


FORTEPIANOER 


hos Instrumentmakare Svensson, Torggatan N:o 


26 & 27. 
CEMENT 


från Wargöns godkända tillverkning är nu in- 
kommet och säljes i commission af 
C. F. CARLBOM. 


FREDRIC HAMMAREN 
försäljer bästa engelska Smides-stenkol, 
ombord å fartyg. Engelska Slipstenar, 
Tjära, Harskinn och elt parti godt Smör. 

Utmärkt godt och varaktigt Skrifbläck 
till 40 sk. r:gs pr butelj, försäljes i Commission 
af z Jon. SÖDERSTRÖM, 

Norra Hamngatan. 


från Skåne, mycket fin, säljes 
till 46 sk. r:gs per skålp. af 
A. Olsson i Skogströms Arf- 
vingars hus på Magazinsgatan. 


Tjenstsökande. 

En stadig och allvarsam flicka önskar 
sig kondition i någon bod, eller som skänkjungfru 
vid något Värdshus, eller att gå frun tillhanda 
vid hvarje inom hus förefallande göromäl. Den 
härå fäster uppmärksamhet, behagade inlemna 
sin adress i förseglad biljett i drickskällaren un- 
der apotheket Enhörningen. 


Utbjudes hyra: 


Tvenne glada, möblerade ungkarlsrum, 
med egen ingång, uthyřas den 1:ste nast- 
kommande Öktober uti huset N:o 70 vid 


Sillgatan, en trappa upp; uppassning er- 


hålles på stället. 


I tjenst åstundas. 

En stor, starkbyggd yngling af omkring 
18 års ålder, som har lust och fallenhet 
att lära boktryckarekonsten såsom iryc- 
kare, kan nu genast erhålla förmånlig 
kondition, om han, försedd med tillförlit- 
liga vitsord om en stilla och hedrande 
vandel, anmäler sig å underteknads offi- 
cin i huset N:o 3} Gamla Tullen vid Slotts- 
skogsgatan i Masthugget. 

C. M. EKRrOHRN. 


Diverse: 


VEGLEIDSLA 


i enni 


Norrænu Málfrædi. 


En ung man, född i Reikjavik på Is- 
land, och som under den vidtf/rejdade 
Språkläraren Professor Rasks ledning stu- 
derat sitt fäderneslands sago-litteratur, 
erbjuder sig, alt, emot ett särde.es bil- 
ligt honorarium, lemna undervisning i Is- 
ländska språkets explikation och gram- 
matik, samt, om så skulle åstundas, äf- 
ven i dess talande och skrifvande. Nå- 
gon annan tid, än efter kl. 8 på hvar- 
dagsaftnarne, eller om Söndagarne från 
kl. 6 till 12 f. m., samt från kl. 3 till 9 
e. m. kan han dock icke disponera; men 
vågar försäkra, att de, som vilja hedra 
honom med sitt förtroende, icke skola få 
någon orsak att klaga öfver en illa an- 
vänd tid på ett språk, som utgör nyckeln 
till de nordiska brödralandens minnesri- 
ka häfder. — Närmare underrättelse om 
personen och vilkoren har Magister C. M. 
Ekbohrn godhetsfullt lofvat meddela. 


Såsom 


Kommissionär i Hufvudstaden 
har 
undertecknad äran recommendera sig. Ulom 
vanliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande till och uttagande från Embetsverken, 
penningetins erhållande ur Banken (Bancolån) 
anco-disconten, Brandförsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af lån, räntors 
och assuranspremiers inbetalande, fordringars 
indrifvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, säsom uppköp eller 
beställning al varor och lyxartiklar, älven i min- 
dre partier. Accuratess och ordentlighet, i för- 
ening med ferm expedition äro de medel, hvari- 
genom jag skall söka bibehälla redan vunna och 
vinna nya commiltenters förtroende. Stockholm 
i Januari 1842. T 
A. C: ÅBERG, 
e. o. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs-Collegium. 


Observera! 


Undertecknad, som från Hamburg förskrifvit 
en Tillskärare (Engelsman till nationen), 
hvilken i denna egenskap konditionerat på flere 
större verkstäder i PARIS Och HAMBURG, samt 
talar engelska, tyska och franska språken, får 
härmedelst äran rekommendera sig hos sina 
respective kunder samt öfrige af den ärade Pu- 
bliken, som benäget skulle vilja hedra mig med 


sitt förtroende, till förfärdigande af alla sor- 
ter civila Manskiäder efler nyaste mo- 
der, samt dessutom efter hvars och ens enskilta 
önskan, äfvensom uniformer elter den snitt, 
som fòr särskilta regimenten är föreskrifven. 


Kläde tillslāppes, då någon vid beställning af 


klädespersedľar så ästundar. Dä å min sida in- 
genting skall underlåtas lör uppfyllandet af 
respective gynnares och kunders billiga pre- 
tentioner vägar jag smickra mig med att både 
kunna förtjena och bibehälla det törtroende, 
hyarmed jag en gäng blilvit hedrad. 
N B Senaste Mode-Journaler finnas alltid 
hos mig alt bese. 
C G: LINDHOLM, 
Skráddare-måstare, 


Observeras. 

En bättre Mansperson, eller ensamt Fruntim- 
mer kan till instundande 1:ste October på hel- 
eller halfår i inaccordera sig ett lör allt mot 
en billig afgilt, närmare ölverenskommelse uti 
biljett till Z. Z:n, som torde benägef inlemnas här. 

En ordentlig och skicklig Väfverska, 
kan få förmänlig plats, om hou anmäler 
sig der delta blad utgifves. 


BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
| CONTOIRET 
i Lands-Cancellibyggnaden är öppet al- 
la dagar. 


Pirisen: 
Abonneradt ångbad . . : Bico Rr 2. — 
Enkelt dmm BA fg 


” 


Salt. vattenbad,sa sms h 32 s. 
ESESKL a O reaa hata 5 77. OM 
Dousch d:o (utan badkar) e 7- 


Salta Sjövattenbad äro alla tim- 
mar på dagen från kl. 5 föremid- 
dagen, med undantag af Söndags 
eftermiddag, att erhålla i Götheborgs 
Badhus. 


ens 


Skeppslägenhet. 


Ångfartyget MALMO, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
7 = med kopparförhydning och nya pan- 
nor, börjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sattes dermed hela seglationstiden af året, samt 


afgår: 

från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 

från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 e. m, 

och passagerare landsättas i staden och ej i 

Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 

penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 

e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 

Lübeck om Köópenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 

9-dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 

tages och restauration finnes ombord. 

 ———— 


Meteorologiska Gbservaiiener. 


Aug. d. 27, kl. 2 e. m. Bar. 25,85 269 varmt; 
kl. 9 e. m, Bar. 25,85, 150 varmt. D 23, kl. 6 f. m. 
Bar. 25,90, 1240 varmt; kl. 2 e. m, Bar. 25 o5, 269 
varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,098,150 varmt. D. 29, kl. 
6 f. m. Bar. 25,95, 13390 varmt; kl. 2e. m. Bar.25,95, 
280 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,90, 179 varmt; 
Den 30 kl. 6 f. m. Bar. 25,90, 169 varmt; kl.2 
e. m. Bar. 25,es, 279 varmt; klo 9 e.m. Bar. 
25,80 , 199 varmt. Den 31, kl. 6 f. m. Barom. 
25,70, 1810 varmt; kl. 2 e.m. Bar. 25,6 s 2530 varmt; 
kl. 96e. m. Bar. 25,65, 1849 varmt. Sept. 1, kl. 6 
t m. Bar. 25,6s, 189 varmt; kl. 2 e. m. Barom. 
25 10, 19}0 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,85, 1430 
varmt. Den 2 kl. 6 f. m, Barom. 25,80, 160 
varmt; kl. 2 e. m, Bar. 25.77, 199 varmt; kl. 9 
e. m, Bar, 25,70, 170 varmt., D. 3 kl. 6. f. m. 
Bar. 25,6s, 17O varmt. 
—- ="  " "= = 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Joh:son; Landtbom, 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Petersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén: 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Strömvallt. 


Uti ÖRGRYTE KYRKA : Carlgren. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


dä GT . STREET 
Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 
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M Imee Ra a 
HM 42 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
FA rdr VÄL (7 L PRE 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och N äringar. 


tgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vändas. 
, enligt uppgifven adress kommer regvirenten tillhanda, 


> tvdr x k 
ar 
ifl Ked ` 


mean ana 


er prenumeratio 


ÖRSTED, USSING OCH LEHMANN, 
eller 


TRE PHASER AF DANMARKS POLITISKA 
UTVECKLING, 


Ui en tid, då kampen för frihet och 
sjelfständighet, åtminstone i de tre nor- 
diska rikena, är så allmän, torde det icke 
vara ur vägen alt något närmare lära 
känna de tre stjernor af första storleken , 
som en tid bortåt lyst på Danmarks po- 
litiska himmel, och ännu icke hafva för- 
svunnit, ehuru de befinna sig i helt an- 
dra lägen, än vid deras uppgång. Örsted, 
Algreen-Ussing och Orla Lehmann! hvil- 
ken frihetsvän, som någorlunda gifvit akt 
på händelsernas gång, känner ej dessa 
namn, vid hvilka så stora och fosterländ- 
ska förhoppningar blifvit fästade — för- 
höppningar, som ännu icke och kanske 
aldrig skola blifva realiserade. Nedan- 
stående korta, utur Corsaren hemtade, 
skildring af deras politiska bana ådaga- 
lägger på hvad punkt de nu befinna sig, 
nemligen på stillaståendets, under det 
att folket, nu, som vid deras uppträdan- 
de, oafbrutet fortsätter sirt framåtskri- 
dande. Vi öfverlemuwa ål läsaren sjelf att 
anställa de jemförelser, till hvilka Corsa- 
rens skildring kunna: gifva anledning, och 
som icke, mulatis mutandis , ligga syn- 
nerligen aflägsna, då man erinrar sig nå- 
grå personer, som under loppet af ett par 
decennier spelat mera betydande po- 


OO 


litiska roler vid våra riksdagar, antingen 
som medlemmar af representantkamrar- 
ne, eller som politiska skriftställare i dag- ! 
blad och brochyrer. 

Corsarens artikel lyder sålunda: 

År 1836, under den första Ständer- 
sessionen, uppehöll sig Örsted under en 
dags tidi Köpenhamn, för att hos sin bror, 
den verldskunnige Naturforskaren, fira 
sin födelsedag. Köpenhamns studenter 
uppvaktade honom då med ett fackeltåg 


och med ett hjertligt tacksägelsetal för | 
det liberala sinnelag, han i Ständerför- | 


samlingen dittills ådagalagt. I sitt svar 
härpå yltrade då Örsted, bland annat, 
följande ord: ”Mina Herrar, J hafven 
öfvervärderat mig.“ Ingen trodde dock 
att dessa ord voro att anse för annat än 
ett uttryck af en alltförstor blygsamhet 
från Örsteds sida. Fackeltåget och den 
bjertliga helsningen var just det, som en- 
hvar visste att han förtjenade. ... Men nu? 
Hvar äro de facklor, som man ville tän- 
da för den man, som i tre Ständerförsam- 
lingar med orubblig konsequens motar- 
betat hvarje liberal önskan, hvarje idé, 
som han vid ofvanbemälte tillfälle visa- 
de sig vilja hylla och försvara? ... Hvar- 
före tänker ingen på att hedra honom 
med hurra- och vivat-rop u, då man 
icke behöfver frukta att för en dylik opi- 
nionsyttring få känna polistjenstemännens 


käppar dansa polska på sin FYER C ses 
Har då Orsted gått ifrån folket? har han 


Nej! han försvarar precist samma mening 
nu som han gjorde den gängen, då man 
till hans ära anställde fackeltåget, och 
det är just det, som folket icke kan till- 
gifva honom. Han har icke gått från 
folket; men folket har gått från honom. 
Detta är dock i sjelfva verket icke nä- 
got mirakel; ty den rörelse, Örsted ön- 
skade hos folket, var alt det skulle -— 
lyfta foten till ett steg. Så snart folket 
tog ul steget, hade det redan aflägsnat 
sig från honom. Men äfven om hans 
åsigler sträckt sig något vidare, skulle 
han dock i tidens längd hafva blifvit ef- 
teråt. Hvarje individ, som ställer sig i 
spetsen för ett folks rörelse, har snart 
fulländat sin egen; han kan icke, då 
han nått elt visst mål, gå vidare: folket 
måste gå förbi honom. Vill folket haf- 
va honom vidare, vill det sälta honom i en 
rörelse, som är stridande mot hans äsigler 
och principer, blir det alltid'lätt uppbragdt 
på honom, och med lika mycket skäl, 
som om vedhuggaren blefve uppbragt på 
yxen, emedan han icke kan begagna hen- 
ne äfven såsom såg. Elt folk, som af 
försynen tyckes hafva blifvit utsedt till 
alt utföra andra folkslags theorier i praxis, 
har äfven praktiskt bevisat rigtigheten af 
denna sats. År 1791 störtade det fran- 
ska folket absoletisterne, och dess mest 
populära män voro de moderat konsti- 
tutionelle; år 1792 var folket demokra- 


Peruken. 
EN ENGELSK KRIMINALHISTORIA. 

Under loppet af det förra århundradet i Eng- 
land var icke ovanligt, att till och med män, 
som innehade en högre rang i samhället, blef- 
vo genom spel och andra ulsväfningar nödsa- 
kade att rida ut på landsvägarne och med pi- 
stolen för bröstet affordra den förstkommande 
hans penningar. En gång anhöll en af dessa 
landsvägsriddare (Highwaymen) en rik ull- 
handlare och tvingade denne, som var helt och 
hållet oförberedd på eit dylikt möte, att löskö- 
pa sig med en temmelig stor bankonot, efter 
hvars bekommande i handom röfvarn mycket 
höfligt tog afsked och galopperade sina färde. 

Röfvaren, som naturligtvis hade sina goda skäl 
att förblilva okänd, hade bland annat begagnat 
sig af en svart peruk, som nästan helt och hål- 
let dolde hans ansigte. Då han på en biväg 
ridit några hundrade alnar bortkastade han för- 
denskull denna del af sin förklädnad, som nu- 
mera var honom mera till skada än nytta. Då 
vägen, på hvilken peruken låg, icke var syn- 


nerligen besökt, så blef den liggande derstädes 
en god stund, tills ändtligen ödet så fogade, 
ait en rik godsegares ende son, som håde varit 
ute på jagt, lick öga på bem. hufvudbonad och 
tillika det olyckliga infall, att med dess tillhjelp 
spela sina slägtingar och bekanta ett litet skälm- 
stycke. 

”Om jag sätter den här fulingen på mig,“ 
tänkte han, sä lär nog ingen affolket der hem- 
ma, icke en gång min far och syster Jenny, 
känna igen mig. Det skall bli ett ypperligt puts!“ 
Så tänkt, så gjordt: han satte den gamla peruken 
på sig och red, funderande på sitt upptåg, vidare. 

Innan den unge mannen kunde komma till 
sin fars gård måste han passera landsvägen och 
vid en bom erlägga den vanliga afgiften. Då 
ban kom fram till bommen såg han väl mycket 
folk församladt, men brydde sig icke derom, 
emedan han icke hade något med dem att be- 
ställa. Tyvärr var dock icke förhållandet sã- 
dant med de församlade, ty afen olycklig hän- 
delse befann sig den nyligen utplundràde ull- 
handlaren midt ibland dem och höll just på att be- 
rätta sitt hafda äfventyr, Knappast hade han 


varseblifvit den unge mannen förrn han afbröt 
sin berättelse och ropade: “Der är min röf- 
vare! Tag fast honom, tag fast honom! — Å- 
skådarne, som befunno sig i samma villfarelse 
som han sjelf, sprungo genast fram till den un- 
sa mannen, som, innan han hunnit öppna sin 
mun, kände sig nedryckt af hästen och gifven 
till pris åt hopens knytnäfsstötar och oqvädins- 
ord. Förgäfves tog han peruken af sig och upp- 
gaf sitt namn; förgäfves lät han visitera sig, 
utan att man fann den röfvade bankonoten ; 
förgäfves erbjöd sig bomvaktaren att med sitt 
lif ansvara för hans oskuld: ullhandlaren fort- 
for att påstå det han var röfvaren, och man 
måste arrestera och öfyerandtvarda honom i rätt- 
visans händer. 

Den unge mannens advokat gjorde, under lop- 
pet af processen, allt möjligt för att bevisa sin 
klients oskuld. Alla gåfvo den anklagade de 
bästa vitsord; men nägot vittne, som kunde in- 
tyga, att han, i det ögonblick röfveriet föröfva- 
des, icke befanns på stället, var honom ej möj- 
ligt att anskaffa. Ullhandlaren, som äfven var 
en aktad och ansedd man, vidhöll sin angif- 


tiskt-konstitutionellt, och desse föllo;-år 
1793 var folket republikanskt och de kon- 
stitutionelle måste utandas sitt lif på scha- 
wotten; år 1794 fanns det en mängd re- 
publikaner, som i sin demokratism icke 
gingo-lika långt som folket, och äfven des- 
sa förblödde under guillotinens bila. Vi 
gå icke så raskt tillväga som fransmän- 
nen; men läran är densamma: De en- 
skilte -store män, som skola bringa ett 
folk framåt, äro af försynen uppställde 
liksom -hållhästar på vissa stationer; hvar 
«och-en af dem besörjer fortskaffandet af 
vagnen elt så långt stycke väg, som, i 
mån «af deras krafter blifvit dem älagdt; 
— andra aflösa desse, och så vidare, tills 
.målet+en gång är upphunnet. — Då man 
‘egnade Örsted ofvanbemälte hedersbevis- 
ning,-skedde det i den tanka, att han 
städse skulle förblifva de liberala önsk- 
ningarnes talman; alt han skulle hålla 
jemna steg med önskningarne, och, i sam- 
:ma:mån de potentierades, tillegna sig dem 
och förfäkta deras realiserande. Man hop- 
„pades mera af honom, än man verkligen 
kunde fordra af en menniska, och det är 
således ingen förnärmelse mot honom, 
då man i en annan betydelse återuppre- 
par och på hans politiska verksamhet 
tillämpar de ord, som man en gång en- 
dast ansåg såsom ett uttryck af hans an- 
språkslöshet, nemligen: ”Mina Herrar! 
I hafven öfvervärderat honom." 

År 1838, efter den andra ständerses- 
sionen, förärades af en mängd medbor- 
gare åt dåvarande Hof- och Statsrälts- 
assessorn Algreen-Ussing en dyrbar guld- 
pokal, såsom ett bevis på deras erkäns- 
Ta för hans djerfva och frimodiga till- 
göranden vid ständersessionen, synner- 
ligast hvad statsförvaltningen beträffade. 
I skrift och tal prisades han såsom en 
frihetens förste kämpe, såsom Danmarks 
O'Connell, såsom ”röst af folkets röst.“ 
Ussing var folkets Heros, och ingen ana- 
de, alt det någonsin skulle blifva annor- 
junda. Detta har dock nu inträffat. Re- 
dan för längre tid sedan rörde sig i fol- 
ket en underlig, oförklarlig känsla då ta- 
let föll på Ussing. Det var som när vän- 
skapen mellan tyenne personer, som varit 
intima vänner, börjar på den enes sida 
att kallna. Den andre finner af en mängd 


obetydligheter, af blotta blicken och åt- 


liga ordet Skyldig !“ 

Som bekant är afgöras i England alla rätte- 
gångsmäl för öppna dörrar. Vid sista förhöret 
hade den verklige’ röfvaren varit tillstädes från 
början till slut; men han teg visligen tills de 
edsvurne afkunnat domen. Då framträdde han, 
vände sig till domaren och sade, alt han vis- 
serligen medgaf att förhöret blifvit fördt utan 
all partiskhet och utan att man hade kränkt nå- 
got lagbud; men att det icke destomindre före- 
kom honom som om man hade fästat allt för- 
mycket afseende vid peruken, och han anhöll 
om att på ett öfvertygande sätt få bevisa den- 
na sin sats. Domaren, som gerna ville rädda 
den anklagade, gaf den nya sakföraren dertill 
sitt bifall och öfverlemnade pä begäran åt den- 
ne den olycksdigra hufvudbonaden, som alltjemt 
under förhöret hade legat framme på bordet. 

Den obekante satte nu i en hast, under det 
han vände ryggen till ullhandlaren, på sig pe- 
yuken; derpå vände han sig plötsligt om till 
denne, och med samma blick, samma gest, 
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velse, styrkte densamma med ed, — och ”Ju- | samma ton, som när röfveriet utfördes, ropade 


ryn uttalade öfver den anklagade det förskräck- ; 


börderna, alt vännen-är kall; men han 
kan icke ölverbevisa honom derom, ty 
alla dessa yttre tecken, s 


bevis. Ändtligen d. 1:ste Juli 1842 bröt 
Ussing tystnaden. Prof. Schoughs ”Dansk 
Ugeskrift“ innehöll en af Ussing för- 
fallad afhandling, i hvilken han väl icke 


dömer de konstitutionella rörelserna till / 
döden, genom att förklara dem för hög- | 


förrädiska; men dock förklarar dem för 
olämpliga (ubetimelige) och såsom sä- 
dana skyldiga att tills vidare träda inom 
lås och bom. I första ögonblicket trod- 
de många, alt det förhöll sig med Ussing 
på samma sätt som med Örsted, d. v. $. 
att man vid honom hade fästat slörre för- 
hoppningar, än han sjelf medgifvit; att 
han icke hade lofvat folket att vara kon- 


stitūtionell, och alltså icke eller var för- / 
pligtad alt bete sig såsom sålunda sinnad. : 
Man var böjd för aıt säga om honom, | 


likasom om Örsted: Vi hafva öfvervär- 
derat honom; men det är icke hans skull, 
utan vår, alldenstund vi hafva ett så dåligt 
minne. Ussing sjelf tyckes hafva trott, 


alt man skulle göra sig dylika tankar om ' 
honom; men bevisade just derigesom, ` 
att äfven han har ett svagt minne. Bå- : 


de han och de, som på nyssnämnde sätt 
velat urskulda honom, hafva nemligen 
glömt ett litet dokument, och derutinnar 
elt litet, litet ord, som dock vid elt visst 
tillfälle var af stor betydelse. Det var 
nemligen adressen från Borgarerepresen- 


tanterne till Konungen, hvilken Dssing | 


hade underteknat och hvari han yttrade 
den önskan alt en friare utveckling af 
samfundsförhällandena SNART målle var- 
da skänkt Danmark. Detta lilla ”snart“ 
är guld värdt; det kan icke bortreson- 
neras; ingen klyftighet kan förklara, hu- 
ruledes det, som år 1840 borde ske 
”snart,' âr 1842 kan vara ”olämpligt.“ 
Antingen måste år 1840 hafva gått till- 
baka, eller ock Hr Ussing bakom sig sjelf. 
Mina Herrar, äro vi eniga om, att Herr 
Ussing, oaktadt han avancerade från 
Hof- och Stadsrättsassessor till Höjeste- 
rättsassessor *) och riddare, dock gick 
tillbaka? ... Eller skole vi på det lilla 
kostliga ordet ”snart“ våga en philolo- 
gisk hypothes? Omvändt läses bemälte ord 


så afficiera | 
hans känslor, äro dock inga fullt giltiga | 


= Motsvarar ungefär vårt svenska Justilieråd. 


trans och deutatinska prepositionen trans 
ger verbet ine betydelsen ”gå öfver.“ Skul- 
de man æj i betraktande af detta ”snart“ 
trans, trans-ine kunna med mycket skäl 
utropa .... Mina Herrar! vi hafva öf- 
vervërderet honom! á 

Den 20:nde Januari 1842 blef Juris- 
kandidaten Orla Lehmann dömd till fän- 
gelse för ett tal till bönderne på Falster, 
i hvilket han hade utvecklat och lofordat 
nyttan och nödvändigheten af en konstitu- 
tioni Danmark. Denna dag är djuptinpreg- 
lad i hela det danska folkets minne, samt 
äfven i ålskillige af dess medlemmars 
ryggläder. Men denna dag med dess 
tillgifvenhets- och sympathi-yttranden för 
Lehmann gick icke plötsligt upp, var ej 
etl verk af slumpen och tillfället: det 
war resultatet af hela hans föregående 
politiska verksamhet, af den öfvertygelse 
han hade framkallat, att med orubblig kraft 
vilja kämpa för friheten, eller åtminstone för 
det, som han ansåg synonymt med den, 
er konstitation. Derföre åtföljde honom 
också hela folkets tillit, då ett af städer- 
nes valdistrikter kallade honom till med- 
lem af Ständerförsamlingen. De, som ha~ 
de haft tillfälle att närmare lära känna 
Lehmann, delade visserligen denna tillit 
och fasta förtröstan på hans i botten red- 
Kga vilja; men fruktade dock för, att 
det i hans sinne låg ett frö till eftergift, 
att han icke besatt uog demokratisk kraft 
att, när så vederborde uttala ett ener- 
giskt ”antingen — eller.“ 

Den 21:ste Augusti 1842 bar: sitt skö- 
te Ständernes förhandlingar öfver de af 
Regeringen föreslagne ständerkommilleer. 
Med längtan och spänd uppmärksamhet 
hade man emotselt bemälte förhandlin- 
gar, emedan denna sak icke kunde undgå 
att vidröra den ömtåliga och maktpålig- 
gande frihetsfrågan, och folkets män då 
nödvändigt måste tala. Folkets förhopp- 
ningar blefvo icke eller gäckade: man 
läste följande ord: 

”Vågar jag nu utgå från den synpunkt, 
att det i folket lefver ett djupt kändtbe- 
hof af en friare statsförfattning, och att 
detta behof är kändt af regeringen, så 
må jag med slörsta skäl i verlden fråga: 
Hvad har då Regeringen gjort under de 
sistförflutne tvenne åren? I hvad anda 
har Regeringen handlat 


han till honom: ”Din börs, etändigel'" 

Knapt säg ullbandlaren den verklige röfvaren, 
som nu för andra gången spelte samma scen 
med honom, förrn han insåg sin förra villfa- 
relse och skrek: ”Vid Gud! jag har tagit fel; 
här står min röfvare.“ 

Men likaså hastigt ryckte nu den utpekade 
peruken af hufvudet, vände sig småleende till 
domaren och sade: Ers Herrlighet ser mu sjelf, 


huru peruken kan vrida och vända tankarne hos Í 


denne man. Knappast har jag, som naturligt- 
vis är alldeles oskyldig, tagit peruken på huf- 
vudet, förrän jag straxt i hans ögon går och 
gäller för hans röfvare, oaktadt jag hela tiden 
förut stått midt framför honom Jag tror isan- 
ning, att om Ers Herrlighet sjelf hade fått sam> 
ma infall som jag, så skulle han hafva varit 
likaså artig mot E, H. som mot mig. Härmed 
må det nu emellertid förhålla sig huru det vill, 
så har han återkallat sin ed, och följakteligen 
är den anklade fri.” 

Efter engelska lagen kunde också härom 
icke uppstå något tvifvel, och likaså litet kun- 


de ullhandlaren , som v 
alt halva gått falsk ed, få tillstånd att ånyo 
svärja eller anställa process mot denna förmen- 
te röfvaren. Den unge mannen blef under sina 
vänners och samtlige åhörarnes högljudda ju- 
bel frigilven, och den person, som så fiffigt äta- 
git sig hans sah, stod, när man såg sig om efl- 
ter honom, ej mer att finna. 


Wiolblomman på armen 
(Efter le Voleur.) 

År 1838 väckte en i Madrid imad förskräck- 
lig tilldragelse stort uppseende derstädes. Ro- 
driguez, medlem af spanska riksförsamlingen 
(cortes) hade i ett anfall af svartsjuka mördat 
sin hustru. Han hade lör omkring 2 år sedan 
gift sig med ett ungt, skönt fruntimmer från 
Sevilla; men oaktadt hans hustru ej gaf honom 
ringaste skäl till misstanka led han dock af den 
passion, som förstört så mången huslig sällhet 
och af hemmet bildat ett jordiskt helvete. Han 
måste resa till Madrid, och hans unga maka åt- 
töljde honom. Öfverallt, hvar hon visade sig, 
väckte hennes skönhet beundran, och detta un- 


omständigheter? Icke vill jag länge üp- 
> peħäålla mig vid det öde, som de fleste, 
för” alt 'ej säga nästan alla, Ständernes 
petitioner haft; icke eller skall jag up- 
pehålla mig vid afslaget på peltitionen 
om en utvidgad tryckfrihet, eller, rättare, 
om blott upphäfvandet af ett par af de 
mest tryckande banden på yttränderät- 
ten; icke vid afslaget på pelitionen om 
en. af behofvet påkallad reform i vårt 
kyrko- och undervisningsväsende; icke 
vid afslaget på Ständernas petitioner i 
åtskilliga andra maktpåliggande angelä- 
genheter; icke vid den förföljelse, som 
auktoriteterne tillåtit sig mot folkfrihetens 
enda värn, pressen; icke vid det bety- 
delsefulla factum, att ståthällareposten i 
Hertigdömena blifvit besatt med en bro- 
der till den presumtiva arfvingen till stör- 
sla delen af dessa provinser; icke eller 
vid det förhållande, att i Statsrådet Dan- 
marks utrikes ärender råkat i händerna 
på en hög Schlesvig-holsteinsk embets- 
man. Jag tror med skäl, att jag tills vi- 
dare kan förbigå allt detta. Men uppe- 
hålla mig måste jag vid det spörjsmål: 
Hvad har Regeringen gjort för att af- 
hjelpa folkets klagomål? Hvad har den 
gjort för att förebygga att sinnesstäm- 
ningen ibland folket icke skulle blifva 
ännu dystrare? Hvad för alt framtiden 
skulle visa sig mera ljus och mindre mörk 
än den nu, efter hvad som föregått, kan 
antagas vara? Svaret på dessa frågor lig- 
ger iden kungliga propositionen om bil- 
dandet af Ständerkommiltéer, som på al- 
lernådigste befalining kunde afgifva be- 
tänkanden om angelägenheter, som an- 
gå antingen enskilta provinser eller sta- 
ten gemensamt. — Denna institution skul- 
le således vara det medel, hvarmed Re- 
geringen ville lugna det för sin framtid 
bekymrade folket! Delta medel skulle 
således vara oss nog, för att utan fruktan 
emotse det, som framtiden bär i sitt skö- 
té, och som till och med kan komma att 
inträffa förr, än sjelfva remediet blifvit 
fullt användbart? — Det är efter elt nog- 
grannt öfvervägande, en allvarlig och sam- 
velsenlig granskning af sjelfva-ideen och 
af kommitteens betänkande, som jag må- 
ste uttala min åsigt, nemligen den, all 
ingenting för fäderneslandet nyltigt kan 
uppnås genom att ingå på den kungliga 


propositionen. ' På sin -höjd"skulle vi dër- 
med endast vinna, att ännu” en tid bört- 
ål vagga i slummer dén oro och den 
fruktan, den tomhetoch det missnöje; som 
nu rofvar öfver allas hjertan."' 

Detta tal, detta uttryck af ätt kraftigt 
fasthållande vid konstitūtionėn, detta e- 
nergiska ”antingen — eller; var... 
icke af Orla- Lehmann. 
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Nedanstående, oss -benäget meddelade 
protokollsutdräg torde för mången af våra 
läsare icke vara utan iutrésse, helst un- 
der nuvarande förhållanden mellan Di- 
rektionen och de resp..delegarne i kanal- 
bolaget, hvilka senåre efter: den 'sist 
vidtagna direktionsörganisationén icke lä- 
ra hafva synnerligen mycket alt säga. 
Exemplen verka, som man ser, och en 
oligarki kan utbildas lika bra inom ett 
bolag, somvinom — :statsstyrelsen. 


Utdrag utur Götha Kanal-direklions 
Protokoll den 25:te Maj 1842 vid 
Motala. 

§ 42. Då emellan direktionens leda- 
möter fråga härefter "uppstod, Huruvida 
utdelning å aktierna under innevarande 
år kunde ega rum, i afseende hvarå di- 
rektionen tog kännedom om «de tillgån- 
gar, som för närvarande fannos, samt 
voro all påräkna, förmälte, vid yppad skilj- 
aktighet, H. E. Hr Grefven och Ordfö- 
randen, alt då hufvud-kassan utvisade en 
contant tillgänglig behållning den 4:stè i 
denna månad af icke mer än R:dr 3,927, 
11, 11 b:ko och då ovisst vore till hvad 
belopp kanalinkomsterna kunde under in- 
nevarande år komma alt uppgå, ansåg 
H. E., med afseende å föreskriften i 22 $ 
af reglementet, att utdelning ej får verk- 
ställas annorlunda, än af behållna inkom- 
ster, eller förr än den uppgår till första 
klassens 'actier till 4 proc. och "för den: 
2:dra till > proc., det vara för tidigt, alt 
nu derom falla något beslut, hvarmed, 
enär direktionen i allt fall kommer alt i 
instundande December månad samman- 
träda för fastställande af nästa års ar- 
betsplan, dittills torde anstå. 

Herr Borgm. Holm yttrade: ”Milköm- 
ligt instämmande uti H. E. Herr Grefven ; 
och Ordförandens yttrande har jag en- | 
dast sasom skäl att tillägga, det jag icke | 


| 


‘derblåste hans olycksaliga lidelse så mycket mer. 
Ehuru hon förde ett mycket husligt lif, kunde 
hon dock icke helt och hållet lefva såsom en 
eremit, mtan måste då och då för conveniensens 
skull göra och ”emottaga visiler, samt äfven 
stundom bevista några af de allmänna nöjena. 
Så tilldrog det sig, att hon en gång blef bju- 
den på en maskerad, hvilken'äfven hennes man 
skulle bevista. Desta nöjen äro mycket om- 
tyckta i Spanien och man spelar hvarandra då 
åtskilliga små skälmstycken, som annars icke 
så lält skulle kunna låta sig utföra, Så gick 
det äfven här med Rodriguez. Han hade icke 
varit mer än omkring två timmar uppe, då en 
okänd mask närmade sig honom wch frågade 
om han ännu allt jemnt vore lika svartsjuk. 
”Icke på'er ätminstone,' gaf Rodriguez till svar. — 
”Deri gör ni dock orätt," återtog masken, "ty 
ni har en skön hustru, som jag högeligen äl- 
skar.“ — ”Desto värre för:er" svarade då Ro- 
driguez, ”så vida ni talar sanning.“ — ”Jag 
ljuger aldrig,“ genmälte den obekante, ”jag till- 
ber ersmaka, och är äfven nog lycklig att äl- 
skas tillbaka. Till bevis på, huru noga jag kän- 
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ner henne, vill jag säga er alt hon på öfra dë- |y sien träffàing medidaHisterhe. Mitter sadenia, i 
len af sin högra arm bar en fläck, som liknar 
en violblomma.“ — Rodriguez grep Hrampdktigt 
den obekantes hand och sade: ”Haf den god- 
heten alt om en fjerdedels timma träffa mig | 
hemma i mitt hus! — Derpå ilade han fram 
och ryckte sin förskräckta hustru ur de dansan- i 
des leder; förde henne, utan att säga ett enda | 
ord hem och in i sitt rum, dër han från väg- i 
gen nedtog en pistol och aflossade den pä den | 
olyckliga, innan hon ens anade hvad hans -häf- | 
tighet kunde betyda. Vid knallen af skottėt 
ilade tjenstefolkét till och med ‘dem den obe- 
kante från maskeraden, till hvilken Rodriguez 
endast helt kort yttrade: ”Nu är turen kommen | 
till oss båda." — Dä ryckte den främmande ma- | 
sken från sitt ansigte ....'det var den mörda- | 
des bror, som samma dag'hađe anländt till huf- | 
vudstadén och velat spela sin svåger, hvars | 
svartsjuka han mycket väl kände, ett -puts, hvil- | 
ket nu tagit en så förfärlig vändning. Rodriguez 

blef vansinnig, och äfven för den olyckliga upp- | 
lägsmakarens förstånd fruktade man länge. Slät- 

ligen kom han. sig dock; men föll kort derefter 


= 


| 
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kan anse den summa, som-för närvaran- ;, 'utgifterna böra beräknas: 


de utgör kanalverkets fordran Hos Mo- 
tala verkståd såsom någon det förras be- 
hållna inkomst,-som enligt 22.$ i Bolags- 
reglorna endast får användas till-utdel- 
ning bland ‘äKtiëgarne , “utan helt ehkelt 
såsom en obetydlig” återstod af kôpskil- 
lingen för en från kanalverket försåld 
egendom, Motala verkslad.“ 

Deremot utlät sig Hr Bergm, Bredberg 
sålunda: Jag kän ioke i liktietimedHerr 
Borgm. Holm anse' det ullfälligtvis ännu 
outtagna beloppet af den längesedan för- 
fallne köpeskillingsöreYersen för Motala 
verkstad, stort R:dr-22,000-b:ko för än- 
nat än som "en kontantkässatillgång, di- 
sponibel lika "med alla ändra köntänta 
summor, men som genom inkomsternas 
tillräcklighet för alla behof kunnat bibe- 
hållas räntebärande. Med'de förhållån- 
den, som 'nu förefinnäs,'och' vid én beräk- 
ning af alla behof efter förut vunnen er- 
farenhet, förutser jag en kassatillgång i 
Augusti-eller September “månader , + fullt 
‘tillräcklig för en utdelning af en'proc:å 
aktierna, hvilket jag ånsér så mycket mer 
ångeläget som för aktiernas värdes uppe- 
hållande det är af vigt, att den lilla ut- 
delning, som utan verkets skada kan gö- 
ras, också :utgifves. Dåʻall afbetàlning 
af bolagets kapital skulle 'skëtt i föllöf- 
verensstämmelse med bolagets beslut, fin- 
nes, efter min tanka, näst kanalens un- 
derhåll ingenting för bolaget eller kanal- 
verkets egare angelägnare, än at deras 
papper eller aktier åtminstone bibehållas 
vid det lilla värde oförändradt som de nu 
hafva. 

Jag lager mig friheten, som -stöd för 
mitt votum, här bilägga följande öfver- 
slag i runda summor å'Kassans Ställning 
den 31 Decb. 1842. Det förutsättes 

1:0 alt. kanalinkomsterne 1842 -ej »blif- 
va högre än år 1841; 

2:0 alt alla'outfagna'räntör under 1842 
uttagas, hvilket dock alldrig är fallet; 

3:0 alt af reparations-fonden i år ul- 
tages omkring halfva beloppet "med Rdr 
6,000. 

Tillg.1 Jan.1842 kassa 16,000 
Fordringar att últaga 30,000 
1842 års kanalink:ster -80,000 


Sia tillgång" 126 000 ko 126,000 


i en träffning med Carlistèrne. Ryktet säde'atthan 
med flit sökt döden. "Ännu år 1840 lefde Rödri- 
guez på dårhuset i' Madrid. Mån Haden då, för”ått 
tygla hans raseri; måst belägga hondin med kedjor. 


Grefven af Grammont. 

En gång då Ludvig XIV spelade kort uppstod 
mellan honom: och hans medspelare én tvist 
om 'något som 'rörde'spelèt. Koningen förfäk- 
‘tađe sin 'sats” med” "mycken ifver; men hans mot- 
ståndare ville icke heller gifva någöt efter. 
Händelsevis köm Grefven af Grammont just un- 
dér hetaste tvisten in i rummet. Kenungen ro- 
pade då straxt på honom och sade: ”Kom hit, 
min käre Grammont, -och afgör hvilken af 085, 
som har orätt!“ — Pet har Ers Majestät“ sva- 
rade Grammont utan betänkande. Men hur i 
all verlden kan ni veta att jag-har orätt?“ ute 
ropade konungen förvånad, ”ni känner ju icke 
ens hvarom frågan är! — »”Det är mycket lätt 
alt veta, Sir,“ genmälte. grefven ; -ty'hade-saken 
blött varit aldrig så litet itvifvelaktig, « så skulle 
alla dessa Herrar för länge > sedan 'hafvasgifvit 
Ers Majestät rätt.“ 


outtagne obligations- 
räntor 1841. 
d:o utdelningar kun- 
na beräknas uttagas. 4,000 
af reparat. och Spar- ; 
banks-fonden. 6,000 
1842 års underhåll och 
aflöningar. 30,000 
1842 års räntor å Bol. 
alla skulder. - 20,000 
Afbetalning till Han- 
dels- & Sjöf.-fonden. 4,000 
outtagen amortering för 
1841 å obligation:ne. 2,100 
S:a utgifter 81,000 5ko 81.000 


14,900 


då ett ett öfverskott i kassa och 
disponible fordringar d. 31:ste 


Dec.1842 bör kunna beräknas af 45,000 


126,000 
och då af detta beräknade öfverskolt re- 
dan vid slutet af Augusti månad största 
delen finnes inne i kassan, och ingen sår- 
skild oförutsedd olycka händer verket, 
så uppstår för mig den öfvertygelse att 
det beslut af direktionen, som jag tagit 
mig friheten föreslå, ej kan medföra nå- 
gon olägenhet, men deremot den vinst, 
att penningarne ej behöfde förvaras af 
direktionen, utan finge komma aktieegarne 
till gagn.“ — Med Bergmästaren Bred- 
berg förenade sig Friherre von Otter. 

Herr kapiten Reutersvärd, Herr Berg- 
mästaren Sandahl och Herr Ofverste La- 
gerheim instämde i hvad H. E. samt Hr 
Borgmästare Holm yttrat, och kom frå- 
gan följakteligen att för det närvarande 
förfalla. Ez Protocollo. 

E. C. LJUNGSTEDT. 
Rätteligen afskrifvit intygar 
B. G. BREDBERG. 


Götheborg. 

Herrar Zella, Grefle och Comarelli gåf- 
vo i Onsdags afton i Hr R. Rubenssons 
lokal vid breda vägen i Masthugget en 
s. k. Vauxhall, eller eklärering å la 
Tivoli, som var ganska talrikt besökt och 
äfven förtjente att. så vara. Nära 400 
kinesiska lampor af alla färger, anbragte 
i form af pyramider, ljuskronor, festoner 
0. s. v., upplyste den för en dylik till- 
ställning rätt lämpliga trädgården, hvars 
begge hufvudalléer hvimlade af besökan- 
de af begge könen. Vid den musikali- 
ska aftonunderhållningen föredrogos icke 
mindre än 16 dels säng- och dels mu- 
siknummer, af hvilka de fleste belönades 
med publikens synnerliga bifall. Hvarje 
afdelning börjades med 4 kanonskott och 
slöts med afbrännandet af några fyrver- 
keripjeser, hvilka mot den mörka Sep- 
temberhimmelen togo sig rätt bra ut. Af- 
tonnöjet var således verkligen hvad det 
borde vara: underhållande, och detta 
erkändes äfven af publiken. — Hvad som 
annars för närvarande i synnerhet utmär- 
ker den Rubenssonska lokalen, är det, att 
man, åtminstone i trädgården, blir fermt 
betjenad — något som eljest icke plägar 
vara fallet med våra götheborgska re- 
staurationer. 

= Herr N. U. Möller har med sitt yp- 
perliga vaxkabinett ankommit till staden 
och förevisar detsamma -i morgon och 
följande dagar i Bloms stora sal. Ka- 
binettet har sedan Herr Möllers senaste 
härvaro blifvit ökadt med flere nya och 
intressanta grupper, som äro förtjente af 
publikens uppmärksamhet. Afven kos- 
moramamålningarne hafva blifvit öka- 
de med åtskilliga nya stycken. Vi tor- 
de framdeles få tillfälle att något vidlyf- 
tigare yttra oss om Herr Möllers vackra 
mekaniska prestationer. 

= De goda tidningarne hafva ånyo fått 
ett ypperligt tillfälle, att, på sitt vanliga 
och värdiga sätt, kommentera öfver na- 
sionen och ”Nationens män.“ Bankofull- 


mäktigen Sven Heurlin har nemligen af 
innevănarne i det härad, för hvilket han 
vid sistl, riksdag var ombud, erhållit så- 
som hedersskänk en vacker gulddosa, 
hvarå är graverad en så lydande inskrip- 
tion: ”Ett tacksamt minne för redligen 
uppfyllda pligter, tillegnadt Riksdagsful- 
mäktigen Sven Heurlin af dess liktän- 
kande valmän.“ Denna gåfva öfverlem- 
nades åt det förtjenta folkombudet vid en 
kollation hos f. d. riksdagsmannen Fet- 
ter Jansson i Alfvestad, vid hvilket till- 
fälle Nämndemannen Jöns Bengtsson i 
Sköldstad höll ett hjertligv och okonst- 
ladt tal, som lika hjertligt af den tillta- 
lade Dannemannen besvarades. Derefter 
afsjöngos af Kyrkovärden Anders Svens- 
son i Gemmatorp några för tillfället för- 
fattade verser, hvilka, tillika med talen, 
finnas reproducerade i N:o 202 af Afton- 
bladet för d. 20:nde i denna månad. 

= I anledning af en annons, inford i 
Götheborgs Tidningar för d. 8:de dennes 
hafva vi emoltagit en artikel, hvari All- 
mänheten göres uppmärksam på det för- 
hållande, att ingen af Kongl. Maj:t stad- 
gad lag finnes, som ålägger ”de innevå- 
nare af rikets stader, som vid köp och 
afsalu nyttja vigter,“ att dem årligen lå- 
ta justera. 16 $ af den 1 annonsen åbe- 
ropade Kongl. förordningen stadgar en- 
dast att i de större städerna årligen, men 
i de mindre, och vid marknadsplatser, då 
marknad hålles, derefter ransakas skall 
om någon origtighet, eller missbruk mot 
denna förordning förelöper. ”Delta,“ för- 
menar insändaren, ”är något helt annat 
än att årligen till vederbörande justera- 
re inlemna sina vigter, mått och målkà- 
ril för att öfverses och justeras." Den 
åberopade Kongl. förordningen igenfin- 
nes i andra häftet af ”Ny Lagsamling” 
sid. 541 och följande, der äfven taxan, 
hvarefter justeringsafgift bör erläggas, be- 
finnes intagen. Artikeln i sin helhet med- 
gifver ej utrymmet alt intaga. 

CE TEATE E SAS S OS TE EET 


Vigde. 


Handlanden Hr Joh. Dav. Palm- 
hea: gren och Demoiselle Charl. Ullr ike 

Willde, Dotter af Prosten och Kyr- 
koherden Joh. H. Wilde och dess kära Maka, 
Reb. Charl. Dijmberg, vigde i Onsala kyrka å. 
24 Augusti 1842. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves att Coopverdie-kapite- 

nen C. A. STILLSTRÖM, stilla afled på 

Majnabbe d. 8 Sept. 1842, kl. + 5 e.m. 
i en ålder af 30 år 4 månader och 20 dagar. 
Anhålles om benägen ursäkt om någon vid no- 
tifikationen blifvit glömd. 

Att Demoiselle AURORA CLEMENTINA HALL- 
BERG, född i Götheborg den 12 Dec. 1516, stil- 
la afled d. 5:te Sept. 1842, tillkännagifves hár- 
igenom vänner och bekanta. 


Bolagsstämma. 


Sjuntorps Fabriks Intressenter kallas 
härmed till ordinarie Bolagsstämm as hål- 
lande Tisdagen den 27 Sept. kl. 4 e. m. hos 
verkställande Direktören Chr. Arfvidson. Göthe- 
borg d. 9 September 1842. 

DIREKTIONEN. 


Sammanträde. 


Herrar Creditorer i Handlanden A. An- 
derssons Concursmassa, anmodas jemte Gälde- 
nären sammanträda på J. A. Kjellberg & Comp. 
Contor Tisdagen den 20:de Sept. kl. 4 e. m. 
Concurslagens föreskrift äberopas. Götheborg 
den 20 Augusti 1842. 

GODE MÄN. 


Auktion: 


Confiskations-Auction. 
Fredagen den 16 nästinstundande September, 
från kl. 10 f. m,, försäljes genom Auction i 3:dje 
våningen af Tullkammare-huset härstädes åt- 
skilligt förbrutet dömdt gods, nemligen : 59 kag- 
gar Negerhead, vägande 10,719 &, 5 st. Helsi- 
den, innehållande 363 alnar, 20, st. Halfsiden- 


västtyger, 9 st. Kläde, 108 st. Sitz, 2 st. Bom- 
ullssammet, 1 st. Bomullssatin, 7 st. Schirting, 
34 st. färgad Bomullsvälnad, 2 st. Cambrick, 1 
st. Bombasin, 1 st. Bomullsparkum, 11 st. Piqué, 
4 st. utsydda Gardintyg, 35 st. Bomullsfransar , 
202 st. Sidenband, 94 st. Halfsidenband , 22 st. 
Sammetsband, 61 buntar Bomulls- och Ylleband, 
24 st. Helsidendukar, 75 st. Halfsidendukar, 412 
st. tryckta Bomullsdukar, 39 st. fagonerade d:0, 
27 st. Ylledukar, 6 st. Ylleshawfar, 7 st. Half- 
Ylleshawlar, 9 st. Tyllkragar, 231 dussin Bom- 
ullsvantar, 9,5, dussin bundna Hängslen, 96 bund- 
tar Knappar af horn, jern och messing, 17 bund- 
tar lackerade Mösskärmar, 19 Œ Nålar!5 bund- 
tar Fingerborrar, 2 bundtar oäkta Perlband, 1 
bundt Kammar af ben, 20 dussin Glasögon, 9 
bundtar Piphulvnden, 6 dussin Snusdosor al 
papp, 26 dussin Fällknifvar, 4 dussin Hyfvel- 
Jern, 6 dussin Filar, diverse Porcellaine, 1 tun- 
na Terressocker, 1 kärl brun Sirup, 60 & To- 
baksblader, 14 IB Cigarrer, 2 lädor Champagne, 
16 kärl Rumm öfver och under 12 grader, 20 
kärl Cognac d:o d:o, 3 kärl Bränvin och 5 kärl 
Genever m. m.; hvilka varor dagen före auctio- 
nen kunna härstädes beses. Göteborg af Con- 
liscations-contoret d. 26 Augusti 1842. 
G. T. BOLANDER. 


Till salu: 
Et parti Engelskt Cement, 


gammal fin Arrac på bouteljer samt till ned- 
satt pris Norrköpings Stärkelse, försäljes i 
commission af C. F. KJELLBERG. 


NEWCASTLE STENKOL, 
ombord å fartyg säljas till bil- 
ligt pris nu genast af 

C. F. KJELLBERG. 
Herrar Jägare! 

En god jagthund frân Små- 
lands-trakten, af god race, är 
till salu; adress här. 


Bortstulet. 


Natten till dén 9 dennes bortstals ge- 
nom inbrott genom ett fönster till läderförsälj- 
ningsboden hos underteknad 14 å 16 st affall- 
sade Vaxlädersskinn, 1 à 2 st. svarta beredda 
hudar, 40 å£EO st. svarta beredda Kalfskinn. En 
belöning af 20 R:dr b:ko utlofvas till den, som 
kan upptäcka tjufven samt det-stulna tillrätta- 
skaffa. Kungsbacka den 9 Sept. 1842, 

L. SVAHN, 
Garfvaremästare, 


Diverse: 


MEKANISKT KONST-MUSEUM 


Underteknad, som på sin genomresa 
till Stockholm och St. Petersburg anländt 
hit till staden, har för afsigt att härstä- 
des en kort tid förevisa sitt Mekaniska 
Museum, som hestår af Wazxfigurer i 
grupper och enkla personer. 

Som den största omsorg och accura- 
tess är använd såväl i mekaniskt hän- 
seende som ock smak och elegance i fi- 
gurernas klädsel, vågar underteknad på- 
räkna talrika besök, så mycket mera som 
flera andra föremål, värde att bese, skola 
skänka respektive spektatörerne en an- 
genäm underhållning. 

Det närmare inhemtas af affischer. 
Museum förevisas i Fru Bloms stora Sal 
i morgon Söndag, från kl. 6 till 9 på 
aftonen. 

Inträdes-afgiften är 32 sk. b:ko, hälf- 
ten för barn under tolf år, och 24 sk. 
banko för tjenstefolk, 


N. U. MÖLLER. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Claeson; Johansson; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren: 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Carlgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. Exsourys Officin. 


AM 43 utgifves nästa Lördag kl, 6 eft. m. 
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PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Nä 


Lördagen den 17:de September 


JE 43. 


kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl å lidningens officin i huset AE 31 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. Bergström 
i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration å något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken ulgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomstag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. € 
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Om folkens egen ansvarighet för sin 
historia.” 


ge sin historia dess riktning i def hela | sätt och sträfvanden, förstört silt land af 

| och för sekler. Men man tyckes glöm- | dumhet eller öfvermod eller egoism; frå- 
y.N i ma, alt det hela ändock utgöres af en ga, om nationerna kunnat eller behöft 
[tultömma detta ämne vore det sam- samling enstaka momenier. Den i fråga | tåligt underkasta sig, att i längden se si- 

ma, som att skrifva hela verldshistorien. varande politiska kyrkan tyckes hafva | na intressen och önskningar trampade 
I en tidningsuppsats kan säledes icke blif- en allt för stor benägenhet att generali- | under fötterna för ens orena afsigter el- 
va fråga om mer än nägra strödda be- sera, i samma ögonblick hon förbiser, för- | ler tredskhet. Och den tillfrågade skall 
traktelser deröfver. aktar, fördömer de enskildheter, hvaraf | medgifva, att sådant måste hindras, att 
Som oftast får man höra yrkas på fol- | det stora hela måste sammanfattas, i fall | nationerne, i sådana yltertiga fall, äga, 
kens ansvarighet för hvad som händt— | det icke skall gripas alldeles ur luften. | ja måste skaffa bot för det onda. Men 
får höra skarpa förebråelser mot den el- All supponera hos folken en fri handling | sättet, medlen? Det är der, som ett svalg 
ler den nationen för hvad som blifvit | i stort, under det man fördömer hvarje | är befästadt mellan den i fråga varande 
icke blott gjordt, utan ock underlåtet, för | deras ingripande i detaljerna, innebär en | poliliska trosbekännelsen och den kon- 
andra nationers olyckor, för bildningens | obillighet, som den verkliga historien icke | stitutionella åsigten. Denna sednare vill 
och humanitetens, genom någon viss na- | kan annat än ogilla; och förklaringen förebygga möjligheten af den förras ul- 
tions sammanstötningar med andra, för- | deraf måste man uppspåra endast uti vin- | tima ratio, i det hon förebygger nödvän- 
anledda fram- eller återgång m. m.. Och | kar, som den innersta tanken låter fram- | digheten deraf. Hon vill att den, som 
det egna i saken är, att dessa tillvitelser | skymta i obevakade ögonblick. , skall ansvara för historien, äfven gör hen- 
oftast komma från sådana personer, som, Går man den blinda och ovilkorliga ne, eller att folken, om de måste inför 
då fråga är om den närvarande politiken, | undergifvenhetens bekännare nära på lif- efterverlden bära skulden för hvad som 
bittrast ogilla folkens ingripande uti sina vet, så händer dem stundom att förråda sker, äfven skola kunna vara delaktige 
egna angelägenheter. Detta är en af de sig. Bland dem finnes mången bildad, | deruti, och det positift, genom egen verk- 
svårast förklarade inkonseqvenserna hos ärlig, varmhjertad mam, som visst icke samhet. Den förra trosbekännelsen, den 
en politisk trosbekännelse, som påstår sig | önskar folken ondt eller ens är likgiltig | ovilkorligt monarkiska, vill deremot, att 
företrädesvis hafva sin rot i historien. | för deras rätt. och bästa, utan i god me- | folken skola ingripa endast negatift, en- 
Huru förlika det stränga ansvarspåståen- | ning upprepar sitt: ”allt för folket, intet | dast ryckvis endast för att undanskaffa 
det med den lika stränga fördömelsen öf- genom folket!“ Gör en sådan man upp- dem, hvilkas positiva och ständiga verk- 
ver hvarje försök att verkligen ådraga | märksam på historiens vittnesbörd, att | samhet visat sig oduglig, slutligen en- 
sig ansvar. de- makthafvande (den maktgifvande, en- | dast för att begynna nya försök med nya 
Ingen annan förklaring finnes än den, | ligt hans åsigt) i vissa epoker arbetat herrar, hvilka kunna vara dugliga, men 
att nationerne, ehuru de icke äga inver- | mot nationens ära och fördel, missför- | kunna vara dåliga och således föranleda 
ka på de enstaka ålgärderna eller i en- | stått eller föraktat deras verkliga tänke- | nya upplösnings-epoker, i fall folket fin- 
staka momenter, likväl kunna och böra | ———— ner sig hafva begått ett misstag. Antin- 


paeen a N 


FSA +) Om verkliga! betydelsen af denna maxim haf- ÅR STEN Vg 
* Ur Dayligt Allehanda. ve vi särskildt yttrat oss. gen skall dylikt inträffa esomoftast, eller 
jag skall, på min ära, genast företaga arbe- | ögonen. Omkring kl. 2 låg Ouverturen fix och 
PANORAMA. tet“ — Han inträdde 1 sin kammare, tillstäng- | färdig på bordet. Maesiron reste sig från sitt 
OUVERTUREN TILL MOZART'S ”DON JUAN.“ de dörren, kastade sig på sin stol vid skrifbor- fulländade arbete; knappast förmådde han stå 
Denna operornas Opera blef; som bekant är, | det och började. Inom några minuter for han upprätt. ”För denna gången gjordt!“ mumla- 
komponerad af den store mästaren under hans | likväl upp, och sade med leende mine till sin | de han, ”men ännu en gång till försöker jag 
vistande i Prag (1787) för Guardasoni's Italien- hustru: ”Nej!' det vill icke gå nu; jag lägger | det icke!“ och han lade sig åter till hvila. Kl. 
ska Operasällskap och införd på scenen. Den | mig en stund alt hyila, — väck mig om en tim- | 7 afhemtade copisten noterna; men han- med- 
för första representationen al ”Don Giovan- | ma och laga att jag då får ett glas punsch.“ | hann icke stämmornas utskrifning förr än emot 
ni" bestämda dag, den 3 November, var för | Utan alt afkläda sig, kastade han sig på sängen. | kl. 8 på aftonen, så att representationen må- 
dörren, och Mozart hade ännu icke skrifvit nå- | Constance tillagade punschen, och efter en tim- | ste uppskjutas till kl. 8. Ännu ‘fuktiga och be- 


gon Ouvertur! Guardasoni ansatte honom, hans | mas förlopp gick hon till sin mans säng, för | strödda med sand bragtes de i hast utskrifna 
vänner bådo honom = Mozart skrattade blott | att väcka honom. Men han sof så godt, atthon | stämmorna till orchestern för att utdelas. Den 
och sade: ”Jag skall nog skrifva den i efter- icke nändes störa hans sömn. Hon lät honom sällsamma historien om kompositionen af den- 
middag! Men just denna eftermiddag gjorde | ännu sofya en timma, och väckte honom då, | na ouverture utspriddes snart som en löpeld 
han med sin fru en utflykt ät landet. Guarda- emedan tiden var knapp. Mozart gnuggade sig | bland alla åskådarne. Då Mozart inträdde i 
soni var i förtviflan. Han utsände bud åt alla 1 ögonen, ruskade på sig, och sedan han sam- Orchestern, helsades han af det uppfyllda hu- 
fyra väderstrecken — Mozart fanns ingenslädes, | lat sina tankar, började han utan vidare om- | set med dundrande bravorop. Han bugade sig 
och Strobach måste lofva, att i yttersta nödfall ständigheter sitt arbete. Constance bjöd honom djupt, och sade sedan, i det han vände sig till 
uppföra ouverturen till ”Idome nio." — Det var punsch, satte sig vid hans sida, och började, | orchesterns ledamöter: ”Mine herrar, vi hafva 
midnatt, dä Mozarts vagn höll framför hans | för att hålla honom vid godt lynne, berätta ej varit i tillfälle att anställa en 'Tepetition af 
boning; hans vänner, med Guardazoni i spet- | hvarjehanda skämtsamma eller rysliga historier ouverturen, men jag vet hvad jag med er kan 
sen, omringade honom genast och öfverhopade | om Blåskägg, den sköna Helena o. a. d., tills | riskera. Således raskt till verket!“ Han fatta- 
honom med förebråelser. Mæstron sprang ur | Mazart, alltjemnt fortsättande sin skrifning, | de taktpinnen, gaf tecknet, och såsom dånet af 
vagnen sägande: ”Låt mig blott vara i fred, började skratta, så att tårarne stodo honom i | en åska, blandadt med trumpetklang, frambru- 


folket nedsjunka så djupt, att det tiger 
vid Avarje misshandling, eller ock måste 
den konstitutionella principen anlagas, 
genom hvilken den ”allena styrande” dum- 
hetens eller skalkhetens onda verkningar 
blifva nära nog omöjliga och de perio- 
diska npplösningstillstånden onödiga. 


t+ På-bottnen af hvarje konseqvent anti- 


Fa konslitutionel trosbekännares system må- 
- _ ste sämma tanke ligga, som den af kam- 


.martjenaren Tristamy i Gabricle Miman- 
-So så ingeniòst utvecklade. Härvid är 
.:imådlerlid att anmärka, alt äfven den vil- 
daste absolutist visst icke förkastar hvar- 
je tanke på folkets äfven ständiga inver- 
kan å den s.k. ”allena styrandes“ hand- 
lingar och riktningen af hans politik; men 
absolutisten tål icke, att denna inverkan 
utöfvas under positiva och bestämda for- 
mer och, framför allt, icke af folkets plu- 
ralitet. Detta sednare leder oss otvun- 
get till grundtanken för den europeiska 
absolutismens sträfvande och framter nyc- 
kelem till dess sanna system: en klass 
skall styra, under namn af en enda per- 
sonlighet. Alldenstund denna klass sjelf 
älskar alt vara ärftlig, finner den sig ock- 
så böjd att lemna ärftlighet åt den endes 
plats; och valprincipen var ett misstag, 
som klassen, längt före detta, insett och 
ångrat. 

Sedan man väl gjort sig förtrolig med 
dessa sanningar, kan man lätt göra sig 
reda för den större eller mindre billighet, 
som anspråket på folkets ansvarighet för 
sin historia innebär. Vi hafva antydt, alt 
detta anspråk i de flesta fall är alldeles 
obefogadt, så vida det icke inskränker sig 
dertill, att folket bordt undanrödja dem, 
som verkligen gjort dess historia. Men 
härvid är dock att märka, att undanröd- 
jandet vanligen icke kan komma i fråga 
förr än det är för sent, d. v. s. förr än 


i något visst moment af historien redan är 


färdigt; och då är ansvarigheten äfven 
gifven; frågan är blott, hvem hon skall 
drabba. I de flesta fall yrkas hon emot 
folken endast under förutsättning, att de 
böra kunna spå, eller hvilket är ännu svå - 
rare, att de böra handla genast; och man 
vet dock, att endast lång erfarenhet, lån- 
ga misshandlingar äro i stånd att brin- 
ga folk till handling. Och illusionens och 
vanans magt sedan! Den mildaste, god- 


Sade det första ackordet af den imponerande 
herrliga Andanten. Denna, såväl som det på- 
följande Allegrot, exequerades af orchestern med 
beundransvärd hållning. När Ouverturen var 
slut, öfvergingo handklappningarne till en verk- 
lig storm. ”Ett par noter hafva väl fallit un- 
der pulpeten,“ sade Mozart leende till Stro- 
bach, ”men det hela lyckades förträffligt. Jag 
är dessa herrar högeligen förbunden.“ — Huru 
vid sjelfva operan bifallet växte från scen till 
scen, huru det herrliga Fin chan dal vino från 
dess första uppförande ända till våra dagar 
framkallat entusiastiska dacapo’s, och ännu all- 
tid hänrycker, är icke endast kändt af det go- 
da folket i Prag, utan af hela den bildade mu- 


sikälskande verlden. 
$ A ka 
DE BEGGE KONSTNÄRERNE. 

J Groswenor-square i London gned en stac- 
kars kringvandrade spelman förgäfves på sin 
fiol och sjöng sig hes och trött; alla gingo för- 
bi, ingen stannade, för aft höra den nye trou- 
badouren; ingen skänkte honom en slant, och 


den trasige birfilaren hade all utsigt till att 


lyntaste nation kan af en mans eller nå- 
gra mäns våldsamma företag blifva in- 
ledd på en bana af våld, förtryck och 
hårdhjertenhet, som visst icke låg i hen- 
nes lynne, men från hvilken hon icke 
förmår rycka sig lös, sedan den en gäng 
är beträdd. Sälunda hafva engelsmän- 
nen — hvilka ändock mera och längre 
än något annat folk utöfvat ett direkt och 
oafbrutet inflytande på sin styrelse — fått 
en förskräcklig blodskuld hvilande på sig 
för de ohyggligheter, hvartill de omätli- 
ga besillningarne i Ostindien föranledt; 
och likväl var det blott en lycklig äfven- 
tyrare (Clive), som grundlade hela den 
kolossala eròfringen, och några få köp- 
män, som länge ensamme skördade fruk- 
terna af de svarta dåden, Engelska na- 
tionen i allmänhet hvarken alvisste eller 
ens gillade dem, hvilket bäst synes af 
folkets förbittring mot Warre i Hastings, 
ja mot sjelfve Clive. Men denna förbitt- 
ring bortnöttes, och sjelfva folket fick 
småningom en anstrykning af samma 
svindlande snikenhets-och valdsanda. Det 
ansvarar numera; men detstörsta ansva- 
ret drabbar dock andra. På samma säll 
lär det förhålla sig med ryssarna, så vi- 
da det är sant, som allmänt berättas om 
sjelfva nationens fredliga lynne: hela verl- 
den tillviter ryssarna i allmänhet en o0- 
mätllig eröfrings- och herrsklystnad, ehu- 
ru de lära hysa en viss vekhet i lynnet 
och en ‘ovanlig vedervillja emot krigs- 
tjensten. Men en herrskande, fatalig oli- 
garki och ett par af denna beherrskade 
eller med denna om väldet kämpande au- 
tokrater hafva tvungit folket in på eröl- 
rings-banan: och naturligtvis har en del 
deraf insupit smak för yrket, genom alt 
länge nödgas folja de eröfrade fanorna. 
All nationen i det hela har någon an- 
svarighet för eröfringslustan, vore ändock 
obilligt att påstå. 

Hvad deremot angår spaniorernas er- 
öfringar i det nyupptäckta Amerika, så 
är nationen verkligen ausvarig för dem; 
de bedrefvos af enskilda, frivilliga äfven- 
tyrare, Och dessa voro icke blott en 
eller par chefer, eller några monopoli- 
serande korporationer, utan hvarenda man 
i de uttagande eröfringsskarorna. Esorts 
svindel hade gripit hela nalionen, liksom 
fallet var med hela Europa under kors- 


hungrig tå begifva sig till sitt herberge, så vida 
han annars utan penningar kunde finna ett så- 
dant. Slutligen voro hans krafter uttömde; strå- 
ken föll honom ur händerna, och bittra tårar 
strömmade nedför kinderna. J detsamma kommer 
den berömde sångaren Lablache gående; han 
stannar, betraktar den olycklige konstnären, ta- 
ger, utan att säga ett ord, fiolen ur handen på 
honom, samt börjar att spela och sjunga en af de 
arier, som så ofta rört och förtjust Pariserboarne. 

Man behöfver knapt nämna, att nästan alla 
förbigående liksom förtrollades. De skockade 
sig omkring honom, och silfvermynt liksom hag- 
lade ned. Sedan en rätt artig summa blifvit 
insamlad, aflägsnade sig Lablache helt hastigt 
undan den stackars spelmannens tacksägelser, 
hvilken genom honom så oväntadt blifvit befriad 


ur sin nöd. 


MA 


FOSTERLANDSKÄNSLA. 
` ”Courier du Midi” berättar följande högst 
rörande tilldragelse: En Fransman, som år 1812 
råkade i Rysk fångenskap vid Smolensk och 
släpades till Sibirien, återfick ändli genom hö- 


$ 


-de sista kriget mot Ryssland. 


tågen. Den nationella ansvarigheten fanns 
i detta fall för spanjorerna, pä samma 
säll som ansvaret för vikingsfärderna hvi- 
lar på våra förfäder såsom nalion: hvar- 
je enskild deltog pä eget bevåg och o- 
tvunget. 

Bra länge är det dock nu, sedan Sven- 
skarne i det hela upphörde att bära an- 
svaret för sin historia. Om Svenskarne 
äfven under ett par af de sednare sek- 
lerna oroade sina grannar med nästan 
oupphörliga krig, så var detta ingalunda 
nationens fel, likasom det ej heller kan 
henne tillräknas, att hon under ett helt 
århundrade, efter Carl XII:s död, spela- 
de en bedröflig role i krigshistorien. Un- 
der denna krigiska perioden hade väl en 
hop äfventyrare bildat sig, som älskade 
kriget; men nationen i allmänhet sucka- 
de efter fred och hade gerna önskat alt 
kunna blifva qvitt sina oroliga maktägan- 
de, eller åtminstone nödga dem till an- 
nan politik, i fall styrelseformerna gett 
henne någon verklig del i bestämmandet 
deraf. Och under den ömkliga perioden 
Cefter Carl XII:s fall) var nationen verk- 
ligen mera manhaftig, än hon af sina s'y- 
rande tilläts all visa sig. Ehuru miss- 
lyckad den representativa regering var, 
som då bestämde rikets politik, så fram- 
lyste dock en okuflig lust att återvinna 
den förlorade vapenärah; och soldaten var 
tapper såsom vanligt. Men anförarne 
voro fega, eller ännu mer oskickliga; och 
hemliga tillställningar tillintetgjorde hvad 
som återstod såsom möjlighetaf enlyck- 
lig utgång. Sålunda är det förklarligt, 
huru ett i sjelfva verket käckt och kraft- 
fullt folk spelade, i krigen under frihets- - 
tiden, en role värdig på en gång de fe- 
gaste och de mest abderitiska stympare. 
Likaså förhöll det sig med det ömkligt 
förda och kanske ännu ömkligare sluta- 
Nationen 
ville försvara sig och hade kunnat för- 
svara sig; men dess vilja och kraft för- 
lamades genom förräderiet och oskick- 
ligheten på de håll derifrån anstalterne 
utgingo. Expeditioner företogos, som, 
efter all sannolikhet på befallning miss- 
lyckades, ehuru den minst bevandrade 
måste inse, att de kunnat och bordt bi- 
draga till en, om icke ärofull, åtminsto- 
ne dräglig fred; och nu slöts åfven den- 


a ——— — ———————  Ä 
sten förlidet år sin frihet och vände derföre till- 


baka till sitt fädernesland. Vid sin nyligen 
inträffade ankomst till Franska gränsen störtade 
han död till jorden — så stor var den skakning, 
han erfor, då han, efter en nära 30-årig fången- 
skap, åter vidrörde fosterjorden. Han hette Caspar 
Puech, var bördig från Lieuran i departementet 


de PHerault och f. d. grenadier i kejsar-gardet. 
E od 


EGET LYNNE. 

Danska skalden Wessel — så berättar Steffens 
i sin bok.” was ich erlebte, — var alltid få- 
ordig och högdragen, så snart han (hvilket 
dock sällan hände) hade några riksdaler på fic- 
kan. Vid ett sådant tillfälle träffade han en gång 
några vänner på en talrikt besökt marknad. 
Efter en stunds förlopp, under hvilken han va- 
rit mycket fåordig och moquant, föll han äter in 
i sitt gamla trefliga lynne. ”Men hvad kommer 
åt dig, Wessel?“ yttrade då någon af vännerna; 
”du är ju på en gång alldéles förvandlad.“ — 
” Åh, svarade skalden, hjertans nöjd: ”man 
måste såkert i trängseln här hafva stulit ifrån 
mig mina penningar!“ 


na, ögonskenligen till följe af samma hem- 
liga tillställningar, till och med sämre 
än krigets händelser bordt föranleda el- 
ler fienden ens hoppades.” 

Huru föga verklig ansvarighet hvilar på 
nationen för allt detta elände, bevisas 
bäst af den förbittring, som det fram- 
bragte, och den mening, hvaruti Sven- 
skarnc utsågo ål sig en styrelse; och än- 
dock kan man med full visshet säga, alt 
de äro ännu mindre ansvarige för hvad 
som följde derpå. 

Så förhåller det sig i de flesta fall med 
de europeiska folkens ansvarighet för sin 
sednare historia. ”Qvidquid delirant re- 
ges plectuntur Achivi“, erkännes för en 
sanning; men förvånande är, alt det af 
mången äfven erkännes för en billighet. 


es 


Inrikes Nyheter. 


Vid Svenska nykterhetssällskapets an- 
dra filialafdelnings sednaste offentliga sam- 
mankomst i salongen vid Norrbrunn, höll 
den nye byråchefen, Hr Gyllenskjöld sä- 
som ordförande tal om nykterhetssaken i 
allmänhet, hvarefter flere talare uppträd- 
de, och deribland bataljonspredikanten 
Hellman, 'som till ingängsspråk hade valt 
Cains svar: ”skall jag taga vara på min 
broder.“ — Då för första gången simpro- 
motion hölls vid Institutet för blinda och 
döfstumma, promoverades ej mindre än 
10 elever och det af en Theologie-Doc- 
tor. — Från Gefle berättas att man vid 
ombyggnaden af Forssa kyrka anmärkt 
5 lik, som voro 2:ne sekler gamla och 
bibehällil sig förvänande väl. Ett af dem 
hvilar i kistan på en hög handskrifna 
predikningar, förmodligen dillagda, på det 
all den döde skulle hafva sina bevis tili 
hands på yttersta dagen, då fåren vilja 
hafva sin egen plats. — Från Carlskro- 
na har den sorgliga underrättelse ingått, 
alt under en mälskjutning om bord på 
kassernskeppet Manligheten, en kanon 
sprang sönder, dödade 3:ne och blesse- 
rade 7 man samt 2:ve officerare, löjt- 
nanterne Didron och vy. Heidenstam, då 
den sednare äfven blef illa bränd. Tugen 
oförsigtighet vid laddningen har blifvit 
begången. Man kan anse såsom en sär- 
deles lycklig händelse, att ej flera blef- 
vo ett offer, hvilket merendels sker då 
en kanon spränges. — Hos en kommi- 
nister B. boende nåra Ljungby har föl- 
jande märkvärdiga händelse tilldragit sig: 
En Mekanikus Julg från Frankrike, for- 
sedd med Öfverstàthällarens pass, infann 
sig hos komministern för att blifva upp- 
lyst om vägen till Helsingborg; men som 
icke Hr B. eller de i tillfället närvaran- 
de, förstodo hvarken franska eller tyska 
språket, (enligt länsmannens rapport till 
Sunnerbo häradsrätt,) begrép man ej 
främlingens mening, hvadan samtlige her- 
rarne ansågo honom ”för en stråtröfvare“ 
och öfverlemnade honom till länsmannen. 
Hos denne blef han bunden till händer 
och fölter, lagd på en vagn och trans- 
porterad till Ljungby fängelse, der han 
förvarades, till dess en förståndig doma- 
re återgaf honom friheten. Under tiden 
hade han blifvit både plundrad och miss- 
handlad. Målet är öfverlemnadt till actor 


publicus, Aila äro dock högst förvånan- 
de öfver ett sådant behandlingssätt emot 
en man, som var försedd med erforder- 
liga rekommendationer att fritt och obe- 
hindradt få passera. — Med ångfartyget 
Swilhiod, som d. 1 September afgick till 


Tyskland, utskeppades 600 svenska Silf-- 


verspecier och 26,500 Piastrar äfvensom 
med Gautiod`ulfördes 47,327 Piastrar. — 
Den 5 Sept. kl. 9 e. m. inträffade ett be- 


tydligt jordskred nära Christiania, då en - 


lerbacke invid Agerselfven gled ut och 
deri, medförande landsvägen, som gick der- 
öfver, jemte ett uthus, som tillhörde ett i 
närheten liggande tegelslageri. Påföljan- 
de dagen tilltog skredet så, att Höieste- 
rets-advokat Neumanns hus, beläget när- 
mast svalget, nu är nästan undergräft och 
hvarje ögonblick tros skola nedstörta deri. 
Stadens vattenledning afbröts äfven ge- 
nom denna naturhändetse, emedan rän- 
norna just gingo genom den utskridna 
backen. Man har börjat anlägga nya så- 
dana. Lyckligtvis har, enligt hvad man 
känner, ingen menniska tillsatt lifvet. 


Utrikes Nyheter. 
RYSSLAND. 

Hertigens af Orleans död har ganska 
mycket bedröfvat kejsaren; den oförmo- 
dade håndelsen träffade Frankrike just 
samma dag, som kejserliga silfverbröl- 
loppet firades, och sammanträffandet af 
dessa så olikartade händelser har gjort 
kejsaren svårmodig. Han befallde att 
anlägga 12 dagars sorg, den längsta, som 
hofvet i St. Petersburg någonsin burit 
efter elt ej kröut hufvud. Delta kejsa- 
rens beslut vederlägger på det bestäm- 
daste alla dem, som hafva bemödat 
sig, all, såsom legitimisterne påstå, bland 
folket kringsprida vissa för Fransmännens 
konung förolämpande uttryck, hvilka skul- 
le blifvit yttrade af kejsaren sjelf. För 
öfrigt har han för franska sändebudet, 
Hr de Barante tillkännagifvit sin fallkom- 
liga förtrytsamhet ofver dylika uppfinnin- 
gar. Den i anseende till kronprinsens 
död anlagda sorgen är derföre en hän- 
delse af stor politisk betydelse; det är 
den första act, som ställer de båda herr- 
skarefamiljerna i ett visst förhållande till 
hvarandra och den antyder kejsarens i 
Ryssland difinitiva erkànnande af orle- 
anska husets legitimitet. (Den ganska 
utförliga skrifvelsen, hvaraf detta är ett 
utdrag, motsäger likaledes de utspridda 
ryktena om en sammansvärjning, som 
skulle hafva blifvit upptäckt under hög- 
tidligheterne i St. Petersburg, men yttrar 
dock, alt de Stora i allmänhet voro gan- 
ska missnöjda.) — Morning Post inne- 
håller en skrifvelse från Konstantinopel 
af den 7:de Augusti, som innehåller att 
fästningen Ardler nyligen  återfallit i 
Tsherkassiernas händer. General Grab- 
bes nederlag har äfven bekräftat sig. 
Hela hans läger på gränsen af Daghe- 


‘ stan mellan floderna Terek och Sundscha 


blef öfverfallet och 8 kanoner eröfrades. 
Ryssarne hafva väl återtagit de flesta af 
dem, dock uppgår deras förlust det oak- 
tadt till 1,600 man, 60 officerare och 2 
kanoner. Sorgliga rykten om Tscher- 


sändebud till kejsarn emottogs icke. 


kassiernas, i anseende till denna fram- 
gång, ökade grymhet och dristighet, äro 
redan i omlopp och man påstår att de 
till och med börjat gå anfallsvis till- 
väga. 

Den i anledning af silfverbrölloppet så 
efterlängtade amnestien har utfallit un- 
der hvar och ens väntan. Endast 5 in- 
divider af underordnad betydelse hafva 
erhållit tillstånd att återvända till fäder- 
neslandet. Ingen af de till Sibirien för- 
vista har fått del af amnestien. 


FRANKRIKE. 
Ett högst orimligt rykte är här satt i 
omlopp. Det skulle nemligen handla om 
ej mindre än en fullkomlig försoning e- 
mellan de båda bourbonska linierna, hvil- 
ken skulle verkställas genom Hertigens 
af Bordeaux förmälning med Prinsessan 
Clementine. Ryktet har dock vunnit ett 
slags förtroende derigenom, att de-mode- 
ratare legitimisterne i sednare tid betyd- 
ligt närmat sig de conservativa, — Man 
försäkrar att Vietor Hugo och Casimir 
Delavigne med aldra första komma att 
upphöjas till pärer. — Såsom man redan 
har sig bekant, har diplomatien flera gån- 
ger och sednast för några månader se- 
dan vidtagit vissa steg till Don Carlos 
försätlande på fri fot. Ehuru det ej ge- 
nast lyckades att förmå Herr Guizot till 
denna frigifning, så länge ej Pretenden- 
ten formelt uppgifver sina anspråk på 
spanska thronen, så” erhöll dock denne 
inom de anviste gränsorna en större frihet. 
Men för 14 dagar sedan, det vill säga i 
Augusti månad, skall Don Carlos hatva 
gjort ett försök, all från Bourges fly öfver 
gränsen; hvarföre bevaknings-mesyrerne 
i afseende så väl på honom sjelf, som 
hans familj, äter blifvit betydligt skörp- 
ta. — Från Toulon ingår den underrät- 
telsen, att amerikanska eskadern i me- 
delhafvet blifvit förstärkt med en fregatt 
af 60 kanoner, och som i dessa dagar 
anlupit Mahon; man väntade ytterligare 
elt linieskepp. Nordamerikas och Ma- 
rokkos tvistigheter komma troligtvis ej att 
biläggas i godo. Commodorens första 
Han 
väntar nu bestämda ordres från sin re~ 
gering, för att med den sjömakt, öfver 
hvilken han förer befälet, genast börja 
fiendtligheterna. 
SPANIEN. 
Erspectador omtalar allvarsamma oro- 
ligheter i Motril, till hvilkas dämpande 
flera afdelningar infanteri och kavalleri 
dit uppbrutit. Äfven nära oss, i byn Cham- 
bery har ett slagsmål förefallit emellan 
soldater och borgare, då flera å ömse si- 
dor sårades och en borgare blef dödad. — 
Kabinettet skall vara ifrigt sysselsatt med 
inrättningen af en hemlig polis; man 
hoppas dock att detta rykte ej bekräftar 
sig. — Det säges, alt underhandlingarne 
ganska ifrigt bedrifvas, för att återstäl- 
la de diplomatiska förbindelserna med 
Frankrike. 
SYRIEN. 
Från Beyrut skrifves att Amiral La 
Susse d. 9:de Augusti dit ankommit med 
två linieskepp och en fregatt; då man 
sammanräknar dessa och de redan här 
stationerade skeppen, en korvett och tre 


` briggar, så består denna flottille nu af 
sju segel med en transportkorvelt, som 
just nu, lastad med proviant, från Tou- 
lon hit anländt. Man är hittills okunnig 
om franska Amiralens afsigter; han vän- 
tar genom ångbåten Acheron närmare 
förhållningsordres. — I Tripoli har en 

Aspirant till franska briggen Surprise blif- 

vit slagen af Albaneserne, beröfvad sina 

kläder och skymfad på ett ännu svårare 
sätt. Amiralen afskickade genast kor- 
vetlen Creole, för att fordra upprättelse; 

i nödfall har han beslutat att i egen per- 

son begifva sig dit. 

ik EGYPTEN, 

I Alexandria göres nu en eskader se- 
gelfärdig, som skall bestå af 15 fartyg, 
nemligen 4 af linien, resten fregatter, 
. korvetter och briggar. Den säges en- 
dast skola anställa evolutioner utanför 
hamnen. — Mehemed Ali synes vara nå- 
got orolig i anseende till sakernas till- 
stånd i Syrien emedan han fruktar att 
Porten skall låta påtruga sig någon ut- 
ländsk intervention, hvilket naturligtvis 
vore mycket obehagligt för honom sjelf, 
då han har hyst den förhoppningen, att, 
om allt får gå som hittils, hans inflytan- 
de der snarare skulle återställas. — Ni- 
len har nu stigit så högt, att Egypten kan 
vänta sig en ymnig skörd. 


Dödsfall. 


Alt Handlanden och Rådmannen i Alings- 

ås, JONAS WINGENBLIXT, stilla afled der- 

stādes d. 2 September 1842, i en ålder 
af 70 år, 6 månader och 9 dagar, varder en- 
däst på detta sätt Slägtingar och Vänner till- 
kännagifvet 


Bolagsstämma. 


Sjuntorps Fabriks Intressenter kallas 
härmed till ordinarie Bolagsstäm mas hål- 
lande Tisdagen den 27 Sept. kl. 4 e. m. hos 
verkställande Direktören Chr. Arfvidson. Göthe- 
borg d. 9 September 1842. 

DIREKTIONEN. 


Tillkännagifvande. 


Blomster-utställning. 

En större samling sköna varieteter Pahlier 
eller Georginer, kunna beses på Olivedal, 
alla dagar under September månad. 

Då, genom nuvarande Inuehafvarens 
vunna befordran till annor tjenst. den inom 
Carl Johans Församling varande Exekutors- och 
Fattigvårds-Inspektorstjensten med dertil ät- 
följande årliga lönevilkor af 300 R:dr b:ko, fria 
rum, ved och 1} lisp. ljus, samt 4:del utaf ut- 
mätningsarfvodet, blifvit ledig, tillkännagifves 
det behörigen karterade, till Fattigvårds-styrel- 
sen ställde ansökningar till nämnde befattning 
kunna inom den 21:ste nästkommande Septem- 
ber till Fattigvärds-styrelsens Ordförande Herr 
J. W. Lilljeqvist aflemnas, och böra desam- 
ma då vara åtföljde af vederhäftig uppbörds- 
borgen på 1000 R:dr b:ko, jemte betyger om 
den sökandes meriter och frejd. Carl Johans 
Församling den 16:de Augusti 1842. 

FATTIGVÅRDS-STYRELSEN. 


VAJZZALL. 


För att uppfylla flere ärade familjers 
önskan, arrangerar underteknad en ny 


VAUXHALL 


och 


Musikalisk Aftonunderhållning, 
som, Söndagen d. 18 och Onsdagen den 
21, kommer att gifvas i min. trädgård i 
Masthugget. Ingången öppnas kl. 6 och 
början sker kl. 7. 


R. RUBENSSON. 


` Auktion: 


Mändagen d. 19:de nästk. Septemb. 
kl. 11 f. m., upphandlas genom an- 
ställd entreprenad-auction inför Carl 


Johans och Nya Varfs församlingarnes förena- 
de Fattigvårds-styrelse, den proviant, beståen- 
de af hårdt och mjukt bröd, salt och färskt Ox- 
kött, salt Fläsk, Råg- och Kornmjöl, Hel- och 
Hafregryn, Ärter, Potatis och Koksalt, som för 
denna inrättning erfordras under ett års tid, 
räknad från och med den 1:ste nästkommande 
Oktober. Vid samma tillfälle upphandlas äfven 
den qvantitet bränntran, som under nämnde tid 
erfordras. Carl Johans Församling den 16:de 
Augusti 1842. 
FATTIG VÅRDS-STYRELSEN. 


Till salu: 
Ett parti Engelskt Cement, 


gammal fin Arrac på bouteljer samt till ned- 
satt pris Norrköpings Stärkelse, försäljes i 
commission af C. F. KJELLBERG. 
Cigarrer samt Sommar- och Vinter- 
Ost af Herr Svartz’si Norrköping goda till- 
verkningar finnas i commission till salu vid an- 
mälan hos Parr. J. BILLQVIST. 


NEWCASTLE STENKOL, 
ombord å fartyg säljas till bil- 
ligt pris nu genast af 

C. F. KJELLBERG. 


Utbjudes hyra: 


Nu genast, 2:ne trefliga och välförsed- 
da Rum på öfra botten inät gården, i huset N:o 
10 vid breda vägen i Masthugget, passande för 
Ungkarl eller mindre hushåll med begagnande 
al kök inunder; närmare underrättelse medde- 
las al ägaren på stallet. 


Åstundas hyra: 
ETT MINDRE UNGKARLSRUM 
med möbler, eldning och städning; be- 
lägenheten helst i Vestra Haga. Adress 

å Ekbohrns officin. 


Bortstulet. 


Natten till den 9 dennes bortstals ge- 
nom inbrott genom ett fönster till läderförsälj- 
ningsboden hos underteknad 14 å 16 st affall- 
sade Vaxlädersskinn, 1 å 2 st. svarta beredda 
hudar, 40 å 50 st. svarta beredda Kalfskinn. En 
belöning af 20 R:dr b:ko utlofvas till den, som 
kan upptäcka tjulven samt det stulna tillrätta- 
skaffa. Kungsbacka den 9 Sept. 1842. 

, L. SVAHN, 
Garlvaremästare. 
Diverse: 


MEKANISKT 


KONST-MUSEUM 


Underteknad, som på sin genomresa 
till Stockholm och St. Petersburg anländt- 
hit till staden, förevisar sitt Mekaniska 
Museum, som består af Wasfigurer i 
grupper och enkla personer. 

Som den största omsorg och accura- 
tess är använd såväl i mekaniskt hän- 
seende som ock smak och elegance i fi- 
gurernas klädsel, vågar underteknad på- 
räkna talrika besök, så mycket mera som 
flera andra föremål, värde att bese, skola 
skänka respektive spektatörerne en an- 
genäm underhållning. 

Det närmare inhemtas af affischer. 
Museum förevisas i Fru Bloms stora Sal 
i morgon Söndag, från kl. 6 till 9 på 
aftonen. 

Inträdes-afgiften är 32 sk. b:ko, hälf- 
ten för barn under tolf år, och 24 sk. 
b:ko för tjenstefolk. 

NB. Museum förevisas 
endast en kort tid. 
N.. U. MÖLLER. 
Dans-information. 

Underteknad, som anländt hit ämnar härstä- 

des gifva en Danstermin med 4 timmars under- 


visning dagligen emot 20 R:dr R:gs för hvarje 
Elev, och torde de som deraf önska begagna 


sig, antekna detsamma à den redan påbörjade 
Subskriptionslita som finnes att tillgå i Hr Gum- 
perts bokhandel. ; 

Under en längre följd af är, som jag vid Lunds 
Universitet varit anställd som lärare i Danskon- 
sten, har jag alltid vid min undervisning alsett 
så väl mina Eleyers framsteg i en vacker säll- 
skapsdans som älven vården al deras fysik på 
ett ändamålsenligt säst, hvårigenom jag, också 
haft den lyckan att lemna mina Elever ifrån mig 
alla friska och mången ganska utbildad till sin 
talang. r 

Skulle jag äfven i Götheborg vinna ett ön- 
skat förtroende, är min afsigt att framdeles nå- 
gon tid hvarje år hit återkomma för alt med min 
undervisning tillhandagå både nybegynnare och 
dem som önska mera utbildning i danskonsten. 

Götheborg den 9 Sept. 1842. 

JM Laine, 
Danslärare vid Kongl. Univer- 
sitetet i Lund. 


Observeras. 

En bättre Mansperson, eller ensamt Fruntim- 
mer kan till instundande 1:ste October på hel- 
eller halfär Jå inaccordera sig ett för allt mot 
en billig afgilt; närmare öfverenskommelse uti 
biljett till Z. Z:n, som torde benäget inlemnas här. 

Underteknade få härmed äran tillkän- 
nagilva att vär Dansskola tager sin början näst- 
kommande October månad, säväl i Staden som 
Masthugget. Götheborg d. 12 September 1842 
MARIE ÅCKERSTRÖM. 

z född 
Ackerström , 
boende uti f. d. Ackerblomska 
huset Nr 8&7 vid Vallen. 
BADBILJETT-FÖRSÄLJNINGS- 
CONTOIRET A 
flyttas den 1:ste nästkommande October 
till Badhuset, der biljetter fortfarande er- 
hållas till följande 
Priser: 
Ett Färsktvatten-bad . . . B:co ,, 24 sk. 
Kit Aagbaili ii svssberki 1— — 


Abonneradt bad 


em aaaaaaaaaaaaaaaaealaaaaaaaMŘiħŘűĖħŘĖõĖ 


Skeppslägenhet. 
Angfartyget MALMO, 
fördt af Kapten Hallström, försedt 
Sm med kopparlörhydning och nya pan- 
nor, bòrjar dess turer den 30:de Mars och fort- 
sättes dermed hela seglationstiden af året, samt 
algår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
2 e. m, 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut. 24 R:dr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


Meteorologiska Observaiioner. 


Sept. d. 10, kl. 2 e. m. Bar. 25,3s, 169 varmt; 
kl. 9 e. m. Bar. 25,3s, 139 varmt. D 11, kl. 6 f. m. 
Bar. 25,37, 1140 varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,40, 160 
varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,40, 12490 varmt. D.12, kl. 


. 6f. m. Bar. 25,10, 120 varmt; kl. 2e. m. Bar. 25,50, 


1519 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25 so, 1239 varmt; 
Den 13 kl. 6 f. m. Bar. 25,76, 1129 varmt; kl. 2 
e. m. Bar. 25,33, 15190 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 
25,90 , 139 varmt. Den 14, kl. 6 f. m. Barom. 
25,98, 11190 yarmt;kl. 2e. m. Bar. 25,96, 150 varmt; 
kl. 9e. m. Bar. 25,96, 1340 varmt. Den 15, kl. 6 
f£. m. Bar. 25,96, 130 varmt; kl. 2 e. m. Barom. 
25,56, 1540 varmt; kl. 9 e. m. Bar. 25,95; 140 
varmt. Den 16 kl. 6 f, m, Barom. 25,95, 1230 
varmt; kl. 2 e. m. Bar. 25,96, 180 varmt; kl. 9 
e. m. Bar. 25,95, 140 varmt. D. 17 kl. 6. f. m. 
Bar. 25,90, 120 varmt. 


aani . Än je 

Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claeson. 
‘Uti CHRISTINA KYRKA: Dunckel; Hellberg. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Nyberg. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Strömvallt. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Carlgren. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, ©. M. Eks oHRNS Officin. 


A 44 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 
JADE OE a 


M. Ur. GULLURANDSSON” / 


© 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


M 44. 


Lördagen den 24:de September 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 1: 32 b:ko för halft och 4 R:dr y 
fjerdedels år prenumereras så väl å lidningeñs officin i huset NME 31 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. QSBe 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt pelit-rad emottagas. Sker prenumeration åvalgn 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vändaj$t 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


— 


ÅSNANS NATURALHISTORIA. 
EN FÖRELÄSNING, ¥ 


MI, na Herrar! 


Det gifves kanske ingenstädes slörre 
dårskap, än den att med satirens vapen 
i händerna draga i härnad emot inbilsk-- 
het, dumhet och andra dylika laster. Ty 
antingen utmanar man halfya verlden, 


emedan halfva verlden har svurit dessa i 
höga allierades fana, eller ock kommer 


man alt predika i öcknen. 

Denna betraktelse har hos mig påskyn- 
dat det beslut att öfvergifva den saltiri- 
ska banan, att sluta ett vapenstillestånd 
med narrarne, dumhufvena och skurkar- 
na, endast sysselsätla mig med betrak- 
telser öfver Herrans skapelseverk, och 
meddela Herrarne mina undersökningar 
och upptäckter i naturens stora riken, j 
synnerhet det, som af de lärde erhållit 
benämningen djurriket. ; 

Jag vill börja med åsnans Naturalhi- 
storia; ty det är icke mer än billigt, att 
åsnan äfven i Naturalhistorien njuter den 
högre rang, som hon icke sällan erhål- 
ler i borgerliga samhället, och det be= 
höfves i sanning blott en ringa grad af 
åsnekunskap för all göra den erfarenhet, 
att det är åsnan, som har högsätet i mån- 
gen församiing, föredraget i månget kol- 
legium, företrädet vid mången audiens och 
förrangen vid mánget riksdagsmannaval. 
* Ur ”Tivolit 1842. 


Låtom oss först anställa några betrak- 
telser öfver åsneslägtet, ett af de äldsta 
och mest utspridda i verlden; ty öfver- 
allt stöter man på medlemmar af det- 
samma. De trifvas under hvarje himmels- 
streck, och det är onekligt en fördom, 
når man påstår, alt dei Norden äro min= 
dre och oansenligare än i Södern. Re- 
dan Arisloleies var af den besynner- 
liga mening, alt det kalla klimatet antin- 
gen hindrar åsnans fortplantning, eller 
föranleder dess urartande. lade han lef- 
vat blott ett par tusen år sednare, skul 
le han hafva kunnat finna i det frukta- 
de kalla klimatet höga och ansenliga ås- 
nor, som hålla sina fem, ja stundom 
sexi fot: 

Lika bosynnerlig är den fördom, all 
åsnan skulle vara beslägtad med hästen. 
Bufon har ganska grundligt och skarp- 
sinnigt vederlagt delta påstående och 
med mycken värma forsvarat äsnans öför- 
falskade härkomst emot alla anfall. Ås- 
nan, ”säger han i andra delen af sin all- 
männa Naturalhistoria,” är en åsna och 
ingen vanslägtad häst. Hon är af rent 
blod, och fastän: hon väl icke är af så 
ädelt och berömligt blod som hästen, så 
år hon dock af ett likaså godt och gam- 
mait, som han. 

Efter dessa föregående genealogiska 
anmàårkningar vilja vi nu först undersöka 
kroppsbeskaffenheten och de utvärtes ka- 
rakteristiska kännetecknen och derpå öf- 


vergå till de inre naluranlagen oc 
beskaffenheterna: Nästan alla Nalurfor- 
skare skildra oss åsnan som eltt fyrfota- 
djur med långa öron, som vanligen går 
klädd i grå drägt. Man behöfver likväl 
endast hafva sett sig lilet omkring bland 
åsnorna för alt blifva öfvertygad om, alt 
hvarken de fyra fölterna; den grå färgen 
eller de långa öronen utgöra kännetecknen 
på alla åsnor. 

Andra vilja känna dem på deras skrik, 
som nästan låter som Ya! Det är vis- 
serligen sannt, att det gifves åsnor i mängd, 
som aldrig säga annat än Ya eller Ja, 
och derför på skämt kallas Jamän; men 
det gifves äfven åsnor, som alltid sitta 
på opposilionsbånken , och hvars röster 
alltid låta som Nej nej! men hvilka lik- 
väl icke kunna uteslutas ur slägtregistret. 
Med ett ord: alla de observationer, man 
gjort öfver dessa intressanta djur, stad- 
fästa det bevis, att intet låter bestäm- 
ma sig rörande deras yttre kännemärken, 
emedan de vandra omkring i de mest 
olika skepnader, tala alla språk och an- 
taga alla möjliga färgor. Till och med 
på deras hållning och yttre skick kan man 
icke alltid igenkänna dem. Ty ehuru det 
väl är sannt, att de fleste åsnor gå med 
flegmatiska åsnesteg, med sänkt hufvud 
och ödmjuk blick, så finnas dock äfven 
åsnor nog, som sälta nosen temmeligen 
högt, och gå mycket graviteliskl, hvilket 
jag se Vi 


Grizel Coéhranr. 
Historiskt fragment af John Mckay Wilson. 
Då den siste Konung Jakobs undersåtare åter 
gjorde uppror, var Si” John Cochrane, den nu 


lefvande grefvens af Dundonald farfarsfar, en af 


de farligaste upprorsstifiarne. Olyckan, som ha- 
de förföljt familjen Campbell, och som hade 
dragit alla dem i förderf, som slogo sig till hans 
parti, skonade icke heller Sir John Cochrane: 
Omringad af de kungliga irupparne gjorde han 
ett längvarigt och förfärligt motstånd; men då 
han slutligen måste duka under för öfvermak- 
ten, blef han fången och dömd att aflifyas. 
Hans tid var på få dagar nära tilländalupen , 
och fångyaktaren väntade endast på dödsdomen 
för att öfverlemna honom i bödelns händer. 
Hans familj och vänner hade i fängelset tagit 
afsked af honom, blott en enda, Grizel, hans 
älskade dotter, hans familjs hopp, hans hjertas 
glädje, hade ännu icke erhållit hans faderliga 
välsignelse. 

En dag, just då aftonskymningen bröt in i 
den olyckliges fängelse, och han, med hufvudet 


tödt mot den kalla muren, satt nedsänkt i be- 
dröfvelse deröfver att icke få gifva den älska- 
de dottern afskedskyssen, öppnades jerndörren 
långsamt, och fångyvaktaren trädde in, ätföljd af 
eh ung och skön flicka. Hennes vext yar im- 
posant och hennes hållning uttryckte stolthet, 
hennes svärta ögon voro k'ara och utan tårar; 
men hennes gång utmärkte en sorg, som vär 
alltför stor för alt kunna gråta, Flätorna af hen- 
nes svarta hår böjde sig som polerad svart mar- 
mor omkring hennes panna. Fången upplyftade 
hufvudet, då hon inträdde, 

”Min dotter, min Grizel! utropade han i det 
de föllo i hvarandras armar. 

”Fader älskade fader," hviskade hon och af- 
torkade en tår, som dessa ord framtvingade. 

”Himmelen skall trösta och bevara dig mitt 
barn," sade Sir John, i det han slöt henne i 
sina armar, och tryckte en lyss på hennes pan- 
na. ”Jag fruktade, att jag skulle dö, utan att 
hafva gifvit dig, mitt älskade barn, min välsig- 
nelse, och denna tanke var mig förfärligare än 
döden; men nu är du här, min dotter och din 
olycklige faders sista välsignelse“... ; 


”Nej, nej! hål“ ropade hon ”det är ej din sista 
välsignelse! det är omöjligt! min far skall icke dö! 

”Var lugn, mitt barn! gifve Gud alt-jag kun- 
de gifva dig någon tröst! — men allt hopp är 
förbi, ännu tre dagar, och du och mina öfriga 
barn äro“ hangyille hafva sagt ”Faderlösa,' men 
ordet dog på hans läppar. 


”Tre dagar!“ återtog&hon, i det hon upplyf- 
te sitt hufvud och tryckte sin faders hand. ”Tre 
dagar! då är ju ännu icke alltéhopp förloradt; 
då skall ditt lif vara frälst. Är icke din far en 
vän af konungens skriftefader. Han skall bön- 
falla om sin sons lif, och Du, min far, skall ej 
mista det." 

”Ack, Grizel! bedrag dig icke; här är intet 
att hoppas. Kungen har redan underskrifvit min 
dödsdom, och budet, som skall öfverbringa den= 
samma är redan på vägen hit.“ 

”Om än så är, skall min fader dock icke dö! 
Nej, nej! han skall icke dö! nej, nej! han skall 
icke dö,“ upprepade hon, och vred i häftig sin- 
nesrörelse sina hände,. “Försynen skall vara 
mig nådig." Derpå sade hon, i det hon vände 


vilja nu öfvergå till åsnans sinnesbeskaf- 
fenhet, företräden och själsförmögenheter. 


Åsnan skildras vanligen som elt öd- 


mjukt, tåligt och förnöjsamt djur — egen- 


skaper som man alltid måste skänka sin 
beundran och aktning. Åsnemod och ås- 
netålamod hafva blifvit ett ordspråk och 
anföres ofta som uppmuntrande exempel. 
Den förstnämnda dygden uppenbarar sig 
hos åsnan i synnerhet i en vördnadsfull 
undergifvenhet och” devotion för hennes 
drifvare; den sednare deremot i ett stån- 
daktigt fördragande af de slag, knuffnin- 
gar och sparkningar, som drifvaren så 
rikligen tilldelar henne, och ulti ett stoiskt 


. "tålamod att bära det pålagda oket. Blir 


- 


hom mycket belastad, så förråder hon på 
sin höjt sitt missnöje derigenom, att hon 
hänger med hufvudet eller öronen, - och 
plågas hon mycket grymt, rynkar hon på 
sin höjd på näsan, hvarvid hon, som Buf- 
fon anmärker, får ett mycket spotsktut- 
seende. Hvad äsnans förnöjsamhet an- 
gâr, så är densamma visserligen högst 
berömvärd: det är allmänt bekant, att hon 
ofta håller till godo med tistlar och en 
hand full hö, ja med det sämsta foder, 
som hennes herre kastar för henne. Men 
det gifves också oförnöjsamma åsnor, som 
hafva en så ömtålig och förderfvad gom, 
alt de endast tillfredsställas med de ut- 
söktaste läckerheter, och som tillika äro 
så stora frossare, all de rent af åta upp 
fodret midt för deras näsa, som stå vid 
samma krubba som de. 

Det är en allmän klagan, att åsnan är 
en af de dummaste varelser i djurriket. 
Utan alt träda respekten för nära, med- 
gifver jag, att der ligger mycken sanning 
i denna beskyllning; men det är äfven 
säkert átt man häri går för långt. Äfven 
i dettla afseende stödjer jag mig på Buf- 
fons vittnesbörd, enligt hvilket åsnan kan 
emollaga en god uppfostran, och lyck- 
ligt dresseras till allehanda konster. Den 
store naturforskaren tillägger, att åsnan 
i sin försla ungdom är artig och munter, 
och detta är ju egenskaper som alldeles 
icke stå tillsammans med dumhet! Är man 
likväl icke nöjd med Buffons vittnesbörd, 
så åberopar jag mig på dagliga erfaren- 
heten. Vi finna således, att åsnor icke 
allenast kunna hinna till en betydlig fär- 
dighet i de sköna konsterna; vi finna äf- 


sig till sin fader med lugn — ”vi måste skil- 
jas åt, men för att återse hvarandra. 

”Huru skall jag förstå detta, mitt barn!“ frå- 
gade Sir John, i det han med oro säg på sin 
dotter. 

”Fiåga mig icke derom, fader“ svarade hon, 
”fråga mig icke derom, utan gif mig din väl- 
signelse, blott icke den sista!“ 

Han tryckte henne ännu en gång intill sitt 
hjerta; då inträdde fångvaktaren, och fader och 
dotter måste skiljas från hvarandra. 


Dagen efter denna sammankomst såg man en 
resande gå öfver vindbryggan i Bervick, och då 
han hade passerat Mary-gate, satte han sig att 
hvila på en bänk, utanför dörren af en gäst- 
gifvaregård. Att gå derin tycktes han icke vå- 
ga, då stället syntes honom vara alltför fòr- 
nämt. Den resande var klädd i en vadmals- 
tröja, som med en läderrem hophölls omkring 
lifvet, och ofvan på den bar hau en kappa af 
groft tyg. Man kunde se, att det var en ung 
man; men hans neddragna slokiga hatt hindra- 
de hvar och en från att se hans ansigtsdrag. 


ven åsnor med ovanlig språktalang, och 
som i synnerhet tala franska språket med 
en lätthet och en prydlighet, som förvå- 
nar oss. Vi finna arithmetiska åsnor, 
som estemporè kunna finna hvarje bråk 
i räkningen; vi finna filosofiska åsnor, 
som mycket spekulatift bevisa oss, alt 
”das Ding an sich“ är intet annat än ”ein 
Ding an sich,“ ergo hvarken ”ein Ding 
in sich“ eller ”fär sich'' eller ”durch sich“ 
eller ”bei sich," och att de derföre sjelf- 
ve, såsom eget Jag betraktade, icke äro 
elt ”för-sig-varande,' utan en ”af-sig-sjelf 
varande.“ Vidare finna vi statsekonomi- 
ska åsnor, som mycket djupsinnigt bevi- 
sa oss, alt elt lands största rikedom be- 
står i lumpor, emedan af lumporna fa- 
briceras papper och af papperet pappers- 
pengar, samt att lumpor säledes äro en 
större rikdom, än smör o. a. d. Vi fiu- 
na äfven kritiska åsnor, som med myc- 
ken skarpsinnighet beteckna den gräns, 
öfver hyilken geniet aldrig får förvilla sig, 
för alt kunna bestå inför deras åsnekri- 
tiks domstol. Ja vi finna äfven några 
ibland dem, som af en mängd andra ås- 
nor beundras som Belesprits, hvilken be- 
undran dock endast tillkommer dem så- 
tillvida, att man öfverhufvud undrar, att 
en åsna, sådan som Bileams, kunde brin- 


-ga sig upp till en viss mensklig talför- 


måga. När vi dessutom varseblifva ännu 
ett betydligt antal åsnor, som äro dres- 
serade till att praktisera, docera, referera, 


"instruera, inquirera, expediera, registrera, 


kalkylera, kontrollera, konsultera, ja till 
och med presidera, dirigera och kom- 
mendera, så skola vi utan tvifvel aflägga 
vår fördom, och genomträngas af hög- 
aktning för dessa djurs utmärkta själs- 
förmögenheter. 

Vi gå nu alt betrakta den nytta, ås- 
nan gör. Af alla naturforskare beskrif- 
ves hon för oss som ett utomordentligt 
nylligt djur. Icke allenast hennes arbete, 
utan äfven allt, hvad som är på henne, 
kan brukas, endast med undantag af köt- 
tet. Åsnemjölk är ett synnerligen verk- 
samt medel emot lungsot; huden använ- 
des i Orienten till förfärdigande uf per- 
gament och det berömda chagrinlädret 
och så vidare. Likväl gifves också en 
mängd åsnor, som icke en gång göra 
den nytta, att deras hud kan nyttjas till 


I ena handen hade han en liten packe, i den 
andra en pilgrimsstaf. Han begärte ett glas vin; 
hvilade sig ännu en kort stund, och gick vida - 
re. Natten nalkades och med den en storm. 

I det den resande gick öfver vindbryggan, 
sade skyldtvakten, som stod på post vid porten, 
genom hvilken vägen gick till England, ”Him- 
melen vare dig nådig, om du skall resa i en 
natt som denna.“ i 

Kort derefter befann sig vandraren, oaktadt 
den häftiga stormen, på den stora, sorgliga och 
ofruktbara ljungheden Tveedmouth, hvarest en- 
dast här och der några buskar växa. Fastän 
ovädret blef allt mer och mer förfärligt, gick 
han dock, ehuru långsamt, upp åt backen. Reg- 
net nedstörtdde och vinden tjöt som en flock 
hungriga vargar. Vandraren fortsatte sin väg 
till två å trê fjerdedels mil från Berwick. Då 
det blef honom omöjligt att längre trottsa stor- 
men, satte han sig under en törnbuske vid vä- 
gen. Imedlertid blef natten allt mörkare, stor- 
men allt förfärligare; deu resande hade redan 
suttit en timma under det tak, som icke för- 
mådde skjula honom, då ljudet af en galoppe- 
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skinn, eller pergament, Af deras tjock- 
hudighet kan man lätt sluta att hvarje 
försök skulle misslyckas, om en af de 
financierer, som så gerna skära breda 
remmar ur sina medmenniskors hud, ville 
företaga ett sådant. Enligt Buffon för- 
färdigade de gamle flöjter af åsnans ben, 
som de funno mera ljudande än benen 
af andra djur. Många åsnor hafva dock 
så ringa musiksinne, att till och med de- 
ras knotor ej kunna brukas till musika- 
liska instrumenter. 

Man har för öfrigt icke så alldeles rätt, 
när man utan undantag beklagar åsnor- 
na i anseende till den dåliga behand- 
ling, som skall vederfaras dem, i det de 
äro blottställde för illatänkande bönders 
plumphet och elakhet. Ty jag tilltror mig 
kunna bevisa, att antalet af de åsnor, 
som blifva misshandlade af bönder och 
tjenstefolk, icke är större, än antalet af 
de bönder och annat simpelt folk, som 
fått sparkar och knuffar af vissa åsnor, 
som tillfälligtvis fått makt öfver dem. 

Sedan vi nu betraktat åsnorna i all- 
mänhet, vilja vi äfven undersöka särskild- 
ta arter af detta slägte, hvilka, så myc- 
kel man vet, ännu icke blifvit specifice- 
rade af någon Naturforskare. 

De grofva åsnorna äro bekanta. Grof- 
heted är öfverhufvud ett kännetecken på 
de fleste åsnor, och man kan gerna upp- 
ställa den sattsen: Ju större åsna, (ju 
renare åsnenaturen är) desto större grof- 
het. Nära till denna klass sluta sig de 
stoltu åsnorna. Dessa äro grofva af 
stolthet, och sedan stolta öfver sin grof- 
het. En tredje art åsnor äro de alfvar- 
samma. Åsnan är öfverhufvud ett alf- 
varsamt djur, och så vida kan den Schle- 
gelska definitionen på menniskan använ- 
das på åsnan. Mänga åsnor bära sina 


- bördor med en så alfvarsam embetsmin, 


alt man lätt kunde blifva förledd att an- 
se dem för något mer än helt och hål- 
let allmänna packåsnor, i synnerhet när 
de i stället för säcken bära en packe 
dokumenter, äro prydda med en peruk 
på hufvudet eller en penna bak örat. 
Denna alfvarsamhet har till den grad blif- 
vil deras andra natur, att den endast mil- 
dras vid åsynen af en vacker åsninna, 
vid hvilket tillfälle den förvandlas till ett 
förnöjsamt löje, ty skrattet anse de vara 


rande häst lät höra sig. Ryttaren böjde huf- 
vudet framåt för att kunna kämpa emot det för- 
skräckliga vädret; men hastigt kände han sig 
hejdad; den ensamme vandraren hade gripit 
hästens tygel, och tillropade honom i det han 
salte pistolen för bröstet: stig af eller är du 
dödens barn!“ 

Styl af köld och förskräckelse ville ryttaren 
gripa till sina vapen; men i ögonblicketsläpp- 
te röfvarn tygeln, grep honom i bröstet, kasta- 
de honom till jorden, beröfvade honom, medan 
han en lång stund låg sanslös, läderränseln, som 
innehöll depescher till norra England, och för- 
svann dermed i buskarne: 

Nästa morgon såg man innevånarne i Bervick 
skynda ut till det ställe der röfveriet hade skett, 
och genomsöka hela nejden, dock utan att upp- 
täcka minsta spår af röfvaren. 

Sir John Cochrane lefde ännu. Depescher- 
na och deribland hans dödsdom, voro bortröf- 
vade, och förän en ny befallning till afrättnin- 
gen inlopp, kunde hans fader, Grefve Dundo- 
nald, med tillhjelp af konungens skriftefader , 
hafva utverkat hans benädning. Grizel vek nä- 
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under sin åsnevärdighet, och de skratta 
icke med, om ock, för att tala med Shake- 
speare, en Cato svor, alt skämlet var 
värdt ett löje. I deras alfvarsamma ås- 
neinbillning anse de hvar och en, som 
skrattar, för en narr, och hvar och en 
som framkallar skratt, för en gycklare, 
utan att betänka, att det är just de sjelf- 
ve, som gifva de skrattlystne mesta äm- 
net till skratt. 

Ännu gifves ett /jerde slag af åsnor, 
nemligen de betänksamma. Det gilves 
de, som af idel betänksamhet, försigtig- 
het och varsamhet äro alldeles öfverför- 
sigliga och knapt våga taga ett steg fram- 
ål. Den sofistiska åsnan, som med sin 
betänksamhet vacklade emellan två bund- 
tar hö, och icke kunde bestämma sig, 
hvilken af de begge hon skulle äta först, 
är ett förträffligt exempel på tusen an- 
dra åsnor af detta slag. 


Enrikes Nyheter. 
z STOCKHOLM. 

En sorglig händelse tilldrog sig den 9 
i denna månad på så sätt, alt en slat- 
dräng under Söderby i Börstils socken 
infunnit sig vid ångfartyget Örnskölds 
landningsstålle och på detta för hus- 
bondens räkning afyttrat ett par får, 
samt sedan detta var verkställdt begifyit 
sig hem. Vid framkomsten nära hemmet 
ropade han till sin hustru, att hon skulle 
skynda sig med middagsmåltiden, eme- 
dan han på eftermiddagen ernade sig till 
herregården. Hustrun åtlydde befallnin- 
gen, men då hon skulle gå för attinkal- 
la honom till middagsmåltiden, fann hon 
honom död hängande i en björek nira 
deras stuga. Penningårne, som han er- 
hållit för de sålda fåren, funnos ej hos 
honom. Antingen han nu tappat dem, 
eller de på anuat säll blifvit förskingra- 
de, så synes dock troligt, att han af fruktan 
för följderna af förlusten, afhändt sig lifvet, 

= Följande kuriositet, som finnes in- 
förd i Freja, torde ehuru mörk och out- 
redd, åtminstone intressera en del läsa- 
rinnor. Den lyder sålunda: ”En vagn 
stannade för några dagar sedan utanför 
en handelsbod här i staden.. Ett elegant 
och ganska vackert fruntimmer steg derur 
och inträdde i boden. Hon 
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ket och adresserade sig derunder synner- 
ligast till en af bodbetjenterne, som var 
en långvext ung man, med ovanligt pryd- 
ligt utseende. Efter att hafva af diverse 
på disken framlagda tyger begärt prof- 
ver, vände hon sig till köpmannen sjelf 
och frågade honom, om ej den unge bod- 
betjenten kunde få medfölja henne hem, 
för alt inhemta hvilka af de erhållna prof- 
verna voro i hennes tants smak, den hon 
sade sig behöfva infordra. Köpmannen 
hade intet att invända deremot, hvaref- 
ter damen, sedan hon utan att pruta, 
en' särdeles förtjenst hos kunder i allmän- 
het, betalt hvad hon köpt, uppsteg i vag- 
nen. Bodbeljenten ernade just efterfrå- 
ga hennes adress, ty såsom en ung artig 
man kunde han ej vara nog förmäten 
all åka med, då hon med fullkomlig oe- 
motständlig gest och en blick, om ej elt 
kungarike värd, åtminstone ‘värd en hel 
handelsbod, uppmanade honom alt taga 
plats. i vagnen. Vår bodbetjent hoppade 
upp deri och, ehuru något förlägen och 
rodnande, salte han sig baklänges i vag- 
nen. -”Ert rodnande kläder er;“ sade hon 
och, förmodligen för alt förnya experi- 
mentet, bad hon honom ändra plats och 
sälla sig bredvid henne, hvilket också 
skedde under många komplimanger å hans 
sida, hvarefter vagnen burlilade. Köp- 
mannen väntade länge och väl på sin 
bodbetjent, till dess denne efler några 
timmar slutligen anlände med en uppsyn 
så glad och skinande, som hade han vun- 
nit minst 100 procent på sin vara. Bod- 
betjenten vinkade sin husbonde afsides 
och talade några ord med honom, hvar- 
efter denne började gratulera den unge 
mannen — till hvad? Deu som i någon 
af kyrkorna förliden Söndag lyssnat till 
en af de lysningar, som från prediksto- 
len afkunnades, behöfver ej länge vara i 
ovisshet om svaret till denna fråga." 


= Vid tyska stallplan hafva, på cirka 

2 alnars djup i jorden, 15 skeletter, ef- 
ter större menniskor, blifvit funne, hvil- 
kas hufvudskålar och ben till större delen 
voro hårda och fasta, ehuru, efter hvad 
man vill tro, de legat der i sekler; de kom- 
ma troligtvis all på husegarens bekost- 
nao begrafvas i Marie kyrkogård. 


herrinnan von Knorring skall vara far- 
ligt sjuk. 


Utrikes Nyheter. 
4 RYSSLAND. 

Kejsaren är sinnad vidtaga flera för 

Polackane gynsamma förändringar. — I 

St. Petersburg vistas för närvarande ett 

under də sista fäktningarne med Tscher- 

kassierne tillfångataget fruntimmer af 

nämnde stam, hvilket med stor tapper- 

het anfört en division af sitt fosterlands 
krigare 


FRANKRIKE. 

Publikens uppmärksamhet är högst 
spänd på en process, hvilken i många fall 
erinrar om Laffarge’s. En Herr de Mar- 
cellange, tillhörande en förnäm familj och 
allmänt högaktad, blef en afton, under 
det han var omgifven af alla sina tjena- 
re, dödad, af obekant hand medelst ett 
skott genom fönstret. Misstankar föll på 
en viss Besson; denne inställdes för As- 
sisdomstolen och har nu, oagtadt sina 
bemödanden att bevisa sitt alibi, blifvit 
såsom skyldig till sin husbondes mord 
dömd till döden. Så vida framter saken 
ingenting ovanligt. Men ehuru ingen an- 
nan blifvit ställd för rätta, så anser man 
dock för mer än sannolikt, att denne Bes- 
son blott varit ett verktyg i händerna på 
den mördades fru. Hr de Marcellange 
hade en lång tid lefvat i godt förstånd 
med sin fru, då hans svärfars död förde 
svärmodren i huset. Sedan dess var den 
,husliga freden störd och det förakt hvar- 
med frun och svärmodren bemötte herrn 
i huset, meddelade sig ock snart åt be- 
tjeningen. Men Hr Marcellange fördrog 
al't af kärlek till sina tvenne barn; men 
då dessa hastigt afledo det ena efter det 
andra, icke utan alt misstanka föll på 
modren, att hafva förgiftat dem, blef ho- 
nom en längre sammanlefnad alldeles 
odräglig och han flyttade till ett litet 
hus i granskapet. Här blef han skjuten. 
Den olycklige tyckes hafva haft en aning 
om det öde, som väntade honom, ty han 
gick alldrig ut annorlunda än beväpnad 
och besvor esomoflast sina anhöriga, att 
hämna hans död, i fall man skulle mör- 
da honom. Flera vittnen äro tilltalade 
för falskt vittnesmål, hvaraf man slutar 
att den mördades fru och svärmor äfven 


stan icke mer från hans sida. och tröstade ho- 
nom beständigt. Nära fjorton dagar voro för- 
flutna, sedan depescherna blifvit röfvade och redan 
började boppet om benådning vakna hos fåugen, 
då man en dag fick veta, att alla förböner va- 
rit förgäfves, och att konungen hade underskrif- 
vit e» ny dödsdom. Ännu en dag och den o- 
lycksbringande befallningen skulle inträffa. 

”Ske Guds vilje!“ mumlade den fångne vid sig sjelf 

”Jal" svarade Grizel med häftighet, ”men dö 
skall du icke!“ 


Ryttaren, som utom Sir Johns dödsdom, skul- 
le öfverbringa andra vigtiga depescher, sporra- 
de sin häst, så snart han red in på Tyeedmonth- 
heden, och höll en spänd pistol i handen. Må- 
nen kastade ett matt sken öfver föremålen, och 
lät inbillningskraften i hvarje skymt se en gyc- 
kelbild. Just som ryttaren vek af vid en bu- 
ske, stegrade sig hästen, i följd af ett pistol- 
skott, som lossades framför densamme; ett an- 
nat skott följde, men detta kom från ryttaren. 
Nu stegrade sig den skrämde hästen änyo, och 
denna gång så häftigt, att han kastade sin ryt- 


varen foten på hans bröst, och med orden: 
”kasta dina vapen ifrån dig, eller dö!“ höjer 
han dolken öfver hans hufvud. 

Den fallne lydde. ”Stig upp och gå din väg!“ 
så lydde den nästa befallningen ; ”din häst och 
rensel tillhöra mig. Darrande uppreste han sig 
och begaf sig på vägen til! Bervick, men röfvaren 
kastade sig på hästen och jagade bort, in åt heden. 


Redan voro alla anstalter till Sir Johns af- 
rättande vidtagna, då underrättelsen inträffade, 
att den öfver honom afkunnade dödsdomen åter 
var rölvad. Således lick fången ånyo fjorton da- 
gars anstånd. Gråtande kastade han sig i sin 
dotters armar och sade: ”det är Guds styrelse.“ 

”Har jag icke sagt,“ svarade den unga flickan, 
”att min far icke skall komma att mista lifvet.‘ 

Fjortonde dagen var ännu icke kommen, då 
fängelsets portar öppnades, och grefye Dondo- 
nald störtade in, för att omfamna sin son, Man 
hade oupphörligt bestormat konungens bigtfader 
med böner, och denne äter konungen, som slut- 
ligen blifvit rörd, och benådat Sir John. 

Redan var fången åter i silt hem och i sin 
familjekrets. Men Grizel, hon, som under hans 
fångenskap nästan icke bade vikit från hans 


sida 
nen, som två gänger hade tillbakahållit döds- 


endast hon saknades. Alla tackade försy- 


domen, då en främmande bad om tillträde, 
Ian var klädd, som redan är anfördt, i en grof 
kappa och ylletröja; men hans hållning visade, 
alt han var af högre stånd. Då han inträdde, 
lade han handen på hatten, men tog den icke af. 

”När ni läst dessa papper,“ sade han, ”så ka- 
sta dem på elden.“ 

Då Sir John hade läst dem, bleknade han — 
det var alla tre dödsdomarne. "0, min räd- 
dare!“ ropade han, ”huru skall jag tacka dig. 
Fader! barn! kommen alla och tacken honom 
ä mina vägnar.“ 

Den gamle grefven fattade den främmandes 
hand; barnen omfamnade hans knän ; sjelf höll 
den främmande handen för ögonen och gret. 

”Ert namn, ert namn!“ ljöd det frän alla 
munnar. ”För Guds skull säg ert namn!“ 

Den främmande tog hatten af och — Gri- 
zel Cochranes långa hårflätor föllo ned på den 
grofva kappan. 

”Allsmåktige Gud,“ ropade den outsäglitg.lyck- 
lige fadern,” det är min dotter! Min Grizel har 
frälst mig; ehuru ljuft skall icke lifvet nu blifva 
för mig!” 

Denna Grizel Cochrana är Sir John Stewards 
mor, och' den bekanta bankieren Herr Couts 
maka. 


— 


härvid visal sig verksamma, ehuru de ej 
äro direkt komprometterade. — Publiken 
är sysselsatt med en ny helfvetesmaschins- 
historia, 
5 på morgonen, hörde man vid bryggan 
de Joinville en förfärlig knall. En-mas- 


chin, bestående af en ungefär en fot lång | 


tennlåda, som var fästad under ett af 
brygghvalfyven, hade förorsakat kralen, 
Hvalfvet visar några spår af de i nämn- 
da låda inlagda jernstycken, men ingen 
egentlig skada yppades, äfvensom ingen 
menniska sårades. Man förmodar, alt 
det blott varit elt prof, som blifvit an- 
ställdt. Upphofsmännen äro ännu icke 
upptäckta och de i första hettan gripna 
personer åter försalta på fri fot. — En- 
ligt underrättelser från Algier, hafvå Ka- 
bylerne under en Marabut Si- Zerdoud, 


gjort ett anfall på Bugia, men som helt | 


och hållet misslyckats: Den 25:e f. m 
tidigt på morgonen anryckte Marabutens 
krigsstyrka, utgörande 5000 man infan- 
teri och 600 ryttare, samt störtade sig 
på blockhusen och fästningarne. Nu bör- 


jades en mördande kartesch- och gevärs-- 


eld; en förstärkning af 60 man infanteri 
med en bergshaubits, som ankom från 
Bugia, afgjorde- segern. Kabylernes für- 
lust uppgifves till mer än 100 man i döde 
och sårade, då Fransoserne endast hade 
fyra sårade. 
ENGLAND. 
Underrättelserna från fabriksdistrikter- 
na låta så tills vida gynsammare, all ar- 
betarne i större antal, än förut, återgåll 


till deras arbeten, men detta förhållande ` 


är icke allmänt. För öfrigt hafva arbe- 


tarne gjort till elt vilkor för fabriksegar- ` 


ne, alt desse skola betala dem högre ar- 
betslön; enligt berättelse från Manchester 
torde dock saken jemkas, så alt en pro- 
portionerlig dagspenning komme att till- 
delas den arbetande klassen. I trakten 
af Manchester utmärka sig för närvaran- 
de endast Ashton, Stockport, Hyde och 
Godley genom sina arbetares motsträf- 
vighet. — Tidningarne berätta att Drott- 
ning Victoria vid sitt intåg i Edinburgh 
hälsades med jubelrop af folket, deremot 
skall hennes premier-amiral Sir Robert 
Peel af detsamma blifvit emottagen med 
stenkastning. 
i : SPANIEN. 

En blodig kamp har egt rum emellan 
invänarne i Vinaros och Benincarlo; Ge- 
peral von Halen har genast afskickat en 
bataljon och krigsångskeppet Isabella II 
till ort och ställe. — Tidningen Patriota 
i Madrid påstår, att Don Carlos befull- 
mäktigat alla officerare som tjent under 
honom, alt förena sig med Maria Chri- 
stinas anhängare; Butaneros hade haft en 
konferens med Don Catios och den car- 
listiska Juntan i Toolonse ålade 'office- 
rarne att hylla konstitutionen, på det att 
de måtte få ålervånda till Catalonien. — 
Alla de stridigheter, som hade uppkom- 
mit emellan båda konungarikena Spanien 
och Portugal, äro nu i godo bilagda och 
de på portugisiska gränsen sammandrag- 
na spanska truppar hafva fått ordres alt 
draga sig tillbaka till det inre af Spanien. 

TURKIET. 
Beträffande syriska angelägenheterna, 


Söndagen d. 4:de Septemb. kl. 


så låla de sednaste underrättelserne från 
Konstantinopel tämligen tillfredsställande. 
Porten har omsider gjort propositioner, 
som torde antagas. af de stora makter- 
na. — I Bulgarien synes lugnet ånnu ej 
på långt när ålerställdt då truppsändnin- 
garne från Bitoglia och dil ännu allt jemt 
fortfara. Nyligen hafva åter tre batal- 
joner infanteri och två batterier artilleri 
blifvit beordrade till Nissa och Widdin. 
INDIEN. 

Enligt underrättelser från Java hafva 
jordstötar försports på Amboina och fle- 
ra af Moluckerne, hvilka naturfenomen 
observerats både till sjös och lands. På 
Borneo instörtade flera hus och gamla 
murkna tempel. 


Bokhandelsannons. 

Å härvarande boklådor finnes, à 8 sk. 
Babko” mer 1 $i; LUR, 
EN BRÅNVINSUPARES LEFNAD OCH DÖD, 

SANN HÄNDELSE, 
tecknad af en läkare. 


Subscriptions-anmälan. 


Den fatala uppmärksamhet som blilvit fästad vid 
milt namn; det oblida och ensidiga sätt, hvarpå 
mina handlingar hittills blifvit bedömde — en 
följd al den allmänna och fulikomliga obekant- 
skapen med de invecklade törhålanden, som 
framkallat den ryhtbarvordna catastrophen, har 
gjort det till en pligt mot mig seil och alla 
dem, som ännu vid mig fästa några förhopp- 
ningar, alt nu, elter utstándet lidande, bortlyita 
slöjan. Törhända torde”det dereller visa sig, 
att den hittills mörka taflan älven äger sina 
dagrar! 

Till benägen subscription lår jag således här- 
medelst anmäla elt litet arbete, som nästa som- 
mar kommer alt från trycket utgilvas, under ti- 
tel al Sanning. 

Utom en sann och fullständig framställning 
af allt, hvad med mina egna öden äger samman- 
hang, så väl före, som under min olycksperiod, 
jemte några varnande ord till det uppvexande 
slägtet, kommer detta lilla arbete äfven att af- 
handla ,-dels det vigtiga ämnet om strafflagar 
och långvård;, dels en plan, att, staten till be- 
tydlig besparing, i Amerika eller Australien an- 
vända den nu i våra Correctionshus förspillda 
arbetskraften, och på hvars utförande jag grun- 
dar milt hopp om ett Iramtida återupptagande 
i samhället. 

A detta arbete kan subseriberas i alla Rikets 
Boklådor å 1 Ridr 42 skilling b:ko exemplaret. 

Götheborg i Augusti 1542. 

HENRI LIDBÄCK. 


Bolagsstämma. 


Sjuntorps Fabriks Intressenter kallas 
härmed till ordinario Rolagsstäm mas hål- 
lande Tisdagen den 27 Sept. kl. 4 e. m. hos 
verkställande Direktören Chr. Arlvidson. Göthe- 
borg d. 9 September 1842. 

DIREKTIONEN. 


Borgenärers Sammanträde. 
Herrar Creditorer uti landtbrukaren J. 
C. Ostermans Concurs, kallas härmedelst, att 
sjellve eller genom laga ombud sig inlinna i 
huset N:o 21, vid hörnet af östra Hamn- och 
Kykogatorne härstädes d. 7:de ı nästa- October 
månad kl. 1i f. m., för alt granska redogörel- 
sen, emottaga dividend och derelter lemna be- 
hörig descharge. Gòtheborg d. 23 Sept. 1842. 
CURATORER. 


Till salu: 
Cigarrer sami Sommar- och Vinter- 
Ost ar Herr Svartz'si Norrköping goda till- 
verkningar finnas i commission till salu vid an- 
mälan hos Parr. J BILLQVIST. 


NEWCASTLE STENKOL, 
ombord å fartyg säljas till bil- 
ligt pris nu genast af 

C. F. KJELLBERG. 
FORTEPIANOER 


hos Instrumentmakare Syensson, Torggatan N:o 
26 & 27. 


CEMENT 
af Wargöns godkända tillverkning är nu in 
kommet och säljes i commission af 
C. F. CARLBOM. 


Åstun das hyra: 


ETT MINDRE UNGKARLSRUM 
med möbler, eldning och städning, på 
månad eller halfår; belägenheten heist 
i Vestra Haga. Adress å Ekbohrns of- 
ficin. ' 
Diverse: 

Underteknad får härmed tillkännagifva, 
respective familjer, alt min Danstermin, börjas 
den 1:ste October, men Elever emoilagas tills 
den 20 de. i 


| W. GUSTAFVA ÅBERG. 
Underteknade få härmed äran tillkän- 
nagilva att vär bansskola tager sin början näst- 
kommande October månad, säväl i Staden som 
Masthugget. Götheborg d. 12 September 1842. 
Manik ACKERSTRÖM. M. Ur. GULLBRÅNDSSON: 

född 
Ackerström , 

Boende uti f. d. Acheiblomska 

huset N:o &7 vid Vallen. -> 


MEKANISKT 


KONST-MU 
UA 


SEUM 


Visas af under- 
m teknadi fru Bloms 
stora Sali morgon 
Söndag d 25 Sep- 
tember från kl. 6 
till 9 om aftonen, 
då [föreställningen 
börjar kl. half 7 
och dansen med 


fiqurerne kl. half 8. 
Det närmare inhemtas af affischer. 
Inträdes-afgiften är 32 sk. b:ko, hälf- 
ten för barn under tolf år, och 24 sk. 
b:ko för tjenstefolk. 
NB, Huseum förevisas 
endast en kort tra. 
N. U. MöLLER. 
- BADBILJETT-FERSALJNINGS- 
CONTOIRET 


flyttas den 1:ste nästkommande October 
tiil Badhuset, der biljetter fortfarande er- 
hållas till följande 


Priser: 
Ett Färsktvatten-bad . . . B:co „ 24 sk. 
EU AEE a e osanna 1—— 
Abonneradt bad ..... 2— =- 


Rai wi Skeppslägenhet, 


SAN Ångfartyget MALMÖ, 

zh fördt af Kapten Hallström, försedt 
i med kopparlörhydning och nya pån - 
nor, hörjar dess turer den 30:de Mars och fört- 
sättes dermed hela seglationstiden af året, samt 
afgår : 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag hl. 

7 och Onsdagarne ki. 8 f. m3 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 

2 OrMy 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Traweminde. — Algången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgifte} till Köpenhamn är 3 R:dry fill 
Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut 24 R:dr, 
2:dra kajut. 14 R:dr ailt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. | 
OOED SEEE OE ETE AEEA EEEO 

Ryrkotidningar. 
i morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Claeson; Joh:son; Olsson. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Duackel 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Pettersson. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Hörbeck. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA: Lundgren. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Olficin. 


AM 45 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


0 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näri 


MN 45. 


fjerdedels år prenumereras så väl 


i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der 


kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare- 
tionen, som då drager försorg om alt tidningen, 


Lördagen den £ 


äfven annonser, å 2 sk. R:9s per tryck 
ar[vode, hvilken utgift dock kan undvik 
under korsomslay, enligt uppgifven adr 


a 


sste 


kiober 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko fö 
å lidningens officin i huset We 3$ 


vid Slottsskogsgatan i 


NÅGOT OM KÖPMANNEN. ” 


| oss här betrakta och beundra 
köpmans-geniet. Samma skarpsinnighet 
Newton hade, för all beräkna sljernor- 
nas gång, använder köpmannen för all 
gifva akt på alla handlande folkslagsut- 
veckling, så i materielt som intellektuelt 
afseende. Dessa problemer äro så myc- 
ket svårare at lösa, som vilkoren der- 
för icke äro enkla, abstrakta och bestäm- 
da, såsom uli geometrien, utan bero 
på menniskors nycker och obeständighe- 
ten af en mängd invecklade förhållanden. 
Samma kombinationsförmåga, som Crom- 
well och Richelieu måste hafva besutit, 
den ene för alt förstöra, den andre för 
att sammanhålla konunga-despotismen , 
äger köpmannen och går till och med 
längre; ty han omfattar med sin blick 
både gamla och nya verlden, och base- 
rar sina operationer på en mängd för- 
hällanden, som det endast sällan är gif- 
vet slàtsmannen, och till och med fi- 
losofen, att kunna rätt falta och uppskatta. 
Ingenting bör undgå hans uppmärksam- 
het. Han bör förutse årstidernas infly- 
tande- på öfverllödet bristen, lifsmedelns 
beskaffenhet. samt på fartygens ankomst 
och afgång; de politiska affärernas in- 
verkan på de merkantila; de förändrin- 
gar, som krig eller fred kunna åstadkom- 


Några scener ur- Hamburgs sista 
skräckdagar. > 
(Ur en Tysk Tidning.) 
Man berättar, att de första sprängningarna, 
hvilka man vid den allt skoningslösare rasan- 


de eldsvådan var tvungen att företaga, blefvo” 


utförda på ett ganska oklokt och följdlöst sätt. 
Man kastade krutfaten löst in i förstugorna, 
åstadkom explosionen medelst en svafveltråd, 
men ernådde på detta sätt alldeles icke en blixt- 
snabb och total förstöring af byggnaden, utan 
blott ett frånskiljande af byggnadsmaterialierna , 
dörrar, fönster och väggar. Sedan förfor man 
dock, på ett annat och verksammare sätt. 
Krutfaten lades i källare, kringmurades der 
af bjelkar, stenar och grus, hvadan den derpå 
följande explosionen var nog våldsam alt inom 
mindre än en sekund förvandla det ståtligaste 
hus till en rykande stenhög. Den först sprängda 
ilygeln af det gamla rådhuset nedstörtades med- 


" Oaktadt en annan Tidning, Norrlandsposten, redan medde- 
lat sin publik dessa förfärliga skildringar, tro vi osè dock 
göra våra läsare ett nöje, med att här mutatis mutan- 
gis reproducera desamme, såsom de bästa vi ännu för när- 
tärande ega. 


or för , 
Masthugget, som hos Handlanden Hr C., 0. Bergström 
Sker prenumeralion å något af ri- 
as genom alt med reqvisilioner direkte vända sig lill Redali~ 
ess kommer regvirenten tillhanda. 


som drifva dem. 


varor, och förmögenhetstillståndet på al- 
la kända handelsplatser; de följder, som 
t. ex. 2 nordiska nationers förbund kun- 
na medföra under Zona Torrida; de åt- 
skillige handels-kompaniernas utveckling 
till forkofran. eller förfall; den återstuds- 
ning, som undergången af elt Europeiskt 
välde i Indien kan frambringa i Afrika 
och Amerika; den stagnation, som i vis- 
sa länder kan uppkomma genom en stock- 
ning i en och annán näringsgren; det 
ömsesidiga beroendet af de fleste han- 
delsbrancher sinsemellan, och det bistånd 


de lemna hvarandra, genom sjelfva den - 


öfvergående skada de tyckas tillfoga; rät- 
ta ögonblicket alt börja eller hålla sig 
tillbaka uli alla nya företag — med få ord: 
konsten att göra alla nationer beroende 
af ens egen, och att göra sin lycka i 
bredd med fäderneslandets, eller rättare: 
all på en gång rikta sig sjelf och utbre- 
da allmänt välstånd. 

Handeln är en vetenskap, som fordrar 
både sak- och menniskokännedom, och 
den senare i ännu högre grad. Svårig- 
heten att inhemta den kommer mindre af 
alfärernas mångfald, än af deras lystnad, 
Då man underhandlar 
med desse, måste man derföre låtsa som 
man vore förvissad om deras redlighet, 
under det man iakttager sådana försig- 
tighetsmåtl, som om förhållandet vore 
omvändt. 

Nästan alla menniskor äro rällskaffens, 


| utom silt yrke; men del gifves ganska få 

| Som, i utöfningen deraf, strängt fakttaga 
redlighetens föreskrifter. Denna last, som 
är rädande hos den högste som den läg. 
ste, härrör från en mängd oredligheter, 
dem tiden infört och bruket tolerar, Det 
individuella intresset och en allmän vana 
beslöja det låga och brottsliga deri. Jag 
gör, säger man, som de andra göra; 
och man vänjer sig vid brottsliga hand- 
lingar, mot hvilka samvetet snart upphör 
alt höja sin röst. 

Detta slags bedrägerier hafva inga olä- 
genheter med sig i deras ögon, som för- 
öfva dem. Gemensamt tillhörande alla 
yrken, försonar icke det ena det andra? 
Jag ålertager blott ur den enes ficka, 
hvad en annan tagit för mycket ur min. 
Skall man fordra att en köpman, en hand- 
verkare, en privat man, hvem han vara 
må, tåligt fördrar elt hemligt och doldt 
prejeri af alla dem, med hvilka hans 
dagliga behof sälta honom i beröring, 
utan alt nånsin utöfva vedergällningsrätt 
mot någon af dem? Eftersom allt åler- 
gäldas genom en allmän orättvisa, är allt 
lika bra, som under ett tillstånd af sträng 
rättvisa. 


en qvantitet af omkring 300 skålpund krut; res- 
ten af den kolossala byggnaden erfordrade dock 
ytterligare 500 skålpund, som då med en knall, 
liksom af tusende äskslag, kastade det ur sina 
starka fogningar och slungade det mot den bred- 
vid stående, redan brinnande banken. Senaten 
hade nyss förut, säkeıligen med oändligt ve- 
modiga, blödande hjertan, lemnat rådhuset och 
just hunnit till Stadshuset vid Neuervall, då 
knallen af den exploderande krutmassan till- 
kännagaf, att Hamburgs mest vördnadsvärda 
byggnadsverk, i hvilket under nära sexhun- 
drade är af fäder och förlåder rådslag hållits öfver 
stadens väl, nu varförvandladt -i en grushög» 
väl af egna barn, men säkerligen med darran- 
de hand. Så halva de då ändtligen förlorat 
kronor och spiror och svärd, desse manliga 
kejsare, konungar och riddare i nischerna längs 


elter det grusade rådhuset, hvilkas stenhårda, 


trotsiga majestát alltid fängslade min blick då 
jag gick der förbi. Så många stormar och 
oväder hade brusat öfver deras hufvuden — 
och de stodo dock fast; så många fiende-ska- 
rer hade under loppet af mer än ett halft år- 


mördande och plundrande inbrutit i 
deras goda stad — och de blefvo förskonade ; 
så många hus, dem de sett uppstå, hade rötgam- 
la sammanfallit för deras ögon — de stodo 
starka och välbehällna. Och då drager på en 
solig vårdag, på en höglidsmorgan, som vän- 
tar allt med leende hjerta, stämdt för glädje 
och fröjd, före dagens purpurrodnad, brandens 
mordbloss öfver den slumrande, blomstrande 
staden, och öfver alla dessa kejsare, konun- 
„gar och riddare i sin af mejseln skapade glo- 
ria ropar dödsengéln sitt dundrande; det är 
förbi! i ' 

Klockan är elt efter midnatlen, men den 
plats der jag stär, liksom alla angränsande gaton 
är öfverströmmad af det rysligaste ljus. Den 
tills nn förskonade yttersta llygeln af Rödings- 
mark, Mühlenbrücke, Burstah, Johannisstrasse, 
Grasskeller och andra galor och platser stå i 
himmelshöga lågor. Med korta mellanskof knal- 
jar en mina efter den andra och förkunnar de 
olycklige, lörödmjukade Hamburgarne, huru man 
fortfarande måste förstora förstörelsen , för att 
slutligen sätta en gräns derföre,. Jag "söker 


` 


af hvarandra? Finnes det icke minga, 
hvilka, utsatte för beständiga skinnerier, 
sakna tillfälle att i sin tur preja tillba- 
ka? Omständigheterna, förändra de icke, 
tid efter annan, proportionen mellan des- 
sa oförrätter? Dessa observationer skola 
kanske synas mindre väsendtliga; fästom 


tt allmänt tyst bifall bland 
j er och stånd; all massan afen 
nalion är förderfvad af en corruption, 
som hvarken känner måtta eller gräns, 
och att det icke från en autoriserad.och 
dagligen förnyad stöld, endast återstå nä- 
gra få steg till hvilken skriande orättvi- 
sa som heldst, 

Emellertid måste man väl antaga, alt 
detta onda är obotligt, åtminstone hvad 
de underordnade näringsgrenarne (indu- 
stries de détail) beträffar, alldenstund 
hela den på dessidkare användbara mo- 
ralen tyckes sönderfalla i följande grund- 
satser: ”Sök alt icke blifva vanryktad i 
din handtering. Om du säljer till högre 
priser, än alla andra, så skaffa dig ätmin- 
stone reputalion, för att hafva bättre va- 
ror. Förtjena det mesta du kan, och 
framför allt, haf icke 2:ne pris. Gör din 
lycka och gör den hastigt. Om du icke 
blir vanhedrad och illa beryktad, så är 
allting godt.“ Man skulle kunna utbyta 
dessa principer mot mera hedrande; men 
det skulle tjena till ingenting. De små 
dagliga förljensterna, dessa lumpna be- 


‘sparingar, som utgöra åtskilliga yrkens 


egentliga ressourcer, förnedra själen och 
tillintetgöra ofta hvarje känsla af vårdig- 
het, så alt detl är ingenting verkligen stort 
och lofvärdt att vänta af en man, som 
befinner sig i detta slags förnedrings- 
tillstånd. 

Annorlunda är det med dem, hvilkas spe- 
kulationer omfatta alla jordens länder, 
hvilkas vidsträckta operationer samman- 
binda de mest aflägsna nationer, och ge- 
nom hvilka hela verlden göres till en en- 
đa familj. Dessa menniskor kunna haf- 
va ett upphöjdt begrepp om silt yrke, 
och hos mängden af dem är det nästan 
öfverflödigt att uppmana till ärlighet, e- 


medan oredligheten, på samma gång som 


efter nya ord och färger för att skildra skäde- 
spelet, såsom det visade sig för-det förlärade 


ögat, då det vid ändan af den till Mönckedamm - 


och Altenvallstrasse ledande bron bländadt skå- 
dade ned till de af elden slukade gatorna — 
jag finner ingen skräckbild, ingen nog faslig 
liknelse - mer. Alla mina färger äro med- 
tagna, allt mitt bläck för blekt. Och likväl 
måste jag söka ännu en metafor, ännu en bild 
i språkets rike, men för tillfället i min skräck- 
målning să fattiga ordskatt. Hjelp mig söka, 
läsare. Låt er lågande fantasi skynda min 
matta penna i förväg — ni skall finna den, ni 
måste redan hafva funnit den; ty äfven för 
mig fattas han ej längre denna enda passande 
liknelse för det fasliga der framför mina ögon.... 
det liknar afgrunden! ja, ja, afgrunden är det!! 

Synkraften sviker, ögat sluter sig, men ändå 
larma, tjuta och vagga de röda eld-demonerne 
framför det, från båda sidorna af de brinnande 
gatorna korsande och störtande öfver hvaran- 
dra, bredande omkring sig en mördande hetta, 
blodrödt färgande de ännu ej söndersprängda 
fönstren på de aflägnaste husen i linie med 


+ 


den skadar dem sjelfva, skulle äfven skā- ' Försummelse och brådska bidraga lika 


da dess öfrige medborgare och vanryk- 


ta hela nationen. å 2 


Missbruka icke din kredit, d. v. s; ställ så | 


till alt du vid inträffande oväntade molgån- 


„gar må känna af egna fonder godigöra dem, 


som haft förtroende till dina kunskaper» 
dina talenter och din redlighet — så all 
man, bland spillrorna af din omstórtade 
lycka, må kunna se dig hålla hufvudet 
upprätt, likt dessa stolta trän, dem äskan 
träffat, men hvilka likväl bibehålla hela 
sitt majestät, 

Du bör alltid misstro dig sjelf, så myc- 
ket mer som du oftast är ensam domare 
öfver din egen redlighet. 

Jag vet ganska väl, att rikedom gör 
dig aktad i mängdens ögon; men gör den 
det väl alltid i din egna? Om du år lik- 
nöjd om aktningen för dig sjelf, så sam- 
la då skatter på skatter, och blif lyck- 
lig — om den immoraliska menniskan 
kan blifva det. 

Du bör icke åsidosätta de religiösa 
principerna. Betänk att det kommer en 
dag, då du skall förebrå dig orättfångna 
egodelar, dem du måste återställa, såvi- 
da du icke, likt en dåre, trotsar den do- 
maren, hvilken, när som heldst, kan af- 
fordra dig den stora och stränga redo- 
görelsen. 

Tjena alla nationer; men hvilken för- 
del en spekulation än kan erbjuda dig, 
så afslå derifrån, om du derigenom ska- 
dar ditt -eget land 

Dina löften skall du hålla heliga; rui- 
nera dig hellre, än alt bryta dem, och 
visa alt hedern är dig dyrbarare än pen- 
ningen. 

Omfatta icke för många föremål på en 
gång. Huru stort ditt snille och din för- 
måga än må vara, så besinna, att den 
egentliga arbetsdagen endast har 8 tim- 
mar, och all de affairer, som fordra en 
större ansträngning, nödvändigtvis måste 
öfverlemnas åt dina underordnade med- 
arbetare. Snart kan ett chaos bilda sig 
omkring dig, vid hvars utredning du latt 
kan störtas från höjden af välstånd i 
olyckans gränslösa djup. 

-Glöm aldrig, att ordning är hufvudvil- 
koret för ditt bestånd. Utan ordning är 
allting ovisst. Antingen blir ingenting 
gjordt; eller. göres allt hastigt och illa. 


a h ļțj ġġ ġm m mmm 
deras reflexion, skarpt belysande de, fyendes 


väg, hvilka immerfort i tjocka, trängande ma`- 


sor hvälfva framåt isynnerhet till Neustadt öf- 
ver alte Steinveg. Äfven på denna vidsträckta 
gata, der nästan hvarje hus innehåller diverse 
varulager, är nu allt inbegripet i oroligt, shri- 
ande räddningsarbete. Pack-och stegvagnar för 
fortskaffande af handelsvaror och husgeråd be- 
talas redan med enorma summor och finnas 
knappt att få. Dock oändligt mer hjertslitande 
än de rikes räddnings-ansträngningar är för- 
tviflan hos den fattige, som på en skottkärra, 
en dragkärra eller till största delen i händerna 
fortskaffar det lilla, som han kallar för sitt. 
Hjertslitande anblick! Der pustar en gammal, 
ärevördig matrona under ett sängtäcke och nä- 
gra kuddar, med hvilka hon nedkastar sig på 
vallen eller på en gräsplan vid stadsporten un- 
der Guds kalla natthimmel och anropar honom, 
och ej menniskokraft om hjelp — eller döden. 
Der släpar en bräcklig gubbe sin obetydliga 
egendom i det fria och fäller heta tårar öfver 
att han måste se det hüs jemnas med marken, 
i hvilket han öfverlefvat sin ungdoms- och man - 
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mycket till ruinerande företag. 
= Fastän det kanske näppeligen finnes 
någon styrelse nog redlig för att förtje- 


| na eit understöd af din kredit, så upp- 


manar jag dig likväl att löpa denna risk; 
men detta understöd bör icke öfverstiga 
din egen förmögenhet. Uppoffra dig för 
ditt fädernesland, men drag ingen annan 
med dig i ditt fall. Kärleken till foster- 
landet bör vara underordnad hederns och 
rättvisans lagar. 

Det är icke till en nations ministere 
eller styrelse, utan till dig, som utlän= 
ningen och medborgaren satt sitt förtro- 
ende. Det är i dina händer, som de ned> 
lagt sina kapitaler, och ingenting kan fre- 
da dig från deras förebråelser och ditt 
eget samvetes — om du har något. 

Om du är rätt förståndig och försigtig, 
så ingå icke på sådana spekulationer, som, 
om de misslyckas, störa ditt och din fa- 
miljs lugn. : 

Var bvarken för klenmodig eller för 
djerf. Klenmodigheten: skulle hålla dig 
fjeltrad inom medelmättan, och djerfhe= 
ten kan på en enda dag beröfva dig fruk- 
ten af mångårigt arbete. 

Det är ingen jemnförelse mellan för- 
mögenhet och kredit. Förmögenhet utan 
kredit är så godt som ingenting. Kredit 
deremot, utan förmögenhet, har inga grän- 
ser. Så länge krediten varar, är ruinen 
ännu icke fulländad; men så snart den 
börjar vackla, står olyckan vid dörren. 
Jag hår sett exempel på, alt efter 20 års 
förlopp hade man ännu icke glömt, alt 
ett förmöget handelshus, under 24 tim- 
mar, inställt sina betalningar. 

En handlandes kredit återvinnes ännu 
långsammare, än en qvinnas heder. Det 
är endast ett slags underverk, som kan 
förmå hejda och motverka ett rykte, som 
i ett ögonblick sprider sig från den ena 
hemispheren till den andra. 

Handlanden bör icke vara mindre mån 
om sin kredit, än militären om sin heder. 

Om du har själsstorhet, så bör du hell- 
re tjena dina medborgare med mindre 
fördel, än utlänningen med mindre besvär 
och mera profit. 

Föredrag en hederlig spekulation fram- 
för en mera lönande och mindre ärlig. 

Man har sagt att handlanden, banki- 
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nakraft, i hvilket han blifvit gammal och svag" 


Qvinnor och fickor bära med darrande händer 
hvad de i dödsångsten, under flyendets besin- 
ningslöshet kunnat lå tag uti, och detta är mest 
lappri och glitter, blomsterkrukor, speglar, huf- 
vudbonader, dåliga taflor, lampor och dylikt, 
som de med utomordentlig sorgfällighet och en- 
tägna böner bringa i säkerhet, under det att det 
egentligen för lifvet nödiga af deras egendom 
obemärkt blir öfverlemnadt ät lågorna, eler 
tjufvarna. 

Detta sorgespel räckte i lika gräslighet fulla 
tre dagar och tre nätter; det förändrades blott 
i afseende på de delar af staden, der det rys- 
ligast uppfördes, i alseende på belysningen af 
himmelens eller lägornas sol; dess nyanser 
förblefvo desamma. (Forts. följer.). 


| ANEKDOT. gi 
Under Bevärings-ynglingarnes exercis Inne- 
varande år i Smăland, inlann sig en dag ge- 
neralbefälhafvaren till mönstring, och fågade 
dervid, säsom vanligt: ”Gossar! ären J nöjda med 
dagtraktamentet?* Då intet svar bekoms, yttra- 
de han: ”Svara ja, gossar! Likväl hördes intet 
ja. Då upprepade han med militäriskt allvar: 
Svara ja, gossar!" Ock det varat — ja. 


ren och kommissionären, kosmopoliler 


par état, äro inget lands medborgare. | 


Befliten eder att åt dessa förnärmande- 


yttrande gifva dementi. 

Förakt för rikedomar är törhända oför- 
enligt med handelslynnet; men ve öfver 
den, som låter böjelsen derför utestänga 
hederskänslan! ` 

Jag har i mitt hjerta upprest ett altare 
åt 4 klasser af medborgare: åt filosofen, 
som söker sanningen, som upplyser na- 
tionerna och som genom lära och ef er- 
döme predikar dygdens grundsatser för 
sina medmenniskor; åt den rättskaffue 
domaren, som vet att bibehålla jemnvig- 
ten i rällvisans vågskålar; åt militären, 
som försvarar sill fosterland, och åt den 
redlige köpmannen, som ökar dess väl- 
stånd och anseende. — Jag hade så när 
glömt åkerbrukaren, som föder oss -— 
målte han förlåta mig det! 

Om köpmannen icke inser den upphöj- 
da rang i samhället, som tillhör honom, 
så känner han icke sitt eget värde. Han 
glömmer all några penndrag af honom 
salla alla 4 verldsdelarne i rörelse för 
deras gemensamma bästa. 

Långt ifrån dig vare all låg missunsam- 
het öfver en annans välgång. Om du läg- 
ger hinder i vägen för hans operationer, 
utan orsak, är du en niding. Om du lyc- 
kas upptäcka planen för hans spekula- 
tioner och tillegnar dig den, har du be- 
stulit honom. 

Guldets inflytande är lika bedröfligt på 
enskilta som på hela nationer, och om J 
icke tagen eder till vara, så bhlyen J der- 
af berusade. Efter alt hafva samlat, sko- 
len J vilja samla ännu mer, och blifven 
slutligen girige eller slösare. Såsom gi- 
rige skolen J blifva hårda, och medlid- 
samhetens och välgörenhetens känslor 
skola utslockna hos eder. Såsom slösare 
skolen J, efler att hafva tillbringat de 
skönaste dagarne af eder lefnad uti att 
samla rikedomar, kastas i elände, genom 
öfverdrifna depenser, och om J àn und- 
slippen denna olycka, så undgän J dock 
icke föraktet. 

Öppna någon gång din kassa för den 
idoge och den olycklige! 

Vill du vara hedrad under din lefnad 
och efter din död, så använd en del af 
din förmögenhet till allmänt nyttiga in- 
:rältningar! Ve öfver dina arfvingar, om 
denna utgift bedröfvar dem! 

Betänk, alt när den dör, som har in- 
genting annat än rikedomar, är detta in- 
gen forlust. 

Dessa grundsatser, hvilka vi tagit oss 
friheten upprepa, hafva alltid varit och 
skola alltid blifva sanna. 

(Fl. Post.) 


Götheborg. 
Alidenstund egaren och redaktören af 
det för läsaren liggande bladet under nå- 
gon tid befunnit sig på en utländsk resa, 
från hvilken han först nyligen återkom- 
mit, kan något motiveradt svar på Hr H:s, 
į ett bihang till Götheborgs Handels- och 
Sjöfarts- tidning införda, artikel icke i da- 
gens nummer presteras, ”Gömdtär emed- 
lertid icke glömdt“, och Hr H. kan vara 
fullt och fast öfvertygad om, att äfven han 
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ofördröjligen skall erhålla ”svar på tal”, 
ehuru icke i det grofkorniga, öfversitta- 
remässiga språk, hvilket han funnit för 
godt att begagna mot sin motståndare. 
Då emellertid en tidningstvist föga kan 
intressera publiken, vill Red. af Phoenix 
göra delta sitt svar till Hr H. så kort, som 
möjligt, förbehållande han sig dock, att 
framdeles,ien särskild broschyr, till hvilken 
materialier under resan till en stor del blif- 
vit samlade, få återkomma så väl till Hr H., 
som deaf honom vidrörda emancipations- 
och religions-frågorna. Må sedan Hr H. 
och hans ”lärda" rabbiner se till ”ne quid 
detrimenti capiat res publica!“ 

= Herr N. U. Möller fortfar att i Bloms 
stora sal förevisa sitt ypperliga konstmu- 
seum och sima kosmorama-målningar, 
hvilka senare inom kort låra komma att 
riktas med en stor tafla, föreställande 
Hamburger brand. 
Underrättelser från Alingsås gifva 
vid handen, att Hr Klings derstädes be- 
'lägna, till större delen nybyggda, stora 
klädesfabrik natten till sistlidne Thorsdag 
blifvit ett rof för lågorna. En mängd 
idoga arbetare hafva genom denna olycks- 
händelse blifvit brödlöse för den annal- 
kande vintern, och en driftig affärsman 
lidit en förlust, som icke på länge Coak- 
tadt så väl fabriken som varulagret lära 
till större delen hafva varit assurerade) 
torde kunna ersättas. 

= De under veckan ankomna utländ- 
ska tidningarne bekräfta ett nytt neder- 
lag, som Ryssarne lidit af det tappra 
Tscherkassiska bergsfolket, och som ko- 
stat dem 6000 man, ett stort antal offi- 
cerare af alla grader och den starka gräns- 
fästningen Marga. — Från S:t Petersburg 
skrifves alt underrättelse dit ingålt om en 
i staden iasan utbrusten eldsvåda, som 
lagt nära 1500 hus, 12 kyrkor och nä- 
stan alla offentliga byggnader i aska. 
Äfven i Jaroslaw har en eldsvåda an- 
ställt stora förödelser. — Underrättelser 
från Konstantinopel af d. 31:ste i förra 
månaden bekräfta ryktet om Zzzed Me- 
hemed Paschas afsättning och Reuf Pas- 
chas utnämning till Storvizir för 4:de gån- 
gen. Man tillskrifver, såsom förùl blifvit 
nämndt, denna ministerförändring ryskt 
inflytande. Följderna af att öfverlemna 
stalsrodret i en svag 70:årig gubbes hän- 
der torde inom kort, och måhända förr, 
än man förmodar, komma alt visa sig. 


Ensändt. 
Ir Gleerups så kallade ” Jubel-bibel.“ 


Huruvida denna ”Jubel-bibel' blir nå- 
got alt jubilera öfver, torde vara tillräck- 
ligt ådagalagdt genom ett par i Afton- 
bladet intagna förtjenstfulla artiklar, rö- 
rande denna bibel-upplaga. Vi skulle 
Iro, att hvarken Allmänhetens eller Herr 
Gleerups jubel torde bli särdeles stort, 
om tillräcklig uppmärksamhet varder i tid 
fästadt vid företaget. Det är visserligen 
ledsamt för en djupt spekulerande finans- 
man, som fått kraftiga handtag af vissa 
auctoriteter, alt se sig omsider besviken 
i sina klingande förhoppningar, och fin- 
na sig öfverrumplad och tillbakadrifven, 


om icke helt och hället slagen, af något, 


som vanligen kallas den vördade allmän- 
heten, när man påräknar penningar ut 
dess fickor, men som man annars gan- 
ska obetydligt vördar. Lyckligtvis äro 
de tider förbi, då folket blindt trodde på 
auctoriteter och basunljud. Och när ni- 
let går så långt, att förkastelsedomen utan 
betänkande nu uttalas öfver samma bibel- 
upplagor, som förut rekommenderats och 
ännu tillhandahållas åt allmänheten, — 
och detta af samma auctoriteter och en- 
skildta personer, — så visar detta, lin- 
drigast sagdt, en inkonseqvens, som in- 
galunda kan ursäktas, och som, huru den 
än hvitmenas, likväl är — en grift. Ett 
bland gravamina mot de förra bibel-upp- 
lagorna är att de ”säljas i det närmaste 
till maknlaturpris."' För dylikt förstår 
nog Hr Gleerup att akta sig: 8 R:dr b:ko 
är icke mukulaturpris, det är visst; men 
lika visst är det, att vi lefva i ett falligt 
land, och bland Allmänheten falla mån- 
ga sveltdroppar från pannan innan 8 R:dr 
b:ko inflyta i kassan. Berömlig synes oss 
derför deras åtgärd hafva varit, som sökt 
att förskaffa det fattiga folket en bibel 
till möjligast lindriga pris, och vi drista 
förmoda att t. ex. ett det kan vara lika- 
så mycket värdt som ett thet o. s. v. 

Hr Gleerup kallar sin upplaga en ”cor- 
rect och i yttre hänseende värdig svensk 
Bibel”. Hvad vill correct säga? Är då den 
så kallade Carl XII:s Bibel correct? Rl- 
ler är den något mer än en öfversättning? 
Hvad som dessutom var correct i Carl 
XII:s tid, är det icke mer i Carl XIV:s. 
Det var under den förres tid correct att 
piska Ryssarna; under den sednares tid 
vore detta incorrect. Det var correct 
all skrifva, liksom att säga, lhettu, thig’ 
m. m.; nu är det icke correct; svenska 
allmogen säger detta, dig o..s. v. Ingen 
menniska, icke ens en poet i all sin li- 
cenlia, säger nu sväfde, utan sväfvade; 
men i gamla dar var det förra ”correct,“ 
Och vi fråga på allvar: är det ”så vörd- 
nadsbjudande och tempelhögtidligt“ att 
höra eller läsa: Och allom djurom på 
jordene, och allom foglom under himme- 
len, och allo thy, som kräker på jordene, 
m. m. Dylikt är ofta en svenska, som 
någon svensk nu mer icke förstår. Vore 
Carl XII:s bibel en originalskrift, så bor- 
de den otvifvelaktigt med diplomatisk 
noggranhet ålergifvas; men nu är den en 
öfversältning för sin tid, och väl icke 
så correct, som Hr Gleerup torde inbilla 
eller låta inbilla sig. Ett språk, sådant 
det nu i allmänhet talas och skrifves, bö- 
ra vi väl återfinna i bibeln: annars blir 
den, såsom Paulus, aposteln, uttrycker 
sig, barbarisk, och allt som är barbariskt, 
fördömer dock bibeln. 

En i yttre hänseende värdig bibel vill 
Herr Gieerup gifva oss, naturligtvis all- 
deles oegennyttigt, af purt skönhetssinne. 
Mange Tak, Hr Gleerup! Men det der vär- 
diga i yttre hänseende är dock icke all- 
tid det, som främjat kyrkan och troslif- 
vet i kyrkan. Vi ha t. ex. numera bi- 
skopar, somi yttre hänseende synas rätt 
vördige, med sina krachaner, guldkors och 
röda kors; — eller om de icke synas just 
värdiga äro de dock ovärderliga med all 
sin grannlåt. Fråga torde likväl vara, 


huruvida de mera eller likamycket gag- | 


nat Guds församling, som den första christ- 
na tidens biskopar, hvilka ”i yttre hän- 
seende“ voro föga utstyrda, eller som det 
nägónstädes heter, ”utspökade." Värdiga 
voro de tilläfventyrs likväl. Nu synes 
Gleerupska bibelupplagan göra anspråk på 
biskoplig värdighet: den skall ställas fram 
såsom till parad med sitt värdiga yttre, 
under det de lägre, tjenstgörande biblar- 
na, liksom ”det lägre, tjenstgörande pre- 
sterskapet,“ skola ödmjukt draga sig till- 
baka för den stållige öfvermannen. Vi 


äro långt ifrån att klandra det vackra, | 


således icke eller det typografiskt vackra; 
men vi vilja blott, att man icke skall fä- 
sla för mycken vigt vid den Gleerupska 
värdigheten i yttre hänseende. Med en 
sådan ”correcthet,“ som ofvan är antydt, 
passar den nymodiga värdigheten ej all- 
deles rätt tillsamman. 


Insändt. 
”Dej ska" vi klå“ 
BELLMAN. 

Detta tycktes för några dagar sedan 
åtskilliga af de på nya Navigationssko- 
lans hus i Rosenlund arbetande murarne 
hafva gjort sig till valspråk. Bland på 
förmiddagen i Måndags uti nya Alléen 
promenerande personer befann sig äfven 
en utlänning, den för sin virtuositet på 
guitarr berömde Italienaren Zella. Utan 
att tilltala, långt mindre ofreda någon, 
anfölls han med vildaste häftighet af en 
»kärntrupp“ af ofvannämnde arbetare. Ej 
nöjda med att traktera honom med de 
utsöktaste skällsord, vårt språk eger, lä- 
to de honom med slag och sparkningar 
förnimma, alt ännu såsom fordom finnes 
”friskt mod i gossar blå," och att det ljuf- 
va bränvinet ej ännu hunnit förtära den 
gamla svenska lejonmärgen. Då den an- 
fallne, som högst ofullkomligt talar vårt 
språk, försökte, att, om möjligt, på före- 
ställningens väg, tillrättavisa dem, blefvo 
de ännu ursinnigare och slutade ej förr, 
än de tillfogat honom ganska märkbara 
blodviten, och folk hunnit anlända. Saken 
är emellertid anmäld för härvarande Po- 
liskammare, och önsKligt vore, att desse 
banditer blefvo framhållna med lagens 
strängaste tillämpning. — Hvar och en, 
som nitälskar för våra landsmäns goda 
namn och rykte hos utlänningen, måste 
högeligen ifra mot en sådan skanda- 
lös händelse, likasom hvarje vän af ord- 
ning och lugn i vår goda slad måste 
uppriktigt önska, att Polisen vore allvar- 
samt uppmärksam på åe störare af allmän- 
na vägfriden, hvilka ofla på våra prome- 
nader mer eller mindre ofreda gående 
personer. 


vn aa 


Ensändt. 
Nytt är det, som sällan sker, säger ett 
gammalt ordspråk, hvars sanningsenlighet 


vi hvarje afton hafva tillfälle att se i Hr- 


Mekanikus N. U. Möllers ”Honst-Automat- 
Museum,” der man för en ringa penning 
kan med nöje tillbringa sin afton, så att 
säga ansigte mot ansigte med åtskillige 
‘af den nyare tidens ypperste män. För- 
färdigaren och ägaren af delta museum, 
Hr Nicolai Urban Möller, intager sjelf ett 


+ 


utmärkt rum blandt antalet af bildande 
konstnärer och bör ingalunda förblandas 
med de Herrar, hvilka under nàmn -af 
Mölter, Möller & Schmidt , Möller & Comp. 


o. s. v. härstädes förevisat sina ”schene 
Rariteten.” Herr N. U. Möller har icke 
gästat Götheborg sedan år 1836, och se- 
dan den tiden har hans musenm blifvit 
ökadt med åtskilliga produkter af ett så 
äkta konstvärde, att den mest granntyck- 
ta krilikus icke mot dem skall -kunna 
hafva något att med skälinvända. Upp- 
höjd öfver allt s. k. marktschreyeri, är 
Herr Möller en konstnär i detta ords vack- 
raste bemärkelse, och dertill en man, som 
i humanitet, anspråkstöshet och intresse 
för sin sak torde hafva få sina likar. Också 
hafva produkterne af hans skapande snil- 
le, öfverallt der han förevisat desamme, 
vunnit det mest odelade bifall, och de 
kunna icke heller annat än tillvinna sig 
ett sådant, då de drag för drag, med den 
mest förvånande trohet återgifya de ori- 
ginaler, hvilka de föreställa. Insàndaren 
vill icke uppehålla sig vid specialiteterna 
i denna vackra samling; blott en enda 
grupp torde det tillåtas honom att näm- 
na, nemligen 70 dödlighetens Trium f“ 
eller Thorwaldsen, Oehlenschläger, Göthe 
och Schiller. Man behöfver blott en en- 
da gång hafva sett en af dessa littera- 
turens heroer, för att genast igenkänna 
honom, ja så, att man nästan frestas all 
tilltala den liflösa och dock så lefvande 
gestaltade bilden. 

Till afvexling och underhållning för 
publiken förevisas en mycket smakfull 
samling af kosmoramamålningar, af hvilka 
de fleste äro fullt ut jemförliga med Profes- 
sor Suhrs, hvilka härstädes vunnit ctt så 
allmänt bifall. Man vore verkligen fre- 
stad alt tro sig stå framför ingången till 
den italienska operan i Berlin, så vida 
icke scenen på en gång förändrade sig 
och försatle åskådaren från preussiska ri- 
kets hufvudstad till stranden af Seinen, 
eller till bräddarne af den majestätiska 
Newalloden i S:t Petersburg. — Ins. med- 
gifver gerna, alt han icke känner sig kom- 
petent att bedöma Hr Möllers artistiska 
prestationer hvar för sig; men totalin- 
trycket af hvad han i bem. konstnärs sam- 
ling sett och njutit anser han det dock 
vara sin pligt att offentliggöra, på det att 
äfven andra må göras uppmärksamme på 
de konstnjutningar, som i bem. museum 
äro till finnandes, och som äro af det 
slag, all de icke hvart år erbjudas den 
konstälskande publiken. Man må för öf- 
rigt sjelf öfvertyga sig om, att Ins. i sin 
korta, ofullständiga skildring icke öfver- 
drifvit något! Den äkta konstnären för- 
tjenar uppmuntran hvart han kommer, 
ty ingen är i ordets sannaste bemärkel- 
se mera kosmopolit, än han; detta och 
intet annat är anledningen till publice- 
randet af dessa rader, hvilka Ins. önskar 
att allmänheten, för den goda sakens, för 
konstens skull måtte skänka något mer 
än en blott flygtig uppmärksamhet! 


Borgenärers Sammanträde. 


Herrar Creditorer uti landtbrukaren J. 
C. Ostermans Concurs, kallas härmedelst, att 


sjelfye eller genom laga ombud sig infinna i : 


huset N:o 24, vid: hörnet af östra Hamn- och 
Kykogatorne härstädes d. 7:de i nästa October 
månad kl. 11 f. m., för att. granska redogörel- 
sen, emottaga dividend och derefter lomna be- 
hörig deschařge. Götheborg d. 23 Sept. 1842, 
3 | CURATORER. 


RE 


Tillkännagifvanden. 

Onsdagen d. 5:te innev. October kl. 11 
f. m. anställes i Gymnasii Solennitets-sal 
eramen med eleverne i härvarande flick- 
skola; till åhörande hvaraf så väl före- 
ningens samtlige ledamöter, som ock in- 
rättningens öfrige gynnare och vänner, 
jemte skoltarnens föräldrar och målsmän, 
härmed vänligen inbjndas. 

— Hos underteknad finnes nu och fram- 
gent tillgång på Svenska Nykterhets- 
sällskapets nyligen utkomna 5:te års- 
berättelse samt åtskilliga smärre Ny k- 
terhets-skrifter, hvilka till medellö- 
sa personer ur Handtverks- och Arbets- 
klasserna, som sådant önska, gratis ut- 
delas. 

Alla de, som den 30:nde sistlidne Jnni 
anteeknade sig för erhållande af årsbe- 
rältelsen, behugade med det snaraste lå- 
ta afhemta sina exemplar. Götheborg 
den 15 September 1842. 

Jou. Gust. EK, 
Secreterare i Gölheborgs Nyk- 
terhets-sällskap. 


Diverse: f 
Underteknad får härmed tillkännagifva, 
respective familjer, att min Danstermin, börjas 
den 1:ste October, men Elever emottagas tills 
den 20.de. 3 
W. GUSTAFVA ÅBERG, 


MEKANISKT 


KONST-MUSEUM 


Obs. För att uppfylla fleres önskan, och 
således lätta tillgången till Muse- 
um under den korta tid det ännu 
förevisas, är entrée-afgiften ned- 
salt till 24 skilling b:ko personen. 
Barn under 12 år och tjenstefolk 
betala 16 sk. banko. 


Det närmare inhemtas af affischer. 
N. U. MÖLLER. 


Skeppslägenhet. 
Ångfartyget MALMO, 
A> fördt af Kapten Hallström, försedt 

zS med koppartörhydning och nya pan= 

nor, börjar dess turer den 30:de Mars och foit- 
sättes dermed hela seglationstiden af året, samt 
afgår: 
från Malmö till Köpenhamn hvarje Måndag kl. 
7 och Onsdagarne kl. 8 f. m; 
från Köpenhamn till Lübeck hvarje Onsdag kl. 
Paia LA 
och passagerare landsättas i staden och ej i 
Trawemünde. — Afgången från Lübeck till Kö- 
penhamn och Malmö sker hvarje Fredag kl. 3 
e. m. Afgiften till Köpenhamn är 3 R:dr; till 
Lübeck om Köpenhamn för 1:sta kajut, 24 R:dr, 
2:dra kajut. 14 R:dr allt r:gds. Fraktgods med- 
tages och restauration finnes ombord. 


» . . 
Ryrkotidningar. 
1 morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claeson. 
Uti CHRISTINA KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Nästa Söndag eller Michaelidagen upptages i 
Fattighuskyrkan uti utställde bäcken den andra 
af de tvenne årlige €ollecter Kongl. Maj:t nä- 
digst beviljat Predikanten derstädes; och anmä- 
les den ödmjukeligen till det bästa. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Strömvall. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Brr ARA 
Götheborg, C. M, EKBOHRNS Officin. 
46 utgifves nästa Lgrdaç kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näri 


JA 46. 


Lördagen den S:de Oktober 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4:"32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl å lidningens officin i huset AN? 3} vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. Bergström 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, å 2 ski R:9s per tryckt petit-rad emollagas. Sker prenumeration â något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillkanda. 
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YTTERLIGARE EN LITEN VIDRÅKNING, 


godtycke, som han ej ”vill underkasta | dre värde af ett enda nummer låter i 
sig“ — naturligtvis emedan han anser | allmänhet icke gerna verkställa sig, all- 
sig lika upphöjd öfver sin motståndare raminst då man justi detta nummer blif- 
som en kautions-student öfver en sim- | vit gjord till part i en tvistefråga. Det 
pel gymnasist, och på lika goda skäl, | skulle således endast vara Hr H. förbe- 
derom kan man vara fullkomligt öfver- | hållet att ega en dylik sagacitet. Men 
tygad. Ensamt detta vore nog att åda- | Hr H. har i så många andra fall, hvilka 
galägga af hvad slags halt Herr H:s | han bordt känna, visal sig vara under 
rättskänsla är, om man ej hade något medelmåttan, alt man icke med skäl kan 
annat att mot hans resonnementer invån- | tillerkänna honom en skarpblick, sådan 
da; ämnen dertill saknas dock icke, så- | som den, hvilken skulle- erfordras för att 
som läsaren framdeles skall få tillfäl- | af en enda uppsats döma till värdet af 
le alt inhemta. Se här genast ett nytt | en i åratal fortsatt tidskrift. Herr H. må- 
exempel: ste således antingen hafva grundat sitt 

I ingressen till sin apologi yttrar Herr omdöme på andras, eller ock helt löst, 
tikel begångna, inkonsequenser, hvilka | HH. att han ”aldrig läser Tidningen Phoe- | efter ögonblickets ingifvelse, framkastat 
dock äro mer än tillräckliga att ådaga- | mz", och straxt derefter frågar han: | detsamma. Men huru går det då med 


rsaken, hvarföre icke förrän nu nå- | 
lägga, så väl svagheten af den sak, Hr ”Hvad i all verlden berättigar författa- | Hr H:s sanningskärlek, denna själens skö- 


got svar kunnat meddelas å Herr II:s i 
ett bihang till Götheborgs Handels- och 
Sjöfarts- tidning införda, mot redaktionen 
af Phoenix rigtade artikel, hafva vi i fö- 
regående N:o al denna tidning tillkänna- 
gifvit. Det löfte, att till densamma oför- 
dröjligen återkomma, hvilket vi vid sam- 
ma tillfälle gåfvo, gå vi nu att uppfylla. 
Af skäl, som förut blifvit uppgifne, skola 
vi för denna gången göra vår apologi så 
kort som möjligt, d. v. s. endast påpeka 
de gröfsta, af Hr H. i nyssbemälte ar- 


H. åtagit sig att förfäkta, som hans un- | ren i Phoenix att så modigt draga i här- | na egenskap, hvilken han så gerna vill 
derordnade värde såsom polemisk skrift- | nad mot en person för en uppsats, i hvil- | gifva sig utseende af alt i hög grad in- 
ställare. ken den angripne har lika så liten del, | nehafva? Har han icke i begge fallen 

Herr H. börjar sin stridsskrift med att | som deri, att en sådan tidning som | ”dömt som den blinde om färgen", och 
beskylla oss för godtycklighet, oaktadt vi | Phoeniz kan existera och läsas? — Om | har han icke pä samma gång gifvit oss 
i N:o 41 af denna tidning offentligen till- | Herr H:s mening i den af oss med cur- | en nyckel till sitt hjertas -mest hemliga 
kännagifvit, att plats för ett svaromål från | sivstil utmärkta tiraden kan ingen tän- | rum, under det att han tror det de äro 
hans sida stode honom i vårt blad alltid | kande menniska misstaga sig: Phoenix | hermetiskt tillslutna för hela verlden? 
öppen, endast med det förbehåll att han | är nemligen, i Hr H:s tanka, en tidning, | ”Det, hvaraf hjertat fullt är, talar mun-- 
framställde saken sådan som den i sjelf- | som icke är värd att "existera eller lä- nen“ säger en författare, hvars auktori- 
va verket är, och icke sådan den borde | sas.“ Men hurù kan Hr HH. bedöma ten- | tet vi förmode att Hr IH. icke vill söka 
vara. En man med sann rättskänsla skul- | densen af tidningen Phoenix, då han al- jäfva, och vi fråge då: var Hr H:s hjer- 
le alltid hafva hållit oss räkning för det- | drig läser densamma, följakteligen aldrig | ta fullt af sanningskärlek, när han ulta- 
ta vårt erbjudande; men Hr H. betraktar | kan inhemta de läror, som i den förkun- | lade sin förkastelsedom öfver en tidning, 
detsamma ur en helt annan synpunkt: | nas, eller de satser, som iden förfäktas? som han för första gången i sitt lif lä- 
han ser derutinnàn endast drag af ett | Alt bedöma en lidnings större eller min- | ste? .... Rodna icke Hr H., ty rodnaden 


ET Gd&»iIsj T.qoc! 


Några scener ur Hamburgs sista 


skräckdagar. * 

Fredagen den 6 Maj, omkring klockan 8 på 
morgonen, måste äfven innevånarne vid Neuer- 
vall uppgifva hvarje förhoppning att undgå el- 
dens gissel. Den rasade på sidan om denna 
med så många stolta krambodar, eleganta ho- 
teller, så många palatslika privathus och tre 
offentliga byggnader prydda gata. Förvirringen, 
täddningslarmet och flykttumultet på henne ha- 
de en alldeles egendomlig karakter. Endast ri- 
ka och välmående bode här; armodet hade här 
aldrig blifvit hemmastadt. Så blefvo då på 
denna endä gata massor af köpmans-gods och 
dyrbarheter, så stora som mången betydande 
stads rikedomar sammanlaggda ej förmå upp- 
visa, dels släpade ut ur husen, dels ur maga- 
sinerna kastade ned i skutorna på kanalerna 
bakom husen, dels öfverlemnade åt de med o- 
beveklig skyndsamhet framrullande eldsvägorna, 
Men här var det äfven, som Hamburger varu- 
lager-aristokratens- handelsöfvermod och stolt- 
het blefvo förödmjukade och skakade i sina inner- 


+ Fortsättning från föreg. N:o. 


sta märg; det ringa värdet af pockande på pen- vedergällningens timma. Nemesis med sina eld- 
ningar och varor blef nu tydligt och klart för dessa ormar har brutit sig in i eder guds helgedo- 
siffrornas och kursens matadorer. Se der des- mar; hon krossar hans altaren; hon slungar 
se de myntade gudarnes öfverste prester: den | sina brandfacklor i edra lager, kassakistor och 
vredgade lågan slår tillsammans öfver deras | vexelhögar, och eder stolihet, edert öfvermod 
alldraheligaste, Det går upp uti hånande lågor | ligger begrafvet under öde, rykande ruiner, lik- 
och med det all deras storhet, deras värde, | som edra hus. Jag kunde triumfera, jubla, le, 
frukten af deras lefnadslänga spekulationer och och nu gå eder förbi med förakt och stolthet; 
arbete, deras namn, deras ära, deras förflutna, | ty se, jag är oändligt rik, en millionär, en Kre- 
deras närvarande och tillkommande Stumma | sus är jag, i jemförelso med er. Äfven mig 
olycksbilder, vanka de omkring, och vrida har lågan beröfvat min enda frukt af mödo- 
händerna öfver det förlorade; böner och för- samt arbete; den kastar mig,ur de hemmava- 
bannelser sväfva på deras bleka läppar, ögat na, trefliga kretsarna, ånyo ut i tillfällighetens, 
simmer i”'tårar; de slita af sig håret och qvida: | fremmandets, bekymrens stormar, — men jag 
“vi äro intet mer, ty vi hafva intet mer!” trotsar er, ty min är himmelen med sin sol och 

O, huru ofta har ej det fåordiga spotska för- sina stjernor, min är våren med sina näkter- 
aktet,' det hemliga, ja ofta öppna hånet, den | galar, jorden med sina träd- och blomstergär- 
för allt högre och bättre i denna verlden, för | dar, min är poesien med sina trollskatter ; 
allt själslif, för allt lif och blomma i tankens | sångens guld bär jag i milt bröst, mina ohärj- 
verld döda penninginstinkten hos dessa manu- liga skatter följa mig öfver allt, hvart helst jag 
faktursjälar och börshjeltar kommit mitt bröst | vandrar med raska steg. — — Men äfven en 
att häfva sig af harm, knutit min hand och i` | tår af deltagande, det varmaste medlidande har 
ögat tändt vredens gnistor, ja derur pressat | jag, och jag gjuter den för eder. arma, ned- 
smärtans tårar —- — nu, nu är han kommen; | tryckta, förintade varelser, ; 
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är, enligt en gammal grekisk pbilosophs 
àsigt, dygdens färg, och den skulle stå 
mycket illa tillsammans med det förhål- 
lande, att den rodnande individen blif- 
vit ertappad på en från dygdens bana sà 
alägsen och smulsig sidoväg som pas- 
sionens och osanningens.... 

Lätom oss nu se till, buru pass kon- 
Scyuent Herr H. ärisina mot vära åsig- 
“ter uppställda argumenter! 

‘För ungefär 10 månader sedan“, yl- 
‘trar sig Ur H., ”inlät jag mig i en pole- 
mik med en högst aktningsvärd dåvaran- 
"de medlem af Freja-redaktionen. Striden 
gällde den frågan: ‘huruvida Judiska mo- 
rålen vore hinderlig för Judarnes eman- 
cipation." Motparten var en ansedd Lärd, 
frågan var af hög betydelse", o. s. Y. — — 
Nå, tänker läsaren, hvad ondt är det väl 
i att gifva en person så vackra epitheter 
som “högst aktningsvärd” och ”ansedd 
Lärd“!.... Allsintet ondt, k. läsare, alls- 
intet; Hr Jf. bar bara begått den inkon- 
sequensen, alt i det beryktade Freja-bi- 
hanget Com hvars försändande med Han- 
delstidningen och tidningen Phoenix Hr 
H. äfven dragit försorg) stämpla ofvan- 
bemälle högst aktningsvärde, ansedde Lär- 
de såsom en obskurant, ithy att han 1:mo 
beskyller honom för att ”icke hafva gjort 
sig reda för den sak, hvarom han fäller 
sina domar“; och 2:do påstår hans upp- 
sata i ämnet röja “en fullkomlig obe- 
kantskap med Gamla Testamentets lä- 
ror“. ... Man ser således tydligt, att de 
klingande, Herr H:s första molständare 
tillagda predikaterne endast tillkommit för 
alt göra afslåndet mellan onom och oss, 
stackars okunniga varelser, så mycket 
mera i ögonfallande, hvarförutan Hr H., 
genom delta sitt stratagem, äfven vann 
den fördelen att få gloriera öfver att 
hafva kunnat bringa en så ”ansedd Lärd” 
som: vederparten i Freja, till tystnad. Till- 
äfventyrs ingick i Hr H:s plan äfven den 
beräkning, alt genom framhåliandet af 
denne ur fältet slagne lärde“ motstäån- 
dare, imponera både på oss och Allmän- 
heten. 
ga vi, att. Herr H., åtminstone hvad oss 
beträffar, missråknat sig. Vi hafva ännu 
aldrig skytt en strid, der der gällt sak, 
och erkänna på polemikens arena ingen 
annan öfvermakt, än den på förnuftiga och 


Till de mest rysligt praktfulla episoderna i 
Hamburgs brand hörde afven den så mycket om- 


talade eldscenen på Alstem. Från alla af el- 
den hotade delar af staden hade man fört en 
ocrhörd massa möbler, sängkläder, husgeråd och 
tyxartiklar till den stora alléen vid Jungfern- 
slieg, emedan man trodde sig här hafva dem 
säkert bergade. Men då den alltmer till orkan 
vexande stormen kastade elden från Neuerwall 
till Jungfernstieg, så var det ett högst nödigt 
försiglighetsmåll, om man ej ville gifva till pris 
åt förstöretsen många menniskolif och ännu 
oskadade delar af staden, att i största hast bort- 
skaffa dessa lätt antändbara massor af husgeråd, 
hvilka redan länge varit utsatta för eldregnet, 
I den trängande brådskan blef intet annat öf- 
rigt, än att kasta dem i Binnen-alsterns stora 
bassin, eller, i lyckligaste fallet, på de få till 
hands varande båtarna låta öfverfora dem till 
den midtöfver liggande stranden. Men under 
öfverfarten fattade de eld, säsom man långe hade 
befarat; det ena föremälet antände det andra, 
båtarne skiljde sig brinnande från hvarandra, den 
vidsträckta vattenytan blef öfversådd med hyä- 


Var detta förhållandet, så bekla-. 


tiverne till Frejaredaktionens tystnad må 
för öfrigt bafva varit hvilka səm helst, 


aldrig kunna vi förmå oss att tro, det 


den tillkommit på öfcertygelsens väg, utom 
i det enda fall, att Herr I:s motståndare 
funnit sig ”öfvertygad' om, att aldrig med 
en sådan antagomst som Herr H., hvil- 
ken endast kringgår saken, kunna kom- 
ma till något resultat, eller få en ända 
på striden. Grunderoe för denna vår for- 
modan förbehålla vi oss, att en annan 
gång närmare få framställa och utveckla. 

En annan inkonsequens har Herr H. 
begått, når han på elt ställe i Frejabi- 
hanget försäkrar, att sådana läror, ”som 
icke öfverensstämde med budet om den 
allmänna kärleken till alla menniskor, 
aldrig vnnnit någon auktoritet i Sy- 
nagogan“, och deremot i sin mot oss rig- 
tade apologi icke allenast medger, alt 
dylika, mot menniskokärleken stridande 
satser ”insmugit sig bland de i synago- 
gan brukliga böner", utän äfven medde- 
lar én sådan ”efter den i Synagogorna 
brukliga redaktion." AM ingåien philo- 
logisk-kritisk granskning af Hr H:s s. K. 
svenska öfversältnivg af en af dessa bö- 
ner, nemligen bönen W'lamalschinim, 
kunna vi icke nu, dels emedan vi för när- 
varande ej ega några hebreiska typer, 
och dels emedan den för en tidningspu- 
blik skulle blifva af föga intresse; Det 
kan emellertid vara nog af att hafva pre- 
sterat ett nytt prof af Hr H:s sannings- 
kärlek och konsequens, då han på ena 
sidan af tidningen förnekar en sals, som 
han på den andra är tvungen att med- 
gifva. 

En tredje motsägelse i Hr H:s fram- 
ställningar finner man, när man i Freja- 
bihanget läser hans deklamationer rö- 
rande läran om Judarnes menniskokär- 
lek, såsom prof på hvilken citeras Exod. 
23: 4, 5, der det heter: När du finner 
din oväns oxe eller åsna, att den far vill, 
så skall du ledan hem till honom (ega- 
ren, ovènnen) igen; när du finner en ús- 
na, som tillhör honom, som dig hatar, 
ligga under bördan, så skall du icke låta 
den ligga, utan hjelpa den upp“, och se- 
dan jemför densamma med bönen W’ta- 
malschinim, der det, till och med i 
Herr H:s öfversåltning, önskas, alt “de 


sande eldstyeken, tis uti striden mellan båda 
elementerna det våta åter fick den af naturen 
det medgifna öfvermakten. — För öfrigt voro 
eldscenerna i trakten af Alstern högst imposan- 
ta, såsom hvar och en, som sett Hamburg i sin 
fordna gestalt, lätt kan föreställa sig. Lågorna 
sträckte sig på gatsidan bort i en oöfverskåd- 
lig linie och bildade på den andra, omgifvan- 
de Alsterstranden, en gigantisk båge, jemte hvil- 
ken vid den inbrytande aftonen hela horizon- 
ten syntes stå i blodröda ammor. Af floden sjelf 
var ofta under det klaraste solsken ingen våg 
synlig, så tjockt vältrade och rullade orkanen 
de svarta rökmassorna öfver honom. Emedler- 
tid fortforo sprängningarne. Immerfort sönder- 
slets: luften af deras hemska dander. Pen ädel- 
modige menniskovännen Salomon Heines hus 
och det ytterst sköna Streitska hotellet såg jag 
vid skenet af en oerhörd blixt en sekund hvila 
på sin grund och derefter, sönderbrakande i tu- 
sende sinom tusende bitar, sjunka tillsamman, 
liksom krossadt af ett berg. Här måste jagin- 
skjuta en anmärkning, sam för arkitekter och 
älven för andra kisare ej torde sakna intresse. 


logiska grunder stödda bevisningens. Mo- | 


— —— 


som ofärd stifta” (henderna. ovännerna) 
plötsligt måtte tillintetgöras, så att 
de alla snart utrotade blifva." — Ju> 
darnes menmskokärlek, konsequent ut- 
vecklad enligt det citerade lagbudet och 
bönen, skulle således endast sträcka sig 
till deras fienders egendom, men icke tilt 
deras personer. Om således Hr H. voré 
en sin oväns åsna, så kunde han, i stöd 
af ofvanbemälte citat, päräkna deunes väl= 
vilja; men såsom individ, såsom mênni- 
ska, hade han, enligt den i flera synago- 
gor ännu brukliga bönen W'lamalschi- 
nim, allsingen sådan: att förvänta. Det 
vore således för Hr H., i detta afseende, 
bältre att vara ell oskäligt djur, än en 
med förnuft begåfvad varelse .... en för- 
träfflig lära, som ”insmugit sig i böner- 
na“ och ”redigerats i synagogorna', det 
måste man bekänna! 

Hvad bönen Awhorachamim beträf- 
far, så medger Herr H., att Judarne ega 
både den och flere dylika såsom ”ett 
sorgligt arf efter den christna fanatis- 
men och förlöljelseandan.“ I vår s. k. 
vidräkning hafva vi väl icke uppgifvit till- 
komsten hvarken af Awhorachamim 
eller W'lamalschinim, utan- endast 
anfört dem, såsom olämpliga för den när- 
varande tiden och oförenliga med en på 
förnuftiga och rältsenliga principer fotad 
morallära; men detta berättigar ingalun- 
da Hr H. att förekasta oss ”brist på sed- 
lighetskänsla (?)" ieke eller att stämpla 
vår polemik, rörande desamme, såsom 
”eländig."' Vi hafva sagt, och vi vidhålla 
detta vårt påstående, att bönerna Wla- 
malschinim och Awhorachamim 
begge äro” af elt innehåll, som bildar den 
största kontrast mot den menniskokärlek, 
som Herr H. påstår genomgå den mo- 
saiska trosläran. Herr H. har sjelf måst 
medgifva, att de ”ej stämma öfrerens 
med en upplyst tidsanda“, och att det 
endast är ”en i och för sig aktningsvärd (?) 
motvilja att skaka på en gammal vörd- 
nadsvärd byggnad“, hvilken afhåller vis- 
sa judiska församlingar från att låta den 
belt och hället försvinna ur deras an- 
daktsböcker. Men hvad tvistar Herr H. 
då om? Misshagar det hovom tilläfven- 
tyrs, alt en Kristen dristat skaka på ”den 
gamla, vördnadsvärda byggnaden"; att 
en icke-jude funnit det oförenligt med en 


V:d mina täta vandringar igenom de förstörda 
delarne af staden under och straxt efter bran- 
den, anmärkte jag. att det sprängda byggnads- 
verken från förra århundraden ännu i sina åter- 
stoder förblefvo kolossa, på visst sätt oförhärj- 
liga. Under det samtliga husen från vår tid af 
krutets allmakt söndersplittrades till grus hade 
det blott i jättemassor förmått nedkasta förfä- 
drens ärevördiga byggnader. Det var ruinko- 
losser, hvilka hade satt en utomordentlig styr- 
ka emot minornas kraft. Hela murar lägo, likt 
klippor. röksvarta störtade öfver hvarandra, men 
stenarne deri sammanhöllos ännu efter förstö- 
relsen af ett murbruk, sådant våra murare nu 
för tiden sawnolikt ej förstå att bereda det. Den- 
na till beundran af forntida konst ledande ob- 
servation för äfven till den bedröfliga vissheten, 
att dessa byggnader säkerligen skulle hafva se- 
gerrikt bestätt många århundradens stormar, öf- 
verlefvat flertalet af de nyare skapelserna, hade 
de ej af nödtvång blifvit uppoffrade af deras 
byggmästares afkomlingars egna händer. 
CForts. följer). 


förnuftig pligtläras fordringar att ned-" 


kalla Guds vrede öfver sina fiender; att 
en provinslidnings-redaktör, som icke har 
något ”lärdt“ anseende, isin enfald tyckt 
alla af Herr H. i Frejabihanget citerade 
moralbud bevisa föga eller intet för sa- 
ken, så länge de ifrågasatle trosbekän- 
narne i sina böner, hemma och i temp- 
let, fortforo all nedkalla Himmelens hämnd 
öfver nuvarande slägten för det oskyldi- 
ga blod, som gjöls af deras förfäder för 
många århundraden sedan 2? Hvarföre har 
han icke sjelf med öppen hjelm och öp- 
pen panna utmanat anhängarne af det 
föråldrade, det med nuvarande tidsför- 
hållanden oförenliga i den mosaiska tros- 
läran, att bevisa på hvad grund de vilja 
bibehålla och förfäkta detsamma? Hvar- 
före har han icke sjelf bemödat sig om 
alt nedrifva några af de skiljemurar, som 
ännu, åtminstone häri Sverige, skilja hans 
trosförvandter från de öfrige af landets 
innebyggare? Ett reformförslag, ulgänget 
från en person, som inom församlingen 
gjort sig känd för insigter och kunska- 
per, hade alltid bordt kunna påräkna me- 
ra framgång, än om, såsom nu skett, det 
utgått från en individ, som icke tillhör 
församlingen och som dessutom (ehurn 
utan allt skäl) misstänkes och beskylles 
för att hata det folk, inom hvilket han 
önskar att förändringar i vissa gamla 
förnuftsvidriga former skulle tillvägabrin- 
gas. Men när, för vissa betåankligheters 
skull, ingen rörelse förmärkts från det 
håll, hvarifrån den borde utgå — icke 
är det då rätt, alt så, som Herr H., gå 
till väga mot den offentlighetens organ, 
hvilken sökt framkalla densamma. Icke 
vinner man publiken för sin sak genom 
sarkasmer, motsägelser, obevista beskyll- 
ningar och otidigheter; icke ger man all- 
mänheten ett fördelaktigt begrepp om sitt 
eget högre moraliska värde genom alt fö- 
ra ett lidelsefullt och förolämpande språk; 
icke afväpnar man motståndaren med spe- 
gelfäkterier och toma fraser, Det enda, 
som Herr H. kan hafva skäl att förebrå 
oss, är att vi, utan att fullt kunna styr- 
ka detsamma, antagit honom och förfat- 
taren af den mot oss rigtade Dagligt-Al- 
lehanda-artikeln vara en och samma per- 
son; men detta förringar på intet vis vig- 
ten af de anmärkningar, hvilka vi mot 
Hr H., såsom författare af Frejabihan- 
get, funnit oss befogade att göra, och 
som ännu qvarstå ovederlagde, oaktadt 
all den möda Herr H. gjort sig all gifva 
saken ett alldeles motsalt utseende. 
Hvad beträffar Herr H:s anhållan om 
att få veta, hvilka de förpligtelser äro, 
som, så väl mundtligt som skriftligt, blif- 
vit inom en judisk församling affordrade 
vissa konfirmanter, och som stå i rak 
strid med allt förnuft och all rättskänsla, 
så kunde vi mycket väl uppfylla -denna 
hans -åstundan genom att bokstafligen ci- 
tera hela innehållet af den affordrade för- 
bindelsen; men som vi hafva förnummit, 
att någon dylik förbindelse nu mera al- 
drig äskas af någon konfirmant, så an- 
se vi det vara mest rättsenligt, att hvar- 
ken offentliggöra det affordrade löftet, el- 
ler namngifva den rabbin, som tillåtit sig 
detta ”angrepp på den andliga friheten“, 
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såsom lir H med skäl kallar detta förfa- 
rande. Måhända kunde dock den”vän", 
som dragit försorg om att tidningen Phoe- 
nix kommit Hr H. tillhanda, äfven i detta 
fall regalera honom med åtskilliga af de 
upplysningar, som vi för ögonblicket icke 
finna oss befogade att offentligen med- 
dela honom, 

För alt döma af den vigt, Herr H. lagt 
på det af oss begagnade ordet ed,* tyc- 
kes han icke vilja anse det vara syno- 
nymt med ett högtidligt, inför Herran el- 
ler dess tjenare aflagdt löfte. Skulle för- 
hållandet vara sådant, så få vi hänvisa 
honom till 5 Mose Boks 23 Cap. 21:sta, 
22:dra och 23:dje verserne, der det heter: 

”När du gör Herranom dinom Gud ett 
löfte, så skall du icke fördröja att hålla 
det. Ty Herren din Gud varder det 
utkräfjande af dig; och det blif- 
ver dig räknadt till synd“ 

”Om du intet löfte hafver gjort, så är 

det dig ingen synd.“ 
Hvad af din mun utgånget är, det skall 
du hålla och göra derefter, såsom du Her- 
ranom dinom Gud med fri vilja lofvat 
hafver; det du med dinom mun talat 
hafver.“ 

Herr H. torde häraf nogsamt finna, att 
ett högtidligt löfte, gilvet inför Herren, 
är alldeles synonymt med det begrepp, 
som vi Svenskar fästa vid ordet ed. Om 
ett barn således vid sin konfirmation hög- 
tidligen -förpligtar sig till något, så får 
denna förpligtelse samma kraft och ver- 
kan, som en ed, hvaraf följer, att, om 
löftet icke-uppfylles, så blir den som gif- 
vit detsamma, en menedare elier mene- 
derska. Affordrar man således konfir- 


manten ett löfte, som den icke kan hålla, 


t. ex. alt efterlefya de s. k. mundiliga 
föreskrifterna i Mosis lag, så tvingar man 
honom eller henne att blifva menedare 
eller menederska. Huruvida de s. k. mundt- 
liga eller talmudistiska föreskrifterna alltid 
öfverensstämma med förnuft och rätts- 
känsla, derom kan man exempelvis er- 
hålla upplysning, om man ånyo behagar 
genomögna de eitater af desamme, som 
blifvit anförde i N:o 41 af denna tidning, 
2:dra kolumnen, 1:sta spalten, 29:de och 
följande raderna nedifrån. 

Herr H:s sarkasmer öch allusio- 
ner lemna vi utan allt afseende, emedan 
de ej höra till saken — nöjde om vi ej 
likväl allför länge tagit läsarens tålamod 
i anspråk med denna oss aftvungna vid- 
räkniug. Au revoir, Herr H., med bättre 
åsigter, bättre lynne och bättre stridsva- 
pen, än ni senast brukade! 


+ Delta ord är nämligeni Hr H:s apologi ul- 
märkt med cursivslil. 


CE 
KONSERVATISM OCH RADIKALISM. 


Det förhåller sig med nationernes och 
tidsandans utveckling ungefär på samma 
sält som med individernes. Begge råka 
i förhållanden, som nödga dem alt expe- 
rimentera och famla omkring, för att ånyo 
kunna finna den rätta vägen. Deras ut- 
vecklingsbana går ingalunda i en rät li- 
nea. Båda lära sällan något, utan att 
på samma gång glömma de lärdomar, 
som de förut inhemtat. Gudnås är det 


dock icke endast det dåliga, som de 
glömma, utan äfven det goda, hvars an- 
vändande kunde förhjelpa dem till något 
bättre. Betraktar man den utomordent- 
liga mängd af fördomar och orällfärdig- 
heter, som. meuniskoslägtet gilvi-och än- 
nu ger näring åt, så kan man knappast 
förklara sig, hure det kan vara möjligt, 
alt det kan öfverlemna sig åt den lik- 


.nöjdhet och sorglöshet, som utgör hufvud- 


draget i dess karakter. Ännu har aldrig 
någon tidsålder gilvils, om hvilken man 
haft fulla skäl att säga, det den utan 
fruktan kunde hvíla på sina lagrar: all- 
tid har det varit något att göra för den- 
samma, om ej annat så alt bortskaffa de 
berg af grus, som den föregående tiden 
uppstaplat i dess väg. Hvart och ett folk- 
slag, som öfyerlemnat sig åt lättjan och 
sorglösheten, har förr eller senare fålt 
dyrt plikta derföre, och saker, som kun- 
nat nå stjernorna, hafva under nationer- 
nas slummer störtat tillsammans i ruiner. 
Ingen tidsälder har dock någonsin haft 
en så liflig öfvertygelse om, att ”hvar dag 
hafver sin omsorg", som vår. Derföre 
måste man ock anse konservatismen, 
stillaståendet, stalus- quo-parliet, såsom 
nalionens farligaste fiender, Det system, 
det följer, har intet, allsintet, förnuftigt- 
täukbart ändamål, åtminstone icke iden 
gestalt, som det för närvarande anta- 
git. Det parti, som de konservative be- 
kämpa, det s. k. ”destruktiva”, förstö- 
rande, är långt ifrån att vilja nedrifva 
allt i staten. Det är endast det odug- 
liga, det murkna, det föråldrade i dess 
former, som det vill hafva bort; det vill 
göra staten starkare, fastare: det vill följ- 
akteligen befordra vilkoren för dess blom- 
string och varaktighet. Vill man nöd- 
vändigt använda predikatet konservatw 
på något visst parti, någon fraktion af 
verldsborgare, så bör det just tillämpas 
på dem, som motpartiet gifvit ett alldeles 
motsatt epithet, på de s. k. destruktive; 
ty den, som bortskaffar det odugliga, för 
all rädda hvad som godt är, han är i 
sjelfva verket konservativ — han följer 
trädgårdsmästarens exempel, som bort- 
skär valtenskolten för att konservera den 
ädla stammen. Konservatismen deremot, 
såsom den ä andra sidan uppenbarar sig, 
är ett oting. Dess anhängare: vilja att 
allt skall förblifva`vid det gamla; de 
konservera icke, så alt säga, för bestå- 
endets, utan för förstörelsens skull, 
och förr eller senare måste äfven en så- 
dan inträffa på alla de verk, som de ta- 
git under sin omvårdnad. Det, som lef- 
ver, måste framåt, uppåt; dess stilla- 
stående är tillbakagång — årtusen- 
dens historia bär vittnesbörd derom. ... 
Vilja de konservative verkligen en för- 
beredande utveckling, etl framåtskridan- 
de, så föra de ett falskt namn och bära 
sig lika orätt åt, som om det. fölle nå- 
gon in alt`segla med stäfven rakt emot 
vinden. Visserligen gifves det många an- 
hängare af det stationära, som ganska 
väl veta att gifva sig anseende af att till- 
höra rörelsepartiet; men må de aldrig in- 
billa sig, att de kunna narra någon med 
den liberala masque, som de bära. Af 
frukten känner man trädet, och af hand- 
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lingarne mannen, så har det varit från 
verldens begynnelse och så skall det lór- 
blifva GH dagarnas ända. Ord äro ett, 
och gerningar eil annat; bada skola i 
sinom tid visa hvad de gå för, och då 
bjelper ingen förklädnad. Det är lätt att 
säga: ”Vi kuna bespara oss all möda; 
byggnaden har stått i vära förfäders tid, 
och vi garantere alt den äfven står i vår”; 
men när sedan det ena hvalfyet efter det 
andra nedstörtar, så visar resultatet, 
huru mycket försäkringarne voro vär- 
de och humm mycken insigt de garante- 
rande talarne egde. Ordet konservera 
har af de konservative blifvit laget i sam- 
ma bemärkelse som frasen ”låta allting 
förblifea sådant som det är“; men den 
duger icke alt tillämpa på något, som 
har lif. Allt organiskt måste omgestal- 
tas, måste tillvexa, måste utvecklas, just 
derföre att det har lif. Så tanka dock 
icke de konservative. De vilja hafva allt 
inskrufvadt i deras prokrustesformer, lik- 
godt sedan hurn det inskrufvade, det för- 
sträckta, det sammankrympta kommer att 
se ut. De hafva precist samma tycke 
som Japanesarne, hyilka ända till pas- 
sion älska dvergvexter och derföre upp- 
fylla sina trädgårdar och sina rum med 
de allrasmånättaste krymplingar ur vext- 
riket. De följa alldeles samma plan som 
våra konservative: de innespärra lifvet 
inom tum och linie, så att utvecklingen 
upphör, och när detta väl blifvit verk- 
ställdt, så — följer sjukdomen. Och hvar- 
före, J konservative gören, Jeder så mycket 
omak med denna slags ”konservation"? 
Den menskliga naturen är ju i sig sjelf 
stationär nog ända; den har nog myc- 
ket bly i sig, för alt icke behöfva ökas 
med nya tyngder. Värst är att det nä- 
stan alltid är det dåliga, som J ”konser- 
veren.“ Och hvarföre gören J det? — 
Icke för det, att det är dåligt (så lump- 
na vilja vi icke tro eder vara) men der- 
före, alt, efter edra åsigter, er fördel är 
alhängig deraf; derföre att J tron eder 
komma alt förlora i makt, i anseende, i 
jordiska fördelar, om något bättre komme 
i det dåligas ställe. Men derföre au det 
dåliga kan vara nyttigt för er, derföre är 
det väl icke sagdt, att dét är nyttigt för 
alia och bör konserveras. — Hvad som 
dock bäst af allt karakteriserar eder, är 
ert hat till friheten, d. v. s. andra men- 
niskors frihet; ty hvad er sjelfve beträf- 
far, så fordren J en oinskränkt frihet och 
lydnad. Vore era pompösa deklamatio- 
ner om ”upprätthållandet af den allmän- 
na ordningen" o. s. v. något annat än 
blotta ord, så skullen J, i likhet med så 
många andra era bröder, med all ifyer 
kämpa för friheten, ty den allena är 
hjertat i samfundskroppen; den allena är 
vilkoret för ett sannt Stalslif: utan den 
är allt endast ett skenlif, för att ej säga 
en långsam förruttnelse. 

(Forts. i nästa N:r.) 
AAA 
Götheborg. 

Den vidtfrejdade tonkonstnären A. Gehr- 
mann gästar för närvarande vår stad, der 
han redan, med vanligt odeladt bifall, gif- 
vit en konsert, på hvilken, enligt en an- 
nons i dagens tidning, ett dacapo kom- 
mer alt följa nästinstundande Onsdag. 
Herr Gehrmann är nu stadd på sin län- 
ge tillämnade konstresa till Frankrike och 
Italien, hvilka länder, enligt en biistisk 
konstkännares intyg”, bebos af tven- 
ne folk, ”Avilkas hela lif är musik och 
hela sysselsättning ett qvitter.“ Au 
de rena starka, äkta nordiska tonerna ur 
Herr Gehrmanns violoncell skola kom- 
ma alt göra elt högst behagligt afbrott 
i detla ”qvitter“, derom kan man vara 
fullkomligt öfvertygad, och sannolikt kom- 

Se Svenska Biet. JM 288, art. ”Några 

anmärkningar rörande möjligheten alt för- 

stärka K. Theaterns kassa. 


död i vågorna. 


ma Fransmän och Italienare all från Ir 
G:s besök råkna en ny musikalisk uds- 
älder, om hvilken Svenska Biets konsi- 
domāre då lära få mycket att orda. Vi 
ònske upprigtigt Hr Gehrmann lycka till 
sin under sa goda auspicier företagna re- 
sa och lägge honom endast på hjertat, 
alt icke för Söderns qvittrande skaror 
glömma siva gamla vänner ı”den hårda, 
allvarsamma Norden !“ 

= I början af denna vecka cirkulera- 
de härstädes ctt rykte, att trefjerdedelar 
af staden Kongsbacka skulle hafva upp- 
brunnit. Lyckligtvis var dock alltsam- 
mans endast ett af gudinnan Famas van- 
liga påhitt altl sätta kaffesystrarnes tun- 
gor och fötter i rörelse. Nå-nå! det kan 
icke eller skada att de få sig litet mo- 
tion i den friska Okteberluften. 

= Rikets mest lästa tidningar hafva nu 
meddelat resultaterne af den ryktbara 
kungiiga lånefrågan, byadan vi anse det 
lika obehöfligt för oss att vidare omtala 
som för vederbörande att någonsin hafva 
väckt densamma. 

= Ångfartyget Wermland, kapten Ny- 
malin, som, d. 22:dre September om mor- 
gonen, vid ankomsten hit satte på grund 
utanför Stora Bommen, blef i Söndags 
på eftermiddagen, till följe af den inträf- 
fade vestliga stormen, åter flott, så att 
det i Thorsdags ånyo kunde anträda sina 
vanliga färder. Orsaken till pågrundsät- 
ningen lärer hafva varit den, att hamn- 
fogden placerat åtskilliga smärre fartyg 
så nära rännnan, att Wermland vid vänd- 
ningen icke kunde följa den vanliga stră- 
ten. Åtal, i anledning häraf, lärer af 
kapten Nymalm komma att mot hamn- 
fogden anställas. » 

= Från Uddevalla skrifves, att under 
den starka storm, som rasade sistlidne 
Lördag, flere fartyg totalt förolyckats på 
vestra kusten, och bland dessa briggen 
Neptunus, kapten C. Berg, hemma i Ud- 
devalla, med saltlast fran Cadix. Afbe- 
sällmngen blef endast en man räddad. 
De öfriga, jemte kaptenen, funno alla sin 


Dödsfall. 


Tillkännagifves att Handlanden 30NAS 
soxGovist stilla afled härstädes den 
21:ste September 1842 i en ålder af 
68 år. 


——, AA —OOOUMUMOMOMOMOOOO 
Tillkännagifvanden. 


Med Högvederbörligt tillstånd och på 
flere Musikvänners begäran samt med benäget 
biträde af Herrar Amatörer, gilver ANDREAS 
GEHRMANN, Onsdagen den 12::e Oktober 1842, 
uti Frimurare-logeus större Sal, 

CONCERT, 
hvarvid följande exequeras : 
Första Afdelningen: 

1:o Adagio och variationer öfver ett thema 
ur Operan ”I Capuleti ed i Monutecchi' af Bel- 
lini, lör Violoncell af F. A. Kummer, exequeras 
af Concertgilvaren. 

2:0 Sång. 

3:0 Rondo Capriccioso för Violoncell, af Bern- 
bard Romberg, exequeras af Concertgilvaren. 

Andra Afdelningen: 

4:0 Fantaisie Brillante tör Violoncelle, kom- 
ponerad och exequeras af Concertgilvaren, 

5:0 Sång. 

6:0 Serenad för 5 Violonceller, Contrabas och 
Pukor, at C. F. Schwenke, exeqv. al Herrar A- 
matörer och Concertgilvaren. t 

7:0 Grande Fantaisie öfver Favorit-thema ur 
Operan ”Robert le Ðiable“ af Meyerbeer, för 
Violoncell af Sebastian Lee, exeqv. af Concert- 
gilvaren. 

Biljetter à 1 R:dr b:ko st. försäljas Hr i Gum- 
peris Bokhandel samt vid ingången til Concer- 
ten, som börjas kl. + till 8 e. m. 


Auktion: 


Måndagen d. 10.de d:s, kl. X f. m. 
försäljes genom offentlig Auction, som 
förrättas uti aflidne Coopv. löjtn. J. 
Sjöbergs vid Tegelbruksvägen belägna hus, åt- 
skillig Lösegendom, såsom Malm, Koppar, Tenn, 


Plech- & Jernsaker, Porselin & Glas, Möbler & 
Husgerädssaker, Mansgånghläder, Böcker, Trad- 
bräte, m. m. > 

Vid samma tillfälle försäljes eirea 200 lod 
pantsatt siliver, hvaiibland en Drickskanna med 
lock. Carl Johans Föramling d. 3 October 1842, 


= Thorsdagen den 13:de d:s från kl. 8 
f. m. kommer genom offentlig Auction, som fór- 
täitas uti allidne Victualiehandl. A, F. Lundgrens 
hus vid Stigbergsliden, att, lör Lundgrens Con- 
cursmassas räkning, försäljas åtskillig lösegen- 
dom såsom: Malm. Koppar, Bleck- & Jeinsaker, 
Porslin & Glas, Möbler & Husgerådssaker, Säng- 
Lin- & Mansgångkläder, Ake- & Körredskap, 
Trädbiåte m. m; hvilket kan få beses den 12:te 
dennes: Carl Johans Församling d. 3.dje Oc- 
tober 1842. 


Pinesu her 
Nästa Måndag den 10:nde dennes kl. 
11 f. m. låter underteknad ombud, på värdshu- 
set å Sjöhamnen Klippan. för vederbörandes 
räkning lörsälja Vraket elter på Bollerskären vid 
Hönö strandade skonert-briggen Cealrils, förd 
al kapten C. Berg. Om vrakets beskatfenhet 
vinnes närmare kännedom uti Hrr Besigtnings- 
mäns berättelse, och komma köpevilkoren att 
upgifvas vid auctions-tilllället. Götheborg den 
7:de Okt. 1842. Cur. ÅRFVIDSON. 
= Thorsdagen d. 13:de dennes, kl. 10 f. 
m. försäljes ä stallgården vid Götheborgs Skjuts- 
inrättning, 4 stycken hästar. Götheborg den T 
Oktober 1842. 


Bortstulet. 


Natten till sistlidne Fredag bortstals en 
fotsack från en karra, stående på en af stadens 
gator. Den, som upptäcker tjulven, eller tillrät- 
taskaffar det stulna, undfår vedergällning, då an- 
mälan göres å denna officin, 


Diverse: 


Undertecknad, som insätter artificiella 
Tänder, har flyttat till tredje våningen af f. d, 
Post-Direktör G.ers hus vid Stortorget. Göthe- 
borg d. 1 Okt. 1842. A. L. FRENKEL, 

Lakare och Dentist. 

Att undertecknad flyttat silt Färgeri 
från Segeldukstillverkaren J. A. Damms på Stam- 
pen belägna hus till underteknads dersamma- 
städes belägna egna byggnad, f. d. Quarnström- 
ska huset, lår jag för Allmänheten härmedelst 
vördsammeligen tillkännagifya. „Stampen d. 5:te 
Okt. 1842. S. J. ÅHSBERG. 


MEKANISKT 


KONST-MUSEUM 


förevisas af underteknad i Fru 

©% Bloms stora Sal, Söndagen d. 

9:de och Onsdagen d. 12:te Ok- 

tober, för sista gången, innan min 
afresa. 

J det jag härmed vördsamt tackar der 
ärade publiken för de godhetsfulla besök, 
hvarmed jag hittills har Llifvit hedrad, hop- 
pas jag alt dessa sista aftnar få glädja 
mig af respektive allmänhetens ytterligare 
bevågenhet. 

Entrée-afgiften är 24 skilling b:ko per- 
sonen. Barn under 12 år och tjenstefolk 
betala 16 sk. banko. l 

Det närmare inhemtas af affischer. 

N. U. MÖLLER. 


Collect. 


Nästkommande Söndag, d. 4:de store 
Böndagen, upptages i Carl Johans Kyrka den 
2:dre af de 2:ne årlige Collecter Kongl. Maj:t 
Allernådigst beviljat denna församlings Fattig- 
vårds-inrältning, hvilken inneslutes uti gynsam 
hugkomst. Carl Johans Församling den 3:dje 
October 1842. 

——  -—  —--- - -- ” =— Z-—— 
Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Claeson; Joh:son, Olsson. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Hörbeck. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


BES OR SE SN AA TE E a 
Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 
HAT utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


Å denna tidning, 
fjerdedels år prenumereras så väl 


i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, 


som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr 
å lidningens officin i huset ME 34 v 
'i der äfven annonser, 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken 
tionen, som då drager försorg om allt tidningen, under korsomslag, 


PHOENIX, 


b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och i 
id Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. O~ 'öm 
á 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration å något 
ulgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak+ 
enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


U- 


KONSERVATISM ocu RADIKALISM.” 


rdet konservera, noggrant och tyd- 
ligt tolkadt, är således tillämpligt endast 
på analomiska preparater och herbarier, 
ty hvad dessa angår, så består den hög- 
sla konsten derutinnan att bibehålla allt 
sådant som det är. Men det organiska, 
själen, slappas och förstöres genom an- 
vändandet af en dylik konst. Det skulle 
sålunda blifva ganska svårt, om ej omöj- 
ligt, alt uppvisa en enda konservativ, som 
utan skygghet afsade sig benämningen 
reformist. Tillochmed den mest inkar- 
nerade Optimist och stlatus-quo-anhän- 
gare måste erkänna, att en hel del ställ- 
ningar och förhållningar kunde vara helt 
annorlunda och vida bättre. Derföre se 
vi äfven så många af det konservativa 
och stationära partiet prunka med nam- 
net ”reformvän.“ Att de reaktionäre gö- 
ra det, är lätt begripligt, ty de reforme- 
ra verkeligen, ehuru — baklänges. De 
gifva ordet reformera bemärkelsen af 
all restaurera, återställa, återföra, och 
gå i detta sitt sträfvande så grundligt till- 
väga, alt de till och med öfverträffa sjelf- 
va de så kallade radikale, synnerligast 
derföre, att de, bättre än det vanliga re- 
formpartiet, veta hvad de vilja. Refor- 
misterne äro i allmänhet ett slags poli- 
tiska hermafroditer: de vilja och de vil- 
ja icke, De hafva hvad man kallar ”en 


+ Forts. och slut från föreg. 42. 


tunn lycka“ och göra endast få lyckliga. 
Derutinnan har dock sjelfva saken icke 
någon skuld: den är i sig sjelf rigtig. 
Det förvända i en del reformisters hand- 
lingar kommer af deras halfhet, deras 
inkonsequens och deras vankelmod. Ända- 
målet med en stor del af deras sträfvande 
tyckes endast varit att förbättra, d.v.s. 
all lappa, liksom vi icke hade nog af 
lappadt och flickadt ändå. Reformistens 
högsta visdom är alt afskaffa de miss- 
bruk, som i ett eller annat hänseende in- 
rotat sig. Men nu förekommer det ofta, 
alt sjelfva den sak, som gifvit anledning 
till missbruket, är ett missbruk, och att 
lappa på den vore således att lappa på 
elt ondt, eller, med andra ord, att gifva 
elt ondt mera fulländning och styrka. 
Här är det följakteligen ute med refor- 
mistem, och den radikale måste aflösa 
honom. Är hufvudet fördomsfritt och hjer-- 
tal godt, så inträder nu reformistens för- 
vandling till radikal. I skyggheten för 
denna förvandling ligger den hemliga or- 
sak, som så ofta vällat, att de engelska 
Whigs och Reformers måst duka under, 
oaktadt deras vilja för öfrigt varit god 
och prisvärd. Det är denna skygghet, 
denna obeslutsamhet hos reformvänner- 
ne, hvilken stiftat och ännu kommer att 
stifta mycket ondt här i verlden. Re- 
formisterne hafva icke mod eller styrka 
nog att lemna den trollkrets, som blifvit 


dragen omkring dem, och derföre stadna 


också resultaterne af alla deras planer 
och bemödanden på halfva vägen. 
Deremot borde radikalismen, konse- 


. quensens system, med rätta stå i gunst 


hos alla partier. Radikalismen är, hvad 
Dansken så oöfversättligt kallar ”en skik- 
kelig Fyr. Det är obegripligt, att man 
af detta bon enfant gjort en sådan buse, 
och ännu obegripligare, att man, genom 
all låtsa påkalla densamma, kan få gam- 
malt folk, liksom små barn, alt vara ty- 
sta, ja till och med att sofva. Radikal 
måste ju hvar och en vara, som har en 
bestämd, sjelfständig sträfvan och som är 
upprigtig och ärlig mot sig sjelf. En po- 
tens utan rot är icke tänkbar. Hvad man 
vill, måste man vilja helt; all halfhet är 
förhastlig, Botar väl en skicklig läkare 
symptomerna? Nej han angriper det on- 
da i roten och söker att undanrödja -or- 
sakerne till detsamma. Det ogräs, som 
man upprycker med rötterna, kommer 
icke åter; men det, som man endast top- 
par eller afbryter, frodas snat ånyo lika 
friskt som förut, Att vara radikal är att 
handla efter grundsats; att vara blott 
och bart reformist är alt handla efter 
godtycke. För alt i ordets vackraste 
bemärkelse vara radikal, fordras alltid 
kunskaper och insigter; för att vara kon- 
servativ, behöfves endast förstånd att föl- 
ja slentrianen; för alt vara reformist, så 
som man nu i allmänhet är, behöfves 


Några scener ur Hamburgs sista 
skräckdagar.* 

Om branden af Petri-kyrktornet, hvars me- 
lodiska klockspel i sista momangen, i dödskam- 
pen, af värme-strömmen satt i rörelse, lörfär- 
ligt upplyftande skall hafva spelat: ”Ära vare 
Gud i höjden!“ har jag ej att berätta annat, än 
hvad redan är bekant; utmattad, efter 40 tim- 
mars oupphörligt arbete och ansträngning af al- 
la slag, i synnerhet af biträde åt spruttolket; 
hvilken ingen sysslolös kunde undandraga sig 
och hvartill man i nödigt fall blef drifyen, ha- 
de jag ändtligen unnat mig hvila och ro. Den- 
na blef dock helt kort. - På den farligaste vä- 
gen, öfver den nästan i hela sin utsträckning 
ännu brinnande, endast hotande ruiner af mu- 
rar företeende Neuerwall, ankom jag snart å.er 
till hjertat af branden. Egentligen ville jag se, 
om på den gatan: det nybyggda, vackra, först 
för några veckor sedan iflyttade huset jemte ett 
rikt varulager, som *egdes af en familj, med 
hvilken jag var förtroligt bekant kanske genom 


+ Fortsättning ock slut från föreg. N:o, 


ett underverk — man hoppas så lätt på underverk 
i olyckans dagar — hade undgått lågorna. O, 
vel det blef i trots af alla forskningar, omöj- 
ligt att ens återlinna stället, der det ännu i går 
smidigt och stolt höjde sig. Deremot såg 
jag — jag vågar knapt fasthålla denna fasans 
bild! — en halft förkolnad, sotsvart, naken, sam- 
manskrumpen menniskokropp, nedsjunken tätt 
intill bröstvärnet vid en bro, hvilken hettan ha- 
de böjt och här och der uppsmält. Ingen kläd- 
tråd hade blifvit qvar på liket, intet hår på dess 
hufvud, som, svart och glatt som en spishäll, låg 
framstupa mot jorden. Venstra armen, äfvensom 
nedre delarne af venstra benet voro krossade, 
och en stöfvel, med ett stycke fot deri, läg bred- 
vid. Hade den olycklige trotsat den kringgri- 
pande elden, såsom hjelpare, såsom bergare? 
eller hörde han till dessa outsägligt fräcka band, 
som, beväpnade med yxor och således gifvan- 
de sig utseende af alt tillhöra eldsläcknings- 
manskapet, trängde in i de af invånarne stun- 
dom ej öfvergifna husen, släpade med sig hvad 
som egde nog värde alt släpas bort, i sin yrå 
förstörde hvad som ej retade deras rofgirighet 


EEUE a ES e 


eller motstod deras krafter, men ofta, af lågor- 
na öfverraskade, under sin ifver fingo sin dom? 
Dessa och dylika frågor gjorde sinsemellan en 
hop soldater och nyfikna, hvilka den fasliga an- 
blicken hade samlat kring liket. Den grofva 
stöfveln gaf anledning ‘att, sluta till, att den 
olycklige hörde till de lägre folkklasserna. Dock 
bort, ändteligen bort från denna fasansfulla bild, 

Men det faller mig in, att jag ej bör försum- 
ma att med denna scen sammanställa en an- 
nan, tragikomisk. Samtlige under ruinerna fram- 
dragna liken blefvo nemligen under loppet af 
dessa skräckdagar förda till nedre våningen af 
ett hus på Königstrasse och här utställda för att 
igenkännas — ett provisionelt Morgue, sanno- 
likt det första, som Hamburg någonsin behöfde. 
I förbigående märkte jag en gång ett tämligen 
friskt, välmående fruntimmer, som några tim- 
mar förut hade igenkänt sin man bland de dö- 
da och nu kom med en ståtlig likkista för att 
afhemta honom. Vakten vid ingängen till lik- 
rummet, äfvensom de kringstäende, föreställde 
henne, att hon ej för andra gången borde ut- 
sätta sig för det gräsliga shådespelets fasor der- 
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lismens raskhet och konservatismens su- t na som det, hvilket användes mot Gali- 


perkloka försigtighet samt deraf koka den 
politiska olla potrida, som man kallat 


”långsamt mognande öfvertygelse,“ — se | 
der skillnaden dessa tidens tre stora huf- | 


vudpartier emellan! 

Vis inertie är den boja, som mest af 
alla hindrar menskligheten i sitt framåt- 
skridande till ett bättre. Radikal verk- 
samhet af hvad slag som helst bringar 
den alltid framåt. Reformisten är endast 
då nyttig, när han antingen är is eller 
; e han, liksom engeln i Lao- 
ir ljum, är han snarare 
llig för menskligheten. Den 

e, eller, rättare sagdt, den re- 
fre, är, när han går grundligt till- 
väga, på sitt vis elt praktexemplar af 
menskligheten, hvilken ock icke skall un- 
derläta att hålla honom räkning för hans 
bemödanden. Stuartarne, Polignacarne och 
andra dylika personer af extraktion äre 
såsom radikala reaktiorsmän högst akt- 
ningsvärda menniskor och stå i högt an- 
seende, till och med hos deras mest af- 
svurne fender. Hvad de liberale isyn- 
nerhet hafva att beklaga sig öfver, är 
att så litet energi och konsequens finnes 
hos reaktionens anhängare. Fattades dem 
ej dessa egenskaper, skulle de, likasom 
vid franska revolutionen, arbeta det ra- 
dikala partiet en hel hop i händerna, och 
naturligtvis vore då detta dem mycken 
tack skyldig. För en stats pånyttfödelse, 
för afskaffandet af en mängd förderfliga 
missbruk, lägger intet parti så mycket 
hinder i vägen som de så kallade mode- 
rate, dessa chimärer med sköldpaddkrop- 
par och kondorvingar, hvilka hvarken kun- 
na flyga eller kräla. Måtte männen, an- 
hängarne af det reaktionära gå konse- 
quent tillväga, och den civiliserade verl- 
den skall, så paradoxt det än låter, gå 
mera framåt på ett år, än under de 
konservatives och moderates styrelse på 
tio sekler. Låtom de reaktionäre göra 
en auto-da-fe af alla tryckpressar i verl- 
den; låtom dem af alla stilar gjuta ka- 
non- och gevärskulor, att användas mot 
deras motståndare; låtom dem med lifs- 
straff och fängelse belägga hvarje frisin- 
nadt yttrande; låtom dem uppbränna alla 
bibliotheker, förstöra alla jernvägar, sän- 
ka alia ångfartyg; med maktspråk, såda- 


lei, kufva alla tänkare; låtom dem för- 
klara alla på de senare trenne århundra- 
dena gjorda uppfinningar för galenskaper; 
lâtom dem ånyo söka öfver Nationerne 
sänka medeltidens vantro och mörker; 
låtom dem ånyo, från Vatikanen, eller 
någon annan centralpunkt för deras verk- 
samhet, utsända bannbullor och slunga 
bannstrålar mot menskligheten; låtom dem 
kring länderna utsända aflatskrämare, som 
sälja syndernas förlåtelse för penningar .... 
låtom dem, säga vi, göra allt detta och 
mera dylikt — få se om icke despo- 
ternes, aristokraternes, obskuranternes si- 
sta stund då-är slagen! Få se om icke 
samfundsförhållanderna och statsformer- 
na då få en helt annan gestalt! Få se 
om icke det sanna, det rätta, det förnufts- 
enliga då kommer alt regera verlden! En 
reaktion, konsequent utvecklad, må- 
ste framkalla sådana resultater; den må- 
ste sätta krafter i rörelse, hviika nu, lik- 
som den underjordiska elden, slumra på 
djupet; den måste väcka sofvarne, göra 
folken eniga och visa dem, hvad deras 
frid tillhörer. Derföre: energi och konse- 
quens, blott energi och konsequens, J re- 
aktionäre! och en tacksam efterverld skall 
i minnets Pantheon resa edra bildstoder, 
varaktigare än Egyptens pyramider; skal- 
derna skola besjunga edra värf och hi- 
storien rista dem på koppartaflor; ”verl- 
den blifva full af edert lof." ... Sålän- 
ge deremot upplysning, tryckfrihet och 
yttranderätt existera, kunnen J aldrig 
utträtta nägot af betydenhet. Sjelfva tan- 
kefriheten bören J, så vidt i mennisko- 
makt står, bemöda eder om att utrota. 
Den heliga Inqvisitionen var en gång nära 
vid alt hafva lyckats i ett sådant pris- 
värdt förehafvande; men den glömde åt- 
skilligt, och segren, äran, triumfen, gick 
den således ur händerna, Lålen detla ex- 
empel varna eder! Det ligger icke fjer- 
ran och bör således så mycket lättare 
kunna af eder ihågkommas. 
Radikalismen är sålunda, som man ser, 
enda vägen till nägot varaktigare bättre. 
Radikalismen är politikens allegro; refor- 
mismenr dess andante. Den förre håller 
jernvägen och ångvagnen för det bästa 
befordringsmedlet; den senare åter vill 
på sin höjd färdas fram i en ”berlinare", 


dragen af engelska fullblodshästar. Kon- 
servatlismen vill helst åka i en ”sju= 
glasvagn,'' för all vara tvungen alt fär= 
das försigtigt nog, då deremot reaktions= 
männen gifva företrädet åt Chinesernes 
klumphjul och oxvagnar. Hvilket, söm 
nu är det bästa och mest ändamålsen- 
liga, må förståsigpåarne afgöra. Vi för 
vår del villja hellre, liksom Amiral Nel- 
son, komma en qvart förr, än en qvart 
senare. Satsen festina lente har nu så 
ofta och så länge blifvit missförstådd och 
origtigt tillämpad, att det kunde vara på 
tiden att utbyta den mot en annan, som 
icke så lätt kunde misstydas. Radikalis- 
mens valspråk: ”grundligt och skyndsamt!" 
tyckes oss dertill vara den lämpligaste, 
så väl till principer, som till resultater. 
Skulle det misstydas eller missförstås af 
någon, så innebär det sitt eget korrektiv, 
ty misstydaren stadnar antingen på stäl- 
let, eller bryter han nacken af sig, och i 
båda fallen blir han oskadlig för mensk- 
ligheten, Välan då: grundligt och skynd- 
samt! vare detta partiernas lösen, skulle 
de än sedan drabba tillsammans på lif 
och död! De stagnera åtminstone icke: 
då, som de pontinska träsken, utan flyta 
såsom strida, väldiga floder mot hafvet, 
mot evigheten, mot ett fullkomligare och 
bättre. 


Eldsvådan i Kasan. 


I N:o 45 af denna tidning omförmäl- 
tes en stor eldsvåda, som, den 5:te sist- 
lidne September, öfvergålt hufvudstaden i 
guvernementet Kasan. Då nu närmare 
underrättelser, rörande denna förfärliga 
olyckshändelse ingått, tro vi det icke va- 
ra utan intresse för våra läsare alt här 
få en öfverblick af densamma, sådan som 
den af utländska tidningarne beskrifves. 
Alldenstund den olyckliga staden hos oss 
är mindre känd, anse vi oss dock böra 
förutskicka följande topografiska under- 
rättelser: 

Kasan, hufvudstaden i guvernementet 
af samma namn, är belägen på 550 43" 
Nordi. bredd och 672 9' Östl. längd, vid 
floden Kasanka, t mil från Wolga, och 
grundlades år 1257 af Mongolerne. Den 
räknade för 10 år sedan 50,000 innevå- 
nare; bestod efter den stora eldsvådan år 
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inne; man skulle förskaffa qvarlefvorna al hen- 
nes make till hennes hus. Men hon stod ej att 
bringa från sin föresats. Jag mäste in, sade hon, 
jag måste sjelf utsöka honom; man kunde till 
slut packa på mig en origtig! — Hon bekom 
också ”den rigtiga.“ 

Hvem läste ej i tidningarne om den falska in- 
billningen hos folket, hvilken, Gud allena vet 
huru och genom hvem, begynte sprida sig näst 
sista dagen före branden, den 9, och lade elds- 
vädans utsträckning och ihållighet afsigtligt ni- 
dingsdåd, i synnerhet hos Engelska fabriksar- 
betare, till last. Så orimligt detta än låter, så 
obegripligt det är och skall blifva, fann denna 
djefvulska dikt insteg ej blott hos pöbeln, hos 
hvilken det oerhörda i tilldragelsen måste för- 
mörka förståndet och förtaga all omdömesför- 
måga, utan äfven hos den bildade, sansade me- 
delklassen, t. ex. en stor del af borgaregardet. 
Jag säg med egna ögon ett par unga Engels- 


män, hvilka samtalade på sitt modersmäl, se- _ 


dan de biträdt vid sprutorna i grannskapet af 
tukthuset, så förfärligt misshandlas af folket och 
al gardister, att de nedstörtade i sitt blod. De 


stackars misshandlade voro säkerligen lika 0- 
skyldiga till Hamburgs elände, som himmelens ' 
stjermor. Dylika och vida fasligare scener re- 
peterades stundligen under loppet af dagen. 
Sjelfva senaten talade i en varnande kungörel- 
se om inträffade dödliga misshandlingar. Tro- 
värdiga personer berättade, att de varit ögon- 
vittnen till, huru man utan all vidare process af- 
huggit båda händerna på en, som man beskyll- 
de för hafva anlagt brand, kastat en annan i el- 
den, en tredje i Elben, af en fjerda huggit huf- 
vudet o. s. v. Å andra sidan blefvo, hvilket 
man bör anmärka till fredande af Hamburgar- 
nes ära, dessa och dylika uppgifter betecknade 
såsom toma dikter. 

Jag skulle likväl misstaga mig om fakta, om 
jag återkallade mig allt i minnet, som jag hört 
om det ända till gränsen af vansinne gränsan- 
de uppretade tillståndet hos folket. Man mäs- 
te vänta sig äfven det ohyggligaste, ty här ra- 
sade det förskräckligaste af det förskräckliga: 
Menniskan i sitt vänsinne. Och detta vansin- 
ne syntes smittande såsom pesten. Personer, 
hvilkas ljusa förstånd och hederskänsla ej kun- 


na sättas i tvifvel, lörsäkrade högt och högtid- 
ligt, att de varit närvarande vid arresterande 
af pöbel, som blifvit ertappad i ögonblicket af 
de skändligaste gerningar, och hvars fickor va- 
rit fyllde med beckkransar och dylikt. Man an- 
strängde sig mot tron på dessa ohyggligheter; 
men blef till sluts ryckt med af den vilda ström- 
men. Än i dag äro tusende bland Hamburgar- 
ne oomkullkastligt öfvertygade, att de upprepa- 
de försäkringarne hos polis-auktoriterna, att 
alltsammans var blott misstankar, såsom den 
strängaste undersökning gifvit vid handen, voro 
fullkomligt ogrundade och meddelade blott såsom 
nödfalsosanningar för att lugna de förfärligt upp- 
retade massorna. Dock — vi måste kasta en slöja 
öfver dessa vederstyggligheter, hvilkas belysning 
hvarken är att vänta eller önska. 

J högsta grad hjertslitande var anblicken af 
de tusende, som lägrat sig på vallarna, med ö- 
kat slocknadt, dragen bleka och infallna, läp- 
parna vissnade af hunger och törst. Under de 
första dagame af branden var den allmänna 
bestörtningen och faran för stor, att de af bran- 
den förskonade under sin egen ångest skulle 


1815 för det mesta af stenhus; bade fle- 
Te stora såpsjuderier, garfverier, klädes- 
‘fabriker, och andra dylika manufakturier, 
som salte den i stånd att drifva en stark 
och vidsträckt handel. Den räknade inom 
Sina murar icke mindre än 3000 hus, 42 
kyrkor, ett ypperligt observatorium, ett 
citadell, 2 gymnasier, 6 ryska och 3 tar- 
tariska skolor, ett hittebarnshus, en na- 
vigationsskola, o. s. v. I de stora förstä- 
derne bodde en mängd tartarer af ma- 
homedanska trosbekännelsen, som idka- 
de stark handel med det inre af Ryss- 
land, liksom våra s. k. Vestgöthar med 
de öfriga af rikets provinser. Af all den- 
na härlighet återstår nu mera knappt hàlf- 
ten, och mer än 15,000 menniskor sak- 
na tak öfver hufvudet mot den annalkan- 
de vintern, som der är vida strängare 
än i allmänhet hos oss. Se här, huru 


vid denna olyckshändelse, eller, rättare, 


denna kedja af olyckor, tillgålt. 

Redan natten mellan d. 26:te och 27:nde 
Angusti väcktes stadens innevånare af de 
vanliga brandsignalerne upp ur sin sömn. 
Elden hade då utbrutit i en sträcka bo- 
dar, tillhörige vagnmakarelaget, och inom 
några få timmar lågo alla dessa, tillika 
med bakgården af det ena gymnasiel, 
tvenne andra bakgårdar och 10 vackra 
boningshus i aska, Knappast hade in- 
nevånarne hemtat sig från denna fòr- 
skräckelse, förrän en ny eldsvåda (den 
3:dje Sept.) utbröt, hvilken dock endast 
hann ödelägga tvenne gårdar. Dessa tycn- 
ne olyckor voro dock endast förelöpare 
till den, som d. 6:te och följande dagar 
skulle öfvergå den präktiga staden. Nämn- 
de dag kl. omkring 10 f. m. slogo là- 
gorna upp från uthusen till det vackra, 


först förlidet år fulländade hötelet "Stadi, 


Odessa“, i Prolomnajagatan och utbred- 
de sig snart, drifna afen förfärlig storm, 
oemotståndligt öfver staden, så alt på min- 
dre tid än 12 timmar 1,309 hus, 9 kyrkor 
och ett kloster stodo i full låga, och det 
böljande eldhafvet framställde ett skåde- 
spel, sådant som ingen penna förmår skil- 
dra. Oaktadt de största ansträngningar 
från auktoriteternes och innevånarnes si- 
da, var det knappt möjligt att rädda nå- 
got, emedan stormen stundom var så häf- 
lig, alt man näppeligen kunde sti; hvar- 
till kom att många af de på amerikanskt 


sält med träd brolagda gatorna råkade i 
brand och afskuro all kommunikation. 
Äfven den stora bazaren, med alla der 
befintliga butiker, magaziner och varula- 
ger, blef ett rof för lågorna. Också de 
i staden befintliga vetenskapliga inrätt- 
ningarne ledo betydliga förluster, ehuru 
man lyckades att rädda största delen af 
den stora universitetsbyggnaden, i hvilken 
äfven det dyrbara bibliotheket befann sig. 
Det nya, präktiga observatoriet med stör- 
re delen af dess kostbara instrumenter, 
kartor, glober, böcker o. s. v. gick dock 
förloradt. Sjelfvya Kasankafloden förmåd- 
de icke sälla en gräns för eldens fram- 
tràngande: några höstackar på andra 
stranden af densamma råkade i brand, och 
till följe deraf blefvo 2:ne aflägset lig- 
gande byar ett rof för det förhärjande 
elementet, genom det att stormen slun- 
gade det brinnande höet omkring hela 
nejden. Om morgonen den 6:te Septem- 
ber var nära hälften af den förut så blom- 
strande staden förvandlad i en ofantlig 
askhög. På en utsträckning af mer än 2 
verst varseblef ögat icke annat än rykan- 
de ruiner och kringirrande, grătande men- 
niskohopar. Härmed hade dock den be- 
klagansvärda stadens olycka icke nått sitt 
slut; ty vid middagstiden samma dag ul- 
bröto ånyo plötsligt lågorna i den gamla 
s. k. Tartar-staden och ödelade 8 gårdar. 
Knappast hade man på detla ställe blif- 
vit herre öfver elden, så hvirflade åter 
tjocka rökskyar upp från den nya, till 
större delen af Tartarer bebodda första- 
den, och nya, fasansfulla flammor bely- 
ste de svarta rykande ruinerna. Slutli- 
gen frambröt morgonen till den 7:nde 
September och tycktes lofva de olyckli- 
ga innevånarne något lugn, någon hvila 
från de hardt uära öfvermenskliga `an- 
strängningarne; men icke eller denna dag 
gick förbi utan ett nytt, ehuru ringa of- 
fer. På förmiddagen den 8:de Septem- 
ber nalkades en ny fara, ty helt oformo- 
dadt slogo ånyo höga lågor upp nästan 


' i midten af den af elden ännu förskona- 


de delen af staden och hotade att äfven 
jemna den med, jorden. Här lyckades 
det emellertid att sätta en gräns för det 
rasande elementet sedan det förstört 4 
boningshus med deras sidobyggnader. Det 
alt de senast för- 


nyade olyckorna tillkommit genom an- 
vat än den afskyvärdaste elakhet, nem- 
ligen genom mordbrand; ty eldsvådorna 
af den 6:te och 8:de kunde icke våra följ- 
der af den d. 6:fe utbrutna stora elds- 
vådan. Förlusten, som den olyckliga sta- 
den lidit under dessa fasansdagar kan 
ännu icke med någon visshet beräknas. 
Thy värr vet man dock med säkerhet, att 
den vackraste delen af staden blifvit för- 
vandlad i ruiner, och att skadan på bygg- 
nader ensamt uppgår till minst 15 mil- 
lioner silfver-rubler, af hvilka endast 
860,000 rebler kunna betäckas genom 
assuranser. Förlusten af icke assurerade 
handelsvaror kan näppeligen uppskattas 
till en mindre summa än den förstnämn- 
da, och dock skulle den hafva varit än- 
nu vida större, om ej lyckligtvis en an- 
senlig del af varulagren dagarne förut 
hade blifvit afsänd till den stora mark- 
naden i Nischney-Nowgorod. Den å lös- 
öre-egendomen anställda skadan kan ej 
eller på länge till dess fulla värde upp- 
skattas, äfvensom man icke med nå- 
gon visshet känner, huru många menni- 
skolif, som uuder dessa hemsökelsedagar 
gålt förlorade. Den olycka, som drab- 
bat Xasan, är proportionaliter vida stör- 
re, än den, som drabbat Hamburg, ehu- 
ru den i penningevärde icke på långt när 
kan jemföras med densamma. Dit skic- 
kas inga millioner, inga kläder och lifs- 
medel i öfverlöd: på fem svenska mils 
omkrets finnes intet annat än eländiga by- 
ar och kojor, och dock är behofvet, syn- 
nerligast af kläder, för den kommande 
vintern ytterst trängande. Till och med 
de vid universitetet varande Studenterne 
sakna sängläcken, emedan de, hvilka kro- 
nan består dem, blefvo använde vid eld- 
släckningen och förderfvade. 

De sednaste underrättelserne direkte 
från den olyckliga staden gå till d. 10:nde 
sistl. September, då en eldsvåda, som yt- 
terligare lagt 7 gårdar i aska, och ånyo 
hotat universitetet, utbrustit men lyckligen 
blifvit hämmad. De officiella underrät- 
telserna från S:t Petersburg af den 27 i 
förra månaden gifva vid handen, att 1,317 
offentliga och privata byggnader samt 9 
kyrkor blifvit af elden förstörde, samt att 


”samtlige, observatoriet tillhörige effekter, 


blifvit räddade. Vid underrättelsen om 


komma att tänka på de nödlidande flygtig 
Ätminstone” var detta med blott högst få un- 
dantag” fallet: Först den T:de bilüxde sig kär- 
nan af den snart så välgörande verkande hjelp- 
föreningen. Men redan på morgonen den da- 
gen blefvo utur de oskadade delarne af staden 
och trakten deromkring stora transporter lifs- 
medel af alla slag fördelade bland de olycklige. 
Bilden af den barmhertige Samariten framstod 
här i mångahanda och ofta i de älskvärdaste 
former. Sannerligen! ej blott menskligt skönt, 
utan äfven poetiskt skönt var det att se fina 
fruar och flickor, med medlidandets tårar i ögo- 
nen, gå igenom raderna af de halfförsmäktande, 
hvilka girigt och tacksamt utsträckte händerna 
efter förfriskningen, och så vidt krafterna räck- 
te lindra det bittra eländet. Högst ärofull ut- 
märkelse tillkommer i detta fall invånarne i det 
vänliga Ham, beläget en half timmas väg från 
Steinthor. Jag var vittne till, huru här, på upp- 
maning ar en omtänksam menniskovän att föra 
varm mat till de utan tak lägrande, allt före- 
nade sig att genast sätta denna' tanke i verk- 
stållighet. 


gat mig, än på morgonen på sista branddagen, 
Söndagen d. 8. Det gällde att utrymma Schwei- 
nemarkt, som var uppfylldt med husgeråd af 
alla möjliga slag, på det att ej genom eld- 
gnistor den tillstötande Steinstrasse från den- 
na sida måtte blifva rof för lågorna. Dă blef- 
vo de från det kringliggande landet reqvirera- 
de bondvagnarne med en vink och i nödigt fall 
med militäriskt biträde ditskaffade, i blinken be- 
lastade med deras egendom, hvilka som högst 
ropade på transportmedel, och jemte egarne 
skickade utom stadsporten till i hast uppslagna 
tält. Barmhertige himmel! Hvilka scener tedde 
sig der ofta för blicken, då högar af sängkläder 
kastades om hvarandra och några möbler flyt- 
tades undan. Späda barn lågo på kuddarna, 
hvilka, sammanvräkta på mängahanda sätt. skul- 
le bilda något, som skulle vara skydd och be 

skärm för dem. Mången gång saknades bädd 
helt och hållet, och de arma kräken safro i tom- 
ma vaggan eller i en tvältbalja, öfver hvilken 
man hade spännt elt paraply. Stundom måste 
man ordentligt tvinga de olyckliga att lemna sin 


lägerplats; så hade lidandet förslöat deras om- 
dömesförmäga; sä likgiltigt hade deras öde blif- 
vit dem. Just nu började de första regnskurar- 
na smattra och gjorde väl släckningsanstalterna 
en god hjelp, men gjorde äfven pålastningsbe- 
styret allt besvärligare. Snart genomvåt ända in 
på kroppen och då jag fått torget omkring mig 
tämligen rent, ville jag begifva mig till min längt 
aflägsna boning, för att kunna byta om kläder; 
men en gång i beröringimed branden var det 
omöjligt att undkomma, utan att förut hafva väl 
tio gånger fätt frivilligt eller påtvunget engage- 
ment, Så hade jag snart äran blifva verklig och 
arbetande ledamot af ett oöfverskådligt stort säll- 
skap af ämbar-män, erhöll äfven de rättmätiga- 
ste anspråk på enorma förvaringsrum, fulla af 
öl, vin, kaffe, utur hvilka östes med hundrade 
händer, utan att kunna disponera öfver mer än 
två eller tre koppar, småsaker, hvilka ej logos 
i betraktande vid så törstiga tungor. Hade äf- 
ven hvar och en med de arbetssmutsiga hän- 
derna måst ösa utur bryggkaren och kittlarne, 
ingen skulle likväl hafva äcklats vid drycken. 


lo? 


olyckan skall Kejsaren ur sin handkassa 
hafva till det af olyckan hemsökta samhäl- 
let, låtitöfversända 50,000 silfver-rubel, till 
hvilken summa de andra af den kejserli- 
ga familjens medlemmar fogat ytterligare 
15,000 silfver-rubel, för att afhjelpa de 
första och mest trängande behofven. Til- 
lika skall finansdepartementet hafva er- 
hållit befallning att gifva. anvisning på 
en summa af 100,000 silfver-rubel för 
samma ändamål. Äfven på börsen har 
en siörre undsättningssumma blifvit teck- 
nad, och man förmodar att subskriptio- 
nen kommer alt utsträcka sig till hela 
ryska riket, samt att dessutom en större 
summa är från Regeringens sida att för- 
vänta. 
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Götheborg. 

Vi hafva ett par gånger förut i denna 
tidning utförligare yttrat oss om det i 
Jönköping af deputerade från rikets stä- 
der sliftade bolag för brandförsäkring af 
lösören.- Reglemente för detta bolag har 
af Kongl. Maj:t blifvit under den 30:nde 
sistl. Augusti fastställdt, och all anled- 
ning är således att förmoda, det denna 
filantropiska inrättning Cden vackraste, som 
den nyare lider har att uppvisa) snart 
kommer alt träda i verksamhet. Ianled- 
ning af en af Ordföranden i bem. bolag, 
Herr Landshöfdingen G. T. Bergenstråhle, 
till härv. Magistrat-aflåten skrifvelse, vo- 
ro förliden gårdag till allmänt samman- 
träde kallade de af stadens innevånare, 
hvilka, å till direktionen insända tecknings « 
listor, sig till ingående i bolaget anmält, 
för alt, jemnlikt stadgandet i 31:ste $ afreg- 
lementet, bland sig utse ledamöter i stadens 
brandstods-kommitté, vid hvilket tillfälle 
Hr Häradsh. Ingelman, Hr Grossh. Heger, 
Hr Grossh. Norén, Herr Kamrer Dahlberg, 
Hr Yinh. Berg, och Hr Grossh. Edv. Melin, 
blefvo till ledamöter i bem. kommitté val- 
de. — De af stadens innevånare, hvilka 
enligt reglementet äro berätligade atl i 
bolaget ingå och vilja deri försäkrings- 
rätt vinna, skola, inom den 10:nde nästk. 
Nov., till utsedde brandstodskommittéen 
inlemna fullständiga uppgifter i 3 exem- 
plar, enligt föreskrifvet formulär, å den 
lösegendom, hvarå försäkring äskas, samt 
stadgad inträdes-afgift; hvarefter kom- 
mitéen, inom en månad från sistnämnde 
tid, hos Styrelsen summariskt anmäler 
till hvilket belopp, enligt granskade och 
antagne uppgifter, försäkring i bolaget 
blifvit sökt. Dagen, då delegarnes an- 
svarighel mot hvarandra kommer att vid- 
taga, varder framdeles genom allmänna 
tidningarne kungjord. Intilldess komma 
försäkringshandlingarne och 'inträdesaf- 
gifterna att hos Brandstodskommittéen 
förvaras. 

= På underdånig ansökan af Götheborgs 
Stads Magistrat och Borgerskapets Äld- 
ste, har Regeringen, för anläggandet af 
en större trädgård med promenadplats, 
samt uppförandet af erforderliga bygg- 
nader åt- Trädgårds-föreningen derstädes 
tills vidare upplåtit den s. k. Segerlind- 
ska ängen emellan Vallgrafven och nya 
alléen, från Fattighusån till gamla alléen, 
med förbindelse för föreningen, alt med 
nuvarande arrendator öfverenskomma om 


vilkoren för jordens afträdande före ar- 
rende-årens utgång. 

= Underrättelser från Linköping gifva 
vid handen, att den utmärkte Mandolin- 
spelaren D. Comarelli, som för kort tid 
sedan härifrån afreste, d. 5:le dennes på 
morgonen plötsligt derstädes aflidit af 
nerfslag. Med en sällsynt skicklighet på 
sill instrument förenade den gamle man- 
nen ett anspråkslöst, muntert och trefligt 
umgängessätt, hvilket härstädes förvärf- 
vade honom ganska många vänner. Han 
var född i Verona, och vid sin död en- 
dast 60 år och några månader gammal. 
= Af det rikskunniga kungliga lånet ur 
Handels- och Sjöfartsfonden till Göthe- 
borgs Handelskorps hafva, så vidt vi kän- 
na, endast fyra hàrvarande Handelshus 
hittils begagnat sig, oaktadt det under 
loppet af cirka 6 veckor varit myc- 
ket ondt om penningar på platsen. Detta 
är emellertid en olägenhet, som ingalun- 
da är ny, utan hvarje är, i September 
och första hälften af Oktober, af lätt för- 
klarliga orsaker inträffar. Man märker 
dock redan, att den temporära pennin- 
gebristen är i starkt altagande, och 8 da- 
gar härefter kan den betraktas såsom helt 
och hället försvunnen. Så lätt torde det 
emellertid, vid en blilvande riksdag, icke 
aflöpa med efterräkningarne för den kung- 
liga anordningen ur en fond, som icke 
är af diskontår natur. Märkvärdigast är 
det sätt, hvarpå Kongl Maj:t bestämdt 
att de anordnade medlen skola hållas de 
lånesökande tillhanda, nemligen genom 
Konnngens befallningshafvande och en af 
honom utsedd kommitté, den der blifvit 
sammansatt af personer, hvilka, såsom 
underteknare af lånepetitionen, rätteligen 
borde anses såsom jäfvige att afgöra nå- 


‘gol i denna fråga. Vi anmärka icke det- 


fa för all på något säll kasta skugga på 
bem. kommitterade, utan endast derföre, 
alt vi anse det vara olämpligt, alt de, så 
att säga, sitta domare i egen sak, hvilket 
annars aldrig hvarken får eller bör exi- 
stera. Emellertid lärer icke ens första 
remissen, 50,000 R:dr b:ko, komma alt 
användas, och detta torde bäst af allt be- 
visa, att de ledamöter af Handelssocie- 
teten, hvilka ansågo lånet vara helt och 
hållet obehöfligt, hade rätt, då deremot 
de ledamöter, som voro af en motsalt tan- 
ka, icke hade gjort sig full reda för de 
pekuniara förhållanderna på platsen. 

= Med engelska ångfartygen hafva här- 
ifrån, under loppet al sommaren, i 6 po- 
ster blifvit utförde 53,100 spanska pia- 
ster samt 1000 svenska dels specier. 
= Herr Torsslow har under veckan gif- 
vit sina tvenne första representationer för 
hvad man kallar ”godt hus.“ Om Herr 
Torsslows eget štora värde såsom skåde- 
spelare är öfverflödigt att yttra sig; men 
äfven på sällskapet tyckes hans ovanliga 
sceniska talang hafva öfvat ett högst för- 
delaktigt inflytande, alldenstund de pje- 
ser, som hitintills gifvits, spelats med en 
ensemble, som icke annars är så lätt att 
finna. Hvad man möjligtvis skulle önska, 
vore all fru Andersson lade något mera 
värma och natur i sina älskarinnerôler; 
dock torde derom ännu vara för tidigt att 
yttra sig. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves alt Handlanden JONAS 
JUNGQVIST slilla afled härstådes den 
21:ste September 1842 i en ålder af 
05 år. 
= Tillkännnagifves, alt Enkeprostinnan ANNA 
Ruonis, född Torbjörnsson, stilla afled på Wed- 
dige Prästgård d. 10:de Oct. 1842 ien åtder af 
88 år och 4 månader; ömt saknad af Barn, 
Barnbarn och Barnbarnsbarn. 


Spektakel: 
Söndagen den 16:de Oktober uppföres 
å Stora Theatern (icke abonnements-spek- 


—— 


` bruket på Vallgatan. 


takel) för första gången: JAPHET, ELLER 
HITTEBARNEN. Komedi i2 akter af Seri- 
be och Vanderbusch; öfversåttning. FRI- 
ERI EFTER FÖRESKRIFT, Lustspel i 4 
akter af Toepfer; öfversättning. Spektak- 


` let börjas klockan half 7 och slutas om- 


kring klockan 10 eftermiddagen. CAbon- 
nements-dagar blifva Tisdagar och Fre- 
dagar.) 


Auktion: 


Tull-auction. 

Till bestämmande af de lägre tullafgifter, 
hyarom 25:te $ i Tulltaxe-underrättelserne hand- 
lar, kommer för vederbörande godsegares och 
assuradòrers räkning följande med Capt. J. Kihl- 
strands fartyg frän London hitförda sjöskadade 
gods alt harstädes genom auction Tisdagen d. 
25:te dennes, kl. 10 f. m., försäljas, nemligen 3 
fastager, innehållande 3 659 Œ Blylivitt, som da- 
gen före auctionen kan härstädes beses. Göthe- 
borg af Confishatřons-contoret d. 12 Oct 1842. 

G. T. BOLANDER. 


Till salu: 
Norrköpings Hvetemjöl. i säckar, ett 


“större parti, säljes för godt pris af 


Joh. Fr. PETTERSSON. 


Hos underleknad , diverse sorter goda 
Fruktträd och Buskar, såsom Äppleträd, dito 
Kärnstammar, Päron- Kjersbärs- och Plommon- 
träd, flere sorter Krus- och Vinbärsbuskar, äf- 
vensom till alléer, hamburgska Lindar, Alm- 
Lönn- Ask- och Oxelträd, Lindar till berceauer, 
diverse Törnrosbuskar och Parkvexter, antverpi- 
ska Hallon, Lavendel, Isop, Viaruta, med flera 
perenne Blomsterväxter. 

` Götheborg & Rosenlund. 
A. J. KJELLEREN, 
Trägårdsm. 
Fih elh frn st SSE IE 


Diverse: 


Köpeanbud å A. Anderssons Concurs- 
massas tillhöriga andel af huset N:o 454 i Ha- 
ga emoltagas till denna månads slut af under- 
tecknad, som meddelar närmare upplysningar. 

Götheborg d. 1 Okt. 1842. J. 0. GRÉN. 


Underteknad får härmed äran under- 
rätta respektive Herrskaper, att jag fortfar emot- 
taga beställningar å alla sorters Fruntimmers- 
hattar och Bahytter, samt är flyttad till Socker- 
C. SoPH. SCHMIDT. 


Måndagen den 17:de öppnas vår Dans- 
skola uti f d. Åckerblomska huset N:r 87 vid hör- 
net af Kyrkogatan och Vallen, och uti Masthug- 
get den 26:te dennes i f. d, Hellbergska huset, 
hvarölver vi oss hos respektive Herrskaper till 
det bästa rekommendera. Götheborg den 14 
Oktober 1842. 
Marie ÅCKERSTRÖM. M, UL. bnp NR 

é SN 
at Ackerström. 

Öfverenskommetse om leverans af 100 
skeppund godt och välbergadt timolhej-hö, un- 
dc 9 månaders tid, kan träffas med undertek- 
nad. 

Möbler och husgerådssaker af Here slag fin- 
nas t.ll salu vid anmälan här. 

Hyggliga och anständiga ynglingar, som prak- 
tiserat i bardel, söka employ. WS 

Nya Adress- och Kommissionskontoret d. 14 
Oktober 1542. C. O. BERGSTRÖM. 


0. 
MEKANISKT 


KONST-MUSEUM 
EN förevisas på allmän begä- 


ran uf undertecknad i Fru 

Bloms stora Sal, i morgon Sön- 
dug den 16:de dennes, för sista gån- 
gen, innan min afresa. 

Entrée-afgiften är 24 skilling b:ko per~ 
sonen. Barn under 12 år och tjenstefolk 
betala 16 sk. banko. 

N. U. MÖLLER. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson, Björck; Claeson 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist, 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Pettersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Strömvall. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


a 
Götheborg, C. M. EKkBoOuRrNS Officin, 
se sai aae i a a ES 
MIAS ulgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


7N 


Tidning för Politik, Litteratur och Närin 


E o 
RLA G 


HM 48, 


Lördagen 


den 22:dre Oktober 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 


fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset AE 3} vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. Bergström 


i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, 


der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, 
tionen, som-då drager försorg om alt tidningen, 


Sker prenumeration å något af ri- 


hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig lill Redak- 
under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


— 


Några ord rörande Sveriges så kal- 
lade National-theater. 


E, insändare hari N:o 228 af Sven- 
ska Biet för d. 3:dje dennes företagit sig 
det otacksamma görat, att för Styrelsen 
för Kongl. Maj:ts Spektakler hålla en fö- 
reläsning om ”möjligheten alt förstärka 
Kongl. Theaterns kassa.“ Bland mycket 
rätt och sannt, som bem. artikel innehål- 
ler, träffar man äfven derstädes åsigter, 
så förvända, och uttryck, så kostliga, att 
man nästan kunde vara frestad alt tro, 
det den värde insändaren, när han ned- 
skref silt opus, hade haft hufvudet fullt 
afreminiscenser ur den riksbekante, kongl. 
privilegierade Apothekaren Riis lika namn- 
kunnige ”res- och lefvernesbeskrifning.“ 
Så t. ex. påstår han, att Kongl. theatern 
är en ”nalionaltheater“; att Fransmän 
och Italienare äro ”folk, hvilkas hela lif 
är musik och hela sysselsättning ett qvit- 
ter“; alt det är tidningarne, som vållat, 
att den Kongl. theatern icke kan bära 
sig; att Kongl. Maj:t icke ur sin enskil- 
da kassa bör betala sin theaters skul- 
der — af det. skäl att .... Rikets Stän- 
der icke ville betala kabinelts-kassans, o. 
s. v. Låtom oss nu se till, huru det med 
allt detta sig förhåller, och i första rummet 
hvad man förstår med en nationaltheater. 

En nationaltheater Com någonsin en 
sådan möjligtvis kan gifvas) borde väl 
vara så organiserad, alt nationen hade 


memm eg 


någon fördel af dess prestationer. Den 
borde följakteligen vara beräknad på att 
anslå sådana strängar, som funno gen- 
klang hos folket, och till hvilka grend- 
tonerna ålerfunnos i dess lynne, dess 
egenheter, dess plägseder, dess historia. 
Den borde, med andra ord, i första rum- 
met vara svensk, icke blott till språk 
och personal, utan äfven till de hand- 
lingar, som på densamma skulle fram- 
ställas. Den borde på en gång vara en 
plantskola för en fosterländsk, dramatisk 
litteratur, för kompositörer och skådespe- 
lare. Är nu väl den theater, som vi ega 
i hufvudstaden och hvars underhåll kostat 
slaten hundradetusentals riksdaler, sådan. 
Har den, på de senare 30 åren den exi- 
sterat, bidragit till att hos nationen in- 
planta en renare smak, gifva dess esthe- 
liska omdöme en högre lyftning, lifva 
dess känslor förstora, fosterländska min- 
nen? Nej: en af våra mest utmärkta 
skriftställare har en gång, vid en sam- 
mankomst af Svenska Akademien, i all- 
mänhetens och Hofvets närvaro högtid- 
ligen förklarat, att ”!heatern ej är mera 
Svensk, än genom sujetternas härkomst 
och det språk de tala“ Och denna in- 
rättning vill man gifva benämningen na- 
tionaltheater; denna institution vill man, 
alt Svenska folket skall skatta till!! Det 
är sannerligen att tro sina landsmän om 
bra liten insigt och omdömesförmåga, — 
för alt ej säga något ännu värre. 


n_a 


För hvem är theatern? — För All- 
mänheten, svarar vår insändare; och 
han har rätt derutinnan, om han med 
”Allmänheten“ förstår hufvudstadens spek- 
lakelbesökande publik och de få resande. 
som, någon tid derstädes kunna uppehål- 
la sig och frequentera theatern. Men icke 
är detta Svenska Allmänheten, d. v. s. 
folket, och hvarföre bör då det be- 
tala nöjen, som endast komma hufvud- 
stadens innevånare tillgodo? Månne der- 
före, alt det står hvar och en svensk in- 
nebyggare öppet att göra en tur, t. ex. 
från Haparanda eller Trelleborg, för alt 
besöka denna patriis musis helgade in- 
rättning? eller månne derföre, att en ”Sty- 
relse för Kongl. Maj:ts spektakler“ skall 
få figurera i vär Hof- och Statskalender? 
Något annat skäl tro vi, under nuvaran- 
de förhållanden, näppeligen kunna andra- 
gas, så vida man icke ville komma fram 
med det, att folket vore pligtigt att un- 
derhålla en theater för det Kongl. Husets 
höga nöje skull. Men äfven detta motiv 
måste förkastas, alldenstund Riksens Stän- 
der vid 1823 års riksdag, på dåvarande 
Rikmarskalken Grefve Essens begäran, be- 
viljade H. M. Konungen en förhöjning fil 
sitt apanage af 100,000 R:dr b:ko, på den 
af bem. Grefye anförda grund, att bland 
de ulgiftsposler, som gjorde en sådan till- 
ökning erforderlig, vore äfven theatern, 
hvars behof Konungen af sin civillista 


måste fylla. Det bör väl således, om 


Hjelpen, 
EN LITEN SKÄRGÅRDSNOVELL *¥ 
Det var en hemsk afton i Oktober. En vest- 


lig storm rasade öfver sitt alsklingsfält Nordsjön 
och vräkte skummande böljor emot Bohusländ- 
ska skärgården. Vägornas jemna rytande öfver- 
röstades emellañåt af vindens ihåliga tjut, hvil- 
ken med ohejdad fart for öfver de kala klippor- 
na. Skurar af regn och saltvatten fuktade om 
hvarandra de ödsliga stenmassorna, på hvilka 
funnos hvarken träd eller buskar. Endast en 
låg fiskarkoja, eller rättare dess lilla upplysta 
fönster, syntes emellan klipporna på läsidan af 
ett af de största skären, och visade att här ändå 
lefde andra varelser än skälhundar och fiskmåsar. 

”Gudskelof, att jag nu är här!“ — utropade 
en ung man, under det han trött kastade åror- 
na ur tullarne på en liten segelbåt, som just 
lade till vid den lilla bryggan utanför huset — 
”Och Gud låte allt stå väl till derinne!: — til- 
lade han, under det han fastjorde fånglinan, och 
kastade en nöjd blick uppåt fönstret. Nästa 
ögonblick stod han inneidet låga rummet, med 

+ Ur Najaden. 


glada blickar betraktande cn ficka, som satt 
der ensam och sydde vid skenet af en lampa. 

”Känner du icke igen mig, Anna? Och huru 
slår det nu till med dig?“ utbrast han slutligen 
till den förvånde flickan, på hyilken första lju- 
det af hans röst fördubblade rodnaden på kin- 
derna, som försvunnit vid hans plötsliga an- 
komst. — ”Ack, jo vist känner jag igen dig, 
Hans! men hvar har du då varit så länge, och 
hvarifrån kommer du i detta Herrans vädret?“ 

Hans, som var en ung matros, lät henne icke 
sluta, utan sedan han kastat den våta kavajen 
vid dörren, inneslöt han flickan i sina armar, 
och började besvara sin fästmös frägor så fort 
kyssar och smekningar medgåfyo. 

Det hufvudsakligaste deraf var, att han, efter 
ett års frånvaro på utrikes sjöfart, nn hemkom- 
mit, och sedan han afmönstrat i Götheborg, 
begifvit sig till Lysekil, der han fått låna en 
liten segelbät; och då de fleste affiskrarne vo- 
ro på marknaden i Uddevalla, så hade han en- 
sam seglat hitut i det svåra vädret, hvilket han 
icke gjort, om han icke trott sig råka Anna en- 
sam hemma. S 


”Ack jal“ — afbröt denna — ”det var visst 
roligt att en gång få älerse dig, och få tala 
med dig så här ensam, som icke kunnat ske, 
om icke Far och de andra voro till marknads. 
Mon hvad skall det väl bli af oss, käre Hans ? — 
Ack; du vet icke, att Far nu bortlofvat mig till 
Svenssons Nils, som en gång blir så rik, och 
som fadren nu lofvat hus, båt och nät till näs- 
ta Påsk, dă de vilja att brölloppet skall stå.“ 

”Nå, hvad vill du då, Anna?“ 

”Ack, jag vill icke; det har jag ju sagt både 
Nils och Far. Men byad hjelper väl det, då vi 
äro så fattiga, och Svensson lofvat hjelpa Far 
med pengar vid marknaden. Du mä tro, Hans, 
det blir en svår vinter för oss i år. Vi hade 
icke mera än fem fjerdingar till marknaden, 
och kornet kostar tolf och en half. — Men Gud 
hjelper oss väl ändå, hoppas jag — men hvem 
hjelper mig .... 2?! 

”Pang!“ dånade ett kanonskott genom den 
stormande natten, och skakade glasrutorna i 
kojans fönster, vid hvilket de både älskande sut- 
to lutande emot hvarandra. 

”Hvad var det? ,,., Et svårt skott så nä- 


theatern icke bär sig, och vederbörande | manlagda skuldbelopp, tillika med de å 


likfullt vilja att den skall fortfara, blifva 
H. M. Konungens ensak att fylla den 
uppkommande bristen. Hvad Ständernas 
obenägenhet att betala ministerkassans 
skuld har med detta alt göra, kunna åt- 


— minstóne icke vi inse, då dessa icke iklädt 


"sig någon betalningsskyldighet hvarken 
för den ena eller den andra balansen 
Det är visserligen icke Konungens pligt 
"alt ”ur sin enskilda kassa åt allmänhe- 
ten bekosta musikaliska njutningar, hvil- 
ka denna icke sjelf vill betala;“ men vi 
äro äfven fullt och fast öfverlygade om 
all Allmänheten aldrig tagit en sådan H. 
Maj:l generositet i anspråk, ty så vidt vi 
veta har aldrig Kongl. theatern lemnat 
några biljetter på kredit, hvilka H, M:t 
sedan måst betala. Den delen af all- 
mänheten, som icke besöker spektakler- 
na, kan väl aldrig sägas komma i skuld 
hos H. Maj:t, ty om förhållandet vore 
annorlunda, så kunde af samma skäl en 
krögare antekna alla dem, som icke be- 
söka hans krog, såsom sina skuldenärer. 
Saken är helt enkelt den, att Allmänhe- 
ten är missnöjd med theatern, i det skick 
den sig nu befinner, och derföre besö- 
ker denicke densamma. Antingen mä- 
ste således denna inrättning ställas på 
sådana fötter, att den kan ega bestånd, 
eller ock nedläggas; ett tredje gifves 
icke, utan att komma in på samma afväg, 
som man hitintills följt och ännu tyckes 
vara hågad alt följa. 

All beskylla tidningarne för alt hafva 
varit orsaken till theaterns iråkade obe- 
stånd, är, lindrigast sagdt, kortlànkt, och 
förråder dessutom, att insändaren icke 
gjort sig fullt bekant med den sak, han 
ville afhandla. Redan år 1818 befann 
sig (heatern i en balans af 8,571 R:dr 
b:ko, och den tiden funnos ännu hvarken 
Aftonbladet eller Freja, hvilka på de 
senare åren skarpast angripit det förvän- 
da i theaterns förvaltningsåtgärder. Dag- 
ligt Allehanda existerade väl redan vid 
denna tid, men, så vidt vi känna, kunde 
icke dåv. redaktion sägas agitera något mot 
theatern. Fel i styrelsen måste således 
redan då hafva förevarit, ehuru de icke 
voro så stora, som de sedan blefvo, un- 
der de påföljande direktörernes. I med- 
let af är 1839 utgjorde Theaterns sam- 


ren. Det enda du kan göra, Anna, är att sätta 
jampan i fönstret, som vetter utåt Syvart-skären. 
Jag skall nu ut och höra vidare." 

Länge dröjde det icke förrän en malt blixt, 
åtföljd af ett. annat skott, lät se sig, och öfver- 
tygade Hans, att han icke gissat orätt, utan att 
det var en nödsignal från ett på yttre skären 
skeppsbrutet fartyg. — Han vände tillbaka till 
kojan, och mötte Anna utanföre. 

»Hvad säger du, Hans? tror du icke att jag 
kan hjelpa dig med en: åra eller fockeskot ? 
kunna vi icke försöka att segla ut till de stac- 


detsamma upplupna räntorna, en summa 
af 159,052 R:dr b:ko, hvilka på olika säll 
och olika tider sedan af statsmedlen 
liqviderats, eller skola liqvideras. Att 
beskylla tidningarne för alt hafvå ådra- 
git Theatern denna skuld, bar ungefär li- 
ka mycket skäl för sig, som om en vårdslös 
bankruttör förekastade sina kreditorer sitt 
iråkade obestånd derföre, all de ej lem- 
nade honom mera kredit. Eiler tror in- 
sändaren verkligen på fullt allvar, atl elt 
par tidningar under loppet af flere år 
skulle till den grad kunna föra en publik 
bakom ljuset, att den icke trodde sina 
egna ögon och öron? Och dessutom : har 
väl den kongl. theatern, sedan Svenska 
Biet tog densamma under sina vingars 
skugga, stigit en hårsmån mer i opinio- 
nen, eller hafva dess rekommendationer 
utverkat en enda skillings afskrifning på 
den under de sistförflntna spelåren gjor- 
da skulderna? Har det ej kommit så långt 
med denna kongl. insättning, att dess ve 
eller väl beror af en enda individ, nem- 
ligen Mamsell Jenny Lind, af hvars talang, 
utbildad under en utrikes konstresa, man 
väntar sig så rika skördar för theater- 
kassan? Medger icke insändaren sjelf, 
alt Theaterstyrelsen hitintills icke fram- 
gåll på den rätta banan? Men när den 
nu icke gjort detta, huru kan det då va- 
ra tidningarnes skuld, att "husen glesnat,“ 
alt artisterne blifvit brödlöse, alt allmän- 
hetens deltagande afkylts? ”Svensken," 
yttrar sig insändaren, har af naturen ett 
djupt sinne för musik; men han älskar i 
allmänhet mera den enkla, gediegna, red- 
bara musiken, än den granna. Han lef- 
ver icke af krimskrams och foriturer." 
Nå väl! Är det nu tidningarnes skuld, att 
Theaterstyrelsen bjudit på dylikt ”krims- 
krams“? — Det är bra illa att vilja skrif- 
va, utan alt hafva bättre reda på hvad 
man skrifver. 

Insändarens tirad om Fransmäns och 
Italienares musikaliska fallenhet är, lin- 
drigast sagdt, en i högsta grad misslyc- 
kad metaphor. Eller hvad tror väl in- 
sändaren folk skulle säga, om man bör- 
jade tala om den store, franske sångfo- 
geln Napoleon och hans andra kamra- 
ter i den stora fogelchören, en Ney, en 
Massena, en Desaix, en Kleber, en — 


kars menniskorna? Ack, om vi kunde hjelpa 
dem! jag tycker jag känner på mig, att vi kun- 
na göra det.“ 

»Nå väl, Anna, efter du så vill, så vill visst 
jag. Vi skola ätminstone försöka. Svartskären 
ligga sydsydvest härifrån ; kunna vi blott ligga 
öfver Kopparstenarne, sã kunna vi sträcka dit 
på en bog; ty jag fruktar bäten icke går ge- 
nom vinden i en sådan sjö och alla refven in- 
ne, churu han gjorde det i det smula vattnet hit. 
Låt oss i Guds namn försöka!" 

Snart voro de nere i båten, och snart flögo 
de åstad med bottenrefvad fock och storsegel, 
Anna vid fockskotet och Hans vid storeskot och 
roret. Båten låg starkt öfver, och arbetade snart 
bidevind emot de höga vågorna, hvars skum 
yrade öfver våra oförfärade älskande. En och 
annan lemnade mera än skum efter sig, och de 
begge stora öskaren måste jemnt anlitas. 

”Ser du, huru det bryter på Kopparstenar- 
ne?" — ropade Anna, under det hon tittade 
för-ut under fockeskotet — ”Tror du vi ligga 
öfver dem, Hanst“ 

"Ja, nog ser jag det, Anna; men hvad skall 


Bernadotte, o. s, v.2 “Min sann“ skolle 
icke insändaren, om han förmådde skaf- 
fa ihop en 20—380 dylika foglar, kunna 
“fylla icke allenast theaterns ”salong,“ 
utan äfven dess kassa, vore den än lika 
djup som den bekanta prestsäcken. Så- 
dana fogelkonserter, som de, hvilka upp- 
fördes vid Jena, Wagram, Eylau, Maren- 
go, Arcole, Leipzig och Waterloo, får man 
icke höra hvar dag, och vi kunna för- 
säkra insändaren, att ”musikkännarens aln" 
vid elt uppförande af desamma vore helt 
och hållet öfverflödig, emedan ”nyhetens 
behag“ fullkomligt skulle ersätta det bri- 
stande i den klassiska, musikaliska bild- 
ningen. 

Ännu eit ord innan vi skiljas: håll tum- 
men på ögat af Stockholmstidningarne, 
alt de icke, genom ett öfverdrifyet, till 
afguderi gränsande beröm, skämma bort 
Demoiselle Jenny Lind, och till följe der- 
af i grund och botten ruinera den Kongl. 
theatern! Laga äfven för allt i verlden, 
att den delen af Stockholmspubliken, hos 
hvilken dragar-naturen vid utomordent- 
liga tillfällen plägar uppenbara sig, ”hålles 
itygeln“ af den andra, förnuftiga delen! 
Det kunde visserligen för mången ofta va- 
ra bättre atl vara häst, än menniska; men 
såsom esthetisk konstdomare måste dock 
alllid öket vara af ett underordnadt vär- 
de, äfven om det sjelfvilligt ställer sig i 
selen för att draga en Taglioni eller nå- 
gon annan theatergudomlighet. 

— ŮŮŮŮŮŮŮŮ 


Insändt. 


Till Red. af Tidningen Phoeniz. 

Med känslor af den lifligaste tillfreds- 
ställelse har Ins. gång efter annan ge- 
nomläst de, i Tit. tidning införda, reson- 
nerade artiklar, rörande det bolag, som, 
för brandförsäkring af lösegendom i stä- 
derna, bildat sig i Jönköping, och af hvilket 
en filialafdelning äfven härstädes kommit 
till stånd. Äfven Insändaren instämmer 
i Tit., i föregående nummer hafda yttrande, 
all denna inrättning är en af de vack- 
rasle, den nya tiden inom fäderneslandet 
har att uppvisa — så vida. det ej går med 
den, som med så mycket annat lofvande 
här i veriden, att den icke kommer att 
gagna der, hvarest den är af behofvet 
mest påkallad. Symptomer dertill hafva 


—— === === 
jag göra? jag kan icke hålla fullare, ty då seg- 
la vi bus på dem; och håller jag skarpare, drif- 
va vi ner på dem. Man mäste ha fart på bä- 
ten i en sådan sjö, och det ser svårt ut. — Men 
ännu är det tid att vända om med dejsning. 
Vill du, eler vill du icke, bästa Anna! Rättnu 
är det för sent“ 

» Ack nej, låt oss försöka, Mans! Gä vi för- 
lorade, så gå vi ju tillsammans till vår Herre, 
dit vi ändå en gång skola gå; och lyckas vi, să 
kanhända. . . .- ai 

En blixt och ett skott från det på andra si- 
dan skäret liggande skeppet afbröt flickans tal. 

”Se der ha vi dem" — inföll Hans — ”Gud 
låte oss blott kunna ligga öfver nu, så äro vi 
snart framme!“ 

Allt närmare ilade båten emot de rasande 
bränningarne, och allt oftare tittade Hans under 
liket af storseglet. Snart var den så nära, att 
den i nästa ögonblick skulle rusat emot den yt- 
tersta klippan, och blifvit begrafd i den höga 
skummassan, om icke dess styrman just lagt 
ner roret, så att båten flög upp i vinden med 
lefyande segel, En hög sjö lyfte i detsamma 


redan visat sig. I Götheborgs Handels- 
och Sjöfartstidning för den 15:de dennes 
lästes en, af den nya Brandstodskommit- 
téen utfärdad, annons, i hvilken föreskrif- 
ves, att, utom den i 4:de $ af reglemen- 
tet stadgade afgift, en extra dito, som för 
3:dje klassens delägare belöper sig till en 
riksdaler och tolf skillingar b:ko per 1000 
Riksdaler, skall tili brandstodskommittéen 
erläggas. Denna af brandstodskommittéen 
för 3:dje klassens delägare stipulerade er- 
tra afgift kommer sålunda att öfverskjuta 
den ordinarie med icke mindre än 10 skil- 


lingar per 1000 riksdaler, hvadan således 


delegarne i bem. klass måste per mille er- 
lägga två riksdaler och tolf skillingar, då 
deremot delegarne i första klassen en- 
dast betala fyratio skillingar, eller jemnt 
120 procent mindre, hvilket insänd. så 
mycket mindre kan anse vara öfverens- 
stämmande med billighet och rättvisa som 
denna disproportion just drabbar den 
minst bemedlade delen af de af stadens 
innevånare, hvilka kunde önska alti bo- 
laget deltaga. Alt insändaren icke är en- 
sam om denna tanka, skulle snart vid ett 
allmänt sammanträde visa sig, och in- 
sändaren betviflar högeligen, atl brand- 
stodsbolagets verksamhet härstädes, en- 
ligt de af kommitterade nu föreskrifna 
vilkor, kommer att biilva så vidsträckt 
och allmäntnyttig, som den annars kun- 
de blifva. Det vackraste och det mest 
lilantropiska i den idée, som ligger till 
grund för bolagets tillkomst och verk- 
samhet, går förloradt, om man genom dis- 
portionerade afgifter försvårar, eller helt 
och hållet stänger, tillträdet för de fatti- 
gare folkklasserna. Så har åfven inrätt- 
ningens högaktningsvärde upphofsman, Hr 
Landshöfdingen m. m. Bergenstråhle, tänkt, 
hvilket kan ses af en till Red. áf Jönkö- 
pings tidning från honom insänd uppsats, 
i hvilken han på det kraftigaste prote- 
sterar mot de höga expeditionsafgifterna 
till Brandstodskommittéen. Man hade 
nemligen beslutat, att vid första inträdet 
i städernes bolag till brandförsäkring af 
lösegendom, skulle af försäkringstagarne 
till brandstodskommittéen erläggas en ex- 
peditionsafgift, beräknad till 16 sk. för 
egendomsvärde under till och med 500 
R:dr; för värde derutöfver, till och med 
1000 R:dr, i sk., och för hvarje fulla 


Anna föll förskräckt tillbaka emot sin fästman. 
De lefvande segeln smällde som pistolskott, ocli 
öfverröstade dånet af bränningen tätt akter-ut. 
Båten hängde nu -darrande på ryggen af sjön, 
och. de älskandes lif hängde på-:ögonblicket- 
Med högra armen omfattade Hans den bäfvande 
flickan; och med den venstra ryckte han ror- 
pinnen upp i lofvart. Sjön föll undan: bäten 
dufvade ner, och en häftig stöt kändes genom 
den: farkosten stötte med kölen på klippan 
I samma ögonbliok föll fören undan vinden: 
focken fattade full. Detta var det afgörande ö- 
gonblicket. Hans andades åter. Innan nästa 
sjö kom, flög bäten, med ett streck i de fulla 
seglen, förbi bränningen al Kopparstenarne. ”Nu 
äro vi räddade!" utropade Hans. — ”Gud vare 
lof!“ tackade Anna, och fattade åter skotet och 
öskaret. Innan kort sågo de tvenne ljus nå- 
got i lä, eller derifrån skotten kommit. 

”Se der ha vi skeppet. Det ligger med ak- 
terspegeln emot oss, och. det är ljus i kajut- 
fönstren. Se huru olika högt de visa sig. Hon 
ligger alldeles öfver, med masterna öfver skäret. 


1000 R:dr derutöfver 16 sk., hvårjemte 
qvitlenset för hyart följande års inträdes- 
afgift komme att lösas med 8 sk. banko. — 
”Ehuru“ (yttrar sig Hr Landshöfdingen i 
ofvanbem. reservation)" jag icke vill för- 
neka behofvet af ifrågavarande afgifter, 
måste jag dock emot grunden för deras 
fördelande mig reservera, emedan jag an- 
ser det stridande både emot billig- 
het och rättvisa att lägga den ipro- 
portion högsta afgiften på dem, som ega 
minst att försäkra, således på den fat- 
ligare klassen, hvilken på allt möjligt 
sått bör beredas lättnad till och håg för 
alt i bolaget ingå, äfven af det skäl, att, 
om eldsvåda inträffar, kommer denna folk- 
klass annars att ligga samhällets fattig- 
vård till last. På grund häraf borde, en- 
ligt min öfvertygelse, för ett försäkrings- 
värde, som ej öfverstiger 500 R:dr, ingen 
expeditionsafgift erläggas; för värde der- 
utöfver, till och med 1000 R:dr, 8 sk., 
samt när värdet går öfver 1000 R:dr, 16 
sk. för hvarje fulla tusende. Icke eller 
borde för qvittenser öfver erlagda inträ- 
desalgiften de följande åren någon lösen 
gifvas, då försäkringsvärdet ej går öfver 
500 R:dr; men för värde derutöfver, till 
och med 1000 R:dr, 4 sk. och utöfver 1000 
R:dr 8 sk. banko.“ 

I detta resonnement finner man grund- 
tanken till den menniskovänliga institu- 
tionen bibehållen; icke så i härv. brand- 
stodskommittes offentliggjorda föreskrift: 
den gynnar endast de mera bemedlade 
klasserne — den fattige deremot så godt 
som utestänges från all delaktighet i den 
till sin idé förträffliga inrättningen. Dock 
hvad kan man vänta annat? Det är To- 
rymännens vanliga handlingssätt. 

Vän af rättvisa. 


Götheborg. 

”Lian svänges blindt af vensterhändta 
döden“ bland rikets Herrar postmästare: 
icke mindre än fyra postmästarebeställ- 
ningar äro för nävarande utan ordi- 
narie innehafvare, nemligen i Örebro, 
Ystad, Lund och Carlshamn. Att de kom- 
ma alt besättas af gamla ”förtjenta" mi- 
litärer, följer af sig sjelf. Också lärer Hr 
General-postdirektören hafva yttrat, alt 
han, under nuvarande förhållanden, an- 


ser sig inom hvilken annan Bala som 
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helst, snarare än inom postverket, kunna 
med hopp om framgång förorda de vid 
bem. embetsverk anställde tjenstemän. 
Det är goda ulsigter, det måste man 
tillstå! 

= från skolmästareseminariet i Lund, 
grundadt på det af framlidne Kommerserå- 
det Filén till skolor för skånska allmo- 
gens barn gjorda anslag, stort 12,000 
R:dr b:ko, hafva under loppet af 2:ne år 
icke mindre än 160 elever med i allmän- 
het fördelaktiga vitsord utgått. Detta är ett 
godt tidens tecken, och kunde nog vara 
värdt de 500 R:dr, som Regeringen yt- 
terligare till inrällningen anslagit. 

= Dagligt Allehanda förmäler såsom nå- 
gonting högst sällsamt och en följd af 
den ovanligt varma temperaturen här i 
norden under de sistförfl. månaderna, att 
vid en egendom i Nerike den ultilös och 
god jord den 10:nde Augusti utsådda Ny- 
landsrågen redan i slutet af September 
haft fullt utslagna och frodiga ax, då der- 
emot råg af årets skörd, utsådd 8 dagar 
sednare, i hårdare och mindre faktig jord- 
mån, i anseende till brist på regn, vid 
samma tid knappt syntes uppkommen. 
Månne icke hela denna berättelse är en 
”hoaz,” eller på sin höjd en kun för ny- 
landsrågen ? 

= Från Calmar skrifves, alt en af sta- 
dens och ortens betydligaste affärsmän, 
Direktör M, G. Fröberg, nyligen derstä- 
des aflidit, i en ålder af 68 år. Född af 
fattiga föräldrar inom Kronobergs län 
hade han i ungdomen egnat sig åt jord- 
bruket. För omkring 40 år sedan blef 
han inspektor hos Grefve Ankarsvärd på 
Skällby, samt derefter Handlande i Cal- 
mar.- Ferm och entreprenanti alla slags 
affärer, var han snart en af ortens förmög- 
naste män, ehuru hans. tarfliga yttre icke 
förrådde någon rikedom. Hans kassa, sä- 
ger Calmarposten, var en liten privat- 
bank, och få äro de affärsmän i orten, 
som icke någon gång ur den begärt och 
erhållit. ett handtag. Han efterlemnade 
inga.egna barn. Sin förmögenhet, hvil- 
ken uppskattas till nära en half million 
riksdaler, har han dels testamenterat sin 
efterlefvande enka, dels en uppfostrings- 
anstalt för vanvårdade barn i Calmar och 
nästgränsande socknar. Frid med hans 
stoft, välsignelse öfver hans minne!! 


bålen på ä Ta ch spolade alldeles aea HET 


Vi måste lägga till som vi TLA på RR 
bagbords läring. Gå nu till focke-gigtåg, Anna ! 
och ge mig skotet, så skola vi se, om vi icke 
kunna få fast i mesanröstet!'' 

Den annars svåra manövren gick nu lyckligt 
i lä om skeppet, hvilket låg som en sjöbrytare, 
med ena relingen nära vattnet, och den andra 
så högt uppe, att man från båten kunde se all- 
ting på des starkt lutande däck. Ingen men- 
niska syntes derpå, och allting var liflöst, ut- 
om det stackars skeppet sjelf, hvilket med ka- 
jade răr och sönderblåsta segel låg i dödskam- 
pen, krampaktigt skälfvande för hvarje våg, som 
skakade det på den sårande klippbädden. 

”Här fins ingen ombord!" — utropade Hans 
förundrad, sedan de väl uppkommit. — ”Låt oss 
se efter i kajutan!" — svarade Anna — ”der 
brann ju ljus!“ 

Dä vära begge äfventyrare nedkommit i den 


med en stor lampa väl upplysta Kajutan; mötte 


dem en syn, som gjorde att de plötsligt slan- 
nade i dörren. Framför en stor spegel emel- 
lan båda kajutfönstren stod ett litet bord eller 
altare med ett krucifix, framför hvilket låg knä- 
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böjande ett i svarta sidenkläder höljdt fruntim- 
mer. — Vid bullret af de ankommandes inträ- 
de i rummet kastade hon slöjan undan ansig- 
tet, och i den motstående spegeln sågo Hans 
och Anna hennes sköna bleka ansigte, på sam- 
ma gång hon i samma glas såg dem. 

«Jesus Maria! en qvinna! Tackad vare Gud, 
den heligaste Jungfrun och Santa Theresa!“ — 
utropade hon på Spanska, under det hon tryck- 
te en liten helgonbild till sitt bröst; hvarefter 
hon hastigt uppreste sig och kastade sig i An- 
nas armar, med utropet ”kommer Ni för att räd- 
da mig?!“ CForts. följer). 


Den lärde Lalande hade en gång kommit 
att få sin plats emellan den snillrika, men 
mycket fula fru Stael! och den utmärkt sköna fru 
Recamier, hvadan han, iden förmodan att säga 
henne en artighet, då bland annat yttrade’; ”Hyil- 
ken lyckans gunstling är jag icke, som blif- 
vit placerad emellan snillet och Þehaget™ — 
"Och utan att ega någondera af delarne”, in- 
föll fru Stael helt Takoniskt: 

pener 


= På gjord framställning om de förde- 
lar, som genom en af stad oberoende 
köpings anlägggande i Norra Ångerman- 
land skulle tillskyndas ortens invånare, 
har Kongl. Maj:t beslutat, alt en köping 
derstädes i Själevads socken må anläg- 
gas, samt i afseende på nämnde köping, 
hvilken kommer att henämnas Örnskölds- 
vik, utfärdat nådigt reglemente, enligt 
hvilket hvarje svensk man, som fyllt 25 
år, ej står under förmyndare, eger till- 
förlitliga vitsord om stadga, god kristen- 
domskunskap och frejd, samt förstår föra 
bok och räkning m. m., som för handels 
utöfning i allmänhet erfordras, är berät- 
tigad att i Örnsköldsvik idka handel, äf-- 
ven om han dervid förut icke användt 
någon läro- eller tjenstetid. Handlande 
i Hernösand och Sundsvall äro berätti- 
gade att genom ombud idka handel i kö- 
pingen. Rättighet att derstädes idka bryg- 
geri, bageri och slagteri samt hålla verk- 
stad utan genomgången läro- och gesäll- 
tid samt aflagt mästareprof medgifves hvar 
och en, som uppnått 24 års ålder och i 
öfrigt uppfyller ofvannämnde vilkor. Den, 
som legitimerat sig till idkande af han- 
del, handtverk, eller annan rörelse i kö- 
pingen, eger alt för sin bosättning der- 
städes, emot årlig tomtöresafgift, erhålla 
den lediga tomt, som han åstundar be- 
bygga, under vissa förbehåll, i fall icke 
tomten inom viss lid är bebyggd m. m, 
= Ifrån April månad 1841 till samma 
tid 1842 hafva Nykterhetsföreningarnes 
antal inom Sverige blifvit förökadt med 
52 nya, så att de nu utgöra 252 med till- 
sammans något öfver 64,000 medlemmar. 
Årets tillökning i ledamöter har varit 
14,520 — den största sedan nykterhets- 
föreningarnes uppkomst inom vårt fäder- 
nestand. De provinser, hvarest nykter- 
hetssaken haft största framgång äro: Hel- 
singland med 32 nykterhetsföreningar och 
10,215 ledamöter, eller något mera än 
hvar sjunde person af hela befolkningen; 
Skåne med 44 föreningar, 22,000 leda- 
möter; Småland med 73 föreningar, 19,863 
ledamöter; Blekinge med 13 föreningar, 
7,400 ledamöter. Tillökningen under året 
har varit störst i Småland, nemligen 2,476 
personer; Westergöthland 2,716 och Hel- 
singland 4,147. Äfven i sådana orter, 
der förut ett fullkomligt mörker herrskat, 
har under årets lópp något ljus blifvit 
tändt, så-att, med undantag af Wermland, 
Dahlsland och Bohus län intet Svenskt 
landskap nu mera finnes, som ej har åt- 
minstone någon nykterhetsförening. Af 
nykterhetsskrifter hafva blifvit utgifne till- 
sammans 174,500 exemplar, och 6,260 
bränvinspannor hafva afstannat. 

Särskildt förtjenar förhållandet med 
bränvinsimporten i Helsingland att näm- 
nas. År 1840 infördes till Söderhamn 
59,643 kannor; men 1841 endast 28,348. 
Minskningen på detta år utgjorde således 
31,295 kannor. I Hudiksvall infördes 1840, 
78,971; men 1841, 49,142, således en 
minskning af 29,829, eller på hela pro- 
vinsen en minskning af 61,124 kannor. 
= Kongl. Maj:t har, under den 23:dje 
sistlidne Juni, till Öfverstelöjtnant vid flot- 
tans mekaniska korps utnämnt och för- 
ordnat Majoren vid bem, korps, R. W. O. 


Herr N. Eriksson. Märkvärdigt är, alt 
denna nyhet först nu, nära ett fjerdedels 
år efter utnämningen, står att läsa i Stals- 
tidningen, | 

= Malmö Allehanda förmäler, att man 
â Kongl. theatern i Köpenhamn snart har 
att förvänta ett nytt sorgspel, kalladt Dina; 
af Elatsrådet Oehlenschläger. Bland huf- 
vudpersonerna i detta stycke förekomma 
äfven den bekante romerske Riksgref- 
ven Corfitz Ulfeld och hans gemål Eleo- 
nora Christina. 

= Totalinkomsten af de till de brand- 
skadade i Hamburg influtne medel upp- 
gick ultimo September till den betydliga 
summan af fyra millioner 200,000 mark 
banko. 


= Antalet af de till förenta Stalerne 
under loppet af 10 år utvandrade Europe- 
er ulgöres, enligt en amerikansk tidning, 
af 507,142 personer, med en kapitalför- 
mögenhet af minst 21 millioner 900,000 
dollars, eller cirka 87 millioner 600,000 
R:dr R:gs. 

= De utländska tidningarne berätta nu 
om en ny eldsvåda, som hemsökt en af 


de ryska städerna, nemligen den i gu-. 


vernementet Orenburg belägna staden 
Troizk, der kasernen, tullhuset, skolhuset, 
stadsfängelset och 243 privata byggna- 
der blifvit ett rof för lagorna. — Från 
Madrid skrifves, att rykten om allvar- 
samma oroligheter, som skulle hafva ut- 
brustit i provinserna, derstädes voro i 
omlopp; men funno föga tilltro. Emel- 
lertid trodde man, att den 12:te Oktober, 
den dag då den unga Drottningen blir 
myndig, icke skulle komma att aflöpa 
utan alla excesser, — Från Paris för- 
mäles, alt Hr Lamartine åtagit sig den 
honom erbjudna redaktionen af tidningen 
La Patrie, hvilket väckt mycken sensa- 
tion, alldenstund Hr L. är en af det kon- 
servativa partiets koryfeer, då deremot 
tidningen tillhör den liberala venstra si- 
dan. Hr Pagès Cde VArricge) fortfar e- 
mellertid att vara medarbetare i densam- 
ma. — Underrättelser frăn London af d. 
11:te dennes gifva vid handen, att Man- 
chesterbankens styrande direktör, Bar- 
dekin, inskeppat sig till Nordamerika och 
efterlemnat ett deficit af 13,000 P. Ster- 
ling. En mängd fattiga, i hvilkas hän- 
der Manchesterbankens obligationer be- 
finnas, lära härigenom komma att lida 


för dem betydliga förluster. 
GRETE RES TE AE KILT LIE EES EEE 


Spektakel: 


Söndagen den 23:dje Oktober (icke 
Abonnements-spektakel) uppföres: GU- 
STAF ERIKSON WASA. Historiskt Skå- 
despel i 5 Akter, med Introduktion och 
Afdelningar, bearbetning af Tyska Ori- 
ginalet. Spektaklet börjas kl. half 7 och 
slutas kl. omkring half 11 e. m. 
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Auktioner: 


Tull-auction. 

Till bestämmande af de lägre tullafgifter, 
hvarom 25:te $ i Tulltaxe-underrättelserne hand- 
lar, kommer för vederbörande godsegares och 
assuradörers räkning följande med Capt. J. Kihl- 
strands fartyg från London hitlörda sjöskadade 
gods att härstädes genom auction Tisdagen d. 
25:te dennes, kl. 10 f. m., försäljas, nemligen 3 
fastager, innehållande 3,659 © Blyhvitt, som da- 
gen före auctionen kan hårstädes beses. Göthe- 
borg af Confiskations-contoret d. 12 Oct 1842. 

G. T. BOLANDER. 


= Tisdagen den 25:te i denna månad kl. 
10 f. m., kommer å Tackelskolans vind ä Gam- 
la Varfvet att till den högstbjudande försäljas, 
åtskillige sjömansarbetén, effkter och bäcker. 


Till salu: 


Mjölk & Grädde, uti andra våningen af 
Handl. Agardhs hus vid Vallgatan. 


Norrköpings Hvetemjöl i säckar, ett 
större parti, säljes för godt pris af 
Joh. Fr. PETTERSSON. 


Hos underteknad, diverse sorter godå 
Fruktträd och Buskar, såsom Äppleträd, dito 
Kärnstammar, Päron- Kjersbärs- och Plommon= 
träd, flere sorter Krus- och Vinbärsbuskar, äf= 
vensom till alléer, hamburgska Lindar, Alm- 
Lönn- Ask- och Oxelträd, Lindar till berceäuer, 
diverse Törnrosbuskar och Parkvexter, amtverpi- 
ska Hallon, Lavendel, Isop, Vinruta, med flera 
perenne Blomsterväxter. > 

Götheborg & Rosenlund. 
A. J. KJELLGREN, 
Trägärdsm. 


Åstundas hyra: 


Vid trakten af breda eller smala vägen, 
åstundas ett rum, med spisning; den sòm det 
har, torde vara god och , lemna svar uti biljett 
till ensam, som aflemnas på tryckeriet. 


Diverse: 


Köpeanbud å A. Anderssons Concurs- 
massas tillhöriga andel af huset N:o 454 i Ha- 
ga emottagas till denna månads slut af under- 
tecknad, som meddelar närmare upplysningar. 

Götheborg d. 1 Okt. 1842. $ 0. GRN. 


Observera! 


Underteknad, som är boende uti andra vånin- 
gen af huset N:o 41 vid hörnet af Kungs- och 
Magazinsgatorne, får härigenom hos respektive 
Damer rekommendera sig till emottagande och 
lörfärdigande af hvarjehauda fruntimmers hufvud- 
prydnader, såsom sidenhattar, stickade vinter- 
hattar, negligeer cch dylikt, hvilket allt vid be- 
ställningstilllällen kan uppgifvas, fermhet och 
accuratess vid arbetet utlofvas likasom billiga- 
ste priser. CHARLOTTE STRÖM. ` 

= Hos underteknad finnes nu och fram- 
gent tillgång på Svenska Nykterhets- 
sällskapets nyligen utkomna 5:te års- 
berättelse samt åtskilliga smärre Ny k- 
terhets-skrifter, hvilka till medellö- 
sa personer ur Handtverks- och Arbets- 
klasserna, som sådant önska, gralis ut- 
delas. 

Alla de, som den 30:nde sistlidne Jnni 
anteeknade sig för erhållande af årsbe- 
rättelsen, behagade med det snaraste lå- 
ta afhemta sina exemplar. Götheborg 
den 15 September 1842. 

j ` Jon. Gust. EK. 
Secreterare i Götheborgs Nyk- 
terhets-sällskap. 

åsom 


S 
Kommissionär i Hufvudstaden 
har 
undertecknad äran recommendera sig. Utom 
vanliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande till och uttagande från Embetsverken, 
penningeläns erhållande ur Banken (Bancolån) 
Banco-disconten, Brandlörsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af lån, räntors 
och assuranspremiers inbetalande, fordringars 
indrilvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, såsom uppköp eller 
beställning af varor och lyxartiklar, älven i min- 
dre partier. Accuratess och ordentlighet, i för- 
ening med ferm expedition äro de medel, hvari- 
genom jag skall söka bibehålla redan vunna och 
vinna nya committenters förtroende. Stockholm 
i Januari 1842. A 
A. C. ÅBERG, 
e. o. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs+Collegium, 


Att undertecknad flyttat sitt Färgeri 
från Segeldukstillverkaren J. A, Damms på Stam- 
pen belägna hus till underteknads dersamma- 
städes belägna egna byggnad, f. d. Quarnström- 
ska huset, lår jag för Allmänheten härmedelst 
vördsammeligen tillkännagifva. „Stampen d. Site 
Okt, 1842. S. J, AHSBERG, 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Lundgren; Joh:son; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Duncket. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Svedmark. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Carlgren. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. ~ 
Uti HOSPIFALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 
AA 49 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Lördag 


\ 


` 


i hörnet af Magazinsgatan och 
kets postki 


H. C. Lidbäcks plan till anläggande 
af en transatlantisk förbättrings- 
koloni för svenska förbrytare, ut- 
vecklad i bref till en i hufoudsta- 
den varande vän." 


FÖRSTA BREFVET, 
Christianstad d. 13 Mars 1841, 


in Bror! 
Enligt Din önskan och mitt löfte, går 
jag nu, alt, i möjligaste korthet, redogö- 
ra för mina framtida planer. 


E, 


+ Genom annonser, så väl i Phoeniz som i 
de fleste andra rikets tidningar, har allmån- 
heten blifvit underrättad om alt H. C. Lid- 
bäck för närvarande är sysselsatt med ett 
arbete, hvilket, under rubrik ”Sanning,'" dels 
kommer att innehålla en teckning af hans eg- 
na lefnadsöden och dels en utveckling af en 
af honom i arresten utkastad plan, alt i en 
främmande verldsdel anlägga en koloni för 
en del af de olyckliga samhällsmedlemmar, 
som nu befolka våra fängelser. I trenne till 
en vän i hufvudstaden skrifna bref har Lid- 
bäck framlagt grunddragen af denna plan, 
sådan som den i fängelset uppstod hos ho- 
nom, och det är ett af dessa, som vi nu här- 
ofvan, på författarens begäran, meddela. De 
tvenne andra, som framdeles skola varda re- 
producerade, innehålla försök till vederlägg- 
ningar af de inkast mot planens verkställbar- 
het, hvilka L:s vän funnit sig befogad att 
göra, och skola, såsom vi förmoda, icke lä- 
sas ulan intresse. För psychologen ålmin- 
stone skall det blifva intressant att se, huru 
en vacker idé, som uppstår hos en brottsling, 
småningom så bemäktigar sig hans inre vä- 
sende, alt den kommer de mest glödande 
hämndtankar öfver förment liden oförrätt att 
försvinna ; leder honom på ångrens och för- 
bättringens väg; gjuter hoppets balsam i hans | 
hjerta och ger honom icke allenast kraft att ! 


Först och främst bör du veta, att hämnd- 
känslan mot mina förföljare som en gång 
var så glödande varm, att jag ansåg den 
outsläcklig, nu mera helt och hållet in- 
slumrat; och jag anser verkligen den o- 
lidliga själsplågan af dess långa näran- 
de i milt bröst, såsom den svåraste följ- 
den af min lättsinnighet, och den bittra- 
sle delen af det straffmàtt, menniskornas 
hårdhet ådragit mig. Striden har varit 
svår; men den är, Gudi lof! utkämpad. 
Jag hatar således numera ingen, men för- 
altar och beklagar mänga. ”Frid med 
menniskorna och mig sjelf“ skall blifva 
milt framtida valspråk. En följd af den- 
na sinnesstämning har blifvit ett fast 
och oåterkalleligt beslut att egna hela min 
återstående lefnads verksamhet åt mensk- 
lighetens sak; och en inre känsla af kraft, 
vilja och hopp säger mig, att jag skall 
lyckas; ty jag förtröstar på att Gud väl- 
signar företaget. 

Se här den plan, hvarigenom jag hop- 
pas, alt, efter en flerårig  bortovaro frän 
Fäderneslandet, kunna ålereröfra min för- 
lorade reputation, för att, i förändrad och 
förbällrad skepnad, uppträda i det sam- 
hälle, som så skoningslöst stött mig ur 
sill sköte. 

Under min nära sex år långa fängel- 
setid har jag haft rikt tillfälle alt anstäl- 

tåligt lida det honom ådömda straff, utan äf- 

ven vilja alt framhärda i de under de mo- 
raliska gvalen faliade 


la sjelfbetraktelser och att forska i men- 


niskohjertals mysterier. Jag har dervid 
vunnit den erfarenheten, att dessa olyck- 
liga varelser, som okunnighet och deraf 
följande råhet, från barndomen inrotade 
ovanor, dåliga föredömen, arbetsbrist, och 
deraf alstrad sysslolöshet och nöd, samt 
en mängd andra oblida omständigheter, 
infört på brottets stig, i sjelfva verket 
icke äro så förhärdade och förtappade, 
alt icke en omvändelse vore möjlig, om 
man dertill sökte bereda, samt bemödade 
sig om alt uppsöka och använda de rät- 
ta medlen. Bristfälliga strafflagar och 
straffanstalter, ändamålsvidriga till sin form 
och oförsonliga i sin anda, i förening med 
en sällsam blandning af hårdhet och sjelfs- 
våld, orättvisa och godtycke hos dem, åt 
hvilka fångarnes vård närmast är anför- 
trodd, samt sist samhällets liknöjdhet för 
och ovilja mot dess förvillade bröder, äro,” 
I min tanka, oöfverstigliga hinder för den 
vilseförda råa menniskan att återvända 
från den förtappelsens väg, hvarpå om- 
ständigheterne inkastat henne. Alt ryc- 
ka dessa olyckliga offer ur förderfyets 
djup, och alt öppna dem vägen till tim- 
lig utkomst och evig välfärd, är det mål, 
jag, med försynens hjelp, föresatt mig 
alt uppnå. 

Se här mina medel: 

Efter slutad fängelsetid utger jag en 
liten afhandling, i ändamål att bana mig 
väg till förening med mina motståndare 


Hjelpen, 
EN LITEN SKÄRGÅRDSNOVELL + 

Den stackars Anna, som icke förstod ett ord 
af hvad hon sade, svarade icke; men upptog 
det fremmande fruntimret i sina armar med den 
glada tillfredsställelse, hvarmed man räddar en 
olycklig. De utgjorde nu en skön grupp de 
båda qvinnorna. Den Spanska Sennoran i svar- 
ta sidenkläder med sitt bleka ansigte, bruna 
ögon och mörka lockar, och den Svenska skär- 
gärdsflickan i den hemväfda klädningen, med 
sina röda kinder, blå ögon och ljusbruna hår. — 
Hans, som på sina medelhafsresor lärt sig nå- 
got Lingua Franca, förstod någorlunda hvad det 
fremmande fruntimret menade, och besvarade 
hennes fråga, så godt han kunde, med att de 
voro ditkomna för att rädda, och att det nu var 
hög tid att lemna skeppet, då vattnet redan 
steg upp på läsidan af kajutgolfvet. 

En hög sjö, som spolade öfver kajuttaket och 
skakade skeppet så, att de begge qvınnorna be- 
höfde hans hjelp för att icke falla ner i lä, tyck- 


> Fortsättning och slut från föreg. Kè. 
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lade, och med dessa begälva sig alla tre ner i 
bäten. f 

Så snart segeln voro tillsatta, och båten med 
ett par streck i seglen rusade öfver de höga 


"vågorna, med fören vänd emot ljusskenet i ko- 


jans fönster, frågade Hans den okända, hura 
hon blifvit lemnad ensam i det skeppsbrutna 
fartyget. — ”Ack!“ — suckade hon — ”det är en 
besynnerlig historia. Ett obetänksamt löfte ha- 
de nära slutat mina dagar, och om det icke 
vore för denna goda flicka“ — fattande Anna 


ömt i handen — ”så hade jag troligen snart | 


varit begrafven med def skepp, hvarifrån Ni 
hemtade mig. Jag skall berätta er allt, då vi 
komma i land. Lät mig nu blott få tacka er, och 
isynnerhet dig, min raska flicka, som räddat mig 
från döden! 

Detta lät besynnerligt både för Hans och för 
Anna, för hvilken han öfversatte fruntimrets tal. 
Här var likväl icke tillfälle till vidare upplysningar. 
Den under storm länsande båten var icke det bä- 
sta samtalsrummet. Hans behöfde all sin själs- 


närvaro för styrningen ;och Anna delade sin upp= 
märksamhet emellan skotet och den okända, hvil= 
ken hon hade satt i lä om sig, för att skydda 
henne för sjöns öfverstänkande. 

Snart voro de framme vid den lilla bryggan, 
och under det låga taket af kojan, framför hvars 
spis Anna satte den bästa stolen för Sennoran, 
under det Hans hemtade några vedstickor för 
elden. Sedan öfverkläderna blifvit altagna, och 
den okända ännu en gång omfamnat Anna, 
tackande henne för sin bergning, började hon 
berätta sin historia, af hvilken Hans, ofta nog, 
icke begrep mera än Auna, men hvaraf huf- 
vudsaken var följande. 

Donna Theresa var gift med en gammal rik 
köpman i Barcellona, hvilken, lik de flesta'gam- 
Ja män gifta med unga vackra fruar, var mera 
ån tillbörligt svartsjuk, Fru Theresa, hvars för- 
äldrar flyttat till Petersburg, hade alltsedan bröl- 
loppet sin mans löfte att få helsa på dem der- 
städes; men nu, då en god lägenhet yppade 
sig direkt dit, började den gamle mannen ån- 
gra silt i smekmånaden gifna löfte. En ung 
man af deras slägtingar hade nemligen kort för- 
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och deltagande i det allmänna. — Deri t stämd tid, och sist, sedan förelaget forl- ; 


kommer jag äfven att afhandla det vig- 


tiga ämnet om straff, fängelser och fång- y 


vård. Den längre tid och den nära be- 


od 


röring, hvari jag stått till brottslingar al | 


alla slag; den mängd af missbruk, och de 
många olämpligheterna af sakernas när- 
varande ordning, eller rättare — oordning, 
som jag dagligen haft under mina ögon, 
säller mig i tillfälle och berättigar mig 
till att häri hafva någon talan. 
= Efter sålunda föregången försoningsakt, 


j s = titvecklar jag min plan, alt på Ameri- 


`=- skånska Vestlandets eller Australiens vid- 


sträckta ouppodlade fält använda Sven- 


- ska brottslingars arbetskraft, och af Sven- 


ska Medborgare och Svensk Regering vän- 
tar jag, alt handen räckes mig till utfö- 
randet af detta filantropiska värf. Sedan 
jag härom försäkrat mig, och genom fri- 
villiga bidrag samlat en lämplig fond, 
hvilken i säker hand deponeras och af mig 
ej skall kunna lyftas förr, än säker grund 
blifvit lagd för planens utförande, reser 
jag till Amerika, för att contrahera em 
passande jord och inhemta behörig local- 
kännedom. — Derefter, 'och behörigen 
documenterad, återvänder jag till Sveri- 
ge, för att disponera den insamlade fon- 
den, och öfverföra, i början elt mindre 
antal brottslingar, och sedan hvarje år i 
stigande progression. 

Du bör noga märka, att här icke är 
fråga om någon deportation, eller tvång 
för brottslingen, utan skall valet på ho- 
nom sjelf bero, att lefvande begrafven 
qvarstadna i eländets och förderfyets djup, 
eller att, såsom fri arbetare, förtjena sitt 
dagliga bröd och bergning på gamla dar. 
Att härtill väcka den brottsliges håg skall 
blifva min sak. 

Det är äfven naturligt, att härvid, till 
en början, icke kan komma i fråga an- 
dra brottslingar, än correctionister på be~ 
stämd och obestämd tid. De på obe- 
stämd tid, eller så kallade försvarslöse, 
af hvilka många bevisligen icke begått 
något brott, men omenskligt inspärras för 
de brott, man fruktar att de möjligen kun- 
na begå, hafva naturligtvis första ansprå- 
ket. Dernäst kommer, i mån af anstän- 
digt uppförande, hvartill hoppet om ett 
lyckligare öde under mellantiden blir en 
mägtig häfstång, correctionister på be- 


ut begifvit sig till Theresas föräldrar; och nu 
fruktade gubben att denne skulle råka Theresa. 
Om bord på fartyget fruktade han ingenting; ty 
Kaptenen var en af hans gamla bekanta. Ej 
heller misströstade han, då hon väl kommit i 
sina föräldrars hus; men nu plågade honom den 
tanken, att den unga slägtingen skulle tillbjuda 
sin tjenst straxt vid ankomsten. Theresa, som 
anade hans qval, tillbjöd sig att icke gå i land 
förrän modren afhemtade henne; och, i glädjen 
öfver hans tillfredsställelse dermed, tillade hon, 
att hon aldrig skulle lemna skeppet utan i en 
qvinnas sällskap. För att göra sin man -— hvil- 
ken hon var mera trogen än han förtjente — 
ännu säkrare och nöjdare, svor hon, innan af- 
resan, vid sitt skyddshelgon att troget hålla sitt 
honom gifna löfte. De skiljdes åt med ömse- 
sidig tillfredsställelse och förhoppning att inom 
ett år återse hvarannan. 

Fartyget alseglade, och Theresa var den en- 
da qvinnan ombord. Det led skeppsbrott en 
natt på Bohusländska klipporna, och på en gång 
stod för den stackars Theresa hela fasan af 
dess obetänksamma ed. En svärmande katho- 


gått ett decennium och vunnit förtroen- 
de och styrka, sådane brottslingar, som 
genom pålitligt uppförande och andra be- 
vekande omständigheter kunna hafva gjort 
sig förtjente af, alt, genom Kongl. Maj:ts 
Nåd, vinna förkortning uti det ådömda 
fästningsstraffet. Härvid bör noga anmär- 
kas, alt brottslingens egenskap af fånge 
upphör i samma ögonblick han beträder 
det däck, som skall öfverföra honom till 
Nya Verlden. Under mitt baner få ej 
finnas några andra bojor, än dem, som 
den fasta karakteren, det redliga uppså- 
tet pålägga, och tacksamheten qvarhäller. 

Hos mången klenmodig torde måhända 
elt bekymmer, ett tvifvel uppstå om möj- 
ligheten för en enda person, att i läng- 
den bibehålla ett större antal af desse, i 
allmänhet för så farlige ansedde individer 
inom ordningens och sedlighetens grän- 
sor; men härtill svarar jag: ait det är 
just en enda kraftig och för öfrigt behö- 
rigen qvalificerad man förbehållet, att, här 
vid lag, göra det för flere omöjliga — 
möjligt. 

Man har i allmänhet ett ganska ofull- 
ständigt och ofia ett alldeles bakvåndt 
begrepp om brolttslingens inre menniska, 
emedan man antingen icke förmår, eller 
icke vill gifva sig mödan alt afväga alla 
dermed förknippade, ofta mångfaldigt nu- 


'ancerade förhällanden, och sällan sam- 


manhåller orsak och verkan; hvarförutan 
likväl grundliga och rättvisa omdömen 
omöjligen kunna bildas. 

Det är min fullkomliga öfvertygelse, att 
en kraftig karakter och ett godt hjerta 
skola förmå utöfva ett mägligt inflytande 
ötver dessa nu fórderfvade sinnen — om 
mildhet med allvar, stränghet med rätt- 
visa i behandlingen sammanparas. När 
dessutom brottslingen blir afiägsnad från 
den jord, hvarvid minnet af hans brott, 
hans lidanden och hans vanära àro fä- 
slade, och tillika göres delaktig af sin 
arbetsfrukt, så att han har ett mål för 
sina ansträngningar, och sålunda, till en 
viss grad, sjelf blir intresserad uti det 
helas vidmakthållande och förkofran; så 
anser jag omvändelsen icke allenast möj- 
lig, utan till och med afgjord. — Med 
ett ord: osvikelig, orubblig, rättvisa uli 
allt skall utgöra grundpelaren till. den 


byggnad, jag ämnar uppföra, och, tro mig! 
hvad som på sådan grund uppbygges, 
kan icke sönderfalla. Den, som förmår 
göra sig en fullständig och redig uppfatt- 
ning af detta betydelsefulla ord och dess 
verkningar; den, som inom sig känner 
vilja och förmåga att uppfylla dess vil- 
kor, skall icke kunna bestrida mig, att 
med den allt — utom den ingenting 
i längden kan blifva beståndande. Det 
är just dess motsats, orättvisan, som är 
brottets egentliga källa, och jag går så 
långt, att, med undantag af ett och an- 
nat psykologiskt fenomen, skulle Knappt 
några brottslingar nnas, om rättvisan, 
i stället för hennes förhatliga syster för- 
de spiran öfver verlden. Rättvisan är 
ovedersägligen källan till alla dygder och 
all sann moral, och det måste i sanning 
förefalla hvarje tänkande besynnerligt, 
att detta hufvudvilkor för befordrandet 
af allt godt och ädelt så ofta åsidosät- 
tes, helst dess uppfyllande i sjelfva ver- 
ket innebär en kärleks-yttring mot oss 
sjelfva; ty genom befordrandet af andras 
nytta, blir vår egen, i längden, alltid bäst 
och säkrast iakttagen. 

Under min långa fängelsetid, och mest 
genom den hårda behandling jag i bör- 
jan här på fästningen undergick, då jag 
skonslöst inkastades bland 40 å50 gröf- 
re brottslingar och ikläddes den utmär- 
kande drägten, har jag redan i smått haft 
tillfälle försöka min fallenhet och för- 
måga alt verka på brottslingens hjerta. 

Det var just under denna pröfvotid, i 
det mörka osunda hvalfvet och under den 
grofva buldans-tröjan, som min själ höj- 
de sig till sin närvarande ståndpunkt, 
och uppfattade den idée, hvaraf jag nu 
endast lemnat en flyktig teckning. — Du, 
som känt mitt hjerta, min karakter och 
mina böjelser från dess barndom, som 
haft så många tillfällen att forska uti min 
själs innersta, skall nödgas medgifva, att 
kraft och ihärdighet, rättvisa och ordhål- 
lighet utgöra dess grunddrag, och såle- 
des innefatta just de egenskaper, som 
äro oumbärliga för ifrågavarande företag. 
Lägger jag härtill min erfarenhet och 
menniskokännedom, samt sist ett, kanske 
något långt drifvet, förtroende till mig 
sjelf, men hvilket här vid lag är på sin 
plats; så torde få personer kunna göra 


lik föll det henne likväl icke in att bryta den, 
och den förundrade Kaptenen måste lemna hen- 
ne ensam, i det svaga hoppet att kunna åter- 
komma med en qvinna, innan fartyget förgicks. 
Han jemte besättningen räddade sig i båtarne 

Följande morgonen återkom den förtviflade 
Kaptenen med folk från det närmaste fisklåget. 
Af fartyget syntes icke mycket qvar, och ännu 
mindre af Theresa. — På den hlla fiskarkojan 
"bortom Kopparstenarne bläste likväl en stor si- 
denduk på flögstaken, och den stackars Kapte- 
nen begaf sig dit. Här träffade han nu sin för- 
lorade passagerare, och glädjen rann i tårar ut- 
för den gamla sjömannens kinder. Fartyget var 
assureradt och alla man bergade, så att han nu 
hade ingenting alt så mycket sörja öfver. Han 
tillböd sig att ledsaga sin ombetrodda passage- 
rare till Petersburg, och samma dag inseglade 
Hans med dem till Götheborg. 

Innan Donna Theresa lemnade kojan, gaf hon 
Anna ett litet skrin. Hvad det innehöll, sade 
hon icke, utan blott att det skulle bli en hjelp 
vill hennes bosättning. Sädan blef det också; 


ty nästa vår voro Hans och Anna ett förmöget 
äkta par, och glömde aldrig den svära natten 
på sjön, eller, att då man hjelper andra, hjel- 
per man oftast sig sjelf. 


Strumpebanden. 

Kort efter sjuäriga kriget kom en ung man 
från Svenska Pommern till Wien, hvarifrån han 
inom kort ville begifva sig till Italien. Försttog 
han in på ett värdshus, men hyrde sedan ett 
rumi en privat mans hus. Han uppehöll sig knapt 
en mänad i Wien, sysselsatte sig med att bese 
stadens mårkvärdigheter och gick på spektaklet, 
men sökte förölrigt icke tillträda till någon fa- 
miljekrets. Då han ärnade afresa, fick han det 
för honom olyckliga infall att annonsera i en 
tidning, att ”en ung man sökte en reskamrat 
till Triest eller Venedig“, och han blef mycket 
glad, då, ett par dagar derefter, en främling, 
som gaf sig ut föratt vara en Schlesier, tillbjöd 
honom sitt sällskap. Nästa middag, ty förr kun- 
de främlingen icke resa, begäfvo de sig på vägen. 

Men han kom tyvärr icke längt! Denne före- 
gifne reskamrat var hvarken mer eller mindre 
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anspråk på att vara bättre qvaliñcerade 
till utförandet af en sådan plan. 

Medvetandet häraf gör mig också nog 
fördomsfuli, att i mina hårda pröfningar 
vilja se Försynens finger, som ntvisat den 
väg, jag borde vandra, och väckt min 
håg alt derpå inträda. Om denna tro 
skall få anses rationell eller icke, beror 
helt och hållet på hvars och ens egen 
uppfattning af det stora oupplösta eller 
rättare oupplösliga problemet: om Försy- 
nens ingripande i det hjul, som hvälfver 
menniskornas öden. Du vet, alt jag, i 
minga fall, mera slutar mig till rationa- 
lismen, än tverlom; men jag kan aldrig 
medgifva menniskor förmågan atl begri- 
pa det obegripliga. 

De, som i sådana saker tro och påstå 
sig vela något bestämdt, proklamera på 
en gång sin inbilskhet och sin okunnig- 
het. Hvad som sker, är här blott klart, 
men hvarför, blir uppenbart — när? Det 
vet Herran allena! Menniskan kan aldrig 
komma längre, än att ana och hoppas; 
och om hon gör detta så, att bon ålskar 
nästan som sig sjelf, så kan hon redan 
här på jorden skapa sig en himmel. Låt 
således gerna vara, att min tro, eller rät- 
tare aning, blott är ett inbillningens verk, 
så utgör den dock ett behof för mig, och 
blir en mägtig häfstång att trotsa, och 
jag hoppas det, äfven besegra alla hinder. 

Med dessa känslor och åsigter går jag 
således milt företag till mötes; ingenting 
i verlden skall kunna tvinga mig att der- 
ifrån afstå, och först döden skall kunna 
afbryta mina ansträngningar. 

Skulle jag vara nog olycklig, att icke 
kunna vinna förtroende eller sympalhie, 
hvarken hos Regering eller Medborgare, 
och all medverkan således från dessa håll 
uteblifver; så förkunnar jag härmedelst på 
förhand inför Gud, hvad jag äfven fram- 
deles ämnär göra inför menniskorna, alt 
jag, utan all med- och må hända äfven 
i strid med en och annan motverkan , 
likväl skall midt för Regeringens och Sam- 
hällets ögon bringa min plan till fullbor- 
dan, och sålunda söka lösa det problem, 
som så länge tagit tänkarns spekulatio- 

ner i anspråk. Denna lösning kommer 
ej all ske medelst långa, theoretiskt klyf- 
tiga afhandlingar; den skali blifva fullt 
praktisk, utan anspråk på samhällets mil- 


lioner, och dervid äfventyrande intet an- 
nal än mitt lifs verksamhet, hvaröfver 
jag sjelf, näst Herran, disponerar. 

Se! här, min Bror, elt korrt och flyg- 
tigt utkast öfver hvad som för narvaran- 
de sysselsätter mina tankar. Du finner 
deraf, alt ehuru man gjort allt möjligt för 
att förnedra och förhärda mig; så har 
det ändock icke lyckats. — Det kunde 
likväl hafva varit aunorlunda, och sam- 
hållet hade möjligen kunnat dyrt få plig- 
ta för domaremaktens beredvillighet att 
tjena till verktyg i passionens hand, i 
fall Försynen icke godhetsfullt afböjt mi- 
ua fienders bemödanden att qväfva al- 
la goda känslor imit hjerta, endast lem- 
nande rum för Aämnden såsom envålds- 
herre öfver mina själskrafter. 

Tro mig, min vän! jag har haft mån- 
ga svåra strider alt utstå; men nu är, 
Gudi lof, faran förbi, och att öfvertyga 
dem, som misskänt mig, alt jag ej sak- 
nar hvarken moraliskt värde elter mora- 
lisk kraft, skall utgöra på en gång min 
upprättelse och min hämnd. 

Din vän, 

HENRI. 
=== === => === | 
En Kommendant på Ny-Elfsborg." 

Johan Abraham Lillie, af familjen Lil- 
lie till Aspenäs (den yngsta af de tre ät- 
terna med detta namn) föddes den 2:dre 
Dec. 1675. Föräldrarne voro Kaptenen 
Bengt Johansson Lillie och Märta Er- 
landsdotter Kafle. Blef 1692 volontär 
vid ett garnisonsregimente i Malmö och 
år 1700 fändrik vid Elfsborgs regimente, 
hvarvid han sedan ständigt tjenade, hyil- 
ket var sällsynt på en tid, då ständiga 
transporter togos från det ená regimen- 
tet till det andra. Löjtnant 1701; regi- 
mentsqvartermästare 1703; kapten 1704; 
major 1710; öfverstelöjtnant 1712. Un- 
der kommendanten öfverste Gaddes sjuk- 
dom och frånvaro beordrades han seder- 
mera 1719 att öfvertaga kommandot på 
Elfsborgs fästning. 

Lillie, som förut utmärkt sig i slagen 
vid Helsingborg och Gadebusch, vid Stral- 
sunds belägring, i begge norrska fälltå- 
gen och vid flere andra tillfällen, inlade 
mycken ära genom handhafvandet af be- 


+ Ur Biografiskt lexikon öfver namnkunnige 
Svenske Män, åtlonde bandets andra häfte. 


än en skurk, som i sällskap med andra sina li- 
kar, än var falsk spelare, än ficktjuf, och som, 
då ban en gång råkat den unge mannen på ett 
kaffehus, hade underrättat sig om honom, och 
nu fattat den planen att följa honom för att 
mörda och plundra honom. Med tillhjelp af en 
af sina kamrater gjorde han alla nödiga anstal- 
ter. Afresan bestämdes till en sen timma, och 
den stackars främlingen snärjdes i ett nät, som 
han icke ens kunde ana. På fjerde stationen , 
när natten redan inbrutit, och resan oaktadt 
mörkret fortsattes, samt Svensken sof tryggt, 
genomborrade mördaren hans venstra bröst så 
hastigt och säkert med en dolk, att han, i det han 
störtade upp, endast uppgal ett enda skrik och 
föll död ned. Postkarlen, som såg sig tillbaka, 
fick en kula genom hufvudet och störtade. d 
ail maklighet plundrade nu mördaren den främ- 
mades egendom, packade alit i en säck, som 
han dertill hade medtagit, spände en häst ifrån 
vagnen, och red till ett öfverenskommet ställe, 
hvarest redan hans medhjelpare höll i buskar- 
ne med en vagn. Han lät sedan hästen löpa, 
och vände obekymrad om till Wien, der hans 
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kamrat nära vid porten lemnade honom. Han 
gaf sig ut för en resande. 

Påföljande dagen funnos begge liken, och då 
man icke viste annat om den resande, än att 
han var kommen från Wien, så fördes hans lik 
dit tillbaka, i det man hoppades att derigenom 
kanske kunna {å närmare upplysning. Men då 
hvarken polisen eller auktoriteterne kände något 
till honom, och man insåg det vara omöjligt alt 
straxt utspana hvarifrån en person var, som blif- 
vit beröfvad alla papper och klädespersedlar, 
så utställde man liket, och hängde en sedel der- 
på, hvaruti enhvar, som möjligtvis kände dess 
namn, uppmanades att uppgilva detsamma, — 
ett medel, som olta nog har visat sig verksamt, 
men som, utan en tillfällighet, denna gängen 
icke, skute gilvit något resultat. 

(Forts. följer.) 
HETSIGHET OCH MOD. 

I en garnisonsstad i norra Tyskland befann 
sig en resande för kort tid sedan vid table d’ 
höte, vid hvilket flera officerare äfven spisade. 
Vid slutet af måltiden lät den resande, i stället 


tälel på Elfsborg. Den namnkunnige dan- 
ske Schoutbynachten Tordenschöld an- 
grep med sin eskader, bestående af 11 
fartyg, Elfsborgs fästning d.21 Juli 1719. 
Dagen derpå skickade han med slup och 
hvit flagg ett bref till "Öfversten och Com- 
mendanten,“ hvilket L. återsände oupp- 
brutet, med helsning, att om T. hade nå- 
got alt andraga, skulle han vända sig till 
guvernören i Götheborg; från Elfsborg 
ämnade man svara honom endast med 
eld. T. sände då ånyo slupen med den 
mundtliga helsning, att som Gud gjort de 
danska vapnen lyckliga, så vore han på 
sin Konungs befallning kommen att äfven 
laga Elfsborg, hvarifrån han dessförinnan 
ej ville afgå, och emedan de å ömse si- 


"dor igenom tappert fäktande inlagt ett 


beröm ”hvaraf hele verlden maatte have 
alt sige,“ så kunde fästningen till bespa- 
rande af vidare blodsutgjutelse med he- 
der genast uppgifvas, Härpå svarade 
Lillie: att han med Guds hjelp skulle för- 
svara fästningen enligt sin pligt och sin 
Drottnings befallning; att han förr sett 
de danska vapnen, men aldrig lyckliga, 
det han ock hoppades aldrig få se; 
alt gilva upp en fästning, som kan för- 
svaras, var alltid ett skälmstycke, och 
ville Schoutbynachten spara blod, så vo- 
re såkrast, att han går sin väg igen, e- 
medan man på Elfsborg vore fast resol- 
verad, att till dess försvar låta sista blods- 
droppen rinna. Häraf torde Hr Torden- 
schöld sluta, att han aldrig mer bör nåm- 
na capitulation eller sända flere bud, ly 
man tänkte ej vidare respektera hvit flagg 
eller trumpet, utan låta skjuta i grund 
ehvad fartyg som härefter förekomme. 
Fiendens kanonad hade åstadkommit 
mycken skada på de svaga fästningsver- 
ken; några kruttunnor och fyllda bomber 
hade äfven blifvit itända, samt gjort be- 
tydlig skada; detta allt bade satt fästnin- 
gen i så miserabelt tillstånd, alt L. på 
slutet ej kunde särdeles bruka kanoner- 
na, utan sparade den ännu öfriga besätt= 
ningen, som i 4 dygn -oupphörligt arbe- 
tat och vakat, och vid de nedskjutna bröst- 
värnen endast exponerades att blifva ihjäl- 
skjulne. Han lagade allt i ordning att 
möla en stormning; alla gevär salles vid 
brecherne och manskapet indelades så; 
all en del endast laddade, och de öfri- 


för Schweitzer-ost, som frambars såsom desert, 
gifva sig tysk ost. Hans granne, en ung löjt- 
nant, fann lukten af densamma odräglig och 
fordrade, att osten skulle borttagas. Dën resan- 
de lät ej derigenom missleda sig isin smak och 
svarade, att osten ej komme från bordet, så 
länge han ännu hade lust att äta af densamma. 
Striden öfver denna obetydliga småsak blef, i- 
synnerhet genom officerns förvällande, till den 
grad häftig, att denne sednare ursinnigt rusade 
upp ifrån bordet och upprepade sin fordran med 
det tillägget: ”eller, på min ära, ränner jag vär- 
jan igenom lifvet på er.“ Den resande steg 
likaledes upp, och ı det att han med läg och 
fast stämma svarade: En skurk är den, som ej 
håller sina ord, afbidade han stöten af löjtnan- 
tens värja. Officeren förstummades, bleknade 
och sjönk tillbaka på stolen — denna hans 
fiendes själsnärvaro hade plötsligt åter bragt 
honom till besinning. Han var ej i stånd att 
hålla sitt förhastade ord och skall halva blif- 
vit nödsakad att taga afsked från det Tegemen- 
te, vid hvilket han tjenade. 


ge skulle skjuta. Dessutom gaf L. sjelf 
och tog alla sina officerares parole d'hon- 
neur att förr dö än gifva sig. Det kom 
dock ej till det yttersta: Öfverste Georg 
Bogislaus Stael von Holstein hade i all 
tysthet natten till den 24 Juli uppkastat 
ett batteri på stranden af ön Hisingen, 
der han var posterad, och började vid 
dagningen beskjuta fiendens öppna prå- 
mar, hvilket hade den verkan, alt Tor- 
denschöld med stor förlust måste draga 
sig tillbaka; på återtåget blef han ock 
utsalt för elden från fästningen, för hvil- 
ken han förut af holmar och klippor va- 
rit skyddad. 

Till belöning för sitt förhållande blef 
Lillie d. 30 Juli öfverste i arméen och 
Friherre samt fick dessutom handbref i 
de nådigaste ordalag från Drottningen 
och Prins Fredrik af Hessen. Befordra- 
des den 5 Oct. s. å. till kommendant i 
Götheborg; fick 1720 öfverbefälet på Wax- 
holms fästning och blef 1728 chef för 
Elfsborgs Regimente. Afled den 19:de 
Oktober 1738. 

I Götheborg hafva ett par ordspråk va- 
rit gängse, i anledning af Elfsborgs be- 
lägring. En Pehr Lillie af samma slägt 
har fordom (1645) varit kommendant på 
gamla Elfsborg, som af honom lika tap- 
pert försvarades, som nya Elfsborg af 
Johan, och lärer äfven han hafva oför- 
skräckt svarat, då fiendens ankomst rap- 
porterades. Det ena ordspråket lyder: 
»Låt honom komma, sade Pehr Lillie; han 
skall bli välkommen sade Jan Lillie om 
den Danske." Det andra lyder: ”De Dan- 
ske plocka inga Svenska Lillier." 
SEN —V — V—V 

Götheborg. 

Hela den civiliserade verlden känner 
nu det förskräckliga öde, som i Septem- 
ber månad, under en mörk och stormig 
natt, drabbade ryska linieskeppet Inger- 
manland på norrska kusten. Lika bekant 
är den oförtrutenhet, den menniskokärlek 
och det mod, som våra bröder Norrmän- 
nen vid detta tillfälle ådagalade. Främst 
i sjelfuppoffring och mod stå dock be- 
fälhafvaren och besättningen på norrska 
ångfartyget Nordcap, utan hvars rastlö- 
sa ansträngningar icke 20 man af den 
ryska besättningen blifvit bergade. En 
rysk auktoritet har nu äfven, på äkta 
ryskt sätt, sökt belöna några af dem, som, 
för räddande af sina medmenniskors, vå- 
gade sina egna lif. Ryske vice konsuln 
i Christiansand har nemligen låtit till- 
ställa befälhafvaren å ångfartyget Nord- 
cap, löjtnant Sigholt, 30 (säger trettio) 
specier att utdela mellan besättningen å 
nämnde fartyg. Denne har dock, som 
man väl kunde förmoda, icke för 30 silf- 
penningar velat sälja den sköna känslan 
af att hafva uppfyllt menniskokärlekens 
fordringar, och den ryska belöningen har 
derföre blifvit vederbörande ätersänd. Den 
erbjudna ”kontanta erkänslan“ lär oss 
emellertid, huru högt de ryska auktori- 
teterne uppskatta ett menniskolif. Anta- 
ger man nemligen, alt, såsom tidningar- 
ne berättat, 390 personer blifvit genom 
det norrska ångfartyget räddade från en 
oundviklig undergång, så utgör värdet af 
ett menniskolif, efter rysk beräkning, icke 


fullt — 45 skillingar riksgåld. Detär dock 
något, det förstår sig; men mycket är det 
visserligen icke. 

= En af Helsingborgspostens korre- 
spondenter i Lund förmäler att philoso- 
phiska fakulteten derstades med en rösts 
pluralitet beslutat, att ene sökanden till 
grekiska adjunkturen vid Carolinska uni- 
versitetet, Philologie-kantiidaten Janzon, 
ej, såsom ännu ograduerad, fär specimi- 
nera för nämnde lårarebefaltning. Detser 
således ut som om pluraliteten af ofvan- 
bemälte fakultet ansàge en lagerkrans, 
några latinska fraser och ett par kanon- 
skolt vara det, som i synnerhet berätti- 
gade en person alt bestiga -den akade- 
miska kathedern. Vi, och mänga med oss, 
hafva' dock en helt annan mening härom. 
Vi iro alt lärdom och kunskaper borde 
utgöra förnämsta grunden för en dylik rät- 
tighet, och vi kunna icke finna, att all 
den andra granlåten, huru poetisk den àn 
för öfrigt kan vara, gör ett jola tili eller 
ifrån i sjelfva saken. Philosophiska fa- 
kultetens pluralitet har säledes denna gäu- 
gen visat sig vara lika vidhängsen gam- 
la formaliteter och sedvänjor som trots 
någon Bramin, utan att den just derföre 
ådagalagt något af den visdom, som man 
påstär Bramas prester ega. Braminernes 
högdragenhet och kastanda vilja vi dock 
icke fránkänna densamma. Kandidat Jan- 
zon är ”ograduerad,' d. v. s. han är icke 
af deras kast, och dermed punctum: han 
får ej speciminerai en vetenskap, ál hvil- 
ken han egnat 10 år af sitt lit, och för 
hvilken han gjort större pekuniära uppofl- 
ringar, än mångeh med magisterdiplomet 
på fickan. Hr Janzons ölversättning af 
Pindari Olympia borde dock hafva varit 
nog alt berättiga honom till afläggande 
af elt lärdomsprof i en sak, i hvilken han 
visat sig vara vida mera hemmastadd, än 
philosophiska fakultetens pluralitet i bil- 
lighetsprincipen. Det är annars märk- 
värdigt att se, huru bem. fakultet gång 
efter annan lägger hinder i vågen för per- 
soner, som den just borde söka att upp= 
muntra. Så t ex. fick Studeranden Luja 
afslag på sin ansökan atl blifva anstàlld 
vid botaniska trädgården, och uu förkla- 
rar den Kandidat Janzon inkompetent att 
aflägga akademiskt lardomsprof. Den 
förre har dock, såsom endast och alle- 
nast Student, utgifvit flera botaniska ar- 
beten af erkändt värde och dessutom i 
sin vetenskap undervisat ganska många 
af de på de senare åren creerade magi- 
strarne. Den senare åter har utgifvit ett 
arbete, som vittnar om stor belasenhet, 
djupa insigter i de gamles metrik, och 
en i vår tid icke vanlig philologisk skarp- 
sinnighet. Vi vete ganska väl alt philo- 
sophiska fakultetens fem-mannaråd föga 
bekymrar sig om detta vårtvidelur; men 
vi vete äfven, att mer än lem och femhun- 
drade gånger fem upplyste och fördoms- 
frie mån skola medgiuva att vi hafva rätt, 
och då kunna äfven vi, ä vår sida, lata 
femmannarädets äsigter gälla för — hvad 
de kunna. Vi torde framdeles få tillfäl- 
le återkomma till plulosophiska fakulte- 
ten i Lund, icke såsom sökande (bevare 
oss Gud. derifrån!) utan såsom upprepare 
af gamla minnen, gamla kotteri-intriger 
och dylika antiquiteter. 

= De under veckan ingångna utländska 
tidningarne innehålla ingenting nytt af 
synnerligt värde, utom alt staden Perm 
i Ryssland nyligen blifvit nästan i grund 
förstörd af en eldsvåda. Detta är nu den 
sjelte stora eldsvådan, som på den korta 
tiden af ett halft år hemsokt Europa och 
förslört egendom till ett värde al mer ån 
300 millioner riksdaler. 
CAREA SRA SSR A RAYE AS fa rna söner nand 


Spektakel: 


Söndagen d. 30 Oktober (icke Abon- 
nements-spektakel) uppföres, för första 


. 


gången: VALEUR & COMPAGNIE, ko- 
medi i 1 Akt, efter Franskan. Derefter: 
SALAMANDERN, Skådespel i 4 Akter, 
af Livry, de Forges & Leuven; öfversält- 
ning. Spektaklet börjas kl. half 7 och 
slutas omkring kl. 10 e. m. 


Bolagsst ämma. 


Sjuntorps Fabriks Intressenter beha- 
gade sammanträda till extra Bolagsståmma Fre- 
dagen den 4:de November, kl. 4 e. m. hos ene 
Direktören Chr. Arvidson, och erimras om 10 § 
af Bolagsreglorne. Götheborg d. 21 Ott. 1841. 

DIREKTIONEN. 


Till selu: 


Hos underteknad , diverse sorter goda 
Fruktträd och Buskar, såsom Äppleträd, dito 
Kärnstammar, Päron- Kjersbärs- och Plommon- 
träd, flere sorter Krus- och Vinbärsbuskar, äf- 


-vensom till alléer, hamburgska Lindar, Alm- 


Lönn- Ask- och Oxelträd, Lindar till berceauer, 
diverse Törnrosbuskar och Parkvexter, antverpi- 
ska Hallon, Lavendel, Isop, Vinruta, med flera 
perenne Blomsterväxter. 
Götheborg & Rosenlund, 
A. J. KJELLGREN, 
Trägärdsm. 

En ny och obegagnad Förmaks-möbel , 
bestående af: 1 Soffa och 12 Stolar, af vacker 
och vål arbetad Mahogeny, säljes till billigt pris. 
Adress här. 


Ett parti godt Westindiskt 
Sulläder är till salu och kan be- 
ses hos Handl. S. T. Ahren- 
berg vid Torggatan d. 34 d:s. 


I anseende till skedd försäljning af Sä- 
teriet Skillinge, beläget en mil från Engelholm, 
finnes till salu under loppet af vintern 1,400 
st Får och Baggar, af förädlad race, som kun- 
na derstädes erhållas i större och mindre par- 
tier. Köpare behaga adressera sig till under- 
teknade. Fr. v. DIRINGSHOFEN. FR. v. d. REcK. 

Engelholm & Skillinge. 


Mjölk & Grädde, uti andra våningen af 
Handl. Agardhs hus vid Vallgatan. 


Utbjudes hyra: | 


I närheten af Jernvågen finnes för en 
bältre Ungkarl ett Rum med möbler, städning 
och spisning; närmare underrättelse här. 


Diverse: 


Köpeanbud å A. Anderssons Concurs- 
massas tillhöriga andel af huset N:o 454 i Ha- 
ga emottagas till denna månads slut af under- 
tecknad, som meddelar närmare upplysningar. 

Götheborg d. 1 Okt. 1842. Så 0. GRÉN. 


Att undertecknad flyttat sitt Färgeri 
från Segeldukstillverkaren J. A. Damms på Stam- 
pen belägna hus till underteknads dersamma= 
städes belägna egna byggnad, f. d. Quarnström- 
ska huset, får jag för Allmänketen härmedelst 
vördsammeligen tillkännagifva. „Stampen d. 5;te 
Okt. 1842. S. J. ÅHSBERG. 


Underteknad erbjuder sig, att emot ett 
billigt arfvodé från främmande språk på Sven- 
ska ölversälta något helst större verk, och ut- 
lofvar dervid noggrannhet och ett vårdadt språk. 
Den, som vill hedra mig med sitt förtroende, 
behagar vända sig till mig, som träffas hvarje 
dag kl. 10 f. m. i mitt logis AZ 85 & 66 vid 
Kyrkogatan. A. G. HOLM, 

Filos. magister. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika; 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claesson. 

Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 

Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 

Vid samma tillfälle uptages Collect till denna 
kyrhas vidmagthållande, som hos Församlingens 
resp. ledamöter och andre, som derstädes söka 
uppbyggelse till det bästa anmäles. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA: Strömvall. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Carlgren. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Kabe. 


Götheborg, C. M. EkzoOuRNS Officin. 
AE 50 ulgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


NIX, 


+ 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


JM 50. 


Lördagen den 5:te November 


Å denna tidning, 
fjerdedels år prenumereras 


è hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, 
tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, 
som då drager försorg om att tidningen, 


kets postkontor, 
tionen, 


som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 Rdr b: 


ko för helt, 1: 32 b:ko 
så väl å tidningens officin i huset A? 34 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. ONT ps 
å 2 sk. Rigs per tryckt petit-rad emollagas, S é 
hvilken utgift dock kan undvikas genom alt med regvisitioner direkte 


för halft och 4 RNES:ko fö 
öm 


vända sig till Redak- 


under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


H. C. Lidbäcks plan till anläggande 
af en transatlantisk förbältrings- 
koloni för svenska förbrytare, ut- 
vecklad i bref till en i hufvudsta- 
den varande vän.” 


ANDRA BREFVET, 
Christianstad d. 31 Maj 1841. 


Mi. Vän! 


Dina bref af den 13:de och 16:de 
April -har jag haft nöjet emottaga, det 
förra öfver Wenersborg, jemte några 
förbindliga ord från din bror. Jag hade 
förutselt, att du skulle anse min plan 
omväfd med många och stora svårighe- 
ter. Du blir säkert också icke den en- 
de, som kommer att anse hela ideen 
såsom en vacker dröm, en af dessa fan- 
tasiens ephemerer, som vaggas och be- 
grafvas på samma dag; men just dessa 
svärigheters tillvaro, och kanske ännu 
mer (hvarföre ej bekänna det?) medvetan- 
det af. den allmänna benägenheten alt 
öfverdrifvya dem, blir för mig en häfstång 
till att ytterligare spänna den inre drif- 
kraften. Du finner således häraf, att de 
hinder, du upställt, ingalunda förstört 
min illusion eller krossat mina förhopp- 
ningar. Dessa stå oförminskade qvar, och 
jag plågas nu mera af ingenting annat, 
än åtrån alt få lägga handen vid verket- 

Då jag i milt förra bref endast flygtigt 
meddelade sjelfva planens tillvaro och 
syflemålet dermed, utan alt ingå i detal- 


NN — ra 


Strumpebanden. + 

En af de första dagarne under främlingens 
vistande i Wien, då han logerat på ett värds- 
hus, hade, just som han klädde på sig, ett frun- 
timmer, som handlade med kläder och galan- 

, terivaror, stigit in till honom och sålt honom 

— några småsaker, hvaribland ell par strumpeband. 
Sedan hade hon ieke sett honom; men då hon 
nu gick förbi det ställe, der liket var utställdt, 
och såg en mängd menniskor der stanna, dref 
också nyfikenheten henne dit. Hon igenkände 
honom straxt, beklagade den beskedlige unge 
herrn och gick åter bort, utan att säga något, 
alldenstund hon hyarken”kände hans namn eller 
visste hvad han sedan hade bott. 

Grubblande på denna oväntade händelse gick 
hon omkring i staden och skötte sin handte- 
ring, och kom sålunda, utan att veta huru, just 
till det värdshus, der den mördade hade loge- 
rat, gick just till samma rum, der hon hade sett 
honom, bultade på dörren, hörde ropet: ”Kom 
än!” såg en mansperson, som ännu låg i sängen, 

+ Fortsättning och slut från föreg. AB. 


j jerna om sättet för sjelfva utförandet, 
så har också deraf händt, att du sett 
saken i allt för mörk dager. Du har till 
exempel ansett mitt project besläg- 
tadt med Englands deporialions-system. 
Syftemå'et, eller fångarnes förminskning 
inom riket, är också visserligen detsam- 
ma; men medlen, alt ernå det, äro lika- 
så himmelsvidt åtskilda, som jag hoppas 
resultlaterne skola blifva det. 

Det ena är ett kolossalt, inveckladt 
machineri på regeringens bekostnad, med 
alla derifrån oskiljaktiga lyten och miss- 
bruk, som släpas öfver hafvet på örlogs- 
skepp, och behöfver en arm för hvarje 
länk, för all komma i en tung och kost- 
sam gång, utan annat resullat, än att 
öppna en af de många grafvarne för 
Englands millioner, 

Det andra är ett enskilt, philantropiskt 
företag, ett enkelt, lätthandterligt utvex- 
lingsyerk, som lånar sig en blygsam vrå 
på hågot köpmansskepp, för-att komma 
till sia bestämmelse, och sättes i en 
snabb och säker gång, medelst ett enda 
större drifhjul, hvarifrån utvexlingskraf- 
ten i mångflaldighet ulvecklar sig, så 
mycket lättare ock säkrare, som hvarje 
enskild länk i det hela äger en egen 
inneboende drifkraft, hvilken blott þe- 
höfver ett ordnande stöd, för alt med 
lätthet mångdubbla sitt capital. 

Med en obetydelig grund-fond nog 
hoppas jag, efter 8 à 10 års förlopp, 


a 


hafva ryckt mångfaldiga själar ur för- 
derfvet, förvandlat dem till verksamma 
medlemmar af det stora verldsborgerliga 
samfundet, samt sålunda äfven återfört 
dem till den Gud, de öfvergifvit; men, 
som ej förgätit dem. Efter detta tidsför- 
lopp kan progressionen ökas, hur hastigt 
som helst, och jag ämnaricke att inskränka 
mina ansträngningar till att endast upp- 
tälta den redan fallne; jag skall i tidens 
Jängd äfven bemöda mig om att öppna 
en tillllyktsort för dem, som äro på vä- 
gea all falla. Arbelsbrist, denna källa 
lill så många brott, skall jag söka i 
möjligaste mätlo uttorka, så att för dem, 
som hellre vilja arbeta sig till en lugn 
och hederlig utkomst, än falla offer för 
lältjans och lastens förstörande verknin- 
gar, skall vägen åtminstone icke vara 
slängd, hvilket nu ganska ofta inträffar. 

Häraf finner du, att det icke är fråga 
om alt taga Samhällets millioner i an- 
språk; tvertom! det är de i de Svenska 
brottslingarnes arbetskraft begrafna mil- 
lionerna, som jag, i en fruktbarare jord- 
mån, vill frambringa, till deras nytta i 
första rummet, som skapat dem, och i det 
andra, till det fosterlands, som jag ej kan 
upphöra att älska, trots de djupa sår det 
tillfogat mig." Att återföra Samhällets för- 
+ Vi förmode och hoppas, 

i djupet af sitl hjerta tänkt så, som han 


i slutet af denna punkt yttrat sig. Detär 
icke samhället, som 


TEE 
och blef af honom plumpt tilltalad, i det han 
sade, att han icke behöfde något af en sådan 
gammal hexa. Då hon nu ville gä, såg hon 
händelsevis omkring sig i rummet, och märkte, 
alt på stolen vid sängen lägo — just samma 
strumpeband, som hon för några veckor sedan 
hade sålt åt den, hvars lik hon nyligen hade 
selt. Vid denna syn studsade hon, och under 
förvändning att rekommendera alla sina varor, 
trädde hon ett par steg närmare, såg nogare på 
strumpebanden, och öfyertygade sig ännu mer 
derom, att dessa voro just detsmma hon sält 
Mannen befallte henne åter att packa sig bort, 
och hon gick. 

Vid sin bortgång underrättade hon sig om, 
hvem den herrn var, som bodde på N:o 5. 
”En främling, var svaret, som i gär kom ifrän 
Steyermark.“ Hade han mycket bagage — ”Nej, 
endast två kappsäckar och ingen betjent.“ Deraf 
upplystes intet, men hon kände sig drifven af 
en invertes underlig känsla, och gick genast till 
polisén, der hon anmälde, ”att den mördade ha- 
de för några veckor sedan, i nämnde värdshus, 
köpt ett par strumpeband af henne, och att nu 


låg, just i samma rum och samma säng, der den 
mördade hade legat, en menniska med ett högst 
tvetydigt utseende, och på stolen vid sidan af 
honom samma strumpeband, som hennes dotter 


hade sytt och hon sålt. Undersökte man, huru 
denna menniska hade kommit åt strumpeban- 
den, så torde kanska mera uppdagas.“ — 

I början ville man icke sätta tro till denna 
angifning. Strumpebanden kunde likna hvar- 
andra. Att mördaren skulle hafva kommit till 
Wien, och bo just i samma rum, som den mör- 
dade hade bebott, tycktes vara så osannolikt, att 
man icke kunde tro det. Då hon likväl fort- 
for att påstå, att det var samma strumpeband, be- 
slöt man slutligen att arrestera den främmande 
och att noga fråga honom, hvem han var’ 
hvar frän han kom och să vidare. Detta sked= 
de. Redan vid arresteringen blef han mycket 
förskräckt, och då vid samma tillfälle hans kläder 
undersöktes, fann man en blodig skjorta, en dolk, 
flera puffertar, och en rock, som man nu i värds- 
huset påminte sig, att den mördade hadeibu- 
rit. Kort sagdt, redan vid första förhöret före- 
kom så mycket emot den häktade, att han gick 


Sker prenumeration å någo [TS 
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villade barn till menniskorna och tl Gud; 
alt ur en nuvarande landets kräfta, ur 
sjelfva brottslingens sköte frambringa me- 
del till hans eget lyckliggörande och till 
ersättning åt det Samhälle, han förförde- 
lat, är den idé, jag skapat; det mål jag 
eftersträfvar och den triumph, jag ilifvet 
hoppas få njuta. — Jag skall likvälicke 
göra mig skyldig till det fel, som varit 
så många stora planers graf, all dess upp- 
finnare, kittlade af fåfängan att se sin 


skapelse hastigt färdig och prisad, upp- 
fört en Härlig byggnad, men som, i sak- 


d af säker grundval, sönderfallit, efter 
att en korrt tid hafva förvånat menni- 
n w begrafvande under ruinerna på 
en gång både ära och de capitaler, som 
derpå användts. Nej! Det stora mål, jag 
föresalt mig, kan endast småningom upp- 
nå sin fullkomning, och liksom det obe- 
tydliga fröet i tidens längd frambringar 
en mäktig stam, med djupa rötter och 
och yfviga grenar, så skall äfven milt 
företag blifva en blygsam planta i bör- 
jan, hvars växtlighet tiden och omsorgen 
skola utveckla. Häruti ser du grunden 
till den tillförsigt, hvarmed jag talat och 
ännu talar om utförandet af min plan; 
ty om jag äfven skulle tvingas att börja 
med endast två armar, så skall jag dock 
slutligen uppnå mitt mål. Du vet att mi- 
na själs- och kroppskrafter bibehållit sin 
fullkomliga spänstighet, och om Gud ef- 
ter naturens ordning tillåter mig blott till 
milt 51:sta år, således i20 år till, få bru- 
ka dem, så hoppas jag kunna uträtta det 
värf, jag sjelfvilligt åtagit mig. 

Skūlle jag, under sådana omständig- 
heter, icke lyckas vinna någon sympa- 


följd af hans egna handlingar, af det sam- 
_ funds-kontrakt, han brutit; den lag, han 
missaktat. Det stränga, drakoniska verk- 
ställandet af dess ordalydelse kunna vi 
icke gilla; men tillämpningen måste ega 
rum; ty en lag, som icke tillämpas, lägger 
endast hyende under brottet. En helt annan 
fråga blir, huruvida andan af den tilläm- 
pade lagen är ändamålsenlig eller ej. Der- 
.om tillkommer dock icke broltslingen, i det 
ögonblick han lider sitt straff, att döma. Han 
kände förut det öde, den vanära, som ván- 
tade honom, om han handlade emot lagens 
bokstaf. Ju strängare denne var, desto stör- 
re skål hade han alt icke blottställa sig för 
-det straff, hvarmed den hotade öfverträda- 
ren af dess föreskrifter. I detta fall har 
— således hvarken Herr L., eller någon annan, 
som befunnit siy i samma kathegori som han, 
något att klaga öfver. RED:S ANM. 


-till Bekännelse, och få veckor derefter led det 
straff, han så väl hade förtjent. 
+ " * 

I-denna händelse liger ett bevis, att till och 
med den bäst uttänkta plan icke tryggar mör- 
daren för upptäckande, samt att en tillfällighet, 
som ingen mensklig klokhet kan förutse, kan 
föranleda dertil. 


Tragikerns koffert. 

En skön sommardag är 1812 gick en tjock och 
fet, till-utseendet ej obetydlig man häftigt fram 
och tillbaka framför dörren till ett värdshus i Ne- 
apel. Stund efter annan slog han sig, liksom i 
förtviflan, med handen för pannan; det tycktes, 
som om han med våld derur ville frambringa, 
en helsosam idé. — Det är olyckligt! utropade 
han slutligen, det är högst olyckligt! ... blilva 
sålunda stående på halfva vägen, ej kunna ho- 
notera sitt engagement ... detär verkligen för- 
skräckligt! — Hvad gär då åt er, Herr Bene- 
volo? frägade honom värdinnan; hvad kan det 
vara, som sätter så många myror i hufvudet på 
er? Hvad som setter myror i hufvudet på mig 


t thi hos mina landsmän, så hoppas jag j 


finna philantroper på andra sidan hafvet, 
så mycket hellre, som det nedlagda ca- 
pitalet, i en framtid, med lätthet kan åter-: 
gäldas, och, i allravärsta fallet, skall jag 
på elt par år arbeta mig till en liten 
egen fond, och dermed börja milt företag 
i mycket liten skala, för alt sedermera 


långsamt, men säkert, närma mig målet. , 


Du ser således att företaget lill en stor 
del är oberoende af andra menniskors 
bifall, eller medverkan. Det kommer vis- 
serligen att fordra mera tid och mera 
arbete; men triumphen blir också så myc- 
ket större; ty ju längre våntan, desto er- 
sättningsfullare belöning. 


Beträffande dina betänkligheter om på- ” 


litligheten och varaktigheten af brolls- 
lingarnes moraliska förbättring, då de 
lossas från alla ańdra band, än dem, de 
frivilligt ätaga sig, så får jag svara: att 
jag anser ett frivilligt moraliskt band hun- 
dra gånger starkare än ett physiskt påtvin- 
gadt. Hvad skulle dessutom reta brotts- 
lingen till nya förbrytelser, uti ett främ- 
mande, aflägset, för honom alldeles okändt 
land, då han har medvetandet och ôf- 
vertygelsen inom sig, att hvarje ordent- 
ligt förrättadt dagsverke bringar honom 
närmare det vigliga målet, alt vid lifvets 
aflon njuta kroppslig hvila och andlig 
frid. Lägger jag härtill fångens bittra 
erfarenhet om lastens följder, och mina 
hvarje morgon och afton förnyade be- 
mödanden, alt hos honom jemt under- 
hålla en sann religieus känsla, tillika med 
en noggrann, oafbruten vaksamhet öfver 
hans moraliska sinnesstämning, för att i 
tid kunna hindra utbrottet af en och an- 
nan ond ingifvelse; så hoppas jag, med 
full tillförsigt, att större delen skall gra- 
tis låta vänja sig vid arbete och ordning, 
samt sluta med alt all älska dem. 

Det mesta härvidlag beror på behand- 
lingen, och häri ämnar jag vandra min 
egen väg. Belöning och utmärkelse ät 
dygden samt elt afpassadt öfverseende 
med begångna fel, jemte mildhet i be- 
straffningen, der den är oundviklig, skall 
blifva en af mina hufvud-reglor. Deri- 
genom uppmuntras den idoge och dyg- 
dige alt fortvandra på den väg, han an- 
trädt, och den felaktige blyges öfver och 
ångrar att derifrån hafva afvikit. 


Dessutom vill och kan jag icke så långt 
förnedra mennisko-själen att anse den 
till den grad förhårdad och af brottets 
kräfta angripen, att den vore alldeles o- 
förmögen att mottaga intryck af bättrė 
känslor, om man med nit och- urskilj> 
ning derom allvarligen bemödade sig. 
Skulle, mot förmodan, en och annan oför= 
bälterlig verkligen finnas; så bortrensas 
den, liksom tisteln från åkern. Icke bör 
landimannen lemna fältet obesådt afidel 
fruktan för ogräset! Häfdar han jorden 
väl och ränsas utsädet med omsorg, så 
blir också skörden god. Icke eller kan 
jag föreställa mig, att brottslingen kan 
förblifva helt och hållet känslolös för den 
omständigheten, att en man, sjelf utgån- 
gången ur olyckans sköte, frivilligt upp- 
offrar hela sitt återstående lif, som-han 
kunnat tillbringa bland stora verldens 
nöjen och förströelser, uteslutande till de- 
ras räddning ur det närvarande gräns- 
lösa förderfvet.. Tror du, att icke äfven 
den största förbrytare, dömd alt lefvan- 
de begrafvas, skulle finna sig med de 
starkaste tacksamhetens band fästad vid 
den person, som, trots hans fel, rycker 
honom ur grafven och öppnar ät honom 
ett nytt lif-af arbete och dygd, med en 
och annan njutning på köpet; ty att ute- 
slänga alla nöjen, vore en dårskap. Nej, 
nöjet, då det måttligt njutes, är både 
lofligt och nyttigt — det är en stimulus 
till förrátlande af det arbete, som för- 
skaffar detsamma, och i min tanka mera 
närmar det oss till än skiljer oss från Gud; 
ty det väcker tacksamhet i våra själar 
till den, från hvilken allt godt kommer. 

En falsk och öfverdrifven sä kallad 
gudlighet, som fordrar idel försakelse 
och lekamliga späkningar, är en farlig 
klippa, för hvilken man bör taga sig till 
vara; ty den bär förställningens frö i 
silt sköte. Jag vet ingen ting, som bör 
mera kunna bidraga till att göra menni- 
skan glad och nöjd, än en sann och lef- 
vande gudsfruktan, som uppenbarar sig i 
gerningar, ej i ålbörder och ord. Den 
yttre svårmodigheten , detta hängande på 
hufvudet, som ulmärka de så kallade he- 
lige, har alltid för mig utgjort en väm- 
jelse. — Jag har mycken respekt för den 
sorts folk, som ej ser sin nästa i ansigtet. 

Angående ditt förslag alt nu uppträda 


frågar ni? Ja se bara, saken är den, att i öf- 
vermorgon skall jag vara i Sabino och der upp- 
föra ett sorgespel? — Nå, än sen? bästa Herr 
Benevolo. — Näväl! hör bara på: jag har en här- 
lig trupp, en den alldrastätligaste prinsessa, med 
ögon som tvenne diamanter, de skönaste ro- 
senläppar och den härligaste organ for poetens 
harmoniska versar. — Hvarföre beklagar ni er 
då? — Vidare har jag, fortsatte Benevolo, en 
beundransvärd komiker med det gräsligaste gri- 
masansigte, man väl năgonsin torde ha sett, 
presist sådant som Sancho Pansas, hvilken både 
kan skratta och giåta ända till förtjusning, det 
är Heraklit och Demokrit i en person. — Nå, 
hvarföre är ni då så ledsen? frågade åter vär- 
dinnan. — Ack jo det faltas mig en hiufvud- 
person, repertoirens grundpelare, hjelten i sor- 
gespelet! — Ja! utbrast värdinnan, man iår med- 
gifva, detta är verkligen rätt illa. — Så mycket 
värre, som min kombination är totaliter förstörd, 
återtog Benevolo; mina representationer i Sa- 
lerno, mina drömda dukathögar måste jag säga 
adjö! — Och den stackars direktören stödde 
sin glödande panna med båda händerna. — Hör! 


i 


utropade plötsligt värdinnan, hvars ögon der- 
vid på en gång lyste af glädje, jag aktar och 
värderar er, Herr Benévolo; jag har alltid ön- 
skat er allsköns lycka och välgång; jag skall 
också nu försöka alt förkjelpa er ... Till en 
tragiker? inföll direktören. Ja till en tragiker; 
en ung man i vår stad har flyktat från sin fa- 
milj för att blifva skådespelare, och väntar nu 
på den tragiska kothurnen, för att grunda sitt eget 
rykte och sin direktörs lycka. — 0, hvilken lyc- 
ka! laga bara så, alt jag så fort som möjligt fär 
tala med den unge mannen; man kunde före- 
komma mig. — Dessa Benevolos ord voro 0- 
nyttiga; hans beskyddarinna var redan försyun- 
nen och återvände snart med en tjock. och fet 
yngling vid handen. — En gosse! sade direk- 
tören sorgset, då han fick se det kyrkengelsan- 
sigte, som skulle föreställa romerska kejsare och 
tribuner. Ja, en gosse, som skall veta att bry- 
ta sig en bana svarade den goda frun, något 
pikerad. Betrakta honom då en gång! ... se 
bara, hvilka attituder, hvilka rörelser, och hvil- 
ken blick sen! — Verkligen hade också den lilla 
gossen öfvat sig i alt deklamera några tragiska 


med mill project, så öfverensstämmer det- 
ta icke med mina beräkningar. Jag har 
nemligen beslutat, att icke öfverlemna 
någonting från min hand åt offentlighe- 
ten förr, än jag återvunnit min frihet, 
och först hunnit skingra de fördomar och 
den orättvisa prevention", som ännu i 
allmänhet fästas vid mitt namn. 

Sedan ofvanstående var skrifvet ingick 
ditt bref af den 25:te. De omnämnde 
N:r af Biet, hvari Professor Ericssons af- 
handling skall vara intagen, har jag än- 
nu icke bekommit; men så snart de kom- 
ma mig tillhanda, skall jag med upp- 
märksamhet genumläsa uppsatsen och der- 
om med första yttra mitt omdöme, äf- 
vensom öfver den omskrifne boken, hvil- 
ken jag genast förskaffat mig. Den sed- 
nare har jag blott flygtigt genomläst och 
citerar deraf ett litet stycke till dill be- 
grundande. Det heter nemligen pag. 36: 

”För att kunna i större skala tillämpa 
det Auburnska systemet beslöts, år 1825, 
alt etl nytt förbättringshus skulle vid Sing- 
sing uppföras. Mr Elam Lynds, som er- 
höll detta uppdrag, utvalde 100 fångar, 
med hvilka han begaf sig till det vid 
stränderna af Hudson belägna stället. — 
Der lyckades han, genom det förtroende 
han ingifvit dessa brottsliga menniskor 
och det välde, som hans fasta vilja ut- 
öfvade öfver dem, att väcka deras fit 
och utbilda deras arbetsförmåga. De blef- 
vo småningom murare, snickare, smeder; 
och med en förstärkning arbetare, alla 
tagne utur korrektionsanstalterne, upp- 


+ Äfven på detta ställe måste vi erinra Herr 
Lidbäck om det origliga i hans åsigter afde 
förhållanden till Samhället, i hvilka han ställt 
sig. Herr Lidbäck missbrukade det förtro- 
ende, han åtnjöt i allmänna lifvet ; begick ett 
brott, som lagen belägger medett vanhedran- 
de straff; öfvertyjades om, erkände och 
dömdes för denna sin förbrytelse — och allt 
detia oaktadt talar han om en ”orättvis 
prevention," som man fäst vid hans namn. 
Detta är icke ångrens, icke bättringens , 
icke de goda föresatsernas, utan den sårade 
slolthetens, egenkärlekens ech passionens 
språk. Derföre bör dock Hr L. taya sig till 
vara, emedan elt sådant snarare ökar än 


RED:S ANM. 


verser ur Dante, hvarvid han på ett rätt pas- 
sande sätt draperade sig med de något länga 
skörten af sin öfverrock. — ”Bravo, bravissimo! 
utropade Benevolo, du kommer alt taga dig här- 
ligt ut som Othello ; du kommer att superbt före- 
ställa en mohr, sedan man bara svärtat dig nå- 
got; kom, min unge vän; jag tager dig med som 
tragiker; jag betalar reskostnaderna för dig, och 
här har du' dessutom tjugo dukater i hand- 
penningar för din debut. Går du in derpå?“ .. 
Med största nöje. — Nå, huru heter du? — Luid- 
gi. — Huru, Luidgi? — ”Kort och godt Luidgi,“ 
anmärkte värdinnan, ”den unge mannen har sina 
goda skäl, ait ej yppa sitt familjenamn; man 
kunde då tvinga honom att återvända till föräldra- 
huset.“ — ”Och dertill vill det förvillade fåret ej 
låta beqväma sig, sade direktören skrattande; 
nå väl då, så vilja vi laga oss i ordning till af- 
resan; min första hjelte kan rida bredvid mig 
på en mulåsna.“ — En timma sednare hade 
Benevolo, den unge Luigi och hela truppen 
lemnat Neapel. , CForts. följer.) 
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förde han inom några år dessa vidsträck- 
ta byggnader, hvilka innehälla 1000 cel- 
ler. Delta efterdöme visar, dels huru 
stort inflytande en kraftig man kan äga 
åfven på förderfcade sinnen, dels de re- 
sultater, som kunna vinnas genom ett 
klokt användande af den menniskokraft, 
som vanligen overksamt förspilles i våra 
fängelser.“ 

Se här ett stöd för min sats om in- 
flytandet af den intellectuella öfverläg- 
senheten på råa menniskor, samt om de 
capitaler, hvilka i fångarnes arbetskraft 
ligga förborgade, och hvilka bli så myc- 
ket större, dä arbetaren sjelf får njuta 
en del af sina ansträngningars frukt. Far- 
väl, för i dag! Räkna mig ej till last de 
omeningar, som här och der kenna haf- 
va insmugit sig; ty jag har, just nu, ondt 
om lid, och dessutom hvarjehanda alt 
tänka på. Innan kort skrifver jag igen — 
svara mig snart! vänl, 

HENRI. 
nn uu 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 

WESTERÅS. 
' Ett inhyseshjon, vid namn Nordqvist, 
har nyligen medelst gift afdagatagit sin 
hustru och, när detta blef upptäckt, äf- 
ven sig sjelf, medelst förtärande af vik- 
triololja. 

= Spanmålspriserne härstädes äro myc- 
ket låga, i jemförelse med hvad spanne- 
mål å andra orter kostar. Hvete gåller 
17 à 18 Rdr; Råg 133 à 13: Rdr; Är- 
ter 133 à 14 Rdr; Korn 93 à 10: Rdr; 
Hafre 43 å 5 Rdr, allt riksgälds. 

CARLSKRONA. 

Sjelfva dunder-guden har besökt vår 
stad, likväl icke i skepnad af ett guld- 
regn e. a. d., utan i gestalt af — ett stort 
engelskt ångfartyg. Den gamla tiden ha- 
de sin Jupiter tonans; den uya har sin 
Jupiter vaporans: sic tempora mu- 
tantur! 


WEXIÖ. 

Weziö Länslidning har fått sig en ra- 
sande, nej : resande , korrespondent, hvil- 
ken är så bevandrad i humaniora, all 
han öfversälter danska ordet Oldsager 
Cantiquiteter, fornlemningar) med — Old- 
sagor. Innan han hinner hem igen från 
Seinen lärer nog den ”älskade' få höra 
talas om många kuriosileter. 


En merit-förtekning. 

Nedanstående merit-förtekning tordè icka vara 
utan intresse. Den är hemtad ur Franska ar- 
meens rullor och archiver och torde säledes få 
anses för fullt tillförlitlig, ehuru den i åtskilligt 
alviker från de uppgifter, vi förut ega om Hans 
Maj:t Konungens letnadshändelser. 

JAN BERNADOTTE lödd d. 26 Jan. år 1763* 
i Pau (Basses Pyrénées): 


Grader: Armeer : 
Soldat i 60:deReg. d 3 Sept. 1780, Rhen, Nord, 
Corporal . : 16 Juni 17851 Samb.&Maas, 
Fourrier 21 Juni 1786) Italienska, 
Sergeant Major 11 Maj 1788{ Donau och 
Adjutant 7 Febr. 1790) Vestra. 
Lieutenanti37:de in- 

fanteri-Reg.t 6 Nov. 1791 
Adjutant Major 30 Nov. 1792 
Capitaine 18 Juli 1793 
Bataillons-chef . 8 Feb, 1794 
Brigad-chef 4 Apr. s. å. i ) Hannover. 
Brigad-General 26 Juni s.å. | Stora. 
Divisions-General 22 Okt. s. ă. $ Arméen. 
Ambassadör i Wien 179% j 
Krigsminister fr. d, 3 

Juli till den; 14 Aug. 1792 


General en chef för 
+ Vår Almanach uppgifver 1764 


och Sjöfarts-tidning. 


KALMAR. 
Här hade man den 25:te i förra må- 
naden tillfälle att se och höra ett på den- 
na sena årstid sällsamt fenomen, nemli-- 
gen en af täta blixtrar och hagelskurar 
åtföljd stark åska, som slutligen slog ned 
i nordvestra tornet af det gamla slottet, 
hvarvid en stor del af slottskapellets och 
arrestrummens rutor söndersplittrades. 
= Spannemålspriserne härstädes äro 
som följer: Råg, per tunna, 12 à 121 Rdr; 
Arter 12 Rdr; Korn 9 Rdr; Hafre 4 å 
45; Rdr; Potatis 3 R:dr, allt riksgäld. 
NORRKÖPING. 
Fru Djurström annonserar i stadens 
tidningar, alt hon ”med det första här- 
städes börjar sin theater,“ för hvilket än- 
damål hon ”engageral skickliga och van- 
da sujetter, så all nyare och större pje- 
ser komma alt representeras.“ Det Sy- 
nes till och med på annonserne, att Hr 
Djurström är borta; förhållandet lärer 
nog blifva detsamma med de ”pjeser, som 
komma alt representeras.“ 
NYKÖPING. 
En tremastad kronosegelslup har, un- 
der en häftig orkan, för kort tid sedan 
kantrat i närheten af’ Hvitsunds-grundet; 
dock blef manskapet lyckligen räddadt 
af tveune andra smärre segelbåtar. 
JÖNKÖPING. 
En regementshofslagare vid Smålands 
hussarer, vid namn Ahlberg, har nyligen 
i vredesmode mördat en mjölnare och be- 
finner sig nui häkte. Ahlberg, som gjort 
sig känd såsom benägen för fylleri, miss- 
handlade ofta sin hustru och det varjust 
vid elt sådant tillfälle som han begick 
mordet å mjölnaren, hvilken ville skydda 
den arma qvinnan för ytterligare miss- 
handlingar. 
UDDEVALLA. 
Bohus Läns Tidning, som i samman- 
drag reproducerat en i Phoenix för den 
i5:de Okt. befintlig artikel om eldsvådan 
i Kasan, har på eget bevåg behagat til- 
lägga, alt på femtio svenska mils om- 
krets kring nämnde stad finnes intet nå- 
got annat än eländiga byar och kojor. 
Med någon efterlanka och litel geogra- 
fisk kännedom hos Red. af bem. blad ha- 
de nog denna uppgift uteblifvit, churu den 
äfven stått alt läsa i Götheborgs Handels- 


TF — RE RKmaR ton 
Vestra arméen. {8 April 1 
Stats-Råd . . 5 tee 
Utnämnd Ambassad. i 
Förenta Staterne. 
General en chef för 
Arméen i Hanover. 
Marskalk af Riket 19 Maj s.å. 
Furste af Ponto Corvo 1805 
Kommend. en chef lör 
en armée-corps åren 1807-1209 
Vald Kronprins af Sve- 
TTO TOT "a Er ONES 1810 
Likheten med dei Archiven befinteliga ral- 
lor och handlingar intyga: 
Paris, den 23 Januari 1839. 
Martineau. P. Dharchies. 
Stats-Råd och General- 
Directeur, 


1803 
14 Maj 1804 


Mortier. 
Chef du Bureaus des 
lois et Archives. 
Decorationer : 

Stor-officer af Heders legionen, d. 14 Juni 1804 

Chef för Åttonde Cohorten, s: år. 

Storkors af Heders-Legionen, d. 2 Febr. 1805. 

Preussiska Svarta Örns-Orden, d. 18 Maj 1505. 

Danska Elefanter-Orden, d. 24 Nov. 1808 

Sachsiska Storkorset af St.Henrics-Orden 1309. 

Copians riktighet intygar 
Vicomte de Saint Mars, 
Heders-Legionens- General-Sekreterare. 
qon 


YSTAD, 
Skånska Merkurius förmäler efter en 
tysk tidning, att, sedan den ordinarie ång- 
båtskommunikationen mellan Ystad och 
Stralsund för detta år upphört, kommer 
det preussiska ångfartyget Fredrik Wil- 
helm att en gång i veckan gå mellan bem. 


städer. - 
frem 
Götheborg. 


Stockholmstidningarne omförmäla, alt 
man till Julen har all förvänta ett nytt 
häfte dikter af den älskvärda Skaldinnan 
Euphrosyne. 

= Från Upsala skrifves, att äfven frun- 
timmer derstädes bevista de akademiska 
föreläsningarne, nemligen de, som hållas af 
Professorerne Geijer och Atterbom. Den 
förre håller föreläsningar öfver menni- 
skan“ och den senare öfver ”Uppenba- 
relse, Myth, Nordisk mythologi och skal- 
dekonst. 

= En Hr F. Frankenberg fäster i all- 
männa lidningarne allmänhetens uppmärk- 
samhet på nödvändigheten att vara för- 
sigtig vid emottagandet af stora Koppar- 
bergs län och Bergslags privatbankssed- 
lar, af hvilka en mängd falska blifvit sal- 
te i omlopp. De rigtiga sedlarne äro på 
hvitt papper och de falska på oljadt d:o, 
utan vattenstämpel. 

= I ett med utrikes posten i Onsdags 
ankommet bref underrättas vi, att den 
verldsberömde Ungerske tonkonstnären 
Franz Liszt nästkommande vår ämnar alt 
besöka Götheborg och tilläfventyrs äfven 
Stockholm. Ändteligen eger man således 
hopp om, att äfven här i höga Norden få 
höra den ovanlige man,som spelar hufvud- 
rolen i så många hundrade noveller, a- 
nekdoter och förgudande recensioner! 
”Den väntar aldrig för länge, som vän- 
tar på något godt,“ säger elt gammalt 
ordspråk, som här med rälta torde kom- 
ma att kunna tillämpas. 

='I Wexiö och Jönköpings Hushålls- 
sällskaper hafva samtidigt blifvit väckte 
motioner om inbjudning till de öfriga af 
rikets provinser till organiserande af en 
s. k. ränteförsäkrings-anstalt, om hvars 
välgörande resultater icke det minsta tvif- 
vel kan uppstå. Vi hafva förut tagit oss 
friheten fästa allmänna uppmärksamheten 
på fördelarne af en sådan inrättning och 
torde i nästa nummer ytterligare åter- 
komma lill detta för nationen så makt- 
påliggande ämne. 

= Bref från Wermland omförmäla en rät- 
tegång, som nyligen skall hafva blifvit 
entamerad mot en så väl i verldsligt som 
andligt hänseende ryktbar vorden nota- 
bilitet. Då emellertid saken säges röra 
ett visst kap. ilagen, hvilket man ej ger- 
na citerar, anse vi den icke vara lämp- 
lig att här vidare ”exploitera,' 


= I skarpaste kontrast mot hvad här- 
varande nya brandstodskommitte påbju- 
dit, har den i Wexiö organiserade brand- 
stodskommitteen för dem, som i städer- 
nas brandstodsbolag för försäkring af lös- 
egendom vilja ingå, bestämt en expe- 
ditionsafgift af åtta skillingar banko för 
hvarje fulla 1000 R:dr af försäkringsvär- 
det. ` Det skall bli verkligen intressant 


' 


alt erfara om fero af rikets städer kom- 
ma alt visa sig hafva uppfattat inrätlnin- 


gens syftemål lika rigtigt som Wexiö. 


= Några skolgossar hafva under lek i 
vestra hamnen funnit skelettet af elt 
spädt barn, insydt i en vanlig torgkasse. 
Att det måtte legat der mycket länge, 
torde man kunna sluta deraf, att allt köt- 
tet på benen var förtärdt, och kassen så 
rutten, att den gick sönder vid upptagan- 
det. Huruvida detta ”hottenfynd" ännu 
kommit till polisens kunskap, känne vi 
icke; för säkert kan emellertid lagas, alt 
ingen egarinna kommer alt sig till dess 
återfående anmäla. 

= I N:o 250 af Sveriges Stadstidning 
finnes infört ett poöm, hvari förmäles, alt 
det var H. M. Konungen, som vann sla- 
get vid Leipzig den 18:de Oktober 1813, 
samt alt det är Högstdensammes hjelte- 
hand, som Europa har alt tacka fòr sin 
frälsning från folkförtryckarn (Napoleon.) 
Detta är sannerligen den märkvärdigaste 
nyhet vi någonsin haft tillfälle läsa i det 
officiella bladet. 

= Under de sistförfutna 14 dagarne 
hafva flere beslag blifvit gjorda dels inom 
och dels utom stadens territorium. Det 
största lärer dock vara det, som, förli- 
den natt, i grannskapet af de s. k. Galg- 
krogarne, blef af Kustinspektor Erlands- 
son gjordt å elt parti manufakturvaroraf 
siden, hvilka forslades af en åkaredräng. 
Värdet af desamme tros uppgå till 2000 
R:dr R:gs. Hästen, som äfven konfiske- 
rades, har i dag vid middagstiden blifvit 
bortstulen, på så sått, all tjufven ledt ho- 
nom ut genom den till tullkammare- 
gården förande auktionskammareförstu- 
gan. 


Spektakel: 


Söndagen d. 6 November (icke Abon- 
nements-spektakel) uppföres. för andra 
gången: HIN ONDES MEMOIRER. Ko- 
medi i 3 Akter efter Franskan Deref- 
tar, för första gången: DEN FÖRLAGNE 
INFORMATORN, Komedi i 4 Akt. Öf- 
versällning. Spektaklet börjas kl. half 
7 och slutas kl. omkring 3 10 e. m. 


Tillkännagifvande. 

Fredagen den 411:te innevarande No- 
vember, kl. 11 f. m., kommer, i nedra vå- 
ningen af Hr Alexander Barclay's hus vid 
Kungsgatan och vestra hamnen, en icke 
obetydlig samling af finare handarbeten, 
som af åtskilliga bland stadens yngre 
Damer blifvit till Direktionen för här- 
varande Fruntimmers- Förenings 
Flickskola benäget öfverlemnade, att 
till nyssnämnde inrättnings förmån till 
den mestbjudande försäljas. Denna an- 
språkslösa Stiftelse, grundad och under- 
hållen genom enskildt ädelmod, till bere- 
dande af nödig uppfostran åt värnlösa 
och fattiga barn af bättre Samhällsklas- 
ser, har hittills alltid blifvit med tillta- 
gande förtroende anlitad, men ock på sed- 
naste tiden erfordrat ökade utgifter, för 
alt bibehållas i sitt goda skick; och är 
det derföre med så mycket mera tillför- 
sigt, som Direktionen vågar emolse, alt 
icke blott Inrättningens kända gynnare 
och vänner, utan äfven hvarje annan, 
som med förmåga auf någon uppoff- 
ring förenar nitälskan för det goda, nyt- 
tiga och christliga, torde välvilligt om- 
fatta detta tillfälle att på samma gång 
främja det välgörande ändamålet och visa 
sin uppmärksamhet emot de Damer, hvil- 


ka genom egenhändiga arbetens inlem- 
nande redan föregått med sitt exempel. 


Till sälu: 


Hos underteknad, diverse sorter goda 
Fruktträd och Buskar, såsom Äppleträd, dito 
Kärnstammar, Päron- Kjersbärs- och Piommon- 
träd, flere sorter Krus- och Vinbärsbuskar, äf- 
vensom till alléer, hamburgska Lindar, Alm- 
Lönn- Ask- och Oxelträd, Lindar till berceauer, 
diverse Törnrosbuskar och Parkvexter, antverpi- 
ska Hallon, Lavendel, Isop, Vinruta, med flera 
perenne Blomsterväxter. 

Götheborg & Rosenlund. 
A. J. KJELLGREN, 
Trägärdsm. 

En ny och obegagnad Förmaks-möbel, 
bestående af: 1 Soffa och 42 Stolar, af vacker 
och vàl arbetad Mahogeny, säljes till billigt pris. 
Adress här. 

I anseende till skedd försäljning af Sä- 
teriet Skillinge, beläget en mil frän Engelholm, 
finnes till salu under loppet af vintern 1,400 
st Får och Baggar, af förädlad race, som kun- 
na derstädes erhållas i större och mindre par- 
tier. Köpare behaga adressera sig till under- 
teknade. FR. v. DIRINGSHOFEN. FR. v. d. RECK. 

Engelholm & Skillinge. 
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Diverse: 


Underteknad erbjuder sig, att emot ett 
billigt arfvode från främmande språk på Sven- 
ska öfversätta något helst större verk. och ut- 
lofvar dervid noggrannhet och ett vårdadt språk. 
Den, som vill hedra mig med sitt förtroende, 
behagar vända sig till mig, som träffas hvarje 
dag kl. 10 f. m. i mitt logis 48 85 & &6 vid 


Kyrkogatan. A. G. HOLM, 
Filos. magister. 
Såsom 
Kommissionär i Hufvudstaden 
har 


undertecknad äran recommendera sig.. Ulom 
vanliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande ull och uttagande från Embetsverken, 
penningeläns erhållande ur Banken (Bancolån) 
Banco-disconten, Brandförsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af lån, räntors 
och assuranspremiers inbeialande, fordringars 
indrifvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, säsom uppköp eller 
beställning al varor och iyxartiklar, älven i min- 
dre partier, Accuratess och ordentlighet,i för- 
ening med ferm expedition äro de medel, hvari- 
genom jag skall söka bibehälla redan vunna och 
vinna nya committenters förtroende. Stockholm 
i Januari 1842. y 
A. C. ÅBERG, 


e. 0. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs-Collegium, 


Observera! 


Underteknad, som är boende uti andra vånin- 
gen af huset N:o 41 vid hörnet af Kungs- och 
Magazinsgatorne, lår härigenom hos respektive 
Damer rekommendera sig till emottagande och 
lörfärdigande af hvarjehanda fruntimmers hufvud- 
prydnader, såsom sidenhattar, stickade vinter- 
hattar, negligeer och dylikt, hvilket allt vid beh 
ställningstilllällen kan uppgifvas; fermhet och 
accuratess vid arbetet utlofvas likasom billiga- 
ste priser. CHARLOTTE STRÖM. 

= Hos underteknad finnes nu och fram- 
gent tillgång på Svenska Nykterhets- 
sällskapets nyligen utkomna 5:te års- 
berättelse sait åtskilliga smärre Ny k- 
terhets-skrifter, hvilka till medellö- 
sa personer ur Handtverks- och Arbets- 
klasserna, som sådant önska, gratis ul- 
delas. 

Jon. Gust. EK. 
Secreterare i Gölheborgs Nyk- 
terhets-sällskap. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: : 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Joh:son; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Petersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Hörbeck. 


Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


FORA Miydin SET FREY RN ETTA 
Götheborg, C. M. ExB our nNs Officin, 
X3 51 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m, 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringar. 


Lördagen den 12:te November 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 1 RAJ hö 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset AÈ 3 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Ir C. 0. Pý 
i hörnet af Magazinsyatan och lilla torget, der äfven annonser, á 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emollagas. Sker prenumeration å något ap Ti- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända siy lill Redak- 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. > 


EN POSITIVSPELARES MEMOIRER.” | na långa vandringar gjort den erfaren- TREDJE KAPITLET. 
FÖRSTA KAPITLET. heten, all man gör klokast i att taga I den första stad, jag kom till, börja- 
Tillegnadt min farbror, som först lärde mig | dagen sådan den kommer,“ och jag ger | de jag att spela en polsk melodi, den s. 
elementerne af posilivspelarekonsten. mig böfveln på, att pluraliteten af men- | K. Kosciuszkomarschen. Dà kom en rysk 


f alla konster tror jag, att en posi- AE skulle hafva mera gagn af 
tivspelares är mest blottställd för att blif- | 2!! Ani eari sge pi Tonie 
va misskänd. Folket har nu en gång | "686 än at inpradg andra, djupsinnigt 
kommit på den förvända idéen, att det tyda och systematiskt genomförda, phi- 
icke är någon konst alt spela på posi- ara pir EE Hon E gik SERA Mies 
tiv, och atl taga dem ur denna villfarel- VET pr À 
se är icke en lätt sak, Man skulle dock 
bara hafva min erfarenhet, så komme 
man snart på helt andra tankar. Ett godt 
positiv och en konstnär, som förstår att 
traktera detsamma, äro fullt ut så märk- 
värdiga som Paganini och hans violin; 
ja jag har vid tonerna af mill positiv 
sell utföras saker, som icke nyssbemäl- 
te konstnär, om han än gnidit aldrig så 
mycket på sin beryktade G-sträng, skul- 
le hafya kunnat åstadkomma. 

Dock: ”jag vill ej gå min berälltelse 
i förväg“ (såsom en af våra mycket gou- 
terade skriftställare i en af sina novel- 
ler yttrar sig); jag vill endast begagna. 
tillfället att förklara er, min högtärade 
kära farbror, min innerliga och upprig- 
liga tacksamhet för den sorgfällighet, hvar- 
med niundervisade mig i de förstagrunder- 
na af den konst, jag nu utöfvar, och utan 


| soldat och gaf mig några rapp af sin 
| käpp. Välan, tänkte jag, den, som vill 
med ulfvarne äta, måste äfven med dem 
tjuta, och så spelade jag från den be- 
tån endast ryska melodier. Dermed må- 
sle jag ligga mig fram till Warschau — 
ANDRA KAPITLET. | ja, mina Herrar, tigga mäste jag; ty spe- 
Det var om hösten år efter Christi börd kaleci ipl melodier, fick jag knut, 
det ettusende åttahundrade och tju oni- ber e ryska, vankades det ej 
i : fa SU NBD dt enda skilling, utom en eller annan 
onde, som jag med mitt positiv på ryg- r ik 2 a 

gen ankom lill Berlin. Berlin är Ecken- ia ge a E TE med en kopek 
|; HI är nå | belönade min patriotiska musik, eller en 
stehernas stad; en posilivspelare är på jättestor "KösskoR" ort nr lädie öfver gie 
säll och vis också en Eckensteher, och | 15 ITE ANNO KANE 
derföre trodde jag att min lycka der skul- Får äte phiil sipati “Jongi för 
le härligt blomstra ”unter den Linden.“ honom, när han ännu var en liten-liten 
5 PRE N Or gen NARA kossack. Sålunda kom jag till Warschau 
Jo pytt ock! Knapt hade jag åt mig ut- ; x 

sett passande plats och börjat spela ”sla- FJERDE KAPITLET. 
get vid Jena" då en polisbetjent, som en En dag vankade jag omkring påenaf ga- 
stund fòljt mig i hälarne, trädde fram till torna, hungrig som en Ryss och ulmärg- 
mig, tog mig i kragen och befallte mig | lad som en Polack, och lät mitt positiv 
alt ulan vidare omsvep följa med honom spela en rysk nationalmelodi. Storfurst 
till poliskammaren. Der blef nu mitt po- | Constantin red i detsamma förbi och vi- 
siliv taget ifrån mig och inburetiettan- | sade mig den nåden, att med egna höga 
nat rum. Efter en stunds förlopp kom | öron afhöra min musik och berömma 
en gevaldiger ul, åtföljd af en annan de- | densamma. Han sade att alla Polens 
korerad tjensteman, hvilken med barsk | konster och vetenskaper mäste först blif- 
hvars tillvaro jag icke ens sjelf ville va- | stämma frågade mig, hvad de ord skulle | va ryske innan sjelfva landet blef det, 
ra till. Visserligen har den mången gång, betyda, som stodo på mittposiliv. CJag | uppmuntrade mig alt dagligen musicera 
i stället för mynt och loford, inbragt mig | hade nemligen med stora, förgyllda bok- på samma sätt och anvisade mig en ko- 
käpprapp, ovett, ja till och med arrest } stäfver låtit på posilivet inrista mitt namn | peks dagligt underhåll af allmänna med-- 
och fuktel; men hvilken äkta konstnär har | Fredrik Wilhelm Klotz.) Jag svarade, att ! len. Men ack, huru långt kunde jag 
icke sina motgångar i denna verld, der | det var mitt namn. ”Prat“ röt tjenste- | komma dermed? Hungern pinade mig, 
det (såsom min ädle stamfader, den namn- mannen, ”Fredrik Wilhelm, det är vår | och jag såg mig stundom tvungen alt 
kunnige Marcolphus, putslustig i âmin- nådige Konungs namn; men hvad menar spela polska nationalmelodier, emedan 
nelse, en gång så träffande yttrade sig) | ni med Klotz?“ Det är mitt tillnamn, nå- småmynt då alltid regnade ned imin mös- 
”finnes så många sinnen som hufvuden'? dig herre, svarade jag. — ”Dumheter! | sa. I ett sådant ögonblick öfverraska- 
Icke ens tonkonstens heroer, en Paga- | Hvar har ni er dopaítest?“ — "Här Ers | des jag en gång af Storfursten, och ni 
nini, en Rubini, en Lablache m. fl. haf- | Nåd." — "Nå! det är rält; men hädan- | kan lälteligen föreställa er hans förbitt- 
va blifvit utan sin andel af Pandoras in- | efter stryker ni ut namnet Fredrik Wilhelm. ring. Han gaf genast befallning att gif- 
fernaliska brudgålfva, och huru skulle jag, | Ni kan ju lika gerna kalla er Jöns, eller | va mig 30 slag af knutpiskan. ”30 slag,“ 
en stackars fattig positivspelare, då kunna Mäns, eller något annat dylikt. Dess- | tänken J, mina Herrar, ”det var väl in- 
begära att jemt få dansa på rosor? Nej; | utom pliktar ni 20 Riksdaler, emedan ni | tet så förskräckligt.“ Men jag vill be 
likasom inom mitt instrument glada och icke underkastat er inskription censuren. | Gud bevara er ifrån, att endast få tre 
sorgliga toner slumra bredvid hvarandra, | Förrän dessa böter blifvit erlagde erhål- | slag af detta gräsliga instrument, hvilket 
sà måste åfven konstnärslifvet utgöras af | Jer ni ej ert positiv åter.“ — Jag tog upp | sliter hud och kött från benen som en 
glada och sorgliga dagar. Det beror | min lilla sparpenning, som nätt och jemt | björnram. För att rätt kunna bedöma 
sedan endast på individen sjelf, hu- uppgick till bötesbeloppet, erlade detsam- | de smärtor, det förorsakar, måste man, 
ru han uppfattar -deras betydelse. Hvad ma, rekommenderade mig och befann mig | som jag, sjelf hafva pröfvat dess verk- 
mig sjelf beträffar, så har jag under mi- | ett par timmar derefter på vägen till War- | ningar. Mitt bröst lider ännu af de för- 
= Fritt, efter Corsaren. schau, färliga plågor, jag under den omenskliga 


a 
MMMM 


besirafningen måste uthärda. Då jag | hafva under loppet af året utkommit” j 


hade fått min beskärda del, tog jag milt 
positiv på den hudflängda ryggen och 
vacklade bort. Icke ettskrik,icke ett ord 
om förbarmande hade kommit öfver mi- 
na läppar, men hade mina känslor kun- 
nat uttryckas i ord, och hade ord kun- 
nat mörda, så hade sannerligen verlden 
-snart haft en tyrann mindre. 

Under det att jag sålunda vankade ga- 
tan framåt, märkte jag, alt folk af alla 
klasser började att oroligt löpa af och 
till. Här och der samlade sig grupper, 
som ifrigt och tyst samtalade med hvar- 
andra och sedan spridde sig åt olika håll. 
Starka rop, bvars ord jag dock icke kun- 
de urskilja, hördes på afstånd. Nu ilade 
en skara af polska militärskolans elever 
öfver platsen, der jag stod. Då föll mig 
en gudasänd tanke in, hvilken jag ge- 
nast satte i verkställighet. En polsk in- 
valid, em gammal soldat, som tjent under 
Kosciuszkos och Napoleons fanor, hjelpte 
mig alt lyfta positivet ned af min såra- 
de rygg, och inom några sekunder gaf 
hela nejden genljud af — Marseillaisen. 
Då jag hörde-de toner, jag framkallade, 
glömde jag hvem jag var och hvar jag 
befann mig. Jag sjöng orden till den 
verldskunniga melodien .... sjöng dem? 
nej jag vrålade fram dem; jag stampade 
i gatstenarne, jag slog på mitt -posiliv, 
jag gestikulerade som en indiansk fakir, 
och till allt detta spelade jag Marseillai- 
sen, spelade så, att jag trodde det milt 
instrument skulle gå i stycken. Jag märk- 
te icke, altjag ej mer var ensam med den 
gamle, sönderskjutne invaliden; en tät 
folkmassa omgaf mig; beväpnade män 
syntes liksom uppvexa ur jorden ....jag 
såg det icke — jag endast spelade och 
sjöng, sjöng med en stämma, som hade 
kunnat väcka upp de döde. Då jag kom 
till orden, 

Aus armes citoyens“, 

dånade ett kanońskolt, och på det följ- 
de tre eller fyra andra dylika; kort der- 
efter hördes salfyor ur handgevär, tramp 
af hästfötter och högljudda rop på ”Ajelp“ 
och ”/rihet“ om hvarandra. När jag kom 
till versen ”Marchez, marchez! qwun san- 
ge impure“ .... såg jag Storfursten med 
yttersta skyndsamhet ila förbi mig; men 
nu hade han icke tid att gifva någon 
befallning om att knuta positivspelaren. 
Han flydde, följd af millioners förbannel- 
ser och öfvergifven af sina besoldade 
slafhopar, långt, långt bort från det tu- 
mult, åt hvilket jag gladde mig, som en 
yster häst åt striden. Min hämnd var 
tagen .... Jag har sedan ofta spelat Mar- 
seillaisen; men aldrig med de känslor, 
som beherrskade mig den 29:de November 
1831, då det arma, olyckliga Polen gjor- 
de sista försöket att afskudda sig sina 
nesliga, tryckande bojor. 

fgfjöä———— u 
Ännu ell ord om ränteförsäkrings- 

anstalterna. 

t Vi hafvai denna tidning åtskilliga gån- 
ger sökt fästa allmänna uppmärksamhe- 
ten på de s. k. ränteförsäkrings-anstal- 
terne, hvilka i andra länder visat sig va- 
ra så gagneliga och välgörande. Flere 
öfversättningar af skrifter i denna väg 


och man bör således kunna antaga, alt 
den idé, som ligger till grund för dessa 
filantropiska intältningar, är nu mera tem- 
meligen allmänt känd. Icke desto min- 
dre anse vi oss böra efter ”Supplean- 
ten” reproducera följande väl skrifna ar- 
tikel, i hvilken på ett tydligt och klart 
säll redogöres för ändamålet med des- 
sa institutioner — de mest allmäntnyttiga, 
som menniskosnillet ännu uttänkt och 
förverkligat. ; 
”Ränteförsäkrings-anstalterna äro stif- 
tade i ändamål att bereda bergning åt 
den framskridna åldern; att sätta den i 
torftiga vilkor stadde i tillfälle att me- 
delst insättande af gjorda smärre bespa- 
ringar betrygga sin och de sinas framtid; 
all befordra fattigdomens säkraste skydds- 
medel, sparsamheten, och att således 
jemna de missförhållanden, i afseende på 
fördelningen af förmögenheten, hvilka fö- 
refinnas i nästan alla samhällen, Ehuru 


deras mening sålunda är alt förminska ` 


pauperismen, bereda de likväl samma 
fördelar åt alla medlemmar i staten, Den 
rike kan der med större fördel placera 
sina kapilaler, än hos någon enskild, och 
förlorar följaktligen ingenting genom de 
förmåner, som inrättningen medför åt den 
mindre bemedlade. Ränteförsäkringsan- 
stalterna skilja sig ifrån pensionsinrält- 
ningar, lifassurancer och enkekassor, m. 
fl. dylika, hufvudsakligen, deri, att då des- 
sa äro beräknade på vinst och erford- 
ra årliga, större tillskott, tilldela dere- 
mot de s. k. ränteförsäkrings-anstalterna 
sina delägare all den vinst, de kunna åstad- 
komma och nöja sig med mindre insätt- 
ningar, hvilka aldrig ovilkorligen behöf- 
va förnyas. Härigenom blir det således 
möjligt, äfven för den fattigare, alt vinna 
delaktighet. 

Inträde i anstalten sker antingen me- 
delst fullständigaeller ofullständi- 
ga insatser. En fullständig insats utgör i 
Preussiska ränteförsäkrings-anstalten 100 
tthr. courant och en ofullständig 10 rthr. 
och derutöfver under 100. — Hvarje med- 
lem kan likväl göra så många särskilta 
insatser på 100 rihr., som han önskar, 
och derigenom försäkra sig om räntor å 
flera tusen R:dr. Den, som gjort en full- 
ständig insats, erhåller derå en årligen 
utfallande ränta, hvilken successivt stiger, 
intill dess den uppgått till 150 procent. 
Å de ofullständiga insatserna erhålles 
äfven ränta, men denna utbetalas ej, utan 
lägges till kapitalet, intill dess detsam- 


* Den, som skulle önska alt taga en närmare 
kännedom om ränteförsäkrings- anstalterna, 
få vi hänvisa till följande skrifter, näml.; 
1:0. Om de i Tyskland nyligen inrättade rän- 

teförsäkrings-anstalter; af C. M. Arrheni- 

us. Stockholm 1842. 

Försök att kort och tydligt framställa 

Preussiska ränteförsäkrings-anstaltens 

i Berlin syftemål, inre inrällning och 

fördelar ; af K. W. Kunicke. Öfversätt- 

ning. Stockholm 1842. 

Lätt och säkert medel att bereda sig och 

andra en sorgfri ålderdom; af W. Pelt- 

zer. Öfversälining. Slockholm-4942. 

Stadgar för Preussiska ränteförsäkrings- 

anstalten i Berlin, med upplysningar och 

bihang försedde af C. W. Dzimski. Öf- 

versältning. Stockholm 1842. 

Ränteförsäkrings-anstalterna och deras 

betydelse för samtid och efterverld; af 

Sa -"Öfrersättning. Jönköping 


20: 


3.0. 


4:0. 


5:0. 


ma uppnått fullständig insats eller 100 
rthr.; hvarefter derå utfaller en lika stor 
ränta, som den, hvilken samtidigt erhål- 
les å en ifrån början fullständig insats. 
Till de ofullständiga insatserna kunna när 
som helst göras såkallade fyllnadsbe- 
talningar, hvarigenom det står den 
obemedlade öppet, all äfven med så små 
summor som f rihr. påskynda den tid- 
punkt, då insatsen blir fullständig, och 
sålunda lemnar honom en årlig inkomst. 

Alla, som ingå i anstalten under ett och 
sammä kalenderår, utgöra elt s. k. års- 
sällskap. Dessa delägare fördelas, på 
grund af mortalitetsförhållanden , i 6 klas- 
ser efter deras olika ålder sålunda, att till 

1:a klassen höra personer intill 12 året 


2:a 3 från 2wa 
3:e ” ” 24 p» 35 n 
4;e i FE EE 
5:e ” miao n 
6:e » alla öfver 55 år gamla. 


Fullständiga insatser kunna, som sagdt 
är, af en person göras till obegränsadt 
antal, men de ofullständiga äro inom 
hvarje af de 5 första klasserna inskränk- 
te till 10, med vissa modifikationer i af- 
seende på storleken, och i den sjette all- 
deles förbjudna. Det är utan inskränk- 
ning tillåtet att inträda i flere, ja till och 
med i alla årssällskaper. Likaså är det 
medgifvet att inköpa andra personer och 
att förbehålla sig sjelf eller tredje per- 
son räntan, för vissa år eller för lifstiden; 
men efter den persons död, som förbe- 
hållit sig räntan, tillfaller densamma 0- 
återkalleligt den, som blifvit inlöst. För 
alla, vare sig fullständiga eller ofullstän- 
diga insatser, erlägges 3 rthr. i inträ<+ 
desafgift. 

Då man gjort en fullständig insats, er- 
håller man af agenten, eller det kontor, 
hvarest insättningen skett, en så kallad 
ränteförskrifning. Vid denna 1än- 
teförskrifning finnas coupons, hvilka gif- 
va innehafvaren rättighet att lyfta den 
för elt bestämdt år utfallande räntan, så 
snart couponerna å baksidan äro försed- 
de med intyg af en embetsman, att den 
i dokumentet uppgifne person lefver. För 
ofullständiga insatser erhållas interims- 
altester, hvilka icke hafva coupons, eme- 
dan ingen ränta å dem utbetalas. Der- 
emot hafva de ett formulär, i hvilket fyll- 
nadsbetalningarne införas af den agent, 
hos hvilken de erläggas. Dör medlem, 
som gjort fullständig insats, eller utvan- 
drar från fäderneslandet, innan han i rän- 
tor uppburit en summa motsvarande det 
insatta kapitalet, utbetalas skillnaden lill 
honom, eller hans arfvingar. Har han 
deremot uppburit bela insatsen, eller mer, 
äger ingen annan ålerbäring rum, än rän- 
tan för dödsåret. Ofullständiga insatser 
och fyllnadsbetalningar återställas vid så- 
dana förhållanden oafkortade; endast de 
krediterade räntorna tillfalla klassen. 

Uppbärandet af räntor å insalta me- 
del tager sin början med Januari månad 
året efter inträdet. Den ursprungliga rän- 
tan är i berlinska anstalten bestämd för 

1:a klassen till 3 procent 

2:a oo» HSE 
3:08 y n 33 ” 
40 ” : ” 4 


53:e ” » å; ” 
. A 
och 6:e ., shoe ros 


Hvarefter räntan sliger ungefärligen så- 
tunda: 


i 


x År efler inträdet. | 
= 110] 15] 21) 26 | 32 | 39 | 43 | ät | 
Tal 4 | 5 | 83] 16}|3072| 59 | 854] 150 
2al 4 | 53] 10°) 1981373 | 698150 

3:e| 431 53] 103] 221141 1150 

4:ej 5 | 62) 16 | 30 |150 | 
5:e] 531 8 | 1911:50 l 
16:e] 13 125 1150 |pro-icent. i 


Ofullständiga insatser utan fyllnadsbe- 
talningar uppnå fullständiga vid följande 
tider, nämligen 


10 Rthr. 1:a kl. 31 år efler intr., då ränt. är 


274 proc. 
20 29 d:0 SöS 
ROT S d:0 SIRE 
LER S20 toraa gose, 
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Då anstalten utlånar sina penningar till 
4 proc., men de yngre klasserna, i hvil- 
ka det betydligaste antalet delägare all- 
tid finnes, erhålla en vida lägre ränta, 
så måste häraf uppkomma en betydlig 
vinst. Denna vinst, tillsammans med in- 
trädesafgiften och diverse andra inkom- 
sler, bildar en reservfond, hvilken sedan 
utdelas och tjenar till ränteförhöjning ät 
de äldre klasserna. Reservfonden utgör 
vanligen re:del af det insatta kapitalet. 

Ehuru utrymmet icke tillåter oss alt 
detaljeradt visa möjligheten för anstal- 
terna alt lemna sina delägare en ränta, 
uppgående till det betydliga beloppet af 
150 proc., så kunna vi likväl försäkra, alt 
hvar och en, som på närmare håll vill 
taga kännedom om förhållandet, skall kom- 
ma till denslutsats, att beräkningarne åro 
byggda på osvikliga grunder, och att in- 
rällningens löften i intet afseende kun- 
na anses vara för slora, 

En del ränteförsåkrings-anstalter haf- 
va publicerat en s. k, ränteskala, el- 
ler uppgift, efter hvilken räntorna skulle 
tilltaga och uppbäras; men då så mån- 
ga oförelsedda förhållanden kunna in- 
träffa, hviika göra större eller mindre af- 
vikelser från en sådan skala oundvikli- 
ga, så har berlinska anstalten valt den 
otvifvelaktigt bällre utvägen, alt, efter 
anställda beräkningar, medelst annonce i 
tidningarne förut kungöra, huru stor rän- 
ta hvarje klass inom de olika årssällska- 
perna har att uppbära för det komman- 
de året. 

Det är en gifven sak, alt räntan skulle 
kunna stiga vida öfver 150 proc; men 
då meningen är alt bereda bergning, 
icke öfverflöd, och att så fort som möj- 
ligt lemna understöd åt ett större antal 
delägare, har man fasställt ett maximum. 
Då alla medlemmar inom samma klass 
uppnått högsta räntan, eller utdött, för- 
delas öfverskottet på de öfriga 5 klas- 
serna, och då samma förhållande inträf- 
far med elt årssällskap ärfves återstoden 
af de 20 påföljande årssällskaperna. 


På detta sält bildar inrät(ningen en en- 
da storarfsförening, hvariindividerna inom 
samma klass, klasserna inom samma års- 
sällskap och sluteligen årssällskaperna 
inbördes ärfra hyarandra. 

Förvaltningen bestrides af eit kura- 


torium, en direktion och af agen- 


ter. Kuratorium våljes årligen af del- 
ägarne sjelfva vid en allmän samman- 
komst, till hvilken alla medlemmaårne haf- 
va tillträde. Detta kuratorium är en öf- 
vermyndighet, som har öfverinseende öf- 
ver den af densamma valda direktion. 
Direktionen, som består af 3 medlemmar, 
ställer borgen för sina handlingar samt 
utgör den förvaltande och ensamt ansva- 
riga myndigheten. De årliga boksluten 
revideras af en dertill förordnad embets- 
man och pröfvas sedan af revisorer, ut- 
sedde af delägarne sjelfva. Utom det 
alt konungen väljer kuratorii ordförande, 
har staten uppsigt öfver inrättningen der- 
igenom, alt en ständig ministeriel kom- 
missarie år anbefalld att följa densam- 
ma med sin ständiga uppmärksamhet. Det 
vill sålunda synas som funnos alla ga- 
ranlier i afseende på säkerheten vidtag- 
na, desto mer som allt utlånande af pen- 
ningar endast tillhör kuratorium,utan hvars 
samtycke hvarken direktion eller agen- 
ter äga att i delta hänseende vidtaga 
några ålgärder. 

Sedan vi nu i korthet sökt visa rän- 
leförsäkrings-anstaliernas ändamål och 
sättet, hvarpå de söka uppnå detsamma, 
skola vi ådagalägga, huruledes de med 
fördel kunna begagnas af personer utaf 
olika stånd och vilkor. 

Kapitalisten, hvars förmögenhet re- 
presemeras af skuldsedlar, obligationer 
eller statspapper, måste finna sin uträk- 
ning vid all realisera dessa papper och 
derföre köpa sig inträde i ränteförsäk- 
rings-anstalten, ty då denna kan lemna 
en vida högre, jemt stigande ränta, skall 
deremot räntefoten i allmänhet nedtryc- 
kas, ju mera den tidpunkt nalkas, då ett 
förókande af inkomsterna vore af behof- 
vet påkalladt. 

Om landtmannen, i stället för de 
vanliga undantagen, hvilka ofta ge an- 
ledning till split och oenighet emellan 
barn och föräldrar, försäkrade sig om 
bergning på ålderdomen medelst inbeta- 
lande af några -ofullständiga insatser, så 
skulle lugn och trefnad derigeuom bere- 
das, och barnakärleken icke så ofta kom- 
ma i strid med det materiella intresset. 

Hvem önskar icke att belöna en tro- 
gen tjenare; men huru ofta äro icke 
medlen dertill otillräckliga? Har en tje- 
nare uppoffrat sin ungdom i ett främmande 
hus, och blir lemnad åt sig sjelf då krafter- 
na försvunnit, då alla förhällanden hafva 


förändrat sig; med hvilken känsla skall det 


obemedlade husbondefolket lemna honom 
och med hvilka tankar skall den öfver- 
gifne skiljas från det ställe, hvarest han 
offrat sina bästa krafter? Sällan finner 
ålderdomen, parad med fattigdom, öpp- 
na armar. Haru lätt och huru ofta upp- 
röres ej känslan af denna tanke: du har 
uppoffrat din ungdom i din herres tjenst; 
din lön såsom tjenare är icke så stor, alt 
du kan lefva deraf på ålderdomen; dör 


din herre, så är tiggarstafven din ålder- 
domslott, Äfven här bidraga ränteför- 
säkrings-anstalterna alt förena moralitet 
och jordiska intressen. 

Torpare och fattigt arbetsfolk 
med familjer kunna hävföras under sam- 
ma kategori som tjenare. De behöfva 
nemligen att laga deras hjelp i anspråk, 
af hvilka de bero. Sällan kan en talrik 
daglönarefamilj med sitt handarbete på 
redligt vis förtjena, hvad som erfordras 
till fyllande af lefnadsbehofven; och hvad 
blir den nödvändiga följden? Jo, att det, 
som icke kan förvärfvas på redligt, an- 
skaffas på oredligt vis, dà familjen öfyer- 
lemnas åt sina egna krafter. Erfarenhe- 
ten lärer dagligeu att strafflagarna ingen- 
ling förmå der, hvarest kämpas för egen 
tillvaro. Äfven för dessa förhållanden er- 
bjuda” ränteförsåkrings-anstalterna hjelp- 
medel. Kan det väl för ett ädelt sinne 
gifvas någon högre uppgift, än den, hvar- 
igenom man på ett lält sätt kan bereda 
sina medmenniskor en sorgfri ålderdom? 

Hanctverkaren är icke mer skyd- 
dad af sina privilegier. Den skickliga- 
ste och berömdaste blir mest eftersökt. 
Sällan vet menniskan rigtigt att råda sig 
i olyckan och ännu mera sällan i lyc- 
kan. Hopar sig arbele i början, så fö- 
reställer man sig, att det alltid skall blif- 
va så; men tiderna förändra sig, och med 
dom menniskorna. Den, som för 40 år 
sedan var utropad för skicklighet i sitt 
yrke, blir nu förbisedd, emedan han icke 
följt med sin tid. Med hvilken förebrå- 
else skrider icke nu den öfvergifne emot 
gr:fven? Huru lätt kan likväl icke ett så- 
dant bekymmer förekommas genom rän- 
teförsäkrings-anstalterna, såvida handt- 
verkaren under sina goda dagar, då in- 
komsterna lemna öfverskott, gör några 
ofullständiga insatser, hvilka han seder- 
mera tillökar genom fyllnadsbetalningar? 
På delta vis kan han i en framtid kom- 
ma all njuta frukterna af sin ungdomsfit. 

Hvem vet bättre än köpmannen, hu- 
ru vansklig lyckan är. Honom faller det 
icke svårt alt göra insättningar, och han 
skall, snarare än vi, kunna uträkna de 
stora fördelar, som åtfölja inträdet i an- 
stalten. 

Sjelfskrifna medlemmar af ränteförsäk- 
rings-anstalterna synas de vara, hvilka ge- 
nom ungdomlig flit samt medelålderns 
rastlösa verksamhet samlat förmögenhet, 
och stå ensamma i lifvet; eller de, hvil- 
ka utan all förskyllan eller värdighet, 
genom blotta födseln erhållit hvad de- 
ras medmenniskor först efter längre tids 
ansträngning hafva ernålt. 

Som konstnärens idéela lif är för 
skönt, för högt för denna verld, der man 
till och med är besvärad af förmögen- 
hets-förvaltning, så böra ränteförsäkrings- 
anstalterna för honom vara särdeles väl- 
komna. För att legitimera sig erfordras 
blott insats och dopattest. Anstalten för-, 
valtar penningarne. Ofta kunna några 
dagars inkomst förskaffa konstnären en 
summa, tillräcklig att bereda honom en, 
från år till år tillväxande, riklig för- 
sörjning. 

Likasom konsten glädtigt och lätt hö- 
jer konstnären öfver näringsomsorgerna, 


så föra ofla de allyarsamma studierna 
läraren på lörnfull stig genom lifvet. 
Hans håg är rigtad åt det goda, hans 
tanke är aflägsnad från det förgängliga. 
Han gôr lugn sin väg, obekymrad om jor- 
diska fördelar och lycklig i medvetandet 
af uppfyllda pligter. Derföre är han icke 
alltid i tillfälle att sörja för sin familj; 
men genom ränteförsäkrings-anstalterna 
blir deila en möjlighet. 

Läkare och sakförare blifva råd- 
frågade i förhållande till deras erfaren- 
het. 
ras inkomster, och det vill då synas, som 
skulle de i utöfningen af silt kall besilla 
säkerhet för ålderdomen. Men en olyc- 
ka kan likväl alltför lätt hämma eller af- 
bryta deras verksamhat. Ränteförsäk- 
rings-anstalterna torde derföre äfven för- 
tjena deras uppmärksamhet. 


Embetsmannen är otvifvelaktigt den, 
som kan begagna inrätlningen med stör- 
sta fördel. Hans regelmässiga inkomster 
sätta honom i tillfälle att göra åtminsto- 
ne ofullständiga insatser, och vitro oss 
med fog kunna påstå, alt stora fördelar 
skulle tillskyndas såväl honom, som sla- 
ten, om bidragen till pensions-anstalter i 
stället begagnades till ränteköp. 

En inrättning, som på detta sätt väl- 
görande inverkar på alla enskildta in- 
tressen, måste äfven utöfva ett fördel- 
aktigt inflytande på staten. “Doss uppgift 
säges vara alt förena tidens stridiga ele- 
menter, och alt i sjelfva materien söka 
botemedlet för tidsandans materiella rigt- 
ning. Utan alt bysa så sangviniska för- 
hoppningar, som skulle en sådan inrält- 
ning kunna förekomma allt armod, torde 
man likväl kunna påstå, att dess tillva- 
ro, i framtiden, skall helande och förso- 
nande inverka på det samhälle, som nu 
tillegnar sig den., Vi vilja derföre hop- 
pas att hvarje fosterländskt sinnad man 
bidrager till spridandet af en ide, som 
inom sig bär fröet till så vackra och i 
alla samhällsfórhållanden djupt ingripan- 
de resultater. — Det har blifvit oss, be- 
kant, alt flera upplysta mäny dels här och 
dels på andra orter, nyligen väckt fråga om 
organiserandet af en ränteförsäkrings- 
anstalt i Sverige och utom det, alt alla ide- 
er, som äro barn af tiden, ofelbart skola 
vinna tidens bifall, hafva vi af desse 


personers kända verksamhet anledning 


att för sakens framgång hoppas de mest 
välgörande följder. 


Götheborgs. 

` Vi laga oss friheten fästa våra läsa- 
res uppmärksamhet på en i dagens tid- 
ning till salu annonserad ”Vue af Göthe- 
borg," utgången från Herr C. Petersens 
härvarande lithografiska inrättning. Den 
är tryckt med så kalladt tontryck och, 
i vår lanka, ganska väl utförd, synner- 
ligast då man besinnar, alt den är konst- 
närens första försök i detta manér. Ut- 
siglen är, efter Billmark, tagen från Dok- 
tor Franks hus och företer således den 
lifligaste och vackraste delen af staden. 
= Bref och tidningar från Carlskrona 
omförmäla, att en af svenska flottans ve- 
teraner, f. d. Kontreamiralen, Kommend. 


Med erfarenheten tilltaga älven de- 


med stora korset af Svärdsorden G. A. 
Améen, afidit dersiädes d. 29:de sistl. 
Oktober i en ålder af nära 76 år. 

= Kaplen A. Lindeberg, mannen med 


”jernviljan,-har den 41:ste dennes öppnat 


sin nya theater, efter all på 7 månader 
och 6 dagar icke allenast hafva upp- 
fört den byggnad, i hvilken den befinnes, 
utan äfven tillvägabragt en fullständig 
orchester samt anskaffat ch inöfvat den 
största thealerpersonal, som någon privat 
person hitintills häri Sverige haft att di- 
trigera. Också erhåller Hr Lindeberg, vill 
och med af sina förut mest afgjorda an- 
tagonister, de amplaste loford. Efter 
första representationens slut inropades 
Hr L. af den talrikt församlade publiken 
och emotlogs, omgifven af sin theater- 
personal, med de mest enthusiastiska bi- 
fallsyttringar, hyarförutan skalder och 
skəldinnor täflat med hvarandra om, alt, 
på elt honom, dem och konsten värdigt 
sält, förhärliga hans seger öfver alla de 
hinder man lagt i vägen för hans före- 
tag, att på svensk jord bilda en svensk 
dramatisk litteratur och från scenen fram- 
ställa dess produkter. 

Till sin första representation hade H:r 
Lindeberg, såsom bekant är, inbjudit de 
fleste i hufvudstaden varande litteralörer 
och alla dem, som på något sätt sökt 
befrämja hans prisvärda förelag. Äfven 
till dervarande Akademier hade biljetter 
blifvit sände och inbjudningen antagen 
af alla, utom af.... Svenska Akademien, 
representanten af vårt lands vitterhet, de 
sköna konsternas och deras utöfvares 
sjelfskrifna beskyddarinna. Skulle väl 
någon dödlig af denna korporation haf- 
va väntat sig ett på outplånligt drag af 
småsinne, en sädan glömska af dess skö- 
na och upphöjda bestämmelse ?? Nej, 
och tusende gånger nej — 'en sådan för- 
utsällning hade varit ett majestätsbrolt, 
nemligen emot det majestät, somm up- 
penbarar sig i skaldernas sånger, i bild- 
huggarens, målarens och ton-konstnä- 
rens härliga skapelser, i skönhetens eviga, 
omälliga rike. Och dock har det,som varit 
ett brott att tänka, blifvit af Sv. Akade- 
mien förverkligadt! Aldrig kunde dock 
Hr Lindeberg taga en vårdigare, mera öfver 
all småaklighet upphöjd hämnd, än om 
han nu, sedan de hunnit inöfvas, till upp- 
förande å sin theater annonserade Hr v. 


„Beskows, sin oförsonlige motståndares, 


dramer Torkel Knutsson och Birger 
Jarl. Det vore rigtigt, alt, såsom skrif- 
ten säger, ”samla glödande kol på sin 
oväns hufvud.“ 3 


ESR OAE S ES REES SS REKA 
Spektakel: 

Söndagen d. 13 November (icke Abou- 
nements-spektakel) uppföres, för andra 
gängen: GAMLA OCH NYA TIDEN, Skå- 
despel i 4 Akter, af Iffland; bearbetning. 
Derefter: SMYGHANDLARNE, Komedi i 
4 Akter, af Raupach; öfversättning. Spek- 
taklet börjas kl. half 7 och slutas ki. 
omkring + 11 e. m. 


= Till salu: 


En ny och obegagnad Förmals-möbel, 
bestående al: 1 Solfa och 12 Stolar, al vacker 
och väl arbetad Mahogeny, säljes till billigt pris. 
Adress här. 

Eùn alldeles ny modern och beqväm 
Landauervagn, en bBerlinarevagn med framson- 


fett, cn Hollsteinarevagn med soufett, säte och 
tillhörande stör packlåda, en Schais och en 
Schaiskärra hos Sadelmakaie 


: J. J. SJÖSTRÖM. ı 
7. z 20 
Vue af Götheborg. 

efter Billmark, 
aftagen från hörnet af Doctor Francks hus, har 
i dag lemnat lithografiska pressen, och är att 
tillgå å 1 Rdr b:ko hos €. Petersen i dess li- 
thogvraliska inrättning vid hömet af Kronhus- 
och Göthgatorna N:o 51. Vuen är, ilikhet med 
originalet, tryckt med tvenne couleurer och på 


vackert holländskt Velin. Götheborg den 12:1e 
November 1842. 


T anseende till skedd försäljning af Sä- 
teriet Skillinge, beläget en mil frän Engelholm,' 
finnes till salu under loppet af vintern 1400 
st Får och Baggar, af lòrädlad race, som kun- 
na derstädes erhållas i större och mindre par- 
tier. Köpare behaga adressera sig till under- 
teknade. Fr. v. DIRINGSHOFEN. FR. v. d. RECK. 

Engelholm & Skillinge. 


Utbjudes hyra: 


På egendomen Oljeqvarnen, i Major- 
nas 3:dje Rote, blilver till nästa flyttning för 
ctt stilla hushåll att Iå hyra 3:ne glada, nyta- 
petserade rum, jemte kök och nödiga uthus, då 
Fru Wennerberg efterfrågas. 


Åslundas hyra: 

Vid någorlunda reel gata, af ordentlig 
hyresman, en våning om 7 å 8 rum till 
1:ste April; svar i biljett till A. inlem- 
nas på denna officin. 


Diverse: 


= Hos underteknad finnes nu òch fram- 
genblillgång på Svenska Nykterhets- 
sällskapets nyligen utkomna õ:te års- 
berättelse samt åtskilliga smärre Ny k- 
terhets-skrifter, hvilka till medellö- 
sa personer ur Handtverks- och Arbets- 
klasserna, som sådant önska, gratis ut- 
delas. 
Jon. Gust. EK. 
Secreterare i Götheborgs Nyk- 
terhets-sällskap. 


Såsom 
Kommissionär i Hufvudstaden 


har 
undertecknad äran recommendera sig. Utom 
vauliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande ull och uttagande från Embetsverken, 
penningeläns erhållande ur Banken (Bancolån) 
Banco-disconten, Brandförsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af lån, räntors 
och assuranspremiers inbeialande, fordringars 
indrifvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, säsom uppköp eller 
beställning af varor och lyxartiklar, älven i min- 
dre partier. Accuratess och ordentlighet,i för- 
ening med ferm expedition äro de medel, hvari- 
genom jag skall söka bibehälla redan vunna och 
vinna nya committenters förtroende. Stockholm 
i Januari 1842. ` A 
| A. C. ÅBERG, 
e. o. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs-Collegium. 


Underteknad erbjuder sig, att emot ett 
billigt arfvode från främmande språk på Sven- 
ska öfversälta något helst större verk, och ut- 
lolvar dervid noggrannhet och ett vårdadt språk. 
Den, som vill hedra mig med sitt förtroende, 
behagar vända sig till mig, som träffas hvarje 
dag kl. 10 f. m. i mitt logis «#2 85 & &6 vid 
Kyrkogatan, A. G. HöLM, 

Filos. magister. 


pono  — AA | 
Ryrkoudningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björk; Claesson. 
Uti CHRISTINA KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 

Uli CARL JOHANS KYRKA : Carlgren. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Wallin. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


— 


Götheborg, C. M. Exsourys Officin, 


4 52 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


Åk 


PHOENIX, 


JE 52. 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 1 R:dr bX 


fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset MÈ 31 
i hörnet af Magazinsgatan och lilla torget, der äfven annonser, 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-ar fvode, 


tionen, som då drager försorg om att tidningen, 


C. H. Lidbäcks plan till anläggande 
af en transatlantisk förbättrings- 
koloni för svenska förbrytare, ut- 
vecklad i bref till en i hufvudsta- 
den varande vän. 


TREDJE BREFVET. 
Christianstad d. 28 Aug. 1842. 


Mn vän! 


Jag begagnar nu en ledig morgonstund 
till fortsältning af vårt så länge afbrul- 
na samtal. —- 


Uti ett af dina bref, såsom svar på 
milt långa N:o 2, yttrar du din fägnad 
öfver fastheten i mina föresatser, qvar- 
sittande likfallt orubblig på den omöj- 
lighetsklippa, mot hvilken du förmenar 
mina planer böra stranda, innan de kan- 
ske ens komma i farvattnet; men här- 
till är jag väl sjelf till en del skuld, e- 
medan jag hittills hufvudsakligen rört 
mig inom det abstrakta området, ehuru 
ingressen i mitt sist omförmälta tycktes 
lofva något mer. Denna ofrivilliga för- 
summelse vill jag nu i någon mån söka 
godtgöra. — Således till sjelfva utveck- 
lingen. : 

Jag har nemligen föreställt mig, att 
jag, på ett eller annat sätt, skall lyckas 
förskaffa mig en fond af, i allra sämsta 
fallet, 10,000 R:dr b:ko. Häraf använ- 
der jag en del för en resa till Amerika, 
der jag, efter inhemtade råd och upplys- 


| 


ningar af sakkunige personer, af Rege- 
ringen inköper en sträcka jord, hvarpå 
en del genast contant betalas, och re- 
sten medelst successiva årliga afbetal- 
ningar, för hvars fullgörande sjelfva'jor- 
den kommer att utgöra säkerhet. Deref- 
ter återvänder jag lill Sverige och ut- 
väljer elt lämpligt antal korrektionister, 
som frivilligt vilja dela mitt öde i den 
nya verlden. För dessas öfverförande till 
ort och ställe använder jag en annan 
del af fonden; ehuru jag hoppas, att an- 
tingen af allmänna medel få fångarnes 
transportkostnad betäckt, eller ock, att 
hos Skeppsredarne i Götheborg, hvaraf 
finnas flere varma menniskovänner, kunna 
väcka intresse för företaget, och sålunda 
lyckas utverka, om icke fri, åtminstone 
eu ganska billig, passage. 

Återstoden af fonden använder jag till 
diverse jordbruks-redskap, samt första 
årets underhåll och andra förnödenheter. 

Sådan ser början ut, och jag befinner 
mig således nu med mina utvandrare på 
fri Amerikansk jord, der vi, på vanligt 
nybyggarevis, gripa verket an, och når 
vi räknat till 365, med vederbörliga up- 
pehäll af 24 timmar, äro vi oberoende; 
ty derefter hemta vi vårt och de kom- 
mandes underhåll ur skötet af vår egen 
jord. 

Sedan jag sålunda fått fast fot och 
hunnit planera sysselsättning för kom- 


mande arbetare öfverför jag årligen fle- 


re frivillige korrektionister, hvars pro- 
‘gression i antal kommer att rättas efter 
progressionen i mitt eget sjelfbestånd; och 
med Guds bistånd hoppas jag, på så sätt, 
efter 10 års förlopp, kunna få njuta en 
tillfredsställande belöning för mina an- 
strängningar, uti åsynen af mångtalige, 
fredlige, oberoende och lycklige arbeta- 
re, ämnade åt förderfvet, men ryckte der- 
ur genom vilja och ihärdighet. Hvad men- 
niskan med dessa båda elementer i olika 
rigtningar förmår uträtta, derom vittna 
verldshändelserna. Häraf ser du, att sjelf- 
va grundvalens läggande, om ock åtföljd 
af svårigheter och besvär, åtminstone 
icke innefattar några omöjligheter; och 
en hemlig inneboende aning, en hoppets 
röst, tillhviskar mig, att tid, tålamod och 
fit, skola sedermera småningom fram- 
bringa resultater för fäderneslandet och 
menskligheten, vida vigtigare, än mäng- 
den nu förmår ana eller beräkna. 
Uti ditt första bref till mig, anser du 
min plan och den, som Riksens Ständer 
uppfattat, i afseende på fängelsernas och 
fångvårdens reorganisation inom riket, 
utgå från alldeles motsatta synpunkter, 
emedan den ena afser fängelsernas ut- 
vidgning, den andra fångarnes förminsk- 
ning, och derigenom den första åtgärdens 
mindre behöflighet, hvaraf du ock fö- 
respålt ett uteblifvande af all sympati å 
regeringens och allmänhetens sida, helst 
den senare planen utgår från en stac- 


Tragikerns koffert.t 

Straxt efter sin ankomst till Salerno lät direk- 
tören tillkännagifva, att den unge Luidgi skulle 
komma att uppträda i en stor roll; han fram- 
ställde honom för publiken såsom ett i anseende 
till sin ovanliga talang och sin ungdom märk- 
värdigt fenomen. Resultatet af denna tillställ- 
ning utföll gynnande. Då dörrarne om afto- 
nen öppnades till theáterhuset, inströmmade 
en ofantlig mennniskomassa i salen, och het- 
tan ocb trängseln var så stor, att man knapt 
kunde draga andan. Redan gned Benevolo 
händerna af glädje, redan försökte Luidgi, klädd 
i militärisk kostym, att bakom ridån efterapa 
den romerske kejsarens stolta och ädla håll- 
ning; redan höll kassören på att öfverräkna den 
ansenliga inkomsten ... allt var försänkt i glädje 
och spänd väntan. Men ack! huru rik är icke 
denna verlden på mislyckade förehafvanden! ödet 
ville det ej, och allt tog en snöplig ändalykt. 
Sex sbirrer uppträdde på samma gång med de- 
butanten på skådebanen och arresterade honom 


+ Forts, och slut från N:o 50, 


på hans Maj.t Joachim Murats befallning. De 
hade af Luidgis familj erhållit uppdrag att åter- 
föra den unge vagabonden till konservatorium, 
der han före sin flygt studerat under den sto- 
re mästaren Marcello Peruinos ledning. — Gud! 
en sådan tragiker skall blifva ryckt från sin 
egentliga kallelse! utropade Benevolo. -— Gråt 
ej min vän, utropade Luidgi, i det han tryckte 
hans hand, jag skall hämnas : dem till trots skall 
jag ändå blifva tragiker. — Och min förlorade 
inkomst? — För allt detta skall jag hålla er 
räkning, sade Luidgi, i det att han försvarade 
sig emot Sbirrerne. Och, handpenningarne 
CTaschengeld) sen? — Dem betalar jag er, med 
Guds hjelp, en gång åter. — Sbirrerna släpade 
nu den stackars ynglingen med sig. — Åtmin- 
stone, sade Benevolo, hemligt leende, har jag 
ej förlorat allt; de hafva icke tagit allt med sig; 
den lille gossen har qvarlemnat sin koffert. 
Verkligen hade också Luidgi qvarglömt en tem- 
ligen stor och mycket tung koffert. Direktören 
bröt upp låset, i den förhoppning, att koffer- 
tens innehåll skulle hålla honom skadeslös för 
hnas omkostnader, Men ack! kofferten var en- 


dast fylld med sand. Luidgi, som ifrån första 
ögonblicket hade insett hela svårigheter af en 
debuterande konstnärs ställning, hade medtagit 
densamma, för atti värdshusen gifva sig ett visst 
anseende. Direktören skref till honom frän Sa- 
lerno: ”Du är en bedragare: du har hos mig 
qvarlemnat en koffert, i hvilken ej fanns för 
en skillings värde; ditt samvete skall anklaga 
dig, och hvad som gör mig mest ondt, du skall 
aldrig blifva någon tragiker, Benevolo. Luidgi 
svarade honom lika så lakoniskt: ”Ni är en narr; 
behåll kofferten sådan han är. Inom tio ärs 
förlopp skall jag återlösa den för tjugo gånger 
så mycket penningar, som jag af er bekommit, 
och dessa skall jag hafva förtjent såsom tragi- 
ker. Luidgi.“ — Tio... tjugo år förgingo och 
ändå hörde Benevolo ej någonting från sin lär- 
junge ... han ville ej mera tänka derpä. Gos- 
sen har glömt mig, så mycket mer sòm han ej 
hållit första delen af sitt löfte; kanske sjunger 
han operor, i stället för att egna sig åt den ädla 
tragedien. Hvilken dårskap! — En vacker dag, 
för omkring fem år sedan, hände det sig lik- 
väl så, at den värde exdireklören Benovolo 


kars fånge utan något förtroende i sam- t det stora ändamålet: Fångarnes morali- 


hället. 

Konklusionens rigtighet erkänner jag, 
men premissen, eller att den ena planen 
skulle innefatta den andras obehöflighet, 
anser jag hvila på ett fullkomligt miss- 
tag. De böra i min tanke, tvertom, i ej 
oväsendtlig mån kunna understödja hvar- 
andra; ty ehuru ganska betydliga sum- 
mor blifvit anslagne till ifrågavarande 


. gs ändamål, stå de dock icke i vederbörlig 


ion till fångarnes antal, och för- 


slå långt när icke tillen radikal om- 
“ska af fàngelse-systemet inom hela 
Tti efter philadelphiska planen. 


> riket, 
aigi De afse ock, i första rummet, den högst 


vigliga reorganisationen af alla våra ran- 
sakningshäkten, på det dessa målte upp- 
höra alt vara, hvad de nu äro, eller verk- 
liga drifhus för brottet i alla dess nuan- 
cer, Och då Sverige icke mer, än nå- 
got annat samhälle, i last lär blifva nå- 
got förlofvadt land, så falla ock de sum- 
mor, som till detta ändamål användas, 
i ganska god jord; ty det har länge ut- 
gjort ett svårt samhällslyte, och ett äm- 
no till allvarliga betraktelser och djup 
sorg för hvarje tänkande och mennisko- 
vän, att den olycklige, förvillade, som 
kanske ofta nog, trots naturligt goda bö- 
jelser, genom òfverilning, lockelser och 
dåliga föredömen, gjort första afvikelsen 
från dygdens väg, och hvilken genom 
milda och allvarliga föreställningar af en 
nitisk själasörjare, lätteligen kunnat brin- 
gas till besinning och ånger, och sålun- 
da återföras till samhället, hittills, genom 
en oförlåtlig liknöjdhet å samhällets sida, 
sorglöst inkastats bland en mängd för- 
härdade brottslingar, der hans, kanske 
förut blott lättsinniga och missledda, an- 
lag genom exemplets magt småningom 
hårdnat och satt sig i bestämda former. 

Vára ransaknings-häkteus, ombyggnad 
blir således, under alla omständigheter, 
på en gång samhällets behof och dess 
pligt. Hvad dernäst beträffar det tilläm- 
nade penitentiär-fängelset, efter Philadel- 
fiska systemet, så lärer väl, med den 
Jyfining allmänna tänkesättet i dess äm- 
nen nu fått, icke kunna bestridas, att 
ju äfven ett sådant alltid blir oumbär- 
ligt, såsom enda medlet, i sammanhang 
med en förbättrad strafflag, till vinnande af 


som mumera lefde så tyst och indraget på ett 
vindsrum i Neapel, erhöll ett bref af följande 
innehäll: ”Kom staxt till mig, min gamle, be- 
skedlige heders pascha, och tag med er den 
der fatala kofferten med sanden uti; jag vill 
äterlösa dansamma; 500 francs medfölja till be- 
stridande af reskostnaderna. Luidgi, Rue Ri- 
chelieu, 102 i Paris." Benevolo höll på att 
blifva tokig af glädje, han begafsig ögonblick- 
ligen på resan, endast medtagande den begärta 
kofferten, och några veckor derelter befann han 
sig i Paris, der “hans gamla lärjunge slöt honom 
à sina armar. Se der, min gamle gode vän, sa- 
de Luidgi, som blifvit mycket tjock och fet, tag 
detta papper på 1200 Francs ränta; jag måste 
utlösa min koffert från Salerno. — Så mycket 
penningar, min bästa vän, sade exdirektören, 
kan jag omöjligen mottaga. — Tag ni dem bara 
med godt samvete, svarade Luidgi, min förmö- 
genhet har tiiltagit med min fetma. — Jag är 
mycket lycklig, Luidgi, svarade Benevolo, att få 
höra, alt du så slagit dig fram i denna verlden; 
blott en enda sak bedröfvar mig, nemligen att du 
blifvit sångare i ställe för tragiker, såsom du 


lofvat mig. Förlåt den gamle skådespelaren den- 


ska förbällring och deraf följande för- 
soning sned och möjliga återtörande till 
samhället. — Men då nu det tillämnade 
penilentiär-fängelset endast kan inrymma 
en liten del af den mängd brottslingar, 
hvilka nu fylla vära fängelser, så torde 
min plan, att, i bredd med den- andras 
utveckling, aftappa öfvermåttetaf de gam- 
la förskämda vätskorna ur denna del af 


stalskroppen, för att lemna rum åt det 


fran andra hållet tillströmmande sunda- 
re blodet, kanske icke vara så alldeles 
oförtjent af uppmärksamhet. 

Mågen röst har ju talat för deporta- 
tions-sys:emet, med alla dess kostnader, 
orättvisor och andra olägenheter; hvar- 
för skulle då ingen vilja höja sig för 
idéen, att, genom privat entreprise, se 
samma ändamål vunnit utan tvång för 
brottslingen och med så obetydlig upp- 
offring, alt den, i sjelfva verket, komme 
alt utgöra en besparing? Min tanka är 
således, alt sedan jag, genom egna an- 
slrängningar, lyckats lägga första grun- 
den skall. uppmuntran å regeringens sida 
icke uteblifva. 

Skulle man vid hvarje företag af stör- 
re omfattning endast lägga inbillade omöj- 
ligheter i ena vågskålen, utan alt inrym- 
ma sannolikheterna och- förhoppningar- 
na i den andra, och söka öfvervigten i 
sin egen vilja och kraft, så blefve isan- 
ning ej mycket häri verlden uträttadt. — 
Inga invänningar, de må komma från dig, 
eller hvem helst det vara må, skola så- 
ledes förmå mig att vackla i min före- 
satts; ty först för den förverkligade omöj- 
ligheten, ej för den tänkta, ämnar jag 
draga mig tillbaka. 

Det har ännu icke varit. mig möjligt 
få tillfälle att påbörja någon recension 
öfver det mästerliga arbetet om straff 
och straff-anstalter, och då jag dessutom 
är få lifligt genomträngd af öfvertygel- 
sen om rigtigheten af de deri utveckla- 
de åsigter, så skulle min recension i alla 
fall endast blifva ett svagt echo af de 
höga och rena sanningar, som deri ut- 
talas. Likväl torde jag väl framdeles, 
vid mera ledighet, återkomma till detta 
intressanta ämne. 

Med så mycken större glädje och till- 
fredsställelse deremot qvardröjer tankan 


na svaghet. — Ni tror alltså, att jag. ej hållit 
ord. — Ja. — Nåväl! se der har ni en biljett 
till Theåtre Italien; gå dit i afton; ni skall då 
få se mig och sedan .... supera vi tillsam- 
mans. — Benevolo gick samma afton dit och 
blef aldeles utom sig af förtjusning, nästan tokig 
af glädje :... Luidgi spelade dogens toll i 
”Othello.'< I det ögonblick dä dogen förbannar 
sin dotter, utstöter Benevolo ett högt skrik. Hela 
hans beundran gaf sig luft deri ...— Vid slu - 
tet af representationen väntade han darrande 
och i feberaktig domning Ludgi vid dörren till 
theateren. Nå! frågade sångaren, hvad säger ni 
nu? — Exdirektören kastade sig snyftande i 
hans armar, tryckte honom till sitt hjerta och 
kunde endast utropa: Tragico ... o!! Tragi- 
col ... ”Samma afton sade Benevolo, fattande 
Luidgis hand! Min vän, ända tills i dag har jag 
föga bekymrat mig om ditt familjnamn, men nu, 
då du blifvit en så stor och berömd konstnär, 
skulle jag gerna önska att kunna nämna det 
för mina vänner i Italien. Säg mig det, på det 
attjag städse må ihågkomma det ... på det att 


begärligt vid det förmodade ursprunget 
till detta arbete, och jag kan icke un- 
derlåta, att eri se förebudet till de väl- 
välsignelserikaste följder för fäderneslan- 
det. - Hvika förhoppningar böra ej fästas 
vid en personlighet, som eger förmåga 
och häg alt så tänka och forska, och som 
så väl förstår uppfatta vigten af sin hö- 
ga bestämmelse! — 

Professor Erikssons afhandling har 
jag äfven, med ökad njutning, flera gån- 
ger genomläst. Den bär stämpeln, lik- 
som det arbete, hvaraf den blifvit föran- 
ledd, af hjertats förädling och forskarens 
ljusa, upphöjda och fördomsfria blick öf- 
ver menskliga förhållandernae. Samma 
tankar, samma åsigter hafva länge, i form 
af råämne, legat ı djupet af min själ, 
fast jag saknat förmåga all låla dem rä- 
da fram i dagen; Också känner jag vid 
läsningen af uppsatser, sådane som de 
båda föregående, min oförmåga, alt, i the- 
orelisk väg, gagna menskligheten; men 
med theoriens, hjertats och förståndets led- 
ning, hoppas jag kunna uträtta så mycket 
mer i det praktiska. Hvar och en får följa 
sin bestämmelse och sina anlag. Jag hinner 
ej mera för dagen; farväl till härnäst! 

Din vän, 
HENRI. 


e 
Elt exempel på, huru välgörenhet 

kan blifva elt mode vid Hofoen.” 

Man torde erinra sig, alt Drottning 
Victoria, under sin resa i Skottland, hög- 
ligen beklagade, att det stod så illa till 
med handeln med inhemska väfnader, och 
att isynnerhet de köpmän, som handlade: 
med tartan, kommit på knäna. Man tor- 
de äfven erinra sig, alt den unga Drott- 
ningen i sin hjertans godhet lofvade, att, 
på något lämpligt sått, komma producen- 
terna och försäljarne af nyssbemälle yl- 
letyger till hjelp, och hon har nu på ett 
sålt, som borde blifva ett mode vid al- 
la europeiska Hof, uppfyllt sitt löfte. 

Vid sin ankomst till Old England lät 
Hennes Storbrittaniska Majestät hos sin 
alldraförnämsta och förnämaste Hofkjor- 
telmakerska (vulgo sömmerska kallad) be- 
ställa sig en kappa af tartan — ja, på min 
ära; af simpelt tartan, mina damer — hvil- 
ken hon sedan elt par gånger under de 
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jag må tänka derpå ända till mitt sista ande- 
drag .... Huru heter ni då verkligen? — Labla- 
che, svarade sångaren, rörd. 


De invider, som äro upptagne i Hôtel des in- 
valides i Paris äro klassilierade på följande sätt, 
elter deras ålder och skröpligheter: blinda 154; 
beröfvade begge benen 19; beröfvade det ena 
benet 313; berofvade begge armarne 9; beröf- 
vade den ena armen 236; paralytiska 237; epi- 
leptiska 12; med näsa eller haka af silfyer 8; 
halta eler ur stånd att gå 133; med fötter, för- 
frusna i Ryssland, 28; olärdiga i händerna 132; 
skadade på andra sätt 1,027; 70 årige 516; 50- 
åriga 37. 0. S. V. 

+ 

För någon tid sedan dog den öfver hela den 
civiliserade verlden bekanta äktenskapssmeden 
i Gretna-Green, Robert Smith, och lemnade ef- 
ter sig en lörmögenhet af nära 400.000 P. St. 
Oaktadt denna olantliga rikedom, lefde han dock 
högst indraget, höll ingen tjenare och tog al- 
drig emot något sällskap oftare, än när ett för- 
älskadt par, emot föraldrars och målsmäns vil- 
ja och vetande, kom till honom, för att blilva 
sammansmidt för evärdeliga tider. Hans bror 
blir ensam arlvinge till hans förtjenst och hans 
rikodomar. Åt sin syster har han anslagit ett 
pund sterling i veckan så länge hon lelver. 


vanliga förmiddagspromenaderna beba- 
gade nyttja, hvarförutan hon hos en af 
schawlfabrikanterne i Edinburg} lät be- 
ställa sig en7sådanider sexqvarters rulig 
ylleschawl, som våra dames de la halle 
(vulgo”torrukor kallade) ‘bruka att kasta 
öfver sina groteska former. Näppeligen 
hade detta blifvit bekant, förrän alla da- 
mer och herraraf la haute volée, och 
naturligtvis efter dem alla, som trodde sig 
vara ”bätltre än annat folk,“ ickeätänkte 
och drömde omř7annat, än huru de ihast 
skulle få sig klädespersedlar af skoltyg. 
Det blef af denna simpla anledning i det 
storbrittaniska rikets hufvudstad icke al- 
lenast ett mode, utan en ytterlighet, ett 
raseri all kläda sigi Skoltska tyger. Denna 
tartanomani har nu gått så långt, att-man 
knappast blir ansedd vara en person af 
bildning, om icke en del af den dagliga 
paryren utgöres af skotl-tyg. Denna väf- 
nad, som för kort tid`sedan endast nytt- 
jades till hästtäcken och till öfverdrag 
i det inreZaf de ädle lordernas hundko- 
jor, har nu utträngt gazer, sidentyger, 
sammeter och Gud vet icke allt. Hof- 
männen visa sig nu i tartans-paletöter, 
tartans-kappor, tartans-vestar, tartans- 
kasketter o. s. v. Drottningens Kammar- 
herrar uppvakta vid hennes levèr i tar- 
tans-nattrockar och tofflor af samma tyg. 
Alla Hofdamerne äro från topp till tå 
klädda i tartan, med 17 qvarters storru- 
tfga ylleschawlar kring sina yppiga, hög- 
adliga former. Tillochmed näsdukar och 
nattmössor? förfärdigas af tartan, och det 
är all förmoda det äfven chemiserna snart 
blifva af delta slags tyg, huru besvärligt 
det än kan blifva för damernas fina, snö- 
hvita, bländande hull. Tartan är dagens 
lösen, och alla tartanfabrikanter hålla på 
alt blifva Bedlamiter af lutter glädje. De 
taga fef, om sina resp. kunders adresser 
och begå den ena bocken efter den andra. 
Så t. ex. erhöll härom dagen Lord Pal- 
merston en tartansstubb, som var be- 
slämd för Lady Waterford; Lady Wel- 
lington åter fick ett par spräckligafben- 
kläder, som voro beställde för Lord Rus- 
sell, o. s. v. in infinitum. 

Det följer af sig sjelf, att de öfrige fa- 
brikanterne med största afund och miss- 
nöje selt, huru de Edinburgska väfvarne 
kommit upp i smöret. En mängd konst- 
närer och handtverkare hafva derföre be- 
slutat alt sända en deputation till ”lan- 
dets moder,“ hvilken skall erbjuda hen- 
ne de allraskönaste och mest inventiö- 
sa saker, om hon af gunst och nåde vill 
åtaga sig alt skaffa deras hufvudmän li- 
ka många kunder, som hon beredt de 
Edinburgska yllefabrikanterna, 

Då man känner, att den unga drott- 
ningens mest bizarra nycker icke allenast 
skonsamt hedömas, utan till och med tje- 
na tusentals af hennes trogna underså- 
tare till rättesnöre, så finnes numera knapt 
något handtverk eller skrå, som icke me- 
delst hennes bistånd tror sig kunna gö- 
ra lycka och vinna afsältning på sina 
produkter. Så t. ex. försäkrar man, alt 
resp. bryggare-societeten i London vill 
förära henne ett fat Ale af prima quali- 
tet, med den bön, att hon bland hofda- 
merna och hofkavaljererne gunstbenäget 
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ville befordra smaken för'slarka drycker; 
en deputation från tobaksfabrikanterne 
skall till henne öfverlemna en utmärkt 
väl arbetad guld-tabatiere, samt ett iyt- 
tersta grad smakfullt och dyrbart cigarr- 
munstycke, med anhållan att hon genom 
sill eget höga exempel ville förmå Eng- 
lands damer att snusa och röka tobak; 
de optiske instrumentmakarne vilja för- 
ära henne en sällsynt prydligt arbetad 
lorgnette, med den ödmjuka begäran, att 
hon bland sin hofstát nådigst täcktes be- 
fordra bruket af glasögon; frisörerne vilja 
förära henne en med ädelstenar rikt smyc- 
kad heders-kam, om hon medelst sin fó- 
resyn vill förmå sina hofdamer att gå 
med bart hår; sjelfva jordgummorna haf- 
va ämnat brodera henne en liten allra- 
somsötaste linda, för att förmå henne, att, 
så vidt det af henne beror, skaffa dem 
ännu mera att beställa vid hofvet och 
bland de förnäma. 

Det är att förmoda, att den unga, älsk- 
värda drottningen gör allt, hvad i hennes 
makt står, för att gå sina trogna under- 
sålares önskningar till mötes, och man 
vågar äfven hoppas, att detta hennes 
exempel kommer alt vinna efterföljd bland 
Europas öfriga regenter och regentinnor, 
hvilket skulle gifva dem de yppersta an- 
ledningar att i sina throntal erinra om 
de välgerningar, de bevisat de folk, hvil- 
kas förmyndare de allernådigst åtagitsig 
besväret att vara, Hvilken effekt skulle 
det icke göra i ett dylikt tal, om oratora 
kunde säga; ”Genom vår försorg hafva 
så och så många tusen tunnor öl blifvit 
urdruckne, så och så många milliarder 
cigarrer rökte, så och så många tusen 
skålpund snus förbrukade, så och så mån- 
ga lusen par glasögon afsatte, så och så 
många millioner löslockar förfärdigade.“ 
Och folkökningen sen! detta stereotype- 
rade thema i nästan alla throntal, huru 
ljuft för en regent att kunna säga sig 
hafva genom sitt exempel bidragit till 
densamma och på samma gång skaffat 
jordgummorna en loflig och indrägtig sys- 


selsättning. Se det vore skäl och grun-' 


der det! Nu deremot pratar man om myc- 
ket, som man aldrig gjort, och ger sig för- 
tjenster, som ingen annan varseblifvit. Nej; 
lefve Victoria och hennes sält att upp- 
muntra industrien! Lefve alla Kejsare, 
Konungar, furstar, kejsarinnor, drottnin- 
gar och furstionor, som följa hennes ex- 
empel! De välsignelsebringande resulta- 
terna af detta deras handlingssätt skola 
icke uteblifva; guldåldren återkomma, och 
vi, ”jakobinismens sköldhållare,“ ursäktas 
för alt hafva begått en så förvänd hand- 
ling, som den, att ropa vivat för jordens 
krönta hufvuden. 


Inrikes N yheter. 


STOCKHOLM. 

Osäkerheten på våra gator har nu gålt 
så långt, alt icke ens polisens förnäm- 
ste tjenstemän lemnas oantastade, Po- 
lismästaren Hr Limnelius blef häromafto- 
nen, i närheten af Carl XIII:s torg rånad 
af 4 stycken bofvar, som fråntogo ho- 
nom penningar till ett belopp af cirka 
300 R:dr B:ko. Såsom misstänkte för 


begåendet af delta rån hafva uu fyra f. d. 
korrektionister, Key, Ruhnström, Sjöholm 
och Ahlberg, blifvit på olika ställen grip- 
na och häktade. Freja föreslår, att, till 
hämmande af de tilltagande inbrottsstöl- 
derna och rånen, använda militärpatrul- 
ler om; nätterna; men fruktar dock, att 
garderna icke för ledighets skull få tid 
alt ålaga sig detta bestyr. 
= Den beryktade musikeleven Breit- 
felts nådeansökan har af Kongl. Maj:t blif- 
vit afsla gen. 
= Svenska Nykterhetssällskapets andra 
filialafdelning hade den 5:te dennes all- 
män sammankomst i vexelundervisnings- 
skolans lokal. Utom ordföranden, grefve 
Hamilton, uppträdde vid densamma, såsom 
talare: löjtnant Berger, hofpredikanten 
Wenström och skolans lärare, magister 
Fineman. 
= Den 6:te November, årsdagen af 
Gustaf II Adolphs död på Lützens slag- 
fält, uppfördes på aftonen af gymnasii- 
ungdomen en chör med instrumentackom- 
pagnement utanför det Gustavianska ko- 
ret på Riddarholmen. En talrik skara å- 
hörare hade vid detta tillfälle försam- 
lat sig. 
= En annons i Stockholms Dagblad för 
den 8:de dennes underrättar den giftas- 
lystna delen af allmänheten, att för dess 
beqvämlighet blifvit etableradt ett ”or- 
dentligt' giltermålskontor i huset A? 63 
vid Vesterlånggatan,ten trappa upp. In- 
dustrien stiger, som man ser! Vibefara 
dock, att om ett skiljsmässekontor kun- 
de lagligen i samma våning inrättas, skul- 
le det inom några få timmar taga loven 
af kopulationskontoret. 
= Såsom eni sitt slag sällspord återhåll- 
samhet förtjenar anmärkas att utgifvaren 
af Svenska Minerva, Hr Exped. Sekr. Asker 
löf, icke mer än tvenne gånger på tjugofem 
år bevistat något spektakel. Huru mån- 
ga spektakel han har tillställt förmäles na- 
turligtvis icke. 
eee 
LANDSORTSTELEGRAFEN. 
GEFLE. 
Den 7:nde November. Förliden 
gårdag invigdes den: tillökade delen af 
stadens begrafningsplats. Akten bevi- 
stades af mer än 3000 innevånare af beg- 
ge könen, som togo sina blifvande freds- 
boningar i vederbörligt betraktande. 
UPSALA. 
Den 8:de November. Professorer- 
ne Geijer och Hvasser hafva i dessa da- 
gar fålt emoltaga Studentkorpsens van- 
liga hyllningsbetygelser, vivatrop och 
sång, — den förre , då han, efter erhållen 
tjenstledighet, slutade sina akademiska 
föreläsningar, och den sednare för ett af 
honom nyligen utgifvet arbete, kalladt 
”Vår tids ungdom.“ — Äfven här har 
Gustaf Adolph den stores dödsfest blifvit 
firad vid den i Odenslund till hans ära 
uppresta minnesstoden. t 
NORRKÖPING. 
Den 11:teNovember. Vår stad har 
varit hemsökt af en hotande eldsvåda. 
Elden utbrast i går kl. ungefär 2 på mor- 
gonen i Bagaren Fogels hus på norr och 
spridde sig med sådan häftighet. att he- 
la gården inom få minuter sto d i full låga. 


Omgifven på 3:ne sidor af trädhus kun- 
de endast de mest rastlösa ansträngnin- 
gar sälta en gräns för eldens vidare fram- 
trängande. Att det ena af dessa rädda- 
des tillskrifves helt och hållet frivilliga 
brandkorpsen, som med 2:ne smärre spru- 
tor agerade uppe på vinden. För öfrigt full- 
gjorde alla' till brandsläckningen höran- 
de personer på ett berömvärdt sätt sina 
åligganden, i hvilkás ntförande de oför- 
trutet understöddes af stadens öfriga in- 
nevånare. Efter några timmars förlopp 
var elden lyckligen släckt, 
z A WEXIÖ. 
Den 8:de November. Under sist- 
förflutne Augusti månad afled i Elmebo- 
da socken af Kronobergs län Nämnde- 
mannen Pelter Nilsson i Tolsebo i den 
nu för tiden ovanligt höga åldern af 102} 
år. Af hans begge, före honom aflidna 
systrar hade den ena uppnått 104 och 
den andra nära 105 år. 
CARLSTAD. 
Den 9:de November. En stor del 
af vattenverken inom vår provins hafva 
i brist på vatten afstannat och lära utan 
tvifvel få stå hela vintern, hvilket på or- 
tens rörelse kommer att utöfva ett högst 
missgynnande inflytande. En sådan vat- 
_ tenbrist, som den, hvilken i år inträffat, 
har ej försports i mannaminne. Till Fryk- 
forsen hafva mäldsökande ankommit än- 
da från Norrige och ytterst från Näset. 
Stundom måste de, som vilja hafva sin 
säd förmalen, vänta hela 14 dagarne in- 
nan de kunna få sin önskan uppfylld, 
eller ock återvända hem med oförrättadt 
ärende. 
KALMAR. 
Den 12:te November. Trenne här- 
städes tillhörige fartyg, skonertarne Ida 
och Carolina samt galeasen Carolina haf- 
va under de sista stormarne gålt totalt 
förlorade. "Af besättningarne hafva de 
fleste blifvit bergade. På den ena af 
skonertarne har Kaptenen, en driftig och 
allmänt aktad man, omkommit. 
CARLSKRONA. 
Den 8:de November. Ett ”kolos- 
salt missnöje" herrskar öfverallt i länet 
mot dess nuvarande höfding, Hr Nauck- 
hoff, och man måste äfven medgifva, att 
en olämpligare styresman, än Fit. N., näp- 
. peligen torde kunna uppvisas. Också har 
tidningen Najaden tagit honom så un- 
der upptuktelse, att han icke lätteligen 
kan komma att glömma densamma, för- 
utsatt nemligen att han icke är så ari- 
stokratiskt förhärdad att han ej mera har 
något minne för sina fel och de rättvi- 
sa förebråelser, som för dem erhåller. , 
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Götheborg. 


Den höga expedilionsafgift, som här- 
varande nya Brandstodskommitte stipu- 


lerat för delegarne i 3:dje klassen af 


städernes bolag till försäkring af lösegen- 
dom,” har så väl i denna, som i en an- 
nan härstädes utkommande tidning gifvit 
anledning -till rätt allvarsamma anmärk- 
ningar. Så mycket mera glädjande är 
det då att kunna tillkännagifva, det in- 
nevånarne i Majorna vid Götheborg inom 
sig utselt en brandstodskommitte, som 


| utgår från helt andra principer, än dem, 


hvilka ledamöterna af förstbemälta kom- 
mité visat sig hylla och tillämpa. Den 
har nemligen anselt, alt. den idé, som 
ligger till grund för hela denna filantro- 
piska förening, har ett allmänt och icke 
blott ett enskilt syftemål; att den således 
icke afser att rikta några vissa, bolagets 
angelägenheter förvaltande individer, u- 
tan alt trygga och i nödens stund bi- 
springa sina medmenniskor. Den har 
följaktligen afsagt sig allt arfvode för sitt 
besvär, utom en obetydlig afgift för o- 
undvikliga expenser och till sekreteraren. 
Delta i vår egoistiska tid ovanliga drag 
af oegennytta förtjenar så mycket mer 
att erkänsamt ihogkommas och hedras, 
som ett annat parti inom församlingen 
hade på det förmodade ledamotskapet i 
bemälte kommitté uppgjort helt andra 
planer, i hvilka en vacker våning, stora 
arfvoden och andra dylika emolumenter 
ingingo. Vi torde framdeles få tillfälle 
alt skärskåda huruvida icke planer af ena- 
handa beskaffenhet legat till grund" för 
den af Stadens nya brandstodskommilte 
påbjudna höga beskattningen. Det är 
icke utan, att skäliga anledningar till en 
sådan förmodan äro förhanden. Dermed 
må det dock nu, tills vidare, förhålla sig 
huru som helst — Brandstodskommitteen 
i Majorna” har gifvit sina landsmän ett 
i en så äkta fosterländsk anda uppfal- 
tadt föredöme, att det af hvar och en 
sådan korporation borde behjertas, och, 
så vidt omständigheterna medgåfve, ef- 
terföljas. 

= Af det bekanta kungliga lånet till 
härvarande Handelskorps, stort 200,000 
R:dr B:ko, hafva endast 36,633 R:dr 16 
sk. hitintills blifvit begagnade, och. af 
desse äro ett eller ett par tusen R:dr re- 
dan inbetalte. Af återstoden lärer nåp- 
peligen något komma att begagnas. 

= Till ledamot i Kongl. Direktionen öf- 
ver Götheborgs hamn- och elf-arbeten 
invaldes d. 11:te dennes Grosshandlaren 
B. E. Dahlgren, i stället för Grosshand- 
laren A. E. Heger, som ur bemälte di- 
rektion utträdt. 

= Philosophiska Fakultetens i Lund pro- 


ningsfrågan hafva nu kommit oss till- 
handa, och skola vi till detsamma oför- 
dröjligen återkomma. 7 
= Mot Red:s af Bohus Läns Tidning 
sätt att referera de ryska nyheterna har 
Red. af Phoenix ingenting annat att ”på- 
minna,“ än alt staden Kasans afstånd 
från andra städer icke blifvit en härs- 
mån förändradt genom den derstädes ti- 
made olyckliga eldsvådan, äfven om, 
såsom Bohus läns Tidning förmäler, ”den 
återstående delen" af nyssbemälte stad 
”blifvit lågornas rof.“ Det enda, som vi 
måhända borde tillägga, vore en liten 
erinran om den bekanta helsningen: ”God 
dag!" — ”Yzeskaft.” 
+ Denna kommitté utgöres af följande Herrar: 
Grosshandlaren E. Rundberg, Tullförvaltaren 
0. Rydholm, Wiktualie-handlaren J. G. v. 
Betzen, Bagaremästaren J. Mundahl, Fabri- 
kör S. Wennerblad och Orgelnisten G. Svens- 
son. Varfsegaren H:r A. Landgren, som äf- 
ven blifvit invald till ledamot i kommilteen, 


afsade sig, af skäl som vi framdeles torde 
komma alt nämna, förtroendet. 


. 


tokoll i den bekanta Janzonska ansök- 


= Af förekommen anledning har Rege- 
ringen stadgat, att skjutslegan för krono- 
transporter från städerna alltid skall ut- 
göras med 20 sk. b:ko per mil, ehvad 
skjutsningen bestrides af skjutsskyldige 
från landet eller städernes innevänare. 
= Regeringen har, uppå hemställan af 
Konungens Befallningshafvande i Göthe- 
borgs och Bohus län, bifallit alt åler- 
stoden af ett undsättningsbelopp à 4000 
R:dr b:ko, som år 1838 i låneväg blifvit 
anslagne åt fiskare, torpare, backstugu- 
sillare m. fl. fattige inom nämnde län 
och hvilken återstod utgjorde 3,153 R:dr 
27 sk. 4 rst. b:ko, må få afskrifvas i an- 
seende till undsåttningstagarnes oförmö- 
genhet att dem återgälda. : 
= Bref från Christinehamn förmäla, att 
hela staden d. 8:de dennes höll på att 
blifva ett rof för lågorne. Genom de otro- 
ligaste ansträngningar lyckades man dock 
alt sälta en gräns för elden sedan 6 å 
7 uthusbyggnader nedbrunnit. Stormen 
vid detta olyckstillfälle var så stark, att 
en loge, sam befanns pă vs mils afstånd 
från eldstället, af de derifrån flygande 
eldflingorna antändes och nedbrann. Den 
förlust denna vådeld förorsakat, uppskat- 
tas till cirka 3000 R:dr B:ko; men kun- 
de hafya blifvit mångfaldigt större, om ej 
Försynen hållit sin skyddande hand öf- 
ver der af faran hotade samhället. 

= De under loppet af veckan ingångna 
utländska tidningarne innehålla inga ny- 
heter af särdeles intresse, utom en under- 
rättelse om en större eldsvåda i Hr Poo- 
leys kaltunsfabrik i Manchester, samt en 
annan d:o om en förfärlig orkan, som i 
början af September månad anställt stora 
förödelser på Cuba. Vi anse det sålunda 
ej Jöna mödan att ur dem i dag med- 
dela något sammandrag. 
EZITARE SEEK SES RR SETT 
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Spektakel: 


Söndagen d.20 November (icke Abon- 
nements-spektakel) nppföres, MOHRER- 
NE I SPANIEN, ELLER BARNDOMENS 
VÄLDE, Dram i 3 Akter, med musik. 
Derefter, för andra gången: EN GLAD 
DAG. Lustspel i 1 akt, öfversättning. 
Spektaklet börjas kl. half 7 och slutas 
omkring 3 10 e. m. 


Dödsfall. 


Kaptenen i Handelsflottan, Herr J. G. 
HoLLstEN, afled i Götheborg den 12:te 
November 1837, uti en ålder af nära 

62 år. 


Bouppteckning. 


Onsdagen den 30 i denna månad af- 
slutas Boupptekning efter härstädes aflidne Ex- 
peditions-Krono- befallningsmannen Elias Hall- 
berg; och tår jag, i anledning deraf, anhålla, 
alt de, som uti besagde Bo äro skyldige eller 
hafva att fordra, behagade sådant före, elter sed- 
nast nämnde dag, hos mig anmäla. Harràs d. 
12 November 1842. 

G. R. HAMMARSTRÖM , 
Kronolänsman. 


Åstundas hyra: 

Vid någorlunda reel gata, af ordentlig 
hyresman, en våning om 7 å 8 rum till 
1:ste April; svar i biljett till A. inlem- 
nas på denna officin. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Joh:son; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Grundell. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Hörbeck. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. Exsourns Officin. 
PENAS E E 
«#3 53 ulgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näringa 


Lördagen den 26:te November 


Å denna lidning, som utki 
fjerdedels år prenumereras så 
i hörnet af Magazinsyatan och 


ommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R dr 
väl å tidningens officin i huset AF? 


b:ko för helt, 1: 32 bk 
34 vid Slottsskogsgalan i Masthugget, som hos 
lilla torget, der äfven annonser, å 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emotlagas. 
kets postkontor, tillägges vanligt postfòrvaltare-arfvóde, hvilken utgift dock kan undvikas geno 
tionen, som då drager försorg om alt tidningen, under korsomslay, 


o för halft och 4 R:dr b:ko för 
Handlanden Hr C. O. Bergström 
Sker prenumeration å något af ri- 


m alt med řegvisilioner direkte vända sig till Redak- 
enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


—— 


EN PRINCIPFRÅGA. 


Fb odaktionen af denna tidning har 
från flerfaldiga, diametralt motsatta håll 
blifvit uppmanad att offentligen yltra si- 
na åsigter i en mellan filologiekandida- 
ten J. P. Janzon och filosofiska fakulte- 
ten i Lund uppkommen tvistefråga, rö- 
rande en af bemälte kandidat till filoso- 
fiska fakulteten ingifven ansökan om, all; 
ehuru ännu ograduerad, få sine preside 
från nedre kathedern försvara en afhand- 
ling för den i grekiska litteraturen vid 
carolinska universitetet ledigyarande ad- 
junkturen. Vi hafva vål redan i ett fö- 
regående N:r uttalat vårt ogillande af det 
afslag, som Mlosofiska fakultetens plura- 
litet gifvit Hr Janzon å denna sin ansö- 
kan; men alldenstund vi icke då hade de 
inför fakulteten förda protokoller till hands, 
kunde vi icke, så motiveradt som veder- 
borde, framlägga de skäl och bevis, som 
tala till kandidat Janzons fördel och hvil- 
ka äro af den beskaffenhet, att vi icke 
äro i stånd att begripa, huru fyra för lär- 
dom och kunskaper frejdade män kun- 
nat i vår tid handia icke allenast så il- 
liberalt, utan äfven i rak motsats mot 
syftningen af åtskilliga paragrafer i de 
akademiska konstilmtionerna. Visserligen 
Kunde det tyckas som om en tvist af så- 
dan beskaffenhet, som den ifrågavarande, 
icke egentligen borde diskuteras inför en 


vår; men då ämnet rör en principfråga, 


och ingen af de vid Akademien utkom- 
mande tidningarne företagit sig alt skär- 
skåda densamma, så anse vi det vara vår 
pligt, alt, sine ira & studio, uttala vår, 
densamma beträffande, öfvertygelse. Vi 
älska äfven all tro, det allmänheten icke 
är så likgiltig för hvad sig vid universi- 
teterna tilldrager, att den nekar en sak, 
sådan som denna, sia uppmärksamhet. 
För altt handla så opartiskt som möjligt 
hafva vi här nedan in ertenso intagit de 
ansökningsfrågan rörande handlingar. Till 
de reflexioner, som af dem kunna för- 
anledas, skole vi, vill Gud, i nästa Nir | 
af denna tidning återkomma. 


DEN 15;DE OCTOBER 1842, 
Närvarande; Decanus Hr Professor West- 
man, llerrar Professorer: Ordensleda- 
moten D:r Engeström, Bring, Brunius, 

Hill, Riddaren Zelerstedt, Ekelund och 

Hagberg. 

§. 2. Föredrogos åter de till den le- 
diga Greece Lingue Adjuncturen inlem- 
nade och nu från Professor Biunius åter- 
ställda ansökningar, tillika med Philolo- 
gie Kandidaten Janzons till Consistoriam 
Academicum ingifna och derifrån tili fa- 
kulteten öfverlemnade skrift, deri han an- 
håller, att disputando få legitimera 'sin 
ansökan till förutnämnde Adjunktur. 

Med hänseende till samtelige ansök- 
ningarne hemställde 


kulteten, om de sökande, någon eller alla, 
kunde anses kompetenta utan specimen 
hvilken hemställan besvarades med en- 
hälligt nej, hvarefter Ordföranden ytler- 
ligare hemställde , huruvida fakulteten an- 
ser dem kompetenta, om de till fakulte- 
tens nöje speciminera. 

"I anledning af häröfver yttrade skiljak- 
liga meningar, anmodades Hr Professor 
Brunius, all, såsom nu omfrågade språk- 
kunskaps högste målsman, till iedning först 
afgifva yllrande. 

I anledning häraf anförde Hr Profes- 
sor Brunius: 

"Jag skulle föga både känna och älska 
min vetenskap, om jag ansågenågon kom- 
petent till en adjunctur deri, som icke 
undergålt Philosophiska graden och så- 
ledes ej visat sig äga den allmänna ve- 
tenskapliga bildning, hvilken synes mig 
vara för Universitetets lärare i allmänhol 
oumbärlig, och ingalunda kan undvaras 
för en Adjunct i Grekiska litteraturen. Eit 
ensidigt språkstudium kan med åsidogät- 
tande af vigtiga forskningar, lätt öfvergå 
till origtiga och fruktlösa undersökningar, 
och detta gäller i synnerhet vid frågan 
om grekiska litteraturen, som så mång~ 
sidigt utbildat sig. Öfver hithörande frå- 
ga skall jag vidare utveckla min mening, 
då det åligger: mig, alt i min ordning 
yttra mig.“ 

Härefter yttrade Professor Hagberg : 

”Med all aktning för andras öfvertygel- 


Ett möte i grottan vid Bolme, 
(efter Gazette des tribuneaux.) 

I September månad 1833 begaf jag mig från 
Genf till Chamouny. Emellan Cluse och Salen- 
che ligger den märkvärdiga grottan vid Bolme. 
Sardinska regeringen, som söker alt skaffa sig 
inkomst af alla på dess område befintliga märk- 
värdigheter, har förpaktat rättigheten att led- 
saga resande omkring i denna grotta åt ett gam- 
malt fruntimmer från Savoyen, hvilket ganska 
väl förstår sin konst såsom cicerone. 

Efter att hafva tagit grottans alla märkvär- 
digheter i ögnasigte, lagade jag mig till att lem- 
na densamma; men dessförinnan bad man mig 
att inskrifva mitt namn i en stor bok, i hyil- 
ken alla de, som besökt grottan , brukade anteck- 
na sig. Utan något egentligt syftemål bläddra- 
de jag i den för mig framlagda boken, då ett 
på ett besynnerligt sätt utplånadt namn föll mig 
i ögonen. 

”Hvarföre är detta namn liksom uttvättadt ?" 
sporde jag min ledsagarinna. Hon såg mig 
skarpt i ögonen, liksom om hon velat noggrant 


studera mina ansigtsdrag, och sade derefter: vg 
ären Fransmän, mina Herrar, är det icke sã% 
Då jag bejakade denna fråga, berättade hon, 
under det vi stego ned utför berget, följande 
tilldragelse: 

”För nägra månader sedan ankommo hit tren- 
ne-unge män, som önskade bese grottan. Som 
vanligt; var det min pligt att ledsaga dem. Kort 
derefter ankom ännu en resande, ätföljd af en 
betjent. Just i det vi kommo ut från grottan 


mötte vi de nykomae, hvars ansigtsdrag förme- 


delst mörkret vi icke kunde se, men öfver hvil- 
kas främmande accent de trenne unge männen 
gjorde sig mychet lustige. Just som desse sto- 
do i begrepp att lemna grottan, bad jag dem 
inskrifva sina namn i grottans album, hvilken 
jag för detta ändamål framlade. En af dem, 
som de andre visade mycken uppmärksamhet, 
bläddrade då här och der i boken samt gjorde 
anmärkningar vid ett och annat namn; men 
knappt hade han kastat ögonen på den sista 
namnteckningen, förrn han gaf till ett rop af 
vrede och öfverraskning. 
De andre närmade sig då, sägo först i bokon | 


och sedan med ett obeskrifligt uttryck på hvar- 


andra. Plötsligt tog den förstnämnde boken 
ånyo i handen, kastade ännu en gång en bliek 
på namnet och utropade derpå: ”Ja, mina vän- 
ner, han är här; Gud sjelf har lemnat honom 
i våra händer, på det att han en gång måtte få 
lönen för sina skurkstreck och grymheter,“ 
”Vi vilja uppsöka honom, genast!“ utropade de 
andre, och derpå störtade de alla tre in i grot- 
tan, ur hvilken de dock snart äterkommo och 
tvungo mig att visa dem vägen, emedan de fruk- 
tade att fara vilse och gå miste om sin tilltänk- 
ta hämnd. 

Vi genomilade nu med yttersta skyndsamhet 
åtskilliga af groltans gångar, utan att trälfa den 
främmande, och redan började jag att hoppas, 
det han på en annan väg kommit ut ur den- 
samma, då vi plötsligt hörde menniskoröster 
tätt invid oss. Vägledde af ledsagarinnans fack- 
la störtade de unge männen fram och kastade ` 
sig öfver främlingen. Hvad de först yttrade till 
honom, kunde jag i anseende till afståndet icke 
tydligt höra; men då jag kom närmare hörde, 
jag främlingen, som de unge männen hade fat- 


-e 


se, deras, som tro alt akademiens vär 


dighet skulle förnärmas, eller studier åsi- 


dosättas, säåmt öfverhufvud salus acade- | 


mica lida, om en eller annan 


finge inträda som akademisk lärare, vill 
jag i korthet uttala min öfvertygelse. 


Om universitelerua i våra tider löpa 
någon fara, så är det den, som härrörer 


ing. Det är just examensväsendet 


Ai strängt följa en akademisk skrå- 
orån 


och 'specimensväsendet, detta sednare i 
dess gamla, icke det ringasle på sam- 
fundslif och fosterländsk litteratur ver- 
kande form, som hindra sanna studier 
och sann vetenskaplighet. Att endast 
efter vederbörligt kathederprof, som af 
få läses och morgondagen glömmes, vara 
berälligad all blifva docens, adjunct el- 
ler professor, har det onda med sig, alt 
företrädesvis de, som följa den yttre for- 
men, gifva sig i akademiens tjenst, samt 
vid universitetet blott räkna meriter, som 
ej finnas på annat ställe än i diplomer 
och betyg. 

Men äfven om man räknar så kallade 
betyg, är Kandidat Janzon värd alt fästa 
fakultetens uppmärksamhet. Han har i 
den s. È. philologiska examen utmärkta 
vitsord, samt redan det antal betyg, som 
erfordras till promotion, äfven om han 
af alla examinatorer i den andra examen 
endast skulle admilteras. 


Hufvudskälet hvarför jag tror, att fa- 
kulteten borde fästa uppmärksamhet vid 
Janzon, är det nit och den ihärdighet, 
med hvilka han drifvit ett hufvudstudium. 
Det är icke här stället alt recensera hans 
öfversättning af Pindarus. Den kan haf- 
va sina fel, men har den stora förtjen- 
sien af att vara elt arbete. Allting kan 
klandras, men det är redan en förtjenst 
alt gifva tillfälle till ett sådant klander, 
som det der försports i anledning af Jan- 
zòns Pindarus. 

Erfarenheten visar oss dessutom, att 
den princip att strängt följa akademiskt 
skrå, skulle hafva förvisat mången stor 
vetenskapsman från universiteterna. Sa- 
muel Ödman var candidatus perpetuus, 
och Lunds akademi skulle hafva saknat 
en Lagerbrings odödliga namn, derest ej 
styrelsen varit liberalare, än den döda 
bokstafven,“ 


n a 
tat i bröstet och med raseri skakade, bedja om 
förskoning, under det att hans betjent, som ha- 
de kastat sig på knä för deras fötter, förenade 
sina böner med hans. ”Låtom oss kasta ho- 
nom ned i afgrunden!“ ropade de och släpade 
honom med sig till ett i grottan varande, hardt 
nära bottenlöst stalp. Med förtwiflans. styrka 
höll den främmande sig fast vid de i grottan 
varande droppstensbildningarne, på hvilkas skar- 
pa kanter han skar sönder sina händer .... 
förgäfves. De unge männen ryckte honom med 
sig, slogo honom i ansigtet, söndersleto hans 
kläder, sparkade och knuffade honom — allt 
under utrop alt han nu skulle finna lönen för 
sina gerningar. Dä och då utstötte främlingen, 
hvars ansigte och händer dröpo af blod, för- 
färliga jemmerrop om hjelp, nåd och förbar- 
mande; men så väl jag, som flickan, hvilken 
ledsagat honom in i grottan, voro să bestörta 
och förskräckte, att vi icke kunde komma oss 
till någon ting. Sväfvande på brädden af det 
boltenlösa svalget gjorde han ännu ett försök 
att beveka sina fiender till medlidande; men 
brgälres. ”Usle, föraktlige bödel," utropade de,“ 


Herr Professorn m, m. Engeström be- j 


gärde, for få sin, till förra fakultets- 
sammanträde inlemnade, skrift uppläst. 
Skriften var så lydande: P 


”Ansökningarne till den lediga adjunk- 


turen uti Grekiska Litteraturen förete det 
ovanliga, att en sökande, som ännu är 
blott Filologie Kandidat, anmält sig jem- 
te 3:ne graduerade medsökande, till föl- 
je hvaraf fråga möjligen kan uppstå, om 
ban vore berättigad att deltaga uli lotl- 
ning af specimensämnen för nämnda ad- 
junktur, 

För denna frågas afgörande gälla vis- 
serligen Kongl. Brefyen af d. 15 Janu- 
ari 1764 och den 5 Januari 1771, båda 
af innehåll att de, som anmèla sig till 
adjunktssysslor, böra presidendo för nå- 
got till sysslan hörande lårdomsämne öf- 
verlyga fakulteten om sin skicklighet; 
men deraf följer alldeles icke, att detta 
prof ensamt tillhör den öfre kathedern. 
Då ändamålet är att sättas i tillfälle att 
bedömma den sökandes lärdom och skick- 
lighet, så sker detta onekligen säkrare 
vid ett specimen utan Respondens, och 
följakteligen utan det biträde, som den= 
ne möjligen kan lemna. Dessutom beror 
rättigheten till öfre kathedern icke alltid 
på förut genomgångna fullständiga Ma- 
gistersexamina; ty vi sakna ingalunda 
exempel på dylika, som endast lill en 
obetydlig del underkastat sig den filo- 
logiska, och likväl förskaffat sig diplo= 
met, jemte thy åvöljande. alla rättighe- 
ter. Voro det väl då rimligt, att den här 
förstnämnde sökanden, som icke blott 
fullständigt, utan äfven med särdeles ut- 
märkelse och beröm tagit sin examen, 
skulle beröfvas prerogativer, som man 
icke lagligen kan frånkänna den sedna- 
re, vida mindre vitsordade? Sådant tyder 
i min tanka på en skråaktighet, som. jag 
högst ogerna vill hafva vid akademien 
bibehållen, långt mindre införd; — och 
Studenten må derföre för mig gerna dra- 
ga lotten jemte Magistern, emedan det 
beror ensamt på bådas till följd deraf 
fullgjorda specimina , hvilkendera bör äga 
företrädet, som ingalunda kan på förhand 
bestämmas.’ 

Att dessa mina åsigter icke sakna stöd 
ifrån lagstiftarens sida, derpå finnas bå- 
de äldre och nyare exempel. Till de sed- 


har väl du haft medlidande med ditt offer? 
Skurk! bered dig att dö; du har ingen näd alt 
förvänta.“ 

Nu kastade vi begge fruntimmer oss för de 
unge männens fötter och bådo om nåd för den 
olycklige, om ej för hans, så för vår och stël- 
lets skull. Antingen nu de unge männen blef- 
vo bevekte af våra förenade böner, eller ock 
de endast velat förskräcka främlingen — nog 
àf: de släpade honom tillbaka från stalpet och 
nedkastade honom på marken. Efter att ett 
ögonblick hafva rådplägat med hvarandra, befall- 
te de föremålet för deras vrede alt följa sig. 
Ankomne till utgången af grottan yttrade den 
ene: ”Skurk! vi skänka dig ditt usla lif; men 
vi ålägga dig att utplåna ditt förhatliga namn , 
som du inskrifvit i detta ställes album; det är 
ej värdt att stå i en bok, der så många tusen- 
de hederlige mäns namn äro tillfinnnandes."' 
Då nu främlingen utsträckte armen för att taga 
pennan osh sålunda fullgöra deras befallning, 
hindrades han derifrån af den ene af de unge 
männen, i det han ropade; ”Icke så, usling; 
icko så skall du utplåna dina förhatliga drag; 


nare hör staðgandet för sökande till Pro- 
fessionen, der jus superioris cathedræ 
icke behöfves, och till do förra Kongl. 
brefven af den 18 November 1748 och 
den 10 Juli 1753, som gemensamt be- 
stämma, att en omagistrerad sökande till 
hvilken akademisk syssla som helst, bör 
ifrån nedra kathedern speciminera. Der- 
före anser jag mig äfven af gällande för- 
fatiningar tvungen, alt filologie Kandida- 
ten Janzon till lottning af ämne jemte 
de öfriga sökande admillera. 


J. A. ENGESTRÖM.'' 


Och då ämnets diskuterande härmed 
var slutadt, framställde Ordföranden till 
afgörande: huruvida Kandidat Janzon vo- 
re kompetent att deltaga i lottningen om 
ämne för disputationsprofs afläggande, 
eller om han genom de i ansökningen 
åberepade meriter, jemte ett till fakulte- 
tens nöje aflagt disputations-prof vore 
så qvalificerad, att han af fakulteten skul- 
le kunna till erhållande af en adjunctur 
föreslås? 

Då denna proposition icke godkändes, 
af Professorerne Hagberg, Ekelund och 
Engeström, så framställdes till omröst- 
ning, antingen propositionen skulle blifva 
sådan, som den af Decanus var fram- 
ställd, eller blott förra delen deraf an- 
tagas? . 

Professorerna Hagberg och Ekelund an- 
togo blott förra delen. 

Hr Professorn m. m. Zetterstedt antog 
propositionen sådan den blifvit framställd. 

Herr Professor Hill förklarade sig god- 
känna blott förra delen deraf. 

Herrar Professorer Brunius och Bring 
antogo den i sin helhet. 


Herr Professorn m. m. Engeström an- 
såg sig endast kunna lemna bifall till 
förra delen deraf, emedan den sednare 
vore för tidig, och först efter legilima- 
tionstidens slut eller vid förslagstillfället 
borde till pröfning upptagas, i hvilken sed- 
nare mening Professorerne Hagberg och 
Ekelund instämde. 

Decanus antog den i sin helhet, tilläg- 
gande, att hvad den så kallade sednare 
delen af propositionen angår, så är den 
ingen annan än den så kallade förra, 
emedan den blott utgör ett närmare be~- 
slämmande af hvad med kompetent till- 


n k Ä ==" 
ned på knä med dig! ned! med din tunga skal! 
du bortslicka din af vanära höljda namnteck- 
ning!" — I början sökte främlingen att pro- 
testera mot denna underliga dom; men för- 
skräckt af deras hotelser måste han dock gå 
in på att göra hvad de ville. När detta var 
gjordt, stötte de honom med förakt och afsky 
ifrån sig“ 

Dagen derefter fick jag vela att den ene af 
de nnge männen hette — Louis Bonaparte. 
Det på ett så underligt sätt utplånade namnet 
var .... Sir Hudson Lowes, bödelns på S:t 
Helena. 


Samvetets Makt. 

En Irländare af ansedd familj hade i en duell 
dödat en af sina vänner och blef derföre an- 
klagad inför domstolen. Vid förhöret försva- 
rade han sig dock med sådau frimodighet och 
visste att lägga sina ord så väl, att Juryn icke 
kunde döma honom skyldig till uppsätligt mord ; 
man ålade honom dock att med ed värja sig 
från beskyllningen derföre. Då man nu ville 
gifva honom i händerna den bok, ur hvilken 


| 


lottning skall förstås; —- hvadan öfver 
densamma i dess helhet votering on fö- 
retogs, då Hr Professor Hagberg, åbe- 
ropande hvad han förut under diskussio- 
nen anfört, ansåg Kandidat Janzon be- 
rältigad att ullotta specimensämne. 

Herr Professor Ekelund yttrade: ”Då 
intet i konstitutionerna förekommer, som 
uttryckligen bestämmer, att en ogradu- 
erad icke äger rättighet söka en Adjunc- 
tur, och, åtminstone hvad mig är bekant, 
både i Theologiska och Juridiska fakul- 
teterna, sådana personer, som ej tagit 
graden i dessa fakulteter, likväl anselts 
kompetente att i desamme söka Adjunc- 
tur, så anser jag för min del Kandidat 
Janzon kompetent att få utlotta ämne till 
-den sökta tjensten, och det så mycket 
mer, som han med särdeles heder un- 
dergålt examen uti de ämnen, hvilka 
ligga närmast intill ifrågavafande veten- 
skap, samt dessutom i sjelfva vetenska- 
pen redan utgifvil ett litterärt arbete, och 
såmedelst ådagalagt sig äga intresse för 
densamma." 

Herr Professorn m. m. Zetlerstedt: 

”Med anledning af Professorns i ve- 
tenskapen yttrande öfver denne ogradu- 
erade sökande, anser jag Kaudidat Jan- 
zon icke vara berättigad utlolta ämne, 
helst ingen författning medgifver en så- 
dan ovanlighet och oformlighet, och så- 
som följd deraf kan jag ej heller anse 
honom vara kompetent,“ 

Herr Professor Hill förklarade, alt ”Kan- 
didat Janzon enligt författningarne ej är 
kompetent utan specimen, äfvensom alt 
han såsom ograduerad ej äger jus supe- 
rioris cathedræ; men i anseende till för- 


~ falltningarnes obestämdhet och ofulistän- 


dighet i afseende på Adjuncturers till- 
sältlande hade Herr Professorn helst òn- 
skat, att detta ärendes afgörande blifvit 
hänskjutet till höga kanzlersstyrelsen. 
Dock ville ej Herr Professorn förvägra 
Janzon att deltaga i utlottning af spe- 
cimensämne för alt möjligen kunna legi- 
timera sin kompelence, om hvilken sist- 
nämnde Professorn först vid förslagstill- 
fället ansåg yltrande böra afges. 

Herr Professor Brunius uppläste föl- 
jande skriftliga anförande: 

”Den ansökan Filologie-kandidaten J. 


P. Janzon till Consistorium Academicum 
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ingifvil för erhållande af rättighet alt så- 
som sökande till den ledigvarande Ad- 
juncturen i grekiska litteraturen utgifva 
och offentligen försvara en profafhand- 
ling, är så egen i sill slag, att den må- 
ste närmare skärskådas. 

Först bör dervid ej lemnas oanmärkt, 
all sökanden gjort ett ärende, som en- 
dast hörer till och redan var under hand- 
läggning i filosofiska fakulteten, ånyo an- 
hängigt i annan instans. Det lärer väl 
icke vara svårt inse oformligheten af ett 
sådant förfarande. Oformligheten röjer 
sig således redan här vid sjelfva ären- 
dets inledande. 

Ifrågavarande ansökan är likväl i syn- 
nerhel anmärkningsvärd genom den för- 
mån deri sökes och det sätt, hvarpå det- 
ta utföres. Endast den, som icke gjort 
sig någon reda för våra befordringslagar, 
kan såsom sökanden sammanblanda aka- 
demiens konstitutioner med kanslersbref, 
och endast den som sett blotta utdrag 
af dessa bref eller ock antingen icke fal- 
tat deras mening, eller sjelf icke rigtigt 
ultryckt sin egen, kan framställa följan- 
de begäran: ”iios Magnifice Rector och 
Amplissimum Consistorium vågar jag“ så- 
som orden lyda anhålla att €n afhand- 
ling öfver det ämne, mig af fakulteten 
genom lottning förelägges, må” från ne- 
dre kathedren af fakulleten examineras 
och bedömas.“ Jag vill icke förmoda, 
det sökanden önskar, all dessa hans ord 
skola helt enkelt förstås efter deras ståll- 
ning och vanligt språkbruk, så att nem- 
ligen filosofiska fakulteten skulle från ne- 
dre kathedren examinera och bedömma 
bans skicklighet, om han får såsom han 
uttrycker sig, speciminera, ** denna skic- 
lighet" Jag gissar derföre, att Hr Jän- 
zon önskar sine præside i- nedra kathe- 
dren försvara en profafhandlivg, för den 
+ Enligt hvad Redactionen inhkemtat genom 

tredje person, har, uti det renskrifna ex- 

emplarct af ansökningen, ordet för- 
svarad der blifvit utlemnadt, 

++ Orden, ”för åll ådagalägga" äro här ute- 
lemnade af renskrifvaren. Sökanden är be- 
svårad af en ögonsjukdom, som hindrat ho- 
neim alt lägga sista hand vid sin ansökan. 

Att han förstår skrifva Svenska språket 

korrekt, derom torde hans utgifna philolo- 

giska arbete tillräckligt vittna. Att förbise 
detta arbete, men fästa sig vid ett uteglömdt 


ord i en ansökan, karakteriserar tillräckli- 
gen partisinnet. RED:S ANM. 


eden skulle uppläsas, trädde han förfärad till- 
baka, och då man tillsporde honom om orsa- 
ken till denna hans förskräckelse, svarade han, 
att han icke kunde begripa, hvarföre man så- 
lunda uppförde sig emot honom: bokstäfverna 
i boken voro ju öfverallt besudlude med blod. 
Några personer, som stodo nära intill honom, 
sågo nu i boken, men kunde icke på dess blad 
upptäcka en enda, blod liknande fläck, hvilket 
de ock sade honom. Detta ökade hans förvirring 
ännu mer, och slutligen tilltog den så, alt han, 
liksom drifven af en oemotståndlig inre rörelse 
utropade: ”Jag olycklige! Jag ser nu tydligen 
att himmelens hämnd förföljer mig; att det är 
slut med försynens långmodighet, och att jag 
måste lida det straff, jag så länge förtjent un- 
dergå. Väl är jag oskyldig till den sak, för 
hvilken jag nu blifvit anklagad, ty endast un- 
„ der bemödandet att försvara mitt eget lif, dö- 
dade jag min vän; men jag är icke desto min- 
dre skyldig till döden, ty för fem år sedan mör- 
dade jag min — far, för ätt snarare komma i 
besiftning af hans egendomar. 
Man kan lätteligen föreställa sig hvilken utom- 


urdentlig sensation denna bekännelse väckte 
bland domarne och åhörarne. I förstone trod- 
de de dock att den olycklige blifvit rubbad till 
förståndet och gäfvo honom Besinningstid; men 
han framhärdade städse i sin först aflagda be- 
kännelse och utvecklade på hvilket listigt sätt 
han afdagatagit sin fader. Kort derefter erhöll 
han sin dom och erkände, uuder de lifligaste 
tecken på ånger och ruelse, huru obegripliga 
försynens vägar äro att framdraga ett brott i 
ljuset, och hvilken utomordentlig makt samve- 
tet utöfvar på den brottsliges inre känslor. 
GIRIGHET I DÖDEN. 

En gammal man, som närde sig af försäljan- 
det af journaler och theateraffischer vid dörrarne 
ull skådespelshusen, blef nyligen sjuk af en hals- 
inflammation. Den tillkallade läkaren förord- 
nade 20 blodiglar; men den gamle mannen 
fann kostnaden af 4 francs for 20 blodiglar allt- 
för dryg. Andra dagen befanns han död, och 
då läkaren undesökte liket, fann han på brös- 
tet, sammanrullad och af den dödes finger kramp- 
aktigt omsluten en summa af mer än 6000 francs, 
i bankonoter och guldmynt. 


syssla, hvartill han sig anmält, och jag 
vill således under denna förutsättning nu 
yttra mig öfver en sådan begäran. 

Hvad sökanden anförer under åberopan- 
de af 13:de kap. 3$ af akademiens kon- 
stitutioner, är hemtadt ur samling af för- 
fattningar och stadgar, hvilka ändra el- 
ler förklara konstitutionerna, och på det- 
ta ställe åberopas kanslersbrefvet d. 15 
Juni 1764, hvarest föreskriften, som rö- 
rer både Docenters och Adjunkters an- 
ställande så lyder: ”Herr Biskopen och 
Procancelleren och Herrar Professores, 
utom Hr D:r Bildstein, som gifvit sin sär- 
skilda mening, hafva stadnat i den ge- 
mensamma tanka, alt hvad Docenternas 
antagande angår, säkrast och nyltigast 
vore, det dylika personers utväljande enl. 
framl. Hans Excellenee Hr Riksrådet och 
Academie Cancellerens Nordensträhles af- 
låtna bref af den 3 Juli 1741, alldeles 
finge ankomma på hvarje fakultets sam- 
vetsgranna urskillning och ompröfvande, 
men åler då dessa personer, en eller flera, 
sedan de till Docenter antagne äro, an- 
mäla sig till förslags vinnande till lediga 
adjuncturer, det då bör vara vederböran- 
de fakultets skyldighet att förelägga dem 
vissa ämnen, hvaröfver de hafva att sam- 
manskrifva academiska disputationer, hvil- 
ka komma att tryckas och under deras 
eget presidio ventileras, dock med den 
restriction i anseende till facultates su= 
periores, alt med föreläggande af Venia 
disputandi sine præside uti berörde fa- 
culteter må förhållas efter academiska 
constitutionernas föreskrift."' I afseende 
hvarpå kansleren stadgar i samma bref: 
”Jag instämmer med Hr Doctorn och pro- 
cancelleren samt Consistorium Academi- 
cum i detta ämne &c.“ Längre nedisam+ 
ma bref stadgas i afseende på den, som 
föreslås till Docens, ”att vid personens 
anmälande hos cancelleren omständligen 
anföres bland annat ”när och ¿hvad äm- 
ne han utgifvit sina disputationer till 
gradens erhållande, och hvad kunskap, in- 
sigt och färdighet han dervid ådagalagt." 
Af detta kanslersbref, som alldrig blit- 
vit upphäfdt, lär det vara ostridigt, att 
ingen kan rätteligen anmälas till erhål= 
lande af Docentur, utan att ha dispute- 
rat pro gradu, ännu mindre vara ulan ett 
slikt profs afläggande kompetent till en ad- 


SVAR PÀ TAL. 

En betjent kom en gång i ett ärende till den 
berömde målaren James Howe och frågade vid 
sitt inträde om han vore den man, som målade 
fän?” Ja, det är jag”, svarade Howe, ”skulle du 
kanske vilja bli aftagen ?” 

EN FÖRORDNING. 

I Bäjern har nyligen utkommit en förordning, 
att ej förr begrafva en död, förr än sedan vid 
andra likbesigtningen läkaren gjort en inskär- 
ning i fotsålan på den döde och man afbidat 
följden deraf. Man skall på detta sätt i flera 
sjukhus hafva återkallat personer, som varit 
ansedde för döde, till lifvet 

NYTT SIGNALEMENT. 

Franska polisstyrelsen låter numera daguer- 
reotypisera alla fängslade förbrytare, för att, i 
händelse de skulle rymma, göra dém igenkän- 
liga för polisagenterna. 

STATISTISK UPPGIFT. 

Antalet af Protestanter i Frankrike uppgår 
icke till fullt 950,000; Katholikernes deremot 
uigör 31,490,000. 


aeee 


junktur, äfvensom tydligen kan inses af 
orden ”sedan de till Docenter antagne 
äro,“ alt kansleren icke tänkt sig andra 
kompetente sökande till adjunkturer, än 
de, som redan förut vore- Docenter. 

i (Forts. följer.) 


Götheborg. 
Hvarken in- eller utländska tidningar 
innehålla något nytt af särdeles intresse, 
utom notiser om en mängd skeppsbrott, 
som under de sednaste stormarne inträf- 
fat. Kölden härstädes har under veckan 
varit ganska allvarsam (den 22:dre och 
23:dje dennes uppgick den till 12} gta- 
der) men är nu i aftagande. Segelleden 
mellan tullstationen Klippan och staden 
passeras nu dagligen; men uppåt elfven 
är den stängd af is. Priserna på ved, 
som under de sistförflutne 3:ne veckorna 
varit ovanligt låga, äro åter i stigande. 
fver brist på penpan klagas ännu all- 
mänt. Isynnerhet är tillgången på Riks- 
bankens sedlar af större valör högst rin- 
ga, hvilket ofta förorsakar ganska svåra 
olägenheter för de Handlande vid förtull- 
ningsliqvider och andra dylika tillfäl- 
len. — På landet rundtomkring klagas 
öfver vallenbrist — en följd af den ihäl- 
liga, torra väderleken — och svårighet att 
få säden förmalen. Af gamla märken 
vill man dock draga den slutsats, att vä- 
derleken med nästa månskifte blir rik pä 
nederbörd, hvilket ganska väl kunde be- 
höfvas. 
= Stockholmstidningarne omförmäla alt 
man på hemmanet Thelestad af Kinne- 
valds härad och Kronobergs län upptäckt 
en fabrik för tillverkning af falskt stäm- 
pelpapper. Denna rörelse lär underdop- 
pet af 10 år hafva blifvit idkad aí f. d. 
bruksegaren J. D. Husberg och Nämndem. 
Johannes Nilsson i Tingsryd, Konga hä- 
rad, af samma län. Ransakning, röran- 
de detta förfalskningsbrott, kommer oför- 
dröjligen alt vid urtima thing företagas. 
= Den 23:dje dennes har Kustvakten 
A. Berg, från Hemmansbrukaren Anders 
Larsson i Hammared, under beslagsan- 
språk anhållit diverse stycken kliden, 
sherling, sitz o. a. d. manufakturvaror. 
= Vid tullstationen Klippan hafva Tull- 
kontrollören Pettersson och Tullvaktmä- 
starne Nilsson, Lamberg och Andersson, 
från drängen Jonas Olsson under beslags- 
anspråk anhållit en säck, innehållande 
diverse siden- och bomullsdukar, m. m. 
= Förliden gårdag har af Tullkontrol- 
lören Pettersson och Jagtlöjtnanten Ly- 
dén, biträdde af tullvaktmästare och jagt- 
karlar, blifvit å Styrsö anställd en hus- 
visitation, vid hvilken åtskilligt konfiska- 
belt gods anträffats och under beslags- 
anspråk anhållits. De närmare detaljer- 
ne äro ej ännu bekante. 


Spektakel: 


Söndagen d. 27 November (icke Abon- 
nements-spektakel) uppföres, DEN RIKE 
OCH DEN FATTIGE, Dram i5 Akter, af 
Emil Souvestre, öfversättning. Derefter: 
TVÅ ORD, komedi i en Akt med Sång. 
Musiken af Dalayrac. Spektaklet börjas 
kl. 3 7 och slutas kl. omkring 2 till 10 
eftermiddagen, 


Dödsfall. 


Kaptenen i Handelsflottan, Herr J. G. 

HoLLstEnN, afled i Götheborg, den 12:te 

November 1842, uti en ålder af nära 
år. 


Tillkännagifvande. 


I anseende till räkenskapernas afslutan- 
de kommer Götheborgs Sparbank för insättningar 
och uppsägningar att sista gången under inne- 
varande år hållas öppen Lördagen den 10:nde 
instundande December; och kungöres alltsä till 
Delegares efterrättelse, att för kollationering och 
vpplupne räntors införande, emot erhållande 


vittencer, inlemna sina Motböcher i Banken 
Thorsdagen d. 15:de eller Fredagen d. 16:de 
December emellan kl. 10 och 12 f.m., eller ock 
från kl. 4 till 6 eft. m.; hvarefter Banken lör 
nya insättningar och uppsägningar äter öpp- 
nas Lördagen d. 21:ste nästkommande Januari; 
hvarjemte tillkännagifves, alt, till undvikande 
af trängsel och uppehåll, insättningar och upp- 
sägningar för Lördagarne den 21:ste och 28:de 
Januari äfven expedieras Fredagarne förut om 
eftermiddagen på vanlig tid, till ett antal af 
omkring 200 N:r. 

Direktionen önskar och hoppas, det veder- 
börande icke uraktlåta, att, på förenämnde da- 
gar, inlemna Motböckerne, till förekommande 
af uppehåll. och olägenhet vid afslutningen ; och 
erinras, att insättningar å en ny räkning för 
nästa år på oafslutade moltböcker icke emot- 
tagas innan de förut till afslutning blifvit fö- 
revisade. Götheborgs Sparbank d. 23.dje No- 
vember 1842. DIREKTIONEN. 


Borgenärers Sammanträde. 


Då förhållanden i anseende till förvalt- 
ningen af Brukspatron J. Norströms afträdda Bo 
förefinnas, hvilka fordra skyndsam handläggning, 
och ej medgifva Herrar Borgenärers samman- 
kallande på sätt i 18 § concurslagen af d. 12 
Mars 1830 stadgas, varda med stöd af 23 § i 
samma lag, nämnde Herr Brukspatron J. Nor- 
ströms här å orten vistande Borgenärer äfven 
som Gäldenären härmed kallade att sammanträ - 
da i Götheborgs Sjöassurance-förenings local, 
Måndagen den 28:de dennes kl. 4 e. m. för att 
gifva underteknade de nödiga föreskrifterna för 
samma Bos förvaltning och besluta i de ären- 
der, som med massan hafva gemenskap, och ej 
tåla upskof. De frånvarande Borgenärerne tå 
åtnöjas med de tillstädeskomnes beslut. Göthe- 
borg d. 24 Nov. 1842. 

A. E. HEGER. Sv. RENSTRÖM. 
Gode män. 


Auctioneer. , 


På Stationen Klippan för- 
säljes genom öppen Auction, 
Tisdagen d. 29 November 1842 
från klockan 10 förmiddagen följande: 
Malm, Kranar af Metall och andra Me- 
tall-pjeser; Gjutgods af jern, deribland 
Ugnar för uppvärmning af torkrum, delar 
af Machinerier, axlar, lager och hjul; 
gjutna jernrör, äfvensom annat jern; 
mangelstockar af fast bok-träd, utmärkt 
godu, samt en Fabriks-kärra med sin 
släda, aldeles ny, försedd med en enkel 
invention, hvarigenom dragkraften mycket 
sparas i backig väg; med mera, som ej 
så noga kan specificeras. Sakerne få 
beses på Klippan, dagarne för Auctio- 
nen, då Tuliförvaltaren på stället efter 
frågas. 


Confiscations-auction. 
Fredagen den 16 nästinstundande December, 
från kl. 4 10 f. m., kommer genom auction i 
3:dje väningen af Tulikammare-huset härstädes 
att försäljas åtskilligt förbrutet dömdt gods, be- 
stående af 3 stycken Sidentyger, 33 st. Siden- 
shawlar, 107 st, Sidenshawletter, 9 st. Siden- 
förkläden, 20 dussin Halfsidendukar, 1 Ylleshawl, 
76 st. Ylledukar, 30 st. Halfylleshawlar, 103 dus- 
sin Bomullsdukar, 4 st. Kläde, 2 st. Frisad, 29 
st, Sitz, 18 st. Cambrick, 11 st. Möbelsitz, 3 
dussin couleurta Handskar, 10 dussin Bomulls- 
vantar, 6 st. Linne-damast Borddukar, 3 styc- 
ken Bomullsspetsar, 12 st. artificiella Blommor, 
94 dussin Bomullsstrumpor, 1 dussin Redgarns- 
strumpor, 68 gross Blyertspennor, Porcellains- 
tallrickar, Terriner, Carotter, Koppar & Fat, 1 
kärl Vin, 7 kärl Cognac, 2 fastager Bränvin, 1 
ankare Rum m. m., kunnande varorna dagen 
före auctionen härstädes beses, Götheborg af 
Confiscations-contoret den 22 November 1342. 


Till salu: 


Trenne Slädar eller s. k. Skrindor, för 
en eller två hästar, samt 2.ne Resevagnar med 
souflett hos Sadelmakare 
J. J. SJÖSTRÖM, 


Tagel. 


Nytt välspunnet svenskt tagel till billigt pris 
hos Sadelmakaren J. J. SJÖSTRÖM. 


Averteras. 

Flera sorter moderna färdiggjorda Negligéer, 
Bal-prydnader, m. m., finnas till saln, uti Herr 
Schmilts hus, midt emot Götha Källare, i tredje 
våningen; äfven emottages beställningar. 


Bouppleckning. 


Onsdagen den 30 i denna månad af- 
slutas Boupptekning efter härstädes aflidne Ex- 
pedilions-Irono .befallningsmannen Elias Hall- 
berg; och lår jag, i anledning deraf, anhälla, 
att de, som uti besagde Bo äro skyldige eller 
hafva att fordra, behagade sådant före, elter sed- 
nast nämnde dag, hos mig anmäla, Halis d, 
12 November 1842. G. R. HAMMARSTRÖM, 

Kronolänsman. 


Diverse: 

Inför de medlidsamma , älskvärda hjertan, som 
äga känsla för nöden och en skärf att densam- 
ma lindra, får man med vemod nedlägga följande: 

Sisilidne Maj månad afled frälsehemmans å- 
boen Ola Peltersson på} Nir 1 Ryd af Alle- 
rums socken och efterlemnade Enkan i situa- 
tion och 6 Barn af hvilka det åldsta 12 år. — 
För ungefär två månader sedan framfödde En- 
kan det sjunde barnet, och nu icke nog med 
den sorg olver sin mans förlust, hvilken hon 
kände så djupt, hon hade fattigdomen att be- 
kämpa för all vinna utkomst för sig och dessa 


många små faderlösa och hoppades att deruti 


lyckas; men en svår sjukdom bortryckte älven 
henne den 11 dennes. En mera beklagansvärd 
grupp af fader- och moderlösa låter ej tänka 
sig — deras enda jordiska stöd äro dem från- 
ryckte och den tröst Religionen lemnar den li- 
dande hunna dessa små ej uppfatta. -— Detta är 
verkeligen ett sorgens hem — en bostad der döden 
oåterkalleligen bortryckt det enda dessa arma 
små ägde alt fästa sig vid; det enda som med 
föräldra-ömhet omhuldade dem. — De äga icke 
utan fattiga släglingar som med möda kunna 
försörja sig och de sina. De tvenne äldsta bar- 
nen sörjde sin fader obeskrifligt — och nu ef- 
ter modrens död äro de tröstlöse och deras 
sorg liknar förtviflan. Deras barnahjertan äro 
veka, de känna sin förlust och inse tydligt mog 
sine små syskons hotande nöd och elande. 

Hyad lör dessa sju värnlöse är af nöden i 
denna stlund, är föda, kläder och ledning till 
blifvande nyttige menniskor i samhäliet. — De 
kunna ej vänta något öfverskott af Boet sedan 
skulden blifvit betald. 

Med denna sanna skildring har man haft för 
afsigt att hos menskovännen anhålla om sam- 
manskott till beredande af medel till dessa värn- 
lösas uppfostran, fullt öfvertygad att ingen sann 
Christen skall vägra en skärf åt de arma fader- 
och moderlösa. 

Måtte försynen verka på många menniskor 
till dessa olyckligas räddning!! Glädjens J för- 
äldrar, som fått lefva vid sidan af hvarandra 
under det J uppfödt edra barn, och ömmen för 
dessa öfvergifne! 

Hvad som godhetsfullt förunnas dessa små 
och till undertecknad på Helsingborg & Kulla 
Gunnarstorp, adresseras, skall i Helsingborgs 
tidning noggrant redovisas. Kulla Gunnarstorp 
den 16 Nov. 1842. A. PÅuLMAN, 

Hof- jägmästare. 


Observera! 


Vördsamt lillkännagifres det jag flyt- 
tat min verkstad till Tyska Skolhuset, i 
hörnet af Tyggårds- och Köpmangatorna, 
hvarest jag, med biträde af en från ut- 
rikes ort nyligen anländ skicklig Tillskä- 
rare, fortsätter milt arbete; och då jag 
med största omsorg skall gå tillhanda 
med accuratesse och skyndsamhet i det 
som mig anförtros, vågar jag innesluta 
mig i den respektive publikens välvilliga 
hågkomst. C. G. LInpDHOLM, 

Skrăddaremästare. 


Nästkommande Söndag den 1:ste i Ad- 
vent upptages den af Kongl. Maj:t allernådigst 
beviljade ärliga Collect till Sahlgrenska Sjuk- 
huset uti stadens kyrkor och fattighuset af Högt- 
ärade Borgerskapets Herrar äldste. Sjukhus-di- 
rektionen anhåller, alt denna välgörande och 
mycket anlitade barmhertighets-stiftelse äfven 
vid detta tillfälle måtte omfattas af detta sam- 
hålles erkända gifmildhet! Götheborg d. 21:ste 
November 1842. 


= — = 
KRyrkotdningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson; Björk; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Johanson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. - 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Hörbeck. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA: Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKBoOHRNS Officin. 
«W 54 ulgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m., - 
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PHOENIX 


Tidning för Politik, Litteratur och Ni 


Lördagen den 83: dje Decenniet 


Å denna lidning, som utkommer hvarje paR eftermidday kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko 
väl å tidningens officin i huset A? 33 
i Skogströmska Ar[vingarnes hus vid Magazinsgatan,der äfven annonser, a 2 sk. R: :ys per tryckt petit-rad emottagas. 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare- 
tionen, som då "dr ager försorg om att tidningen, 


[icrdeRer år prenumereras så 


ar fvode, hvilken utgift dock kan undvikas geno 
under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer ER a tillhanda. 


EN PRINCIPFRÅGA.” 


”On någon skulle tycka det en dylik 
restriction röjer någon slags skråmässig- 
het; så bör han postoni att hela vårt 
examensväsende hvilar på successiva profs 
afläggande. Man är ju icke före aflä g- 
gande af fullständig studentexamen kom- 
petent till skrifning pro exercitio, sedan 
följer filologisk, derpå filosofisk Kandidat 
examen, och nu först är man kompetent 
att èkrifva pro Gradu. Huru skulle nå- 
gon, som undergålt blott den första min- 
dre afdelningen af kandidatexamen, deri 
blott 5 af de 13 pröfvande, examinera, 
vara kompetent att disputera för profs 
afläggande till en adjunktur. Och då 
fullständig studentexamen fordras för un- 
dergående af embetsexamina, tyckes en 
fullständig kandidatexamen icke vara för 
mycket fordradt af den, som söker en 
adjunktur; helst i en tid då man temli- 
gen allmänt yrkar, att hvarje blifvande 
embetsman borde först genomgå filoso- 
fiska fakulteten, och då det visserligen 
finnas högst få skollärare, som icke ta- 
git den filosofiska graden. Eller skulle 
det väl synas billigt, att sökande till 
närmaste lärareplatsen intill en profes- 
sion, vore kompetent med lägre lärdoms- 
prof än sökande till en skolsysla. Un- 
dantag från denna stadga tillhörer emel- 
lertid icke fakulteteu utan höga styrel- 
sen. För egen del får jag tillägga, att . 
grekiska litteraturen har utbildat sig i så 
många rigtningar, alt en lärare deruli 
sannerligen Þehöfver en mångsidig vet- 
tenskaplig bildning, och denna utrönes 
säkrast genom en fullständig kandidat- 
examen; men hvilken deremot icke kan 
ådagaläggas genom elt så inskränkt prof, 
som afhandlingen öfver ett särskildt dis- 
putationsämue. Under öfverläggningar- 
na i afseende på denna fråga har jag 
hört Kongl. brefvet af den 18:de Nov, 
1748 åberopas, samt Kongl. brefvet den 
10:de Juli 1753. Det förra brefvet inne- 
håller blott, att den som tillförene aflagt 
något specimen sine præside uti den ve- 
tenskapen, hvarutinnan professionen sö- 
kes, må slippa att ånyo sådant prof af- 
lägga, och vidrörer således på intet sätt 
närvarandefråga. Det senare åter stadgar, 
att de, som icke förvärfvat sig jus su- 


+ Forts, och slut från N:o 53. 
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perioris cathedræ, eller erhållit Kongl. 
Maj:ls nådiga tillstånd, all derutur præ- 
sidera, böra, enär de söka en academisk 
syssla, hvartill dem, enligt Kongl. Maj:ts 
bref den 18 Nov. 1748 åligger att di- 
sputando sig legitimera, ensamme utur 
cathedren försvara en tillledigheten hö- 
rande disputation. Nu handlar detta 1748 
års bref, hvartill nyssnämde bref af 1753 
hänvisar, endast om sökande till profes- 
sioner, och då excep'ioner icke få tol- 
kas extensivt; så kan detta undantag för 
sökande till professioner, hvilket tillåter 
dem all äfven ogradueradé aflägga dis- 
putationsprof sine præside, icke utsträc- 
kas till sökande af adjunkturer -— och 
ännu mindre, hvarom nu är fråga — 
utsträckas till dem, som icke ens tagit 
filosofisk kandidatexamen, hvilka icke 
engång äga rätlighet, alt sub preside dis- 
putera pro gradu. Om för öfrigt sam- 
ma Kongl. bref skulle hafva en vidare 
utsträckning på akademiska lärareplat- 
sens besällande, skulle väl icke Prokans- 
leren och CODE Academicum för- 
dristat sig alt kort tid efter dessa höga 
brefs utfärdande föreslå och kansleren 
i sitt ofvananförda bref af d. 15 Juni 1764 
fastställa en stadga för profs afläggan- 
de för adjunktur, som vore i uppenbar 
strid med dessa konungabrefs innehåll, 
ej heller skulle kansleren i afseende på 
meranämde brefs noggranna efterlefvan- 
de gifvit vederbörande föreställningar 
nemligen i skrifvelser af d. 4 Januari 1765 
och d. 5-Januari 1771; ännu mindre skul- 
la samma stadga ända hitintills förblif- 
vit oupphäfven. 

Och hvartill kunde en sådan eftergift 
af författningarnes föreskrifter rörande de 
föregående examensprof, som fordras för 
kompetens till adjunktur, slutligen leda. 
Jo man skulle säkerligen snart få se mer 
än en, som föga bekymrade sig om ett 
flerårigt studerande för filosofiska gra- 
dens erhållande, utan lade sig på ett speci- 
alstudium af någon vetenskapsdel, för att 
dymedelst på genaste vägen vid univer- 
sitetet inkomma såsom lärare. Att en 
ensidighet i åsigter vid universitets-un- 
dervisningen skulle, om ett dylikt befor- 
dringssätt vunne framgång, blifva en helt 
naturlig följd, lärer vara obestridligt. 

Det skulle emellertid förundra mig, om 
ett sådant försök att fortskynda sin fort- 


sme 


för helt, 1: 32 b:ko för Pp och 4 R:dr b: FO för 
vid Sloltsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. O. Bergström 


Sker prenumeration å något af ri- 


m att med regvisitioner direkte vända sig till Redak- 


komst på den akademiska banan, kunde 
lyckas under en tid, då man redan bör- 
jar temligen väl inse, det vårt disputa- 
tionsväsende, såsom nu mera af mindre 
vigt än fordom, icke kan skäligen anta- 
gas såsom hufvudsakligt pröfningsmedel 
för ådagaläggande af en sökandes sanna 
lärdomsskicklighet och oumbärliga under- 
visningsförmåga; i en tid då Läroverks- 
commiltéen för erhållande af venia do- 
cendi fordrar utom disputationsprof ett 
några timmars offentligt föreläsningsprof 
och såsom vilkor för rättigheten till des- 
sa profs afläggande förut tagen magister- 
grad, från hvilka prof icke ens utgifna 
vetenskapliga skrifter kunna frikalla, hvil- 
ket Läroverks-commiltéens förslag ock- 
så med fördel af theologiska fakulteten 
vid detta vniversitetet redan blifvit satt 
i verkställighet. 


Slutligen bör icke lemnas oanmärkt, 
alt Kongl. Maj:ts förnyade nådiga Skol- 
ordning den 16 December 1820 stadgar 
i 3:dje sektionen, kap. 1, $ 3 följande: 
”Till Lectorat och Adjunclur vid Gym- 
nasium samt Rectorat, så vid Lärdoms- 
som Apologist-skolor må ansökning icke 
direkte upplaga från någon annan, än 
den, som är Promotus Philosophiæ Ma- 
gister vid inländskt universitet. Skulle 
dock någon, som icke erhållit Magister- 
graden, under tjenstgöring vid Skolverket 
visat sig äga sådan skicklighet och lär- 
dom, samt förvärfvat den erfarenhet, alt 
Biskop och Consistorium anse honom 
competent till ofyannämnde sysslor, må 
Consistorium kunna underdånigst anmäla 
honom hos Konungen, att för alltid er- 
hålla nådigt bifall till ansöknings- och 
befordringsrätt vid dessa embeten, utan 
hinder af den bristande Promotionen. 4 
Om således häraf är uppenbart, att ingen 
är utan till följe af erhållen Magister-grad 
eller särskildt kunglig nåd kompetent sö~ 
kande till lärarebefattning vid ett Gym- 
nasium; synes det väl uppenbart, att sam- 
ma grad erfordras för kompetans till en 
adjunctur vid ett universitet, såvida icke 
kompetans skulle på fakultetens förord 
af Kongl. Maj:t beviljas. Kongl. brefvet 
den 3 Juli 1829, i kraft hvaraf akademie 
Adjuncter och Docenter, de senare lik- 
visst, sedan de i trenne år berömligen 
tillhandagått med den akademiska ung- 
domens enskilta undervisning, äro berät- 


tigade, alt, utan afseende på födelseort, 


anmäla sig som sökande till en; Vid i- i 


ket Gymnasium som helst, ledigvarande 
lection i den vetenskap och lärdomsgren, 
till hvilken” deras, innebafvafide adjunc- 
tur eller döeentur egentligen hörer, synes 
klarligen förutsätta, att hvarje akademisk 
lärare är filosofie Magister; ty i annat 
fall skulle Skolordningens ofvananförda 
stadgande i thy fall upphäfvas. Det sy- 
nes äfven uppenbart, alt fakulteten icke 
äger af egen myndighet antaga en ogra- 
duerad sökande såsom kompetent till ad- 
junctur. 


På ofvananförda grunder anser jag fi- 
lologie Kandidaten Janzon icke vara så 
qvalificerad, att han till den ifrågavaran- 
de tjensten kan anses som kompetent 
sökande, helst ingen annan lärer skäli- 
gen så kunna betraktas, än den, som ge- 
nom förberedande lärdomsprofs afläggan- 
de förvärfvat sig laglig rättighet till un- 
dergående af det ytterligare prof, som 
förfaltningarne föreskrifva.““ 


Herr Professorn Bring anförde följande: 


”Ehuru det visserligen händt, att ogra- 
duerade, men utmärkta män blifvit be- 
fordrade till högre lärareplatser, äfven 
inom philosophiska fakulteten, dock då 
jag nu af Græcæ Lingvæ Professorns yt- 
trande trott mig tydligen finna, att han 
anser Kandidat Janzon ännu icke vara 
en så utmärkt litteratör, alt något undan- 
tag ifrån regeln bör för honom göras, så 
måste jag i denna del vara af samma 
mening, som Græecæ Lingvæ Professorn, 
helst uti alla litterära frågor, som i fa- 
kulteten förekomma och höra till en ve- 
tenskap, som jag sjelf icke grundligen 
studerat, jag af lätt begripliga orsaker 
gerna bestämmer milt yttrande efter Pro- 
fessorns i saken. Mitt votum blir der- 
före, alt innan dèt tillstädes Kandidat 
Janzon att speciminera för ifrågavarande 
Adjunctur, bör han, genom att undergå 
Philosophie Candidat-examen, dokumen- 
tera i synnerhet sin kännedom af philo- 
sophien, en vetenskap, hvars vigt för språk- 
forskningen och all annan vetenskaplig 
forskning blifver allt mer och mer up- 
penbar." 


Herr Professorn m. m. Engeström yttra- 


de: ”Med anledning af den anmärkning, | 


jag till Protokollet gjort emot proposi- 
tionen, afser jag nu hufvudsakligen dess 
förra del, och får dervid förklara, att jag 
vidhåller mitt yttrande, samt till följd af 
deri åberopade. Konunga-bref anser mig 


förpligtad att medgifva Kandidat Janzon : 


rättighet till lottning. Om några afsteg 
derifrån sedan deras utgifvande skett, så 
kunna dessa på intet sålt förändra eller 
nedsätta de förras gilltighet. Dessutom 
ligger det i sakens natur, 
hindras ifrån att visa sin skicklighet, hvil- 
ken man icke förrän efter aflagda prof 
möjligen kan bedömma. Hvad sednare 
delen af propositionen angår, så får jag 
upprepa, att jag anser den nu vara för 
tidig och då först böra komma i fråga, 
när förslaget efter legitimajionstidens slut 
skall upprättas.“ 


Decanus: ”Jag förenar mig med Pro- 


att ingen bör- 


fessor Brunius, ocli anser på grund dèr- | 


al Kandidat Janzon, äfven om han nu 
till fakultetens nöje aflade disputations- 
prof, ändock ej derigenom hafva visat så- 
dåna prof på skicklighet och kunskaper, 
som författningarne Eföreskrifva och som 
i närvarande tid med allt skäl allmänne- 
ligen fordras, hvadan jag ock skulle an- 
se som elt gäckeri, om jag föreskrefve 
elt specimen, för ett möjligt erhållande 
af en tjenst, hvilken jag dock på förhand 
hade antagit icke doniganan kunde er- 
hållas." 

Till följe af denna omröstning var ge- 
nom Ordförandens votum decisivum af- 
gjordt, alt Kandidat Janzon icke kunde 
medgifvas utlotta ämne till specimen för 
den ifrågavarande Grekiska Adjuncturen. 

In fidem. 
S. Fr. KROOK. 

Sådana äro de åsigter, som, rörande 
denna sak, inom filosofiska fakulteten i 
Lund sökt göra sig gällande. Likasom 
man å ena sidan icke kan annat än gläd- 
ja sig öfver, alt det inom bemälte lärda 
korporalion ännu finnes män, för hvilka 
andan är, hvad den bör vara, lika ned- 
slående är det å den andra, att der träf- 
fa personer, för hvilka den döda bokstaf- 
ven är allt, och hvilka, när ej denna 
vill räcka till att bemautla det partisin- 
ne, hvaraf de ledas, taga sin tillflykt dels 
till hånet och ordklyfveriet, dels till de 
gamla formaliteternas prokrustes-säng, 
pä hvilken rätts- och billighets-känslan 
mer än en gång blifvit sönderbråkade. 
”Hvad som allramest förundrar oss, är 
att man bland skråtvångs-försvararne träf- 
far Professor Brunius, hvilken sjelf så 
ofta, i ganska allvarsamma ordalag, ytt- 
rat silt missnöje öfver den handtverks- 
mässighet, hvarmed en annan korpora- 
tion, nemligen Öfverintendensembetet, går 
till väga härilandet. Måhända kan dock 
denna auktoritet bjuda lika mycket skäl 
för sina lillgöranden i byggnadsväg, som 
Herr Professorn i den Janzonska speci- 
mensfrågan. Förgäfves invänder man att 
Professor Brunius, genom den gamla här- 
liga kathedralens återställande i dess ford- 
na imponerande skick, ådagalagt sina sto- 
ra och ovanliga insigter i byggnadskon. 

sten; äfven Kandidat Janzon har visal sig 
ega ovanliga insigter i den vetenskap, i 
hvilken han begärt alt få speciminera; 
men detta har icke afhållit Herr Profes- 
sorn ifrån, att, på grund af gamla forma- 
liteter, förklara honom inkompetent att af- 
lägga ett dylikt lärdomsprof. Hade Öf- 
verintendentsembetet och andra veder- 
börande auktoriteter varit lika stora form- 
skärare, som Herr Professorn, så liknade 
kanske Lunds kathedral ännu invändigt 
en liten landskyrka, och flera vackra bygg- 
nader, som nu pryda universitets-staden , 
och för hvilkas tillkomst man tiil en stor del 
har alt tacka Professor Brunius, hade då 
måhända aldrig existerat. Men hade väl 
detta varit rätt och ändamålsenligt? Vo- 
re det t. ex. rätt och ändamålsenligt, om 
Öfverintendentsembetet, i händelse det föl- 
le Prof. Brunius in alt anhålla om dess 
tillstånd att fritt och obehindradt få öf- 


verallt här i riket utöfva den konst, i 
hvilken han visat sig ega så djupa och 
grundliga insigter, afsloge denna hans 
ansökan, af det skäl, att han icke vore 
“mästare. — Vore det vidare rätt, om 
Hr Prof. Brunius, till- följe af delta af- 
slag, sökte alt få förena sig med något 
murare-embete; men då erhölle det be- 
sked, all denna hans begäran på intet 
sätt kunde bifallas, emedan han icke .... 
hade något gesällbref att uppvisa? — 
“Nej, svarar man, “det vore hvarken bil- 
ligt, rätt, eller ändamålsenligt,“ och Herr 
Professorn skulle visst icke mot detta ytl- 
rande hafva något att invända. Men är 
icke nu förhållandet detsamma med Kan- 
didat Janzon? Har icke äfven han, i sin 
väg, visat sig vara hemmastadd i den 
vetenskap, i hvilken han begärt att få 
speciminera? Har icke äfven han, så alt 
säga, uppfört en byggnad i den gamla 
äkta, forngrekiska stilen, och har han 
icke dessutom i fyra andra vetenskaper 
erhållit betyg om mer än vanliga insig- 
ter? — Är det då icke lika orätt, lika 
obilligt, lika småaktigt att neka honom 
alt speciminera, som det vore, att, 
till följe af några gamla, förlegade skrå- 
förordningar, neka Professor Brunius alt 
bygga? — Vi hafva varit något om- 
ständlige i uppdragandet af denna paral- 
lel; men vi tro den vara på sin plats; 
tro den så der temmeligen - bevisa, hvad 
som skulle bevisas. 

Vi hafva i det föregående, ur den syn- 
punkt, som billigheten föreskrifver, be- 
traktat Hr Janzons ansökan och det af- 
slag, den inom filosofiska fakulteten fått 
röna; låtom oss nu se till, hvad de Aka- 
demiska konstitutionerna kunna till hans 
fördel hafva att säga! 

Kanslersbrefvet af d. 16:de Mars 1744, 
Kap. VIII, Membr. 2 af de Akademiska 
konslitutionerna, stadgar, i fråga om för- 
slag lill profession, uttryckligen att me- 
riterade sökande, som icke tagit filosofi- 
ska graden, få sig disputando till erhål- 
lande af den ledigvarande befattningen 
legitimera. Orden lyda sålunda: Hvad 
angår det uppkomna tvifvelsmål, huru 
någon, som icke är graduerad, kan haf- 
va jus superioris cathedre, så emedan 
så väl Academiens constitutioner uttryck- 
ligen förmå, det dylika disputationer bö- 
ra sine preside förrättas," som ock 
dagliga förfarenheten vid andra Kongl. 
Academier i riket öfvertygar, det man en 
dylik invänning icke velat movera, hvar- 
igenom lärde, dock ograduerade män, 
till Akademiens och ungdomens stora ska- 
da, synes vilja uteslutas från sökande; 
fördenskutl bör, då act ankommer på profs 
afgifvande till någon ledig profession, in- 
gen från presiderandet under den 
tituln utestängas.” — Gäller nu det- 
ta om professionerna, d. v. s. de högstå 
akademiska läroplatserna, så tyckes det 
väl, som om det äfven borde få gälla 
för dem, som äro dessa underordnade. 
Väl föreskrifver Kanslersbrefvet af den 
15:de Juni 1764, att ”de, som anmäla sig 
till adjunkts-sysslor, böra præsidendo Cd. 
v. s. från öfre kathedern, med biträde af 
respondens) för något till sysslan höran- 


de lärdomsämne öfverlyga fakulteten om 
deras ägande skicklighet och Academi- 
ska studier,“ men att denna förordning 
endast har afseende på dem, som äro 
graduerade, ses af ett till Upsala akade- 
mi, under den 10:nde Juli 1753 aflåtet 
Kongl. bref, hvari stadgas, alt "de, som 
icke förvärfval sig jus superioris cathe- 
dre, böra, när de söka en akademisk syss- 
la, hvartill dem, enligt Kongl Maj:ts bref af 
d. 18:de November 1748, åligger alt dis- 
putando sig legitimera, ensamme ur ne- 
dre cathedern försvara den till ledigheten 
hörande disputation." Att denna ttl Up- 
sala universitet aflåtna skrifvelse äfven 


gäller för Lunds, ses tydligen deraf, 


alt en för delta senare gällande stad- 
ga deri citeras. För öfrigt säger sjelf- 
va sunda förnuftet, alt en adjunkts-syss- 
la icke kan vara mera maktpåliggan- 
de, än en profession, då båda sökas i 
samma sak, och att det följakteligen 
icke med rälta kan af en adjunkt for- 
dras större kunskapsmått, än af hans 
professor. Icke (för att nu i denna skrå- 
fråga begagna oss af skråformler) icke 
fordrar ett Embete, att en gesäll skall 
vara skickligare, än mästaren, eller den, 
som ”står i förbund,“ skickligare än ge- 
sällen; men så ville väl dock Hr Bruni- 
us, Bring, Zetterstedt och Westman haf- 
va det, om de hade säte och stämma i 
något sådant och lyckades ur glömskans 
mörker uppgräfva någon gammal författ- 
ning, som aldrig så litet syftade deråt. 
En insändare i Lunds Weckoblad, en if- 
rig försvarare af nyssbemälte filosofers 
ofilosofiska åtgärder i den Janzonska tvi- 
stefrågan, har yttrat, att det”smärtar ho- 
nom alt finna, det en Publicist, som är 
känd för ifrande af det rätta“ har dömt 
om en sak, som han, enligt insändarens 
förmenande, icke känner. Den ifrågava- 
rande publicisten kan dock försäkra in- 
sändaren, alt det smärtat konem mycket 
mer alt finna, det man vid ett universi- 
tet, vid en högskola, der upplysningen , 
så alt säga, håller en stadigvarande riks- 
dag, kan handla så rakt stridande mot 
rätt och billighet, som Herrar Brunius, 
Westman, Bring och Zetterstedt, och det 
i en tid, sådan som vår; i en tid, då allt 
sträfvar alt föryngra sig; då man klar- 
ligen insett, att hvarje slåndsskillnad, hvar- 
je skråordning, hvarje privilegium, hvar- 
je inskränkning i annor mans rätt äro 
lika många hinder för upplysningen, för 
nationalvälståndet, för den intellektuella 
utvecklingen. Den, som nedskrifver des- 
sa rader, respekterar gerna hvars och 
ens enskilta öfvertygelse; men denna må- 
ste då stödja sig på helt andra grunder, 
än nyckens, partisinnets och slentrianens. 
Rälts- och billighets-känslan förskansar 
sig icke bakom några nerdammade, med 
tidens och föruftets fordringar oförenliga, 
förordningar; den bjuder helt andra skäl 
för sig, än godtyckets; den frågar icke, 
hvem mannen är, student eller magister, 
utan hvad han duger till; den företar sig 
aldrig det orådet att nedslå der, hvarest 
den borde uppmuntra. Huruvida de of- 
vanbemälte fyra fakultets-medlemmarne 
handlat i öfverensstämmelse med denna 


känsla, kan allmänheten, af hvad nu blif- 
vit framställdt, sjelf afgöra. 

Innan vi sluta detta kapitel vilja vi an- 
föra ännu ett prof på Herrar Brunii, 
Westmans, Brings och Zetterstedts kär- 
lek till det rätta. Efter delfåendet af 
filosofiska fakultetens öfver Janzons ansö- 
kan meddelade beslut, inkom Hr Janzon 
till bemälte fakultet med en ny ansökan, 
i hvilken han anhöll om, att, emedan han 
ämnade öfverklaga detsamma, få be- 
svärs-hänvisning till vederbörligt forum; 
men älven denna hans begäran blef (skulle 
man kunna tro det?) af samma plurali- 
let inom fakulteten, d. v. s. genom De- 
cani, Professor Westmans, votum deci- 
sivum, afslagen, genom hvilken god- 


tyckliga handling man således sökte be- - 


röfva kandidat Janzon en af hans mest 
heliga, medborgerliga rättigheter, en rät- 
lighet, som till och med den gröfsta 
brottsling annars har sig förbehållen. Kan- 
didat Janzon har emellertid nu direkte 
hos H. K. H. Kronprinsen, Akademiens 
kansler, anfört underdåniga besvär öfver 
Fakultetens mot honom vidtagna åtgärder, 
samt derom gjort anmälan hos Consistori- 
um Academicum. Få nu se hvilket beslut, 
som från det hållet kommer att emanera! 
eee 
Något för den lättrogna Allmänheten. 

För ungefär ett år sedän logo vi oss 
friheten, att, under rubrik: ”Ett ord att 
behjerta,“ fasta så väl vederbörande auk- 
torileters som allmänhetens uppmärksam- 
het på de bedrägerier, hvilka af åtskil- 
liga industridriddare förofvas med lott- 
sedlar, grundade på utlandska lotteriers 
och i synnerhet det Danska Kongl. Num- 
merlotteriets dragningariKopenuhamn. Un- 
der loppet af innevarande àr hafva vi 
elt par gånger haft ytterligare aulednin- 
gar alt gifva variationer på bemälte rika 
thema; men rättvisan är icke allenast 
blind, utan äfven döf, och allmänheten 
vill bedragas. Nå välan då: Den, som 
har lust dertill, behöfver endast addres- 
sera sig till föreståndaren för Kommis- 
sionskontoret i Götheborg, Hr D. Lund- 
gren, då mankan vara fullt förvissad om 
alt blifva så inpudrad som man någon- 
sin vill och kan önska. Såsom attest 
härpå torde bland annat nedanstående, ur 
Carlskrona Weckoblad reproduce- 
rade, notis få tjena: 

En i Götheborg boende Hr Lundgrens 
handlingssätt-med ett af honom inrältadt 
och ”garanteradt“ samt på dragningarne 
i Köpenhamn grundadt nummerlotteri, som 
hade lyckats förskaffa sig många lyck- 
sökande kunder, nagelfors för någon tid 
sedan i tidningarne Phoenix och Östgö- 
tha Correspondenten, hvilka framdrogo 
några ganska kinkiga gravamina mot 
nämnde Hr garantör, I följd af ett här- 
städes nyligen yppadt bedrägeri med sam- 
ma lotteri anse äfven vi för en pligt att 
fästa allmänhetens uppmärksamhet på det 
narraktiga uti att; hysa något förtroende 
till ett dylikt lotteri, då det påtagligen 
endast har för afsigt att gifva ”garantö- 
ren“ tillfälle att locka dill sig de god- 
trogne spelarnes penningar, och det be- 
ror på hans godtycke att honorera' de 


utdragna vinsterna. En person häri sla- 
den hade nemligen vunnit en tern på 
nämnde lir Lundgrens lotteri och vände 
sig till agenten derstädes, hos hvilken 
lottsedeln blifvit köpt, för att utfå sin vinst, 
som skulle utgöra omkring 400 R:dr rgs; 
men fick till svar, alt vinsten ännu icke 
var ankommen från Götheborg, och er- 
höll derföre endast 100 R;dr, hvilka agen- 
ten innehade af lotteri-medlen. Efter nå- 
gra veckors väntande på resten af sum- 
man, och efler någon brefvexling mellan 
agenten och garantören, hvari denne sed- 
nare med fagra ord försäkrar, alt någon 
förlust å den vinnandes sida ej skall äga 
rum, och på det enträgnaste uppmanar 
agenten alt fortfara med agenturen för 
lotteriet, förlorade den vinnande tålamo- 
det och skref direkte till en kommissio- 
när i Götheborg om saken, hvarpå han 
erhöll det föga hugnande svar, alt Herr 
Lundgren nyligen varit för gäld bysatt 
och icke mäktade infria lottsedeln. -— Att 
Hr Lundgren skrattar åt affären, är lika 
naturligt, somiatt han måst hafva myc- 
ket muntert af sill så förträffligt lyckade 
puts att locka allmänheten spela om hans 
penningar under det han sjelf sitter på 
gäldstugan och kanske ej äger en skil- 
ling; men att eit dylikt bedrägeri skall 
kunna existera opåtaldt, är i sanning in~ 
genling att skralta åt. 

ne 

Insändt. 


Till Redaktionen af Tidningen Phoenix! 

Redaktionen för Borås Tidning har 
visat Allmänheten den uppmärksamhe- 
ten alt uti sin Tidning AE 17 d. 28 April 
innevarande âr upplaga redovisningen 
för nya vägen emellan Borås, och Borg- 
slena, hvilken, om ej till formen aldeles 
lika med originalet i anseende: till felan- 
de utrymme i Tidningen, likväl är så full- 
sländig och upplysande i anseende på 
Vägbyggnads-kostnaden jemte inkomster 
och utgifter från väganläggningens bör- 
jan, att så väl Aclie-ägarne uti Vägbola- 
get som de trafikerande kunna bedöma 
företagets gagnelighet och förvaltning jem- 
te afbetalningen på kostnaden och deri- 
genom försäkra om, att den, ehuru o- 
klanderliga , likväl för många trafikerande, 
serdeles inom orten, kännbara vägafgifter 
någon gång skall upphöra, Nämnde Re- 
daktion har äfven derjemte framställt all- 
mänhetens önskan och förmenta rällig- 
het att af Directionerne eller Cassaför- 
valtarne för väganläggningarne emellan 
Borås och Götheborg erhålla dylika, gen- 
om sammandrag uli Tidningarne införde 
redovisningar, särdeles för nya Landvet- 
ters-vägen, helst tulluppbörden derstädes 
började redan den 1 September 1823. 
Man har äfven länge, ehuru förgäfyes 
väntat, att uli någon af Götheborgs li- 
berala och oberoende Tidningar få se 
en dylik uppmaning å allmänhetens väg- 
nar jemväl framställd till  Directio- 
nen och Cassaförvaltaren om redovis- 
ning för Landvelters- vägen, desto hel- 
dre som man med kännedom om den 
betydliga trafiken på denna väg, och deraf 
följande tulluppbörd, tror sig yeta alt 
vägafgiften nu borde kunna upphöra och 


de trafikerande befrias från något vida. 
re erläggande af denna afgift. I anled 
ning häraf, och då den ifrågavarande re- 
dovisningen, oaktadt föregående upp- 
maningar, hittills. uteblifvit, torde Tit. fin- 
na lämpligt i sin Tidning inlaga påmin- 
nelse härom, den man hoppas med väl- 
vilja omfaltas, så att allmänhetens billi- 
ga önskan och rättmätiga kraf i detta 
hänseende, beredvilligt fullgöres, af den 
eller dem som vederbör. 

Trafikerande från Landvetter- 

väganläggningens början. 


Götheborg. 
Vi hafva elt par gånger förut i denna 
tidning haft nöjet omnämna den lycka, 
som en ung Sångerska härifrån staden, 
Dem. H. Nissen, gör i Paris, der hon 
under den namnkunniga Garcias ledning 
utbildat den härliga gåfva, naturen gifvit 
henne i en skön och klangfull stämma. 
Hon har nu, 4 gånger å rad, på italien- 
ska theatern, vid sidan af den europeiskt 
namnkunniga Dem. Grisi, uppträdt i Adal- 
gisas rol i operan Norma, och alla fyra gån- 
gerna blifvit efter pjesens siut inropad 
och af publiken belönad med de mest 
enthusiastiska bifallsyttringar. Äfven de 
franska tidningarne yttra sig högst för- 
delaktigt om hennes debuter. Så t. ex 
yttrar Journal des Debats för den 20:nde 
sistlidne November, att hennes röst är 
skön, ytterst ren, böjlig och uttrycksfull — 
egenskaper, som äfven Le Charivari till- 
erkänner densamma. Besinnar man nu, 
att Adalgisas rol är den, i hvilken Pa- 
risarnes gunstling, Dem. Grisi, förut upp- 
trädt, och att Dem. Nissen, detta oaktadt, 
lyckats tillvinna sig den granntyckta pu- 
blikens odelade bifall, så måste man er- 
känna, icke allenast att hon gålt långt i 
sin konst, utan äfven att hon realiserat 
de djerfvaste, vid hennes talang fästade 
förhoppningar. Måtte blott de smickran- 
de loford, af hvilka hon både enskilt och 
offentligt öfverhopas, icke komma henne 
att stanna på halfya vägen, utan tvert- 
om uppmuntra henne att rastlöst fortskyn- 
da på den sköna bana, hon under så 
gynnande auspicier kommit att beträda! 
= Från Carlstad skrifves, att det nu 
med 3,800 R:dr b:ko lyckats den i N:r 
50 af denna tidning omförmälta nota- 
þiliteten att nedtysta det rättegångsmål, 
som var på vägen alt mot honom enta- 
meras. Det lär således vid denna upp- 
görelse icke hafva aflupit så lätt, som för- 
ut, då det hette: ”Åh ja — efter nådig 
Bn så befaller, så. .... 
= Från Halmstad skrifves alt allmänna 
samtalsämnet derstädes en lång tid ut- 
gjorts af de bedrägerier, som en nyligen 
från orten afviken person, Kammarjun- 
karen Lindsfeldt, skall hafva tillåtit sig. 
Vi torde framdeles blifva satte i tillfälle 
alt i detalj omnämna desamme. 
"= Under loppet af veckan hafva föl- 
jande beslag härstädes blifvit verkställ- 
de, nemligen: 1:mo den 29:de November, 
af Tullinspektoren Boije och vaktmästa- 
ren J. O. Lindberg, vid Drottningports 
bevakningstull, från Jungfru B. Hansson, 
2 st. Shirting, 2:do, samma dag på af- 
tonen, af t. f. Tullinspektoren S. Bennet 


och vaktmästarne A. G. Lundberg, C. 
Dahlberg, C. P. Björck och J. G. Sell- 
man, under patrullering å den s. k. lån- 
ga bron vid residenset, från 4 Skärgårds- 
bönder, 4 säckar, innehållande diverse 
manufakturvaror, såsom Sitz, Shirting och 
bomullsstrumpor; 3:tio, den 2:dre De- 
cember, af Öfveruppsyningsmannen Löjt- 
nant Berger samt vaktmästarne J. Byg- 
nert, B. Bygnert och J. Arfvidsson, från 
en flyktande person, en säck, innehållan- 
de 127 dussin bomnusvantar. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves att Demoiselle JOWANNA 

Brac, enda älskade dottern af Asses- 

soren och Rådmannen Anders Brag och 
hans kåra maka Gustafva Gotheen, stilla afled 
i Götheborg den 20 November 1842, i en ålder 
of 24 år, 4 månad och 20 dagar. 


Spektakel: 

Söndagen den 4 Dec, (icke Abonmne- 
ments-spektakel) uppföres, JESUITEN, 
Dram i 3 Akter och 6 Tablåer af V. Du- 
cange och G. de Pixérécourt, öfversättning. 
AAA börjas kl. } 7 och siutas kl. 3 
10 eftermiddagen. 


Musikalisk Soirée. 

Den första af de 2:ne subskriberade 
Musikaliska Soiréer med dans, kommer 
alt gifvas Lördagen den 10:de innev. De- 
cember i Bloms stora Sal. Anteknings- 
lista och biljetter äro att tillgå så väl i 
Hr N. J, Gumperts Bokhandel som vid 
ingången till Soiréen, som börjas kl 7 e. m. 


Sammanträde. 


Sjömanna-sällskapets samtelige Leda- 
möter behagade sammanträda å Stadens Börs 
nästa Thorsdag den 8 dennes kl. 4 e. m., för 
anställande af val till Revisorer, i afseende på 
granskningen af årets förvaltning. 


Tillkännagifvande. 


I anseende till räkenskapernas afslulan- 
de kommer Götheborgs Sparbank för insättningar 
och uppsägningar att sista gången under inne- 
varande år hållas öppen Lördagen den 10:nde 
instundande December; och kungöres alltsä till 
Delegares efterrättelse, att för kollationering och 
upplupne räntors införande, emot erhållande 
qviltencer, inlemna sina Motböcker i Banken 
Thorsdagen d. 15:de eller Fredagen d. 16:de 
December emellan kl. 10 och 12 f. m., eller ock 
från kl. 4 till 6 eft. m.; hvarefter Banken tör 
nya insättningar och uppsägningar äter öpp- 
nas Lördagen d. 21:ste nästkommande Januari; 
hvarjemte tillkännagifves, att, till undvikande 
af trängsel och uppehåll, insättningar och upp- 
sägningar för Lördagarne den 21:ste och 28:de 
Januari äfven expedieras Fredagarne förut om 
eftermiddagen på vanlig tid, till ett antal af 
omkring 200 N:r. 

Direktionen önskar och hoppas, det veder- 
börande icke uraktlåta, att, på lörenämnde da- 
gar, inlemna Motböckerne, till förekommande 
af uppehåll och olägenhet vid afslutningen ; och 
erinras, att insättningar å en ny räkning för 
nästa är på oafslutade motböcker icke emot- 
tagas innan de förut till afslutning blifvit fö- 
revisade. Götheborgs Sparbank -d. 23.dje No- 
vember 1842. DIREKTIONEN. 


Auctioner. 


Confiscations-auction. 
Fredagen den 16 nästinstundande December, 
från kl. 4 10 f. m., kommer genom auction i 
3:dje väningen af Tulikammare-huset härstädes 
att försäljas åtskilligt förbrutet dömdt gods, be- 
stående af 3 stycken Sidentyger, 38 st. Siden- 
shawlar, 107 st, Sidenshawletter, 9 st. Siden- 
förkläden, 20 dussin Halfsidendukar, 1 Ylleshawl, 
76 st. Ylledukar, 30 st. Halfylleshawlar, 108 dus- 
sin Bomullsdukar, 4 st. Kläde, 2 st. Erisad, 29 
st. Sitz, 18 st. Cambrick, 11 st. Möbelsitz, 3 
dussin couleurta Handskar, 10 dussin Bomulls- 
vantar, 6 st. Linne-damast Borddukar, 3 styc- 
ken Bomullsspetsar, 12 st. artificiella Blommor, 
94 dussin Bomullsstrumpor, 1 dussin Redgarns- 
strumpor, 68 gross Blyertspennor, Porcellains- 
tallrickar, Terriner, Carotter, Koppar & Fat, 1 


kärl Vin, 7 kärl Cognac, 2 fastager Bräuvin, 1 


ankare Rum m. m.; kunnande varorna dagen 
före auctionen härstädes beses. Götheborg af 
Confiscations-contoret den 22 November 1842. 

Utom förut annonserade varor kommer 
å Confiscations-auction d. 16:de nästinstundan- 
de December att försäljas: 3 st. Kläden, &0 k:r 
hvitt och 82 k:r rödt franskt Vin, 39 k:r Cog- 
nac, 5 st. fint Sitz samt 60 dussin Bomullshäng- 
slen, hvilka varor dagen före auctionen kunna 
härstädes beses. Götheborg af Confiscations- 
contoret d. 29:de November 1842. 


Till salu: 


En ny och obrukad Förmaksmöbel, be- 
stående af 1 Soffa och 12 Stolar af Ma- 
hogny, till billigt pris. Adresse här. 


Cocos-nötter, 


„finnas att få köpa, då derom anmäles på C. 0. 


Bergströms Commissions-contor i Skogströms 
Arfv. hus vid Magazinsgatan. 
Averteras. 

Flera sorter moderna färdiggjorda Negligéer, 
Bal-prydnader, m. m., finnas till salu, uti Herr 
Schmitts hus, midt emot Götha Källare, i tredje 
våningen; älven emottages beställningar. 


Åstundas hyra: 

Vid någorlunda reel gata, af ordentlig 
hyresman, en våning om 7 å 8 rum till 
1:ste April; svar i biljett till A. inlem- 
nas på denna officin. 


Diverse: 


Observera! 


Vördsamt tillkännagifves det jag flyt- 
tat min verkstad till Tyska Skolhuset, i 
hörnet af Tyggårds- och Köpmangatorna, 
hvarest jay, med biträde af en från ut- 
rikes ort nyligen anländ skicklig Tillskä- 
rare, fortsätter milt arbete; och då jag 
med största omsorg skall gå tillhanda 
med accuratesse och skyndsamhet i det 
som mig anförtros, vågar jag innesluta 
mig i den respektive publikens välvilliga 


hågkomst. C.-G. LInDHOLM, 
Skräddaremästare. 
Såsom í 
Kommissionär i Hufvudstaden 
har 


undertecknad äran recommendera sig. Utom 
vanliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande till och uttagande från Embetsverken, 
enningeläns erhållande ur Banken (Bancolån) 
Banco-disconten, Brandförsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af lån, räntors 
och assuranspremiers inbeialande, fordringars 
indrifvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, säsom uppköp eller 
beställning af varor och lyxartiklar, äfven i min- 
dre partier. Accuratess och ordentlighet, i för- 
ening med ferm expedition äro de medel, hvari- 
genom jag skall söka bibehälla redan vunna och 
vinna nya commiltenters förtroende. Stockholm 
i Januari 1842. 2 
A. C. ÅBERG, 
e. o. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs-Collegium. 


Commissioner 

ombesörjas dagligen å mitt Commissionscontor, 
som är flyttadt tlil Skogströms Arfvin- 
gars hus vid Magazinsgatan, och får 
äran rekommendera mig såväl hår, som i Lands- 
orterne med större och mindre uppdrags utfö- 
rande, såväl i Commerciel väg som andra af- 
seenden. 

Tjenstsökande anskaffas emplojer så fort som 
möjligt. s 

Med accuratesse, ordentlighet och ferm 6x- 
pedition skall alltid gå mine respektive Gom- 
mittenter tillhanda. Götheborg d. 2 Dec. 1842, 
C. 0. BERGSTRÖM. 


Ryrkotidningar. 
` I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Joh:son; Claesson, 
Uti CHRISTINÆ KYRKA : Holmqvist; Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Bastholm. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Palmgren. 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKkBoHRNS Officin. 
ME O e a E a aia 
NE 55 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


Å denna tidnin 


9, som utkommer hvarje Lördags eftermidday kl. 6, kan med 3 R dr 
fjerdedels år prenumereras så väl å lidningens officin i huset AE 3} vid Slottssko 
i Skogströmska Ar fvingarnes hus vid Magazinsyatan,der äfven annonser, a 2 sk. R:ys per 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilke 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korso: 


den 10:de December 


ETT ORD OM SKOLLÄRAREKALLET. 


Näst själasörjarens och domarens är 
af alla offentliga kall intet mera makt- 
påliggande, än skollärarens, och den man, 
som rätt förstår att uppfylla alla med det 
förenade pligter, kan nästan aldrig nog 
högt uppskattas och värderas. Må man 
icke föreställa sig, att en skollärare, han 
må nu vara anställd vid hvilken. under- 
visningsanstalt som helst, uppfyller alla 
de fordringar, samhället har på honom, 
derigenom, alt han bibringar de barn, som 
blifvit öfverlemnade åt hans handledning, 
det kunskapsmålt, skolordningen förskrif- 
ver! — Delta är, att vi så må uttrycka 
oss, endast den mekaniska sidan af hans 
kall. Bestode hans funktion icke i nå- 
got högre, något vigtigare, så vore den 
föga annat än ett praktiskt användande 
af en inlärd lexa, och skillnaden mel- 
lan monitören i en vexelundervisnings- 
skola och lärarenien af våra högre lär- 
domsskolor bestode då nästan uteslutan- 
de i benämningen och det för en högre 
cirkel erforderliga kunskapsförrådet. Helt 
andra begrepp hafva dock vi bildat oss 
om de personer, åt hvilka ungdomens 
undervisning är anförtrodd. Vi vilja i 
dem se icke allenast läraren, utan äfven 
ledaren ; tcke blott lezförhöraren, utan àf- 
ven lestillämparen; icke blott vårdaren 
af barnens seder, utan äfven föresynen 
för desamme. 


genting i verlden mera svårt, än allior- 
dets vidsträcktaste och egentligaste be- 
märkelse vara barnalärare, vara upplys- 
ningens och bildningens representant på 
en plats, der hvarje sinne är nästan lika 
känsligt för intryck, som ytan på den 
jodiserade kopparplåten i daguerreotypen 
är for ljusets inverkan på densamma. 
Det är således icke nog med att läraren 
bibringar barnen goda och helsosamma 
lärdomar; han måste äfven sjelf, i det 
praktiska användandet af desamma, fö- 
regå de unge med goda exempel. Fram- 
för allt måste han, så mycket i mensk- 
lig förmåga står, söka att vinna barnens 
förtroende; ty endast och allenast på den- 
na grund hlir det honom möjligt, att i 
barnasinnet fixera de ljusbilder, som en 
gång, när begreppet hunnit mera utveck- 
las, skola för detsamma klart framstå ur 
de omgifvande skuggorna. Alt uppgifva 
några regler för ernåendet af detta för- 
troende, är hardt nära omöjligt, emedan 
lärarens sträfvan att vinna detsamma all- 
lid måste lämpa sig efter barnens indi- 
vidualitet, och denna aldrig på förhand 
kan bestämmas. Säkert är dock, att ju 
mera läraren kan beherrska sina passio- 
ner; ju mera han kan undvika att till 
lärjungarnes förbättring använda kropps- 
liga straff; ju rättvisare han är i utde- 
landet af betyg och gunstbevisningar; ju 
mindre skillnad han gör mellan den ri- 


Det gifves måhända in- | kes och den obemedlades barn: desto 


lättare har han, att, till sin och barnens 
fördel, intaga deras sinnen; desto mera 
inflytande vinner han på desamme. Den 
aktning för läraren, hvilken endast grun- 
dar sig på fruktan, är af föga eller intel 
värde; den försvinner så snart barnet 
förlorat läraren ur sin åsyn; den verkar 
aldrig till det goda för det godas egen 
skull, utan, att vi så må uttrycka oss, 
för det ondas, för det befarade straffets 
skull. Barnet vänjer sig följakteligen 
icke vid att vara flitigt, ordningsfullt, sed- 
ligt derföre, alt det älskar att vara så 
och icke annorlunda, ulan derföre, au 
det icke vågar alt vara motsatsen af 
hvad som nyss nämndes. Det är följak- 
teligen icke det goda, det rätta, det dyg- 
diga, som ytterst ligga till grund för dess 
handlingar, utan rädslan, fruktan för ett 
eller annat kroppsligt eller moraliskt straff. 
Det vänjer sig vid alt vara dygdigt af 
nödvändighet, och när denna nödvändig- 
het upphör, så upphör äfven dygden; men 
i barnasinnet har blifvit lagd en grund 
för en af de mest förderfiga laster — 
för hyckleriet, för föreställmngen, med thy 
åtföljande, hardt nära obotliga själslyten. 
Grundar sig deremot barnets aktning för 
läraren på hans personlighet, på hans 
milda, rättvisa sält att vara, med ett ord 
på det psychiska inflytande, han utöfvar 
på detsamma; så vänjer barnet sig små- 
ningom vid att vara flitigt, dygdigt och 


, ordningsfullt derföre, att det vet sig der. 


Claude Rovani. 

Adelsmannen Garzia Lorezano, Rädsherre i 
Venedig, satt en gång, i sin välmakts dagar, 
med sin dotter, den unga, sköna Antonia, en 
vacker sommarafton i en löfsal af myrthen i 
den till hans präktiga palats hörande tradgår- 
den. Lorezano hade gilt sig mycket sent; han 
var nu en gammal man; dock var hans lifs vin- 
ter, ehuru kall, icke utan fröjder, och oaktadt 
hans glesa och snöhvita hår, lyste ur hans ögon 
en stark och oböjlig själ, en kraft och en vilja, 
som, vid den höga älder, han innehade, sällan 
är tilllinnandes. Venedig på en gång vördade 
och fruktade honom. 

Till följe af modrens alltför tidiga död hade 
Antonia blifvit uppfostrad hos en faster, som 
var enka, barnlös och lefde mycket indraget i 
grannskapet af Venedig. Hennes sällskapscir- 
kel utgjordes af det ädlaste och mest snillrika 
Venedig egde inom sina hafomflutna vallar, och 
det räknades i den stolta staden såsom en ära 
och utmärkelse att ega fritt tillträde till den- 
samma. Antonia hade nu återkommit till hem- 


met, för att, såsom enda barnet och arftagerska 
till fadrens omätliga rikedomar, ombesörja hans 
husliga angelägenheter. Oräknelige unge ädlin- 
gar, och bland dem en son af Dogen, friade till 
henne; men Antonia hade hitintills icke visat 
någon af dem den ringaste uppmärksamhet, och 
hennes fader brådskade ej heller med att skil- 
jas från henne, ehuru hennas lyckas nyss ut- 
spruckna ros ingalunda var fri från taggar. Det 
var just dessa, som utgjorde föremålet för de- 
ras samtal. 

”Nämn honom icke!“ utropade den gamle 
mannen, ”nämn honom icke, Antonia! Icke en 
gång från din mun vill jag höra ett enda ord till 
hans försvar, ty änskönt han är son af min sy- 
ster, min enda och älskade syster, är och för- 
blifver han likväl evigt främmande för mitt hus 
och mitt hjerta. Jag skulle, så sant jag är en 
redlig Venetianare, icke räcka honom en hjelp- 
sam hand, om jag än säge honom, försmäktan- 
de af hunger, för mina fötter; icke om han än, 
med ångren i hjertat, gräte blod för mina ögon. 


le, mildt,“ var icke stor, och dessutom blef han 
ju förförd och bedragen af lömska, elaka men- 
niskor.“ 

”En nattsvärmare, som begår mord midt pä 
gatan. .... s 

”Han dödade sin motståndare i tvekamp, dö- 
dade, i närvaro af tvenne sekundanter, den, som 
hade bedragit och bestulit honom. .... Olyck- 
ligtvis hörde denna förrädare till en af Vene- 
digs äldsta och mest mäktiga familjer,“ 

”Och derför slöt han sig till samfundets drägg, 
Venedigs mest förderfvade och vanslägtade sö- 
ner, samlade dem under sitt banér och — för- 
de afvog sköld mot det land, som hade födt och 
fostrat honom. Hal....'' 

”Han blef landsförvisad, orättvist drifven i 
landsflykt från det land, som skådathans barn- 
doms lekar, som sett honom uppväxa till Yng- 
ling och vara på vägen att mogna till man. 
Han återfordrade återstoden af sin förmögenhet, 
den blef honom förnekad, och armod och för- 
tviflan nödgade honom att blifva — hvad han 
blifvit." 

”Nå, så låt nöden och förtviflan åtminstone 


med göra den älskade läraren en gläd- t vännen derofvan molnen. Altden fader- 


je; derföre, att det, genom att så vara, 
vet sig underhålla och befästa det öm- 
r förhållandet; derföre (för 
tt barnsligt uttryck) att det 

göra läraren ledsen.“ Det blir 
n ett behof för barnet, att alltid 
dla i öfverensstämmelse med hans lär- 
omar, och när han en gång på det icke 
mera utöfvar något direkt inflytande, så 
slumra dock i djupet af dess själ så mån- 
ga af honom utsådda frön till det goda, 
att verkningarne deral indirekt sträcka 
sig genom hela lifvet. 

Hvad vi härofvan hafva yttrat om lä- 
rarens ”milda, intagande sätt att vara,“ 
vilja vi icke hafva förstådt sålunda, som 
skulle vi dermed mena alt läraren borde 
”ställa sig in hos barnen." All så kal- 
lad ”inställsamhet“ från lärarens sida är 
förkastlig, emedan barnasinnet ännu icke 
är i stånd alt skilja densamma från svag- 
het, och för att blifva ansedd för att va- 
ra behäftad med detta lyte, måste en bar- 
nalärare på det högsta taga sig tillvara. 
Hvad vi med ifrågavarande ord förstå, 
är denna hjertats godhet, denna innerli- 
ga, faderliga kärlek, som innehålles i vår 
helige Religions-stiftares yttrande ”Låter 
barnen komma till mig!“ och som aldrig 
förfelar, alt på det för allt godt öppna 
barnasinnet frambringa en välgörande 
verkan. Lärarens sätt alt vara bör föl- 
jakteligen, i vår tanka, vara sådant, att 
barnet glömmer ”magistern” och i sin 
undervisare endast ser den varme, fader- 
lige vännen, den vän, hvars hela sträf- 
van går ut på att bereda dess väl. Vi 
för vår del tycka, att det ligger något så 
naturligt i detta förhållande mellan lä- 
rare och lärjungar, att vi näppeligen kun- 
na föreställa oss det såsom varande an- 
norlunda. Läraren är ju, under skoltim- 
marne, fadrens representant; följakteli- 
gen bör han så mycket som möjligt sö- 
ka alt motsvara den föreställning, som 
man gör sig om en god, vis och rätt- 
skaffens fader; följakteligen bör ingen 
förkärlek, ingen mannamån framlysa ur 
hans handlingar, och följakteligen bör 
han handleda sina lärjungar på dygdens 
och kunskapens väg så, som om han en 
gång, såsom deras köttslige far, skulle 
stånda till ansvar inför den store Barna- 


i denna verlden, blifva hans lott, Tiden hade 
måhända kunnat utplåna hans ungdoms förse- 
elser och återgifvit honom åt hans fädernesland ; 
men att mot det lyfta en väpnad hand .... 0, 
mitt barn, hans död, hans död på pinbänken , på 
schavotten, vore ej i stånd att försona detta 
gräsliga brott.“ 

”Han tyckes också önska sig döden; han ger 
den företrädet framför landsförvisningen. Fa- 
der, fader! erinrar du dig ej Jacob Foscaris? 
Den mest samvetsgranne patriot kan icke neka 
hans minne en suck, ja en tår af medlidande, 
och dock .... 0, min far, du är för sträng; du 
synes glömma att nåden och rättvisan ej böra 
vara främmande för hvarandra." 

”Verkligen? så-å! Och hvad önskar då du, 
att jag skulle göra?“ 

Utan att närmare gifva akt på det sätt, hvar- 
på den gamle betonade detta spörjsmål och den 
bakom detsamma illa dolda ironien, svarade 
Antonia öppet och oskyldigt: ”Gläd honom med 
ett hoppets och tröstens ord från din hand; säg 
honom, att du icke föraktar och hatar, meu be- 
klagar honom; skaffa honom utvägar, att, på ett 


liga-vänligheten, när nödvändigheten så 
kräfver, måste blandas med allvar, fòl- 
jer af sig sjelf; ty derförutan kunde fa- 
derskärleken möjligtvis urarta till flathet, 
och barnakärleken till sje/fsvåld, hvaraf 
oberäkneligt skadliga följder både för lä- 
rare och barn kunde uppkomma. Sträng 
deremot bör läraren, i vår tanka, vara 
så sällan som möjligt; ty ifrån sträng- 
het till despotism är icke mer än ett en- 
da steg, och råmärket dem emellan är 
oftast ganska svårt alt uppdraga, synner- 
ligast om man i ett obevakadt ögonblick lå- 
ter hänföra sig af vreden. Vi hafva förut 
yttrat, alt ju rättvisare en lärare är, desto 
lättare har han att hos barnen ingjuta 
aktning och vördnad för sin person. Den- 
na rättvisa bör iakttagas vid alla tillfäl- 
len, både då, när straff för begångna för- 
seelser ifrågakomma, och när det är frå- 
ga om belöning och uppmuntran. Vi 
hafva känt ålskillige lärare, hvilka an- 
nars varit duglige och förträftlige män; 
men hvilka hos barnen förlorat en stor 
del af sin aktning endast derigenom, alt 
de vid de dagliga annotationerne icke gäll 
nog oväldigt tillväga. Hvarje barn är 
vid dylika tillfällen en kontrollant på lä- 
rarens handlingar, och märker det då att 
denne icke är rättvis, så alstras hos bar- 
net missnöje, hvaraf åter håglöshet, sin- 
nesförstämning och tankeslöhet blifva de 
naturliga följderna. Inträffa anledningar 
till förnyande af detta missnöje ofta, så 
brister snart det af förtroende och akt- 
ning genomväfda band, som förenar lä- 
raren med lärjungen. Denne blir hknöjd, 
läujefull, kanske till och med uppstud- 
sig; den andre åter vresig, nyckfull och 
sträng. Nu följa förseelser och bestraff- 
ningar tält på hvarandra; exemplet smil- 
tar, och inom en kort tid har läraren hos 
en stor del- af lärjungarna förlorat all 
aktning och kärlek. Att det, som nu 
blifvit yttradt om i otid utdelade ynnest- 
bevis, i ännu högre grad gäller om orätt- 
vist vidtagna straffåtgärder, följer af sig 
sjelft, och vi behöfva fördenskull endast 
avtyda detsamma. I hvarje mennisko- 
bröst slumrar, om ock omedvetet, en käns- 
la af hvad som är rått och orätt, och 
aldrig ‘sättas lidelsernas hemliga driffje- 
drar i starkare spänning, än då man med 


hans rang värdigt sätt, träda i tjenst hos en 
främmande makt! Att Venedig då icke skall 
behöfva blygas öfver sin förskjutne son; att det 
en gång med öppna armar skall emottaga ho- 
nom — derom är jag fullkomligt öfvertygad ; ja 
jag ville med mitt lif gå i borgen för uppfyl- 
landet af denna spådom. .... cd 

Här inträffade en paus, under hvilken hvar- 
ken fadren eller dottren sade ett ord till hvar- 
andra. Sintligen yttrade sig dock den gamle: 

”Är det mitt barn, min enda dotter, min ål- 
derdoms tröst och hopp, som medelst en hem- 
lig och vänskaplig förbindelse med en förräda- 
re vill bringa sorg och vanära öfver sin fars 
gråa hufvud! Är det hon, som, för en nedrig 
ooh otacksam ynglings skull, vill förbittra de 
få dagar, jag ännu kan halva åter här i lifvet ?1“ 


”Håll upp, fader, häll upp för Guds skull!“ 
utropade den förskräckta Antonia, ”så var icke 
min mening — det känner du alltför väl. Jag 
förmodade icke annatän att allt det, som jag före- 
slog, kunde låta sig göra med säkerhet och åra.“ 


”Hyarken med det ena, eller det andra, min 
dotter,“ återtog den gamle. — Derefter sporde 
han henne, i det hans skarpa blick liksom sök- 
te genomtränga hennes innersta: ”Huru lång 
tid har förflutit sedan du sist såg din kusin?" 
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sig sjelf vet, atl man blifvit straffad orätt- 
vist, straffad för en förseelse, som man 
icke begått, eller ock straffad hårdare, 
än andra, som varit lika delaktige i den- 
samma. Menniskan är af naturen fallen 
för alt förringa sina fel; tycker dem föl- 
jakteligen sällan vara så straffvärde, som 
de af andra bedömas. Blir hon nu der- 
till straffad oförskyldt, så upplågar i hen- 
nes hjerta ett hat till den, som mot hen- 
ne begått denna oråttvisa, hvilket ofla 
först med sjelfva lifvet slocknar och ut- 
dör. Hos barnet är väl denna lidelse 
icke på långt när så häftig, som hos den 
mera till åren komne individen, men den 
är dock ofta tillräckligt stark att kom- 
ma det att glömma läraren och endast 
tänka på förorättaren. AIl barnet icke 
behåller denna känsla för sig sjelf, utan 
meddelar densamma åt sina jemnårige, 
det har erfarenheten mer än en gång gif- 
vit vid handen, likasom den ådagalagt, att 
af denna gnista kunnat blifva en stor eld, 
om barnet för öfrigt varit afhållet af siua 
medlärjungar. Nödvändigheten af att lå- 
raren, så vidt möjligt är, söker undvika 
all mannamån, ja till och med blotta 
skenet af densamma, ligger såledesi öp- 
pen dager, så kärt honom är alt vinna 
och bibehålla sina lärjungars aktning och 
förtroende. Al han dessa förutan föga 
eller intet kan utträlta, tro vi oss förut 
hafva tillräckligen bevisat. 


Detta om lärarekallets svårigheter ; nu 
elt par ord om de med detsamma före- 
nade mödor! (Forts. följer.) 


— me 


Götheborgs Stifts Nykterhets-sällskap 


hade ordinarie sammankomsti Domkyr- 
kan den 2:dre dennes, hvilken samman- 
komst öppnades af Herr Biskopen m. m. 
Bruhn, i egenskap af Sällskapets Ordfö- 
rande. Derefter uppträdde utnåmnde Kyr- 
koherdeu, Collega Scholæ C J. Bohlin och 
framställde i ett utförligare föredrag Pre- 
stens olika befattningar i Kyrkan och 
Staten, ur hvilken framställning talaren 
ledde sig till det resultat, att Presten åt- 
minstone fullt ut lika mycket som hvar 
och en annan fosterländskt sinnad med- 
borgare bör taga sig af Nykterhets-saken 
och det till och med så mycket mer, ju 
mer dryckenskapslasten och dess bunds- 


”I dag, signor, är det just tre år sedan. Han 
hade då tillbragt några veckor hos min faster; 
derpå reste han till Venedig, och ett halft år 
derelter blef han landsförvıst.“ 

”Skref han dig till någon gång under loppet 
af detla hallva är?“ 

»Mycket olta. Du har sjelf sett åtskilliga af 
hans bref“ 

”Har din faster läst dem alla?“ 

”Ja, signor, svarade Antonia förundrad. 

”LĀt mig,“ sade den gamle, ”tänka efter ett 
ögonblick! Tre är-... du hade således nyss 
fyllt tretton år och var följakteligen ännu ett 
barn. Erinrar du dig ännu din kusin?" 

”Ack ja! Jag kan, när jag vill,se honom för 
mina ögon med hans öppna ärliga ansigte — 
alldeles som ert, min far. Ja, min far, han lik 
nade dig fullkomligt, isynnerhet när han var 
vred, eller smålog. Äfven det bör icke för- 
glömmas, att han älskade och vördade dig li- 
ka mycket som jag sjelf. Och hvilken innerlig, 
sonlig kärlek visade han icke alltid sin, mor! 
huru mån var han icke alltid om henne! huru 
ölverbärande var han icke alltid med hennes 
små egenheteri Och mot mig, ack mot mìg! —"' 
Antonta brast ut i gråt — O min stackars ku- 
sin, min dyrbare, älskade Claude!“ 

(Forts. följer.) 
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förvant måltlig-supningen hotar att till- 
intetgöra frukterna af hans egenlliga verk- 
samhet, eller åtminstone att lägga hinder 
i vägen för ordets framgång. Dernäst 
företog sig talaren det ofta förut verk- 
ställda, men ännu altjemnt nödvändiga 
arbetet, att vederlägga inkasten för da- 
gen. Det är nemligen med dessa inkast, 
som med Thors bockar: de blifva hvar 
dag slagtade; men dagen derpå äro de 
färdiga att stångas på nytt. Slutligen 
kastade talaren en sidoblick på vissa 
förliden sommars företeelser här på plat- 
sen, hvilka förmentes häntyda på en mo- 
dern hedendom under formen af en ny 
Nordisk Dionysos’-kult. Talet tycktes 
icke vara utan intresse för de mera bil- 
dade, för hvilka det ock egentligen syn- 
tes vara beräknadt. ł 

Efter Kyrkoherden Bohlin yttrade sig 
Sekreteraren, Lektor Ek, som efter en 
kort redovisning för Sällskapets lillgö- 
randen under det nu förflutna första året 
af dess verksamhet, anmälte såsom sär- 
deles läsvärda tvenne Nykterhets-skrifter 
nemligen: ”Svenska Nykterhets. sållskapets 
5:le Årsberättelse och ”Frågor och” Svar 
rörande starka dryckers missbruk, till 
ungdomens tjenst framställda af Carl 
Ekenstam ,““ ur hvilka talaren föredrog nå- 
gra af de mest framstående facta till be- 
vis för både nykterhets-sakens vigt och 
dess redan vunna framgâng i vårt fä- 
dernesland. I senare afseendet visades, 
att nykterhets-saken just i närvarande 
tidpunkt har att fägna sig åt en större 
framgång, än någonsin, enär af de emel- 
lan 200 och 300 Nykterhetsföreningar, 
som nu i vårt land finnas, det vida stör- 
sta antalet blifvit stiftadt sedan början 
af 1838; samt Nykterhets-vännernas an- 
tal under sist förflutna år (1841) fått en 
större tillökning, än på något föregåen- 
de, nemligen med ej mindre än 13,000 
ledamöter. Såsom ett sorgligt motstyc- 
ke till dessa glädjande facta, nämndes 
slutligen, att i Götheborgs och Bohus län 
ej fins mer än en enda Nykterhetsföre- 
ning, nemligen den härvarande; samt i 
Götheborgs Stift, utom denna, endast 6, 
af hvilka likväl de 4 äro stiftade af all- 
moge, hvilken senare omständighet mer 
än allt annat ansågs bevisa reformens 
tidsenlighet, såsom ett rent folkbehof, 
som väl kan tillbakahållas genom de mera 
bildades motstånd; men som, ehvar frågan 
blott väckes, ingalunda hvarken nödvän- 
digtvis behöfver den bildade pluralitetens 
exempel, för att vinna framgång, eller be- 
ror deraf, huruvida de bildade afsäga sig 
äfven ”sina dyra viner,“ säsom allmo- 
gens sjelfgjorda advokater sä ofta vela 
låta påskina. f 

Efter sammankomstens slut framlades 
Matrikeln, hvari 15 nya Ledamöter leck- 
nade sig. : 


Insåndt. 


Sedan man genom flera utkommande 
brochurer och de flesta af landets Tid- 
ningar erhållit mer och mindre utförliga 
` beskrifningar om de i Tyskland inrätta- 
de Ränteförsäkrings-anstalterna samt de- 
ras stora nytta för samtid och efterverld, 
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har ins. nu med glädje förnummitjatt Jönkö- 
pings och Kronobergs läns Hushållnings- 
sällskaper lålit utgå en inbjudning till de 
andra rikets Provinser att deltaga i en 
dylik inrättniug. Målte denna inbjudning 
så allmänt som möjligt blifva omfattad med 
den värma och välvilja, den förtjenar, så 
alt vi räll snart måtte få se denna högst 
välgörande inrättning träda i verksamhet! 
I en tid, då man för en så allmän kla- 
gan öfver tilltagande sedeslöshet och brott, 
och man derjemte af erfarenhet vet, all 
fattigdomen och armodet äfven är en med- 
verkande orsak till detta onda (ty behof- 
vet och den tvingande nöden gör män- 
gen lill bedragare, som i bältre och lyck- 
ligare omständigheter hade förblifvit en 
ärlig man) måste allt, som kan lindra och 
förekomma fattigdomen vara oss särde- 
tes välkommet. 

Välvillige och menniskoälskande med- 
borgare i detta Samhälle! När tusentals 
riksdaler till de fattiges och nödlidandes 
underhäll hvarje år direkte vandra ur edra 
fickor, så tveken ej en enda dag att till- 
dela dem en mångdubbelt större sum- 
ma genom tillvägabringandet af en stor, 
allmän och vidt utgrenad Ränteförsäk- 
rings-anstalt, som ofelbart skall sprida 
glädje, belätenhet och trefnad både kring 
stad och land, både i palats och hydda! 


> Utrikes Nyheter. 


ENGLAND. 

Engelska vapen, engelsk politik och 
engelsk krigskonst hafva segrat. Hvad man 
ännu för 3:ne månader sedan ansåg för 
helt och hållet otroligt, har inträffat: en 
handfull Europeer har tvingat jordens 
största och folkrikaste monarki, att med 
sig afsluta en den mest fördelaktiga fred, 
som den nyare historien har alt uppvisa, 
och på samma gång på det mest eviden- 
ta säll ådagalagt intelligensens ulom- 
ordentliga öfverlägsenhet öfver den rå, 
fysiska styrkan. Frid mellan England 
och China har den 29:de sistl. Augusti 
blifvit afslutad i Nanking och den 14:de 
derpå följande September ratificerad af 
delta senare ofantliga rikes öfverhufvud. 
De hufvudsakligaste bestämmelserna i det- 
ta för Storbrittanien så ärorika fredsföre- 
drag äro följande: 1:mo China betalar i 
krigsomkostnader, inom loppet af 3:ne år, 
21 millioner dollars; 2:do hamnarne vid 
Canton, Emoy, Ningpo, Fu-tschau-fuh och 
Tsching-hai skola hållas öppne för En- 
gelsmännen,; 3:tio ön Hong-Kong har 
för evärderliga tider blifvit till engelska 
kronan afträdd; 4:to fångarne skola å 
ömse sider varda utvexlade; 5:to en full- 
komlig amnesti skall ega rum; 6:to begge 
rikenas embetsmän skola hädanefter be- 
handlas på lika sätt; 7:mo öarne Tschu- 
san och Kolong-suh skola, ända tills 
den stipulerade ersätlningssumman blif- 
vit till fullo liqviderad, förblifva i Engels- 
männens händer. — Redan i medlet af för- 
ra veckan medförde de utländska tidnin- 
garne dessa nyheter; men de förekom- 
ma oss så otroliga, alt vi icke ens an- 
sågo det vara värdt att omnämna desam- 
me, åtminstone icke förr, än säker un- 
derrättelse om fredstraktatens ratifikation 
af Kejsaren i China ingått. Denne om- 
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talas nu allmänt både i de eng. bladen och i 
enskildta bref från London; hvadan något 
tvifvel om deras sanningsenlighet icke kan 
uppstå. Sir Pottinger, eng. öfverbefälhaf- 
varen i China, har i medio af Sept. upp- 
häft blokaden af de chinesiska hamnar- 
ne, så att handeln nu återigen är i full 
gång. I fabriksstäderna i England haf- 
va underrällelserna om freden blifvit med 
stor glädje emoltagne, emedan man i dem 
emotser stora beställningar från China. 
Utom de för England i merkantilt afse- 
ende fördelaktiga följder, som delta freds- 
slut måste medföra, torde det äfven åt sjelf- 
va det himmelska rikets ställningar och 
förhållanden gifva en helt ny och ovån- 
tad rigtning. Chineserne hafva nemligen 
under kriget: med Engelsmännen vunnit 
den stora erfarenhet, att deras öfverhuf- 
vud icke på långt när innehar de utom- 
ordentliga egenskaper, som han gifvit sig 
utseende af att ega. Den nimbus, med 
hvilken så väl han, som de andre rikets 
Store hittills förstått att omgilva sig, är 
försvunnen, och lycka är om icke den 
vördnad, den gudomliga dyrkan, som man 
förut visat det Kejserliga Majestätet, fram- 
deles kommer att efterträdas af föraktet. 
För öfrigt lärer nog hvar ochb en lätte- 
ligen kunna inse, att på samma gång, 
som de chinesiska hamnarne stå öppna 
för den engelska handeln, så stå de äf- 
ven öppna för den europeiska civilisatio- 
nen, hvilken nog så småningom kommer 
att från kusten framtränga i det inre af 
landet. Måtte den. blott icke åtföljas af 
sill vanliga stora plågoris, dryckenskaps- 
lasten, vare sig nu att denna yttrar sig 
i ett otygladt begår efter starka drycker, 
eller efter opium, hvilket senare gift var 
den egentliga orsaken till kriget mellan 
China och Storbriltanien! 


= Äfven från Afghanistan äro under- 

rättelserna om de engelska vapnens fram- 
gång i högsta grad tillfredställande, och 
striden med de krigiska stammarne i detta 
rike kan nu anses vara fullkomligt slutad. 
Generalerne Notts och Pollocks truppar 
hafva, krönte med den ena segern efter 
den andra, eröfrat de vigtiga städerna 
Ghizni och Kabul, och dessa eröfringar 
afgjorde krigets öde. Utvexlingen af fån- 
gar mellan Afghanerne och Engelsmän- 
nen har redan börjat. Äfven i Afgha- 
nistan och i Ostindien i allmänhet kom- 
ma Engelsmännens senaste krigiska fram- 
gångar att hafva elt stort moraliskt infly- 
tande. I London hafva underrättelserne 
om desamme gjort ett högst fördelaktigt 
intryck, och -de> engelska bladen täf- 
la med hvarandra i att upphöja både 
befälhafvarnes och soldaternes hjelte- 
bragder. 


= I London omtalas mycket en allmän 
tacksägelsefest, som, i anledning af till- 
dragelserna i China och Afghanistan,in- 
om kort skulle komma att öfver hela ri- 
ket firas. — Privata bref från Bombay 
förmäla att Sir Henry Pottinger föresla- 
git engelska kahinettet all begagna sig af 
flottans vistande i de chinesiska farvatt- 
nen för att af Japan utkräfva vederbör- 
lig upprättelse för de mångåriga föro- 
lämpningar, detta rikes auktoriteter tillä- 
tit sig mot engelska handelsfartyg samt 


för de grymheter, som af dess innevåna- 
re blifvit föröfvade mot de på deras ku- 
ster strandade europeiska skeppsbesätt- 
ningar. Alt det äfven ingår i planen att 
tilltvinga sig några större handelsförde- 
lar, följer af sig sjelft, och det är der- 
före icke så osannolikt, att kabinettet i 
S:t James går in på propositionen, då det 
alltid kan hysa den förhoppning, att det 
blir Japanesarne, som komma att betala 
krigsomkostnaderna. 
SPANIEN. 

Ånyo flammar upprorslågan i detta af 
de borgerliga krigen så ofta och så grymt 
hemsökta land. Den 15:de Nov. om mor- 
gonen började i Barcellonas gator en strid 
mellan trupparne och folket, hvilken, ef- 
ter korta uppehåll, fortfor ända till den 
17:de, och kostade militären omkring 500 
man i döde och sårade. Orsaken till den- 
samma föregilves vara en olaglig arre- 
stering, som General van Halen låtit fö- 
retaga mot redaktören af tidningen Re- 
publicano; men att detta endast varit en 
förevänning, skönjes deraf, att insurrektio- 
nen funnit anklang åfven i nästgränsan- 
de provinser, samt att städerna Vich, 
Mancha, Igualada, Taragona, Reuss, Valls 
och Girona förklarat sig för densamma. 
Afven i Arragonien skola tecken tiil uppror 
hafva visatsig, men blifvit lyckligt dämpade. 
I Barcellona har bildat sig en konsultativ 
Junta, sammansatt af radikaler, och en s. 
k. öfverjunta, som till större delen består 
af moderata. Man fruktar dock, att den- 
na senare icke skall kunna uträtta mycket 
mot den förra, och förvirringen är derföre 
derstädes allmän! Emellertid hafva af Re- 
geringen till upprorets hämmande flera 
allvarsamma åtgärder blifvit vidtagna, 
och Espartero har i egen person, sedan 
han prorogerat Cortes, afrest till hufvud- 
sätet för den allt mer och mer omkring- 
siggripande insurrektionen, Den i Ma- 
drid varande engelska gesandten har, till 
återställande af lugnet i riket, erbju- 
dit honom icke allenast den i de span- 
ska farvattnen befintliga engelska mari- 
nens medverkan, utan äfven ett pennin- 
geförskott till bestridande af de mest 
trängande utgifterna. Det rykte, att Riks- 
föreståndaren skulle i Saragossa hafva 
låtit arrestera Infanten, Don Francisco 
de Paula, såsom anstiftare af upproret i 
Catalonien, bestrides af de franska tid- 
ningarne, äfvensom de försäkra att Drott- 
ning Maria Christina alls icke har nå- 
gon del i detsamma, utan tvertom för sin 
dotters skull är högst ledsen öfver den 
utbrustna insurrektionen. Att Espartero 
misstänker Infanten är emellertid säkert, 
äfvensom alt han gifvit Auktoriteterna i 
Saragossa befallning att arrestera prin- 
sen. i händelse han skulle göra mine af 
alt vilja lemna staden, der hvarje steg, 
han tar, sorgfälligt bevakas. 

Hvad insurrektionen i Barcellona be- 
träffar, så "är att förmoda, det den kom- 
mer alt slutas lika hastigt, som den bör- 
jat, emedan de Regenten uwllgifne trup- 
parne innehafva citadellet Montjuich, hvar- 
ifrån de kunna bombardera den uppro- 
riska staden. Generalen van Halen har 
nyligen dit inkastat friska truppar och en 
mängd proviant, så all Barcellonesarnes 
projekt att uthungra besättningen nog 
kommer att blifva om intet, synnerligast 
som van Halen från Lerida låtit ankom- 
ma en del belägringsartilleri, för all, ge- 
mensamt med den i citadellet befintliga 
garnisonen, beskjula de i staden inne- 
slutne insurgenterne. Alt denna diversion 
icke är endast en tom hotelse, bevisas 
deraf, att General van Halen gifvit de i 
Barcellona vistande främmande konsuler- 
ne det besked, att de ofördröjligen egde 
att se till, det deras landsmän lemonade 
denna stad, emedan han icke för deras 
eller deras egendoms skull ämnade alt 
skona densamma. 

Under alla dessa tillrustningar fortfar 


bufvudstaden, der General Rodil, under 
Riksföreståndarens frånvaro, blifvit for- 
ordnad till befälhafvare, att förblifva i 
ostördt lugn. I Valencia har en till in- 
surgenternes förmån gjord rörelse lyck- 
ligen blifvit undertryckt. Svårare torde 
det blifva att dämpa den i distriktet Lam- 
pourdan rådande gäsningen, emedan 
landtfolket derstädes mangrant beväpnat 
sig och gjort gemensam sak med inne- 
vánarne i Barcellona. Äfven i distriktet 
Maestazgo hafva upproriska rörelser egt 
rum, hvilka torde blifva så mycket svå- 
rare alt dämpa som hela detta distrikt 
utgöres af berg, skogar och några däl- 
der, i hvilka de små städerna Aleora, 
San Matheo, Cantavieja och Morella lig- 
ga. Det var just i denna trakt som Ca- 
brera så länge underhöll det förödande 
borgerliga kriget, och hvarje bonde der- 
slädes är, så att säga, född guerilla. Ock- 
så hafva talrika guerillaband redan der- 
städes bildat sig och det torde för be- 
fålhafvaren i orten, General Chacon, ic- 
ke blifva lätt att i denna bergsbygd ater- 
ställa lugnet och ordningen. — Ett ryk- 
te går alt Riksföreståndaren stupat i en 
skårmytsel med insurgenterne; men fin- 
ner föga tilltro. 


Götheborg. 

I en med gårdagens post från Stock- 
holm ingången skrifvelse underrällas vi, 
alt den berömda Sångarinnan Madame 
Fink-Lohr, i medio af denna månad, på 
genomresan till Köpenhamn, ämnar alt 
gästa vår stad, för att derstädes gifva en 
stort konsert. För att döma af det ryk- 
te, hvilket, så vål uti in- som utländska 
tidningar, föregalt den frejdade konsert- 
gifvarinnan, kan således Götheborgs mu- 
sikälskande publik vara säker om en på 
esthetiska njutningar rik afton före de 
egentliga julnöjena. Under sitt vistande 
i Stockholm har Mad. Fink-Lohr tveune 
särskilta gånger åtnjutit den utmärkelsen 
att låta höra sig inom den kungliga fa- 
miljekretsen och dess närmaste omgifning. 

= Tidningen ”Alfvar och Skämt” har i 
sitt 48:de N:o börjat en ganska 'allvar- 
sam artikel, rigtad inot det härvarande 
Handelshuset J. Dickson & comp., till 
hvilken vi, när den i sin helhet hunnit 
publiceras, skole återkomma. 

= Ett rykte är allmant gängse här i 
staden, att f. d. Handlanden Eriksson i 
Halmstad, hvilken, enligt alla vederbö- 
randes intyg, för länge sedan blifvit bå- 
de död och begrafven, detta oaktadt vi- 
stas i Hamburg, der han nyligen skall 
hafva blifvit sedd af àtskilliga personer, 
dels härifrån och dels frän Warberg. 

= Ulti en, Grosshandlaren Lindberg till- 
hörig och i Masthugget belägen kolbod 
uptäcktes i går eftermiddag att ett der 
förvaradt större lager stenkol genom sjelf- 
antändning fattat eld. Lycka var atl fa- 
ran så tidigt upptäcktes, alt man genast 
kunde vidtaga ändamålsenliga åtgärder 
till dess atvåndande. Denna var så myc- 
ket större, som i samma byggnad befun- 
nos magazinerade en mångd hartstunnor 
och andra brännbara materialier, hvar- 
förutan en brädgärd är belagen tatt vid 
kolboden. Några brandsignaler gåfvos 
icke, men detta oaktadt ankommo spru- 
tor och brandmanskap till eldstället, hvil- 
ket ännu bevakas. i 
= 3:ne beslag hafva under veckan blif- 
vit gjorda, nemligen: 1:mo ett af Jagt- 
uppsyningsmannen E. Bundsen å en Skep- 
paren C. J. Strandberg tillhörig băt, in- 
nehållaude spannemăl och div. viktualie- 
varor och hvilken ankommit från dansk 
ort, utan att hafva i behörig ordning ut- 
klareråt; 2:do ett af t. f. Inspektoren S. 
Bennet och vaktmästaren F. Jansson å 
en från flyktande person anhållen säck, 
inneh, bomullsstrampor, och 3:tio ett å 
4 säckar manufakturvaror, hyilka anträf- 


fats å olika ställen vid 4 förliden gårdag 
å Styrsö anställda husvisitationer. 


Dödsfall. 


Tillkännagifves, all AGNES ÅLFHILDA , 

yngsta dottren af Lektorn Mag:r Joh. 

Gust. Ek och dess kära maka Chr. L. 
Augusta; född Bergdahl, stilla afled den T:nde 
dennes kl. 441 f.m., i en ålder af 7 månader 
och 21 dagar. 


Spektakel: 

Söndagen den 11 Dec. (icke Abonne- 
ments-spektakel) uppföres: SKÅ DESPE- 
LAREN EDMOND KEAN, Skådespel i 5 
Akter, af Alex. Dumas; Ofversättning. 
Spektaklet börjas kl. 4 7 och slutas kl. 


omkring 10 e. m. 


Thorsdagen d. 15 December uppföres, 
till förmon för Hr Happe, för första gån- 
gen: TVÅ UNGA FRUAR. Skådespel i 
4 Akter. Fri öfversälltning från franska 
pjesen, Deux Jeunes Femmes, H. K. H. 
Hertiginnan af Leuchtenberg tillegnad 
af V. de Saint-Hilaire. Derefter, för för- 
sta gangen: KANARIFÅGELN, Komedi 
1 en Akt. Spektaklet börjas kl. > 7 och 
slutas kl. omkring $ till 10 e.m. Biljtter- 
ne säljas alla dagar i Hr Happes Logis, 
i Hr Schmidts hus, bredvid Theaterhuset. 
De Resp. Abonnenter, som önska bibe- 
hälla sina platser, behagade derom till- 
säga sednast Tisdagen den 13 kl. 12 f. . 
m. Fria entéer upphöra för dagen. 


Auctioner. 


Måndagen d 19:de dennes, från 

kl. 10 f. m. och 2 till 4 eft. m., fòr- 

säljes, genom auktion i 3:dje vå- 
ningen af Enkefru Carlssons hus, A2 32 i 5:te 
Roten vid Södra Stora Hamngatan, Lösören, 
bestäende af: Guld, omkring 700 lod silfver, 
Keppar, Messing, Malm, Jern- och Blecksaker, 
Linne- och Sängkläder, Möbler af mahogeny 
och annat träd, Glas- och Porcellain, hvari- 
bland en blåhvit ostindisk bordservice, Speg- 
lar, Kronor och Lampetter, 1 Pendyl i förgyldt 
foder, 1 Aktie i Sjuntorps Bomullsspinneri samt 
hela Hemlörarebåten «? 10 och hälften i Hem- 
förarebåtarne A? 3 & 15, m. m. 
= Tisdagen den 13:de December kl 4 eft. m. 
hälles, uti Sahlgrenska sjukhuset, Putoprenad: 
auktion till den minstbjudande att under lop- 
pet af sex månader, räknade från den 1:ste Ja- 
nuari 1843, derstädes elter reqvisition aflemna 
följande: Rågmjol, Hvetemjöl, Halregryn, Ris- 
gryn, Arter, Salt, Sill, Potäter, Lakrits, Inge- 
lära, Skarp- och Kryddpeppar, Ättika, Bränvin, 
Tvätt- och Raktväl, Ljus, Såpa, Ost och Smör. 


Till salu: 


Flere sorter Hvetemjöl, sammanmalet 
och florsigtadt Rågmjöt, efter 1:ma Dan- 
ziger Râg, säljes af undertecknad i större 
och mindre partier till de mest nedsatta 
priser. Jon. Fr. PETTERSSON. 


Utbjudes hyra: 


Uli huset M 5 nära skeppsvarfvet Kusten, 
finnes nu genast, eller d. 1 April, en öfver- 
våning, bestående af 4 rum och kök, att hyra; 
vidare öfverenskommes med Blockmakare E. A. 
Tamin, boende på nämnde ställe. 


Ledig tjenst. 

En Slottsknekts-tjenst å Carlstens fästning 
är vorden ledig Den årliga lönen är113 R:dr 
44 sk. B:ko, jemte rum med service, ljus och 
ved. Ogilfte och med goda betyg försedde sö- 
kande eger alt, inom en månad efter annon- 
sens införande i denna tidning, till Kommen- 
dants-embetet inlemna sina ansökaingar. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Claesson; Hummel; Olsson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Nyberg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Carlgren. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKB OHRNS Officin, 
eV 56 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


17:nde December 


1842. 


kets postkontor, lillägges 


= 


Å denna lidning, som utkommer hvarje Lördags eftermidday kl. 6, kan med 3 Rdr b: 
[jerdedels år prenumererus så väl å lidningens officin i huset 
i Skoyströmska Arfvingarnes hus rid Magazinsyatan,der äfven annonser, a 2 sk. 
vanligt postförvaltare-arfvode, hvitk 
tionen, som då drager försorg om alt tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress k 


«Ji 34 vid 


‘ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. Bergström 
R:gs per tryckt petit-rad emottagas. 
en ulgift dock kan undvikas genom alt med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 


Sker prenumeration å något af ri~ 


ommer regvirenten tillhanda, 


ETT ORD OMSKOLLÄRAREKALLET.” 


Haje kall har sina mödor, daglöna- 
rens så väl som statsrådets; regentens 
så väl som þbackstugusittarens. Likaså 
olika som sysselsättningarne äro, likaså 
olika äro äfven mödorna. Det ena kal- 
let tager mera de intellektuella ; det an- 
dra mera de kroppsliga förmögenheter- 
ne i anspråk. Vid fullgörandet af det 
ena är större, vid fullgörandet af det an- 
dra mindre ansvar förenadt. Bland på en 
gång mödosamma och ansvarsfulla kall 
intager skollärarens otvifvelaktigt ett af 
de förnämsta rummen; fy han skall bilda 
medborgare, medborgare icke allenast 
för delta, utan äfven för ett kommande 
lif. Den grund, hvilken barnet i sko- 
lan får att bygga på, blir måhända den 
enda, det under hela sitt lif erhåller, och 
är ej denna väl lagd, så är fara värdt 
alt hvad som derpå uppföres icke kom- 
mer att stå synnerligen säkert. Undan- 
tag från denna regel gifvas visserligen; 
men de äro för få att sjelfve bilda nå- 
gon allmänt gällande sådan. Alt en god 
och varaktig grund icke kan läggas utan 
slora mödor, derpå förete våra undervis- 
ningsänstalter dagligen de mest talande 
exempel, och det kunde icke skada, alt 
de, som der hafva sina barn, då och då 
öfvertygade sig sjelfve derom. Ej nog 
med, att läraren har den, så alt säga 


mekaniska, mödan all undervisa, lärjun- 
garne, höra deras lexor, vaka öfver de- 
ras uppförande o. s, vy. — han måste äf- 
ven, om han samvelsgrannt vill uppfylla 
sitt kall, lämpa sig efter hvar och en 
lärjunges särskilda förmåga att kunna till- 
egna sig de kunskaper, i hvilka det un- 
dervisas; han mäste för barn med trög 
faltningsgåfva kunna åskådliggöra det, som 
förefaller dem otydligt; han mäste upp- 
repa detsamma, icke blott en, utan kan- 
ske hundrade gånger; han måste arbela 
utan alt förtröllas, utan alt blifva vred, 
utan att genom härda ord nedslå och för- 
virra; han måste, så lill sägandes, studera 
hvars och ens lynne, särskilda anlag och 
karakter för alt kunna utfinna och an- 
vända de medel, som säkrast och làttast 
bringa bade bonom och disciplarne till 
det önskade målet. Hvilken massa af 
mödor och försakelser ett sådant sält att 
gå tillväga medför, låter sig lättare tän- 
ka, än med ord uttrycka. Och dock gif- 
ves icke något annat, hvarigenom ända- 
mälet med undervisningen fullkomligt kan 
ernås. Làraren mäste sträfva; han må- 
sle kämpa, han måste bemöda sig om 
alt redligt sköta silt kall, så vida han vill 
hafva frid med sig sjelf och den tänkande 


. delen af menuiskorne; så vida han någon- 


sin villkomima i erfarenhet af den njutning, 
som känslan af troget uppfyllda pligter all- 
tid medför. Vi vete ganska väl, att det 
gifves en del lärare, som icke hysa så 


stränga och upphöjda åsigter af sitt kall; 
som anse skolan, hvad dem sjelfye an- 
går, såsom en lämplig ”genväg till fà- 
rahuset“, och, hvad lärjungarne be- 
träffar, såsom en slags tidförnötningsan- 
stalt, der barnen åtminstone få minnet 
fullt af glosor och utanlexor. Till mensk- 
lighetens bästa vilja vi dock tro, att den 
delen af lärarepersonalen, som tänker så- 
lunda, eller ungefär i samma rigtning, icke 
är stor, långt mindre utgör pluraliteten 
af densamma. Hvoaje onyttigt använd 
dag är en förlust, som icke kan ersättas. 
Ensamt denna sats bör för en samvels- 
grann lärare vara nog för alt komma 
honom att uppbjuda alla sina krafter till 
all göra de timmar, som af barnen i un- 
dervisniugsanstalten användas, så läro- 
rika och nyttiga som möjligt. Alt hand- 
la annorlunda, vore atl handla oförsvar- 
ligt; att handla sitt kall ovärdigt; — och 
hvilken lärare skulle väl vilja blottställa 
sig för alt få en sådan dom öfver sig 
och sina gerningar uttalad? 

Men när en lärares kall är sä ansvars- 
fullt och maktpåliggande; när med dess 
uppfyllande äro förenade så många mö- 
dor och svårigheter: hvad ersältning , 
hvad lön har han då för alla sina rast- 
lösa bemödanden, att i de åt hans vård 
anförtrodda lärjungarnes unga sinnen ut- 
sä frön för kommande dagars härliga och 
välsignelsebringande skördar? Omfattas 
han af det allmänna med den värma och 


Claude BRovani.t 


Vid dessa ord reste sig fadren upp och ställde 
sig framför henne. ”Antonia!" (hon säg upp,) 
”det är första gången att den förderfvade Ro- 
vanis namn, sedan hans förvisning, kommit öf- 
ver våra läppar. Kom ihåg, att det älven må- 
ste vara den sista! Jag vill gerna tro, alt din 
ungdom, ditt hjertas godhet och din oskuld haf- 
va förledt dig att så obetänksamt taga en ovär- 
digs försvar; hädanefter förbjuder jag dig dock, 
vid förlusten af min faderliga kärlek, att för- 
nya detta experiment. Du tycker mig bedöma 
min systerson försträngt; du vet ännu icke att 
jag skulle kunna vara lika sträng mot mitt eget 
barn, om rättvisan och fäderneslandets säkerhet 
fordrade ett sådant offer. I Rovani ser jag en- 
dast förrädaren, den djerfve, illistige förrädaren, 
som stör Venedigs lugn och säkerhet. Du kän- 
ner tilläfventyrs icke, att hela hufvudstaden är 
full af hans spioner; att ingen individ, ingen 
familj är säker för hans törst efter blod. Slaget 


, 


+ Forts. från föregående N:r. 


faller i mörkret, i natten; på 


vattnet, så val 
som på torra landet; i palatsets mest hemliga 
rum så väl som på öppna torget. På alla gat- 
hörn träffar man plakater, uppslagna, att jag 
så må uttrycka mig, af osynliga händer, med 
det oerhördt djerlva tillkännagifvande, alt svär- 
det icke skall stickas i skidan, så länge det än 

nu lefver en enda af dem, som i rådet röstade 
för Rovanis landsförvisning. Och när skall väl 
detta inträffa! Du är förvånad häröfver, min 
dotter; men du skulle förskräckas ännu mer, 
om du visste till hvilken höjd osäkerheten i vår 
stad stigit. Jag har icke förr velat underrätta 
dig om de gudlösa gerningar, som din kusin 
nästan dagligen föröfvar; men i det skick sa- 
kerne sig nu belinna, kan jag icke tiga längre, 
kan jag icke dölja för dig, att Venedig i detta 
ögonblick i sitt sköte döljer en skara vampy- 
rer, öfver hvilka den hämdlystne Rovani ensamt 
befaller och som på hans vink äro färdiga att 
bada sina dolkar i det bästa och ädlaste blod, 
Venedig eger inom sina murar. Alla af Tege- 
ringen gjorda försök att upptäcka dessa bofvars 
tillhåll hafva varit förgälves, och man fruktar 


hvarje ögonblick, att se mördardolken och brand- 
facklan svängas öfver de fredlige medborgarnes 
hufvuden. Jag röstade icke för förbrytarens 
landsförvisning, emedan jag vjd detta tillfälle 
olyckligtvis var frånvarande; dock töfvade jag 
icke med, att, straxt efter min hemkomst, gifva 
mitt bifall till domens fullbordan. Att Rege- 
ringen, detta oaktadt, har ett vaksamt öga på 
värt hus, har jag dock mer än en gång haft 
tillfälle erfara,- och du torde derföre inse, i 
hvilken ställning du, genom din förbindelse med 
förrädaren, kan sätta både dig sjelf och din far. 
Var derföre på din vakt, Antonia! Du måste 
icke allenast lägga band på dina känslor, utan 
äfven söka att i grund förändra desamma. Ro- 
vanis namn bör aldrig komma öfver dina läp- 
par, aldrig en tanke om honom svärta din själ. 
Glöm honom! glöm honom! min dotter, Din 
kusin Claude är död; det är endast förrädaren 
Rovani, som lefver. Erinra dig, hvad duXär 
skyldig ditt fädernesland, dina anor, din far 
och dig sjelf! Lef väl så länge! — Den gam- 
le mannen vände sig vid dessa ord om och 
gick långsamt bort utur trädgården, . 


den välvilja, på hvilken han, till följe af 
sina förtjenster, borde kuin göra an- 
språk? Har man sörjt för, att han, utom 


Har man samvelsgrannt 
nstemannamödor med an- 
bestämt den materi- 
onom tillkommer? Har 
d, erinrat sig, alt han er- 
riroende, alt åt staten bilda 
kunskapsrika och rättskaffens medborga- 
re, och åt familjelifvet goda och älsk- 
värda medlemmar, föräldrars och frän- 
ders tröst, hopp och glädje? .... Låtom 
oss se till, huru det sig med denna sak 
förhåller! 
En kollega vid de s. k. högre lärdoms- 
skolorna, t. ex. Götheborgs, erhåller af 
Staten en årlig lön af cirka 333 R:dr 16-sk. 
B:ko som ulgär under 7—8 olika titlar, 
såsom tryckeritionde, djeknepenningar, in- 
terimsstat, löneförhöjning, stiftskollekt, 
hushyresmedel, stadskollekt o0. s. v., ne 
ka uppbäras i smärre poster och p5 obe- 
slämda tider, Denna summa skall nn 
räcka till föda, kläder, hushyra, vedbrand, 
böcker, o. a. d., och det i en sådan stad 
som Götheborg, der allt, synnerligast af 
den, sem skall lefva såsom ungkarl, må- 
ste "dyrt betalas, Icke bättre är det för 
«kollegerne vid de lägre lärdomsskolorna 
"och pædagogierna, hvilka icke hafva mer 
än cirka B:ko R:dr 200 i ärlig lön. Alt 
hvarken den ena eller den andra lönen 
kan räcka till alla förnödenheter, är lätt 
-alt inse, och hvad som brister måste så- 
Jedes fyllas antingen med s. k. privat-un- 
dervisning, eller ock — genom skuld- 
=sättning. Huru angenämt det skall vara, 
att, efter en tid af 6—7 timmar, tillbrag- 
te under en mödosam och tröttande un- 
» dervisning i skolan, nödgas fortsätta den- 
: samma på sitt rum, torde hvem som helst 
: lätt kunna föreställa sig. Visserligen kan 
läraren taga en del af sina privata ele- 
ver med sig i skolan och sålunda i nå- 
gon mån lindra sin möda; men den un- 
dervisning, som han då ger dessa, sker 
merändels på de publika lärjungarnes be- 
kostnad, och icke sällan inträffar, alt 
desse sednare, både hvad undervisning 
och behandling angår, få stå betydligt 
tillbaka för dem, hvilkas föräldrar hafva 
råd och råd och lagenhet att påkösta sina-barn | storlekön at detsamma, "åtminstone här | vid högre lärdomsakolan endast 533:16 alt påkösta sina barn 


Antonia, orörlig af sorg, förvåning och för- 
skräckelse, häftade en lång stund oafbrutet sina 
blickar på det ställe, der hennes far stätt. Slut- 
ligen öfverväldigades hon af sina känslor så, 
att hon var nära att svimma. Med största an- 
strängning reste hon sig från bänken och när- 
made sig en hardt nära densamma stående stol, 
i hvilken hon nedsjönk med en djup suck öv 
den högljudt yttrade önskan: gilve Gud att 
jag kunde gråta!“ 

”Gråt icke, Antonia!" hviskade en stämma i 
närheten af henne. Förskräckt sökte hon att 
resa sig; men hennes ben ville ej bära hen- 
ne, och hon skulle ovilkorligen icke hafva sjun- 
kit till marken, om ej en stark arm hade om- 
fattat hennes smärta lif och gifvit hennes kropp 
den rigtning, att den intagit sin förra ställning 
i ländstolen. Då hon något återhemtat sig, såg 
hon en maskerad mansperson knäböja vid sina 
fötter och kände honom trycka en af sina hän- 
der mot hans till en del blottade, glödande pan- 
na. Den häftiga skakning, hon härigenom er- 
for, räddade henne från att ånyo falla i van- 
makt, och förskräckt utropade hon, i det hon 


ckningskrets, kan föra ett lugnt och 


-särskild undervisning. Den strängt sam- 
vetsgranne läraren tillåter sig vål aldrig 
denna godtyckliga, af barnens olika för- 
 mögenhelsvilkor tillkomna skillnad; men 
under hvilka omståndigheter somhelst 
blir alltid privatiserandet i en publik in- 
rältning olämpligt och skadligt för dem, | 
som der skola erhålla undervisning. Skol- 
läraren är dock, för sin utkomsts skull, 
nödgad att tillgripa detta medel; hvar- 
emot han, om han af staten åtnjöte en 
sina mödor motsvarande lön, kunde ute- 
slutande egna sin tid och siha krafter åt 
det håll, som vederborde. Att de peku- 
niära bekymren i icke obetydlig mån 
skola ofördelaktigt inverka på lärarens 
lynne, ligger i sakens natur, och att det- 
ta åter kommer alt hafva ett menligt 
inflytande på sjelfva undervisningen, är 
likaså naturligt. Visserligen skall skol- 
läraren för den ringa lön, han af staten 
åtnjuter, hafva en slags ersätlning ulti 
de så kallade ”dubbla åren“; men med 
dessa kan han icke under skoltiden föda 
och kläda sig; på dem kan han icke gif- 
vå sina kreditorer någon anvisning. När 
den tiden kommer, alt de kunna vara ho- 
nom till någon redbar nytta, tillhör han 
sällan mera skolan. På denna kunna de - 
sålunda aldrig utöfva någon välgörande 
verkan. För öfrigt ligger det en orim- 
lighet derutinnan, att Staten skall betala 
med en anticipation af tiden, — betala med 
en sak, som icke är dess egen och öfver 
hvilken den aldrig, strängt taget, kan sä- 
gas egentligen disponera. Man tyckes 
också ändteligen hafva insett detta och 
derföre fråntagit lärarne hälften af deras 
extra löneinkomst i tid; men icke hafva 
deras vilkor derigenom blifvit något 
förbättrade; icke var denna åtgård lämp- 
lig att uppmuntra någon alt egna sig åt 
det svåra, ansvarsfulla och mödosamma 
skollärarekallet. Man borttog hälften af 
den ena absurditeten, men lät den an- 
dra hel och hållen qvarslå: man afknap- 
pade lärarens löneinkomsti tid; men gaf 
honom ingen ersättning i penningar, och 
fordringarne på honom såsom undervisa- 
re qvarstå oförändrade. Detta hvad Sta- 
tens tillgöranden, rörande lärarekallet, 
beträffar. Hvad åter det enskilta in(rés- 
set för detta kall angår, så har man på 
storleken af detsamma, åtminstone här 
aaa E aae ne trott MIT aE o: L Vu ov AUN öm upplyllde LONAD, DIDA Ao lossa sin känd ur hans: "Claude Ro- , själ en tanke, som uppfyllde hennes bröst me ur hans: ”Claude EN 
vani!“ 

”Ja: det är han, den nedrige, den förrädiske, 
den af alla, utom af dig, fördömde äfventyraren. 
Emottag, dyrbara Antonia, mitt hjertas innerli- 
gaste och upprigtigaste tacksägelse för det del- 
tagande, du i dag visat mig — ett deltagande, 
som jag icke gjort mig förtjent af och som icke 
ett helgon kunnat mera varmt och fromt ådaga- 
lägga. Rodpa icke så, dyrbara Antonia! drag dig 
icke så tillbaka! Sök ej att så genast undfly min 
åsyn! Hör mig, på mina knän besvärjer jag 
dig derom, unna mig blott några få agonie] 
Hör mig!“ 

”Jag kan icke. Jag vågar icke. Min fars lif 
och ära beror derpå. O Claude! hvad har du 
dristat göra? .... va 

”Hvad hvar och en annan, hvilken, liksom 
en mask, trampas i stoftet, skulle hafva gjort. 
Jag har bjůdit mina fiender spetsen, och jag vill 
icke afstå från mitt förehafvande förr, än jag 
likaså djupt och olyckligt har sårat Venedigs 
hjerta, som det har sårat milt eget.“ ` 

Vid dessa Royanis ord for genom Antonias 


-på orten, en temmeligen säker måttstock 
i de s. k. Stifts- och Stadskollekterna, 
hvilka oftast utfalla så ofördelaktigt, att 
det sammanlagda årliga beloppet af de- 
samme icke uppgår till samma summa 
som en större dränglön, och hvilken dock 
skall fördelas på flera händer.” Så t. ex. 
har det ofta händt, att totalsumman af 
den i stadens fyra kyrkor “till förbåttran- 
de af skollärarnes lönevilkor“ uppbur- 
ne kollekten icke uppgått till fulla 8 R:dr 
b:ko, att fördelas på 3:ne personer, och i 
allralyckligaste fali har den aldrig, så 
vidt vi känna, öfverstigit 20 R:dr sam- 
ma mynt. Hur pass uppmuntrande denna 
slags ”löne-förbättring" kan vara för dem, 
som skola komma i åtnjutande af den- 
samma, öfverlemne vi åt läsaren sjelf att 
afgöra. Oss synes den icke vara sådan 
som den borde vara, och vi skulle myc- 
ket irra oss, om 5 flere, och bland 
dem skolléråe sjelfve, vore af samma 
tanka. 

En jemförelse mellan de löner, som 
bestås en skollärare och de, hvilka an- 
dra tjenstemän erhålla, skalle ännu yt- 
terligare ådagalägga, huru vanlottade de 
förre äro, men vi sakna för ögonblicket 
tillgång på de speciella uppgifter, som, 
för anställandet af en dylik, i detalj gå- 
ende jemförelse, äro af nöden. Exempel- 
vis kan dock anföras, att en sergeant 
vid något af Rikets kavalleriregimenton 
har större löne-inkomst, än en kollega 
vid en af de lägre lärdomsskolorna, och 
att en kornett-lön vid Lifregimentets dra- 
goner med 266 R:dr 32 sk. b:ko öfver- 
stiger en kollegalön vid härvarande hög- 
re lärdomsskola. En regimentsstallmä- 
stare vid 4 af våra kavalleriregimenlen 
har, enligt den nya regleringen, 400 R:dr 
b: ko årlig bestämd lön; en skollärare der- 
emot endast 200, eller, i bästa fall, 333: 
16. Den senare uppfostrar dock menni- 
skor och den förre hästar. Utsträcker 
man jemförelsen till de högre chefs- och 
lärareplatserna, så blir förhållandet un- 
gefär detsamma. Så t. ex. har en andre 
Major vid ett af våra granlåtsregimenten 
2000 R:dr b:ko i bestämd årlig lön, dä 
deremot en lektor vid härvarande gym- 
nasium, när han ej har præbendepastorat, 
endast har 800 R:dr b:ko, och en rektor 
vid högre lärdomsskolan endast 533: 16. 


själ en tanke, som uppfyllde hennes bröst med 
fasa och förskräckelse. Hon sprang upp, i det 
hon utropade: Säg mig, Rovani — säg mig 
Claude! hvarför uppehöll du dig här? hvarföre 
lyssnade du på mitt och min fars samtal? Min 
far .... 0, Gud! .... är han icke säker? Du 
skinie "Red fräck hand vilja ......1“ 

”Antonia! Jag kom icke hit för att mörda din 
far — då hade han aldrig med lifvet lemnat 
denna plats. Jag kom, kom — för att rädda 
honom." Derpå närmade han sig den förskräck- 
ta flickan och hviskade till henne: ”Låt för all 
del din far icke gå upp i Rådet i afton! Det 
kostar då hans lif . Dig, dig ensamt -har 
han att tacka för sin räddning och för den glöm- 
ska, åt hvilken jag öfverlemnar alla hans mot 
mig företagna blodtörstiga handlingar .... Han 
är ju din far; säsom sădan är hans person mig 
helig — annars skulle icke ens Dogens purpur- 
mantel hafva skyddat honom för min hämnd. 
Elt villkor måste jag dock fästa vid hans rädd- 
ning: sträng, helig, obrottslig tystnad från din 
sida. Ett förädiskt ord från dina läppar — och 
hans dagar äro ändade, utan att du derigenom 


Anställer man jemförelsen mellan lärare- 
personalen vid rikets skolor och gym- 
masier och befälhafvarepersönalen vid in- 
fanteriregimentena, så blir, förhållandet 
mellan lönevilkoren icke så himmelsvidt 
kontrasterande; dock är det långt ifrån 
alt vara sådant som sig borde. Så t. ex. 
hafva vid 19 infanteriregimenten löjtnan- 
terne 350 R:dr b:ko i årlig lön, och vid 
andra Lifgrenadierregimentet hafva de till 
och med 430, då deremot, såsom förut 
har blifvit ådagalagdt, skollärarelönerne 
öfver hela riket variera mellan 200 och 
333 R:dr 16 sk. b:ko. Vi vilja dock 
dermed icke hafva sagt, alt nyssbemälte 
officerares löner äro för höga -— tvert- 
om anse vi dem icke skäligen kunna va- 
ra mindre; men vi hafva endast velat 
antyda, huru litet staten gör för sina vid 
undervisningsanstalterna anställde tjen- 
stemän, då den deremot icke drager i 
betänkande, att ât andra, som icke på 
långt när hafva ett så träget och makt- 
påliggande kall, anslå vida större summor. 

Vår artikel om skollärarekallet har blif~ 
vit vidlyftigare, än vi, då vi först falla- 
de pennan för att deröfver yttra oss, ha- 
de ämnat, och dock inse vi tydligt och 
klart, all vi icke sagt en 1000:del af hvad 
som i detta rikhaltiga ämne borde och 
kunde sägas. Önskligt vore, att en man 
med bältre förmåga, djupare kunskaper 
och större erfarenhet, än dem vi ega, 
ville deröfver yttra sina tankar. All sa- 
ken i nationellt hänseende är en af de 
mest maktpåliggande, torde icke kunna 
nekas, och ensamt detta borde vara nog 
alt förmå hvar: och en, som vill skolans 
och det uppvexande slägtets väl, att på 
den fästa den största och allmännaste 
uppmärksamhet, 


Utrikes Nyheter. 


SPANIEN. 

Hvad vi i föregående nnmmer, rörande 
den i Catalonien utbrustna insurrektionen, 
förutspådde, har inträffat. Upproret kan, 
enligt de senaste, från spanska gränsen 
ingångna underrättelserna, anses vara på 
alla punkter dämpadt, med undantag af 
några, efter hvarje dylik politisk storm 
oundvikliga, dyningar. I Saragossa och 
nästan alla andra städer, hvilka riksfö- 


reslåndaren, på sin färd till Cataloniens 
hufyudstad, genomrest, har han blifvit 
med jubel emottagen. Den 29:de sistl. 
November förkunnade citadellet Montju- 
ichs kanoner, att han ankommit till hög- 
qvarteret för Barcelona, hvilket hade till 
följd att det tillämnade bombardementet 
af denna stad inställdes och underhand- 
lingar mellan honom och insurgenterne 
öppnades. De fleste af hufvudmännen för 
myteriet hade dock, redan natten före 
hans ankomst, flyktat om bord på de å 
Barcelonas redd liggande franska krigs- 
skeppen. Några af dem hafva begifvit 
sig direkte till Paris för att erbjuda Ex- 
drottningen Maria Christina regentskapet 
under hennes dotters minderårighet. I 
Paris skall en viss grefve Villemur ar- 
beta mycket för en: förbindelse mellan 
den unga drottningen Isabella och Don 
Carlos äldste son; men denna plan kan 
icke påräkna något understöd från Lud- 
vig Philips sida, hvars älsklingsidé det 
länge varit alt få se. en prins af sin el- 
ler den neapolitanska linien på Spaniens 
thron. För realiserandet af denna idé 
lägga dock Esparteros åsigter och den 
engelska politiken hardt nära oöfvervin- 
nerliga hinder i vägen, ochi sjelfva Spa- 
nien är icke något stort parti för densam- 
ma att påräkna, allraminst nu, då Espar- 
tero står som domare och segerherre 
utanför det upproriska Barcelonas por- 
tar. Hvad straff, som kommer att drab- 
ba massan af de derstädes innesiutne 
insurgenterne, vel man ännu icke med nå- 
gon säkerhet; dock tyckes det som om 
Esparteros egen fördel fordrade att han 
icke mot dem ginge alltför strängt till 
väga. Emellertid skall han i Saragos- 
sa och äfven i högqvarteret hafva yttrat, 
alt han med Barcelonesarne ämnade an- 
ställa en räfst, som de icke să lätt skul- 
le förgäta. Bland annat skall han haf- 
va hotat alt öfverlemna dem och deras 
stad ät den grymme general Zurbanos 
godtycke, hvilken hotelse, om den verk- 
ställdes, vore nästan detsamma som en 
dödsdom, ätminstone för alla mera be- 
medlade innevånare inom det vilseförda 
samhället. Också gå rykten, alt cirka 
300 personer, hvilka äro mest inveckla- 
de i komplotten och som förutse alt sta- 
den måste gifva sig på nåd och onåd, 


kan rädda en enda af dem, som min hämnd en 
gång invigt åt döden. Hör du det, Antonia!“ 

”Förskräckligtt' utropade hon och betäckte 
silt ansigte med begge händerna. 

”Du vill således tänka på mig med afsky! 
Sjelfva min åsyn förskräcker dig," hviskade han 
vemodigt. 

”Nej,“ svarade honom den bäfvande flickan, 
mera af fruktan än med uppriktighet, ”du räd- 
dar ju min far!“ i 

”Godt! Mina pligter kalla mig nu. Lef väl, dyr- 
bara Antonia! Lef väl du, som jag, under lyek- 
ligare förhällanden, hade hoppats få kalla min! 
Tänk åtminsione på mig ulan afsky! Tänk på 
den, som aldrig förgäter dig! Lef väll 

Med otrolig hastighet omfamnade han henne 
tryckte en kyss på hennes läppar och försvann 
bakom en häck, liksom om han skulle hafva 
sjunkit ned i jorden. 

Hvilken förändring hade icke en enda timma 
åstadkommit i Antonias själ! Hvad skulle hon 
ej hafva velat gifva för att kunna återkalla den 
bekymmerfria glädje, med hyilken hon för nå- 
gra få ögonblick sedan hade setat vid sin fars 


sida! Nattens skuggor, som nu, kämpande med 
dagen om herraväldet, utbredde sig öfver jor- 
den, kunde aldrig i den djupaste klyfta falla 
mörkare, tyngre, än misströstans, sjelfanklagel- 
sens och de dystra aningarnes skuggor föllo i 
hennes, nyss så glada, ljusa och sorgfria hjerta. 

”Signora! Hvar är signora? skallade genom 
trädgården en röst, vid hvilken, så bekant den 
än var, Antonia spratt till af förskräckelse. 
Skyndsamt nalkades henne nu hennes kammar- 
jungfru Lucilla, som nästan gråtande utropade: 
”Alla helgon stå oss bi, Signora, hvar har ni 
varit så länge," hvarföre blir ni så sent ute, 
och det ensam och här i löfsalen .... Hvar- 
före har ni icke svarat mig? Jag darrar i alla 
mina lemmar af förskräckelse." 

“Jag befinner mig icke väl, Lucilla; låtom oss 
skynda! Jag hehofver-så fort som möjligt kom- 
ma hem och i säng. Jag förmår knapt hålla 
mig upprätt. Gif mig din arm!“ 

”Det var för mörkt att Lucilla skulle kunnat se 
den dödliga blekhet, som var utbredd öfver hen- 
nes herrskarinnas anletsdrag; dock märkte hon 
mycket väl, att hennes händer voro iskalla, att 
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inneslutit sig i skansen Allarazanas, der de, 
om man ej beviljar dem fullkomlig amnesti, 
ämna alt till det yttersta försvara sig. Att 
Espartero förutsatt ungefär samma sinnes- 
stämning hos stadens hela befolkning, 
skönjes af den militärstyrka, han beordrat 
att infinna sig derstädes och som, utom 
General van Halens -korps, säges upp- 
gå till nära 8000 man. — Ännu d. 5:te 
i denna månad var man, i anseende till 
den töckniga väderleken, som hindrat all 
telegrafering, i Paris i okunnighet om, 
huruvida Barcelona kapitulerat eller ej; 
dock kan man nästan taga för afgjordt, 
alt detta inträffat den {:ste eller 2:dre 
innevarande månad, alldenstund det en- 
dast behöfdes en enda vink af Esparte- 
ro, för att, från citadellet Montjuich, på 
halft kanonskolts afstånd öfverhölja sta- 
den med ett hagel af bomber och kon- 
grevska raketer. Från de på redden lig- 
gande örlogsskeppen var deremot intet 
all befara, dels emedan den dervarande 
spanska eskadern icke kommit att ligga 
så, all dess eld kunnat uträtta något syn- 
nerligt, och dels emedan det mellan de 
franska och engelska eskadrarne rådde 
den tysta öfverenskommelse, att icke in- 
tervenera på något annat sätt än till för- 
mån för deras i staden varande lands- 
män. — Postgången mellan Barcelona 
och Madrid är afbruten; men mellan 
Frankrike och förstbemälte stad fortfar 
den obehindrad. Ett engelskt linieskepp, 
Formidable, har strandat på Barcelonas 
redd och tros blifva vrak, Manskapet 
är räddadt; några krigsmaterialier och 
andra inventarier hoppas man äfven kunna 
berga, 
ENGLAND. 

' Major Malcolm har öfver Suez och 
Malta afgått till England, för att till Drott- 
ningen öfverbringa den af Kejsaren i Chi- _ 
na ratificerade fredstraktaten och erhål- 
la hennes underskrift å samma vigtiga 
dokument. Sir Hugh Gongh har för sitt 
välförhållande vid dess afslutande blifvit 
upphöjd -till Baronet af Storbrittanien, och 
vice Amtralen Sir William Parker och 
Sir Henry Pottinger hafva erhållit stor- 
korset af Bath-orden — en utmärkelse, 
som äfven vederfarits Generalerne Georg 
Pollock och William Nott för deras i kri- 
get mot Afghanerne ådagalagda klokhet 


hon darrade i hela kroppen och endast med 
yttersta ansträngning kunde hålla sig uppe. Hon 
försummade derföre icke ett enda ögonblick, 
att, så skyndsamt som omständigheterna med- 
gäfvo, ledsaga sin matmor hem. Då de hem- 
kommo måste Antonia genast intaga sängen. 
Sedan detta var gjordt skickade hon Lucilla till 
sin far för att bedja honom besöka sig. 

”O!“ utropade Antonia, då hon åter befann 
sig ensam, ”huru skall jag kunna uthärda min 
fars närvaro, hans ömhet, hans deltagande, med 
den för landsförrädare förklarade Rovanis bild 
i hjertat-och med hans kyss på mina läppar? 
Jag har en hemlighet att dölja för min far; en 
roll att spela, en lärospån att aflägga i denför 
mig så förhatliga förställningskonsten. Gud! i 
hvilket nät af svårigheter och faror har jag ej 
blifvit invecklad.“ 


CForts. följer.) 


och tapperhet. Chineserne hafva redan 
betalt 3:delar af de öfverenskomna 21 
millionerne, med hvilka en fregatt blifvit 
beordrad att gå tll England. — Drott- 
ningens tredje nedkomst förmodas inträf- 
fa i medio eller slutet af nästkommande 
Mars månad. 
FRANKRIKE. 
Ryktena om en förestående ministèr- 
förändring förnya sig, som vanligt kort 
för Kamrarnes öppnande. Denna gängen 
är det Hr Molé, som det utsett till huf- 
vudman för det nya kabinettet. — På 
börsen i Paris skall hafva omtalats en 
förmälning, som nästinstundande vår skul- 
le komma att ega rum mellan Prinsessan 
Clementine och en äldre Prins af Sach- 
sen-Koburg-Kohary. Äfven från Karls- 
ruhe berättas någoti samma väg, äfven- 
som att Prinsen skulle i förväg komma 
att bosätla sig i Paris. Begge ryktena 
torde dock fordra närmare bekräftelse. 
TSCHERKASSIEN. 
Enligt bref från Konstantinopel af d. 
9:de November skola Ryssarne under Ge- 
neral Golovin hafva lidit elt nytt och för- 
färligt nederlag i närheten af fäsningen 
Nachan. Det skall denna gången hafva 
varit Stammen Tschenzee , som rest sig 
upp mot det ryska förtrycket och vunnit 
en den mest lysande seger. Af 10,000 
Ryssar och Polackar hafva 3000 blifvit 
pä slagfältet; hvarförutan förlusten i så- 
rade och fångne uppgår till ett ungefär 
lika stort antal. Icke mindre än 250 
Stabs- och Subaltern-officerare skola i 
denna mördande drabbning hafva blifvit 
dels dödade, dels annars salta ur strid- 
bart skick. Äfven på Tscherkassernes si- 
da har manspillan varit stor: den upp- 
skattas till nära 2000 man i döde och 
sårade. Hvad som i synnerhet gjorde 
dem segern dyrköpt var det förtviflade 
motstånd, som gjordes af Pohlackarne, 
hvilka af befälhafvande generalen erhål- 
lit löfte om utmärkelse och frihet, i hän- 
delse Ryssarne genom deras medverkan 
vunnit bataljen. I Tscherkassernes leder 
kämpade mer än 200 qvinnor likasom 
männerne. Fästningen Nachan, den mest 
betydande i hela landet, föll i Tscher- 
kassernes våld, tillika med en mängd 
ammunition och stora förråder af an- 
dra slags krigsförnödenheter. 


Götheborg. 


Rörande den mot de beryktade Char- 
tæ-sigillatæförfalskarne i Småland an- 
ställda rättegång förmäler Wexiö Läns 
Tidning, att den, under t. f. domarens, 
Hr Borgmästare Ekenmans från Jönkö- 

ping, præsidium, tagit sin början d. 2:dre 
i denna månad å rådhuset i Wexiö. Hvad 
man redan af densamma tror sig kunna 
förmoda, är att en mängd ännu till stör- 
re delen okända personer komma att blif- 
va invecklade i detta svåra mål och 
att det för många,som dei saken oinvigde 
ännu icke ens kunna ana, torde blifva i 
hög grad kompromitterande. 

Utom de vittnen, som, på reqvisition af 
Hr Notarien A. L. Meurling från Stock- 
holm, biträdde vid visitationerne hos så 
väl Brukspatron Husberg i Thelestad, som 
förre Nämndemannen Johannis Nilsson i 
Tingsryd den 14 sistl. November, voro 
äfven flere af Konga och Kinnevalds Hä- 
raders Kronobetjening inkallade, som för- 
modades ega några till saken hörande 
upplysningar alt meddela. Det första vitt- 
net, Hofrättskommissarien Sandström, an- 
förde, alt då han, jemte Polisuppsynings- 
mannen Liljeqvist, af Konungens Befall- 
ningshafvande beordrade att lemna No- 
tarien Meurling all den handräckning, 
denne kunde påkalla, samt på Meurlings 
befallning åtföljde honom, för att biträ- 
da vid visitationen i Husbergs hemvist i 
Thelestad, påträffades i en af skrifbord- 


lådorna, hvilken med verktyg uppbröts, 
elt större parti dels påbörjade och dels 
färdige Chartor, af åtskilliga Riksdalers- 
valeurer, äfvensom flere Charlæ-sigillatæ- 
stämplar, dels af jern och dels af träd; 
dessa sednare med namnen A. Ygberg 
och Nordevall graverade o. s. v., några 
bref från åtskilliga personer, hvaribland 
3:ne skola varit från Notarien Meurling, 
adresserade till Husberg; att Meurling 
yttrat för vittnet: ”dessa bref äro skrifne 
af mig; dem tager jag undan" > o. s, v. 
De öfrigasvittnena instämde?i hufvudsa- 
ken med Sandström. Hos Johannis Nils- 
son hade samma dag på aftonen skett 
visilalion, der Meurling och Sandström 
m. fl. påträffat en större mängd stämp- 
ladt papper, äfvensom en icke obetydlig 
samling bref från Brukspatron A. Lag- 
ström i Runneby, Häradshöfding Berg- 
qvist m. fl., alla af innehåll, som antyd- 
de reqvisitioner af s. k. ”handlingar af 
större och mindre valeurer“ till olika be- 
lopp; en delgzaf dessa bref daterade sig 
redan från år 1831. À 

De fundna Charlæ-sigillatæstämplarne 
blefvo d. 3:dje dennes inför Domstolen 
förevisle och granskade samt befunnos 
till alla delar öfverensstämma med Char- 
tornas tryck. På Domarens tillfrågan om H. 
hade sig något bekant om dessa stämplar, 
svarade han zej; men tillade: att Meur- 
ling, som, dagen förrän H. blef häktad, 
eller den 13 Nov. gjort H. en vänskap- 
lig visit, anhållit af H. att få i hans 
bordlåda nedlägga några i en silkesnäs- 
duk förvarade handlingar, dertill Husberg 
skall hafva bifallit och för ändamålet 
lemnat honom den till samma låda hò- 
rande nyckel, hvilken M. lärer hos sig 
sedan behållit, deraf Husberg förmodade, 
att de af Meurling, vid tillfället, föregif- 
ne handlingar voro ifrågavarande före- 
tedde Chartor och stämplar, hvilka H. ej 
sett förr än under Kansliförhöret. 

Den förklaring, som H. och Joh. Nils- 
son, rörande de till dem ställde bref om 
reqvisition af ”handlingar utaf större och 
mindre valeurer'afgäfvo, var haltande och 
för Domstolen ingalunda tillfredsställande, 
hvadan, och då författarne till omnämn- 
de bref böra höras, Rätten med målets 
uppskjutande till måndagen d. 19 i denna 
månad förelade Aktor, Herr vice Härads- 
höfding Isberg, att till dess hafva inkal- 
lat såväl ofvanomförmälde brefskrifvare 
som äfven tillgänglige vittnen. 

= Svenska Akademien har, under d. 
5:.te i denna månad, till ledamot i fram- 
lidne Doktor C. P. Hagbergs ställe, in- 
valt och kallat Dogmatice & Moralis 
Professorn vid Upsala universitet D:r C. 
E. Fahlerantz — inom svenska litteratu- 
ren mest bekant såsom författare af sa- 
tiren Noachs ark, 1:sta och 2:dra vå- 
ningen. 

= Svenska Akademien har bland in- 
nevarande års tällingsskrifter tillerkänt 
poëmet N:o 8, Fosterländska sånger , samt 
N:o 9, Idealet, andra priset. Då namn- 
sedlarne endast befunnits innehålla tän- 
kespråk hafva författarne genom Sveriges 
Statstidning blifvit anmodade att sig hos 
Akademiens Sekreterare legitimera, Vi 
hafva anledning förmoda, att förf. till det 
förstnämnda poömet redan en gång förut 
blifvit belönad af Svenska Akademien 
för etl ypperligt skaldestycke med reli- 
giös syftning. 

= Enligt af Statskontoret uppgjordt 
sammandrag af Konungens Befallnings- 

afvandes berättelser om 1842 års skörd, 
skulle årsvexten vara att anse såsom god 
i 2:ne län, Wester-Norrlands och Jemt- 
lands; såsom medelmåttig i 16 län, Up- 

+ Alt detta undantagande tilläts af de andre 

vid tillfället närvarande tjenslemännen fö- 

refaller oss högst besynnerligt, och kastar 

på angifvaren, Hr Notarien Meurling, en 
ganska dyster skugga. RED, ANM. 


sala, Slockholms, Södermanlands, Öster- 
göthlands, Golllands, Kalmare, Krono- 
bergs, Christiaustads, Malmöhus, Nerikes, 
Wermlands, Westmanlands, Kopparbergs, 
Gelleborgs, Westerbottens och Norrbot- 
tens; samt under medelmåttan i 6 län, 
Jönköpings, Blekinge, Hallands, Göthe- 
borgs och Bohus, Ellsborgs och Skara- 
borgs, Årets sädesskörd för heia riket 
sammantagen, kan således icke uppskat- 
las annorlunda, än såsom Inapt medel- 
måttig. 

= Den såsom Athlet af våra inländ- 
ska tidningar bèrömligt vitsordade Hr Carl 
Rappo, har med sitt sällskap ankommit 
till staden och gifver redan i morgon 
sin första representation å lilla theatern. 
CEFE EP NIE SENS KAN EAE TER S LDS 


Spektakel: 

Söndagen den 18:de Dec, (icke Abon- 
nements-spektakel) uppföres: SKÄRSEL- 
DEN, eLLER FÖLJ EXEMPLET! komedii 
3 Akter, afdelte i 6 Tablåer; öfversäll- 
ning. Derefter, RATAPLAN ELLER DEN 
LILLE TRUMSLAGAREN, komedi med 
Sång i 1 Akt, öfversättning. Spektaklet 
börjas kl..+ 7 och slutas kl. omkring 4 
till 10 e m. 


Med Kongl. Maj:ts allernådigste tillstånd 
gifves, Söndagen den 18 Dec.. å härvarande 
Lilla Theater, en stor Arabisk, Herkulisk, Ath- 
letisk och Akademisk-plastisk Konst- och Kralt- 
representation uti 5 afdelningar, af Carl Rap- 
po, erkänd säsom förste Europeiske Herkules, 
jemte dess sexton och tioåriga Söner. Francois och 
P. Rappo, samt Akrobalen vid K.K. Theatern i 
Wien, Hr C Schäffer, samt Romerske Athleten 
W. Romanini och den Franske Lultspringaren 
Charles de Pety. Biljetterna äro att tillgå re- 
presentationsdagen i ”Theaterns biljettlörsälj- 
nings-kontor från kl. 9 till 4 samt från kl. 2 
till representationens slut. Priserna äro: För- 
sta Radens Loger och Amphitheater 1 Rdr, An- 
gra Radens Loger 32 sk; Tredje Radens Fond- 
loge 12 sk; Parterre 16 sk. och Galleri 8 sk., 
allt canko. Dörrarne öppnas kl. 4 6 och bör- 
jan sker kl. } T. C. RAPPO. 


Auctioner. 


Måndagen d 19:de dennes, från 
kl. 10 f. m. och 3 till 4 eft. m., för- 
säljes, genom auktion i 3:dje vä- 


ningen af Enkefru Carlssons hus, J2 32 i 5:te 
Roten vid Södra Stora Hamngatan, Lösören , 
bestäende af: Guld, omkring 700 lod silfver, 
Keppar, Messing, Malm, Jern- och Blecksaker, 
Linne- och Sängkläder, Möbler af mahogeny 
och annat träd, Glas- och Porcellain, hyari- 
bland en blåhvit ostindisk bordservice, Speg- 
lar, Kronor och Lampetter, 1 Pendyl i förgyldt 
foder, 1 Aktie i Sjuntorps Bomullsspinneri samt 
hela Hemförarebåten «45 10 och hälften i Hem- 
förarebåtarne, A2 3 & 15, m. m. 
Thorsdagen den 22:dre dennes kl. XI 
f. m. anställes inför Carl Johans och Nya Varls 
Församlingarnes förenade Fattigvårds-styrelse, 
upphandlings-auction å leverance af torrt bröd 
till bemälta inrättning. Carl Johans Församling 
den 16 December 1842, 


Utbjudes hyra: 


Uti huset M? 5 nära skeppsvarfvet Kusten, 
finnes nu genast, eller d. 1 April, en öfver- 
våning, bestående af 4 rum och kök, att hyra; 
vidare öfverenskommes med Blockmakare E. A. 
Tamin, boende på nämnde ställe. 


Diverse: 
Observeras! 


Rak- och Pennknifvar emottagas till slipning 
och dragning, som med accuratess verkställes 
hos Perukmakare L. P. Göthberg. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Holmqvist; Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Pettersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Hörbeck. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 
A? 57 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näring 


or 


MH 57. Lördagen den 24:de December 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermidday kl. 6, kan med 3 Rdr b:ko för helt, 1: 32 b:ko för halft och í. R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset E 34 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. 0. Bergstrom 
i Skogströmska Arfvingarnes hus vid Magazinsyatan,der äfven annonser, a 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emollagas. Sker prenumeration å något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisitioner direkte vända sig till Redak- 


tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslay, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 
i i 


REVOLUTION I PETERSBURG.” 


å en tid, då så många vigtiga poli- 
tiska tilldragelser inträffa: då det him- 
melska rikets sjelfherrskare mäste slu- 
ta fred med de ”rödhåriga barbarerne“ 
och nolens volens gifva dem tillåtelse att 
efter behag förgifva hans käràlskelige 
undersäter med opium; då Afghanerne 
mäste krypa till korset, på det att gene- 
ralerne Nott och Pollock måtte erhålla 
elt storkors, och Spaniorerne, desse fran- 
soshatare, bedyra att de hellse på sina 
vallar vilja hissa fransk flagg, än hylla den 
oöfvervinnerlige Segerhertigen, Don Bal- 
domero Espartero — på en sådan tid, 
säga vi, har en ännu vigtigare händelse 
inträffat, en- händelse, som, under andra 
omständigheter, skulle hafva ansetts för 
hardt nära omöjlig, och som utan tvif- 
vel kommer alt gifva de materialistiska 
och politiska förhållanderne i Europa en 
helt ny rigtning. 

En revolution har ulbrustit i S:t Pe- 
tersburg. .... en revolution, som gjort 
Liszt, pianisten, den store, den vidunder- 
lige, den hårfagre Liszt, till alla Ryssars 
sjelfherrskare. Se här hvad vår korres- 
pondent, per dufvopost, berättar om den- 
na utomordentliga tilldragelse. 

S:t Petersburg d. 19:de Dec. 

I dag på morgonen utbredde sig det 
rykte, att Liszt, den himlahärstammande 
+ Frilt, efter Le Charivari. 


| 
| 


alt i det blå fjerran kunna upptäcka den 


tonkonstnären, gifvande vika för ett folks 
böner som förgudar honom, fattat det be- 
slut all komma till S:t Petersburg. Gläd- 
jen, enthusiasmen häröfyver fortplantade 
sig med ljusets hastighet bland medbor- 
gare af alla klasser. 

S. D. kl..6 e.m. 

Staden och förstäderne blifva frivilligt 
illuminerade; i hvarje fönster står ett fem- 
markers ljus, i hvarje vind- och källare- 
glugg en sexstyfversdank. Första resul- 
talet af Liszts ankomst hit är, all talgen 
stigit till ett enormt pris. 

KI. 7. 

Man antänder vid Alexander-Newsky- 
perspektivet en ofantlig lusteld och Mut- 
schikerne uppföra ryska nationaldansar i 
alla gator. Från en mängd fönster och 
balkoner ser man nedsväfva guirlander af 
lefvande blommor. Vinterpalatsels träd- 
gård har blifvit plundrad, för att man med 
dess rika blomsterskatter måtte midt i snön 
kunna värdigt emottaga den väntade. 

KI. 8. 

En kedja af ilbud har blifvit statione- 
rad på vägen till Riga, för alt hvarje lim- 
ma kunna signalera den vagn, som inne- 
sluter den vidtfrejdade segerherren öfver 
alla pianoforteska svårigheter. 

D. 20:nde, kl. 6 f. m. 

Hela Nevastadens befolkning stiger upp 
i kyrktornen, klättrar upp på taken och 
sticker hufvudet ut genom skorstenarne för 


Claude Rovani.* 

Så snart Lorezano blifvit underrättad om sin 
dotters illamående, anklagade han sig såsom 
upphofvet till detsamma och skyndade till hen- 
nes bädd, dit han genast lät kalla sin husläka- 
re. När denne ankom upptäckte han snart, att 
Antonias sjukdom uppkommit genom någon 
p'ötslig nerfsystemets skakning, underrättade Lo- 
rezano derom och yttrade, all sinnesro och still 
het voro nödvändiga vilkor-för den sjukas till- 
frisknande 

”Klockan är 10,“ hviskade fadren till sin sju- 
ka dotter; ”jag mäste på ett par timmar lem- 
na dig och gå upp i Rådet, som. skall samlas 
i afton.“ 3 

Utan att öppna ögonen höll Antonia sin fars 
hand fast i sin och bad: ”Icke i afton, bästa 
far, icke i afton #t > 
Sammankomsten blir ej långvarig, milt barn; 
jag är snart hos dig tillbaka. Några saker af 
vigt förekomma icke i dag i sessionen." 


+ Forts. från föregående N:r. 


ROR 


store konstnären. Herr Nesselrode bör- 
jar blifva orolig och meddelar Herr Ta- 
titscheff sina bekymmer; men denne skral- 
tar endast åt sin väns mörka aningar. 
BETS: 
En kurir kommer sprängande med tun- 
gan ut ur halsen: han har sett ett moln 
af dam och i det elt länghårigt hufvud 
Petersburgarne slörta andlösa till por- 
tarne. Stoftskyn närmar sig, ankommer, 
brister — och Liszt, klädd i kastanjebrun 
öfverrock och grå hatt, presenterar sig 
för åskådarne. 
KI. 9. 
Folket fortfar att draga Hr Liszts res- 
vagn, frän hvilken det spänt de löddriga 
hästarne. En hedersvakt af kneser och 
bojarer går i spetsen för tågel, som stad- 
nar vid Newsky-perspektivet, der 3:ne 
undersköna grefvinnor öfverlemna den 
riklockige, unge mannen hvar sin blom- 
sterbukelt. 
Middag. 
Liszt har på den största af Petersburgs 
offentliga platser gifvit en konsert. Man 
hör ännu variationerna efter hans före- 
drag i förstaden. Hans final omstörtade 
tornet på den uärbelägna kyrkan; men 
de stormande bifallsyttringar, som beled- 
sagade densamma, reste det ånyo. 
KL.8 e.m. 
En dof gäsning herrskar i den kejser- 
liga theaterns orchester, hvars medlem- 
mar luta sina hufvuden tillsammans och 


”Så mycket snarare kan du ju då blifva hem- 
ma hos mig,“ bad Antonia. ”O, min far! lem- 
na mig icke ensam!“ 

Knappast hade hon bragt dessa ord öfver 
läpparne, förrän hela hennes' kropp började att 
darra, och omisskänneliga tecken till konvul- 
sioner började inställa sig. I detta tillstånd kun- 
de Lorezano icke öfvergifya sin dotter, utan 
sände bud till ordföranden i Rådet för att ur- 
skulda sin frånvaro och angilva orsaken till 
densamma. 

Först efter att Antonia erhållit sin fars löfte 
om, att han skulle blifva hemma (ett gifvet löf- 
te visste hon att han aldrig bröt) kunde hon 
förmås att intaga de henne af läkaren föreskrif- 
na läkemedlen. Uttröttad af fruktan och själs- 
skakningar insomnade hon en kort stund der- 
efter, alltid hållande fadrens hand i sin, lik- 
som om hon endast på detta sätt kunde få nå- 
gon ro. 

Klockan omkring 1 efter midnatten, ville Lo- 
rezano, alldenstund den sjuka fortfor att sofva, 
begifva sig till sina rum, då den i palatset rå- 
dande tystnaden plötsligt afbröts af en ovanlig 


rörelse och ett likaså ovanligt buller på gator- 
na, äfvensom af de beväpnade sbirrernas lätt 
igenkänliga, hastiga och säkra steg, Få minu- 
ter derefter hördes på porten till palatset nä- 
gra starka och egendomliga slag, som satte he- 
la huset i rörelse. Lorezano sjelf ilade ned i 
nedra våningen, der tvenne af hans mest in- 
tima vänner, Rådsherrar som han sjelf, kommo 
honom till mötes. 

”Sorgliga, förskräckliga nyheter, broder Lore- 
zano!“ utropade den ene af Rädsherrarne så 
snart han varseblef honom: tre af Rådets med- 
lemmar Chan upprepade namnen) hafva, efter 
sammankomstens slut, blifvit dödligt sårade in- 
om sjelfva palatsets portar. Hör du! redan går 
stormklockan. Hela staden är i rörelse. Do- 
gens palats blir på det strängaste undersökt och 
bevakadt. Vi hafva skyndat hit, endast för att - 
bedja dig gå med oss och bistå oss i denna för- 
färliga villervalla. Din frånvaro ur Rådet i 
denna förfärliga stund kunde lätt väcka miss- 
tankar, och det är till och med icke utan, att 
man redan der mot dig fattat nägra såda- 
na, alldenstund du just i natt uteblifvit från er 


se mycket diplomatiska ut. Underliga 
rykten börja att genomlöpa staden. Allt 
är för öfrigt tyst och stilla, till och med 
i gardeskasernerna. 
Y KLO. 

Herr Nesselrodes olycksbådande anin- 
gar hafva slagit in: just i detta ögon- 
blick fylles luften af choristernes och det 


+ kejserliga kapellets upprorsskri: ”Lefve 
~ Liszt!“ hvilket hundrade och tusendefallt 


gentages af de på gatorna af och an böl- 
ż¿ jande folkmassorna. 4 
č ya Kiisif: 
-  Skaror af musikanter ila genom gator- 
ne och kalla folket till — instrumenter- 
na. En bataljon basunblåsare har þe- 
mäktigat sig Nowogorodska jägarnes ka- 
sern, och elt regemente violinspelare an- 
rycker i detta ögonblick i stormsteg mot 
citadellet. 
Midnatt. 
Konseljen har församlat sig. Frågan 
rör sig deromkring, huruvida man till 
upprorets hämmande skall vidtaga våld- 
samma åtgärder, eller underhandla. De- 
liberationen härom afbrytes af en sere- 
nad. Tvåhundrade pianoforter öppna med 
en fantasi af Liszt angreppet på det kej- 
serliga palatset och bringa konseljen i 
förvirring. .... 
D. 21:ste kl. 1 f.m. 
Murawieffska kyrassierernes musikkorps 
har gått öfver på insurrektionens sida. 
En afdelning Violonceller föra i triumf 
Liszt bort ifrån hans hotel, och det så 
hastigt, alt han knapt hinner att taga nå- 
gra kläder på sig. Åsynen af honom 
verkar med trollkraft på de Donska kos- 
sackernes och finska skarpskyttarnes mu- 
sikkorpser, hvilka äfven sluta sig till mou- 
vementet. Eu enthusiasm, som icke kan 
beskrifvas, har fattat folket. Sjelfva Da- 
merne tränga sig fram genom de täta 
massorna för all få bära den odödlige 
pianisten på kungs-stol, utan att akta 
på den djupa negligée, i hvilken han be- 
finner sig, Alla varningar äro fåfänga. 
Ropen: ”lefve Liszt!“ öfverdöfva allt. Jag 
kan knapt skrifva för den vivatstorm, som 
brusar omkring mig. 
KR. 
Underrättelse ingår, att en afdelning 
flöjter och klarinetter bemäktigat sig cita- 
dellet. Herr Nisselrode är förtviflad och 


af dess sammankomster. Försumma derföre icke 
ett enda ögonblick att offentligen visa dig på 
den plats dig tillkommer!“ 


”Jag skall straxt gå med er,“ svarade den 
gamle rådsherren. ”Gif mig mitt svärd, och 
Gud förläne mig kraft att föra detsamma, vore 
det än mot mitt eget kött och blod! Men först, 
mina vänner, måsten J gå med mig, för att med 
egna ögon ölvertyga eder om, att det endast 
varit lör mitt sjuka barns skull som jag i natt 
underlåtit alt bevista rådsförsamlingen." 


De båda rådsherrarne åtföljde honom till ån- 
tonias sängkammare, der de vid den sjukas bädd 
funno kammarjungfrun och husläkaren, hvilka 
icke litet förskräcktes öfver detta sena besök, 
som de befarade skulle störa Antonias sömn. 
Detta inträffade emellertid icke. Antonia, hvars 
kinder brunno af den häftigaste feberglöd och 
hvars bröst häfde sig, som hafvets dyningar ef- 
ter en storm, fortfor att sofva. Pelta oaktadt 
voro de svar, hvilka Rådsherrarne, på sina frå- 
gor om den sjukas tillstånd, erhöllo af läkaren, 
mycket lugnande. Sedan Lorezano sakta tryckt 


ropar ett-ielt: ”jag hade nog orsak att ' Tror insändaren att detta är fäderne obe- 


vara orolig!" .... Herr Tatitschef har 
qväft sig med — sin nallmössa. i 
KI. 4. 
Allt, allt ger vika för den allmänna hän- 
ryckningen. Jacta est alea: det är 
gjordt .... Kejsaren, innesluten i sitt pa- 
lats, har afsagt sig regeringen, Den ly- 
sande Romanowska dynastien lemnar rum 
för den ännu mera lysande Lisztska. 
Hvem skulle hafva kunnat ana detta för 
några få timmar sedan? .... Icke en gång 
fru Krädener och Hr Nesselrode. 
KL. 6. 
Liszt har i ett anfall af ädelmod velat 
bibehålla den gamla ministeren; men den- 
ne har i ett anfall af vemod — hängt 
sig i några upprispade knutpiskremmar. 
Funis coronat opus! 


Insändt från Lunds Stift. 

En insändare i ett AZ af Skånska Cor- 
respondenten förunárar sig deröfver, att 
prosten Wåhlin i Carlshamn, såsom frisk 
och sund, kunnat erhålla permission på 
ännu ett halfår för att återvända till sitt 
jordagods, beläget någorstädes i Upp- 
land eller Södermanland, der han alltse- 
dan den 1 sistlidne Maj varit ordentligen 
domicilierad. Förstår den menlöse in- 
sändaren således ej, all det är det En- 
gelska sättet alt förvandla pastorater till 
vällustiga sinecurer som vederbörande allt 
mera söka vänja oss vid? Eller vet han 
ej, alt det nu börjar höra till ordningen 
för dagen, alt våra kyrkoherdar, när de 
tröttna vid det enformiga embetsmanna- 
lifvet och vid umgänget med sina be- 
skedliga åhörare, helt simpelt draga sig 
undan beggedera, för att åt contempla- 
tionens lugn och behag offra sina åter- 
stående lefnadsdagar? Är det icke på det- 
ta säll man under loppet af innev. år, som 
väl må kallas ett interregoum i vår stifts- 
styrelse, sett flera andra stora menighe- 
ter, såsom Oppmanna och Vånga, Karup 
och Houf, Örkelljunga och Pehrstorp m. 
fl. öfvergifvas af sina kära kyrkoherdar 
och med Domkapitlets goda minne ant- 
vardas åt vicarierande legoherdar, af 
hvilka somlige ordentligen accorderat sig 
till församlingarne på de förras tifstid? * 


+ Har icke en prost och kyrkoherde, som rå- 
kat i krakél med sina åhörare och ”på etl 


kant, eller atl meningen är någon annan 
än den, att hvarje halfår söka och er- 
hålla tjenstledighet, så länge oefterrätt- 
lighets-systemet räcker, så är han alll—- 
för illa underrättad om ställningar och 
förhållanden. På samma sätt som den 
famöse prosten i Carlshamn har en an- 
nan af dessa andlige gentlemen ordent- 
ligen flyttat sina bopålar och vistas nu 
i någon småstad, mindre för att sköta sin 
helsa, hvilken lika litet som prosten Wåh- 
lins lärer kräfva särskild läkarevård, än 
för alt i en angenäm sorglöshet förnöta 
sina dagar. Och hafva vi icke den tred- 
je prelaten, munter och liflig som en li- 
ber studiosus, midt ibland oss, i sjelfva 
universitetsstaden och inför de Högvör- 
diges ögon, utan att någon af desse (de 
Högvördige) lärer fördrista sig att fråga 
honom, i hvad ärende han här vistas, el- 
ler om det är sanning, hvad ryktet för- 
mäler, att han ämnar under dem discipli- 
nera för all ernå den theologiska lär- 
domsgraden? När nu sådant går an,och 
Domkapitlet visar så litet kinkighet mot 
sina underlydande, är det verkligen me- 
ra underligt alt ej flere af detta Stifts 
kyrkoherdar taga sig ledighet och före- 
draga del urbana lifvet framför det trå- 
kiga bondlandet. Den der icke är road 
af silt embete, men deremot vet att vär- 
dera bildade nöjen, såsom visiter, juntor, 
sexor och spelklubbar, kan ju ej behag- 
ligare passera en vintersaison än vår jo- 
vialiske E-b-n nu passerar den i Lund, der 
han öfverallt är såsom treflig sällskaps- 
menniska väl liden och säkert ej för- 
smådd såsom tredje man vid något vira- 
bord, så bland docentes som discentes. 
Stadslifvet har dessutom den fördelen med 
sig, att en epicureiskt sinnad prestman 
ej der behöfver genera sig för det enfal- 
diga foiket, som deremot på landet lät- 
tare tager förargelse af dessa ”mindre 
presterliga utsväfningar? som en viss ce- 
leber författare finner så ursäktliga och 
ledande till större nytta och nöje." För 
sin del skulle säkert de fleste landsförsam- 


ädelt sätt velat hämnas,“ bestigit prediksto- 
len, skrapat sin församling och hållit en 
ordentlig afskedspredikan, hvarefter han öf- 
verlemnat själarården åt en ung man, för- 
behållande sig sjelf inkomsterna af pästo- 
ratet? 


en kyss på den slumrande dotterns panna, ila- 
han boit med sina vänner. 

Lucilla, som hade vakat hela natten, blef nu, 
enligt läkarens befallning, aflöst af en annan. 
På vägen till sitt rum mötte hon Pietro, sin till- 
bedjare, som hos den gamle Lorezano bekläd- 
de en handsekreterares post och var en svekfull 
och förslagen man. 

Genom en kedja af listiga, men likgiltigt fram- 
kastade spörsmål, lyckades det Pietro att af Lu- 
cilla fă veta så mycket, att han deraf kunde 
draga den slutsats, det en sammankomst egt 
rum mellan Antonia ooh Rovani. Det föll ho- 
nom icke eller svårt att göra henne begripligt, 
huru nödvändigt det var, att, för att skydda hen 
nes nnga herrskarinna för de farliga följderna 
af en dylik förbindelse, med honom uppgöra 
ett slags spionsystem och sålunda meddela ho- 
nom allt, som, rörande vissa omständigheter, 
kunde komma till hennes kunskap. 

Lorezano hade bland Rådsherrarne åtskilliga 
ovänner, hvilka icke läto något tillfälle att ska- 
da hans en gång vunna förtroende gå sig ur 
händerna. Att begagna hans frånvaro från Rå- 


| 


det under den, för flere af dess medlemmar så 
olycksbringande natten, såsom svepskäl till nå- 
gon offentlig anklagelse, insågo de dock vara 
fruktlöst, emedan han, genom sin obefläckade 
vandel, sin vid alla tillfällen ådagalagda frimo- 
dighet och sitt öppna redliga sätt att vara, vun- 
nit ett anseende i staten, som icke var lätt alt 
förringa och ännu vådligare att angripa. Sium- 
pen kom dem dock, såsom så ofta är händel- 
sen, till hjelp i deras hämndplaner mot den 
gamle, redlige mannen, 

Påföljande morgonen fann man på S:t Mar- 
kusplatsen uppslaget ett, al Claude Rovani-under- 
teknadt plakat, hvari han tillkännagaf, att han 
nu ansåg sig hafva erhällit tillräcklig upprättel- 
se och derföre ämnade, alt, tillika med sina 
bundsförvanter, aflägsna sig från det venetian= 
ska området; men alldenstund de hade svurit 
alt offra hela densåterstående delen af sitt HE 
till qväsande af det i Venedig rådande gräns- 
lösa högmodet, så ämnade de att oförtöfvadt 
söka tjenst hos någon al de makter, som be- 
funno sig i krig med republiken. För öfrigt dref 
Rovani i olvanbemälte tillkännagifvande uppen- 


— 


lingar vara bäst belåtne med att alla dag+ 
drifvare, klubbister, dansörer och punscho- 
loger bland det tjenstgörande presterska- 
pet samt- och synnerligen toge permis- 
sion och flyttade in i våra småstäder, 
der det måhända ej skulle väcka så stor 
skandal att se Ordets tjenare med kort 
i hand, med i dans omsvåfvande kaftan, 
eller med prestkragar kring bålen. 
Apropos af skandal så har Lunds Stift 


` nyligen blifvit befriadt från en af sina 


skamfläckar, en prost och kyrkoherde, 
om hvilken det var notoriskt, att han en 
längre tid lefvat i tvegifte. Undras hö- 
geligen, huru hans båda qvarlefvande 
enkor med tillhörande 2:ne barnkullar 
skola komma att lagligen skifta arf efter 
den bortgångne? Samme värdige prest- 
man, som formeligen sammanvigde ho- 
nom i lifstiden med andra hustrun och 
som säges hafva mottagit samma tjenst 
af kamraten tillbaka, borde väl nu sjelf- 
maunt åtaga sig denna brydsamma bout- 
redning. Emellertid är det en ganska 
egen casus, och det skall blifva artigt att 
se, huru vederbörande auctoriteter här- 
vid komma att förhålla sig. Likaledes 
undrar mången, huru det beryktade Sa- 
gerska målet avancerar, och hvarföre den 
väldige förfäktaren af ”sacerdocens helgd,“ 
Sagers trogne beskyddare och Consisto- 
rii ständige fullmäktig i ett visst härad, 
ännu ej blifvit hugnad med en annan li- 


ka significativ fullmakt? Sed manum de- 


tabula! (vr Debi Y 


dan 


Götheborg. 


Vår i föregående Nummer yttrade för- 


¿ modan, att författaren till de af Sven- 


ska Akademien i âr prisbelönade poë- 
merne "Fosterländska Sånger“, och för- 
fattaren till det af samma vittra samfund 
år 1839 prisbelönade skaldestycket ”Mis- 
sionären,“ vore en och samma person, 
har besannats. Att förfallaren till sist- 
bemälta hårliga sång är Prosten och Kyr- 
koherden i Skartofta, Herr Mag. Assar 
Lindeblad, torde för den bildade läsaren 
vara öfverflödigt att erinra. För hvarje 
vän af hans älskliga sångmö torde det 
deremot vara en kärkommen underrät- 
telse, alt ett häfte ”Religiösa Sånger“ 
straxt i början på nyåret äro från hans 
hand att förvänta, samt att de nu pris- 


belönta fosterländska sångerne kort der- 
efter komma att läggas under pressen. 


= Herr N. Lilja har nyligen utgifvit ett 


litet häfte poëmer, under rubrik ”Sånger ” 


från Lundagård,“ af hvilka de fleste skul- 
le med heder kunna försvara sin plats i 
hvilken diktsamling som helst. Främst 
bland alla sätta vi det sköna, på en gång 
enkla och betydelsefulla poömet ”Fåg- 
lens sång,“ för hvars egande ensamt 
det vore värdt att på boklådan erlägga 
hvad hela den lilla nätta brochyren ko- 
star: 24 sk. banko. 

= I bref från Halland underrättas vi, 
alt den person, som härstädes påstått sig 
hafva i Hamburg talat vid f. d. Handl. 
i Halmstad P. G. Eriksson, icke skall va- 
ra mycket att lita på, och att haus ut- 
sago om Erikssons uppståndelse från de 
döda är rent af ”tagen ur luften." Sages- 
mannen lärer nemligen alls icke hafva 
varit i Hamburg i höst, utan funnit för 
godt alt från Malmö återvända till sin 
hemort, der han nog ännu en tid bortåt 
kommer alt berätta sin historia, likasom 
han gjort här i Götheborg, i Warberg 
och på flere andra ställen. 


= Styrelsen för städernas bolag till för- 
säkring af lösegendom har bestämt in- 
nevarande dag såsom den tidpunkt, då 
samtelige bolagsmännens ansvarighet mot 
hvarandra kommer att inträda. Belop- 
pet af de gjorda teckningarne uppgår till 
nära 18 millioner R:dr b:ko. 


= Red. af Carlskrona Veckoblad har 
uppmanat oss att tillkännagifva, huruvida 
föreståndaren för ”Kommissionskammaren 
i Götheborg“ och Hr D. Lundgren vore 
em och samma person. Vi få derföre 
meddela den upplysning, att Hr Lund- 
gren hvarken varit eller är föreståndare 
för nyssbemälte ”Kommissionskammare" 
och det med densamma förenade lotteri, 
utan förestås och garanteras lessa indu- 
stri-inrältningar af Häradshöfdingen Herr 
Birger Bergendahl. Hr D. Lundgren der- 
emot har varit och är ännu (såsom han 
sjelf skrifver sig) ”Schef för Adresse-$ 
Commissions-contoret“ härstädes samt det 
med bem. kontor förenade lotteri. Det 
kan visst vara möjligt, alt Hr Lundgren 
i sina enskilta skrifvelser till kommissio- 
närerne för hans lotteri utgifvit sig vara 


föreståndare för ”Kommissionskammaren 
i Götheborg“; men denna utsago är då 
helt och hållet grundlös, emedan han, 
oss veterligt, aldrig egt någon befattning 
med densamma. I en till oss insänd an- 
nons tillkännager Herr Lundgren, att, om 
någon skulle finnas, som innehar oinlösta 
lotter på det af honom här etablerade 
penningelotteri, så betalas desamma af 
honom vid uppvisandet.“ Denna annons 
hafva vi dock vägrat att införa, af det 
skäl, att vi ansett den såsom ett nytt 
försök att narra den lättrogna Allmän- 
heten och gifva kredit åt en inrättning, 
som från början till slut visat sig vara 
grundad på bedrägeri. Redan för nära 
elt är sedan varnade vi allmänheten för 
de härstädes inrättade penningelotterier- 
na och antydde helt oförbehållsamt att 
det ena af dem bedrefs från — gäldstu- 
gan; men ingen enda af Sveriges alla 
provinstidningar reproducerade denna var- 
ning, oaktadt vi uttryckligen uppmanade 
hvar och en af deras resp. redaktioner, 
att, hvar i sin stad, söka motarbeta de 
lotteri-idkande industri-riddarnes opera- 
tionsplaner. Att emellertid detta hade 
varit de resp. redaktionernes pligt, åda- 
galägges nu af de klagomål öfver oinlösta 
lottsedlar, hvilka från flere håll, och nu 
sednast från Carlskrona, förspörjas. Det 
torde dock icke ännu vara försent att 
från publicitetens göra något för denna 
sak. Från regeringens och vederböran- 
de auktoriteters sida se vi alt det, i det- 
ta som i så många andra fall, icke alls 
är någon mellankomst ett förvänta. 

= I den bekanta Janzonska ansök- 
ningsfrågan har H. K. H. Krooprin- 
sen, Carolinska Akademiens kansler, nu 
fällt den dom, att, med afseende ej min- 
dre å de om philologiska kunskaper, syn- 
nerligast hvad Grekiskan angår, fördel- 
aktiga vitsord, som Janzon uti Philolo- 
gie-candidatexamen erhållit, än äfven å 
de hedrande bemödanden inom greki- 
ska litteraturen, hvilka han genom utgifna 
tryckta arbeten ådagalagt, det må vara 
tillåtet Janzon, att, utan hinder deraf att 
han icke fullgjort alla till den philologi- 
ska graden hörande kunskapsprof, söka 
den ifrågavarande adjunkturen och så- 
som specimen derföre utgifva samt, sine 
preside, från nedre kathedern försvara 


bart gäck med ”den allvetande och allsvåldiga 
regeringen,“ hvars hela makt dock icke för- 
mådde att skydda dess förnämsta medlemmars 
lif mot hans mördardolkar. Slutligen tackade 
han republiken för de skatter, som han och 
hans bundsförvanter under deras nattliga ströf- 
tåg hade förvarfvat och hvilka vida öfverstego 
beloppet af det fädernearf, som regeringen 0- 
rättvist hade beröfvat honom. 

Detta manifest förbittrade i högsta grad Vene- 
tianarne. Det såg ut som om hela befolknin- 
gen en tid bortåt åsidosatte alla andra göro- 
mål, endast för att efterspana den dumdristige 
upprorsstiftaren Rovani. Denna sinnesstämning 
inskränkte sig icke blott till hufvudstaden : den 
var rådande öfver hela republiken, från den ena 
gränsen till den andra, På alla vägar och sti- 
gar befunno sig patruller; intet hus, icke en 
enda boning var fritagen från en plötslig och 
stundom fere gånger efter "hvarandra förnyad 
undersökning; hvar och en medborgare i sta- 
ten måste hålla till godo med att på första kal- 
lelse innfina sig inför det hemliga rådet för 
att utforskas och förhöras — och dock kunde 


| 


man med alla dessa husvisitationer, förhör och | 


ransakningar icke komma till det önskade re- 
sultatet. CEorts. följer.) 


Julnatten. 


J glada stjernor, som deruppe lysen, 
så lysten J den natten, då Guds son 
blef menskoson, och samma glans J hysen 
när menskosonen syns vid domsbasunens dån. 
Ack, som elt barn jag fröjdas ibland eder, 
J, mina julljus , som ej brinnen neder! 


Finns hon bland er den ljusa österns stjerna, 
som stannade utöfver Bethlehem? 
Jag hennes strålar ville skåda gerna; 
hvad glans och salighet, som måste fylla dem! 
Den sköna gudanatten hon ej glömmer; 
om barnet uti krubban jemt hon drömmer. 


Kanhända har i natt den stjernan stannat 
Med gyllne ljus, som ur dess blickar töms, 
utöfver något Bethlehem, ett annat, 
på någon fjerran verld, som för vårt öga göms. 


En Frålsare nu födes för den verlden, 
och derför stannar sljernan uppå färden. 


Ack, hvarje verld sin Frälsare behöfver, 
hon irrar annars uti dunklet bort. 
och mörkrets djerfve furste henne söfver 
och rycker henne djupt i afgrund innan kort. 
Men Gud förbarmar sig, en son Han sänder 
Med ljus och hjeltekraft från himlens länder. 


Se, derför gladt de gyllne kloten vandra, 
mildt blickande, J menniskor, på er! 
Den ena stjernan säger till den andra: 
välsignad vare Han, som steg till jorden ner! 
Och hör, hur barnen glädjas högt derinne, 
de fira skönast Jesu barndoms minne. 


Af barnaglädje , frälsning och försoning 
och englars jubelsång är nallen full. 
Nu står mig öppen himlafadrens boning 
med sina rosors doft, med sina harpors gult. 
Min ande lyfter ren den snabba vingen: 
J barn, ack tagen mig med er i ringen! 


A. L—D. 


SS 


en akademisk afhandling. * Av vidare 
orda om denna sak är således nu helt 
och hållet öfverflödigt, — det endast vilja 
vi anmärka, att Kanslern, genom detta 
rältsenliga utslag, säkert vunnit mer än 
ett ungdomligt och varmt hjerta. 


= I Christianstads län har, genom Lands- 
höfdingeembetets försorg, blifvit till samt- 
lige kontraktsprostarne och genom dem 
till alla länets kyrkor kringsändt ett cir- 
kulär, hvars syftemål är, att, medelst pre- 
sterskapets samverkan, göra allmogen 
bekant med grunderna för de s. k. rän- 
teförsäkringsanstalterna. ** Önskligt vore 
all flere Landshöfdingeembeten, och bland 
dessa vårt, ville följa det af Konungens 
Befallningshafvande i Christianstads län 
gifna föredömet. Tryckningen af ett dy- 
likt cirkulär åtaga vi oss, att, utan nå- 
gon slags ersåtlning, besörja. 

= Bref från Lund omförmäla, att helso- 
tillståndet derstädes en längre tid bort- 
ät varit högst skralt, och att döden re- 
dan skördat flere hoppfulla ynglingar af den 
studerande korpsen. Sjukligheten skall 
dock vara i aftagande. En korrespon- 
dentartikel i Malmö Allehanda förmäler 
äfven att ett ”danskt elegant fruntimmer," 
en ”romantisk Lasse-Maja N:r 2,“ be- 
sökt universitets-staden och derstädes 
blifvit häktad för åtskilliga, olofligen med- 
tagne ”souvenirer.“ Korrespondenten sä- 
ger sig dock icke med säkerhet veta, 
”huru det hänger ihop“ med den ele- 
ganta Danskans ”genus“; men tror alt 
domstolen snart kommer att ”lyfta en el- 
ler annan flik af den mystiska slöja," 
som betäcker detsamma .... Jo-jo, ser 
man på bara, huru fiffig den ”Allehanda- 
korrespondenten“ ärt 

= Ett är alt tycka, eller låta sig be- 
rättas; ett annat all med säkerhet veta, 
eller sjelf hafva hört något. I förra fal- 
let kan man ofta blifva vilseledd och 
sedan sjelf komma att missleda andra; 
i senare fallet åter är en dylik missled- 
ning, så vida man är fri från fördomar 
och rätt vill använda sitt förnuft, knap- 
past tänkbar. Den, som vill undvika 


all fälla något förhastadt omdöme, vare 


sig om sak, eller person, undersöker der- 
före alltid sjelf det, hvarom fråga upp- 
står, innan han afgifver sitt utlåtande och 
först då uttalar han öppet och oför- 
ställdt sin mening. Hade författarne till 
de i Götheborgs Handels- och Sjöfarts- 
tidning N:ris 134 & 138 införda artiklar, 
rörande det d. 2:dre d:s hållna nykterhets- 
tal, handlat på samma sätt, så hade de 
icke om detsamma yltrat sig så, som de 
nu hafva gjort; icke förvridit och van- 
ställt åtskilliga, måhända mindre noggrant 
valda, men icke desto mindre på saken 
gående och till den hörande uttryck — än- 
nu mindre sökt alt förfäkta sanningsen- 
ligheten af sina tillmälen, då de, genom 
+ Rättvisan fordrar, alt vi äfven anföra, det 

H. K. H. ”funnit fakulteten icke hafva sak- 

nat skäl för dess åsigt om klagandens bri- 


stande behörighet i detta fall, utan särskild 
dispens. RED. ANM. 

++ Bland skrifter, som, rörande dessa inrätt- 
ningar, utkommit, vilja vi i synnerhet re- 
kommendera en i Jönköping på Herr J. E. 
Lundströms förlag utgifven brochyr, kallad 
”Ränteförsäkringsanstalterochde- 
ras betydelse för framtid och efter- 
verld,“ af L. Blesson. 


alt gå några få steg, kunnat blifva öf- 
vertygade om att de verkligen hade o- 
rätt. Denna öfvertygelse står dem än- 
nu öppen att hos oss vinna. Härleder 
sig således deras klander från ädla mo- 
liver, så äro vi öfvertygade om, att de, 
efter vunnen öfvertygelse om origlighe- 
ten af deras citater, skola gifva den an- 
fallne den upprättelse, som vederbör; haf- 
va åter endast oädla motiver legat till 
grund för deras anmärkningar (en sak, 
som allrasäkrast ådagalägges derigenom, 
all de icke vårda sig om taga kännedom 
om rätta förhållandet) så äro de ej vär- 
de ett genmäle, icke ens de få ögonblick, 
söm af oss användts till nedskrifvande 
af dessa rader. 


= Fiere smärre beslag hafva under vec- 
kan härstädes blifvit gjorda, nemligen: 
1:mo af Inspektor Ryberg och Vaktm. 
Lindberg, i Kungsports tull, från flyktande 
personer, 2:ne säckar, inneh. 6 st. kläde; 
2:do af Tullinspektor Hjelmberg, medelst 
i Carlsports tull anställd kroppsvisitation, 
från drängen J. Pettersson, 2 st. silz; 
3:tio af Tullförv. ©. Rydholm och Kon- 
troll. B. Pettersson m. fl., vid visitation 
å skonerten Bengt, Kapt. C. Svensson, 
k. fr. Hull, en engelsk jernketling, 3 så- 
gar och ett paket, inneh. 3 stycken tyger; 
4:to af Kontroll. B. Pettersson å tull- 
bryggan vid Klippan, frän Handelsbokh. 
E. Kihlman, ett st. musslin; 5:to af den- 
samme, på samma ställe, från P. L. Bre- 
delius, 1 st. sammet och 1 st. yllemus- 
selin; 6:to af Tullförv. Wennerberg och 
Uppsyningsm. R. Bundsen, vid kölvisita- 
tion à briggen Martina, Kapt. Kock, k. fr. 
Batavia, 1 fastage arack, 2 korgar soc- 
ker och 23 st. oberedda hudar; 7:mo 
af Insp. Ryberg och Vaktim. Jansson, från 
forbonden B. Johansson, 4 fat, innehål- 
lande postlin. 

= Underrättelserna från Spanska krigs- 
theatern gå till d. 8:de dennes. Barce- 
lona har den 4:de dennes kapitulerat; 
men först efter att hafva uthärdat ett 13 
timmars bombardement, som förstört fle- 
re af stadens förnämsta byggnader. Tren- 
ne timmar efter bombardementets början 
utbröt eld på 4 ställen i staden. Häfti- 
gast rasade den i närheten af municipali- 
tetet, der de rika och dyrbara arkiverne 
i grund förstördes. Från d. 3:dje Dec. 
kl. 11 f m. och till midnatten inkasta- 
des inalles 817 bomber i Barcelona. Nu 
beviljade Espartero de belägrade 12 tim- 
mars stillestånd, efter hvilkas förlopp sta- 
den skulle öfverlemnas, eller bombarde- 
mentet ånyo begynna. Fyra timmar der- 
efter lyckades det innevånarne att afväp- 
na den s. k. frikorpsen, hvilken egent- 
ligen var den, som bade ådragit det vil- 
seförda samhället det ödeläggande bom- 
bardementet. Kl. 10 besatte de konsti- 
tutionelle trupparne den af insurgenterne 
utrymde skansen Altarazenas, och klockan 
mellan 12 och 1 aflät generalkapten 
van Halen ett dekret, hvari det fö- 
reskrefs innevånarne, huru de hädan- 
efter hade alt förhålla sig. — En mängd 
spanska flyktingar hafva af franska ång- 
båtar och andra fartyg blifvit öfverförde 
till Port Vendres. Engelsmännen der- 
emol togo ingen enda Spanior om bord, 


Efter slutad kapitulation skickade befål- 
hafvaren på franska linieskeppet Jemap- 
pes, Hr de Tromelin, 300 matroser i land 
för att hjelpa till att släcka elden, hvil- 
ket också slutligen lyckades. Antalet af 
menniskor, som omkommit och hus, som 


blifvit förstörda, känner man ännu icke, 
ADEE ESRO RE A T SR GR TA ED 


Spektakler: 


Måndagen d. 26 December CAnnandag 
Jul) uppföres för första gången: RICHARD 
DARLINGTON, Dram i 3 Akter, fördel- 
ta i 8 Tablåer, af A. Dumas; fri öfver- 
sättning. Spektaklet börjas kl. 3 7, och 
slutas kl. omkring 10 e. m. 

Tisdagen d. 27 Dec. uppföres för för- 
sla gången: KEDJAN, ELLER MELLAN 
TVÅ ELDAR, komedi i 5 Akter; fri öf- 
versällning från franska pjesen: ”Une - 
Chaine,“ af Scribe. Derefter för första 
gängen: RECENSENTEN OCH DJURET, 
komedi med Sång i 1 Akt, af Heiberg, 
öfversältning. Spektaklet börjas kl. + 7 
och slutas kl. omkring + till 10 e. m. 

Thorsdagen d. 29:nde December upp- 
föres, till förmån för Herr Happe, för 
första gången: TVÅ UNGA FRUAR. Skå- 
despel i 4 akter; öfversältning från fran- 
ska pjesen: Deux Jeunes Femmes, H. K. H. 
Hertiginnan af Leuchtenberg tillegnad af 
V. de Saint-Hilaire. Derefter: för första 
gången: KANARIEFOGELN, Komedi i 4 
Akt; öfversällning. Börjas kl. }7 och 
slutas kl. omkring kl. 310 eft. m. 

Biljetterna säljas alla dagar i Herr 
Happes Logis, i Herr Smidts hus, bred- 
vid Theaterhuset, samt spektakeldagen i 
Theateras Biljettförsäljnings-kontor. Fria 
entréer upphöra för dagen. 

Sista spektaklet för denna sejour, gif- 
ves Fredagen d. 30:nde dennes. 


Titi salu: 


Flere sorter Hvetemjöl, sammanmalet 
och florsigtadt Râgmjöl, efter 1:ma Dan- 
ziger Råg, säljes af undertecknad i större 
och mindre partier till de mest nedsatta 
priser. Jon. FR. PETTERSSON. 


Vue af Götheborg, 


` efter Billmark, 

äftagen från hörnet af Doctor Francks hus, har 
nyligen lemnat lithografiska pressen , och är att 
tillgå á 1 Rdr b:ko hos €. Petersen i dess li- 
thografiska inrättning vid hörnet af Kronhus- 
och Göthgatorna N:o 51. Vuen är, ilikhet med 
originalet, tryckt med tvenne couleurer och på 
vackert holländskt Velin. Götheborg i Decem- 
ber 1842. 


Utbjudes hyra: 


Uti huset.AZ5 nära skeppsvarfvet Kusten, 
linnes nu genast, eller d. 1 April, en öfver- 
våning, bestående af 4 rum och kök, att hyra; 
vidare öfverenskommes med Blockmakare E. A. 
Tamin, boende på nämnde ställe. 


På egendomen Oljeqvarnen, i Major- 
nas 3:dje Rote, blilver till nästa flyttning för 
ett stilla hushåll att få hyra 3:ne glada, nyta- 
petserade rum, jemte kök och nödiga uthus, då 
Fru Wennerberg efterfrågas. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Claesson ; Joh:son; Olsson. 
Uti CHRISTINA KYRKA: Ström; Dunckel; 
Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Lundgren. 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Ljunggren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 
I öfvermorgon predika: 
Uri DOMKYRKAN: Olsson; Björck; Claesson. 
Uti CSRISTINE KYRKA: Holmqvist; Dunckel, 
Uti GARNISONSKYRKAN : Grevitlius. 
Uti FATTIGHUSKYRKAN : Lundgren. 
Uti CARL JOHANS"KYRKA : Nyberg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Hörbeck. 
Götheborg, C. M. EKE OHRNS Officin. 
Ñ? 58 utgifves nästa Lördag kl. 6 eft. m. 


PHOENIX, 


Tidning för Politik, Litteratur och Näring 


M 58. Lördagen den 31:ste December 


Å denna tidning, som utkommer hvarje Lördags eftermiddag kl. 6, kan med 3 R:dr b:ko för helt, 4: 32 b:ko för halft och 4 R:dr b:ko för 
fjerdedels år prenumereras så väl å tidningens officin i huset WÈ 33 vid Slottsskogsgatan i Masthugget, som hos Handlanden Hr C. O. Bergström 
i Skogströmska Arfvingarnes hus vid Magazinsgatan,der äfven annonser, a 2 sk. R:gs per tryckt petit-rad emottagas. Sker prenumeration å något af ri- 
kets postkontor, tillägges vanligt postförvaltare-arfvode, hvilken utgift dock kan undvikas genom att med reqvisilioner direkte vända sig till Redak- - 
tionen, som då drager försorg om att tidningen, under korsomslag, enligt uppgifven adress kommer reqvirenten tillhanda. 


Tf 


JONAS ALSTRÖMER* 


Rigets vilda herrskarstorm 
ger ej ande, ger ej form 

åt den stilla näringsfliten. 
Norden låg i tvedrägt sliten, 
och en inhemsk handaslöjd 
var på Sveriges jord ej röjd. 


Ändtligt hänsof grannars kif, 
freden kom med sin oliv. 
Då steg fram en man med snille, 
det var Sveriges väl han ville, 
och han skapade med nit 
slöjd och rikedom och flit. 


Der hans barndoms vagga stod 
vaknar okändt arbetsmod: 
verkstad invid verkstad slamrar 
och på städet dansa hamrar, 
formande sitt jern i brand ` 
för en qvinnas fina hand. 


Hvilken syn, så glad och ny: 
genom väfvens glesa sky 
hundra spolar väg sig leta, 
och på ängen hjordar beta, 
bjudande sin skära ull, 
född vidiöstersolens gull. 


Välstånd stiger ur sin graf. 
Tiggarn kastar bort sin staf, 
konungen och folket glädes, 
fastän afund mångenstädes, 
helst i fremlingarnas land, 
blossar upp i neslig brand. 


Hvad han tänkte, hvad han var, 
lefver än i minnet qvar. 
Ej hans äras glans förbleknar, 
och sig sjelf han skönast teknar 
i de råd, hans vandel ger, 
mild och klar'som vårdag ler: 


Isen brister, huru hal: 
lägg en mening i ditt tal, 
mannens ord är mannens ära, 
som ett fruktträd skall det bära, 
vårdadt under tankens tukt, 
ej blott blomma, men ock frukt. 


Vet att tiga, der ditt ord 
faller ej i fruktbar jord. 
Tyst är kunskap, tyst är snille 
+= Ur de under tryckning varande prisbelönta 


fosterländska sångerna af Assar Lin- 
deblad. 


i de öfverklokas gille. 
Platthet är en språksam gäst: 
tomma vagnar bullra mest. 


Fattar du ett rent beslut, 
för det fullt och moget ut! 


Kärran går väl, fast hon knarrar. 


Den som för ett hinder darrar, 
skördar icke hvad han sår: 
trägen vinner, hur det går. 


Fäst vid morgonsol ej lit, 
gagna dagens stråle: flit 
går mer fort, än lättja löper. 
Rosen sälj, du törnet köper; 
derför, vid all handling vis, 
vårda bjertats paradis. 


Förr'n du framgår på din ban, 
väg din tillgång och din plan, 
ej af flärdens lagar tvungen. 
Med en hydda blott i pungen 
bygger mången ett palats — 
der tar oron snart sin plats. 


Spill ej penning, väl förvärfd: 
sparad är så god som ärfd; 
men om du har någon öfver, 
gif åt honom, som behöfver, 
gif med sinne, gladt och klart: 
den ger dubbelt, som ger snart. 


Lefver lyckan vid ditt bröst, 
sprid välsignelse och tröst. 
Egennyttig — ingen nyltig; 
men har lifvets lycka flytt dig, 
sörj ej att på jordens Ö 
du är qvitt en trolös mö. 


Skönt är dygdens majestät, 
men i skenet finns ej det. 
Skenet villar. Nu för tiden 
många laster gå i siden; 
gift ur mången gullskål töms, 
ormen under blomman göms. 


Tadlet hör förutan agg, 
rif dig ej vid sqvallrets tagg. 
Misskänd är att okänd vara. 
Tyst, som nattens stjernor klara, 
vandra öfver jordens grus, 
sök ditt mål och sprid ditt ljus! 


Lös ur bojan, hvar du kan, 
menskovänligt hvarje man, 
fången under barbariet: 


krossa främst dock tyranniet, 
väldigt i din egen själ: 
sämsta träl är syndens träl. 


Krök, undfallande och skygg, 
för de store ej din rygg. 
Får du deras löften röna, 
dröm ej guld och skogar gröna: 
herregunst, som fågelsång, 
klingar väl, men är ej lång. 


Dalen har ej bergets dån, 
men dess obemärkte son 
må du ej förakta, broder! 
Busken är dock skogens moder, 
och ur hyddans sköte gick 
mången, som en krona fick. 


Öppen panna! öppen blick! 
man i tanke, man i skick! 
Lyftad genom egen ära 
öfver dem, som anor bära! 
Själen varm och fosterländsk! 
Det är bilden af en Svensk. 


Enrikes Nyheter. 

STOCKHOLM. 
Svenska Akademiens högtidsdag fira- 
des på öfligt sätt den 20:nde dennes på 
eftermiddagen och var ganska lalrikt be- 
sökt. Sammankomsten öppnades med ett 
tal af Akademiens direktör, Prof. Geijer, 
rörande det i år försiggångna öppnandet 
af den bekanta Gustavianska donationen 
till Upsala Akademi. Hvad beträffar dess 
litterära värde, försäkrade talaren att de 
handlingar, af hvilka den utgöres, böra 
noggrant studeras af hvar och en, som 
vill skrifva svensk historia från 1750 
till 1789. 

Uti skaldekonsten hade icke mindre än 
33 täflingsskrifter inkommit. Af dessa 
omnämndes i främsta rummet ett poöm, 
kalladt Italia, hvilket Akademien, om 
grundtanken hade blifvit noggrannare ge- 
nomförd, hade velat belöna med sitt hög- 
sta pris, men som nu fick ålnöja sig 
med — eri honorabel mention. Med an- 
dra priset utmärktes 4 poëmer, nemligen: 
1:mo Fosterländska sånger“ (förl. 
hade annu icke uppgifvit sitt namn; men 
Allmänheten känner det redan), 2:do 
»Jdealet“ at Kammarh. Grefve Adler- 
sparre; 3:tio”Lenndrt Torstenson“ 
af e. o. Amanuensen vid Kongl. Hofkon- 


sislorium, Magister G. Sanndahl, och ' relse med ända till 700,000 R:dr, mot- 


3:tio ”Vikingens Drapa“ af Medico- 
philosophiæ kandidaten C. Säve. Det pris, 
Akademiens skyddsherre donerat till år- 
lig utdelning åt någon litteratör af ut- 
märktare förtjenst, tillerkändes Expedi- 
tions-sekreteraren Remmer för det för- 
tjenstfulla sätt, hvarpå han riktat sven- 
ska scenen med åtskilliga, utländska, klas- 
siska arbeten. Såsom bevis på Akad:s 

för den danske skalden Oehlen- 


T 
- schlägers . odödliga förtjenster om den 


nordiska skaldekonsten, hade Akademien 
till honom öfverlemnat sin stora medalj 
i guld, i anledning hvaraf han till Aka- 
demien insändt ett poëm, kalladt ”dansk 
Sanger-Tak,* hvilket, öfverflyttadt på 
modersmålet af Hr v. Beskow, af denne 
litteratör upplästes, och hvari en skön 
hyllning hembars Akademiens stiftare 
samt Kellgren, Leopold, Franzen, Wallin 
och Tegnér. 

Årets minnesteckning, som hade till före- 
mål Sveriges förste Lutherske Erkebiskop, 
Laurentius Petri, var författad af Biskop 
Franzen och upplästes af Hr Grubbe. 

= Vid Kongl. Musikaliska Akademiens 
allmänna sammankomst d. 16:de dennes 
förrättades den i Akademiens statuter fö- 
reskrifna årsexamen med dess elever, som 
under sistförflutna läroår utgjorde ett an- 
tal af 107 ynglingar. Efter examens slut 
utdelades, å Akad:s vägnar, af dess Præ- 
ses de vanliga belöningarne, bestående i 
silfverjettoner, till ett antal af 10. 

= En ny tidning, kallad ”Liten lefver 
än,“ redigerad af Hr O. P. Sturtzenbec- 
ker (Orvar Odd) och inneh. artiklar i 
le Charivaris och Corsarens maner, kom- 
mer under nästa år alt från Herr L, J, 
Hjertas officin utgifvas. 

= Svenska Minerva, som i dylika fall 
plägar vara väl underrättad, förmäler att 
samtlige officerare på det ryska linieskepp, 
som i September under storm och dim- 
ma förolyckades på norrska kusten, blif- 
vit af en öfver dem nedsatt krigsrätt dels 
kasserade och dels degraderade, med un- 
dåntag af chefen, som blifvit frikänd, i 
anseende till den vid undersökningen vits- 
ordade omständigheten, alt han vid o- 
lyckshändelsen först blifvit träffad af en 
nedfallande rå och sedan spolad òf- 
ver bord. 

= Dagligt Allehanda förmäler, att det 
allmänt i hufvudstadens cirklar omtalas 
det H. E. Justitiestatsministern Törne- 
bladh och Krigsministern Grefve Mörner 
enträget yrka på erhållande af sina af- 
sked. Såsom designerade till deras ef- 
terträdare nämnas, bland andra, Justitiæ- 
rådet Grefye G. A. Sparre samt Presi- 
denten i Götha Hofrätt Gyllenhaal till ju- 
slitiæportföljen, och souschefen vid Landt- 
försvars-departementets kommando-ex- 
pedition, Öfverste Peyron, till krigsmini- 
ster-portföljen. 

= Så väl Dagligt -Allehanda som Sven- 
ska Minerva berälta att en fraktion inom 
Bankostyrelsen skall med mycken värma 
påyrka, att, såsom medel at åter jemna 
det mellan den metalliska fonden och se- 
delstocken rubbade förhållagde, inskrän-- 
ka, eller minska Bankens diskontlånerö- 


svarande det belopp, hvarmed bem. rö- 
relse, enligt sednast församlade Banko- 
revisorers tillstyrkan, hösten 1841 öka- 
des. Vi undra just om detta projekt är 
lånadt ur den så mycket omordade skrif- 
ten ”Om Banker!“ De vådliga följder, 
som ett dylikt strypsystem, salt i verk- 
ställighet, skulle, under nu rådande svå- 
ra penningebrist, medföra för landet, äro 
oberäkneliga, och det är derföre alt för- 
moda, det vederbörande se sig väl före 
innan de vidtaga den för den allmänna 
rörelsen så äfventyrliga åtgärden. 

= Aftonbladet för d. 15:de dennes pu- 
blicerar en tillj Justiliækanslers-embetet 
af torparen C. G. Hallberg från Hags- 
hult ingifven klagoskrift, hvari han be- 
svärar sig deröfver, att han, vid en af 
Landshöfdingen i Jönköpings län, Hr C, 
G. Bergenstråhle, med Fryeleds och Hags- 
hults församlingar hållen sammankomst i 
Hagshults kyrka för undersökning om 
helsotillståndet inom dessa socknar, blif- 
vit, utan föregången besigtning af den 
inom häradet boende läkaren, förklarad 
angripen af den s. k. predikosjukan och 
under denna olagliga förevänning gripen 
och mot sin vilja afförd till lazarettet i 
Jönköping, der han, under enahanda fö- 
revänning, blifvit i 32- dagar £qvarhållen 
och endast med sjukkost bespisad. Det 
är nästan obegripligt, huru deni så mån- 
ga andra fall aktningsvärde och för all- 
mogens bästa arbetande Landshöfdingen 
kunnat tillåta sig detta våldförande af en 
person, som, enligt ett af läkaren vid la- 
zarettet, Hr Doktor Nordstedt, afgifvet be- 
tyg, under hela den tid, han derstädes 
vistats, varit fullkomligt frisk. 

= Elt i dessa dagar inträffadt fallisse- 
ment, som väckt mycket uppseende, är 
det af den ansedda handelsfirman Sutt- 
hoff & komp., hvars chef är Hr A. We- 
ner. Skulden är uppgifven till 407,000 
och tillgångarne till 390,000 R:dr. På 
Stockholms börs lärer emellertid detta 
fallissement icke komma att utöfva nå- 
got synnerligt inflytande. De inländska 
skulderne uppgifvas vara störst till Ma- 
nufakturdiskonten, och de största inländ- 
ska fordringarne lära vara hos Handlande 
i Wisby. 

UPSALA. 

Nästinstundande vårterminkommer, en- 
ligt Ups. Corresp., alt taga sin början 
med akademiska högtidligheter, i anled- 
ning af H. M. Konungens 25:åriga ”Re- 
gerings-jubilæum,“ som inträffar d. 5:te 
Febr. 1843. Till talare å Akad:s väg- 
nar äro af Konsistorium Professorerne J, 
Sellén (på latin) och I. Hvasser (på sven- 
ska) utsedde. Magister B. E. Malmström 
har af studerande ungdomen blifvit utsedd 
till talare i dess namn vid detta tillfälle. 

CARLSTAD. 

Wermlandstidningen kommer att med 
nästa år ombyta redaktion. Få nu se 
hvars ”andas barn" den nya uppsättnin- 
gen kommer att blifva!“ 

= I Sunne har för en månad sedan en 
räf aflagt visit i ett kök, hvarifrån han 
begifvit sig en trappa upp i andra vå- 
ningen, der han likväl af värden hell 


ogästvänligt blef ihjälslagen. Tänk om 
det varit en ”förtrollad Prins,“ eller Prin- 
sessa, eller en hofjunkare, eller något 
annat dylikt högdjur, som så ömkligt måst 
"åta sitt lif“ under en obarmhertig handt- 
verkares händer. 

JÖNKÖPING. 

I det bekanta chartæsigillatæ-förfalsk- 
ningsmålet hafva nu kronofogden Crona, 
hans bror, polisgevaldigern Crona, Bruks- 
patron Lagström och häktade Johannes 
Nilssons son, Jonas, blifvit indragne. De 
häktade fortfara i sitt nekande af all 
kännedom om den falska stämpelpappers- 
fabrikationen. Vid sista ransakningslill- 
fället tycktes den till ett oerhördt antal 
församlade åhörarepersonalen hafva haft 
ett godt öga till ofvanbemälte kronofog- 
de, ty när aktor påyrkade hans häktan- 
de, gaf massan med en hemsk hviskning 
tillkänna sitt bifall till detta aktors på- 
stående, som dock af Rätten icke bifölls, 
åtminstone ej den gången. 

BORÅS. 

I Hudene socken af Gäseneds härad 
hafva nyligen hufvudmännen för ett tjuf- 
band, som länge gjort denna trakt osä- 
ker, blifvit gripne och till häktet inför- 
passade. En mängd stulna persedlar haf- 
va påträffats i de häktades boningar. 
Hufvudtillhållet för detta tjufband skall 
hafva varit en gård, eller torp, som he- 
ter Knoste, inom Hudene socken. Märk- 
värdigt är, alt det är Allmogen sjelf, som 
gripit sig an med alt utrota bofvarne, 
hvilka en lång tid tryggat sig med ho- 
telser att sätta eld på deras hus, hvilka 
sökte komma dem på spåren, och äfven 
elt par gånger verkställt denna hotelse. 

LUND. 

Det härstädes hitintills rådande lugnet 
har ett par aftnar å rad blifvit stördt af 
slagsmål och fönsterutslagningar, föröf- 
vade af några få, nu mera ovärdiga med- 
lemmar af den studerande korpsen. Kon- 
sistorium skulle d. 23:dje dennes sitta till 
doms öfver ”orostörarne, såsom Stats- 
tidningen väl skulle kalla dessa unga 
våldsverkarne. 

MALMÖ. 

Med den af en Allehanda-korrespon- 
dent (se föreg. N:o af Phoenix!) omför- 
mälta ”Lassemaja N:o 2“ förhåller det 
sig så, att dess genus verkligen är fe- 
mininum och att persona quæstionis för 
öfrigt är en enkefru från Bergen, hvilken 
i somras bolt i Malmö, hvarifrån hon 
esomoftast, för ”affärers skull“ gjort re- 
sor till Köpenhamn, Hon häktades i Lund 
såsom passlös och kommer nu atti Mal- 
mö undergå ransakning för innehafvande 
af åtskillige, andra personer tillhöriga ef- 
fekter. 


Götheborg. 

I Svenska Biet förekomma fyra nyheter, 
nemligen 1:mo att S:t Nicolai kyrka i 
Stockholm är ”rikets första kyrka;“ 2: do, 
att, till följe deraf, en predikan, hållen 
derstädes, har mera anspråk på att 
behjertas, än om Gen vore hållen an- 
norstädes; 3:tio att förökningen af 
Sveriges befolkning sedan år 1810 ”icke 
kommit pauperismen lll godo,“ och 4:to 


alt Svenska Biets ”bäste vän” bor i — 
Falsterbo. Vi trodde annars i vår enfald, 
alt Stockholms Storkyrka icke hade nå- 
got företräde framför rikets andra dom- 
kyrkor, hvarken i ålder eller i anseende. 
Äfven förmodade vi, så väl i stöd af den 
H. skrift, som af de lärdomar, hvilka vi 
redan såsom barn inhemtade, att en pre- 
dikans större eller mindre värde icke vo- 
re beroende af rummet, der den före- 
drogs, utan af de kristliga och höga san- 
ningar, som i densamma uttalades. Hvad 
beträffar uttrycket om folkökningen, som 
”icke kommit pauperismen tillgodo,“ 
så bekänna vi, alt vi icke förstå detsam- 
ma. Det måste utan tvifvel höra till en 
terminologi, eller elt språk, som icke är 
oss bekanl, t. ex. aristokrat-terminologien, 
eller hofspråket, och då äro vi ursäkta- 
de. All Biets ”bäste vän“ bodde i Fal- 
sterbo, hafva vi aldrig kunnat föreställa 
oss; tverlom trodde vi att han vistades 
här, just här i Götheborg, deuna stad, 
hvilken Svenska Biet stämplat såsom ”ett 
urhem för den medelklassbildning, som 
sträfvar att med kontobokens, vexelräk- 
ningens och brochurlitteraturens kunskap 
kufva den högre bildningens öfverläg- 
senhet;'" men vi finna nu, att vi hafva 
irrat oss, och altl Biel nog här har, så- 
som talesättet lyder, ”en god vän i vi- 
ken,“ ehuru icke den ”bäste."' 

= Madame Fink-Lohr har ankommit till 
staden; men kommer icke att gifva nå- 
gon konsert förrän nästk. Tisdag. 

= Herr Carl Rappo, Europas ”erkändt 
förste Herkules," har, utom sina vanliga 
representationer å härvarande lilla the- 
ater, äfven gifvit en ertra dito å stora, 
och det gratis; men detta oaktadt icke 
till Allmänhetens belåtenhet. Hr Torss- 
low gaf nemligen sistlidne Tisdags afton 
en af Heibergs vaudeviller, ”Recensen- 
ten och Djuret,“ och bland andra å- 
skådare befunno sig äfven Hr Rappo och 
hans fru på spektaklet, i en af första ra- 
dens loger. Nu förekommer på elt ställe 
i pjesen, att en af de i densamma handlan- 
de personerne, Madam Voltisubito, infinner 
sig på scenen med en affisch, som hon vi- 
sar en af medspelarne såsom prof på hvad 
han af hennes prestationer kan hafva alt för- 
vänta.” Vid förevisandet af bemäite affisch 
befanns den vara en af Hr Rappos gro- 
teska plakater, och detta väckte till den 
grad vår moderne Alcides vrede, att han 
reste sig i sin loge, höll en med håfti- 
ga gestikulationer beledsagad harang emot 
theatern om hvad som var passande och 
icke passande, om plägseder i Sverige 
och i Tyskland, o. s. v., och började der- 
efter att skarpt vissla, i hvilken vackra 
musikaliska öfning han tappert understöd- 
des af sin akrobatl-kohort, och, som det 
berättas, äfven af sin fru. Nu tyckte pu- 
bliken, att oförskämdheten (någon lindri- 
gare benämning kunna vi ej gifva detta 


+ Man har sagt, all i originalet icke före- 
kommer något förevisande af en affisch, 
men detta betyder intet, då Hr Torsslow 
på alla andra ställen, der han gifvit den i- 
frågavarande pjesen, låtit Mad. Voltisu- 
bilo uppträda med ett dylikt plakat i han- 
den, hvilket äfven den danske Theaterdirek- 
tören Müller lät den i pjesen förekomman- 
de konstberiderskan göra. 


Hr Rappos handlingssätt) gick för långt, 
och en storm af ovilja, sådan som man 
väl ännu aldrig hört på vår theater, brast 
lös emot störaren af det allmänna nöjet. 
Ropen: ”ut med Rappo, ut med den obor- 
stado. aei o. a. d. skallade öfverallt 
i salongen, och från alla bänkar och lo- 
ger gafs det med näsdukar, hattar och 
käppar tecken åt honom, att han skulle 
aflägsna sig. Ridån gick ned; ropen 
fördubblades och antogo en hotande ka- 
rakter; men Hr Rappo fann icke desto- 
mindre för godt att blifva sittande på 
sin plats. Slutligen antyddes han af ett 
par i hans närhet varande personer, alt 
han ofördröjligen, för att undvika allvar- 
samma följder af sitt brutala  uppfó- 
rande, borde förfoga sig ur salongen, 
och nu ändteligen beqvämade han sig till 
alt retirera, och en stund derefter aflägs- 
nade sig äfven hans fru. Sedan sinne- 
na någorlunda hunnit att blifva lugnade, 
gick ridån ånyo upp —Dem. Widerberg 
framträdde och helsades af publiken med 
de mest lifliga handklappningar och bra- 
vorop, hvarefter den af Hr Rappo afbrut- 
na representationen fortsattes. Påföljan- 
de dagen lästes i Götheborgs Handels- 
och Sjöfartstidning en af Herr Rappo un- 
dertecknad annons, i hvilken han anhöll 
om, att på sin skådebana få vid repre- 
sentationens början afgifva en förklaring, 
rörande ”det obehagliga uppträdet på 
stora thealern." För att vid detta till- 
falle förebygga alla förmodade utbrott af 
missnöje, hade utomordentliga anstal- 
ter blifvit träffade: större delen af po- 
lispersonalen var i rörelse, dels uti och 
dels i närheten af lilla theatern; en 
stark patrull af hussarer befanns att i 
nödfall tillgå i klädrummet, och fribil- 
jetter voro utdelade till en mängd hur- 
rabasar, som med sina bravorop och 
handklappningar skulle söka öfverrösta 
de befarade hvisslingarne, Sjelfve Po- 
lisborgmästaren Hr Ekström och Stads- 
fiskalen, Hr Advokatfiskal Grei/fe, befun- 
no sig i salongen. Aldrig har dock den 
gamla latinska sentensen Parturiunt mon- 
tes, nascitur ridiculus mus" mera evi- 
dent kunnat gå i uppfyllelse, än vid del- 
ta tillfälle. Ridån gick upp; Hr Rappo 
framträdde; några uttryck af ovilja läto 
sig förnimma, men undertrycktes genast; 
Herr Rappo, som i början sväfvade på 
mälet, fick snart mera mod, och nu höll 
han ett långt tal, i hvilket han på bästa 
säll sökte urskulda sig, i det han sökte 
all gifva affischens förevisande på thea- 
tern utseende af att hafva varit en till- 
ställning, för alt chikanera honom. Om 
denna tillställning sade han sig hafva 
blifvit underrättad, och att han, då han 
fick se, att en af hans affischer förevisa- 
des på theatern, icke kunnat återhålla 
utbrottet af sin harm, hvilken dock (Gud 
bevars väl!) icke på något sätt hade haft 
ull syftemål att störa eller förolämpa publi- 
ken. Sedan ”förklaringen“ var lyckligen 
och väl slutad, läto åter en del ogillan- 
de röster höra sig, men nedhyssjades, 
och representationen gick sedan sin gilla 


+ Bergen våndas med barn och föda — en 
löjelig råtta. 


gång , utan att afbrytas af annat än bi- 
fallsyttringar, hvilka i rikligt mått tillde- 
lades både Herr Rappo och hans med- 
bröder. DPitintills hade man icke gjort 
annat, än hvad som var rätt och tillbör- 
ligt; men derefter följde från publikens 
sida en handling, så taktlös, at vi än i 
denna stund icke kunna begripa, huru 
den kunde tillvägabringas. Man inro- 
pade nemligen efter representationens 
slut Herr Rappo och emottog honom vid . 
inträdet med de mest omisskänneliga ut- 
tryck af bifall och välvilja. Nägot dy- 
likt hade man väl aldrig kunnat förmoda 
efter ett sådant beteende, som det, hvil- 
Herr Rappo låtit komma sig till last. 
Om bemälte gunstige Herre varit den för- 
orättade, -kunde han aldrig hafva önskat 
sig en mera eklatant satisfaktion, än den 
hyllning, hvilken nu egnades honom så- 
som den felande parten. Vi bekänne 
emellertid uppriktigt, att vi befare, det 
denna opinionsyttring, inför smakens och 
urskiljningens domstol, säkerligen skulle 
reduceras till noll, till föga tillfredsstäl- 
lelse både för den hyllade och för opinan- 
terne. Hvars och ens enskilta mening i 
all ära; men någon takt, något omdöme 
bör man väl ådagaläggå då man företa- 
ger sig all offentligen gilva luft åt den- 
samma, så vida man vill att den inför 
den sansade opinionen skall ega något 
värde och betydelse. 


Hvad nu Herr Rappos beteende på- 
stora theatern beträffar, så kan det väl 
förlåtas, men ingalunda urskuldas; ty 
någon kabal mot Herr Rappo var aldrig 
i fråga, och kunde ej ens komma i 
fråga under en Theaterdirektör med den 
bildning, som Herr Torsslow. Men an- 
tag äfven, alt Herr Torsslow Chvilket dock 
ingalunda var förhållandet) hade ve- 
lat roa sig och publiken med Herr Rap- 
pos å aflischerne tryckta vidunderliga och 
stundom till och med stötande figurer, 
så var detta en sak, som borde haf- 
va afgjorts Herr Rappo och Herr Torss- 
low emellan; men som icke var af den 
vigt, att publiken för densammas skull 
borde störas i sitt nöje, och representa- 
tionen afbrytas, på sätt nu skedde. Hu- 
ru många gånger inträffar icke för öfrigt, 
alt tidningar, böcker och andra dylika 
saker, få i Herrar skådespelares händer 
antaga helt andra roler, än de dem från 
första början ämnade? Så t ex. kun- 
de man alltför gerna få höra ur Sven- 
ska Biet föreläsas en liberal och ur Af- 
tonbladet en. servil sats, utan alt dessa 
tidningars Herrar redaktörer just der- 
före skulle vara färdige att flyga förelä- 
saren i lufven, eiler apostrofera honom 
ifrån den plats, de i theatersalongen in- 
nehafva. Men vi vilja väl äfven tro, att 
emellan dem och Herr Rappo är i hu- 
manistiskt hänseende en betydlig skill- 
nad, och detta gör att man icke får be- 
döma honom fyllest så strängt, som om 
en af dem, eller någon annan bildad person, 
hade uppfört sig så som han. JHyfsning, 
vanligt folkvett borde man väl dock kunna 
pretendera af en utlänning, som med gäst- 
frihet och välvilja emottages i riket och 
får fylla sin pung med dess innevånares 


CEA 


penningar. Denna billiga fordran har 
emellertid Herrr Rappo visat sig icke 
kunna motsvara, åtminstone här på plat- 
sen. Huru rekommenderande detta blir 
för honom på andra ställen inom Sve- 


-rige, dit han kan ämna sig, får framti- 


den utvisa. 

= Herr Torsslow gaf i går afton sin 
sista representation för alldeles fullt hus. 
Äfven i går gafs ”Recensenten och 
Djuret“ och äfven i går tog Madame 
Voltisubito sig den friheten att låta Herr 
Rappo in effigie debutera på scenen. Då 
hon inträdde och uppvecklade affischen 
helsades hon af publiken med de mest 
liliga handklappningar och bravorop. Ef- 
ter representationens slut inropades Her- 
rar Torsslow och Happe. Sällskapet af- 
reser redan i dag härifrån till Mariestad. 


Tillkännagifvande. 


Med Högvederbörligt? tillstånd 
och benäget biträde af Herrar Amalörer 


och Musici, ämnar, på genomresan 
till Köpenhamn, 


MADAME 
FINTBHOTRA 


första sängerska vid operan della Scala i Milano 
och ledamot af flera philharmoniska sällskaper, 
gifva, 
Tisdagen den 3dje Januari 1843, 
uti Bloms stora Sal, 


en stor 


VOKAL- OCH INSTRUMENTAL-KONSERT, 


hyars innehåll af nedanstående programm 
närmare är att mhemta. 
Första Afdelningen: 
1) Ouverture af KALIWODA. 


2) Stor Aria ur Operan Cenerentola, af ROssint, 
sjunges af Madame Fink-Lohr. 


3) Sinfonie (förste Allegron) af v. BEETHOVEN. 
nios (Pardon mon Dieu) a: af Mad. 
` » \Bolero andalousien af Dessaverf W Lohr. 
Andra Afdelningen. 
5) Finale ur ofvannämnde Sinfonie. 


6) Rondo af Pacini, sjunges af Madame Fink- 
Lohr. 


7) ”Ta Dot“, Romance, af Mademoiselle Prcer, 
sjunges af Madame Fink-Lohr. 
Billetter, å 1 R:dr B:ko stycket, försäljas 

uti Herr Gumperts Boklåda samt vid ingången 

till Konserten, som börjas kl. 7 på aftonen. 


MUSIKSKOLA FÖR BARN. 

Bland de sköna konsterna intager onekligen 
tonkonsten ett utmärkt rum, och såsom bild- 
ningsmedel är hon måhända den, som ı hög- 
sta grad eger förmågan, att, om man så får 
uttrycka sig, fala till menniskohjertat, väcka dess 
slumrande känslor och bringa dem i samklang 
med de grundtoner, som, starkare eller sya- 
gare, genomgå menniskans inre väsende. Ton- 
konstens skönaste problem är således det, att, 
samtidigt med de intellektuella förmögenheter- 
nas utveckling i andra rigtningar, underhålla och 
utveckla de elementer till harmoni och sam- 
stämmighet med ett bättre Högre, hvilka inom 
inom individen förefinnas. Ju förr denna ut- 
veckling kan taga sin början, desto bättre: men- 
niskan kan aldrig för tidigt lära att åt sina 
tankar och handlingar gifva en harmonisk pre- 
gel. Det tyckes också som om man på den 
senare tiden, om ock stundom endast omedve- 
tet, börjat inse, eller älminstone ana, dessa 
sanningar, och följden deraf har blifvit, att ton- 
konsten stigit allt mer och mer i anseende, alt 
dess område utvidgats allt mer och mer och 
att någon kännedom om densamma nu mera 
anses såsom nästan oumbärlig för den högre 
sällskapsbildningen. Visserligen betraktas ton- 
konsten ännu af mången endast såsom en lys- 
artikel; men den tid bör icke kunna vara så 


aflägsen, då man allmänt skall komma att er- 
känna densamma såsom ett af våra förträff- 
ligaste bildningsmedel, så vida dèn icke endast 
mekanisktläres och inhemtas, och så vida man 
i den vill se något ädlare, något högre, än 
ett blott tidsfördrif. Att i sin lilla mån få 
bidraga till realiserandet af denna förhopp- 
ning är undertecknads lifligaste önskan, och 
en början dermed vill han göra genom anläg- 
gandet af en Musikskola för barn, i 
hvilken elever af fyllda sex års ålder komma 
att emottagas och, till en början, undervi- 
sas 1 pianofortespelning efter en ny praktisk 
method, som, enkel och lättfattlig, dock inne- 
håller det hufvudsakligaste af musikens grund- 
reglor. Ändamålet härmed är egentligen att 
låta barnen genomgå en förberedande kurs, för 
att sedan med så mycket större fördel kunna 
begagna antingen enskilda lärares undervisnin- 
ning, eller ock den högre undervisningen i ett 
MUuSIKALISKT INSTITUT, som jag framdeles, om 
mina bemödanden krönas med framgång, här- 
städes ämnar anlägga. 

Alldenstund framgången af detta företag och 
de arrangementer, som på förhand måste vid- 
tagas, bero af elevernes antal, så anhälles, att 
de respektive föräldrar eller målsmän,|som vilja 
hedra mig med sitt förtroende, behaga ju förr 
dess hellre derom göra anmälan i mitt logis i 
tyska Presthuset vid Köpmangatan, då närmare 
upplysning om vilkor, methoden o. s. v. tillika 
kunna vinnas. 

Särskild undervisning, både åt mindre och 
mera försigkomne elever, i harmohilära, 
guitarrespeining och sång, kommer äf- 
ven att meddelas, då derom med undertecknad 
på ofvan-bemälta ställe öfverenskommes. 

Götheborg i December 1842. 

J. A. LINDHOLM, 


Examinerad elev af Kongl. 
Musikaliska Akademien. 


Till salu: 


En ny och obrukad Förmaksmöbel, be- 
stående af 1 Soffa och 12 Stolar af Ma- 
hogny, till billigt pris. Adresse här. 


Vue af Götheborg, 


efter Billmark, 


aftagen från hörnet af Doctor Francks hus, har 
nyligen lemnat lithografiska pressen, och är att 
tillgå å 1 Rdr b:ko hos C. Petersen i dess li- 
thografiska inrättning -vid hörnet af Kronhus- 
och Göthgatorna N:o 51. Vuen är,ilikhet med 
originalet, tryckt med tvenne couleurer och på 
vackert holländskt Velin. Götheborg i Decem- 
ber 1842. 


Utbjudes hyra: 


Under nästkommande Fastingsmarknad 
i Christinehamn, finnes att hyra uti Handl. J. 
Petterssons f. d. tillhöriga gård vid södra tor- 
get: 2:ne Handelsbodar med tillhörande Bod- 
kamrar, äfvensom rum passande för handel; 
magaziner för upplag af varor finnas äfven på 
samma ställe. Närmare meddelas af Rådman 
N. Bodin i Christinehamn. 

På egendomen Oljeqvarnen, i Major- 
nas 3.dje Rote, blilver till nästa flyttning för 
ett stilla hushåll att få hyra 3:ne glada, nyta- 
petserade rum, jemte kök och nödiga uthus, då 
Fru Wennerberg efterfrågas. 


Åstundas hyra: 


Vid någorlunda reel gata, af ordentlig 
hyresman, en våning om 7 å 8 rum till 
1:ste April; svar i biljett till A. inlem- 
nas på denna officin. 


Diverse: 
Observeras! 


Rak- och Pennknifvar emottagas till slipning 
och dragning, som med accuraless verkställes 
hos Perukmakare L. P. Göthberg. 


Ledig tjenst. 

En Slottsknekts-tjenst å Carlstens fästning 
är vorden ledig Den årligalönen är113 R:dr 
44 sk. B:ko, jemte rum med service, ljus och 
ved. Ogilte och med goda betyg försedde sö- 


kande eger att, inom en månad efter annon- 
sens införande i denna tidning, till Kommen- 
dants-embetet inlemna sina ansökaingar. 


Observera! 


Vördsamt tillkännagifves det jag flyt- 
att min verkstad till Tyska Skolhuset, i 
hörnet af Tyggårds- och Köpmangatorna, 
hvarest jag, med biträde af en från ut- 
rikes ort nyligen anländ skicklig Tillskä- 
rare, fortsätter mitt arbete; och då jag 
med största omsorg skall gå tillhanda 
med accuratesse och skyndsamhet i det 
som mig anförtros, vågar jag innesluta 
mig i den respektive publikens välvilliga 


hågkomst. LinpDHOLM, 
Skräddaremästare. 
Såsom 
Kommissionär i Hufvudstaden 
har 


undertecknad äran recommendera sig. Utom 
vanliga commissioner såsom : handlingars inlem- 
nande till och uttagande från Embetsverken, 
penningeläns erhållande ur Banken (Bancolån) 
Ranco-disconten, Brandförsäkringsverken eller 
andra publika cassor, omsättning af lån, räntors 
och assuranspremiers inbetalande, fordiingars 
indrifvande m. m. — åtar jag mig hvarje lofligt 
uppdrag i commerciel väg, säsom uppköp eller 
beställning af varor och lyxartiklar, äfven i min- 
dre partier. Accuratess och ordentlighet, i för- 
ening med ferm expedition äro de medel, hvari- 
genom jag skall söka bibehålla redan vunna och 
vinna nya committenters förtroende. Stockholm 
i Januari 1842. ? 
A. C. ÅBERG, 
e. 0. Tjensteman. 
Adress: Kongl. Krigs-Colleginm 


I anledning deraf, att ingen 
särskild anmälan om fortfa- 
randet af denna tidning blifvit 
af oss gjord, har en och annan 
tagit för gifvet, att den vid å- 
rets slut skulle komma att upp- 
höra. Detta blir dock inga- 
lunda förhållandet. Phoenix 
kommer att fortfara och redi- 
geras efter samma plan som hil- 
tills. För öfrigt hänvisas till 
den å bladels första sida be- 
fintliga stående annons, hvil- 
ken vi trott ensam vara nog 
till underrättelse om tidningens 
fortfarande, äfven för det kom- 
mande året. 

Fortsättningen och slulet af no- 
vellen Claude Rovani skall 
på nyåret gratis varda inne- 
varande års respektive Prenu- 
meranter tillställd. 


REDAKTIONEN. 


Ryrkotidningar. 
I morgon predika: 
Uti DOMKYRKAN: Olsson; Hummel; Claesson. 
Uti CHRISTINÆ KYRKA: Björck; Holmqvist; 
Bolmér. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Pettersson. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hallén 
Uti CARL JOHANS KYRKA : Carlgren. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
Uti HOSPITALS-KYRKAN: Rabe. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Officin. 
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